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QVAESTIONES CAESARIANAE. 


Caesar, ed. Nipperd. 1 


C. Iulius Caesar quo tempore commentarios rerum suarum 
composuerit, de ea re ueterum neminem retulisse arbitror prae- 
ter Frontonem , qui de bello Parthico ad M. Aurelium p. 203 ed. 
Rom. liaec scribit: ‘fac memineris et cum animo tuo cogites C. 
Caesarem atrocissimo bello Gallico cum alia multa militaria tum 
etiam duos de analogia libros scrupulosissimos scripsisse, inter 
tela uolantia de nominibus declinandis, de uerborum aspirationi- 
bus et rationibus inter classica et tubas’. Et libros de analogia 
Suetonius uit. Caes. c. 56 in transitu Alpium a Caesare , cum ex 
citeriore Gallia conuentibus peractis ad exercilum rediret, scri- 
ptos esse testatur. Verum ut hoc a Frontone oratorie exornatum 
est, ita quod de commentariis scribit (alia enim militaria Caesaris 
non faerunt) non certa auctoritate, sed sua opinione ductus affir- 
masse existimandus est. Nam id quidem ipsa res docet, commen- 
tarios nom inter belli certamina, sed certe gestis rebus per quie- 
tem hibernorum compositos esse. Atqui ne singulis quidem annis 
singulos commentarios scriptitauisse Caesarem, sed uno impetu 
libros de bello Gallico et postea de bello ciuili perfecisse recte 
Sehneiderus in Wachl. philom. I, 108 Hirtii uerbis demonstrari 
dixit, qui &. 6 praef. libri VIII de b. Gall. commentarios a Cac- 
sare et facillime et celerrime perfectos affirmat. Idque de com- 
mentariis de bello Gallico idem Schneiderus Ciceronis epistolis 
confirmari monuit: qui, cum post reditum ab exilio Caesari ualde 
familiaris siue esset siue uideri cuperet et Quintum fratrem Tre- 
batiumque sibi familiarissimum in eius exercitu haberet, Caesa- 
rem res suas litteris mandare neque celari potuisset neque, si cer- 
tior faetus esset, tacere. Verum tamen ante belli ciuilis initium 
commentarios de bello Gallico scriptos esse statuendum est, non 
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ea de causa, quod Pompeius et Labienus nusquam cum contume- 
lia, sed et hic saepe et ille VI, 1, 4 et VII, 6, 1 cum honore ap- 
pellantur (neque enim illud etiam post ciuilem dissensionem nisi 
ab homine pusilli ingenii neque admodum circumspecti factum 
essel) , sed quod Caesar res duobus ultimis annis in Gallia gestas 
neque perscripsit neque tamen se noluisse plura scribere significa- 
uit. Nam si post dissensionem ciuilem hos libros composuisset, 
nulla causa erat, cur prius de ciuili bello scribere aggrederetur, 
quam illos ad finem perduxisset. Hanc rem Schneiderus ideo ac- 
cidisse putat, quod hi commentarii iam priore parte anni 51 editi 
essent, idque a Caesare factum existimat, quia M. Marcellus con- 
sul tum maxime incubuisset , ut Caesari succederetur: ei Caesa- 
rem hos libros quasi quosdam uerecundos , sed eosdem luculentis- 
simos meritorum suorum testes opposuisse. Quae mihi causa nulla 
uidetur. Nam qui res eius extollerent et in senatu et apud popu- 
lum, Romae idonei homines Caesari deesse non poterant, quorum 
oratio et ad plures perueniebat quam hi libri neque ulla uerecun- 
dia impediebatur. Accedit, quod Caesar inde ab initio anni 52 
usque ad annum 50 in Gallia ulteriore occupatissimus fuit, ita ut 
ne hibernum quidem tempus a continuis bellis intermitteretur. At 
annus 90, qui fuit postremus, quo Caesar prouinciam obtinuit, 
pacata tota Gallia ab omni motu uacauit. Itaque appropinquante 
decessu, cum neque quicquam se iam in Gallia gesturum uideret 
et summum otium nactus esset, non potest dubitari, quin hoc tem- 
pus Caesari maxime idoneum uisum sit, quo res in prouincia ge- 
stas perscriberet. Alque eius rei, quam paulo ante commemoraui, 
quod duorum ultimorum annorum res a Caesare relatae non sunt, 
ita mihi uidetur aptissime ratio reddi, ut eum ciuili tumultu in 
scribendo interpellatum, cum sibi ob eius belli occupationes otium 
non fore intellegeret, imperfectum opus interim edidisse statua- 
mus, praesertim cui nec multa nec magni momenti dcessent; post- 
quam autem rursus otium suppetebat, prius res ciuili. bello gestas 
componendas constituisse, quae et longe maiores essent et acu- 
tiore stilo scribendae. Commentarios igitur de bello Gallico pro- 
ximo ante bellum ciuile tempore scriptos et initio eius belli uulga- 
los esse existimo. Libri autem de bello ciuili certe non prius 
editi sunt, quam M. Tullius Cicero Brutum suum scripsisset. Is 
enim in eo libro c. 79, 262 ita de commentariis Caesaris dicit : 
*Atque etiam commentarios quosdam scripsit rerum suarum. Val- 
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de quidem, inquam , probandos : nudi enim sunt, recti et uenusti, 
omni ornatu orationis tamquam ueste detracta. Sed dum uoluit 
alios babere parata, unde sumerent qui uellent scribere historiam, 
ineptis gratum fortasse fecit, qui uolent illa calamistris inurere, 
sanos quidem homines a scribendo deterruit. Quod iudicium Ci- 
ceronem facturum fuisse, si iam tum libri de bello ciuili editi 
fuissent, incredibile est. In hoc enim bello tradendo certum est 
alia omnia requisisse Ciceronem , quam ut Caesaris narratio cala- 
mistris inureretur. Cum autem dialogus ille anno 46, cum Cae- 
sar in África bellum gereret, scriptus sit ( Ellendt. p. 328. Dru- 
mann. VI p. 290), commentarii de bello ciuili non possunt ante 
reditum ex Africa Caesaris editi uideri: mirorque Schneiderum, 
cum Ciceronis iudicium ad libros de bello Gallico tantum pertinere 
uidisset, tamen commentarios de bello ciuili a Caesare, antequam 
contra Pharnacen proficisceretur, compositos statuisse. Mihi 
uero, cum hi quoque libri imperfecti sint (nam Caesarem plura 
scribere uoluisse inde apparet, quod belli Alexandrini initia tradi- 
dit), uerisimillimum uidetur eos deuictis demum Pompeii liberis 
inchoatos omnino non ab ipso Caesare, sed, cum morte occupatus 
esset, post caedem demum eius uulgatos esse. 

Cum igitur aliquantum post gestas res Caesar scripsisse com- 
mentarios uideretur, bac re usus est Schneiderus ad quaestionem 
saepe iactatam et tamen neglectam, de ephemeridibus Caesaris, 
referendam atque confirmandam. Nimirum Caesarem praeler 
commenlarios, quos babemus, librum quendam ephemerides in- 
scriptum reliquisse Seruii testimonio quibusdam demonstrari ui- 
sum est: cui adiunxerunt, quod Plutarchus uit. Caes. c. 22 res 
contra Tenctheros et Vsipetes gestas ¿v vaig igyuegio: easdem- 
que Appianus uol. I p. 90 ap. Schweigh. ¿y «aic idíeic avayga- 
gaic «ev ipyuigay čoywy relatas dicerent, item Symmachus 
epist. IV, 18 ephemeride Caesaris origines, situs, pugnas et quid- 
quid fuisset in moribus aut legibus Galliarum tradi scriberet. Alii 
cum Plutarchum , Áppianum , Symmachum ipsos commentarios de 
bello Gallico significasse conteuderent, Seruio fidem habendam 
esse negauerunt. Atque illud quo minus recte iudicatum esset, ne 
Schneiderus quidem repugnauit, de Seruio, quoniam eius testimo- 
nium fide dignum esse asseuerauit, uideamus. ]s ad Vergilii Aen. 
XI, 743 haec annotauit: *C. lulius Caesar cum dimicaret in 
Gallia et ab hoste raptus equo eius portaretur armatus, occurrit 
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rum esse confisus est? Quam inepte autem Hirtius epist. ad Bal- 
bum 8. 6 Caesarem commentarios celerrime facillimeque compo- 
suisse praedicaret, si is omnia iam habuisset in ephemeridibus per- 
&ripta, quamque peruerse idem 8. 8 quereretur sibi res Alexan- 
drino et Africano bello gestas sermone tantum Caesaris ex parte 
motas esse, si ephemeridibus a Caesare in ipso bello compositis 
ati potuisset, ne animaduerlit quidem. An latuisse eos libros 
lamiliarissimum Caesaris neque ei his uti concessum fuisse, aut 
Caesarem in Gallia ephemerides composuisse, postea supersedisse 
axistimauit? Sane mensuras itinerum, montium, fluminum, nu- 
meros captiuorum et interfectorum ne ego quidem credo sola me- 
mona Caesarem custodire potuisse, sed idem haec eum ipsum, 
dum res gereret , perscripsisse, nisi certo testimonio comprobabi- 
tar, non magis credam. Huic enim negotio scriba aliquis par erat, 
et mulio est uerisimilius tali homini id mandatum esse, quam Cae- 
sarem ei rei inter summas occupationes uacasse. Sed mulla ex 
hoc genere in publicas rationes a quaestore referebantur (et tabu- 
las in Heluetiorum castris repertas itemque eorum , qui sectionem 
eppidi Aduatucorum emissent, ad se relatos esse Caesar b. Gall. 
I, 29 et If, 33 extr. demonstrat ), mensurae itinerum sine dubio 
à praefecto castrorum annotabantur. Et tamen quis non uidet ta- 
ibas rebus breuiter notatis nullum potuisse eiusmodi librum con- 
ici, qualem et Seruius et Schneiderus (p. 32) has ephemerides 
fuisse opinati sunt? Res gestas autem, quemadmodum in com- 
mentaris narrantur, nisi Caesarem memoria tenere potuisse cre- 
derem , iis quoque fides esset deneganda, qui suminum eius inge- 
uum laudibus tulerunt: mediocri enim memoria ad hanc rem opus 
erat. Nam ipsa multorum uerba eum accurate tradere uoluisse 
quis tandem sibi persuaderi pateretur? Enimuero cum Caesar 
quotannis de rebus gestis ad senatum referret, quas epistolas et 
ipse extremis libris II, IV, VII de bello Gallico commemorat el 
editas fuisse Suetonius testatur, et ad amicos inter ipsa bella epi- 
slolas mitteret, quas ipsas quoque edilas esse scimus, legati autem, 
si quid absente Caesare gererent, dubitari non possit, quin ad 
eum perscripserint , item cum publicas rationes haberet, ea prac- 
sidia litterarum Caesari suppetisse apparet, ut, qui eum his adiu- 
lam componere commentarios post quamuis longum tempus po- 
tuisse negabit, is sibi Claudio aliquo obliuiosiorem Caesarem fin- 
gat necesse sit. Neque firmius reliquis argumentis est, quod 
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Schneiderus in ipsis commentariis ephemeridum uestigium sibi de- 
prehendisse uisus est. Lib. enim IV de b. Gall. 6, 4 uerba *Ebu- 
ronum et Condrusorum , qui sunt Treuerorum clientes* ex ephe- 
meridibus retenta putat, quod, cum commentarii componerentur, 
neque Eburones superfuerint, neque Treueri Gallia in prouinciam 
redacta clientes habere potuerint: ‘erant’ igitur tum Caesari scri- 
bendum fuisse. Quorum neutrum uerum est. Nam etsi Eburones 
uehementissime a Caesare uexati sunt, lamen nusquam relatum 
est eos plane excisos esse. Ita enim Hirtius b. Gall. VIII, 24 
de extrema Caesaris expeditione dicit, eum Ambiorigis fines adeo 
uasiandos duxisse ciuibus, aedificiis, pecore , ut odio suorum Am- 
biorix , si quos fortuna fecisset reliquos, nullum reditum propter 
tantas calamitates haberet in ciuitatem. Deinde adicit omnia cae- 
dibus, incendiis, rapinis uastata esse, magnum numerum homi- 
num, non omnes, interfectum aut captum. Commemorantur au- 
tem Eburones a Strabone IV p. 296 Alm.; neque, quod postea 
non nominantur, indicio est eos iam tum interisse. Romanos au- 
tem in constituendis prouinciis, quantum salua summa imperii po- 
teslate fieri posset, ea instituta, quae fuerant, seruasse notum est. 
Quidni igitur Treueri clientelas retinuerint , praesertim qui a Pli- 
nio hist. nat. IV, 17, 106 dicantur ‘liberi antea’? Eadem causa 
est borum locorum : V, 39 in. , ubi de Neruiis refertur, *Ceutro- 
nes , Grudios, Leuacos , Pleumoxios, Geidunos, qui sub eorum 
imperio sunt’ et VII, 75, 2 ‘imperant Haeduis atque eorum clien- 
tibus, Segusianis, Ambluaretis, Aulercis Brannouicibus, Branno- 
uiis, milia XXXV, parem numerum Aruernis adiunctis Eleutheris 
Cadurcis, Gabalis, Velauiis, qui sub imperio Áruernorum esse 
consuerunt’. Quae cum ita sint, nullas fuisse Caesaris ephemeri- 
des a commentariis diuersas certum esse existimamus. 

Cum autem Caesar neque Gallici neque ciuilis belli commen- 
tarios ipse perfecisset, ea, quae deerant, post mortem eius quat- 
tuor libris, octauo de bello Gallico, de bello Alexandrino, Africa- 
no, Hispaniensi suppleta sunt. De qua re in epist. ad Balbum octa- 
uo libro de b. Gall, praemissa ita relatum est; ‘Caesaris nostri 
commentarios rerum gestarum Galliae non cohaerentibus superio- 
ribus atque insequenlibus eius scriptis contexul nouissimumque 
imperfectum ab rebus gestis Alexandriae confeci usque ad exitum 
non quidem ciuilis dissensionis, cuius finem nullum uidemus, sed 
uitae Caesaris’, Nam *cohaerentibus? recte emendauit Schnei- 
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derus in Wachi. phil. |. c., cum in optimo codice Bongarsiano 
primo scriptum sit * comparentibus', in reliquis bonis et plerisque 
deterioribus *comparantibus'. His igitur uerbis si credere licet, 
omnia commentariorum Caesarianorum supplementa ab uno eodem- 
que homine scripta sunt. Cuius nomen si quaerimus , in codicum 
quidem Caesarianorum maiore parte oblitteratum deprehendimus. 
Nam quod octauus commentarius de bello Gallico in calce Parisini 
primi et Vraüslauiensis primi, quibuscum Vossianum primum et 
Egmondanum consentire ex cognatione horum codicum statuen- 
dum est, item bellum Alexandrinum et Africanum in Parisino se- 
eundo, de quo solo ex codicibus fide dignis in hac parte constat, 
Gaio Caesari tribuuntur, eandem nim habet atque si nihil in his 
codicibus de auctoris nomine traderetur, id quod de bello Hispa- 
niensi in Parisino secundo et Vindobonensi primo factum est. 
Nam aut inuentum in exemplari nomen mutatum a librariis aut 
nullo inuento id, quod iis placebat, positum esse apparet. Verum 
in Parisino secundo octauus liber de bello Gallico initio quidem 
ineptum nomen ‘A. Hirtii Pansae' inscriptum habet, quod idem 
huic libro Oudendorpius nescio quam recte in uetuslioribus qui- 
busdam codicibus ascriptum esse refert, sed in fine eius commen- 
tarii in-illo codice A. Hirtii nomen legitur, eidemque homini is li- 
ber in Bongarsiano primo et Scaligerano tribuitur. Hoc autem 
lestimonium codicum diuersae originis , ut infra uidebimus , opti- 
morum confirmatur a Suetonie, qui uit. Caes. c. 96 Hirtium de 
Caesaris commentariis praedicare ait, quae in epist. ad Balb. §. 5 
scripta sunt. ltaque cum octauus liber de b. Gall. Hirtii esse 
existimandnus sit, si is uere de se ea, quae supra ex epist. ad 
Balb. posui, retulit, etiam reliquorum trium commentariorum idem 
auctor uideri debebit. De qua tamen re iam antiquis temporibus 
dubitationem illatam esse scimus. Idem enim Suetonius paulo 
ante de Caesaris commentariis haec scribit: ‘Reliquit et rerum 
suarum commentarios Gallici eiuilisque belli Pompeiani. Nam 
Alexandrini Africique et Hispaniensis incertüs auctor est: alii 
Oppium putant, alii Hirtium, qui etiam Gallici belli nouissimum 
imperfectamque librum suppleuerit". Haec uerba caue ita inter- 
preteris, ut coniunctiuo *suppleuerit significari putes etiam octaui 
libri de b. Gall. incertum auctorem Suetouio uisum esse. lta 
enim inepte paulo post uerba ex epist. ad Balb. Hirtii esse dice- 
ret: et si in illa sententia fuisset, octauum librum adiunxisset ro- 
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liquis, quorum incertum auctorem esse reiulerat. Coniunctiuo 
nihil aliud indicatur nisi ea uerba ab iis adiecta esse , qui reliquo- 
rum quoque librorum Hirtium auctorem esse contendebant. Quare 
octauum librum de b. Gall. ab omnibus Hirtio tributum esse sta- 
tuendum est, et quod nemo aliter sensisse traditur , et quod epi- 
stola ei libro praemissa Hirtio sine dubitatione a Suetonio tribui- 
tur. Atque illis, quibus omnium supplementorum Hirtius auctor 
uisus est, praeterquam quod scriptor epist. ad Balb. se commen- 
tarios Caesaris usque ad exitum eius uitae perduxisse affirmat, 
etiam hoc suffragatur, quod quae idem S. 8 de se refert, omnia 
optime conueniunt Hirtio, Oppium uero quaedam plane excludunt. 
Queritur enim ille sibi non contigisse, ut Alexandrino atque Afri- 
cano bello interesset. Affuit igitur in Gallia duobus extremis an- 
nis, quorum res octauo commentario de b. Gall. comprehendun- 
tur, itemque in Hispania, cum contra Pompeii liberos bellum ge- 
reretur. lam anno $1 et 50 ubi Oppius et Hirtius commorat 
sint, accurate definire nequimus , nisi quod anno $1 , quo tempore 
Cicero iu Ciliciam proficiscebatur, illum Romae fuisse ex Cic. ep. 
ad Att. V, 1, 2 et 4, 3, hunc uero sub finem anni 50 a Caesare 
Romam cum mandatis ad Balbum missum statim ad Caesarem re- 
uertisse ex eiusd. ep. ad eund. VII, 4, 2 constat. Alexandriae 
sane ne Oppius quidem fuit cum Caesare, sed eo tempore Romae 
siue in Italia commorabatur (Cic. ep. ad Au. XI, 7, 5. 8, 1. 14, 
2. 17, 2. 18), neque in Africam Caesarem comitatus est ( eiusd. 
ep. ad Fam. IX, 6, 1). Itaque Oppius legatus, qui b. Afr. 
68 commemoratur, non fuit hic Gaius Oppius, notus Caesaris fa- 
miliaris. Sed ne in Hispaniam quidem contra Pompeii liberos 
Oppius cum Caesare profectus est: nam Romae eum remansisse 
Cic. epp. ad Att. XII, 29, 2. 44, 4. XIII, 19, 2. 50 demon- 
stratur. Hirtius uero, dum Caesar Alexandriae morabatur, in 
Achaia erat. Cicero enim ad Att. XI, 14, 3 quaedam eum de 
Quinto fratre sibi nuntiasse scribit, qui Patris erat (ep. 10, 1. 
11, 2). Inde profectus, cum Caesar Alexandria discessisset et in 
Syriam uenisset, Antiochiae apud eum fuit (Cic. ad Att. XI, 20, 
1). Itaque Caesarem deinde contra Pharnacen proficiscentem 
comitatus esse et una Romam redisse uideri debet. Eundem, cum 
Caesar in Africa bellum gereret, in Italia remansisse Cic. epp. ad 
Au. XII, 2, 2 et ad Fam. IX, 6, 1 ostendunt. At in Hispania 
eum Caesare fuit. Suetonius enim Aug. 68 L. Antonium Octa- 
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uano exprobrasse tradit, quod pudicitiam a Caesare delibatam 
Aulo etiam Hirtio in Hispania CCC milibus numum substrasset. 
Indidem eum Ciceroni librum misisse existimo, in quo collegerat 
uitia Catonis, ut ille seribit ad Att. XII, 40, 1, quem ep. 41, 4 
"oosÀacpa sibi uideri ait eius uituperationis, quam Caesar de 
Catone scripsisset. Nam Anticatones a Caesare sub tempus Mun- 
densis proelii confectos esse ex Suet. Caes. 56 scimus. XII au- 
tem, 37, 3 Cicero Atticum certiorem facit ab Hirtio sibi scriptum 
esse Sextum Pompeium Corduba exisse et fugisse in Hispaniam 
citeriorem , item Gnaeum fugisse. Has litteras Hirtius dederat 
Narbone a. d. XIV Cal. Mai. hoc est unum fere mensem postea- 
quam ad Mundam pugnatum est, quod proelium Liberalibus, a. 
4. XVI Cal. April., factum est (b. Hisp. 31, 8). Nibil igitur 
etiamtam Hirtius de morte Cn. Pompeii adolescentis compererat, 
cuius caput b. Hisp. 39 extr. pridie Id. April. Hispalim allatum 
esse refertur. Itaque paulo post Mundense proelium ab exercitu 
discessisse et in Galliam profectus esse uidetur. His rebus con- 
sentiunt, quae in ipsis commentariis de scriptore referuntur, quae 
quidem librariorum errori obnoxia non fuerunt. Nam quae legun- 
tur b. Alex. 3, 1 de rebus Alexandriae gestis ‘quae a nobis fieri 
uiderant' et 19, 6 *pugnabatur a nobis ex ponte’, neme dubita- 
bt, quin illis hominibus sint tribuenda, et altero loco recte ante 
Üudendorpium ‘a nostris" editum, idemque priore ponendum sit. 
Neque pro testimonio haberi potest, quod b. Hisp. 38, 5, quo 
loco de caede Cn. Pompeii relatum est, in Par. sec. Leid. pr. 
duobusque delerioribus codd. legitur *in aduentu nos depellunt'. 
Editur ibi * nostri depelluntur' : totus quidem locus perturbaüssi- 
mus est. Supersunt haec. De b. Alex. 74, 3, ubi de proelio cum 
Pharnace a Caesare facto dicitur, ita scriptum est: * At Pharna- 
ces impulsus siue loci felicitate siue auspiciis et religionibus in- 
ductus, quibus obtemperasse eum postea audiebamus? cett. , quae 
scribi non potuerunt nisi ab eo, qui pugnae interfuisset eamque 
rem ex capliuis cognosset. Nam qui non affuisset, inepte se id 
postea audisse diceret, quod antea audire omnino nequisset. ltem 
qui librum de b. Hisp. composuit et ante Mundensem pugnam se 
affüisse demonstrat 11, 2 ‘eodem die Q. Marcius tribunus mili- 
tum, qui fuisset Pompeii, ad nos transfugit', §. 3 ‘hoc praeterito 
tempore C. Fundanius eques Romanus ex castris aduersariorum 
ad nos confugit, 15 extr. ‘in conspectu nostro hospites , qui in 
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oppido erant, iugulare et de muro praecipites mittere coeperunt’, 
19, 3 ‘insequenti luce materfamiliae de muro se deiecit, ad nos 
transiliit , 22, 2 ‘loricatus unus ex legione uernacula ad nos 
transfugit , 21, 1 *equites cum leui armatura ex aduersariorum 
castris ad nos transfugerunt', et Mundensi proelio interfuisse 
29, 6 ‘itaque nostri procedunt, id quod aduersarios existimaba- 
mus facturos', et statim post pugnam cum Caesare Cordubam 
uenisse 33 in. ‘Caesar ex proelio munitione circumdata Corda- 
bam uenit. Qui ex caede eo refugerant, pontem occuparunt. 
Cum eo uentum esset, conuiciari coeperunt: nos ex proelio pau- 
cos superesse, quo fugeremus? Omnia haec Hirtio conueniunt, 
ab Oppio et proxima aliena sunt, neque minus quae supra ex 
bello Alexandrino posuimus. Nam cum ultima epistola Ciceronis, 
unde Oppium Romae fuisse cognoscimus, ad Att. XI, 18, data 
sit a. d. XII Cal. Quint., Caesarem autem Quintili mense An- 
tiochiae in Syria fuisse ex ep. 20 eiusd. l. constet, eundemque 
rebus in Syria, Cilicia, Cappadocia, Gallograecia celeriter 
confectis magnis itineribus in Pontum contendisse b. Alex. 
65—69 referatur, non uidetur Oppius, etiamsi post illum diem 
Roma ad Caesarem profectus esset, prius ad eum peruenire po- 
tuisse, quam proelium cum Pharnace factum esset, quod calen- 
daria Amiternina a. d. IV Non. Sext. accidisse demonstrant. 

Adhuc quae disputauimus omnia Hirtium suppleuisse Caesa- 
ris commentarios persuadent. Superest, ut ipsos libros conside- 
remus, utrum eos omnes ab Hirtio scriptos esse necne uerisimile 
uideatur. Ád quam rem ita aggredimur, ut octauum librum de b. 
Gall. Hirtii esse pro certo ponamus. Non esse enim Hirtii nihil 
est, quo probari possit, esse et Suetonii codicumque testimonia 
et ea, quae praeterea exposuimus, confirmant. Cum hoc igitur 
reliqui commentarii sunt comparandi (nam perbreuis epistola Hir- 
tii, quae legitur apud Cic. ad Att. XV, 6, non potest ad hanc 
rem idonea uideri): qui si fieri potuit ut ab Hirtio scriberentur, 
ea, quae supra demonstrauimus, eam uim babent, ut eius esse 
existimandi sint; si id de uno et altero credibile non erit, ita de 
his statuendum est, ut et ipsis commentariis et iis rebus, quas 
antea declarauimus, erit accommodatissimum. 

Commentarii igitur de bello Gallico octauus et de bello Ale- 
xandrino res et commodo ordine habent dispositas et sermone 
narratas urbano el polito, qui praestantissimorum optimae aetatis 
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scriptorum proprius est. Sublatis enim quibusdam librariorum er- 
roribus, quibus relictis nullus seriptor sui similis erit, nihil in 
hoc genere inuenitur in his commentariis, quod abhorrere a Cice- 
ronis et Caesaris consuetudine uideri possit. At reliquis ex par- 
übus si hos libros cum Caesaris commentariis comparamus , in 
octauo libro de bello Gallico desideramus et elegantem illam faci- 
litatem et uigorem atque alacritatem, qua is nullis artificiis ora- 
toris adhibitis naturali ingenii felicitate tamquam praesentem ex- 
pressit rerum gestarum imaginem. Lentitudinem enim quandam 
et mediocritatem agnoscimus sine molu et, quod maxime repre- 
hendas, sine uarietate. Nam immodice ea compositione usus est 
Hirtius, ut protasin per *cum' particulam incipientem apodosi 
praemitteret, coniungeret autem sententias per pronomen rela- 
timum, quarum rerum illa longa fere enuntiata efficit, utraque 
tardam et motu carentem orationem. Atque ut forma complexio- 
num uarietate caret, ita ordo quoque uerborum nimium saepe 
idem recurrit, hunc dico, ut pauca exempli causa ponam: *qui 
primum aduentum potuerant effugere Romanorum’ (3, 3), *legio- 
nem ex hibernis euocat rursus undecimam' (6, 3), *stultas cogi- 
taliones incitabat barbarorum’ (10, 4), ‘ex siluis instructa multi- 
ludo procedit peditum, quae nostros co&git cedere equites’ (19, 
2). Quo ex genere etsi plurima iam legebantur, plura tamen ex 
codicibus ponenda fuerunt. Taedium, quod affert creber usus 
particulae ‘cum’, leniri poterat, si aliae non essent prorsus ne- 
glectae: ita *postquam' ne semel quidem positum est, *ut' de 
tempore bis (30, 1 et 35, 5), ‘ubi ter (15, 7. 36, 4. 48, 6), 
sed ita, ut semper eadem uerba ponanlur ‘quod ubi accidit’, 
Nam c. 48, 7, ubi editur *quod ubi malum dux equi uelocitate 
eutauit, grauiter uulneratus praefectus, ut uilae periculum adi- 
taras uideretur, refertur in castra’, ex optimorum codicum seri- 
ptura efficitur: *Quod malum dux equi uelocitate euitauit: ac sic 
proelio secundo grauiter ab eo uulneratus praefectus' cett., id quod 
ex parte iam a Dauisio et Oudendorpio animaduersum est. Fre- 
quenter leguntur particulae ‘etsi’ uel ‘tametsi’ — ‘tamen’ (9, 2. 
10, 4 bis. 16, 1. 19, 7. 20, 1. 27, 3. 28, 4. 29, 1. 50, 3) et 
'quamquam' — ‘tamen’ (praef. 8. 42, 3. 52, 3. 55, 2): num- 
quam ‘licet’ aut ‘quamuis’. ‘Priusquam’ scriptum est 3, 1. 13, 
3. 14, 2. 50, 3:. numquam ‘antequam’. ‘Repente’ legimus 5, 1. 
9, 1. 12, 3. 15, 7. 20, 2 bis. 27, 2. 29, 1. 36, 4. 42, 2. 43, 
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5. 48, 3; ‘repentinus’ 3, 1. 24, 3. 35, 5: 'subitus' bis ponitur 
9, 1. 11 extr., numquam ‘subito’. *Proeliari! c. 19 quinquies 
positum est, praeterea 13, 2. 18, 2. 28, 4. 36, 4. 41, 3. 42, 1. 
Formulae integrae repetitae sunt: ‘magna praeda potiri 5, 4. 
27, 9. 30, 9, ‘magna parte amissa suorum' 5 extr. 19, 7. 43, 
Á. 48, 8, ‘dimittere in omnes partes’ 5, 3. 7, 1. 24, 1. 25, 1, 
*accidit, quod accidere fuit necesse’ 3, 1. 10, 3. 48, 6, 'pertur- 
batum agmen impedimentorum" 14, 2. 29, 2, *frustra: nam’ 
cett. 3, 4. 5, 3, et similiter c. 19, 6 legitur ‘nequiquam’. 

At commentarius de bello Alexandrino Caesarianis non multo 
est inferior: neque enim hic facilitatem neque molum neque ua- 
rietatem merito quisquam requiret. Non nimis frequens *cum' 
particulae usus (et ‘postquam’ 12, 2. 14, 1. 20, 3. 21; ‘ubi 
17, 5. 25, 3. 45, 3, ‘wt 27, 8. 31, 2. 47, 4. 64, 2 legimus), 
non longiores complexiones inter se continuatae (nam c. 41—45 
id factum est breuitatis studio) eaeque cum pronomine uidebantur 
coniungendae, saepius demonstratiuum , quod est ‘hic’, ex Cae- 
saris consuctudine quam relatiuum positum , collocatio uerborum 
apta neque eadem nimium saepe relata. Sed ne in hoc quidem 
libro usquam ‘licet’, ‘quamuis’, ‘antequam’ posita sunt, sed 
setsi’ uel ‘tametsi’ (12, 3. 18, 1. 24, 1. 42, 3. 44, 1), 'quam- 
quam’ (11, 2. 42, 2. 44, 3), ‘priusquam’ (15, 3. 28, 2. 33, 3. 
60, 1. 61, 5). Item ‘repente’ legitur 26, 2. 45, 2 et 4. 74, 1; 
‘repentinus’ 19, 2. 20, 4. 36, 5; ‘subitus’ 30, 1. 44, 2. 75, 
2. 77, 1: nusquam ‘subito’. *Proeliari' quater legimus (30, 2 
et 4. 31, 1. 44, 3), saepius ‘confligere’ (13, 3 et 4. 25, 5. 46, 
A. 60, 1 et 2 et 5. 61, 4. 74, 3. 75, 4), quod in octauo libro 
de bello Gallico inuenitur 28, 1 et 2. 29, 3. *Frustra: nam' cett. 
ponitur 29, 5. Praeterea plura uerba coniuncta eadem in utro- 
que libro haec reperi: *At nostri equites’ — ‘laetitia uictoriae 
elati VIII, 29, 3, *at nostri uictoria elati’ b. Alex. 76, 3: *ce- 
lerius opinione eorum" VIII, 8, 4, *omnium opinione’ b. Alex. 
91, 4. 71,2. 78,5: ‘re bene gesta’ VIII, 27, 5. 36, 1. b. 
Alex. 26, 3. 47, 1, ‘felicissime’ VIII, 37, 1, ‘felicissime celer- 
rimeque' b. Alex. 32, 1. 46, 4. 48, 1. 78, 2 et 5, ‘praecla- 

ème’ b. Alex. 30, 1. 47, 5: 'couflare bellum" VIII, 6, 1. 

"x. in.: ‘tempus anni difficile VIII, 6, 1. b. Alex. 43, 1: 

imae tempestates VIII, 5, 4. b. Alex. 43, 2. 
pae jator hos commentarios differentiam quandam inter- 
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cedere confitendum est, sed ea in sola compositione uersatur. 
Neque uero genus scribendi diuersum est, sed, cum uterque li- 
ber narrationem rerum gestarum nudam habeat atque simplicem, 
posterior uenustior est magisque perpolitus et alacriore animo 
scriptus. Eae autem res nequaquam obstant, quo minus ab eodem 
scriptus sit. Nam homini in scribendo non admodum exercitato 
(solum autem Anticatonem Hirtius ante hos libros uidetur compo- 
suisse) facile accidebat, ut, quo longius progrederetur , eo ei me- 
lius cederet: et ipsa materia alterius libri, cum uarietate rerum 
ac locorum bellorumque magnitudine aliquantum praestaret, et 
animum scribentis magis permouebat et delectatione studium at- 
que diligentiam addebat. In priore libri parte, quae est de rebus 
Alexandriae gestis, etiam Caesaris narralioni nonnihil uidetur 
tribuendum , qua sibi Hirtius ep. ad Balb. §. 8 hoc bellum notum 
esse scribit. Itaque librum de bello Alexandrino aeque atque 
octauum de bello Gallico Hirtii existimare non dubitabimus. 

Alia causa est duorum reliquorum commentariorum. Nam in 
libro de bello Africano primum res gestae plenius sunt relatae, 
quam aut a Caesare aut ab Hirtio in superioribus commentariis 
factum est: et cum illi seriem narrationis ita instituerint, ut, quae 
re coniuncta erant, componerent, hic secundum temporis ordi- 
nem distracta omnia uidemus. lta, ut pauca commemorem, cum 
inde a c. 12 usque ad c. 19 pugna quaedam narrata esset, 
c. 21, 2 inter res plane diuersas refertur Labienum suos, qui in 
ea pugna fuerant sauciati, plaustris Adrumetum deportasse: res 
a Sitio gestae particulatim interiectae sunt c. 25. 36, 4. 95: 
c. 32, 3 Caesarem Gaetulos perfugas ad seditionem concitandam 
in regnum lubae dimisisse, c. 55 eosdem peruenisse et a rege 
populares suos diduxisse narratur. Mira quadam diligentia hono- 
res singulorum hominum praeterquam eorum, qui erant notis- 
simi, notati sunt, neque solum quos cum maxime gerebant (id 
quod a Caesare quoque et Hirtio, sed et multo parcius neque sine 
idonea causa factum est), uerum etiam ad quem gradum dignitatis 
peruenerant, quo ex genere sunt c. 28, 1 ‘C. Vergilius praeto- 
rius’, 33, 3 ‘C. Messius aedilicia functus potestate’, 34, 2 ‘C. 
Decimius quaestorius , 85, 7 ‘Tullius Rufus quaestorius. De 
consiliis Caesaris permagna modestia a scriptore iudicatum est, 
ut arbitrari se (c. 7, 4) uel existimare (9, 2) eam causam Cae- 
sari rei alicuius faciendae fuisse diceret. In Pompeianos praeter 


unum M. Catonem, de quo c. 87 sqq. sine malignitate relatum 
est, omnes contumeliae conferuntur. Hic Considius se ad sani- 
talem perduci non patitur, ut Caesari aduenienti Adrumetum tra- 
dat (4, 1); Caesar miseratur tanta homines esse dementia, ut 
malint regis esse uectigales quam cum ciuibus in patria in suis 
fortunis esse incolumes (8 extr. cf. 57, 3); Labienus audacia 
fuit inflammatus, quod Caesarem a se oppressum iri sperabat 
(19, 6); Caesar queritur ‘Africam prouinciam perire funditusque 
euerli ab suis inimicis: quod nisi celeriter sociis foret subuentum, 
praeter ipsam Africam terram nihil, ne tectam quidem, ab illorum 
scelere insidiisque reliquum futurum’ (26, 4); idem, cum Scipio 
castris eius appropinquasset, nihil ea re mouetur: *animaduerte- 
bat enim, quamquam magnis essent copiis aduersarii freti, tamen 
saepe a se fugatis, pulsis perterritisque et concessam uitam et ignota 
peccata. Quibus ex rebus numquam tanta suppeteret ex ipsorum 
inerlia conscientiaque animi uictoriae fiducia, ut castra sua ado- 
riri auderent’ (31, 3); Vticae Caesar ciues Romanos et nego- 
liatores et eos, qui inter trecentos pecunias contulerant Varo et 
Scipioni, multis uerbis accusat et de sceleribus eorum longiorem 
orationem habet (90, 2). Haec siue ambitiose siue ex animi sen- 
tentia scripla sunt, magnam certe simplicitatem produnt. Caesar 
quidem et Hirtius numquam adeo risum hominum contempserunt: 
neque à Caesariano de initio dissensionis ciuilis et de turbis Hi- 
spaniensibus moderatius potuit scribi quam ab altero extremo 
libro octauo de b. Gall. et b. Alex. 48 seqq. factum est. 
Quod si orationem spectamus, non solum genus scribendi plane 
aliud, sed etiam in sermone multa diuersa a superioribus libris 
reperimus. Quaedam quidem in hac parte librarii peccauerunt 
aut interpretes. Nam illis nemo dubitabit baec tribuere: ‘dum 
haec ita fierent (25, 1), ‘iamque Caesar dum exercitum intra 
munitiones suas reducere coepisset (61, 2), *qui dum anima 
nondum expirata concidisset (88, 4), praesertim cum eo loco, 
quem extremum posui, uel tempus uerbi demonstret ‘cum’ partì- 
culam a scriptore esse positam. Nihil aget, si quis haec eo de- 
fendere conabitur, quod aliis quoque particulis contra consuetudi- 
nem coniunctiuum in hoc libro adiunctum dicat. Neque enim c. 
4, 3 scripsit auctor, ut editur, ‘quo simulatque captiuus perue- 
nisset litterasque, ut erat mandatum, Considio porrigere coepis- 
set, sed aut uerum est, quod in codd. legitur ‘simulatque capti- 
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uas cum peruenisset’ (ipsum quoque inusitatum , sed non nitio- 
sım, ut arbitror), aut, si cui hoc non probabitur, ei ita est 
emendandum , ut uitium ne importet. Neque c. 78, 4 cum haec 
poneret: ‘Quod ubi coeptum est fieri, et equis concitatis Iuliapi 
impetum fecissent’, particulae ‘abi’ eum coniunctiuum adiunxisse 
pima enuntiati pars docet: sed oblitus illius et ‘cum’ se posuisse 
existimans ad hanc alterum uerbum conformauit. At c. 91, 4 
seripsit: *postquam luba ante portas diu multumque primo minis 
egisset cum Zamensibus, dein, cum se parum proficete intel- 
lexisset, precibus orasset'. Et eadem forma forlasse c. 40, 5 et 
90, 4 restitnenda est, quorum locorum priore in tribus optimis 
et duobus deterioribus codd. baec leguntur: *postquam Scipione 
eiusque copiis campo collibusque exturbatis atque in castra com- 
pulsis cum receptui Caesar cani iussisset" , altero Oudendorpium 
de suis codd. recte tacere non credo, in Par. sec. sic scriptum 
est: ‘Caesar postquam equitatu ante praemisso inscius insidiarum 
cum ad eum locum uenisset’. Sed his duobus locis mihi quidem 
uerisimilius uidetur scriptorem prioris particulae oblitum alteram 
superaddidisse: c. 85, 3, cum in Par. sec. et Leid. pr. ita le- 
gatur: *Qui postquam ad ea castra, quae petebant, perfugerunt, 
at refectis castris rursus sese defenderent, ducemque aliquem re- 
quirerent, quem respicerent, cuius auctoritate rem gererent, 
qui postquam animaduerterunt neminem ibi esse praesidio, pro- 
linus armis abieclis in regia castra fugere contenderunt, hic igi- 
tur Oudendorpio assentior alterum ‘qui’, quod uerba ‘rem gere- 
rent' sequitur, delendum esse. Verum illo modo etiam Cicero- 
nem composuisse de imp. Cn. Pomp. 4, 9 *posteaquam maximas 
aedificasset ornasselque classes’ cett. grammatici annotauerunt. 
Addo eund..p. Cluent. 64, 181 'Oppiamicus primo recusauit: 
posteaquam illa abdueturam se filiam, mutaturam esse testamen- 
tum minaretur, mulieri crudelissimae seruum fidelissimum non 
in quaestionem tulit, sed plane ad supplicium dedit ; Vitruu. Il, 
9, 16 ‘postquam flamma circa illam materiam uirgas comprehen- 
disset’; Valer. Max. V, 7, ext. 2 ‘postquam filium in cornu sceri- 
bae humiliorem fortuna sua loeum obtinentem conspexisset': ita 
enim, Don ‘conspexit’, in plerisque codd. legi annotat Torre- 
nius, edetque ex omnibus suis, quos habet optimos, amicus meus 
Carolus Kempfius. Taciti uerba ann. XII, 54 manca esse inter- 
pretes docuerunt. Item librariis tribuo baec: *ex oppido This- 
Caesar, ed. Nipperd. 2 
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drae’ (26, 2) et *ad oppidum Paradae' (87, 1). Nam hic geni- 
tiuus potis relinquendus est: neque eiusdem generis esse appa- 
ret, quae Oudendorpius contulit, *Thapsi, oppido mariumo, 
praeerat (28, 1), ‘in oppido Vzitae' (58, 3), ‘in oppido Za- 
mae' (91, 3). Eodem errore apud Caes. b. Gall. VII, 56, 2 
eliam in bonis codd. *mons Ceuennae' natus est. His igitur re- 
motis in oratione complura inuenimus à Ciceronis, Caesaris Hir- 
tique consuetudine abhorrentia, maximam quidem parlem anti- 
quiora eL huius aetalis antiquariis usurpata , partim apud sceripto- 
res paulo recentiores demum legimus. Ex eo genere sunt pri- 
mum uerba haece, quorum exempla idonea apud Forcellinium 
inuenies: ‘tristimonią’ (10, 3), *condensus' (14, 2. 50, 1), 
*cruciahiliter' (46, 2), *exporngere' (42, 4. 78, 4. cf. Vitruu. 
IX, 6, 6), *cateruatim' (33, 3. cf.. Sall. lug. 97), *suppetias 
ire’, similia (9. 25 extr. 39, 4. 41, 2. 66, 3. 68, 3. 75, 5. 
cf. Varr. fragm. p. 204 Dip.). ‘Protinus’ eodem significatu atque 
‘porro’, ut hic 49, 1 ‘progredi coepit et brachia protinus ducere’, 
legitur quidem apud Cic. quoque de diuin. I, 24, 49, sed is ibi 
Caelii Antipatri uerba expressit. Quod 26, 4 ponitur ‘nisi cele- 
riter sociis foret subuentum' et 91, 3 ‘si forte bello foret supera- 
tus’, eodem modo hac aetate dixerunt Sallustius, Cornelius Ne- 
pos, Liuius: at Cicero, Caesar, Hirtius infinitiuo tantum ‘fore’ 
usi sunt. *Supercilium' de loco edito ponitur hic 58, 1 et apud 
Liuium XXVII, 18. XXXIV, 29: idem I, 29 *crrabundum' dixit, 
quod uerbum in hoc libro legitur 2, 4. 21, 3. 44, 2. 45, 2. "Insecta- 
tus’ passiue positum non uidetur alibi inueniri quam huius libri 
71, 4, sed *consectatum' eodem modo dixisse Laberium annotat 
Priscian. p. 792 Putsch.: idem ibi *aspernari', quod passiuo 
significatu hic legimus 93, 3, Ciceronis exemplo tuetur. *Per- 
suas; , quibus aliquid persuasum est, dicuntur hic 55, 1 et ap. 
script. rhet. ad Herenn. I, 6, 9 ‘animus auditoris persuasus’ et 
8. 10 ‘persuasus auditor’. *Conuulnerare', quod in hoc libro 
saepe ponitur (9, 1. 7, 9. 15,2. 17,3. 41, 1. 52, 3. 61, 4. 
69, 5), primum ex Seneca notatum uideo, neque ego antiquius 
exemplum habeo. Datiuum ‘ui’, qui legitur h. l. 69, 2, apud 
alium scriptorem non inueni. Valde auctor huius libri adamauit 
deminutiua (16, 1. 22, 2 et 3. 23, 1. 34, 2. 37, 3. A4, 1. 47, 
9. 94, 1. 63, 2. 71, 2. 87, 2). Est hoc familiaris et uulgaris 
sermonis proprium: et eiusdem generis baec esse arbitror: *sub- 
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ministrare’ c. 19, 2: ‘tantam se multitudinem auxiliorum aduer- 
sariis subministraturum , ut etiam caedendo in ipsa uictorja defa- 
tigati uincerentur’; et ‘prosilire’ c. 58, 2: ‘sine dubio existi- 
mans ultro aduersarios, cum tam magnis copiis auxiliisque regis 
essent praediti promtiusque prosiluissent, ante se concursuros’, 
& *concursare' 81, 1 ‘ipse [Caesar] pedibus circum milites con- 
cursans’; eL ‘paucum numerum’ 68, 2, quomodo Vitruu. I, 1, 6 
‘pucam manum’ dixit; et ‘sub manum submittere! 36, 1; et 
‘eiusmodi genera’ 71, 1, *cuiusquemodi generis’ 19, 5. 23, 1. 
5, 1, quamquam eodem modo Varro de ling. Lat. IX, 20 
p. 474 Sp. et Sallustius Cat. 39 dixerunt; item *sauciis decem - 
lactis! 70, 4, quod babet Cato ap. Gell. IIT, 7. Eodem pertinet, 
qod constanter *plostra' secundum rusticam pronunüalionem di- 
antur (9, 1. 21,2. 75, 4). Idem, quod de singulis uerbis ob- 
seruauimus , cadit in compositionem. *Potüiri' in hoc libro posi- 
tam est adiuncto ablatiuo 91, 1. 74, 2. 76, 1. 83, 4. 86, 1. 
87, 1; genitiuo 18, 4. 50, 5. 61, 6. 74, 1; accusatiuo 36, 4. 
39, 3. 68, 2. 87, 4. 89, 1. Hirtius semper usus est prima forma 
(VIII, 5, 4. 27, 5. 36, 5. b. Alex. 11, 5. 20, 4. 32, 1. 
Q, 4. 76, 3: ‘spes prouinciae potiundae' 43, 5), altera extra 
Pruagatam formulam ‘rerum potiri? nonnumquam Caesar (b. 
Gall. I, 3 extr.), Cicero (ad Fam. I, 7, 5. OF. IIT, 32, 113), 
Nepos (Lys. 1, 4. Dion. 5, 5), Sallustius (Cat. 47. Iug. 25. 
74), Liuius (XXV, 14. 17. XXXIV, 21): accusatiuus a nullo 
horum positus est (nam Ciceronis loci, quibus Beier ad Off. II, 
49, 81 usus est, eius rei non magis fidem faciunt, quam quae 
aud Corn. Nep. Eum. 3, 4 leguntur); uerum antiquiore aetate 
loe genus frequentatum est, neque dubitari licet, quin inde ‘spes 
Wominciae potiundae' et similia repetenda sint, quibus optimi 
actores non abstinuerunt. C. 12, 1 legimus ‘puluis ingens con- 
sici coeptus est’ et 82, 2 ‘cum idem a pluribus animaduerti coe- 
pum esset : atque ita Caesar et Hirtius semper dixerunt, Cicero 
moque praeter unum locum Tusc. I, 13, 29 ‘sed qui nondum ea, 
quae multis post annis tractari coepissent, physica didicissent', 
de quo dubitandum uidetur, etsi optimi codicis regii ‘tractare’ 
ferri nequit. Sed hanc formam habemus hic 27, 2 ‘cum ab ad- 
sersariis lapides mitti coepissent’ et 82, 4 ‘signa in hostem coe- 
pere inferri' , atque ita scripserunt Varr. de re rust. III, 19, 12. 


Sall. Cat. 12. Jug. 91. 96, Liuius et inferiores saepe. Contra 
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antiquiores constanter, quod sciam, dixerunt ‘coepit fieri’, cum 
hoc uerbo non ut passiuo, sed ut deponenti uterentur: bic eadem 
constantia ponitur ‘coeptum est fieri? (69, 3. 78, 4), quod Liuit 
familiare est (XXIV, 47. 49. XXV, 34. XXVII, 42. XXXI. 
23. XXXVII, 18). C. 10, 3 scriptum est: ‘animum enim altum 
et erectum prae se gerebat: buic acquiescebant homines’, quem- 
admodum Senecam ep. III, 3 (24) in. et Suetonium Vit. 14 locu 
tos esse Forcell. annolaui: nam apud eund. Tib. 31 ‘negante 
eo destinatos magistratus abesse oportere, ut praesentes honori 
acquiesceren' necessario Wolfius Boherii coniecturam probauit 
*assuescerent' emendantis. Sed quod h. 1. 75, 2 legitur *supersedere 
pugnae animaduertit , dubito, an recte Dauisio ‘pugna’ corri- 
gendum uisum sit. Particulis ‘que’, ‘et sibi respondentibus duo 
uocabula componere, ut h. 1. 72, 4 *speciemque et uirtutem" el 
93, 3 ‘seque et sua omnia el oppidum’ legimus, non est ex con- 
suetudine Ciceronis, Caesaris, Hirüi, sed Plauti (Captiu. II, 
2, 63), Terentii (Eun. V, 2, 37. Andr. IV, 1, 53. Adelph. I, 
1, 39), Sallustii (Iug. 26. 55. 76. 89. 91), Liuii (XXXII, 19. 
XXXV, 41. XXXVI, 19). Nam quod ap. Caes. b. ciu. III, 
109 extr. duo enuntiata ita componuntur: ‘magnamque regium 
nomen apud suos auctoritatem habere existimans et ut potius’ 
cett. a consuetudine omnium abhorret, recteque Vascosanus et 
alii priorem copulam deleuerant. Participium futuri in fine de- 
signando positum est hic 25, 4 ‘dum alios adiuturus proficiscitur’ 
et 65, 3 "insidiaturus locis certis consedit’, quod non ante Li- 
uium fieri consuesse grammatici docent. Frequenter in enuntiatis 
relatiuis plusquamperfeotum positum est, ubi imperfectum requi- 
rebatur, ut 23, 1. 31, 1. 34, 4. 43. 44, 1. 75,3. 89,1 et 
adiecta temporis significatione 76, 2 *ad oppidum Thisdram perue- 
nit, in quo Considius per id tempus fuerat’, 88, 3 ‘liberis suis 
L. Caesari, qui tum ei pro quaestore fuerat, commendatis', 
89, 2 *Q. Ligario, C. Considio filio, qui tum ibi fuerant, uitam 
concessit. Hoc ab iis scriptoribus, qui accurate et eleganter 
scripserunt, perraro factum est. Caesaris et Hirtii exempla po- 
suit Schneiderus p. 135, ex quibus tamen haec tantum apta sunt : 
b. Gall. II, 6, 4 *fccius Remus, qui tum oppido praefuerat, 
nuntium ad Caesarem mittit, VIII, 2, 1 ‘adiungit legionem un- 
decimam , quae proxima fuerat’, 54, 3 ‘quintam decimam’ (le- 
gionem dicit), *quam in Gallia citeriore habuerat, ex senatus- 
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coasulio tradi iubet’, b. Alex. 10, 4 ‘naues omnes, quas pa- 
mas habuerant ad nauigandum, propugnatoribus instruxerunt', 
37, 1 ‘L. Titius, qui eo tempore tribunus militum in legione 
wernacula fuerat, nuntiat’. De b. Gall. III, 7, 2 Caesar seri- 
psit ‘P. Crassus adolescens cum legione septima proxime mare 
Oceanum in Andibus hiemarat' de eo tempore cogitans, quo ipse 
ad exercitum uenit. Sallustii locos uid. ap. Kritz. ad lug. p. 
227. Ciceronis loeum , quem is ascripsit, de orat. I, 7, 24 -diei 
mihi memini L. Crassum se in Tusculanum contulisse, uenisse 
eodem , socer eius qui fuerat, Q. Macius dicebatur’ huc non 
pertinere , cum Crassi uxor eo tempore mortua fuisse uideatur, 
recentiores Ciceronis interpretes monuerunt. ldem tamen in 
Verr. II, 29, 72 *peruellem adessent ii, qui affuerant antea cau- 
samque cognorant' , et de orat. II, 7, 20 ‘praecisa, inquit, mihi 
dubitalio est, quoniam neque domi imperaram, et hic, apud quem 
eram faturus, tam facile promisit’ plusquamperfectum posuit, pro 
quo accurata oratio perfectum requirebat. Sed uulgari sermone 
hoc genus frequentatum esse Vitruuius ostendit, qui plusquam- 
perfectum et pro imperfecto el pro perfecto et in omni genere 
sententiarum posuit (If, praef. 1. IV, 1, 2. VII, praef. 5. c. 5, 5. 
1,1. VHI, 3, 25. IX, 9, 2. X, 2, 11. 15. 13, 2. 6. 15,2. 3. 
4. 5. 6. 7. 16, 3. 4. 9. 10. 11). Item ex uulgari sermone asci- 
tum arbitror coniuncliuum in enuntiato relatiuo sine eausa posi- 
im h. |. 39 in. ‘Scipio quique cum eo essent’ et 77, 1. *The- 
banenses interim, qui sub dicione et potestate Iubae esse con- 
suessent, legatos ad Caesarem mittunt’. Praeterea a peculiari Hirtii 
comsuetudine haec discedunt. Constanter in hoc libro dicitur 
'eoguallis' (7, 6. 50, 1 bis. 2. 66, 2): Hirtius semper *uallem', 
Caesar illud bis posuit (b. Gall. III, 20, 4 et V, 32, 2). Hir- 
tium uidimus semper ‘priusquam’ ponere, numquam ‘antequam’: 
illad hic legitur 4, 3. 40, 2, hoc 50, 1. 74, 2. 92, 1. Ex con- 
eessiuis particulis unam in hoc libro inuenimus *quamquam' (6, 2. 
3l, 3 et 7. 88, 5). ‘Postquam’, quod in libro octauo de b. 
Gall. nusquam, in b. Alex. quater legi notaui, hic uel maxime 
frequentatur (3 in. 5, 1. 6, 4. 37, 1. 38, 1 et 4. 39, 4. 40, 5. 
44, 3. 48, 2 et 4. 49, 1. 50, 4. 57, 1. 68, 2 et 3. 73, 5. 75, 
2. 76, 1. 78, 3et 7. 79,1. 80, 4. 81, 1. 83, 1. 84, 1. 85, 
3et 4 et 5. 86,3. 87, 4. 91, 4 et 5. 93, 3): ‘ubi’ legitur 29, 
4. 39, 5. 40, 4. 41, 3. 75, 4. 78, 4 et 5. 87, 1. 91, 4: parti- 
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cula *at' plane abstinuit scriptor. Satis frequenter posuit ‘oug 
iam" uel ‘iam cum’ (12, 1 et 3. 18, 5. 25, 4. 42, 1. 52,1 
69, 1 et 4. 70, 1. 94, 1). Apud Hirtiam constanter ‘repente 
legi obseruauimus, numquam ‘subito’: eadem constantia in ho 
libro illad exclusum, hoc usurpatum deprehendimus (6, 1 et ? 
7,6 et 6. 11, 1. 14, 1et 2. 18, 5. 23, 2. 35, 1. 40, 2. 47 
1et6. 61,2 et 3. 66, 1et 2. 80, 6. 82, 2 et 3. 89, 3. .90 
Á: ‘subitus’ legitur 43, 1... 52, 2. 65, 1). lam in scribendi ge 
nere eum, qui hunc librum composuit, facile apparet grandes 
quendam atque elatum uideri uoluisse, sed impar negotio effüsu 
et redundans et tumidus euasit neque facere potuit, quin tot 
compositio impolita atque aspera existeret. Grande genus eum 
affectauisse cum tota narrandi ratio, qua omnia magno hiatu pro 
feruntar, tum creberrimus iufinitivi historici usus indicio est 
Hic a Caesare raro interponitur, ab Hirtio omninó numquam 
in hoc libro legitar 1, 3 et 5. 6, 6. 7, 4. 8, 4. 12, 2. 15,2 
16, 1 et 3. 20, 1. 21, 1. 24, 2. 25, 5. 26, 8. 30, 1. 32, 3 
35, 1. 39, 1. 52, 5. 61, 8. 70,2. 71. 78, 6. 85, 3. Tumo 
rem haec ostendent: 31, 1 ‘minutatim modesteque sine tumuki 
aut terrore', 36, 4 *ui expugnando est potitus', 49, 1 *capiend: 
loca excelsa oceupare contendit’, 55, 1 *a rege Iuba desciscun 
celeriterque cuncti arma capiunt contraque regem facere non du 
bitant, et totus locus c. 10, 3 ‘Omnibus in exercitu insciis e 
requirentibus imperatoris consilium magno melu ac tristimoni 
sollicitabantur. Parua enim cum copia et ea tironum neque omn 
exposita in Africa contra magnas copias et insidiosae nationi: 
equitatamque ínnumerabilem se expositos uidebant, neque quic 
quam solatii in praesentia neque auxilium in suorum consilio ani 
maduertebant, nisi in ipsius imperatoris uultu, uigore mirabili 
que hilaritate: animum enim altum et erectum prae se gerebat 
Huic acquiescebant homines et in eius scientia et consilio omnii 
sibi procliuia omnes fore sperabant. Atque hic quidem tumor 
etjam sententiam peruerti apparet, quod milites parua cum copii 
neque ea omni exposita expositi dicuntur, id quod similiter factus 
est c. 27, 3. Nam uerbis: ‘rudes enim elephanti multorum an 
norum docirina usuque uetusto uix edocti tamen communi peri 
culo in aciem producuntur’ scriptor bestias bene domitas signifi 
care uoluit: non debebant igitur iidem rudes dici. C. 35, 6 scri 
psit: ‘quorum orationem celeriter ueritas comprobauit', cun 
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orationem ueram fuisse euentu comprobatum ostendere uellet. 

Difasam et dissolutam compositionem maxime animaduertere licet 

c. 9. 19. 20. 51, 3—6. Saepe oratio compluribus uerbis per pa- 

renthesin interiectis interrupta est, ut 8, 4. 15, 1. 20, 2. 48, 3. 

Ánacolutha non solum in longa oratione inueniuntur, ut c. 19 

pua, de quo loco dicam, sed etiam in breuissimo spatio 25 in. : 

(Cum baec fierent, rex Iuba cognitis Caesaris difficultatibus co- 
parumque paucitate non est uisum dari spatium conualescendi'". 
Eedem pertinent, quae supra p. 17 dixi de particulis ‘ubi’ et 
‘psiquam’ , cui ‘cum’ superadditum est, et quod c. 40, 5 pro- 
semen demonstratiuum positum est Labieni commemoratione, ad 
qem referendum est, longe reiecta et aliis bominibus interim 
saninalis. Item c. 25, 2 statim post anacoluthon, quod supra 
cemmemoraui, recte in codd. ita scriptum est: ‘P. Sittius interim 
e rex Bocchus coniunctis suis copiis cognito regis Iubae egressu 

propius eius regnum copias saas admouere : Cirtamque, oppidum 
eius regni opulentissimum, adortus paucis diebus pugnando capit 
et ad eandem formam reliqua. Solum enim Sittium se commemo- 
rasse scriptor putabat, qui et princeps totius expeditionis erat et 
postea semper solus ponitur. Quod autem in octauo libro de b. 
Gall. uarietatem desiderauimus, hic ex similitudine fastidium 
quisque sentiet. Nam praeter ea; de quibus supra diximus, iden- 

üdem haec repetuntur, quorum apud Hirtium nihil frequentatur: 

*aduersarii (1, 4. 3, 1. 8, 3. 11, 4. 14, 1. 18, 5. 19, 1 et 2. 

20, á et $. 21, 3. 24, 2. 26, 2 et 3. 27, 2. 31, 8. 32, 4. 38, 

9. 39, 1. 41, 3. 92, 3. 57,2. 58,2. 59, 5. 61,7. 76, 1. 
78, 8. 79, 1); ‘contendit ire’ (6, 4. 25, 1. 33, 3. 39, 4. 41, 
2. 75, 3. 83, 1. 87, 5. 89, 3. 92, 2) *iter facere’ (86, 5) *fu- 
gere’ (40, 2. 63, 3. 75, 6. 85, 4. 03, 1) *ruere' (83, 3) *pe- 
tere’ (30, 6) ‘occupare’ (49, 1) ‘mittere’ (16, 2); ‘non desi- 
stere’ (22, 1. 25, 3. 28, 2. 75, 7. 84, 2) et ‘non intermittere' 
(26, 8. 29, Let 4. 32, 2et 3. 36, 1. 52, 2. 61, 7) adiuncto 
infnitiuo; «commorari (2, 2. 3, 2. 5. 18, 5. 24, 1. 32, 1. 
38, 2. 48, 6. 53. 63, 4 et 6 bis. 78, 3 et 8 et 9 et 10. 79, 2), 
egredi" (3 extr. 6, 2. 10, 2. 11, 2. 25, 1. 34, 5. 38, 3. 48, 
1. 62, 5. 68,2. 73, 4. 79, 2. 85, 1. 88, 7. 89, 3. 92, 2. 
97, 1), ‘progredi’ (12, 1. 17, 2. 24, 2. 25, 3. 30. 38, 4. 42, 
1. 48, 6. 49, 1et 2. 61, 3. 62, 1. 65, 1 et 3. 75, 1. 78, 2. 
79, 2. 89, 1) et maxime participia perfecti borum trium uerbo- 
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rum. Naues Caesaris dicuntur ‘incertae locorum’ 7, 3, "incertae 
locorum atque castrorum suorum' 21, 3 et 28, 1: uerba *natura 
lóci perspecta’ leguntur 3, 4. 38, 2. 76, 3; ‘Caesarem non fe- 
fellera? 3, 4. 56, 4. 75, 9. 80, 1; ‘omnibus insciis’ 10, 3 et 
37, 2; "luminibus accensis’ 56 extr. 89 extr. ; ‘non arbitror esse 
praetermittendum' 59, 1 et 84, 1. Sed qua neglegentia in hoc 
genere uersatus sit scriptor, inde optime perspicietur , quod noua 
res raro aliter quam aduerbio ‘interim’ adiungitur, quod sexa- 
gies et sexies, si recte numeraui, in hoc libro scriptum est, bis 
*interea! (8, 4. 44, 1). 

Commentarius de bello Hispaniensi quamquam et corruptis- 
simus est et multis partibus truncatus, non sunt tamen hae res 
impedimento, quo minus, quantum ad hanc quaestionem satis 
est, certo de eo iudicare possimus. Quod igitur in libro de bello 
Africano res gestas plegius quam in superioribus commentariis 
relatas diximus ,. hic liber in ea parte etiam Africanum bellum 
superat, ita ut ne minimae quidem res praetermissae uideantur, 
cum uel singulorum hominum transfugia neque solum militum, 
sed etiam mulierum atque seruorum, speculatores deprebensi 
aliaque huiuscemodi accuratissime perscripta siut. Item hic quo- 
que liber res gestas secundum temporis ordinem habet dispositas, 
sed adeo fastidiose, ut in longe maxima parte, inde ab obses- 
sione Vliae usque ad pugnam Mundensem, non lantum, quid uno- 
quoque die gestum sit, separatim referatur, sed etiam dies et 
noctes atque partes earum diiungantur. Elsi scriptor apertissime 
fauet Caesarianis, quorum in exercitu se fuisse saepe significat, 
Pompeianosque despicit et contemnit, tamen haec magis narra- 
tione rerum gestarum pro consilio instituta quam ratiocinationibus 
et iudiciis interponendis, ut in libro de bello Africano factum ui- 
dimus, declarauit. In oratione pauca inueniuntur belli Africani 
similia. Aeque frequenter atque illic leguntur *aduersarii? (2, 2. 
3, 8. 5,6. 6, 1. 10, 4. 11, 3. 13, 8. 15, 4. 18, 5. 20, 2. 
21, 1. 23, 1 et 6 bis. 24, 6. 25, 3 et 8. 29, 3 et 6 et 8. 31,1 
et 3 et 4 et 7 et 10. 32, 2. 38, 5 et 6). Item constanter dicitur 
*conuallis' (7, 1. 25, 2. 28, 2): et ‘potiri’ hic quoque coniun- 
ctum est cum genitiuo 1, 1. 2, 2 et accusatiuo 16, 4, sed sae- 
pius cum ablatiuo (13, 4, 19, 6. 34, 5. 40, 8). In enuntiatis 
relatiuis plusquamperfectum positum est pro imperfecto 13, 8. 
14, 2. 16, 2. 40, 6; uerum longe frequentissime coniuncliuus 
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*auersos' 22, 3; ‘administrare caedem" 36, 4. 39, 2; ‘Lusitani 2m 
ad Didium se reportant' 40, 2; *Caesar Gadibus rursus ad Hi-— 
spalim recurrit 40 extr. Eodem pertinent haec parum proprie et — 
accurate dicta: *ut magno tamen periculo accessus eorum habere- — 
tar’ 30, 5; ‘balista missa a nostris turrem deiecit’ 13 extr.; ‘ut 
prope uideretur finem bellandi duorum dirimere pugna’ 25, 6; 
ccum certum comperissent legatorum responsa ita esse gesta, 
quemadmodum illi retulissent' 22, 4. Hic id uituperandum est, 
quod responsa ita gesta dicuntur, quemadmodum legati responsa 
retulissent: illud uerum non est, quod Schneiderus (in specim. 
nouae edit. Caes. comm. Vrat. 1829) ad c. 1, 7 annotauit, re- 
spondere scriptorem posuisse pro dicendo uel eloquendo. Nam 
‘responsa legatorum’ ea intellexit, quae percontantibus ciuibus 
legati exposuissent, et 18, 5$ recte scripsit cohortanti Pompeio, 
ut Ategua clam ab obsessis desereretur, ‘unum respondisse, ut 
potius ad dimicandum descenderent, quam signum fugae osten- 
derent’, siquidem non interroganti solum , sed quidlibet dicenti 
respondemus: c. 1, 7 autem *mediisque eorum praesidiis cum es- 
sent, unus ex nostris respondit! post uerbum ‘essent’, ut manl- 
tis aliis huius libri locis quaedam exciderunt. Ablatiuus solus po- 
Situs est, ubi praeposilio erat adicienda, ut *in' 9, 4 *cum ex 
castello repugnare coepissent, maioribusque castris Caesari nun- 
tius esset allatus’ et 18, 3 ‘neque licere castris Cn. Pompeii nun- 
tiare', ‘ex’ 15, 2 ‘pedites leui armatura lecti ad pugnam’ et 20, 
Á 'saucii aliquot occiderunt leui armatura’. ‘Clam’ adiuncto ac- 
eusatiuo scriptum est 3, 2. 35, 3 et ex necessaria emendatione 
16, 1, cuius compositionis ibi ex Plauto et Terentio exempla 
aseripsit Dauisius. C. 40, 1 legitur: ‘Didius proximo se recepit 
castello, cum castello recipi, se recipere in castellum dici con- 
suerit.. C. 24 extr. auctor scripsit: ‘ita pridie duorum centurio- 
num interitio hac aduersariorum poena est litata', cum interi- 
tioni. litatum esse dicere deberet. C. 13, 5 uerbum ‘orare’ infi- 
niliuum subiectum habet: ‘missos facere loricatos, qui praesidii 
eausa praepositi oppido a Pompeio essent, orabant’, ut Vergi- 
lius dixit. Ecl. 2, 43, c. 36, 2 *animaduertere! pro accusatiuo 
cum inlinitiuo particulam ‘ut’: ‘Quod Caesar cum animaduerte- 
ret, si oppidum capere contenderet, ut homines perditi incende- 
rent et moenia delerent! ; c. 33, 4 ‘imperare’ et accusatiuum 
cum inliuitiuo ot gerundium: ‘coenam afferri quam optimam im- 
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perauit, item optimis insternendum uestimentis’. Particula ‘quod’ 
#biecto coniunctiuo pro accusatiuo cum infinitiuo posita est 36, 1 
‘egati Carteienses renuntiarunt, quod Pompeium in potestate 
laberent , itemque 10, 2. recte restituit Dauisius ‘suo loco prae- 
tritam est, quod equites ex Italia cum Asprenate uenissent'. 
llc genus cum Maduigius opusc. alt. p. 232 ab emendatis scri- 
Morbus alienum esse neque ante Hadriani tempora increbruisse 
tmonstraret, tamen duo certe antiquorum scriptorum exempla 
rdimquere est coactus Catonis ap. Plin. hist. nat. XXIX, 1, 14 
"licam de istis Graecis suo loco, Marce fili, quid Athenis exqui- 
siam habeam, et, quod bonum sit illorum litteras inspicere non 
perdiscere, uincam', et Plauti Asinar. I, 1, 37 ‘equidem scio 
ùm, filius quod amet meus istanc meretricem e proximo Phile- 
mnam’. C. 22, 7 in oratione obliqua etiam in causali enuntiato 
perperam accusatiuus. cum infinitiuo positus est: ‘serui transfugae 
auntiauerunt oppidanorum bona uenire neque extra uallum licere 
exire nisi discinctum, idcirco quod, ex quo die oppidum Átegua 
esset captum, metu conterritos complures profugere in Baeta- 
ram': nam quod Robertus Stephanus *idcircoque' correxit, id 
sententiae est contrarium. Praeterea hunc librum cum bello Afri- 
cano et duobus Hirtianis commentariis comparanti haec memora- 
bilia uidebuntur. In bello Africano constanter dicitur ‘neque opi- 
sans' (7, 3. 66, 2), itemque in Alexandrino (63, 5. 73, 2. 
79, 1): nam in octauo libro de b. Gall. neque hoc uocabulum le- 
gitur neque 'inopinans!, quo Caesar solo usus est. ‘Neque opi- 
nans’ praeter illos locos legere non memini nisi in Brati epist. ad 
Cic. I, 4, 4, de quibus epistolis cum maxime disceptatur. Belli 
Hispaniensis scriptor semper posuit usitatum *necopinans' (2, 2. 
15, 2. 16, 4). In Hirtianis commentariis ‘repente’, in b. Afri- 
cano *subito' excluso altero poni animaduertimus : in bello Hispa- 
niensi neque ‘repente’ neque ‘subito’ neque ‘subitus’ legitar, sed 
‘repentinus’ 9, 3. Item scriptor belli Hispaniensis constanter po- 
suit *unlneribus afficere (9, 3. 12, 4. 15, 4. 16, 4. 23, 2 et 8), 
numquam *uulnerare' aut *conuulnerare', quod in b. Afr. frequen- 
tari animaduerti. Proprius belli Hispaniensis est creber usus uer- 
borum ‘bene magnus’ (1, 2. 4, 3. 12, 4. 13, 4. 15, 6. 16, 2. 
22, 6. 35, 2 et 3. 40, 1. 41, 1): ‘bene multi 34, 5. 36, 4. 
37, 4, ‘bene longe’ 25, 2 leguntur. Ex particulis temporalibus 
numquam ponuntur ‘postquam’, ‘ut’, ‘ubi’, neque ‘antequam’, 
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sed ‘priusquam’ 4, 4. 27, 4: ex concessiuis particula *quamquam',. 
qua auctor belli Africani sola usus est, plane abstinuit scriptor 
belli Hispaniensis, plerumque posuit ‘etsi’, semel ‘quamuis’ 40, 1, 
itemque semel *licet' 16, 4, quamquam ille locus truncatus est, 
hoc in optimis codd. *et' legitur. Denique, ut de summa orationis 
forma dicamus , infinitiuum historicum , quem Hirtius omnino non 
admisit, belli Africani scriptor toties, ut modum excederet, in 
bello Hispaniensi duobus locis inuenimus 1, 2 et 29, 5: totum au- 
tem scribendi genus humile et sordidum, hiulcum , durum atque 
difficile deprehenditur. Res gestae enim abiecta plerumque et 
breuibus enuntiatis concisa oratione narratae aut plane nullo uin- 
culo inter se coniunguntur aut certis quibusdam et identidem re- 
petitis temporum significationibus separantur, quae huiuscemodi 
sunt: ‘postero die’ (11, 1. 12, 1. 13, 1 et 4. 17, 1. 21,1. 24, 1), 
‘sequenti’ (28, 1) et "insequenti die’ (14, 2. 21, 3. 25, 1) et *in- 
sequenti luce’ (10, 1. 19, 3 et 5); ‘eodem die’ (11, 2), ‘hoc’ 
(11 , 2) et ‘eo die’ (13, 2. 27, 3) ; ‘insequenti’ (7, 1), ‘ea’ (10, 
3. 20, 5), *eadem nocte’ (18, 8), ‘noctis uigilia secunda’ (12, 
4. 19, 1) et ‘tertia’ (11, 2); ‘insequenti tempore’ (18, 5. 23, 1. 
27, 1 et 5), ‘eius diei insequenti tempore’ (15, 5), ‘huius diei 
extremo tempore’ (16, 1), ‘idem temporis’ (3, 1 et 4. 12, 3. 12, 
3. 20, 4) et ‘eodem tempore’ (16, 5. 18, 3 et 6. 19, 1 et 5. 20, 
2) , ‘hoc praeterito tempore’ (11, 3. 20, 3. 22, 1 et 7), *praeter- 
ito noctis tempore’ (12, 5). C. 14, 1 cum in codd. legatur ‘eius 
praeteriti temporis’, nescio an ‘eius diei praeterito tempore’ seri- 
bendum sit. Cum autem ab humilitate discedit oratio et assurgere 
temptat, pingue quiddam et crassum exit, ut in oratione Caesaris 
extremo libro: ‘An me deleto non animaduertebatis habere le- 
giones populum Romanum, quae non solum uobis obsistere, sed 
eliam caelum diruere possent?' Sed maxime hoc factum est 
in proeliorum descriptionibus: 9, 6 ‘hic alternis non solum 
morli mortem exaggerabant, sed etiam tumulos tumulis exaequa- 
bant'; 25, 6 ‘nam inter bellatores principes dubia erat posita uicto- 
ria, ut prope uideretur finem bellandi duorum dirimere pugna 
31, 2 ‘itaque ex utroque genere pugnae cum parem uirtutem ad 
bellandum contulissent, pilorum missu fixa cumulatur et concidit 
aduersariorum multitudo. Sunt tamen alia meliora, ut 25, 7 
‘scutorum laudis insignia praefulgens opus caelatum'; 29, 5 *no- 
stri laetari, nonnulli etiam timere, quod in eum locum res fortu- 
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meque omnium deducerentur, ut, quidquid post horam casus tri- 
baisset , in dubio poneretur; 31, 6 ‘ita cum clamor esset inter- 

nixtus gemitu gladiorumque crepitus auribus oblatus, imperitorum 

mentes timor praepediebat'. Huiusmodi locis etiam Ennius ad 
partes uocatur : 22, 2 ‘hic tum, ut ait Ennius , nostri cessere pa- 
ramper’; 31, 7 ‘hic, ut ait Ennius, pes pede premitur, armis te- 
runtur arma’; et fabulae commemorantur: 25, 4 thic, ut fertur 
Achillis Memnonisque congressus, Q. Pompeius Niger, eques 
Romanus, ltalicensis, ex acie nostra ad congrediendum progres- 
sus est. Oscitantiam scriptoris arguit, quod c. 28 extr. et 29 in. 
bis eadem ponuntur, et c. 29 identidem inculcatur Caesarianos 
processisse , Pompeianos in aequum descendere noluisse. C. 12, 
6, si recte de eo loco disputabimus, ipse scriptor emendandae ora- 
lionis causa, quae modo retulerat, aliter conformata uidetur repe- 
üsse. C. 10, 1 praetermissum aliquid reprehenditur: *suo loco 
praeteritum est, quod equites ex Italia cum Asprenate uenissent'. 
Difficilem et hiantem compositionem his locis perspicere possu- 
mus: 7, 2 ‘haec loca sunt montuosa et natura edita ad rem mili- 
tarem, quae planitie diuiduntur, Salso flumine, proxime tamen 
Ateguam ut flumen sit, circiter passuum duo milia’; 8, 5 *ita ab 
oppugnationibus natura loci disünentur, ut ciuitates Hispaniae non 
facile ab hoste capiantur; 15, 4 ‘nostri ceciderunt III : saucii XII 
pedites et equites V'; extremo eodem cap.: *hospites, qui in 
oppido erant, jugulare et de muro praecipites mittere coeperunt, 
sicuti apud barbaros: quod post hominum memoriam numquam est 
factum’; 23 extr. ‘ex utroque genere pugnae complures sunt uul- 
neribus affecti, in quis eliam Clodius Arquitius: inter quos ita 
comminus est pugnatum, ut ex nostris praeter duos centuriones sit 
nemo desideratus gloria se efferentes'; 27, 4 ‘jita castris motis 
V cubim Pompeius praesidium, quod reliquit, iussit ut incenderent" 
hoc est * Vcubim a praesidio iussit incendi’; 39, 3 * Pompeius se 
occultare coepit, ut a nosiris non facile inuemiretur, nisi capti- 
uorum indicio. Ita ibi interficitur’. C. 35, 2 in his uerbis: ‘elam 
quendam Philonem , illum , qui Pompeianarum partium fuisset de- 
fensor acerrimus (is tota Lusitania notissimus erat) — hic clam 
praesidia in Lusitaniam proficiscitur" oralio ipitio ita instituta est, 
quasi deinceps ‘ mittunt’ uel-simile uerbum sequeretur , sed inter- 
iectis quibusdam rebus ea forma deserta est. C. 6, 1 et 25, 1 
‘eius praesidium’ ponitur Pompeio, qui pronomine siguiflcatur, 
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non commemorato. C. 27 inde a 8. 3 et c. 28 in. subiectum sae- 
pe mutatur nulla alterius personae signi(icatione posita. C. 8, 6 
et 17 in. durissime a superioribus ad inferiora transitur. 

His rebus commentarios de bello Africano et IHispaniensi non 
solum non ab Hirüo, sed ne ipsos quidem ab eodem homine scri- 
ptos esse iudicare cogimur. Cum Hirtianis enim libris plane nulla 
his similitudo intercedit , nisi forte octauum librum de bello Galli- 
co ea ex parte comparari posse existimaueris, quod ipse quoque 
uarietate careat, Quae res omnium mediocrium scriptorum com- 
munis (in eodem enim uitio, ut unum ponam, Cornelius Nepos re- 
prehendendus est) ita tantum momentum in hae quaestione face- 
ret, si uerba aut orationis forma in omnibus libris eadem frequen- 
tarelur: id quod maxime contrarium esse uidimus. Contra dis- 
crimina maxima sunt. Primum dispositio materiae, quae in Hir- 
tianis libris apta est, in his rudis atque omni arte destituta; dein- 
de scribendi genus in illis rectum et simplex, in horum altero 
grandilatem tumore caplans, in altero abiectum, in utroque cras- 
sum longeque elegantia inferius; denique sermo in illis optimus 
et purissimus , in his antiquarius et uulgaris. Atque harum rerum 
duo extrema certe non ita comparata sunt, ut in eundem bominem 
eliam neglegenter scribentem et, quae postea emendaturus est, ca- 
dant. Nam in libro de bello Africano iudicium de compositione 
ab Hirtiano plane diuersum deprehendimus, neque pingue ingeni- 
um , quale is liber demonstrat, ad similitudinem superiorum libro- 
rum limare se ei circumcidere potuit: nam is, qui librum de bello 
Hispaniensi scripsit, uel modica componendi facultate destitueba- 
tur, adeo, id quod de se Vitruuius fatetur, nisus est scribere. Ne- 
que uero, qui polite et urbane loqui didicit idque genus probauit, 
umquam plane in antiquarium et uulgare incidet: contra detergere 
sordes longe difficillimum est. Quibus autem causis, ne duos ex- 
tremos libros Hirtio tribueremus, moti sumus, eaedem hos ipsos 
a diuersis auctoribus scriptos euincunt. Nam dispositio materiae 
genere tantum similis est, sermo nisi in perpaucis rebus plane di- 
uersus. (Quamquam autem uterque liber pinguis est et impolitus, 
tamen multo haec sunt in bello Africano minora. Denique alterius 
scriptoris compositio copia uerborum redundat et effunditur, alter 
non astrictus est et cireumeisus, sed infans; ille genus tamen 
quoddam scribendi et artem licet rudem sequilur, hic ne aspirare 
quidem ad hanc curam potuit inscitus totus et rigidus. 
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Caesare, ac ne hos quidem uoluntate ipsius interemptos putari 
In sermone uero quod uitia quaedam idem Dodwellus in his com — 
mentariis deprehendisse sibi uisus est, fere omnia eiusmodi pro — 
tulit, ut plane facultatem de his rebus iudicandi ei defuisse appa— 
real: si qua recte notauit, a nobis supra religiose sunt relata.— 
Verum quae in his libris obseruauimus ab usu reliquorum optimae 
&elatis scriptorum discrepantia, eo minus inferiore tempore hos 
commentarios compositos esse euincunt, cum uulgaris sermo, 
quo hos libros scriptos esse uidimus, neque salis nobis notus sit 
el permulta peculiaria et a recta dicendi ratione abhorrentia ha- 
buerit necesse sit. (Quod si cui hi libri Hirtii aetate scripti et de- 
perditis eius commentariis inferiore tempore ab alio homine, qui 
eos casu naclus essel, ad truncatum corpus supplendum adiecti 
esse uidebuntur, is uideat, ne rem aeque incredibilem commini- 
scatur, duos libros, quorum forma deterrebat potius a legendo 
quam alliciebat, aetatem laturos fuisse, nisi claro Caesaris nomi- 
ne ab interitu essent uindicati. Itaque nullos alios libros de bello 
Africano et Hispaniensi cum Caesaris Hirliique commentariis 
primum editos esse quam hos ipsos statuendum est. Hirtii autem 
uerba illa in epistola ad Balbum posita nihil huic rei obstabunt, 
modo eum praefationem prius quam ipsos libros scripsisse existi- 
memus. Cum enim certo speraret se commentarios Caesaris us- 
que ad mortem eius confecturum esse , de iis libris , quos scribere 
uolebat, tamquam de perfectis dixit ; idque quo minus faceret, ni- 
hil impediebat, siquidem nisi una cum iis ne praefationem quidem 
editurus erat. Quod si causam quaerimus, cur inceptum non exe- 
cutus sit, subitam mortem prohibuisse apertum est. Nam Hirtium 
uix ante annum 43, quo consul cum Pansa fuit, hos libros seri- 
bere aggressum esse indicio est, quod ep. ad Balb. 8. 2 se Cae- 
saris commentarios perduxisse ait *usque ad exitum non quidem 
ciuilis dissensionis, cuius finem nullum uidemus, sed uitae Cae- 
saris’. Nam de ciuili dissensione hoc modo dici tum demum pot- 
erat, postquam ÓOctauianus ueteranos contra Antonium concita- 
uerat, isque ad obsidendum Brutum in Galliam discesserat, quae 
facta sunt Octobri mense anni 44 ( Cic. Phil. III, 8, 20). Hir- 
tius autem, cum ex aduersa ualetudine, qua extremo anno 44 fue- 
rat correptus, nondum plane conualuisset, initio anni 43 paluda- 
tus ad Mutinam profectus est (Cic. Phil. VII, 4, 12) ibique 
mense Aprili cum Antonio congressus uictor in acie periit ( Cic. 


urbanitas desiderarelur, doctrinae copia efficiebat. Et tamen H 
spaniense certe bellum non Varronis scriptis , sed Vitruuio poti 
comparandum est: Itaque mihi quidem uerisimillimum uidetur hc 
libros ab inferioris condicionis hominibus scriptos esse. Alque ti 
li homini et immodica atque inscita Pompeianorum reprebensi 
uehementer illa ab Hirtio aliena , postquam una cum reliquiis u 
ctarum partium rempublicam administrabat, et curiosa honoru: 
notatio conuenit , quae in altero meliore commentario deprehend 
mus. Quae autem peculiaris horum hominum condicio fuerit, n 
bil temere affirmauerim, neque, quod inferiore condicione fuis: 
dixi, quam qui in familiaritatem atque consuetudinem summorui 
in republica uirorum peruenire potuerint, gregarios milites fuiss 
judico. Nam militares quidem homines fuisse et ipsi commentar 
docent, et de belli Hispaniensis scriptore ea res ipsius testimoni 
constat (26, 6). At quomodo factum est, ut eiusmodi hominui 
sordes cum Caesaris Hirüique scriptis coniungerentur? Vidimu 
Hirüum commentarios occupatissimo tempore scribere aggressu 
esse. Num igitur improbabile uidebitur, si eum ad minuendui 
laborem, praesertim cum Áfricano bello non interfuisset, sibi com 
mentarios ab aliis faciendos curasse dicemus, unde ipse res gesta 
in suis commentariis componendis peteret? At eiusmodi consili 
tota horum librorum forma optime respondet. Summa diligenti 
in referendis rebus gestis, temporis ordo accurate seruatus hui 
,rei aptissima fuerunt. Neque elegantibus hominibus ad eam rez 
opus erat (nam artem ipse Hirtius erat allaturus), sed qui aut ipt 
rebus gerendis interfuissent aut in percontando a peritis euoluen 
disque litteris, si quae de his rebus extabant, industriam atqu 
diligentiam adhiberent. Alii autem homini bellum Africanum 
alii Hispaniense perscribendum mandabatur siue ad conficiendi ce 
leritatem siue quia eiusmodi homines quaerebantur, 'qui res ger 
uidissent. Nam etsi scriptor prioris libri nihil eiusmodi de se pro 
didit, tamen adeo accurate uel spatia temporis atque interualla lo 
corum nouit, ut eum in exercitu fuisse maxime uerisimile uidea 
tur. Itaque cum Hirtius duobus commentariis confectis morte oa 
cupatus esset, hos duos de bello Africano et Hispaniensi inter li 
bros eius inuentos reliquis adiectos esse atque ita totum corpu 
commentariorum editum existimo. 

Commentarios autem hos libros a Caesare itemque ab Hirti: 
esse inscriptos testimonio constat Ciceronis Brut. 75, 262, Hirti 
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b. Gall. VIIT, praef. 8. 2 et 4 c. 4, 3. 30. 1. 38, 3. 48, 10e 

ll, Suetonii Caes. 56. Similiter Strabo IV p. 267 Alm. úno- 

pryuara appellat. Verum Plutarchus Caes. 22 ignuegiðag e 

Appianus (I, p. 90 Schweigh. ) parum apte boc nomen distrahen: 

idag ayayoaquc vov erucoey čoywy dixerunt. Id Latini ex- 

temae antiquitatis imitati sunt. Nam Symmachus ep. IV, 18 ad 
Protadium sic scribit: * Priscas Gallorum memorias deferri in manus 
tuas postulas. Reuolue Patauini scriptoris extrema, quibus res 
Gaii Caesaris explicantur, aut, si impar est desiderio tuo Liuius, 
sume ephemeridem C. Caesaris decerptam bibliotheculae meae, ut 
tbi muneri mitteretur. Haec te origines, situs, pugnas et qaid- 
quid fuit in moribus aut legibus Galliarum docebit. Idem nomen 
optimi et antiquissimi codices Caesaris, quibus soli octo libri de 
bello Gallico continentur, in calce subscriptum habent hoc modo: 
C. Caesaris, pont. max., ephemeris rerum gestarum belli Gallici 
liber VIII explicit. Haec enim leguntur in Parisino primo, quem 
eundem esse atque Floriacensem a P. Danicle uisum demonstra- 
bo, Vossiano primo, Egmondano, Vratislauiensi primo: nam in 
Bongarsiano primo extrema pars octaui libri periit. Initio autem 
totius corporis et in iis codicibus, quos nominaui, praeler Vossia- 
num primum , cuius primum folium periit, et in Parisino secundo, 
Scaligerano, Leidensi primo, in quibus omnes commentarii legun- 
tar, libri Gaii Caesaris belli Gallici de narratione temporum ap- 
pellantur. Commentariorum nomen ex bonis codicibus in uno 
Parisino primo, quod sciam, seruatum est extremo libro VIL de 
bello Gallico, cui haec subscripta leguntur: «commentarius Caesa- 
ris liber septimus explicit; deinde in deterioribus quibusdam post- 
liminio restitutum est. Ephemeridem aulem antiquiores scriptores 
appellauerunt libellum, in quem apposita die rationem rei familia- 
ris et, si quid aliud notandum breuiter uidebatur, referebant ; item 
calendarium , quo ex genere uidetur fuisse ephemeris a Terentio 
Varrone Cn. Pompeio scripta, in qua inclinatio Oceani et motus 
aérii erant annotati. Vid. Forcell. lex. et Schneid. ad Varr. p. 
226. In his igitur propria uocabuli uis retenta est. llistoriarum 
uero libros ita praeter Symmachum et Apollinarem Sidonium, qui 
ep. IX, 14 Balbi ephemeridem commemorat, Septimius ille dixit, 
homo incertae aetatis, sed cerle Symmacho non multum antiquior, 
qui ephemeridem belli Troiani ex Graeco retenta Graeca appella- 


tione uertit. Atdue ut commentariorum nomen iam Symmachi 
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tempore sublatum fuit, ita Orosium uel Caesaris esse hos libros 
ignorasse inuenimus. Nam is, cum historiarum libro sexto imde 
a c. 7 usque ad 12 Caesaris septem commentariis de bello Gallico 
et oclauo A. Hirtii ita usus sit, ut nonnulla ad uerbum transfer- 
ret, initio c. 7 haec scribit: *Hanc historiam Suetonius Tranquil- 
lus plenissime explicuit, cuius nos competentes porliunculas de- 
cerpsimus'. ltem in oplimo et antiquissimo codice Dongarsiano 
primo post uerba initio posita: *incipit liber Gaii Caesaris belli 
Gallici Iuliani de narratione temporum’ rubro ascripta sunt haec: 
* incipit liber Suetonii’. Et in eodem errore fuisse Appollinarem 
Sidonium iam Sauaro animaduertit. Is enim ep. IX, 14 ad Bur- 
gundionem ita scribit: *Eminet tibi thematis celeberrimi uotiua 
redbibitio, laus uidelicet peroranda , quam edideras , Caesaris Iu- 
lii. Quae materia tam grandis est, ut studentum, si quis fuerit 
ille, copiosissimus nihil amplius in ipsa debeat cauere, quam ne 
quid minus dicat. Nam si omittantur, quae de titulis dictatoris 
inuicti scripta Patauinis sunt uoluminibus, quis opera Suetonii, 
quis Iuuenci Martialis historiam quisue ad extremum Dalbi ephe- 
meridem fando adaequauerit?' Recte hic Sauaro opera Suetonii 
uel solos Caesaris commentarios uel certe et hos et Suetonii Iuli- 
um dici obseruauit: nam unum Suetonii librum non poterat opera 
appellare Apollinaris. Balbi autem ephemeridem , quam supersti- 
tem commentarium de bello lHispaniensi dici Cellarius sine ulla 
causa opinabatur, non equidem existimauerim deperditum librum 
fuisse Balbi Cornelii, Caesaris familiarissimi , quem Suetonius 
Caes. 81 quaedam de Caesare memoriae prodidisse refert, sed 
octauum librum Hirtii de bello Gallico, cum ei epistola ad Bal- 
bum praemissa esset, errore a Sidonio Balbo esse tributum. Sed 
illa opinio, ut Caesaris commentarii Suetonio tribuerentur, inde 
uidetur orta esse, quod libros C. Caesaris belli Gallici interpreta- 
bantur non a Caesare, sed de bello Gallico Caesaris scriptos; de- 
inde, quia Suetonius uitam Caesaris scripserat, hos quoque libros 
ad eum referebant. Denique medio aeuo, cum saeculo decimo 
Flodoardus et undecimo Aimoinus , ille in historia ecclesiae Re- 
mensis , hic in praefatione gestis Francorum praemissa, quaedam 
ex libris de bello Gallico posuissent eamque Iulii Caesaris histori- 
am belli Gallici appellauissent, postea nouus error ortus est, ut 
hi commentarii a Iulio Celso scripti uiderentur. Sub eius enim 
nomine et alii medii aeui scriptores, quos Io. Alb. Fabricius com- 
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memorat, Caesaris uerba afferunt, et Vincentius Bellonacensis 
spec. hist. VI, 2 p. 173 ed. Doac. ex omnibus commentariis et 
alia et sententias quasdam posuit. Haec ille ut aliorum auctorum 
non ex ipsorum scriplis petiuit, sed ex excerptis quibusdam in li- 
bros a scriptorum distributione diuersos dispertitis. Excerptorum 
Caesarianorum quinque libri commemorantur, quorum primus 
commentarios de b. Gall., secundus duo priores de b. ciu., tertius 
lertium de b. ciu. , quartus bellum Alexandrinum, quintus reliqua 
uidetur comprehendisse. In eodem errore Petrarcham fuisse 
Schneiderus et, cum historiam Caesaris ei uindicaret, et in libello 
de indagando belli Hispaniensis scriptore p. 6 demonstrauit. Haeo 
opinio unde originem ducat, codices nostri docent. 

Nam corpus commentariorum de rebus gestis C. Iulii Cae- 
saris ad nos propagatum est duobus codicum generibus, quorum 
alterum idemque praestantius octo tantum commentarios de bello 
Gallico, alterum omnes seruauit. Illos integros uel optimos , hos 
interpolatos appellabimus. Ex priore genere collati sunt Bongar- 
sianus primus, Parisinus primus, Vossianus primus, Egmondanus, 
Vratislauiensis primus, ex altero Parisinus secundus , Scaligera- 
nus, Cuiacianus, Leidensis primus, Hauniensis primus, Vindobo- 
nensis primus. Nam reliqui omnes magno numero cur testimonii 
fidem non afferant, postea dicam. In omnibus uero codicibus ex- 
trema pars libri VIII de bello Gallico periit, in integris plura, in 
interpolatis ex libris de bello Gallico nihil praeterea, in libris de 
bello ciuili haud pauca. Integrae autem familiae codices duorum 
heminum nomina nobis prodiderunt, a quibus hi commentarii sunt 
recensiti. Nam ad calcem libri secundi in iis codicibus haec le- 
guntur: ‘Iulius Celsus Constantinus V. C. legi. Flauius Lice- 
rius Firminus Lupicinus legi'. Eadem ibi in Scaligerano inuenta 
dicuntur et in Andino atque Oxoniensi, de quibus infra dicam: 
ex reliquis interpolatis in nullo reperta sunt. Quare dubito, an in 
hos codices non ex exemplari, unde descripti sunt, sed ex inte- 
gro aliquo translata sint, id quod de deterioribus quibusdam codi- 
cibus, quos ex utroque genere mixtos docebo, certum est, qui ea 
nomina etiam libris de bello ciuili et qui eos sequuntur ascripta 
habent. Et Flauii Licerii Firmini Lupicini nomen in optimis co- 
dicibus illo uno loco legitur, lulii Celsi Constantini in Parisino 
primo omnibus libris subscriptum est, item puto in reliquis eius 
familiae codicibus, quamquam de ea re accurate non est relatum. 
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Ad octaui antem libri calcem in eodem Parisino et Vratislauiensi 
primo (et sine dubio in Vossiano primo et Egmondano, nam in 
Bongarsiano primo extrema , ut supra dixi, perierunt) haec le- 
guntur: ‘Iulius Celsus Constantinus V. C. legi tantum’. Hoc 
extiremo uocabulo nihil potest aliud indicari nisi non plures com- 
mentarios a Celso esse lectos quam octo de bello Gallico, ite ut is 
prouinciam cum alio homine uideatur partitus esse, cuius nomen, 
cum interpolali codices nihil in fine commentariorum subscriptum 
habeant, ad nos non peruenit. In Vratislauiensi primo Celsi no- 
men etiam initio totius operis positum est in hunc modum: *1n- 
cipiunt libri Gaii Caesaris belli Gallici Iulii Celsi de narratione 
temporum’, cum in Bongarsiano primo et Parisino primo scriptum 
sit * belli Gallici Iuliani’. Atque eiusmodi inscriptionem ei errori 
ansam dedisse apparet , quem apud Vincentium et Petrarcham ui- 
dimus. Sed hic Iulius Celsus neque quis fuerit peque quando 
uixeril, quicquam compertum est : de Flauio Licerio Firmino Lu- 
picino probabilis est Iacobi Sirmondi coniectura (is enim ea, quae 
supra posuimus , in Vatieano codice inuenerat numero , ni fallor, 
ter millesimo octingentesimo sexagesimo quarto), fuisse eum fili- 
um Euprepiae, sororis Ennodii , episcopi Ticinensis, Arelate ori- 
undum, atque adeo sub initium sexti saeculi uixisse. Vid. Sir- 
mondi notae ad Ennod. p. 78 ed. Par. 1611. Etsi enim huic Lu- 
picino praenomen Flauio fuisse non constat. tamen Ennodius in 
dictione scholastica altera, qua eum in auditorio tradidit Deuterio 
(p. 488 ed. Sirm.), auos eius appellat Firminum et Licerium, un- 
de eum haec nomina asciuisse scita est Sirmondi suspicio. Nam 
Flauium Lupicinum, qui anno 367 cum Iouino consul fuit, recte 
uidetur Oudendorpius reicere, quia Lupicino in Caesaris cadd. 
uiri clarissimi dignitas non tribuitur. 

Iam etsi in interpolatis codicibus praeter Scaligeranum et 
Andinum atque Oxoniensem, de quibus quae dubitatio esset mo- 
nui, nomina Iulii Celsi Flauüque Lupiciui non leguntur, tamen 
recte Whittio omnes codices Caesaris, qui supersunt, ex uno eo- 
demque exempiari extremo libro VIII de bello Gallico truncato et 
omnino satis mendoso originem ducere uisi sunt. ld constat ex 
copia non exigua additamentorum et aliorum mendorum, quae in 
omnibus reperiuntur. Hic codex, quem archetypum dicamus li- 
cet, si uera est Sirmondi de Lupicino sententia, nequé sexto sae- 
culo antiquior fuit neque octauo inferior: noni enim saeculi codex 
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Bongarsianus primus superest et eiusdem familiae alter in Vati- 
rana bibliotheca numero ter millesimus octingentesimus sexagesi- 
mas quartus, qui octauo uel nono saeculo scriptus dicitur. Codex 
autem , quo Orosius usus est, certe numeros quosdam rectius 
seriptos habebat, quam ille, unde nostri propagati sunt. [ta de b. 
Gall. I, 53, 1, ubi in nostris codd. est ‘ad flumen Rhenum milia 
passuum ex eo loco circiter quinque peruenerunt', Orosius (VI, 7) 
inuenit * quinquaginta’ et ap. Hirt. VIII, 41, 5 * extruitur agger 
in altitudinem pedum sexaginta, collocatur in ea turris decem ta- 
balatorum?, non ‘pedum sex’, ut in Caesaris codd. scriptum est, 
etsi perperam haec ita contraxit (c. 11): *extruitur agger et tur- 
ris pedum sexaginta. [am ex codice archetypo unus originem 
duxit, qui octo tantum commentarios de bello Gallico continebat, ` 
alter, qui omnes. Ex illius generis exemplari descendunt integri, 
ex huius uno interpolati. Sed integri mon sont omnes ex eodem 

exemplari descripti. Proximus illi codici integrae familiae prin- 

cipi est Bongarsianus primus, qui Oudendorpio anno 1737 non- 

gentorum annorum uidebatur. Antequam Amstelodamum perae- 

niret, abi nunc seruatur, Petri Danielis, lacobi Bongarsii, Sixti- 

ni, Sixii fait. A Bongarsio acceptum primus cum editione Gry- 

phiana a. 1538 contulit Ianus Gruterus, sed non tolum: quae col- 

latio una cum aliorum codicum excerptis nescio a quo priori edi- 

tioni Dauisianae ascripta est, quam Io. Alb. Fabricius possedit. 

Eo exemplari Fabriciano (ita enim uocant) usus est Oudendorpius 

et, cum Hauniam in bibliothecam uniuersitatis uenisset, Schnei- 
derus atque Whittius. Oudendorpius praeterea ipsius Gruteri no- 
tas manu scriptas, quas Ámstelodamensis bibliotheca possidet, ad- 
bibuit. Denuo Bongarsianum primum contulit ipse Oudendorpius, 
terium Schneidero Plueschkius, professor Amstelodamensis. Hiec 
codex omnium est praestantissimus. Nam et solus complura recte 
scripta seruauit et saepe cum codicibus interpolatae familiae in 
jiis scripturis consentit, quae necessario sunt sequendae. A recen- 
tiore manu haud pauca suprascripta sunt, et ex pessimo codice duo 
folia ad calcem suppleta. Eas quattuor paginas (inde a 94 usque 
ad 97 secundum Vffenb. itin. III, 573) Schneiderus ab VIII, 39, 
2 incipere refert, ut Oudendorpium errasse statuendum sit, qui 
c. 39, 2 uetustam manum desinere , sed inde a c. 43, 4 usque ad 
52, 1 rursus apparere tradit. Ex alio codice ducti sunt Parisinus 
primus et Vossianus primus et is codex, ex quo Egmondanus at- 
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fectis reliquisque, qui ex urbe amicitiae causa Caesarem secuti 
non magnum in re militari usum habebant’. — Demonstrant igitur 
uerba ‘non magnum’ aut ‘magnum periculum miserabantur quod’, 
quae in reliquis integris et in interpolatis post ‘secuti’ adiecta 
sunt, in codice archetypo in margine fuisse scripta. Nam haeo 
eicienda esse recle Schneiderus demonstrauit. 

Hos codices longe optimos esse etsi Ápitzius demum (schedd. 
critt. in comm. de b. Gall. Lips. 1833) et Sehneiderus intel- 
lexerunt (quamquam neuter satis accurate hos, quos commemora- 
uimus, ab aliis dignitate longe inferioribus secreuit), tamen ita 
manifestum est, ut neminem posthac de ea re dubitaturum esse 
sperare liceat. Rarissime autem in his libris a seriptura codicis 
arcletypi discessum esse uel paucitas atque ratio eorum addita- 
mentorum probat, quae in hac familia reperiuntur, cum in inter- 
polata non sint. Nam I, 13, 3 ex margine illata sunt haeo: *le- 
gati ab Heluetiis missi pacem petunt cum denuntiatione terroris’, 
II, 8, 3 uerbo *castigatus', quod errore in codice archetypo pro 
*fastigatus' scriptum erat, additum est *castratus', IV, 22, 3 octo- 
genario numero ascriptus octingenarius , VI, 7, 7 in uerbis *non- 
nullos Gallicis rebus fauere? post primam uocem ‘Gallos’ adie- 
ctum , VII, 23, 3 uerbo *coagmentatis' praepositum *coagminatis' 
VII, 78, 2 in his ‘illo tamen potius utendum consilio’ post ‘tamen’ 
additum ‘tempore’, VIII, 24, 3 ‘incolae’, 27, 3 ‘non’. In hac 
horum codd. praestantia uehementer dolendum est in iis neque 
quicquam praeter octo commentarios de b. Gall. seruatum esse et 
ne hos quidem aeque plenos atque in interpolatis. Nam et pluri- 
bus locis uerba quaedam exciderunt, etin libro VIII quae leguntur 
inde a uerbis ‘nisi maiore’ c. 11, 1 usque ad c. 12, 3. Item ca- 
pita 51, 52, 53 usque ad uerba ‘quo maiores’ desunt in Par. pr. 
Voss. pr. Egm., sed in his duobus usque ad uerba c. 52, 4 * cum 
Caesaris causa’, ita ut extrema sit syllaba * Caes’, ad calcem sup- 
pleta sunt. Nam de Bongarsiano primo ob ea, quae supra dixi, 
de posteriore lacuna incertum est. 

Interpolatae familiae antiquissimus codex , qui quidem colla- 
tus sit, Parisinus secundus est, in regia bibliotheca numero quin- 
quies millesimus septingentesimus sexagesimus quartus, saeculo 
undecimo in membranis maximis scriptus. Eodem modo atque 
primo Parisino usus est Achaintrius, mihi libri de bello ciuili, 
Alexandrino, Africano, Hispaniensi et in libris de bello Gallico 
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ca, quae in Parisino primo deerant, collata sunt a Beyerlio. 

Praeter hunc duo tantum codices interpolatae familiae in ea parte, 

quam soli seruarunt, paulo accuratius collati sunt, Leidensis pri- 

mus et Scaligeranus. Leidensis primus, qui est Lugduni Datauo- 
rum in bibliotheca academiae, numero in catalogo nongentesimus 
septimus decimus, ab Oudendorpio, qui contulit, Bongarsiano 
primo et Vossiano primo aliquanto recentior dicitur. Hic bonitate 
reliquis huius generis inferior est. Nam et permulta habet plane 
temerarie el sine ulla causa a librario mutata et uestigia quaedam 
contagionis deleriorum codicum , de quibus codicibus infra dicam. 
Itaque cauimus, ne solum sequeremur, nisi ubi ralio id faciendum 
esse euincebat. Scaligeranus, qui Iosephi Scaligeri fait, quo per- 
uenerit, incertum est. Contulit eum cum editione Plantiniana 
anai 1574 Dionysius Vossius, cuius excerptis in Leidensi hiblio- 
theca seruatis, minus plenis illis, quam quae ipse ex Leidensi 

primo fecerat, usus est Oudendorpius.  Pauciora etiam ex Cuia- 

ciano codice notata sunt, quae in exemplari Fabriciano ascripta 

leguntur una cum reliquis Gruteri collationibus. Is ita de co re- 

tulit : ‘Praeterea enotaui e Cuiacii codice uarias lectiones, quas e 

ms. ad oram sui notarat, item emendationes aliquas ipsius nec 

non expositiones’, et alibi: *Comparet saepe Cuiacii codex, sed 

ea descripsi ex editione huic simili" [ Gryphianam anni 1338 di- 

ct], ‘qua usus fuerat Cuiacius manuque sua annolarat'. De ae- 

tate codicis inde iudicare licet, quod in eo bellum Hispaniense 

ex Petrarchae historia Caesaris desumptum legebatur. Hau- 

niensis primus , qui in regia bibliotheca seruatur (in catalogo bi- 
bliothecae Thottianae VII, 319 numero est quingentesimus qua- 
dragesimus tertius), in membranis maximis saeculo quarto decimo 
uel sequentis initio scriptus, Elberlingio omnium optimus uisus 
est, sed uni Leidensi primo praestat. Contulit Elberlingius libros 
de bello Gallico, et posteriores quidem accuratius; ex libris de 
bello ciuili pauca retulit in obseruationibus criticis in comm. de b. 
ciu. a. 1828 editis una cum scripluris quibusdam Cuiaciani codicis 
depromplis ex exemplari Fabriciano, quo, cum libros de bello 
Gallico ederet, usus non est. Vindobonensis primus, palatinae 
bibliothecae numero quingentesimus nonagesimus quartus , Endli- 
chero sexagesimus quintus, iu membranis maximis saeculo terlio 
decimo scriptus, collatus est a Sehneidero , qui praeter discrepan- 
tias ad quattuor priores libros de bello Gallico pertinentes pauca 
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ex bello Hispaniensi publicauit. Adiungam statim duos codices sin- 
gularis rationis, Ándinum et Oxoniensem , qui, cum sint eiusdem 
generis cum superioribus, solos tamen commentarios de b. Gall. 
habent. Hos (siue unus est idemque codex , mire enim conser- 
Hunt) non solum superiores critici, sed etiam Schneiderus omni- 
um huius familiae longe optimos iudicauerunt, et tamen hic eerte 
raro, ubi a reliquis codicibus discedebant, sequi sustinuit. Nimi- 
rum hi codices non solum omnes interpolatae familiae correctiones 
atque interpolationes habent, sed nouas praeterea prope alterum 
tantum. Quae cuiusmodi sint, ex uno loco perspicere licet. 
Nam VII, 64, 1, cum reliqui codices haec exhibeant de Vercia- 
getorige : ‘ille imperat reliquis ciuitatibus obsides. Denique ei rei 
constituit diem: huc omnes equites XV milia numero celeriter 
conuenire iubet", quae corrupta esse uidebimus , hi egregii testes 
haec Caesaris uerba proferunt: *diemque bello constituit, equites 
ex sua pecunia ut singulos denarios accipiant, constituit: hos omnes 
celeriter iubet conuenire’. Itaque hos codices ut testes nequa- 
quam audiendos putaui. Coniectura quaedam eos recte emendata 
habere non nego. Nonnulla autem ex huiusmodi codice ascripta 
sunt margini Haun. pr. , habetque Cuiacianus quoque quibusdam 
locis eadem, et consimili codice Aldus usus est. 

Hos codices alia stirpe atque integros ex ipso codice arche- 
typo esse deductos uel hoc ostendit, quod et soli Caesaris libros 
de bello ciuili eorumque supplementa seruarunt et in libris de bel- 
lo Gallico defectus integrorum explent. Sed longe pluribus locis 
additamenta habent, quorum pars non est necessaria, pars certis- 
simae fraudis conuincitur, item inde a c. 40 libri primi de b. Gall. 
(nam initio modestius actum est) nullum caput praetermissum est, 
quin ea scriptura, quam integri codd. seruauerunt , immutaretur, 
quia aut mendosa uidebatur aut minus elegans aut minus usitata, 
denique nulla perspicua de causa. Non pauca ex eo quoque ge- 
nere sunt, ut explicandi causa ascripta esse appareat. Audacia 
quidem tanta conspicitur, ut uel numeri legionum spatiorumque 
rerum atque locorum adiecti sint. Harum rerum exempla ascri- 
bere superuacaneum est, cum adeo sint frequentia, ut ratio horum 
codd. in quacumque parte librorum de b. Gall. collatis huius et 
alterius generis scripturis facillime cognosci queat. Partim qui- 
dem huius discrepantiae iam in codice archetypo fuisse ascriptam 
et a scriptore codicis integrorum principis, cum ea tantum excri- 
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plane indoctus. Nam de b. Gall. IIT, 20, 2 Narboni et Tolosae 
tertium oppidum adiecit Carcasonem, de quo loco dicam , neque 
Heracleam quandam Sinticam fuisse ignorauit, etsi eam falso b. 
ciu. HI, 79, 3 commemorari putauit: et quod eorund. comm. I, 
16, 1 in omnibus codicibus legitur *recepto Firmo expulsoque 
Lentulo’, cum Caesarem scripsisse appareat , ut editur, * recepto 
Asculo', potest sane illud petitum esse ex epistola Pompeii ap. 
Cic. ad Att. VIII, 12 B, 1, qui Caesarem Firmo progressum 
scribit. Satis autem antiquo tempore commentarios Caesaris in- 
terpolatos esse inde constat, quod Flodoardus, scriptor decimi 
saeculi, nonnulla ex eiusmodi Caesaris codice in historiam suam 
ecclesiae Remensis transtulit: et Parisinum secundum undecimo 
saeculo scriptum esse supra retulimus, eiusdemque aetatis codex 
huius familiae seruatur in Vaticana bibliotheca, ubi est numero 
ter millesimus trecentesimus uicesimus quartus. 

Praeter haec duo codicum genera nullus est, qui per se ipse 
testimonii fidem afferat. Maxima pars reliquorum codicum, quos 
uno nomine deteriores appellabimus, omnes commentarios conti- 
net, sex octo libros de bello Gallico, duo septem. Ex iis, qui 
octo commentarios de bello Gallico complectuntur, optimus est 
Bongarsianus secundus, sed quia nequaquam constanter cum inte- 
gris consentit neque satis accurate a Grutero collatus est, ut 
certo de co iudicare liceat, cum illis coniungere nolui; uehemen- 
ter corrupti sunt hi quinque ex uno codice descripti: Gottorpia- 
nus siue Hauniensis alter, Leidensis tertius, Vossianus tertius, 
Vratislauiensis secundus, Bonnensis. Atque hi quidem ex integro 
codice Parisini primi et affinium simili (nam ne in his quidem ex- 
trema uerba c. 22 libri Vll leguntur), sed librarii libidine depra- 
uato originem ducunt: eorum codicum huius generis, quibus 
omnes commentarii continentur, haec est singularis condicio, ut 
in libris de bello Gallico ducti sint ipsi quoque ex integro codice, 
in reliquis uero ex interpolato. Id inde certissimum est, quod 
longe plurimis locis librorum de bello Gallico omnes reliqui codi- 
ces a solis interpolatis discedunt, in commentariis autem de bello 
ciuili quique eos sequuntur deteriores in omnibus interpolationi- 
bus cum interpolatis consentiunt et raro ita ab iis discrepant, ut 
non librariorum iudicium uel errorem agnoscas. Haec res ideo 
uidetur accidisse, quod, cum hi codices scriberentur ( neque enim 
ullus, de quo constet, saeculum quartum decimum excedit), omni- 
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i} um commentariorum soli interpolati supererant; casu autem fa- 
ctum est, ut is, qui codicem deteriorum principem scripsit, exem- 
plar octo librorum de bello Gallico nancisceretur et postea de- 
mum, quam eos descripserat, alterum omnium commentariorum 
indeque suum apographum suppleret. Non sunt autem hi codices 
omnes eiusdem generis, sed hactenus differunt, quod alii aliis a 
librariis magis sunt deprauati et pro iudicio uniuscuiusque in libris 
de bello Gallico, cum interpolatum codicem nactus esset , correcti 
atque suppleti, ita ut nonnulli, uelut Dresdensis primus et Vindo- 
boneasis secundus, qui sunt ex eodem codice descripti, raro ab 
integris discedant, alii, ut Gothanus primus, fere omni ex parte 
inlerpolatorum similes sint. Admodum in hac re memorabilis est 
Petauianus codex, qui in libris de b. Gall. , cum ex deteriore co- 
dice satis integro descriptus sit, a secunda manu omnes fere 
discrepàntias interpolatorum codicum ascriptos habet. Duo co- 
dices, qui septem commentarios de b. Gall. continent, Dukerianus 
et Vindobonensis nonus, deprauatissimis huius partis adnumerandi 
sunt: neque certe meliorem habuit, qui eosdem libros Graece 
uertit, quem Schneiderus nescio quo iure impresso exemplari 
usum affirmat. ltem Petrarcha in historia Caesaris admodum 
malum codicem omnium commentariorum expressit. Hi igi- 
lur codices, cum et librariorum iudicio et mixtis utriusque fami- 
liae scripturis adulteratum testimonium. afferant, tam demum au- 
diendi sunt, cum consensu omnium aut fere omnium, quid in co- 
dice eorum principe scriptam fuerit, ostenditur. Nam cum neque 
integer codex , unde libros de bello Gallico descriptos habent, ne- 
que interpolatus , ex quo in reliquis commentariis ducti sunt, su- 
persit, uera quaedam seruauerunt, quae in integris et in interpo- 
latis aut omnibus aut plerisque, quos habemus, oblitterata sunt. 
Ita de b. Gall. I, 39, 2, quem locum supra iam p. 41 commemo- 
raui, cum Égm. et Vrat. pr. recte haec habent ‘qui ex urbe ami- 
eiliae causa Caesarem secuti non magnum in re militari usum 
habebant' omissis iis, quae in reliquis integris et interpolatis adi- 
ciantur, item II, 17, 4 ‘ut instar muri hae sepes munimenta prae- 
berent', cum in integris ‘munimentis’ scriptum sit, in interpolaüs 
‘munimentum’, quod non reote a Schneidero praelatum est. Nam 
sepes, quae tota Neruiorum terra erant, necessario plura mu- 
Bimenta praebere dicenda erant, haec. antem res non impediebat, 
quo minus singula muro compararentur. Memorabilius in libris de 
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bello ciuili et reliquis commentariis uera scriptura in deterioribus 
codd. seruata est, uelut b. ciu. IT, 32, 9 *relinquitur noua religie', 
cum extremum uocabulum in interpolatis exciderit : et b. Afr. 60, 
1, ubi auctor scripserat: ‘ut ab sinistro eius cornu ordiar et ad 
dextrum perueniam. Habuit legionem’ cett., altera pars horum 
uerborum in interpolatis legitur, altera in deterioribus. Verum 
huiusmodi perpauca sunt, neque ob ea maius pretium his codicibus 
constituere licet, quam a nobis constitutum est. 

Subieci formam cognationis codicum secundum ea , quae dis- 
putauimus delineatam, ita ut eos codices , qui perierunt, Graecis 
litteris significarem. 
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Secundum haec non difficile est intellectu, quae ratie in re- 
censendis Caesaris commentariis sequenda sit. Nam prima omni- 
um cura conferenda erit ad scripturam codicis archetypi inue- 
niendam. Ea in libris de bello Gallico efficietur aut ex omnium 
codicum consensu aut in dissensu utriusque familiae ex integris 
aut denique ex consensu alterius integrorunm partis et interpola- 
torum. Apparet autem Bongarsianum primum eandem auctorita- 
tem habere atque reliquos integros et deteriores ex eodem fonte 
ductos inter se consentientes, et propter ipsius codicis praestan- 
tiam paulo etiam maiorem. Reperta uero codicis archetypi scri- 
ptura aut ipsa uera erit, aut, si ita non potuisse a Caesare scribi 
demonstratum fuerit, coniectura illi fundamento innixa uerum 
eruendum erit. Etiamsi autem mendosa erit integrorum codicum 
scriptura et interpolatorum aut deteriorum per se recta, tamen 
tum demum hos sequi licebit, cum ab eorum scriptura ita, ut in 
integris factum erit, aberrari potuisse apparebit. Menda enim 
intlegrorum codicum tamen ueritatem seruant licet obscuratam et 
inuolucris tectam, quae caute detrahenda sunt: reliquorum codi- 
cum omnia fraudis suspicio premit. Itaque cum quaeramus, quid 
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Caesar scripserit, non quid per se rectum sit, quae mulla esse 
possunt, coniectura ex optimorum codicum uestigiis ducta sine 
ula dubitatione blanditiis membranarum ea uestigia deserentibus 
praeferenda est. Alque praestantia optimorum codicum factum 
est, ut commentarii de bello Gallico, maxime quidem priores, ea 
integritate nobis seruati sint, qua paucis ueterum libris ut nobis 
traderentur contigit. Eo miserior atque adeo desperata est con- 
licio reliquorum commentariorum. Nam, cum hi solis interpolatis 
codicibus seruati sint, nou solum uehementer genuinam formam 
adulteratam esse certum est, uerum etiam non pauca ita adullerata, 
ut fraudem ne agnoscere quidem liceat. Quot enim locos in libris 
de bello Gallico necessario iia a Caesare scriptos existimaremus, 
ut in interpolalis codicibus leguntur, nisi integri non Caesarem, 
sed magistrum ita scripsisse euiucerent! Sed hanc partem deplo- 
rare licet: sicubi fraus se ipsa prodidit, acie mentis intenta. certe 
coarguere eam possumus. Nam saepe hoc erit facilius quam de- 
monstratis fallaciis inuesligare uerum. Saepe enim ne uestigia 
quidem antiquae scripturae seruata sunt, saepe interpolator, cum 
iam corruptam scripturam inuenisset , sua temeritate omne nobis 
emendandi fundamentum eripuit. Haec qui considerauerit, non 
mirabitor et inLterpolationes et uulnera grauissima nos in his libris 
delexisse. In qua re ita uersari studuimus, ut neue sine causa 
dubitaremus, neue, cum iustas causas uidissemus, dubitationem 
nostram premeremus. Supersüitionem enim cum ubique tum 
maxime in bac parte scriptori exitio futuram, temeritate facile 
ipsum Caesarem pro magistro afflictum iri putabamus. 
Hanc rationem atque uiam secutus uerba scriptoris recensui. 
Quo magis autem codicem archetypum exprimerem omnes inter- 
polationes paulo maiores, quas in illo iam fuisse codices demon- 
strabant, uncis circuinscribere quam eicere malui ; quae exciderant 
et recte suppleri posse uidebantur , proclinatis litteris scripta ad- 
didi; neque codicum scripturam mulaui , nisi ubi certam emenda- 
tionem tenebam, corruptelas, quibus neque ego neque superiores 
mederi potuerant , eruce notatas reliqui. Orthographiam quoque 
antiquiorem reducere conatus sum, quantum per antiquos codices 
et diligentiam eorum, a quibus collati sunt, licebat; constantiae 
quidem laudem in hac re nequaquam quaesiui , a qua ueteres scri- 
ptores longissime afuisse antiquissima litterarum monumenta euin- 
cunt. Verbis scriptoris subieci omnes discrepantias integrorum 
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et interpolatorum codicum. Eas praeler collationes Parisinorum 
codicum a Beyerlio institutas suppeditauerunt editio Oudendorpii, 
editiones octo commentariorum de bello Gallico Elberlingii ei 
Whbhittii, quattuor priorum de bello Gallico Schneideri, Elberlingii 
obseruationes criticae ad commentarios de bello ciuili, Schneideri 
apparatus critici ad Caesaris commentarios perünenlis specimen, 
Specimen nouae editionis commentariorum Caesaris, noua belli 
Hispaniensis recensio, qui tres libelli academici Vratislauiae annis 
1839, 1827, 1837 editi sunt. Achaintrii editionem non habui ne- 
que, cum mihi Parisini codices collati essent, desideraui. Cum 
autem ex iis, quae Daehnius, Kreyssigius , Schneiderus inde pro- 
tulerunt, intellegerem non solum multa falso ab Achaintrio relata 
esse, sed etiam utrumque codicem permutatum et primi Parisini 
scripturas iis locis commemoratas, qui in eo ne leguntur quidem, 
referendis omnibus bis sordibus librum meum inquinare nolui, sed 
Parisini secundi scripturas ab eo enotatas ibi tantum posui, ubi is 
codex mihi collatus non erat. Ceterum et in Beyerlii et in alio- 
rum collationibus hoc tenui, ut, ubi quid in codice scriptum esse 
silentio conferentis significabatur, codicis notam uncis includerem, 
si quid minus recte relatum uidebatur, interrogationis signum 
ascriberem: collationes Bongarsiani primi et Vossiani primi ab 
Oudendorpio, Grutero , Gudio , Plueschkio institutas, ubicumque 
discrepabant, diligenter secreui. Deteriores codices, ut meum de 
iis iudicium ferebat, generatim et ibi tantum commemoraui , ubi 
uel soli necessario sequendi erant uel testimonium unius et alterius 
reliquorum codicum confirmabant. Coniecturas recentiorum gram- 
malicorum praeter eas, quas recepi, paucas commemoraui , quae, 
etsi non certae, satis tamen probabiles uiderentur. Atque quorum 
locorum scriptura aut ab superioribus idoneis argumentis consti- 
tuta erat, aut ubi ea, quam nos primi posuissemus, ipsa se salis 
tueri uidebatur, de iis cur uerba faceremus, causam non esse pu- 
tauimus, de reliquis locis iam his, quae excipiunt, disputabimus. 


De b. Gall. igitur I, 2, 4 et in integris et in interpolatis 
codd. ct longe plurimis deteriorum ita scriptum est: ‘His rebus 
fiebat, ut et minus late uagarentur, et minus facile finitimis bellum 
inferre possent: qua ex parte homines bellandi cupidi magno do- 
lore afficiebantur'. Quod cum dictum uideretur insolentius, aliqua 
ex parte homines dolore affici, positum est ‘qua de causa’. Sed 
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Latinorum uocabulum, quod est ‘pars’, multo latiorem habet usum 
quam uernaculum, quod ei respondet: qui usus ortus est diuersa 
dinidendi ratione, cum Latini res non solum secundum quantita- 
lem, sed eliam secundum qualitatem parüiantur et ea quoque, quae 
aobis rerum status atque condiciones aul ad eas aliquatenus per- 
tinentia uidentur, ipsarum rerum partes existiment. Velut Cicero 
de inuent. I, 47, 88 his uerbis ‘ambiguum si concesseris ex ea 
parte, quam ipse intellexeris , eam partem si aduersarius ad aliam 
partem per complexionem uelit accommodare , demonstrare opor- 
tebit non ex eo, quod concesseris, sed ex eo, quod ille sunrpserit, 
confici complexionem’, hic igitur uarias ambigui significationes 
partes eius dixit, non magis ex nostra consuetudine, quam ‘ par- 
tes eloquentiae’ Brut. 93, 320 ‘longius autem procedens et eum 
ia ceteris eloquentiae partibus, tum maxime in celeritate et con- 
üsuatione uerborum adhaerescens'. Itaque saepe fit, ut, cum La- 
üni aliqua ex parte aliquid accidisse dixerunt, nobis id factum 
esse dicendum sit insofern , in einer beziehung , in einer hinsicht. 
Atque eadem ratione uerba *aliqua ex parte' posita sunt a Caesare 
et eo loco, quem supra posui, et b. ciu. III, 57, 3 ‘Scipionem ea 
esse auctoritate , ul non solum libere, quae probasset , exponere, 
sed eliam ex magna parte compellere atque errantem regere pos- 
set’: a Cicerone ad Att. XV, 1 in. ‘O factum male de Alexioue! 
Incredibile cst, quanta me molestia affecerit nec mehercule ex ea 
maxime, quod plerique mecum: ad quem igitur te medicum 
conferes ?', Verr. I, 31, 99 ‘Video enim et ex iis, quae legi et 
audiui , intellego, in qua ciuitate hon modo legatus populi Romani 
cirenmsessus, non modo igni, ferro, manu, copiis oppugnatus, sed 
aliqua ex parte uiolatus sit, ei ciuitati bellum indici solere’ et 15, 
41 ‘Ca. Dolabella cum proditione istius nefaria, tum improbo et 
falso eiusdem testimonio, tam multo ex maxima parte’ ( haupt- 
süchlich nos diceremus) ‘istius furtorum ac flagitiorum inuidia 
conflagrauit', pro Cael. 24, 59 ‘quo quidem tempore ille moriens, 
eum iam celeris ex partibus oppressa mens esset, extremum sen- 
sum ad memoriam reipublicae reseruabat' ; a Varrone de ling. 
Lat. IX, 29 p. 484 Sp. ‘quod rogant, ex qua parte oporteat si- 
mile esse uerbum, ab uoce an a significatione, respondeamus a 
uoce’. Sic ‘ab aliqua parte’ dixit Liuius I, 32 ‘proximum regnum 
celera egregium ab una parte haud satis prosperum fuerat, aut 
neglectis religionibus ant praue cultis’ et XXVI, 16 ʻita ad Ca- 
&^ 
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puam res compositae consilio ab omni parte laudabili’; et <in ali- 
qua parte’ uel ‘in aliquam partem’ Cicero pro Font. 14, 31 *po- 
stremo ipse cam in omnibus uitae partibus integer, tum inre mili- . 
tari exercitatus', ad Att. XI, 6, 2 *Brundisii iacere in omnes par- 
tes est molestum’; Caelius ad Cic. Fam. VIII, 11, 4 ‘denique 
malo in banc partem errare, ut, quae non desideras, audias'; 
Quintil. X, 1, 26 ‘si necesse est in alteram errare partem’ et 
8. 64 ‘praecipua tamen eius in commouenda miseratione uirtus, 
ut quidam in bac eum parte omnibus eius operis auctoribus prae- 
ferant". 

Initio c. 8 haec leguntur: *Interea ea legione, quam secum 
habebat, militibusque, qui ex prouincia conuenerant , a lacu Le- 
manno, qui in flumen Rhodanum influit, ad montem Iuram, qui 
fines Sequanorum ab Heluetiis diuidit, milia passuum decem no- ` 
uem murum in altitudinem pedum sedecim fossamque perducit". . 
Sed cum conslaret lacum Lemannum non influere in Rhodanum, 
sed Rhodanum per lacum perfluere, incisum illud *qui in flumen 
Rhodanum influit’ ab omnibus praeter Schneiderum pro corrupto 
habitum est. Is ita defendit. ‘Rhodanum’, inquit, *non misceri 
lacu Lemanno geographi testantur. Itaque exiens aquas eius se- 
cum trahere et lacus in ipsum influere uidetur’. Ita puto: Cae- 
sari nimirum, cum locorum habitum describeret, quid ludibrio ocu- 
lorum uideretur fieri, non, quid fieret, dicendum erat. Et tamen 
quid ea res ad munitionem Caesaris pertinebat? — Corrupta esse 
haec uerba recte superiores iudicauerunt, sed emendationem ne- 
que illi inuenerunt neque mihi reperire contigit. Nam Glareani et 
Rhenani coniecturam ‘quem flumen Rhodanum influit’ pluribus 
nominibus uitiosam esse Schneiderus demonstrauit. Id certam 
est, his uerbis situm munitionis accuratius fuisse definitum. 
Itaque aut, qua flumen Rhodanus (lueret, aut, qua idem ex 
lacu proflueret, murum perductum esse Caesar demonstrasse ui- 
detur. | 

C. 17, 2 Schneiderus ita edidit: *Hos seditiosa atque im- 
proba oratione multitudinem deterrere, ne frumentum conferant : 
quod praestare debeat, si iam principatum Galliae obtinere non 
possint, Gallorum quam Romanorum imperia perferre; neque du- 
bitare debeant , quin, si Heluetios superauerint Romani , una cum 
reliqua Gallia Haeduis libertatem sint erepturi'. In his ‘praestare 
debeat! de Herzogii coniectura positum est: in codicibus legitur 
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praestare debeant’. Verum uerbis * praestare debeat’ non signi- 
fiatur, nt Schneidero uisum est, ‘es müsse den uorzug haben’, 
sed *es müsse besser sein*: sententia autem requirit, ut dicatur 
‘quod iis uideri debeat praestare’ uel * quod praeferre debeant’. 
Faérno scribendum uidebatur *quod praestare dicant', Whittius 
Lippertum et Maduigium secutus ‘quod’ post ‘conferant’ et utrum- 
que *debeant' deleuit, quae omnia longius a codicum scriptura 
discedunt. Nam Oudendorpium quis audiat, qui in editione mi- 
nore retenta codicum scriptura *ne frumentum conferant, quod 
praestare debeant’ post ‘perferre’ ex duobus pessimis codd. , Car- 
rariensi et Dukeriano, adiecit ‘satius esse’? Veram rationem iniit 
Daehnius, qui haec ita scribenda esse monuit: ‘hos seditiosa atque 
improba oratione multitadinem deterrere, ne frumentum confe- 
rant, quod praestare debeant: si iam principatum Galliae obtinere 
non possint, Gallorum quam Romanorum imperia praeferre, neque 
dubitare, quin’ cett. * Debeant', quod in codd. post ‘dubitare’ le- 
gitur , quam facili errore repeti potuerit, apparet: *praeferre' au- 
tem et nulla fere mutatione efficitur et legitur in interpolatis codd. 
Se uero praeferre neque dubitare dicebant illi, qui Haeduos a con- 
ferendo frumento deterrebant, cum suam sententiam tamquam 
omnibus sequendam ponerent, plane ut Vercingetorix VII, 14 
extr. ‘haec si grauia aut acerba uideantur, multa illa grauius 
aestimare , liberos, coniuges in seruitutem abstrahi, ipsos inter- 
fici, quae sit necesse accidere uictis’. [ta enim ea uerba in inte- 
gris codd. leguntur. Quod autem Whittio uerba ‘quod praestare 
debeant" abundare uisa sunt, non est ea res a Caesare aliena. 

C. 24, 2 in integris codd., quibuscum Whittius Haunien- 
sem pr. consenlire refert, ita scriptum est: ‘Ipse interim in colle 
medio triplicem aciem instruxit legionum quattuor ueteranorum, 
ita, uti supra; sed in summo iugo duas legiones , quas in Gallia 
citeriore proxime conscripserat, collocari ac totum montem homi- 
pibus compleri et eum ab iis, qui in superiore acie constiterant, 
muniri iussit. Haec seruauit Schneiderus atque ita tuetur, ut 
verbis ‘ita, uti supra’ respici dicat ad ea, quae leguntur c. 22, 2 
‘Caesar suas copias in proximum collem subducit, aciem instruit’: 
‘supra’ autem factum recte dici, quod ‘antea’ accidisset, eodem 
modo, atque cum supra aliquid demonstratum esse dicatur. Sed 
cum supra aliquid demonstratum dicitur, perspicuum est id nom 
lempore superiore , sed loco demonstratum dici, qui in libro supe- 
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rior est , ita ut ‘supra’ propriam et perpetoam significationem re- 
ineat. Similiter igitur hoc a Schneidero disputatum est, atque 
quod de b. Gall. II, 30, 4 uitiosam codicum scripturam ‘nam ple- 
rumque omnibus Gallis prae magnitudine corporum suorum breni- 
tas nostra contemptui est, ubi recte edebatur ‘hominibus’, ita de- 
fendit, ut *plerumque omnes’ intellegi iuberet, qui * paene omnes 
dici consuessent, et haec ascriberet V, 57, 3 *equites plerumque 
omnes tela intra uallum coniciebant' et VII, 84, 5 ‘omnia enim 
plerumque, quae absunt, uehementius hominum mentes pertur- 
bant’: quibus locis quid impediret, quo minus ‘plerumque’ perua- 
gata significatione uerbis coniungeretur, uellem exposuisset. At 
que haec una res, quod necessario *ita, uti antea' ponendum erat, 
illam optimorum codicum scripturam falsam esse comprobat. Ita- 
que, ne longus sim , id omittam , quam recte Caesar ea, quae hic 
facta narrantur, cum iis, quae c. 22, 2 se fecisse demonstrauerat, 
comparaturus fuisse uideatur. In reliquis codicibus praeter per- 
paucos scriptum est *ila uti supra se in summo iugo' cett. Inde in 
uno Leidensi codice, secundo, ut arbitror, effectum est, quod Ou- 
dendorpius edidit: *ita uti supra se in summo iugo duas legiones 
— et omnia auxilia collocaret' cett. Verum tum extrema ‘ae to- 
tum montem hominibus compleri et interea sarcinas in unum lo- 
cum conferri et eum ab iis, qui in superiore acie constiterant, mu- 
niri iussit' forma orationis coniunguntur cum primis, cum res per- 
tineat ad ea, quae proxima superiora sunt. [taque recte Ouden- 
dorpius suspicatus est retento illo ‘sed’ optimorum codicum uerba 
sita uli supra’ ascripta existimanda esse ab eo, qui hic locum illum 
capitis 22 , quem supra posui , conferendum iudicaret. Quod au- 
tem Schneiderus praeterea ex omnibus codicibus restituit *legio- 
num quattuor ueteranorum', mihi non persuadetur Caesarem ita 
scripsisse: constanter enim dicuntur *ueteranae legiones. Quod 
sì quis alterum recte dici probare uolet, ei id ipsum exemplis erit 
confirmandum atque einsmodi, de quibus dubitare non liceat. Nam 
quod tironum legiones dicuntur, alia eius uocabuli forma est. 

C. 28, 3 recte Oudendorpius ediderat *quod omnibus fru- 
ctibus amissis domi nihil erat, quo famem tolerarent, Allobrogibus 
imperauit , ut iis frumenti copiam facerent’. Nam cum ‘fructibus’ 
scriptum sit in codice omnium optimo, Bong. pr. , et ex altera in- 
tegrorum parte in Egm. et Vrat. pr., horum auctoritas non cedit 
consensmi Par. pr. et Voss. pr. cum interpolatis et plerisque de- 
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lerioribus , in quibus * frugibus" legitur. Neque cuiquam persua- 
serit Schneiderus, quo minus peruagatius uocabulum * fruges’ al- 
leri a librario subslitutum esse uideatur. Sed Latini non raro 
fractus in toto agrorum prouentu significando posuerunt. Cuius 
rei quoniam Oudendorpius unum Linii exemplum protulit , reliqua 
poetarum et scriptorum aetate inferiorum, plura atque antiquiora 
ascripsi. Praeter Varronem enim in libris de re rustica, apud 
quem frequentissimum est, dixerunt ita Cic. de imp. Cu. Pomp. 
6, 14 *Asia uero tam opima est et fertilis, ut et ubertate agrorum 
et uarietate fructuum et magnitudine pastionis et multitudine ea- 
rum rerum , quae exportantur, facile omnibus terris antecellat', 
pro Font. 4, 10 *uectigal esse impositum fructibus nostris dici- 
tar’, de leg. agr. Il, 32, 88 ‘ut esset locus comportandis conden- 
disque fructibus’, Cat. mai. 7, 24 ‘non serendis, non percipiendis, 
non condendis fructibus’ et 19, 70 ‘uer enim tamquam adolescen- 
tia significat ostenditque fructus fataros, reliqua tempora demeten- 
dis fractibus et percipiendis accomodata sunt', ad Fam. XIII, 56, 
2 *Heracleotae et Bargyletae , qui item debent , aut pecuniam sol- 
uant aut fructibus suis salisfaciant' ; Sallustius in ep. Pomp. ad 
sen. p. 231 Gerl. *Gallia superiore anno Metelli exercitum sti- 
pendio írumentoque aluit et nunc malis fructibus ipsa uix agitat’; 
Liuius lI, 5 ‘forte ibi tum seges farris dicitur faisse matura mes- 
si: quem campi fructum’ cett., XXI, 63 ‘ad fructus ex agris ue- 
candos', XXII, 15 ‘arbusta uineaeque et consita omnia magis 
amoenis quam necessariis fructibus", XLV, 13 *ea ex fructibus 
agri ab se dati, quae ibi proueniant'. Sed apud Caes. b. ciu. III, 
98, 5 ferri nequit, quod in codicibus legitur: ‘postquam non modo 
hordeum pabulumque omnibus locis herbaeque desectae, sed etiam 
fructas ex arboribus deficiebat. Nam fructus ex arboribus neces- 
sario poma sunt intellegenda: at hic folia ex arboribus stricta 
(8. 3) significanda erant. Recte ibi Cellarius ‘frons deficiebat' 
posuit. 

C. 34, 1 perperam adhuc praelata est scriptura codd. Andini 
ei Oxoniensis *quamobrem placuit ei, ut ad Ariouistum legatos 
mitteret, qui ab eo postularent , uti aliquem locum medium utrius- 
que colloquio diceret’, cum in reliquis omnibus legatur *deligeret'. 
Schneiderus uero causam etiam excogilanit, cur *deligeret' falsum 
uideretar. ‘Nam postulatio’, inquit, ‘Caesaris non ad delectum 
loci faciendum perünebat, quasi multum retulisset, hic an ille de- 
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ligeretur, sed id postulabat, ut in colloquium ueniret, quod quo 
facilius impetraret, locum ipsi deligendum quidem relinquebat, sed 
non postulabat, ut deligeret , uerum ut constitueret locum, quem 
delegisset. Enimuero nihil sane referebat, qui locus deligeretur: 
at num ideo nullus erat deligendus? Deligendum fuisse ipse Schnei- 
deras concedit; et, antequam id faetum essel, ne in colloquium qai- 
dem ueniri potuisse apparct. Cum autem deligere aliquis locum 
iubetur, profecto ea ipsa re postulatur , ut, quem delegerit, alter 
significet. Nisi forte, uL hoc utar, b. ciu. I, 84, 2 uerbis *ueni- 
tur in eum locum, quem Caesar delegit’ declarari putamus in eum 
locum uentum esse, quem Caesar delegisset quidem, sed nulli si- 
gnificasset. 

Sequuntur iam loei aliquot, ubi optimorum codicum scriptura 
ideo reiecta est, quia afferre aliquid uidebatur, quod alibi apud 
Caesarem non inueniretur. Quae causa nequaquam idonea uideri 
debet. Nam si id, quod optimi codices praebent, apud alios eias- 
dem siue adeo proximae aetatis scriptores inuenitur, quidni Cae- 
sarem quoque semel ita scripsisse eorum codicum auctoritati cre- 
damus? Itaque 40, 5 cum in Bong. pr. Par. pr. Egm. Vrat. pr. 
et melioribus deteriorum codicum scriptum sit ‘quos tamen ali- 
quid usus ac disciplina, quae a nobis accepissent, subleuarent', 
illud *quae' reliquorum scripturae *quam' praeferendum est. Sane 
de b. ciu. II, 2, 5 *eruptiones fiebant ex oppido, ignesque aggeri 
et turribus inferebantur: quae facile nostri milites repellebant 
neutrum pronominis, ut Schneiderus monuit, non ad uocabula su- 
periora, sed ad enuntiata refertur. Sed eo loco, quem inilio posui, 
Caesarem usum ac disciplinam nou ad unam rem significandam 
coniunxisse, sed unumquodque uocabulum separatim posuisse 
numerus uerbi *subleuarent indicio est, et semel eum neutrum 
pronominis ad duo uocabula alius generis retulisse eo minus mi- 
rari debemus, cum ea ratio a nullo scriptore pro occasionis copia 
frequentata esse uideatur. Sed dixit ita Cic. de nat. deor. III, 
24, 61 *quam' (fortunam dicit) *nemo ab inconstantia et temeri- 
tate seiunget, quae digua cerle non sunt deo', Sall. Cat. 5 "inopia 
rei familiaris et conscientia scelerum, quae utraque his artibus 
auxerat’. Quod autem c. 44, 19 in Bong. pr. Egm. Vrat. pr. et 
longe plurimis deteriorum codicum legitur *qui nisi decedat atque 
exercitum deducat ex his regionibus, sese illum non pro amico, 
sed hoste habiturum", cum in reliquis codd. sit ‘sed pro hoste’, id 
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similiter ipse Caesar dixit hor. comm. VI, 11, 2, ubi in omnibus 
codd. praeter interpolatos scriptum est ‘non solum in omnibus ci- 
utaibus — , sed paene etiam singulis domibus’. Aliorum seri- 
porum exempla haec sunt: Cic. pro Flacco 7, 17 * non solum in 
Graecia, sed prope cunctis gentibus', pro Sulla 20, 56 *non modo 
ob causam, sed eliam necessariam causam’; Corn. Nep. Alc. 4, 6 
‘on aduersus patriam , sed inimicos suos bellum gessit’, Con. 5, 
2 ‘non solum inter barbaros, sed etiam omnes Graeciae ciuitates’; 
lie. XX XVII, 7 ‘non per Macedoniam modo , sed etiam Thra- 
dam; Tac. hist. I, 4 ‘non modo in urbe apud patres aut populum 
sut urbanum militem, sed omnes legiones ducesque'. Omissa in 
altero membro praepositione , cum uocabula, quae componuntur, 
tius coniungantur, fit, ut ipsa magis emineant. (Einsd. cap. 
(. 22 apud Caesarem, ut hoc obiter moneam, inde, quod 8. 19 
scriptum est ‘qui nisi decedat’, effici non potest, quo minus in opti- 
mis et plurimis codd, recte legatur *quod nisi discessisset et li- 
beram possessionem Galliae sibi tradidisset. Hic enim Ariouistus 
id tantum postulat, ut abeat Caesar, ea postulatio, ut de posses- 
sione Galliae decedat, iis, quae adiuncta sunt, continetur.) Non 
rectius quam duobus superioribus locis Scbneiderus egisse mibi 
udetur c. 53, 4. Ibi enim cum duae essent scripturae, altera 
eptimorum plurimorumque codd. *duae fuerunt Ariouisti uxores 
— utraeque in ea foga perierunt', altera interpolatorum (nam 
Ácbaintrius errore Parisinum primum pro secundo nominauit) 
utraque — periit, Schneiderus, quia alibi duos singulares homi- 
nes uel res Caesar non plurali numero utrosque uel utrasque di- 
ceret (b. ciu. enim II, 6 in optimis codd. legi monuit * utraque ex 
concursu laborarent, hac igitur de causa ex tribus nullius aucto- 
ritatis codd. asciuit *utraque — perierunt. Nos optimorum codd. 
auctoritatem exemplis Ciceronis, licet de eo dubitauerit Zumptius 
ad Verr. III, 60, 140, Sallustii, Cornelii Nepotis, Liuii facile 
tuebimur. 

C. 45, 1 in integris codd. legitur * Multa a Caesare in eam 
sententiam dicta sunt , quare negotio desistere non posset, et ne- 
que suam neque populi Romani consuetudinem pati, uti optime 
merentes socios desereret : in interpolatis est ‘meritos’. Partici- 
pium praesentis temporis ideo improbauit Schneiderus, quod Hae- 
dui in colloquio cum Áriouisto de pace habito non propterea lau- 
dari debuissent, quod eum impugnando bene de Caesare mereren- 
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tur. Sane id ita ab hac re alienum est, ut mirer Schneidero ia 
menlem uenisse. Simplicius dixisset bello contra Ariouistum ge- 
rendo Haeduos non mereri de Romanis, sed Romanos de Hae- 
duis, qui auxilium ab illis implorauerant, ut Áriouisti iniuriis li- 
berarentur. Nihilo minus recte Haedui optime merentes dicuntur. 
Neque enim facto solum bene mereri licet, sed etiam, ubi eius co- 
pia deficit, animo et uoluntate. Cf. Cic. pro Planc. 33, 80 ‘qui 
sunt boni ciues, qui belli, qui domi de palria bene merentes , nisi 
qui patriae beneficia meminerunt?" In inscriptionibus autem etiam 
mortuos bene merentes dici notum est. 

C. 51, 1 in his uerbis: *Postridie eius diei Caesar praesidi- 
um ulrisque castris, quod salis esse uisum est, reliquit, omnes 
alarios in conspectu hostium pro castris minoribus constituit , quo 
minus multitudine militum legionariorum pro hostium numero ua- 
lebat, ut ad speciem alariis uteretur', frequens codd. mendum, 
quod recte iam sustulerat Manutius, ita ut ‘quod minus’ scriberet, 
reduxit Schneiderus. Nimirum iam Oudendorpius eo artificio usus 
erat, ut uerba ‘quo minus’ referenda diceret ad altera * eo magis’ 
superioribus cogitatione adicienda. Sed eo magis aliquam rem 
fieri, quo minus altera fiat, tum demum recte dici apparet, cum 
uerbum gradationem recipit. Constitui aulem neque magis neque 
minus quicquam polest. Itaque dicendum fuisset ‘en plures ala- 
rios constituit quo minus’, quod tamen hic plane alienum est: 
omnes enim alarios Caesar constituerat. Et ne quis melius se rem 
habere exislimet, cum sentenlia ita conformetur: *ut eo magis ad 
speciem alariis uteretur, quo minus’, non pro portione alterius rei 
augebaltur species, sed constitutis demum alariis accedebat, cum 
antea non fuisset. Recte igitur Manutius causam a Caesare si- 
gnificatam esse iudicauit. Idem mendum est b. ciu. III, $8, 4 *co- 
gebantur Corcyra atque Acarnania pabulum supportare, quoque 
erat eius rei minor copia, hordeo adaugere', ubi item gradatio non 
adaugendi uerbo, sed hordei numero conuenit. Sed hoc iam in 
Leid. sec. emendatum erat: eorund. comm. I, 52, 4 nos correxi- 
mus ‘ciuitatibus — , quod minor erat frumenti copia, pecus im- 
perabat. Apud Hirt. b. Gall. VIII, 9, 4 recte editur ‘alter’ (or- 
do), ‘qui propior hostem in ipso uallo collocatus esset" : in codd. 
ibi quoque scriptum est ‘quo propior". 

C. 53, 2 ex Heinsii coniectura posui: ‘Ibi perpauci aut uiri- 
bus confisi tranare contenderunt aut lintribus inuenus sibi salutem 
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| pepererunt’, cum in codd. esset ‘repererunt’. Nam et in coniun- 
ctione uerborum similia significantiam *inuentis repererunt’ lusus 
quidam inest a Caesaris simplicitate alienus, et ipsa res artificiose 
declarata est. Neque enim re uera inuentis lintribus Germani sa- 
hiem consequebantur, sed tum demum, cum ipsi flumen traie- 
assent. 
: Extremo buius commentarii capite cum in codd. haec lege- 
t reatar: ‘Hoc procho trans Rhenum nuntiato Sueui, qui ad ripas 
| Rheni uenerant, domum reuerti coeperunt : quos ubi, qui proximi 
Rienum incolunt, perterritos senserunt, insecuti magnum ex iis 
semerum occiderunt’, Beatus Rhenanus et ex particula ‘ubi’ recte 
| efecit *Vbios' (inepte enim omnes, qui Rhenum accolebant , Sue- 
ws adorti esse dicerentur, ut monuit Schneiderus), neque minus 
mete *senserunt' propter illam particulam a uetere grammatico 
wüectum esse iudicauit. ld alio loco comprobatur. Nam hor. 
comm. VI, 9, 8 cum Caesar scripsisset *cognila Caesar causa 
reperit ab Sueuis auxilia missa esse: Vbiorum satisfactionem ac- 
cipit, aditas uiasque in Sueuos perquirit', in codice archetypo po- 
stum est *ubi horum satisfactionem accepit" tempore uerbi ad 
prüculam ‘ubi’ accommodato: neque enim in duobus extremis 
eauntialis, quorum plane eadem condicio est, tempora uariari pos- 
se Clarkius intellexit. Schneiderus miratur, si uerbum *sense- 
rant" interpolatum sit, quid ita eodem loco in omnibus codd. lega- 
tur. Putes eum, ut omnes codices ex uno originem ducere igno- 
nuerit, ne mendum quidem ullum omnibus codd. commune in his 
libris inuenisse. Deinde, si ‘senserunt’ omittatur, Sueuos prae- 
ter expectationem perterritos dici queritur. Ipse igitur scripsit 
quos Vbi — ut perterritos senserunt’ atque ita id, quod questus 
erat, remotum esse contendit. Haec quod non refello, ueniam me 
ab ipso impetraturum spero. 


Initio secundi commentarii * Cum esset Caesar in citeriore 
Gallia in bibernis, ita uti supra demonstrauimus, crebri ad eum 
rumores afferebantur, litterisque item Labieni certior fiebat omnes 
Belgas, quam tertiam esse Galliae partem dixeramus, contra po- 
pulum Romanum coniurare', recte Goerlitzius (in emendat. Julian. 
Viteb. 1837 editis) uerba ‘in bibernis' spuria esse docuit. In fine 
enim superioris libri , quo hic respicitur, Caesar retulerat hiberna 
exercitus se in Sequanis collocasse , ipsum ad conuentus agendos 
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in citeriorem Galliam profectum esse. Neque hibernis, si quidem 
multitudinis numero una res notatur, alia nisi castra hominum 
mulütudini ad hiemandum constituta significantur. Schneiderus 
uero etiam in citeriore Gallia hiberna commentus est. Videri enim 
ibi quoque Caesarem copias habuisse atque in earum hibernis con- 
uenlibus peractis commoratum esse. Habuit sine dubio copias, 
uerum non hiemandi causa eo deductas , sed quae praesidia in op- 
pidis obtinerent. Deinde hiberna hoc loco, cum. nulla re adiecta 
commemorarentur, non poterant alia intellegi quam ulterioris Gal- 
liae, quae sola legentes ex superiore commentario cognouerant, 

C. 8, 3 restituenda erat baec scriptura: ‘Vbi nostros mon 
esse inferiores intellexit, loco pro castris ad aciem instruendam 
natura opportuno atque idoneo, quod is collis, ubi castra posita 
erant, paululum ex planitie editus tantum aduersus in latitudinem 
patebat, quantum loci acies instrucla occupare poterat, atque ex 
utraque parte lateris deiectus babebat et in frontem leniter fasti- 
gatus paulatim ad planitiem redibat, ab utroque latere eius collis 
transuersam fossam obduxit' cett. Nam ‘in frontem" est in inte- 
gris codd. et longe plurimis deteriorum ; *frontem' omissa praepo- 
sitione in interpolatis. Posterius Oudendorpius posuit, Schnei- 
derus ex duobus nullius pretii codd. reduxit * in fronte’, quod an- 
tea edebatur, quia ‘in frontem’ ab librariis positum uideretur, qui 
fronte cacumen collis significari putassent. Quod nequaquam 
uerum est. Collis enim in frontem fastigatus est is, qui a tergo 
in frontem assurgit, ut uernacule dicam, nach uorme ansteigend. 
Itaque ad sententiam plane idem est, utrum in fronte, an in fron- 
tem fastigatus collis dicatur: nam hic a tergo assurgens in fron- 
tem a fronte rursus ad planitiem redit, ille fastigatus in fronte ter- 
gum habet ad planitiem descendens. 

C. 12, 1 haec leguntur: *Postridie eius dici Caesar, prius- 
quam se hostes ex terrore ac fuga reciperent, in fines Suessionum, 
qui proximi Remis erant, exercitum duxit et magno itinere con- 
feclo ad oppidum Nouiodunum contendit’. Magno itinere confecto 
Nouiodunum contendisse Caesar ita demum dici poterat, ut duo 
itinera tamquam inter se separata intellegerentur, prius magnum, 
posterius, quo illo confecto Nouiodunum contendebatur. Sed iter 
ad oppidum Nouiodunum, quod re uera unum erat, ita diducere 
ineptum erat, nisi finis aliquis siguificaretur, ubi magnum iter con- 
fectum fuisset, ut inde quasi alterum nasceretur. Eiusmodi cum 
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pertinere uideri poterat. Sed adicienda haec uerba magistro uide- 
bantur, qui non magis quam Schneiderus intellegeret , quemadmo- 
dum omnibus rebus, quae inferri possent, Neruii relanguescere 
animos existimare potuissent. lloc autem nequaquam improbabile 
est. Nam eas res, quae ad necessarium usum pertinebant , ipsi 
habebant Neruii. ltaque homines duri omnia, quae importaren- 
tur, ut superuacanea dissoluere uitae frugalitatem et duritiem mol- 
lire arbitrabantur. Et re uera quae a mercatoribus Italicis et 
Massiliensibus, quos praecipue merces in has partes tulisse pre- 
babile est, inferrentur, ita comparata fuisse consentaneum est, at 
ab ferorum hominum consuetudine ad maiorem cultum uoluptatem- 
que differrent. Ceterum quam recte Neruii in ea opinione fuerint, 
nihil ad nos: id dico, quo minus fuerint, nihil obstare. Itaque 
uerba *ad luxuriam pertinentium’ eicienda sunt. [dem faciendum 
pronomine *eorum', quod in omnibus codd. legitur. Nam primum 
in hac orationis forma: *quod iis rebus relanguescere animos eo- 
rum et remitti uirtulem existimarent? necessario scribendum erat 
*animos suos'. Recte enim Maduigius opusc. prior. p. 420 mo- 
nuit pronomen demonstratiuum pro reflexiuo nisi in enuntiatione 
secundaria et tali quidem, cuius aliud esset subiectum quam pri- 
mariae, substitui non posse. Átque ita a Caesare positum est hor. 
comm. I, 5, 4 ‘persuadent Rauracis et Tulingis et Latobrigis fini- 
timis, uti eodem usi consilio oppidis suis uicisque exuslis una cum 
iis proficiscantur', c. 6, 3 *Allobrogibus sese uel persuasuros exi- 
stimabant uel ui coacturos, ut per suos fines eos ire paterentur’, 
c. 11, 3 ʻita se omni tempore de populo Romano meritos esse, ut 
agri uastari, liberi eorum in seruitutem abduci, oppida expugnari 
non debuerint. Áccusatiuus autem cum infiniliuo non enuntiatio- 
nem efficit, sed pars est enuntiationis. Itaque formam pronominis, 
quod ad accusaliuum pertinet, ad subiectum enuntiationis referre 
licet, ut factum est b. Afr. 79, 1 *aduersarios non uirtute eorum 
confidere , sed aquarum inopia fretos despicere se intellexit', con- 
trarium numquam fieri potest. Vnus Caesaris locus VII, 21, 2 
praeter hunc, de quo agimus, et ipse pronomen demonstratiuum 
uitiosum habet, qui quomodo corrigendus sit, infra dicetur. Eo 
autem loco, de quo dicere ingressi sumus, etiamsi pronomen re- 
flexiuum positum esset, tamen sententiam ineptam esse iam alii 
monuerunt. Hidicule enim Neruii suam uirtutem suosque animos 
remitti exisüimasse dicerentur, quasi ex omnibus ipsi luxuriae 
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sint, dubium non est; sanauit autem dudum Morus ita scribeg 
dum esse iudicans: ‘neque nostri longius, quam quem ad finesa 
porrecta loca aperta pertinebant, cedentes insequi auderent’. Nul 
lum enim uitium peruagatius est quam particulae copulatiuae per 
uerse a librariis adiectae. Sic hor. comm. V, 18, 3 in Bong. pr. 
Leid. pr. Scal. Haun. pr. legitur ‘ripa autem erat acutis sudibui 
praefixisque munita', et in codice archetypo fuit VII, 62, 8 *no- 
strorum militum uictorumque', VIII, 27, 2 ‘et Romanum et exter- 
num sustinere hostem’, similiterque eiusd. lib. 10, 2 ‘aut nostm 
auxilia aut Gallorum Germanorumque'. Verba autem *quem ai 
finem porrecta’ coniungenda sunt cum uerbo ‘pertinebant’, et loca 
aperta ad aliquem finem porrecia pertinere eodem modo dicunt 
atque paulo post (8$. 7) ‘hostes in siluis abditi latere’. Cf. b. Gall 
VII, 59, 5 ‘legiones a praesidio atque impedimentis interclusai 
maximum (lumen distinebat', b. ciu. I, 65, 1 ‘quos ubi Afraniut 
procul uisos cum Petreio conspexit', 82, 4 *hinc duas partes aciei 
occupabant duae, tertia uacabat ad incursum atque impetum re 
lieta; Cic. pro Rab. perd. reo 7, 21 ‘utrum inclusum atque ab 
ditum latere in occulto’, de prou. cons. 4, 6 ‘cum Mithridaticot 
impelus totumque Pontum armatum ceruicibus interclusum sui: 
sustinerent’. 

C. 24, 4 ante Aldum sic edebatur: ‘Quibus omnibus rebu: 
permoti equites Treueri, quorum inter Gallos uirtutis opinio es 
singularis , qui auxilii causa ab ciuilate ad Caesarem missi uene 
rant, cum multitudine hostium castra nostra compleri , nostras le 
giones premi ac paene circumuentas teneri, calones, equites, fun 
ditores, Numidas diuersos dissipatosque in omnes partes fugen 
uidissent, desperatis nostris rebus domum contenderunt celt. Al 
dus *nostras', quod ante ‘legiones’ legitur, omisit secutus sint 
dubio codicem interpolatae familiae, cum neque in Haun. pr. e 
Vind. pr. ea uox extet, neque ex reliquis eiusdem familiae anno 
telur. Secuti sunt reliqui. Videbant enim non Romanas legione: 
discerni ab aliis legionibus, de quibus ne cogitari quidem poterat 
sed legiones a calonibus, equitibus reliquisque copiis. Sclneideru: 
uero ‘ nostras legiones’ restituit atque ita aptissime significari pu 
tauit Treueros Romanorum potissimum res, qui longe alia fortuni 
uti consuessent, adeo affliclas miratos esse. Sed ea sententia al 
hoc loco maxime aliena est. Neque enim ideo fugiebant Treueri 
quod 1i, qui affligebantur, Romani erant, quasi remansuri fuissent. 


scriptum fuisset, inde in integris codd. ‘pugnant quo’ effectum 
esse incredibile est. Itaque uerba * pugnant quo' in codice arche- 
typo ascripia esse arbitror ad proxima superiora ‘omnibus in le- 
cis’ explicanda, barbara oratione pro his : ‘ubi pngnant'; inde a ma- 
gistro, elegantiore homine, ‘omnibus locis pugaae' effectum esse. 
Idem accidisse VII, 38 Whittius intellexit. ]bi 8. 1 relatum erat 
Litauicum Haeduis affirmasse omnem eorum equitatum a Caesare 
trucidatum esse atque hoc eos ab iis, qui ex caede fugissent , oo- 
gnoscere iussisse. Deinde 8. 4 in integris codd. haec leguntur: 
‘producuntur ii, quos ille edocuerat, quae dici uellet, stque eadem, 
quae Litauicus pronuntiauerat, multitudini exponunt : multos equi- 
tes Haeduorum interfectos’ cett., in interpolatis scriplum est 
*omnes equites’. Sed hoc magistro deberi, qui repugnautiam ani- 
maduerterat, inde certum est, quod in uno interpolatorum, Sca- 
ligerano , ‘multos’ sernatum est eique ‘omnes’ ascriptum. Quare 
el ibi recte Whittius ‘equites Haeduorum" scribendum esse sigaui- 
ficauit, et eo loco, a quo digressi sumus, legendum est ‘omnibus in 
locis se legionariis militibus praeferrent'. 


Lib. III, 9, 3 interpolationem dudum explosam reduxit 
Schneiderus. Ibi ita in codd. scriptum est: ‘Veneti reliquaeque 
item ciuitates cognilo Caesaris aduentu certiores facti, simul quod, 
quantum in se facinus admisissent, intellegebant (legatos, quod 
nomen ad omnes nationes sanctum inuiolatumque semper fuisset, 
retentos a se el in uincula coniectos), pro magnitudine periculi 
bellum parare instituunt. Verba autem illa *certiores facti' in ed. 
Florent. a. 1508 pro spuris notata inde ab Aldo eiecta sunt. 
Schneiderus longa oratione defendit: sed summa totius disputatio- 
nis haec est, ut certiores factos Venetos ita dici putet, quemad- 
modum uernacule dicalur *sie erfuhren, woran sie waren'. En, 
quicum mices in tenebris! ‘Sie erfuhren’ uideo , at ubi , o bone, 
est illud *woran sie waren'? Grammatica horum uerborum ratio 
defendi potest, si priora ‘cognito Caesaris aduentu’ non ad Vene- 
tos referimus, sed per se dicta statuimus (ut hor. comm. II, 4, 2 
uerba ‘omni Gallia uexata' et b. ciu. III, 38, 4 ‘cognitis insidiis’ 
non ad subiecta enuntiati relata sunt), intellecto autem pronomine 
demonstratiuo certiores factos Venetos de ipso illo Caesaris ad- 
uentu existimamus, hoc modo, ut uernacule dicam, ‘nachdem 
Caesars ankunft bekannt geworden war, dauon benachrichtigt’. 


tialum fines exercitum introduxit. Hic primum *'Carcasone', 
quod in interpolatis tantum codd. legitur, tollendum erat. Neque 
mirum potest uideri oppidum, quod medio aeuo constabat, magistro 
notum fuisse. Etenim certum interpolationis indicium est parti- 
cula ‘et’ tertio loco posila, quam particulam non magis quam *at- 
que' uel *ac' (nam encliticae *que' alia causa est ) tribus uel pluri- 
bus orationis membris aequaliter compositis neque Caesar neque 
Hirtius aeque atque reliqui huius aetatis scriptores exiremis mem- 
bris interponunt , sed aut omnibus locis aut nullo. Accurate de 
hac re exposuit Maduigius opusc. prior. p. 333 sqq. Eadem re 
hor. comm. VII, 24, 1 in uerbis ‘luto, frigore et assiduis imbri- 
bus’ cognoscitur ‘lutum’, quod in integris codd. scriptum non est, 
in interpolatis male adiectum esse. De b. ciu. IT, 4, 4 in optimis 
codd., qui tamen sunt ipsi interpolati, legitur *inuisis,, latitatis at- 
que incognilis rebus’, editur *latitantibus'. Sed siue ‘latitatis’ 
corruptum est ex *latitantibus', siue ipsum male ab eo, qui 
adiecit, scriplum, recte Oudendorpius monuit id ad superius 
uocabulum explicandum interpolatum uideri, ut inuisa ea dici, 
quae non uiderentur, legentes admonerentur. Nam duo uocabula 
idem significantia nullo modo liic ferri possunt. Reliqui autem lo- 
ci, quibus illae particulae secus poni uidenlur, aut in codicibus 
recte scripli sunt, aut aliam rationem habent. Sic de b. Gall. 
VIII, 8, 2 Oudendorpius in codd. tantum non omnibus legi refert 
‘legiones VII, VIII, VIII, estque ita in Par. pr., et b. ciu. I, 
15 exir. in Par. sec. scriptum est *Alba, ex Marsis et Pelignis, 
finitimis ab regionibus. De b. Gall. autem I, 23, 1 ‘rei frumen- 
tariae prospiciendum existimauit: iter ab Heluetiis auertit ac Bi- 
bracte ire contendit, et VII, 40, 7 ‘Haedui manus tendere , dedi- 
tionem significare et proiectis armis mortem deprecari incipiunt" 
atque 63, 8 * magno dolore Haedui ferunt se deiectos principatu, 
queruntur fortunae commutationem et Caesaris in se indulgentiam 
requirunt , neque tamen suscepto bello suum consilium ab reliquis 
separare audent’ bipertita est oratio: primo loco alterum mem- 
brum sine copula adiungitur, quia euentus ab iudicio Caesaris ma- 
gis separandus uidebatur, duobus libri VII locis idem in duobus 
prioris membri partibus factum est ob concitationem orationis. 
Sed tamen I, 23, 1 Beyerlius iu Par. pr. ‘ac? secunda demum 
manu adiec "VII, 40, 7 *et deditionem’ legitur in in- 
Lerpolaj — quibus ille pro meritis ciuitatem 


cins immunem esse iusserat, iura legesque reddiderat atque ipsi 
Morinos attribuerat' discernuntur, quae ciuitati acciderunt, et quae 
ipi Commio ; ueque duo priora membra, quae pro uno sunt, ob 
ucensum ad maiorem rem copula coniunguntur. Neque minus 
bipertita sunt haec: b. ciu. I, 4, 3 ‘iudiciorum metus, adulatio at- 
me ostentatio sui et potentium" (nam extremi genitiui ad utrum- 
que nomen per ‘atque’ particulam coniunctum pertinent) et b. Gall. 
V, 39, 3 *Eburones, Neruii, Aduatuci atque horum omnium socii 
e clientes", ubi prius membrum est tripertitum. Haec igitur non 
magis offendent, quam quae leguntur b. Gall. I, 46 in. ‘equites 
Áriouisti propius tumulum accedere et ad nostros adequitare, lapi- 
des telaque in nostros conicere et 50 in. ‘Caesar e castris utris- 
que copias suas eduxit paulumque a maioribus castris progressus 
aciem instruxit, hostibus pugnandi potestatem fecit’, ubi plura ex 
eodem genere ascripsit Schneiderus. Potest autem particula ‘et’ 
uel ‘ac’ siue ‘atque’ uno loco interponi, cum aequalitas membro- 
rum aliqua ex parte tollitur: quod fil uni potissimum membro ali- 
qua re adiecta aut pluribus eo, quam superioribus, rebus compre- 

hensis. Ita b. Gall. VI, 2, 3 in Par. pr. et plurimis codd. Oud. 

recte scriptum est * Neruios, Aduatucos ac Menapios adiunctis 

cisrhenanis Germanis’, siquidem Germani cum Menapiis potissi- 

mum coniuncti faisse dicuntur: et eandem rationem haec babent: 

b. ciu. HI, 4, 6 * Macedones, Thessalos ac reliquarum gentium 

et ciuitatium’, eiusd. lib. 12, 4 *Bullidenses, Amantini et reliquae 

finitimae ciuitates’, b. Afr. 20, 2 *sagittariis Ityraeis, Syris et 
cuiusque generis, 70, 5 ‘circiter CCC amissis, multis uulneratis 
ac defessis instando omnibus’. Atque ut similem rem statim ad- 
jungam, eadem usus Caesariani ignorantia de b. Gall. VIT, 54, 1 

in interpolatis codd. scriptum est: *ibi a Viridomaro atque Epore- 
dorige Haeduis appellatus discit cum omni equitatu Litauicum ad 
sollicitandos Haeduos profectum esse opus esse et ipsos antece- 
dere ad confirmandam ciuitatem’, cum in reliquis codd. recte lega- 
tur *opus esse ipsos', hac sententia, ut, cum Litauicus ad sollici- 
tandam ciuitatem profectus sit, sese ad confirmandam proficisci de- 
bere Viridomarus et Eporedorix dicant. Etenim *et? particulam 
(de qua re apud Cicerouem nondum constare scio) neque Caesar 
neque Hirtius in intentendo pro ‘etiam’ posuerunt. Nam b. Gall. 
I, 15, 3 ‘quo proelio sublati Heluetii audacius subsistere nonnum- 
quam et nouissimo agmine proelio nostros lacessere coeperunt" et 
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b. ciu. E, 14, 2 ‘Caesar enim aduentare iamiamqne et adesse eius 
equites falso nuntiabantur' mira pertinacia grammatici sibi ipsi 
illuserunt. Altero enim loco quis non uidet rectissime ipsum Cae- 
sarem (hoc est cum legionibus) statim aduenturum dici, equitatum 
autem, qui praecedere agmen solet, adesse? et priore apertum est 
*nonnumquam' utrique membro commune esse. (Quod fieri non 
posse Schneiderum locis quibusdam collectis, quibus idem uocabu- 
lum ad prius tantum membrum pertinet, se probasse putare non 
arbitror: si putauit, non sum equidem adeo ineptus, ut in re no- 
tissima exempla colligam. (ui idem, cum gradationem impedimen- 
to esse ait, quo minus uerba ‘subsistere’ et ‘lacessere’ copula con- 
iungantur, quid faciet extremis uerbis c. 23 ‘nostros a nouissime 
agmine insequi ac lacessere coeperunt? Qnae autem de b. Gall. 
VII, 65, 5 leguntur, etiam aliis de causis corrupta existimanda 
sunt, de quibus suo loco dicetur. Sed ut ad locum de b. Gall. III, 
20, 2, quem paene dimisimus, reuertar, Ciacconius uidit corrupta 
esse baec uerba : *uiris fortibus Tolosa et Narbone, quae sunt ci- 
uitates Galliae prouinciae finitimae, ex his regionibus nominatim 
euocatis'. Itaque deleta praepositione ‘ex’ ita haec constituenda 
dixit: *uiris fortibus Tolosa et Narbone, quae sunt ciuitates Gal- 
liae prouinciae finitimae his regionibus, nominatim euocatis'. Qua 
emendatione nihil cogitari uerius potest. Schneiderus codicum 
scripturae patrocinio suscepto ablatiuos * Tolosa et Narbone’ non 
cum participio *euocatis' coniungendos esse, sed ‘uiros fortes To- 
losa et Narbone’ dici contendit ut 'T'olosates et Narbonenses, ci- 
uitates autem illas Aquitaniae finitimas dici per se intellegi putat. 
Sed neque hoc uerum est, et homines Tolosates et Narbonenses 
euocatos dici ex Aquitania (aliae enim * bae regiones’ hoc est , in 
quibus Crassus erat, intellegi non possunt) plane ineptum est. 
Nam quis bomo satis quidem sanus eos ex Aquitania potius con- 
uocasset, ubi tot fuisse, ut Crassus eorum auxilio iuuari posset, 
ne credibile quidem est, quam ex ipsis ciuitatibus, quae et propin- 
quae erant et omnem copiam praebebant? Aliam ralionem a I. 
Fr. Gronouio ad Liu. XXV, 27 propositam, qui orationem enun- 
tiato relatiuo interruptam uerbis ‘ex his regionibus’ redintegrari 
existimabat, ob breuitatem enuntiati interiecti recte Schneiderus 
improbauit. Sed quod putat, si ipsius sententia, quam modo re- 
futaui, non probaretur, ablatiuis ‘Tolosa et Narbone’ locum desi- 
gnari posse, unde litterae a Crasso missae essent, aut * Tolosae’ 
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antiquos et integros codd. non habemus, haec auctoritas desidera- 
tur: uno tamen loco, b. ciu. I, 36, 1 ‘classem quoque uersus di- 
mittunt scriptum est in Leid. pr ; I, 25, 6. II, 8, 3. b. Afr. 24, 
3 nihil ex bonis codd. notatur, nisi quod secundo loco in Par. sec. 
et Leid. pr. uox ‘quoquo’ omittitur. Ex aliis scriptoribus apud 
Vitruu. VIII, 1, 4 *quoque uersus annolatur ex codice Cottonia- 
no, ap. Colum. de arb. 4, 3 ex collatione Politiani, ap. Apul. Me- 
tam. IF, 2, p. 88 Oud. ex Fuxensi et omisso ‘uersum’ ex Lipsia- 
no, utroque deteriore. Reliquis locis, qui mihi noti sunt, Cat. de 
re rust. 15, Varr. de re rust. I, 10, 2, Cic. Phil. IX extr., Vi- 
truu. II, 3, 3. IIT, 5, 3. IV, 1, 11. V, 1, 9. X, 14, 1 et 2, Co 
lum. V, 1, 5. VIII, 3, 2. XI, 2, 28, de arb. 27, 2, Apul. Me- 
tam. VIII, 27, p. 580 Oud., Symmach. ep. I, 4 sine ulla discre- 
pantia *quoquo' editur. Quod in tanta criticorum securitate mirum 
uideri non debet. 

C. 24 Caesar refert Áquitanos , quamuis sine periculo se di- 
micaturos cum Crasso existimassent, tamen interceluso commeata 
Romanos ad inopiam redigere eaque re recipere sese coactos in 
itinere impeditos adoriri maluisse. Deinde haec in codd. scripta 
sunt: ‘Hoc consilio probato ab ducibus productis Romanorum co- 
piis sese castris tenebant. Hac re perspecta Crassus, cum sua 
cunctatione atque opinione timidiores hostes nostros milites ala- 
criores ad pugnandum effecissent, atque omnium uoces audirentur, 
expectari diutius non oportere, quin ad castra irelur, cohortatus 
suos omnibus cupientibus ad hostium castra contendit’. Hie 
uerba ‘cum cunctatione sua alque opinione timidiores hostes! cett. 
inexplicabilem habent difficultatem. — Hostium enim aliqua opinio, 
qua limidiores facti essent, intellegi non potest, quippe quos nulla 
ex parte timidos fuisse c. 29, 1 luculenter declaretur: ‘cum item 
ab hostibus constanter ac non timide pugnaretur'. Potius his ipsis 
uerbis capitis 25 demonstratur Caesarem hoc loco, de quo agimus, 
Aquilanos timidos uisos esse Romanis militibus significasse. Ita- 
que Schneiderus ita illa uerba conuertit: ‘die ihrer zógerung und 
der meinung zufolge furchtsamer gewordenen feinde'. Sed cun- 
clatione sua timidior non dicitur, quem timidioreni tu eius cuncta- 
tione commotus credas, sed qui re uera ipse cunctatione timidior 
factus est. Deinde cum haec uerba: ‘cunctatione sua atque opinio- 
ne timidiores' coniuncta existimantur, opinio necessario eorun- 
dem intellegenda est, quorum cunctatio erat, hoc est hostium. 


— 4  — 


rat. Qui tamen quod existimare uidetur, imperfecta ita tantum 
probari posse, si finis declararelur, eodem modo atque hic id tem- 
pus positum est a Cicerone ad Fam. I, 8, 10 *qui plus opibus, ar- 
mis, potentia ualent, profecisse tantum mihi uidentur staltitia et 
jnconstanUa aduersariorum, ui etiam auctoritate iam plus uale- 
rent. Ipsum dicendi genus nolissimum est. 

C. 3, 3 haec est codd. scriptura: ʻAd alteram partem succe- 
dunt Vbii , quorum fuit ciuitas ampla atque florens, ul est captus 
Germauorum , et paulo quam sunt eiusdem generis et ceteris ba- 
maniores, propterea quod Rhenum attingunt, multumque ad eos 
mercatores uentitant, et ipsi propter propinquitatem quod Gallicis 
sunt moribus adsuefact. Hic uerba ‘et paulo’ cett. Oudendorpius 
ita enarrauit: ‘et paulo humaniores, quam sunt homines eiusdem 
generis, et humaniores ceteris’. Quam sententiam ineptam esse 
Schneiderus uidit, cum et eiusdem generis homines et ceteri ne- 
cessario utrique Germani intellegendi essent. Ipse Schneiderus 
unum codicem secutus, Leid. pr., ita edidit: *et paulo, quam sunt 
ejusdem generis, sunt ceteris humaniores'; superius autem *sunt' 
significare ait ‘esse solent’. Id uero fieri nullo modo potest: ne- 
que singulari illius codicis scripturae maiorem auctoritatem quam 
coniecturae tribuendam esse apparet. Non probabiliora ab aliis 
proposita sunt. Vnus Th. Bentleius, et post eum Elberlingius, 
rectam orationis formam effecit, ut deleto utroque ‘et’ ita scribe- 
retur: *Vbii succedunt — paulo, quam sunt eiusdem generis ce- 
teri, humaniores. Mihi tamen potius in hunc modum haec con- 
stituenda uisa sunt: ‘et paulo sunt eiusdem generis ecteris huma- 
niores. Nam haec forma orationis et ob superiora uerba ‘ut est 
captus Germanorum’ aptissima est (conceditur enim Germanorum 
iudicium aliqua ex parte etiam Romano homini probari posse ) et, 
cum plura inleriecta sint, melius haec plena oratione adiunguntur 
quam per appositionem. Denique origo interpolationis hac ratione 
facilius apparet. Nam particula ‘quam’ propter comparatiuum 
*humaniores' adiecta est, ut III, 9, 6 eadem post ‘plurimum’; de- 
inde cum oratio hac re turbata esset, ‘ceteris’ interposito ‘et’ a 
superioribus uerbis separatum est. Neque enim antiqui librarii in 
forma orationis resarcienda sententiam curabant, ne formam qui- 
dem ultra proxima uerba. Et librariorum siue fraudem siue erro- 
rem hic uersatum esse sequentia probant, in quibus alterum *quod', 
quod ‘propinquitatem’ sequitur, interpolatum esse omnes uiderunt. 
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C. 10 ex optimorum plurimorumque codd. consensu haec effi- 
citur codicis archetypi scriptura : ‘Mosa prolluit ex monte Vosego, 
qui est in finibus Lingonum , et parte quadam ex Rheno recepta, 
que appellatur Vacalus insulamque efficit Batauorum , in Occa- 
sum influit neque longius ab Oceano milibus passuum LX XX in 
Rhenum influit. Nam *insulamquae' Bong. pr. et Voss. pr., "in- 
sulaquae' Par. pr., *insulaque' Par. sec. idem significare, quod 
ia reliquis codd. legitar, *insulamque', apertum est. Ea autem 
sriplura, quam supra posui, cur ferri non posset, satis est a 
Sehneidero expositum. Nam neque idem flumen in Oceanum et 
aliquanto spatio antea in Rhenum influere potest, neque solus 
Vacalus, sed Vacalus Mosae coniunctus insulam DBatauorum effi- 
dt Itaque neque uerba ‘in Oceanum influit" illo loco a Caesare 
poni potuisse et, cum illata essent, *insulamque' adiecta particula 
eopulatiua ad explendam orationem scriptum esse certum est. 
Igitur Schneiderus codicum quorundam deteriorum correctionem 
secutus extrema ita edidit: ‘et parte quadam ex Rheno recepta, 
quse appellatur Vacalus, insulam efficit Batauorum neque longius 
ib Oceano milibus passuum LXXX in Rhenum influit: uerba au- 
tem ‘in Oceanum influit’ ascripta ab aliquo putat, qui Mosam non 
in Rhenum, sed in Oceanum influere sciret. Equidem Caesarem 
in hac re potuisse errare non negauerim, uerba autem eius redigi 
in cam formam, ut error ei affingatur, tum demum probari potest, 
cam correctio est certissima. Jd uero nequaquam de ea scriptura 
aedi polest, quam Schneiderus intulit. Etenim si Caesarem ita 
scripsisse statuimus : ‘Mosa profluit ex monte Vosego, qui est in 
fnibas Lingonum, et parte quadam ex Rheno recepta, quae apel- 
latur Vacalus, insulam efficit Batauorum neque longius ab Rheno 
milibes passuum LXXX in Oceanum influit', neque Caesar erra- 
nit et, unde orta sit codicum scriptura, optime explicari potest. 
In extremis enim uerbis a librario, qui codicem archetypum scri- 
psit, *Bhenns' cum ‘Oceano’ permutatus est, ut, cum eo modo 
scribere deberet, quemadmodum posui, in hanc scripturam aber- 
raret * neque longius ab Oceano milibus passuum LXXX in Hhe- 
num influit. Deinde animaduerso errore in margine uerum po- 
suit , ‘in Oceanum influit’, alteram. erroris partem, quod antea ‘ab 
Oceano’ scripserat, aut ipse non notauit ant, cum item in margine 
aseripsisset ‘ab Rheno’, hoc ab insequente librario neglectum est, 
illa uerha *in Oceanum influit’ alieno loco posita sunt. Atque ‘ab 
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Rheno’ et ‘in Oceanum’ iam correxit, qui codicem Vindobones- 
sem quartum scripsit, sed retentis superioribus uerbis *im Oces- 
num influit: Aldus omnia ita, ut supra posui, edidit, nisi qaod 
minus probabiliter non ‘ab Rheno’, sed ‘ab eo' scripsit. Mihi ae- 
ro ita, ut dixi, Caesarem re uera scripsisse persuasum est. Qaod 
enim Schneiderus non intellegi putat, cur Mosa non longius mili- 
bus passuum LXXX ab Rheno in Oceanum influere dicatur, quoi 
genus loquendi ibi locum habeat, ubi longius spatium expectasses, 
hic quoque ea expectatio erat. Nam ut duo magna flumina tam 
propinquo spatio in mare exirent , sane praeter expectationem ae- 
cidebat. 

Satis difficilia sunt, quae c. 22, 3 leguntur: *Nauibus cire- 
ter LX X X onerariis coactis contraetisque, quot satis esse ad duis 
transportandas legiones existimabat, quod praeterea naoiam los- 
garum habebat, quaestori , legatis praefectisque attribuit. Codi- 
cum discrepantia hoc loco leuis est. Nam pro *LXXX', qui se- 
merus in codd. interpolatae familiae et quibusdam deterioribus le- 
gitur confirmaturque ab Orosio VI, 9, in reliquis scriptum est 
‘octingentis octoginta’. Deinde non ‘quot satis’ cett., sed ratione 
in inscriptionibus quoque peruagata ‘ quod" in optimis codd. scri- 
plum est: numerale relatiuum necessario requiri postea uidebimus. 
Sed primum perperam octoginta naues onerariae coactae contra- 
etaeque dicuntur, duobus uerbis idem significantibus de una re po- 
siis. Neque id incommodum ita remouere licet, quemadmodum 
Schneidero uisum est, ut coactae naues intellegantur undique ac- 
cilae et conuenire iussae, contractae, quae iam conuenerant. Hec 
enim discrimen in illis uerbis non inest. Accedit altera difficultas 
eaque maior. C. enim 29, 2 haec leguntur: ‘Ita uno tempore et 
longas naues, quibus Caesar exercitum transportandum curauerat 
quasque in aridum subduxerat, aestus compleuerat, et onerarias, 
quae ad ancoras erant deligatae, tempestas afflictabat. Haee 
aperte iis, quae superiore loco leguntur, contraria sunt: solis enim 
onerariis ibi legiones transportatae esse dicuntur. Schneiderus 
autem miram quandam Caesaris consuetudinem excogitauit, qua 
eum, quod altero loco omiserat, altero supplesse existimat: de qua 
re disputare nihil attinet, Ex illa duplici difficultate euadendi 
unam rationem reperio, ut contractas naues non easdem dici sta- 
tuamus, quae coactae erant, LXXX onerarias, sed naues genera- 
liter, uerba autem ‘quot satis esse ad duas transportandas legiones 
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existimabat’ ad alterum tantum participium ‘contractisque’ refe- 
ramus atque sic baec uerba enarremus : ‘nauibus circiter LXXX 
oaerariis coactis et tot nauibus coniractis, quot satis esse ad duas 
trensportandas legiones existimabat’. Hoe modo et onerariis et 
lengis nauibus exercitus traductus dicitur, ut recte c. 29, 2 lon- 
gae naues commemorari potuerint, quibus id factum esset. Deiude 
iam recte duo uerba similis significationis ponuntur, utpote de dua- 
bes rebus, quemadmodum hor. comm. II, 25, 1 scriptum est 
'eenturionibus occisis signiferoque interfecto". ‘Quot’ autem in 
bac ratione necessarium esse apparet. Orosium et eadem hic at- 
que nos legisse neque aliter haec, quam uulgo fit, intellexisse 
serba eius ( VI, 9) ostendunt: ‘nauibus circiter onerariis atque 
actuariis octoginta praeparatis jn Britanniam transuehitur', nisi 
quod actuarias, ut alia aliis locis, ipse adiecit. 

. C. 38, 2 ex codicibus interpolatae familiae adhuc ita editam 

z ‘Qui cum propter siccitates paludum , quo se reciperent, non 
haberent, quo perfugio superiore anno erant usi, omnes fere in 
potestatem Labieni peruenerunt'. Sed in tribus optimis codd. le- 
gilar ‘quo superiore anno perfuerant usi’, cuius scripturae in re- 
liquis correctio temptata est, uelut in Egm. et Vrat. pr. omisso 
‘per’, in aliis ‘semper’ iude efecto. Verum uidit Weissenbornius, 
qui in Bergkii et Caesaris ephem. a. 1845 p. 53 scribendum dixit 
*que superiore anno perfugio fuerant usi’.  Ápertum est enim in 
eptimis codd. ab eadem syllaba ad alteram aberratum, in inter- 
pelatis autem et uerborum collocationem et formam plusquamper- 
fecti ad peroagatiorem rationem mutata esse. Nam quod Schnei- 
derus scriptum fuisse putat ‘quo superiore anno perfugio erant usi’, 
ita caasa aberrandi non erat. Plasquamperfecta autem eius for- 
mae, cuius est ‘fueram usus’, non solum ad alterum plusquamper- 
feclum, sed aeque recte ad imperfectum, perfectum, praesens histo- 
ricum referuntur: id enim Schneiderum negare, ex iis exemplis, 
quae ascripsit, colligo; nam ipsius uerba me parum intellegere fa- 
wor. Cf. igitur Cic. proSulla 22, 63 *poenam ambitus auferebat, 
quae fuerat nuper superioribus legibus constituta’, ad Att. II, 24, 
3 *addidit ad extremum, cum iam dimissa contione reuocatus a 
Vatinio fuisset’, ad Q. frat. II, 8, 2 ‘quod Idibus et postridie fue- 
rat dietum de agro Campano actum iri, non est actum"; Sall. lug. 
$2 * aduerso colle, sicuti praeceptum fuerat, euadunt', 59 ‘qui in 
Weximo locati fuerant, paulisper territi perturbantur', 93 in. 
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‘Marius anxius trahere cum animo suo, omitleretne inoeplam, a | 
fortunam opperiretur, qua saepe prospere usus fuerat’, 109 ‘ias ; 
rex, uli praeceptum fuerat, post diem decimum redire iubet. lem ; 
in absoluta sententia ponitur apud Cic. in Pison. 7, 15 ‘huic pe. 
pulo ita fuerat ante uos consules libertas iasita' cett. Itaque rege 
dudum praecipitur hanc plusquamperfecti formam usu eandem aim 
atque alteram accepisse. 


Lib. V, 9 haec in codd. leguntur : ‘Caesar exposile exeneits 
et loco castris idoneo capto , ubi ex captiuis cognouit, quo in jeo 
hostium copiae consediasent, cohortibus decem ad mare'relictis.el 
equitibus CCC, qui praesidio nauibus essent, de tertia wigilia ad 
hostes contendit, eo minus ueritus nauibus; quod in littore molli 
alque aperto deligatos ad ancoram relinquebat, et praesidio nani- 
bus Quintum Atrium praefecit. Verum extrema uerba non une 
nomine mendosa sunt. Primum enim inepte Átrius praesidio nasi- 
bus praefectus esse dicitur, cum in uno homine nullum possit 
praesidium. Hecte singularis bomo praesidio, ut hoc utar, relictas 
esse uel restitisse dicitur, omnino, cum uerbum ita comparatum 
est, ut de militibus quoque poni possit. Tum enim duce comme- 
morato copias cum eo fuisse sponle intellegimus. Praeficiendi 
autem uerbo milites excluduntur. Áccedit alia res. Nam cum iam 
supra cohortes decem et equites trecentos ad mare relictos esse 
declaratum sit, ridicule deinde Átrius nauibus praesidio praefectas 
dicitur, quasi haec duo essent diuersa praesidiorum genera. Loue 
hic mendum est. Scribendum est enim: *et praesidio nauibusque 
Quintum Atrium praefecit. Praesidium est illud ipsum decem 
cohortium et equitum trecentorum. Eodem modo hor. comm. VI, 
29, 4 scriplum est: *ei loco praesidioque C. Volcatium Tullum 
adolescentem praefecit’. 

C. 12 initium secundum codd. ita scribendum est: * Britan- 
niae pars interior ab iis incolitur, quos natos in insula ipsi memo- 
ria proditum dicunt, maritima pars ab iis, qui praedae ac belli in- 
ferendi causa ex Belgio transierunt (qui omnes fere iis nominibus 
ciuitatum appellantur, quibus orli ex ciuitatibus eo peruenerunt) 
et bello illato ibi permanserunt atque agros colere coeperunt’. 
Nam ‘ipsi’ non solum in integris et deterioribus codd. legitur, sed 
etiam in Haun. pr., in reliquis interpolatis est *ipsa', ut editur. 
Ipsi Britanni hanc originem memoria proditam dicebant, quemad- 


adit, alteram in 1iNeruios Y. Ciceron, teram m Esuuios 
io, quartam in Remis cum T. Labieno in confinio Treue- 
emare iussit, tres in Belgis collocauit', mirum uisum est 
üs compluribus Belgarum populis Belgas ita commemorari, 
un wibil iHi populi ad eos pertinuisseat. Itaque cum im edd, 
bug ot ex codicibus ja Haun. pr. And. Ox. scriptum esset 
z Belgio collocait', id probatam est atque ea opinio orte, 
gie certa aliqua pars eius terrae, quam Belgae incolerent, 
ise dicta existimaretur. Neque occurebat, quanto esset 
üles terrae nominc partem populi, qui eam terram habitaret, 
isasi. Atque huic opinioni codicum auctoritas plane réfregatur. 
WM 19, quem locum imitio posui, ubi Belgae uidebantur re- 
Npuedd. inuenimus Belgium, eiusd. lib. 24, 2, quem locam 
ltisncmereni, ubi Belgiem ponenduni arbitrabantur, isomai- 
Bbi.. practer paucos interpoletes: Belgas: VIII autem, 46; 
ÉD. 1 Belgium nellaía babet: cestae partis siguifcationem. 
Beare üs;- quae V, 24, 2 ia codd. leguntur: ‘tres in Bel- 
it: his M. Cresqum quaestorem et L. Munatium Pian- 
"Frobenium. logatos. praefecit" et eiusd. lib. 25, 4 ‘L. 
lis enar lsġione sx Belgie esleriter in Carnutes proficisci 
Nperet: Belyium, ut debet, plane.eodem mode atque Belgas 
^70. Wen. efficitur ex iis, quie VIIT, 54, Á scripta sunt: 
bésimm: oum legionibas IV: in Belgio collocat; C. Fabium 
ens iu: Hatduos: deducit; . Sit enim. existimabattutissimam 
slanb:;'si-Beleaa. uotum maxima uirtus. et. Haedui.. eno- 


ierunt — et bello sedato ibi permanserunt atque agros coler 
coeperunt. Firmas enim sedes ponere Belgae ct agros colere me 
illato, sed finito demum bello poterant. Ita II, 29, 4 de Aduatua 
haec referuntur: Hi multos annos a finitimis exagitati, cum alia 
bellum inferrent alias illatum defenderent, consensu eorum omnimus 
pace facta hunc sibi domicilio locum delegerunt'. 

C. 15, 3 haec leguntur: ‘At illi intermisso spatio imprudea 
tibus nostris atque occupalis in muuilione castrorum, subito se 
siluis eiecerunt impetuque in eos facto, qui erant in statione pn 
castris collocati, acriter pugnauerunt duabusque missis subsidk 
cohortibus a Caesare atque iis primis legionum duarum, cum bai 
perexiguo intermisso loci spatio inter se constitissent. nouo gesen 
pugnae perterritis nostris per medios audacissime perruperunt se 
que inde incolumes receperunt’. Sed eius uocabuli, quod est spe 
tium, propria uis est, ut de loco intellegatur. Itaque ‘tempori 
spatium" et recte dici potest et saepe dicitur: polest enim id, quot 
in ipso spatii uocabulo, cum accurate dicitur, non inest, alter 
adiecto declarari; atque similiter ILirtius VIH, 31, 2 coniuncti 
utroque uerbo ‘spatium ac tempus’ posuit. ‘Loci’ autem ‘spatium 
tum demum recte dicilur, cum aut loci spatium discernitur a tem 
poris spatio, aut, si solum spalium poneretur, obscura oratio esset 
ut apud Lucret. 1I, 162 *mulüplexque loci spatium transcurren 
eodem tempore’ et Caes. de b. ciu. IIT, 71, 3 ‘temporibus rerum 
et spatiis locorum’. Itaque dubitari non potest, quin eo loco, 
quem supra posui, genitiuus *loci' explicandi causa ascriptus sit, 
nimirum ab eo, qui paulo ante uerba eadem ‘intermisso spatio 
de tempore posita uideret. Nam ipsi Caesari in re apertissimt 
satisque multis uerbis interiectis id faciendum uideri non poterat. 

C. 25, 3 Caesar Tasgetium, quem regem apud Carnutes con- 
stituerat, interfectum narrat. Ea uerba in integris codd. et dete- 
rioribus, ut uidetur, plerisque ita leguntur: ‘Tertium iam hunc 
annum regnantem inimicis jam mullis palam ex ciuitate et iis au- 
ctoribus eum interfecerunt’. Quorum uerborum haec est aperta 
sententia, Carnutes Tasgetium, qui tertium iam hune, qui ageba- 
tur, annum regnabat, cum ci multi ex ciuitate palam inimici iique 
caedis auctores essent, inlerfecisse ; neque in ea codicum scriptura 
quicquam praeter alterum *iam' reprehendi potest. Id igitur delen- 
dum est, utpote errore a librario repetitum. Sed haec orationis 
forma magistro non salis elegans uisa est. Itaque in Haun. pr. el 
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Üxon. scriptam est: ‘Tertium iam hunc annum regnantem ini- 
mici palam multis ex ciuitate auctoribus interfecerunt', idemque 
ia Leid. pr., nisi quod alterum ‘iam’ seruatum uidetur; uerba *et 
i» et ‘eum’ etiam in Scal. omissa sunt. Quod autem Achain- 
tius primum Parisinum pronomine ‘eum’ carere ait, ex mea col- 
latione eum secundum appellare debuisse certum est. 

Paulo post, 8. 5, in omnibus codd. scriptum est *Interim 
ab omnibus legatis quaestoribusque, quibus legiones tradiderat, 
certior factus est in hiberna peruentum locumque hibernis esse 
munitum'. Hic cum id quaeritur, pluresne Caesar quaestores uno 
tempore habuerit, fieri potest, ut, cum tres prouincias obtineret, 
lem tres quaestores ei fuerint attributi, quemadmodum in Sici- 
lia, cum in duas prouincias diuisa esset, quamuis ab uno praetore 
ebtineretur, duos quaestores fuisse ex Cic. in Verr. II, 4, 11 et 
12 uidemus. Sed si singulae prouinciae suum quaeque quaestorem 
habuerunt, in Gallia ulteriore ad exercitum unus quaestor, reliqui 
in suis prouinciis fuisse uideri debent. Itaque apud Caesarem nus- 
quam nisi hoc loco et huius libri c. 53, 6 plures quaestores com- 
memorantur. Atque hic id facere Caesar uel ideo non poterat, 
quod capite superiore, ubi, quibus legiones in hiberna ducendas 
dedisset, exposuit, unum tantum quaestorem, M. Crassum, nomi- 
asuerat. Nam quod ibi S. 3 in codd. scriptum est ‘his M. Cras- 
sum (Quintum et L. Munatium Plancum et C. Trebonium legatos 
praefecit’, certum est ‘Quintum’ ex compendio, quo ‘quaestor’ 
motabatur, ortum esse. Recte igitur Ciacconius pro *quaestoribus' 
poneadum dixit ‘quaestore’, quod se in duobus codd. nescio qui- 
bus inuenisse ait. Pluralis numerus hic in omnibus codd. eodem 
errore ortus est, quo IV, 22, 3 in interpolalis scriptam est 
*quaestoribus , legatis praefectisque', cum adiunctorum uerborum 
aumerus compendii male explicandi causam praeberet. Quamob- 
rem ne altero quidem loco, hui. lib. 53, 6, dubitabimus, quin 
codd. scriptura *ab L. Roscio quaestore , quem legioni tertiae de- 
cimae praefecerat, certior factus est’ cett. ex compendio relatiui 
per errorem repetito nata sit, recteque Üudendorpius uocem 
*quaestore' delendam iudicauerit. M. Crassus enim, ut modo mo- 
nui, hoc anno quaestor Caesaris erat, qui etiam c. 46, 1 et VT, 
6, 1 commemoratur. 

C. 43 acerrima oppugnatio libernorum Q. Ciceronis narra- 


tar, cum Galli ignibus coniectis casas Romanorum stramenticias 
Caesar, ed. Nipperd. 6 
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incendissent. Ibi §. 6 haec in codd. leguntur: ‘Paulum quidem 
intermissa flamma el quodam loco turri adacta et contingente ual 
lum tertiae cohortis cenluriones ex eo, quo stabant, loco recesse 
runt suosque omnes remoucrunt, nulu uocibusque hostes , ai is- 
troire uellent, uocare coeperunt. Quorum progredi ausus est 
nemo. Tum ex omni parte lapidibus coniectis deturbati turrisque 
succensa est. Sed Romanos succendisse turrim hostium nequa- 
quam credi potest. Nam cum uenti maximi opportunitate usi Galli 
tota hiberna incendissent, turri, quae uallum contingebat, inceasa 
apertum est ipsos Romanos incendium paulum intermissum redis- 
tegraturos atque aucturos fuisse, cum flammam ex turri et propia- 
quitate loci et uenti magnitudine in castra perferri necesse esset. 
Scripsi igitur *turrisque suecisa est'. Etenim lapidibus coniectis 
et homines deturbabantur, et ipsa turris succidebatur. Idem men- 
dum recle iam sublatum est IV, 19, 1, ubi in optimis plurimisque 
codd. legitur ‘omnibus uicis aediliciisque incensis frumenlisque 
succensis'. 

C. 49, 1 edebatur ‘Galli re cognita per exploratores obsi- 
dionem relinquunt, ad Caesarem omnibus copiis contendunt. Eae 
erant armalorum circiter milia sexaginta. Verum in oplimis 
utriusque familiae codd., item deterioribus quibusdam legitur 
‘armatae’. Atque id quidem ipsum ferri non potest (significaret 
euim milia LX copiarum Gallos habuisse, quod ineptum est), sed 
scribendum erat ‘hae eranl armata circiter milia sexaginta’, quem- 
admodum Caesar dixit hor. comm. II, 4, 5 ‘hos posse conficere 
armata milia centum’ et ibid. $. 8 ‘polliceri milia armata quinqua- 
ginta’, ne plura ascribam. ‘Hae’ autem et ‘haec’ Oudendorpius 
legi ait in codd. quibusdam: illud, quod posui, est in Par. pr. 
Voss. pr. Egm. Haun. pr., *haec' in Bong. pr. Sed ad *milia' 
pronominis forma accommodari non potest, cum non indefinite 
ponatur (quod cum fit, nos neutrum ponimus, Latini attractionis 
figura utuntur), sed ad certum uocabulum in superioribus uerbis 
positum pertineat. Haec enim sententia requiritur : hae copiae con- 
stabant armatis milibus LX. Hic etiam illud accedit, quod, si 
‘haec’ scriptum fuisset, unde ‘armatae’ ortum esset, non intelle- 
geretur. 

C. 58, 4 secundum codd. ita scribendum est: *Subito Labie- 
nus duabus porlis omnem equitatum emittit, praecipit atque inter- 
dicit, proterriüs hostibus atque in fugam coniectis (quod fore, sic- 
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& accidit, videbat) unum omnes peterent Induciomarum , neu quis 
quem prius uulneret, quam illum interfectum uiderit’. Nam *pe- 
tat’ in interpolatis tantum inuentum est: in reliquis legitur *pe- 
trent'. Contra *uulneret' annotatur ex Bong. pr. Voss. pr. 
Egm. Leid. pr. Scal. Haun. pr. Oxon. plerisque deteriorum, et 
seeundum Beyerlii silentium etiam in Par. pr. legitur. *Viderit 
atem auctoritate Bong. pr. et Par. pr. (hic quoque de eo meae 
collationis silentio confido) coniuncta cum Scal. Oxon. compluri- 
basque deteriorum tutum uidetur: in reliquis et Haun. pr. est 
"deret. Tempora in aptis enuntiationibus, cum per se plura 
recte poni possunt, a scriptoribus uariata esse complura exempla 
snt. Jia Caesar de b. Gall. VII, 17, 3 scripsit ‘summa difficul- 
bte rei frumentariae affecto exercitu usque eo, ut complures dies 
milites frumento caruerint et pecore extremam famem sustenta- 
rent, et secundum primam manum codicis Vaticani Cicero Phil. 
I, 15, 36 ‘qui ludis suis ita caruit, ut in illo apparatissimo spe- 
ctaculo studium populus Romanus tribuerit absenti, desiderium li- 
beratoris sui perpetuo plausu leniret. Sed his duobus locis ipsi 
seriplores uideri possunt aliquod discrimen significare uoluisse, ut 
allera res in uniuersum facta indicaretur , altera ad certum tem- 
pus astringeretur. Alii loci hanc excusationem habent , quod di- 
ursa tempora alia ad aliud uerbum referuntur aut in aliis enanti- 
alis ponuntur, ut haec apud Caes. b. Gall. I, 7, 3 *legatos ad 
eum mittunt, qui dicerent sibi esse in animo sine ullo maleficio 
iter per prouinciam facere, propterea quod aliud iter haberent nul- 
lum: rogare, ut eius uoluntate id sibi facere liceat’, VI, 9, 4 *le- 
gatos mittunt, qui doceant neque auxilia ex sua ciuitate in Tre- 
weros missa neque ab se fidem laesam : petunt atque orant, ut sibi 
parcat, ne communi odio Germanorum innocentes pro nocentibus 
poenas pendant: si amplius obsidum uellet, dare pollicentur: nam 
‘selit’ in interpolatis tantum codd. legitur; VII, 20, 7 ‘imperium 
se ab Caesare per proditionem nullum desiderare, quod habere 
uictoria possel, quae iam esset sibi atque omnibus Gallis explorata : 
quin eliam ipsis remiltere, si sibi magis honorem tribuere, quam 
ab se salutem accipere uideantur’; b. ciu. I, 26, 3 ‘mandat, -ut 
Libonem de concilianda pace hortetur, inprimis, ut ipse cum Pom- 
peio colloqueretur, postulat; Liu. XXII, 18 ‘prope precibus 
agens cum magistro equitum , ut plus consilio quam fortunae con- 
fidat et se potius ducem quam Sempronium Flaminiumque imitetur: 
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ne nihil actum censeret! cett. At ea, quae inilio huius dispata- 
tionis ex codd. posui, soli neglegentiae scriptoris tribui possunt, 
similique in causa haec sunt: Caes. b. Gall. VIT, 86, 2 *irmperat, 
si sustinere non possit, deductis cohortibus eruptione pugnaret: 
id nisi necessario ne faciat’, VIII, 34, 4 ‘quam ob causam C. Ca- 
ninius toto oppido munitiones circumdare moratur, ne aut opus 
effectum tueri non posset aut pluribus in locis infirma disponat 
praesidia! (nam Caesaris loco ‘pugnet’ et Hirtii ‘possit in inter- 
polatis tantum codd. leguntur); Cic. pro Mur. 41, 89 ‘quaata 
autem perturbatio fortunae atque sermonis, quod, quibus in locis 
paucis ante diebus factum esse consulem Murenam nuntii litterae- 
que celebrassent et unde hospites atque amici gratulatum Romam 
concurrerint, eo accedat ipse nuntius suae calamitatis’; Liu. XXI, 
90 extr. *proinde aut cederent animo atque uirtute genti per eos 
dies totiens ab se uiclae, aut itineris finem sperent campum inter- 
jacentem Tiberi ac moenibus Romanis’ et XXXIII, 6 ‘eos fru- 
menti sibi centum milia imperasse : quod, quamquam sterilem ter- 
ram arent ipsosque eliam agrestes peregrino frumento alerent, 
tamen, ne dessent officio, confecisse’; Vitruu. H, 1, 6 ‘cam ergo 
haec ita fuerint primo constituta, et natura non solum sensibus 
ornauisset gentes, sed etiam cogitationibus et consiliis armauisset 
mentes et subiecissel cetera animalia sub potestate, tum uero € 
fabricationibus aedificiorum gradatim progressi ad ceteras artes el 
disciplinas e fera agrestique uita ad mansuetam perduxerunt hu- 
manitatem' eL c. 2, 2 *ex his ergo congruentibus cum res omnes 
coire nascique uideantur et eae in infinitis generibus rerum natura 
essent disparatae, putaui oportere de uarietatibus et discriminibus 
usus earum exponere’. Haec non omnia librariorum ludibria exi- 
slimanda esse demonstrant uersus Vergilii Aen. I, 297 ‘haee 
ait et Maiae genitum demilüit ab alto, ut terrae utque nouae pa- 
teant Carthaginis arces hospitio Teucris: ne fati nescia Dido fini- 
bus arceret’. Verumtamen quae ex Hirt. VIII, 34, 4 posui, tam 
incerla sunt , ut ibi ‘possil’ ponere equidem non dubitarim : *pos- 
sit enim et ‘posset’ adeo fere semper in optimis codd. permutan- 
tur, ut eorum nulla in hac re aucloritas sit; item apud Liu. 
XXXIII, 6 *ararent^ et apud Ciceronem pro Mur. 41, 89 *con- 
currerent' propter erroris facilitatem praeferenda arbitror. Reli- 
qua mouenda non sunt. Sed apud Caes. b. Gall. VII, 86, 2 po- 
nendum est ‘si sustinere non posset’. Omnibus enim locis, quibus 


daas tme 


idum codd. forma aptae aut interpositae enuntiationis prima- 
10n respondet, res in permutatione illa peruagata coniuncti- 
n *possit' et *posset' uerlitur. Vid. b. Gall. I, 8, 2. V, 11, 
» 4. VII, 2, 2. 71, 3. Nam quae b. Gall. VII, 15, 4 le- 
ir *procumbunt omnibus Gallis ad pedes Bituriges, ne pul- 
imam prope totius Galliae urbem, quae et praesidio et orna- 
o sit ciuitati , suis manibus succendere cogerentur: facile se 
satura defensuros dicunt, quod prope ex omnibus partibus 
ae et palude circumdata, unum babeat et perangustum adi- 

ilem quae ex optimis codd. restitui VII, 61 extr. ‘parua 
| missa, quae tantum progrediatur, quantum nanpes processis- 
, et c. 66 extr. ‘sanctissimo iureiurando confirmari oportere, 
elo recipiatur, ne ad liberos, ne ad parentes, ad uxorem adi- 
habeat, qui non bis per agmen hostium perequitasset', et 
į ‘proinde agmine impeditos adorirentur. Si pedites suis auxi- 
ferant atque in eo morentur, iter facere non posse' cett., haec 
r reclissime dicuntur. Nam coniuncüuus et futurum exactum 
iperatiuus directae orationis in obliqua oratione, cum aecurate 
ir, in coniunctiuum imperfecti et plusquamperfecti transeunt. 
lamen, 19, 5 retinui scripturam interpolatorum codd. ‘quos 
sic animo paratos uideat, ut nullum pro sua laude periculum 
ient, summae se iniquitatis condemnari debere, nisi eorum 
ı sua salute habeat cariorem’. Nam si ‘uideret’ probamus, 
in reliquis codd. legitur, etiam ‘recusarent’ scribendum est, 
ı correctionem unus Bong. pr. adiuuat, in quo est *recusasent'. 


Lib. VI, 11, 2 in his uerbis: ‘In Gallia non solum in omni- 
emitaübus atque in omnibus pagis partibusque, sed paene 
n singulis domibus factiones sunt’ Dauisio *partibusque' tel- 
zm uisum est, quod partes ciuitatium Caesari pagi dicerentur. 
s sane ratio nulla est, cum ciuitates non solum in pagos, sed 
a in alias partes diuisae esse potuerint. Sed quod Clarkius 
os partesque’ eadem sententia dici existimabat atque *pagos 
isque pagorum', forma orationis nullas alias nisi Galliae par- 
ntellegi patitur. Atqui ciuitates, pagi, domus species sunt 
um Galliae. ltaque uitium in eo positum est, quod partes cum 
rationis forma exaequantur, atque ita genus tamquam species 
ris ponitur. Atque hac de causa Dauisie assentiendum est. 
d bic in codice archetypo factum est, idem I, 12, 4 in inter- 
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polatis accidit. Ibi enim in his uerbis: ‘nam omnis ciuitas Helwe- 
tin in quattuor pagos diuisa est’ in Par. sec. et Leid. pr. est ‘per- 
tes uel pagos’, in Voss. pr., sed sine dubio a secunda manu, *par 
tes’ pro ‘pagis’ positae sunt. 

C. 13, 9 restitui integrorum codd. scripturam * His antem 
omnibus druidibus praeest unus, qui summam inter eos babe 
auctoritatem. Hoc mortuo aut, si qui ex reliquis excellil dignitate, 
succedit, aul, si sunt plures pares, suffragio druidum , nonmum- 
quam eliam armis de principatu contendunt’. Quae uerba a nulb 
intellecta esse miror. Nam qui declarare uoluerunt, ad uerba ‘saf- 
fragio druidum' suppleri iubent ‘succedunt’ neque anitnaduertunt, 
quam inepte plures succedere dicerentur, cum unum praeesse re 
latum esset. Ex ipsa orationis conformatione apparet ‘contendunt’ 
intellegendum esse. Suffragio enim druidum eodem modo atque 
armis contendebant, ut is, qui suffragiorum numero superesset, 
praeficeretur. Qui codicem interpolatorum principem recensuit, 
non magis haec perspexerat. Itaque et reliqua paulum immutauil 
et post uerba ‘suffragio druidum' adiecit *adlegitur'. Debebat certe 
*deligitur', ut et Oudendorpius monuit, et is intellexit, qui id uer- 
bum in Bong. pr. suprascripsit. 

C. 26, 1 sic edebatur: ‘Est bos cerui figura, cuius a media 
fronte inter aures unum cornu existit excelsius magisque directum 
lis, quae nobis nota sunt, cornibus. Ab eius summo sicut palmae 
rami quam late diffunduntur'. Et ‘rami quam late’ ex interpolatis 
codd. Oudendorpio scribendum uisum est. Secuti sunt reliqui, 
quamuis nemo, quae diceretur palma, intellexisse uideatur. De 
arbore enim, quae illo nomine appellatur, cogitasse arbitror. 
Quam si Caesar significasset, cornu illud, a quo rami diffunderen- 
tur, non palmae, sed stipiti palmae assimulauisset. Palmae dicun- 
tur in arboribus nodi, unde rami prodeunt, quod cum prima ramo- 
rum parte, quasi digitis, dilatatae manus speciem praebent. 
Exempla huius uocabuli usus notauit Forcellinius ex Varrone, 
Columella, Plinio, quibus hoc Liuii addi potest XXXIII, 5 ‘quae 
cuiusque stipitis palma sit. Iam si ita scribitur, ut supra posui, 
Caesar a summo cornus sicut a summo palmae ramos diffundi di- 
cet. Quod non recte fit: non enim summum cornu summae palmae, 
sed toli palmae comparandum erat, cum inferior pars cornus 
stipiti similis esset. Sed, ut dixi, interpolatorum codd. ea seri- 
ptura est. In reliquis omnibus recte scriptum est ‘Ab eius summo 
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sicut palmae ramique late diffunduntur'. Notum est dicendi genus, 
quo proprio uocabulo omisso figuratum, cui illud comparatur, substi- 
titar: in qua re etsi particulae ‘tamquam’ et ‘quasi’ saepius po- 
muntur, tamen ‘sicut’ legitur etiam apud Cic. de inuent. II, 3, 8 
tex bis duabus diuersis sicuti familiis. Ab summo igitur cornu, 
quod stipitis locum obtinet, quasi palmae ramique diffundi dicun- 
twr. Nam et plures palmae sunt, cum ii rami, qui a stipite na- 
secuntur , rursus alios ramos emittant, et palmae non quidem ipsae 
per se, sed cum ramis coniunctae late diffunduntur. 

C. 43, 4 in codd. haec scripta sunt: ‘Ac saepe in eum locum 
ventum est tanto in omnes partes diuiso equitatu, ut non modo ui- 
sum ab se Ambiorigem in fuga cireumspicerent captiui nec plane 
eliam abisse ex conspectu contenderent, cett. Hic ‘non modo’ 
ab eo positum esse apparet, qui responsurum his aliquid in sequen- 
tibus uerbis existimaret neque, quomodo solum ‘modo’ diceretur, 
intellegeret. Itaque ‘non’ recte in And. et Oxon. sublatum est. 
Sed cur omnes Vascosanum secoti *circumspicerent' deleuerint, 
idoneam causam non reperio. Captiui enim Ambiorigem, quem 
modo uidissent, subito e conspectu ablatum toto circuitu circum- 
latis oculis quaerebant mirabundi, quo peruenisset, neque abire po- 
tuisse sibi ipsi credentes : et hercule eliamnum se eum uidere lon- 
giaquo aliquo loco contendebant. Alque eodem modo circumspi- 
cere aliquid , ut circumspiciendo quaeri aliquid significaret, quod 
mos dicimus *sich nach etwas umsehn', Caesar dixit hor. comm. 
VI, 5, 3 ‘reliqua eius consilia animo circumspiciebal : neque 
enim Caesar Ambiorigis consilia tenebat et perpendebat, sed, quae 
esse possent, anquirebat. Quae uerba ut alia aliorum scriptorum 
alieno loco a Forcellinio collocata sunt. Eadem significatione, at- 
que apud Caesarem ostendi, uerbum illud positum est a Cie. pro 
Quint. 31, 96. de leg. agr. I, 8, 23; Sall. in orat. Philippi p. 220 
et Cottae p. 240 ed. Gerl.; Verg. Aen. XII, 896 ; Ouid. Metam. 
V, 71; Sen. epist. HI, 1 (22), 2; Tac. ann. XIV, 35; Iustin. 
Il, 12, 26. XXXI, 1, 8. 


Lib. VII, 3 haec leguntur: ‘Vbi ea dies uenit, Carnutes 
Cotuato et Conetodunno ducibus, desperatis hominibus , Genabum 
signo dato concurrunt. Hirtius VIII, 38, 3 ita, ut ad hunc Cae- 
saris locum respiciat (sic enim scribit: "Cum in Carnutes uenis- 
set, quorum in ciuitate. superiore commentario Caesar exposuit 


initium belli esse ortum"), *principem sceleris illius et concitatorem 
belli Gutruatum' ad supplicium Caesarem depoposcisse refert: 
idemque nomen iterum paulo post scriptum est. Non poterat au- 
tem fieri, ut aut Hirtius in nomine hominis erraret, aut Caesar 
eum, qui concitator belli ct auctor fuisset, taceret. Et etiamsi 
hoc concederemus et sic statuere uellemus, Gutruatum quidem 
auctorem rebellionis fuisse, Cotuatum autem et Conetodunnum 
primos arma cepisse, ne hoc quidem Hirtii uerba patiuntar, qui 
Gutruatum principem sceleris illius appellat. Itaque recte Ciacco- 
mius et Vossius uidentur statuisse Cotuatam et Gutruatum eundem 
hominem esse nomenque altero utro loco a librariis esse corre- 
ptum. Atque mihi et plenior nominis forma et, quod apud Hirtium 
bis legitur, persuadet nomen ei homini fuisse Gutruato. Quod 
autem Conetodunnus ab Hirtio non commemoratur, facilem habet 
explicationem, ut eum aut in bello occidisse aut fuga elapsum esse 
statiainus. 

C. 4, 2 restitui codicum scripturam *Cognito eius consilio 
ad arma concurritur. Prohibetur ab Gobannitione, patruo suo, 
reliquisque principibus, qui hanc temptandam fortunam non existi- 
mabant, expellitur ex oppido Gergouia'. Verbum ‘prohibetur’ 
Aldus eiecit codicem secutus Andini et Oxoniensis similem, in 
quibus non legitur. Recte Dauisius reduxerat. Nam quod Ouden- 
durpio ideo delendum uisum est, quod prohiberi aliquis a Caesare 
wen diceretur nisi adiecta re, a qua prohibitus esset, his locis red- 
arguitur: b. Gall. I, 6, 1. HI, 6, 3. V, 9, 3. b. ciu. I, 66 extr. 
Ul, 23 extr. 25, 2. 

. 12. in. in integris codd. haec leguntur : ‘Vercingetorix, ubi 
de Caesaris aduentu cognouit, oppugnatione destitit atque obuiam 
Caesari proficiscitur. Ille oppidum oppugnare instituerat’. Sed 
buw maneca esso ex jiis apparet, quae initio c. 14 soripta sunt: 
Vereiugetorix. tot. continuis incommodis Vellaunoduni , Genabi, 
Nouielluni acceptis’, Nam Nouiodunum et secundum haec necesse 
wat anton commemorari neque polerat alio loco nisi eo, quem 
vapaa posui, Atque ibi lacuna integrorum codd. ex interpolatis 
ve expletur: ‘Hle oppidum Biturigum positum in uia Nouiodu- 
uum vppagnare instituerat, quae si a Caesare scripta credimus, 
ausi, ur in integris codd. aberratum sit, apparet. Verum 
Üudcudorpun, eum c. 99 hui. libri liaec legerentur: *Nouiodunum 
vw oppidum llaeduorum ad ripas Ligeris opportuno loco posi- 
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lum, neque , quin c. 12 idem oppidum significaretur, dubitare si- 
werent extrema uerba superioris capitis ‘exercitum Ligerem tra- 
iacit alque in Biturigum fines peruenit’, eo descendit, ut reliqua, 
quae in integris codd. non leguntur, omitteret, ex editione incerta 
e uno deteriore codice, quem errore Louaniensem tertium pro 
Leidensi tertio appellat, *Nouiodunum"' post ‘oppidum’ adiceret 
idque oppidum Haeduorum fuisse in finibus Biturigum positum 
arbitraretur. Sed qui fiebat, ut Caesar Haeduorum oppidum oppu- 
guaret, qui, cum baec gererentur, in amicitia Romanorum perse- 
werabant? Recte Nouiodunum et c. 12 oppidum Biturigum et c. 
33 Haeduorum dicitur. Bituriges enim in fide Haeduorum fuerant 
el ab iis desciuerant seque cum Vercingelorige coniunxerant (c. 5). 
Sed expugnatis eorum oppidis Nouioduno , id quod hoc ipso c. 12 
et 13 narratur, et Áuarico (c. 28) eos sub potestatem Haeduorum 
redisse apertum est. Itaque hoc loco de ueritate eorum, quae in 
interpolatis codd. scripta sunt, dubitandum non erat. 

C. 14, 5 in oratione Vercingetorigis haec scripta sunt: 
*Praeterea salulis causa rei familiaris commoda neglegenda: uicos 
alque aedificia incendi oportere hoc spatio a Boia quoque uersus, 
quo pabulandi causa adire posse uideantur’. Disputant interpretes, 
utrum Boia recte dicatur, an ‘a Boiis' dicendum fuerit, neque 
uident Boios omnino hic commemorari non potuisse. Vercingelo- 
rix enim, cum oppidum Boiorum oppugnaret, cognito Caesaris 
aduentu relicta oppugnatione obuiam ei profectus ad Nouiodunum, 
Biturigum oppidum, Caesarem consecutus erat. Ibi fuso equitatu 
Vercingetorigis et recepto Nouioduno Caesar Auaricum, quod 
ipsum quoque Biturigum oppidum erat, castra mouerat. Haec nar- 
rantur c. 12 el 13. Deinde habita illa oratione a Vercingetorige, 
ex qua supra quaedam posui, Biturigum oppida a Gallis incensa 
esse et, cum Áuaricum conseruari placuisset, eo Vercingetorigem 
Romanos secutum esse c. 15 et 16 refertur. Ex his rebus appa- 
rel, cum illa oratio haberetur, et Romanos et Gallos in Biturigum 
finibus fuisse, neque Vercingelorigem suadere potuisse, ut a Boia 
quoque uersus uici aedificiaque incenderentur. Neque omnino 
certa aliqua regio nominari potuit. Nam ea est illius consilii ratio, 
ut, ubicumque Romani essent, omnia in circuitu incenderentur , ne 
pabulari Caesar posset. Itaque generalis 'sententia requiritur. 
ld ii assecuti sunt, qui pro illis ʻa Boia’ scribendum pultauerunt 
‘ab hoste’, ut Ciacconius et Vrsinus, aut ‘ab Romanis’, quod 


Vkerto Gall. p. 323 faciendum uisum est. Sed neutra coniectura 
ullam habet probabilitatem.  Sequendus est igitur Scaliger, qui 
uerba ‘a Boia’ spuria esse iudicauit. Ascripta sunt ab co, qui 
certi alicuins loci significationem requiri et, cum supra c. 9, 6 
Boiorum oppidum a Vercingetorige oppugnatum esse legisset, 
etiam hoc tempore Gallos ibi commoratos esse arbitraretur. 

C. 18 Caesar, cum Vercingetorigem , ut pabulatoribus insi- 
diaretur, a castris discessisse comperisset, ad opprimendos Gallos 
in castris relictos sese profeclum esse refert. ‘lli’, inquit, *eefe- 
riter per exploratores aduentu Caesaris cognito carros impedi- 
mentaque sua in arliores siluas abdiderunt, copias omnes in lece 
edito atque aperto instruxerunt'. Deinde c. 19, 1 ille locas zoca- 
ratius sic describitur : ‘Collis erat leniter ab infimo accliuis. Hene 
ex omnibus fere partibus palus difficilis atque impedita eingebat, 
non latior pedibus quinquaginta. Hoc se colle interruptis pontibas 
Galli fiducia loci continebant generatimque distributi in ciuitates 
omnia uada ac saltus eius paludis obtinebant, sic animo parati, ut, 
si eam paludem Romani perrumpere conarentur , haesitantes pre- 
merent ex loco superiore’. In qua palude quemadmodum saltus 
commemorari potuerint, nulla ratione neque intellegi neque ex- 
plicari potest. Nam et paludem planam atque demissam fuisse ne- 
cesse est, et qui fleri potuit, ut in tam exiguo spatio, cum palus 
non essel latior pedibus quinquaginta, non unus, sed plures saltas 
essent? Nam is quidem, qui hic *waldige engpüsse dieses sumpfes' 
interpretatur et saltus Thermopylarum ex Liu. XXXVI, 15 com- 
parat, ueritus uidetur, ne ridendi materia hominibus deesset. Ego, 
quod Caesar scribere potuerit, unum inuenio: *omnia uada ac 
transitus eius paludis', ut Hirtius VIII, 13, 1 dixit *uada transi- 
tusque paludis, quamquam a litterarum similitudine nullam eits 
coniecturae commendationem esse uideo. Sed ne ‘uada’ quidem 
*atque aditus’, quod paulo propius accedere uideri potest, recte di- 
eerentur, cum non aditus paludis a Gallis obtinegentur, sed po- 
tius, ut ita dicam, exitus: in allera enim parte in colle collocati 
haesitantes in palude Romanos premere uolebant. 

C. 20, 2 oratio, qua Vercingetorix proditionis a suis insi- 
mulatus se defendit, his uerbis incipit: ‘Quod castra mouisset, 
factum inopia pabuli etiam ipsis hortantibus, quod propius Roma- 
nos accessisset, persuasum loci opportunitate, qui se ipsum mani- 
tione defenderet’. Hic unum uitium operuit Ápitzius, quod ante 


eum uiderat Th. Bentleius, necessario dicendum fuisse *qui se 
ipse defenderet’. Sed ne ‘munitione’ quidem ille locus se defen- 
dere poterat. Nam neque supra ulla munitio commemorata esl 
(est autem idem locus, cuius descriptionem paulo ante posui), ne- 
que Galli eo tempore omnino castra muniebant. Postea enim de- 
num, Auarico a Caesare capto, suasu Vercingetorigis id lacere 
insiluerunt , quae res c. 29 extr. et 30, 4 ut ualde memorabilis 
refertur. Si quis autem locum non manu, sed palude munitum 
significari existimabit, id dicendum erat ‘naturali munitione’ uel 
similiter aliqua re adiecta. Bentleius coniecit *qui se ipse sine 
munitione defenderet. Atque eiusmodi plura excogitari possunt, 
quae tamen, cum non magis quam Bentleii coniectura placeant, 
tacere melius existimo. Certam emendationem non reperio. 

C. 21, 2 haec in-integris codd. leguntur: *Statuuat, ut de- 
cem milia hominum delecta ex omnibus copiis in oppidum mittan- 
tar, nec solis Biturigibus communem salutem commiltendam cen- 
sent, quod penes eos, si id oppidum retinuissent, summam uicto- 
riae constare intellegebant, nisi quod pro illis *ex omnibus copiis’, 
ut est in interpolatis, errore scriptum: habent ‘ex omnibus locis’. 
Sed uerba *penes eos', si de Bilurigibus intelleguntur, peruersam 
sententiam nasci apertum est, quasi ideo subsidium Galli in oppi- 
dum misissent, ne laus uictoriae ad solos Bituriges perueniret, 
quod eos communis salutis causa fecisse paulo ante declaratur. Et 
ne id quidem recte fit, ut summa uicloriae constare dicatur penes 
aliqqem, quae aut stare penes Gallos hoc est in eorum potestate 
esse aut constare Gallis, qua re certa iis esse siguificaretur, di- 
cenda erat. Nihil igitur lucramur eorum sententia, qui uerbis 
‘penes eos’ omnes Gallos designari existimauerunt, etiamsi ita 
dici potuisse concederemus, quod fieri non posse supra p. 62 
monui. Itaque cum corrupta esse illa uerba confitendum sit, recte 
Clarkio recipienda uisa sunt, quae in And. et Oxon. leguntur: 
quod paene in eo, si id oppidum reünuissent, summam uictoriae 
constare intellegebant'. Qua emendatione neque facilior neque 
aptior inueniri polest. 

C. 28, 4 in omnibus codd. praeter interpolatos ita scriptum 
est: ‘Sic et Genabi caede et labore operis incitati non aetate con- 
fectis, non mulieribus , non infantibus pepercerunt'; in interpola- 
tis *Genabensi caede’ legitur, quod ab omnibus seruatum est. Et 
profecto, si genitiuus esset is, quo locus significatur, dure ponere- 


tur, participiamque aliquod, uelut ‘caede Gensbi facta’, desidera- 
retur. Sed genitiuus *Genabi' non alia ratione aptus est a ‘caede’, 
quam ‘operis’ a ‘labore’, et ‘caedes Genabi* ea sententia ponitar, 
qua nos dicimus ‘das blutbad uon Genabum', ita ut genitiui eadem 
uis sit atque adiectiui * Genabensis?. Eandem rationem baec ba- 
bent: Caes. b. Gall. V, 54, 4 ‘Gallici belli oficia’, b. ciu. I, 4, 
5 ‘iter Asiae Syriaeque', II, 32, 13 *Corfiniensis ignominia, Ita- 
liae fuga, Hispaniarum deditio, Africi belli praeiudicia', Hirt. VIH 
praef. 4.2 ‘commentarii rerum gestarum Galliae", c. 48, 10 ‘quod 
insequens annus nullas habet magnopere Galliae res gestas’, b. 
Alex. 42, 4 ‘fuga Pharsalici proelii’, Cic. Verr. V, 6, 14 ‘bellum 
Jtaliae fugitiuorum', quod c. 15, 39 dicitur *Italicum fogitinorem 
bellum’, pro Sext. 50, 106 *ludorum gladiatorumque consessus', 
quos 54, 115 *gladiatorios consessus" appellat, pro Flacco p. 81 
Orell. ‘Hispaniae, Galliae, Ciliciae, Cretae uitia et flagitia", pre 
Plancio 9, 24 ‘officia quaesturae tribunatusque', Phil. I, 15, 26 
*Apollinarium ludorum plausus’, VII, 5, 15 ‘scelera urbani con- 
sulatus’, epist. ad Q. fratr. I, 1, 25 *Mysiae latrocinia’, orat. 31, 
111 ‘oratio falsae legationis’, Sall. Iug. 33 ‘Romae Numidiaeque 
facinora', Tac. ann. XIV, 9 *uia Miseni'. 

C. 30, 4 haec in codd. leguntur: ‘Simul in spem ueniebant 
eius affirmatione de reliquis adiungendis ciuitatibus , primumque 
eo tempore Galli castra munire instituerunt et sic sunt animo con- 
sternati, homines insueti laboris, ut omnia, quae imperarentur, 
sibi patienda existimarent. Non negauerim equidem consterna- 
tione quadam animi fieri posse , ut aliquis omnes labores ab altero 
iniunclos patienter perferat; uerum oratio Vercingetorigis, qua 
haec, quae supra excripsi, effecta sunt, non solum nihil, quo con- 
sternarentur Galli, afferebat, sed ita comparata erat, ut animos 
eorum expugnatione Auarici perterritos erigerel alque excitaret. 
Itaque posui ‘et sic sunt animo confirmati". 

C. 34, 1 edidi *Hoc decreto iuterposito cohortatus Haeduos, 
ul controuersiarum ac dissensionis obliuiscerentur atque omnibus 
omissis rebus huic bello seruirent' cett. Oudendorpius ex codd. 
‘omnibus omissis his rebus" restituerat has res controuersias et 
dissensionem dici monens. Id ne Beroaldum quidem , cum primus 
pronomen deleret, fugisse arbitror, sed uidebat, ni fallor, ea ra- 
tione eandem rem sine causa bis inculcari. Contra ‘omnibus 
omissis rebus’ ad summum studium significandum aptissimum est. 
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Compositis Haeduorum controuersiis Caesar partitis cum T. 
Labieno copiis ipse cum VI legionibus ad oppidum Gergouiam se- 
cundum flumen Elauer profectus est. ‘Qua re cognita’, inquit c. 
X extr., "Vercingetorix omnibus interruptis eius fluminis ponti- 
bus ab altera fluminis parte iter facere coepit’. Ita enim in inte- 
gis codd. baec leguntur: in interpolaüis pro altero ‘fluminis’ po- 
situm est * Elaueris', cum repetitio eiusdem uocabuli displiceret. 
Deinde initium c. 35 item ex integris codd. ita constitui: ‘Cum. 
uerque utrimque exisset exercitus, in conspectu fereque e regione 
astris castra ponebant. Dispositis exploratoribus , necubi efecto 
pute Romani copias traducerent, erat in magnis Caesaris diffi- 
altatibus res, ne maiorem aestatis partem flumine impediretur, 
mod non fere ante autumnum Elauer uado transiri solet’. Ita 
«alione distincta omnia optime habent. Cum enim Caesar in al- 
tera Elaueris parte essel, in altera Vercingetorix, eodem tempore 
uterque utrimque exibat itemque cotidie castra in conspectu fere- 
que € regione ponebant. Nam Vercingetorix, ne Caesarem trans- 
ire flumen pateretur, ex conspectu eum non dimittebat. In in- 
lerpolatis codd. uerba ‘in conspectu’ superioribus coniuncta sunt 
e haecita conformala: ‘cum uterque utrique esset exercitui in con- 
pectu’, quemadmodum legitur in Par. sec. et Haun. pr. (idemque 
Bguificat corruptela Leid. pr. «exercitum conspectus"), uel, ut 
editar: ‘cum ulerque utrique esset exercitus in conspectu’, quae 
im Scal. Cui. And. Oxon. scripta esse dicuntur. Tum neces- 
sario ‘ponebant’ mutatum est in ‘ponerent’ uel ‘poneret’. Verba au- 
tem ‘dispositis exploratoribus — traducerent' sequentibus coniunxi, 
quia boc modo exploratores a Vercingetorige dispositos esse per 
se intellegitur; si superioribus adicerentur , et Caesarem et Ver- 
dngetorigem id fecisse intellegendum esset, quod propter uerba 
'necubi effecto ponte Romani copias traducerent' ineptum est. 

Excipiunt haec: *Itaque, ne id accideret, siluestri loco ca- 
stris positis e regione unius eorum ponlium , quos Vercingetorix 
rescindendos curauerat, postero die cum duabus legionibus in oc- 
calto restitit, reliquas copias cum omnibus impedimentis, ut con- 
suerat , misit captis quibusdam cohortibus, uti numerus legionum 
constare uideretur'. Verba *captis quibusdam cohortibus' corrupta 
esse omnes consentiunt. Quid Caesar significare uoluerit, aper- 
tum est. Nam cum ex sex legionibus, quas habebat (34, 2), duas 
relinuisset, quattuor reliquae ita ordinari debebant, ut sex legio- 
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num speciem praeberent. lam cum in unaquaque legione essent 
manipuli triginta, in cohorte tres, ex quattuor legionibus siue ceti- 
tam et uiginti manipulis uno modo sex legiones effici poterant ,- st 
singulis legionibus pro tricenis manipulis uiceui tribuerentur. Hec 
autem ita fiebat aptissime, ut singulis cohortibus singuli manipeli 
detraherentur: ita enim cohortium quoque numerus constabat. 
Itaque Caesarem ita scripsisse arbitror: *cum duabus legionibus 
in occulto restitit, reliquas copias eum omnibus impedimentis, ul 
consuerat, misit mamiplis singulis demptis cohortibus, uti numeras 
legionum constare uideretur’: ea autem , quae in codicibus legum 
tur, ‘captis quibusdam cohortibus" ita ex illis * maniplis séngulia 
demptis cohortibus’ orta existimo, ut extritis syllabis, quas diaetse 
litterarum genere expressi, reliquae in formam quandam oratienis 
corrumperentur. *Captis! autem ‘quibusdam cohortibus’ in omai- 
bus codicibus scriptum est praeter Leid. tert. Doru. Dak., in qu 
bus est ‘demptis quibusdam cohortibus’, et And. et Oxon., ia qui- 
bus ‘captis quartis quibusque’ (in Oxon. *quidem") ‘cohortibus’ le- 
gitur: "quartis? etiam in Leid. sec. scriptum est. Hos pessimos 
et nullius auctoritatis codices secuti plerique ‘demptis’ aut ‘captis 
quartis quibusque cohortibus" ediderunt: quibus enarrandis Felé- 
bauschius ( in ephem. scholast. a. 1830 II, 13) operam perdidit. 

C. 46, 1 haec eduntur: ‘Oppidi murus ab planitie atque iai- 
tio ascensus recla regione, si nullus amíractus intercederet, MCC 
passus aberat. Quidquid huic circuitus ad molliendum cliuum ac 
cesseral, id spatium itineris augebat’. In bis uerbis nullum esi 
uocabulum, quo pronomen ‘huic’ referri possit. Sententia enim 
haec est. Si recta regione aduerso colle ad oppidum proficisei li- 
cuisset, spatium itineris MCC passus fuisset. Sed collis mimis 
erat arduus, quo minus id fieri possel. Itaque ut molliore acclisi- 
tate iretur, primum obliquo colle sinistrorsum proficiscendum era! 
( nam a dextra parte Haedui mittebantur, c. 45 extr.) et deindt 
Hexo in alteram partem itinere ad oppidum perueniendum. ]gitm 
quod Morus ‘huic’ ad ascensum referri ait, collis (is autem hk 
dicitur ascensus) neque breuiore itinere minuebatur neque longior 
augebatur, sed idem, atque erat, manebat. Atque ut omnino cir 
cuitus colli accedere dici possit, hie certe id fieri non poterat, cum 
proficiscentes circuitum in ipso colle facerent. Sed ne rectae qui 
dem regioni aliquid circuitus accedere potest, cum regio, quae es 
linea mente iuter duas res ducta, nulla possit circuitu ducta intel. 
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legi. Apertam est scribendum esse ‘huc’ idque ad passuum nu- 
merum referri. 

C. 47, 1 sic edebatur: *Consecutus id, quod animo propo- 
swrat, Caesar receptui cani iussil legionisque decimae, quacum 
erat contionatus, signa constitere', quemadmodum est in interpo- 
lalis codd., nisi quod in iis, de quibus constat, ‘constiterunt legi- 
tr. Atque illa uerba ‘quacum erat contionalus" acriter interpre- 
les uexauerunt, ita ut alii monstra inde efficerent, uelut ‘qua tum 
ent comitatus’, ‘quacum erat commoratus’, ‘qua cum maxime 
ent concomitatus’, alii desperatione emendandi, etiamsi contionari 
liquis cum multitudine a nullo scriptore Latino diceretur, tamen 
id ferendum existimarent. Melius sane erat uerbum *contionatus' 
klere, id quod Maduigii suasu Whittius fecit, quamquam ne eius 
qudem rei ulla est probabilitas. In integris codd. scriptum est 
legionique decimae’ et ‘constituit’. Inde haec efficitur orationis 
forma : *"Consecutus id, quod animo proposuerat, Caesar receptui 
ani iussit legionique decimae, quacum erat, conlionatus signa 
constituit: quae omni ex parte recta sunt. Datiuus enim ‘legioni 
kcimae' ad ‘constituit’ pertinet: contionandi autem uerbum, ut 
Hepissime, absolate ponitur. Nam apud decimam legionem Cae- 
trem contionatum esse ipsa res docebat: neque, quid contionatus 
aset, obscurum erat, scilicet, cum id, quod proposuisset, conse- 
cus esset, recipiendum esse. Deinde ex integris codd. edidi 
‘Ac reliquarum legionum milites non exaudito sono tubae, quod 
salis magna ualles intercedebat, tamen ab tribunis militum lega- 
tisque, ut erat a Caesare praeceptum, retinebantur'. Rectius 
eaim copulatiaa quam aduersatiua particula haec superioribus ad- 
iunguntur, cum idem tribuni legatique atque Caesar facerent. 

C. 50, 2 in omnibus codd. , de quibus constat, ita seriptum 
est: *tamelsi dextris humeris exsertis animaduertebantur, quod in- 
signe pacatum esse consuerat’. *Pacatis', quod editur, Oudendor- 
pius in Scal. Cuiac. Vrsin. And. Oxon. legi conicit, quia ex iis 
nibil annotatum sit, nullo argumento: nam in Haun. pr. quoque 
‘pacatum’ legitur. Atque ‘pacatum’ Qudendorpius ita probabat, ut 
iteram genitiui formam esse existimaret: quae a Caesaris usu 
pane aliena est. *Pacatum insigne’ etiam remoto illo artificio recte 
lici demonstrant, quae Cicero scripsit pro Sext. 43, 93 * haurire 
cotidie ex pacalissimis atque opulentissimis Syriae gazis innume- 
rabile pondus auri’, 
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C. 55, 9 sic edebatur : ‘si ab re framentaris Romanos exol 
dere aut adductos inopia ex prouincia excludere possent’: atque ii 
scriptum est in interpolatis codd., nisi quod in iis praepositio ʻe: 
omittitur. Hanc scripturam ferri non posse omnes intellexerum 
Nam prouinciam necessario eam intellegendam esse , .quae posti 
Narbonensis appellata est, apertum est. Ab ea autem Romanı 
intereludere neque uolebant Galli neque poterant, omniaque, qui 
antea relata sunt, de incenso Nouioduno, frumento reliquoq 
commeatu asportato aut corrupto , de praesidiis ad Ligerim disp 
sitis eam rationem habebant, ut Romani et progredi prohibereat 
et commeatus inopia coacti se reciperent in prouinciam. [taq 
Galli Labieno, qui in aliam partem missus erat, in colloquiis ooi 
firmabant interclusum itinere et Ligeri Caesarem inopia frumen 
coactum in prouinciam contendisse, ut refertur c. 59, 1. Ia 
omnes codd. praeter interpolatos non *ex prouincia excludere 
sed *ex prouincia expellere' exhibent. Itaque recte Nicasius He 
lebodius, Hotomanus, Lipsius scribendum dixerunt *aut adducti 
inopia in prouinciam expellere possent. Mendum inde ortum 
quod expelli in aliquem locum minus recte dici uidebatur; dein 
in interpolatis codd. *excludere' aut errore repetitum est aut idt 
positum, quod Romanos ex prouincia , in qua non essent, ne e 
pelli quidem potuisse intellegebatur. Mire Whittius haec uerb 
ut scribenda dixi, constare negat cum sequentibus : *quam ad spe 
multum eos adiuuabat, quod Liger ex niuibus creuerat, ut omnii 
uado non posse transiri uideretur', nimirum quia magnitudo flum 
nis frumentationem impedire potuisset, non efficere, quo facili 
Romani expellerentar. At apertum est ipsam frumenti in alte: 
ripa inopiam coacturam fuisse Romanos, ut, nisi Ligerim transi 
possent, se in prouinciam reciperent. [lle tamen omnia illa ‘a 
adductos inopia ex prouincia expellere’ deleuit. 

C. 56, 1 ante Oudendorpium ita fere edebatur: * Quibus r 
bus cognitis Caesar maturandum sibi censuit, si esset in perficie 
dis pontibus periclitandum, ut prius, quam essent maiores eo c 
actae copiae, dimicaret. Nam ut commutato consilioiter in proui 
ciam conuerteret , id ne tum quidem necessario faciendum exis! 
mabat, cum quod infamia atque indignitas rei et oppositus mo 
Ceuenna uiarumque difficultas impediebat, tum maxime quod a 
iuncto Labieno atque iis legionibus , quas una miserat, ueheme 
ter timebat’. In his prius * quod’ a Stephano adiectum est: 
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codd. omnibus abest. Sed ne illa quidem uerba ‘id ne tum quidem’ 
ita in codd. scripta sunt. In deterioribus enim est ‘id ne meta 
quidem", in integris ‘ut ne metu quidem’, in Haun. pr. Oxon. Vr- 
sia. ‘ut nemo tanc quidem’, idemque in reliquis eius familiae legi 
pobabile est. Ex his codd. uestigiis recte Ciacconius effecit 
Nam ut commutato consilio iter in prouinciam conuerteret (ut 
semo non ium quidem necessario faciendum existimabat), cum in- 
mia — impediebat, tum maxime, quod — timebat. Vnum in 
lis praetermissum est, quod Elberlingius recte animaduertit, ob 
wrbum ‘impediebat’ scribendum fuisse ‘nam ne commutato consi- 
lo’ eett., idque, cum hae duae particulae saepe a librariis permu- 
tentur, corrigere nen dubitaui. Tota quidem Ciacconii ratio ea 
ie causa reici non debebat, multo minus Dauisiana praeferri, qui 
relenta particula *quod' uerbis ‘cum infamia’ a Stephano interpo- 
nta, eadem orationis forma atque Stephanus scripsit ‘id minime 
tam quidem necessario faciendum existimabat’. Quae quod Whit- 
tius detracto *id' pronomine proxime ad optimos codd. accedere 
gloriatur, neminem crediturum arbitror: sed, quantumuis accedat, 
sententia ineptissima est. Qui enim conuenit eum, qui aliquid mi- 
nime necessario faciendum existimat, eius sententiae hanc causam 
ponere, quod, quo minus id faciat, quibusdam rebus impediatur? 
Nam ut aliquis in illa sententia esse possit, liberam eum potesta- 
tem babere oportet , utrum facere uelit, an nolit. Illa uero causa 
ita recte adiceretur, si Caesar eam rem, de qua agebatur , neces- 
sario non faciendam existimasset. Eodem nomine ea reprehen- 
denda esse apparet, quae ante Oudendorpium uulgata esse dixi. 
Oppidum, quod c. 58, 2 et 6 et c. 60, 1 commemoratur, in 
editionibus Scaligerana antiquioribus et in recentioribus inde a 
Dauisio Melodunum appellatur. Primo loco Oudendorpius in 
Oxon. legi ait *Metiosedum" (idemque est in Par. sec.), in Leid. 
pr. ‘Meodunum sedum’, in reliquis suis codd. * Mellodunum, Me- 
ledunum, Miladunum ceit.', quorum primum scriptum est in Par. 
pr. Voss. pr. a m. sec. Haun. pr., *Melledunum' in Voss. pr. a 
m. pr., *Mellidunum' in Egm. Altero et tertio loco * Metiosedo' 
est in omnibus interpolatis et tertio etiam in Bong. pr.: in Par. 
pr. his locis scriptum est * Medodone', Oudendorpius aliquot suos 
habere refert *Melodone' et *Medodone'. Iam cum his tribus locis 
unum idemque oppidum commemorari appareat, c. 58, 2 autem 
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quibus tacetur, consentiant, Leid; uero pr. demonstret in eo co- 
dice, unde descriptus est, integrorum scripturam a prima masa 
positam fuisse, non potest dubium uideri, quin ommibus tribus le- 
cis integri codices sequendi sint , lioet c. 60, 1 optimus Bong. pr. 
ab iis discedat. Retinui. autem Melodunum , quod c. 56, 6 osdi- 
cum testimoniis satis firmatum uidetar, etsi apad modii aeui sori- 
ptores, quorum loci collecti sunt a Bonqueto in indicibus uol. li 
et III scriptorum rerum Gallicarum et Francicarum , huius oppidi 
nomen iisdem fere discrepantiis atque apud Caesarem obnoxium 
fuit. In itiner. Ant. p. 383 *Mecletum' appellator, in tabuja Pen- 
ting. -«Meteglo. Haec praemitenda erant, quo rectius de extre- 
mis uerbis c. 61 iudicaremus, ubi in Bong. pr. et interpelatis 
omnibus commemoratur *Metiosedum', in ‘aliis’ Oudendorpius legi 
ait *Etlosedum, Eliosedum, Glosedum, Iosedam": in Par. pr. seri- 
plum est * Metlosedum'. Quid de hoc nomine statuendum uides- 
tur, intellegetur, cum , quae superioribus ec. narrantur, conside- 
rauerimus. Labienus Agedico Lutetiam, quod erat oppidum. Se- 
nonum positum in insula Sequanae, secundo flumine contendit, ut 
e regione eius oppidi flumen traicerel et ad hostes, qui ibi conse- 
derant, perueniret. Postquam id ob paludem, qnae ripas Sequanae 
impediebat, efficere non poterat, eodem, quo uenerat, itinere Me- 
lodunum peruenit, quod oppidum ipsum quoque in insula Sequanae 
positum erat, ibique deprehensis nauibus flumen transiit et Lute- 
tiam contendit. Hostes eo oppido incenso se in alteram ripam con- 
tulerunt (c. 97 et 98). Sed interim Labienus ad Lutetiam de de- 
fectione Haeduorum Caesarisque difficultatibus certior factus Age- 
dicum, ubi impedimenta exercitus reliquerat, reuerti constituit. 
Itaque cum ei rursus Sequana transeunda esset, ut hoc tutus ab 
hostium impetu efficeret, hanc rationem iniit, quae c. 60 refertur. 
‘Sub uesperum consilio conuocato cohortatus, ut ea, quae imperas- 
set, diligenter industrieque administrarent, naues, quas Meloduno 
deduxerat, singulas equitibus Romanis attribuit et prima confecta 
uigilia IV milia passuum secundo flumine progredi ibique se ex- 
pectari iubet. Quinque cohortes, quas minime firmas ad dimican- 
dum esse existimabat, castris praesidio relinquit: quinque eiusdem 
legionis reliquas de media nocte cum omnibus impedimentis ad- 
uerso flumine magno tumultu proficisci imperat. — Conquirit etiam 
lintres: has magno sonitu remorum incitatas in candem partem 
mittit. Ipse post paulo silentio egressus cum tribus legionibus eum 
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locum petit, quo naues appelli iusserat’. Bo cum uenisset, oppres- 
sis bostium exploratoribus celeriter copiae tramitluntur. Pergit 
Caesar (c. 61, 3): 'Vno fere tempore sub lucem hostibus nuntia- 
tur in castris Romanorum praeter consuetudinem tumultuari, et 
magnum ire agmen aduerso flumine sonitumque remorum in eadem 
prie exaudiri, et paulo infra milites transportari'. Itaque hostes, 
«m tribus locis Romanos transire exisümarent, suas quoque co- 
pas in tres partes distribuerunt, quae res eo loco, de quo agimus, 
c. 61, 5, declaratur: ‘Nam praesidio e regione castrorum relicto 
d parua manu Meliosedum uersus missa , quae tantam progredia- 
ur, quantum naues processissent, reliquas copias contra Labienum 
duxerunt. Hic Vkertus recte eos reprehendit, qui Metiosedum 
fra Lutetiam propius mare positum fuisse existimauerunt. Nam 
8i ea pars hostiam , quae Metiosedum uersus mitlebatur, secundo 
lumine prefecta esset, in eandem partem isset cum reliquis copiis, 
quae contra Labienum ducebantur. Itaque hanc paruam hostium 
manum aduerso flumine profectam esse apparet ad quinque cohor- 
les, quae eo itinere a Labieno cum impedimentis missae erant, 
persequendas ; et naues, quae hic commemorantur, eac intellegen- 
lae sunt, quas Caesar 60, 4 lintres appellauerat. Verum cum 
Caesar, quam in partem haec Gallorum manus profecta esset, 
significare uellet, incredibile est eum boc eiusmodi oppido posito 
sgnificasse, quod legentibus plane esset ignotum , praesertim cum 
c. 98, 2 et 6 et 60, 1 aliud oppidum in eadem regione positum 
commemorasset eiusque situm accurate declarasset. Itaque recte 
Scaliger et Vkertus idem hic oppidum positum fuisse statuerunt, 
quod illis locis erat nominatum, sed Scaliger interpolatos codices 
secutus est, nos cum Vkerto secundum ea, quae supra demonstra- 
umus, Melodunum restituemus. Neque id temere facimus. Nam 
cum c. 60, 1 Bong. pr. cum interpolaüs *Metiosedo' scriptum ha- 
beat, certo ea res indicio est iam in codice archetypo ei oppidi 
gomini, quod Caesar posuerat, aliud fuisse aseriptum. Id igitur 
ut reliquis locis ueram scripturam in parte codicum expulit, quid 
mirum est, quod c. 61, 5 idem in omnibus codd. factam est? Sed 
quae causa fuerit, ut pro Meloduno Metiosedum poneretur, aut quid 
hoc nomen significet, nescio. Melodunum autem praeter ea, quae 
de codicum auctoritate supra ostendi, ipso situ commendatur. Est 
enim id oppidum, quod hodie uocatur Melun: et in itiner. Ant. 
iter Lutetia Agedicum , quo Labienus profectus est, sic notatur: 
7" 
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‘Lutetiam, Mecletum, Condate, Agedincum'. — Ascripsi lecum ex 
uita S. Barboleni ap. Boug. III p. 568, ubi quae marrantar, ez 
Caesare originem ducere apertum est: ‘Cum Iulius Caesar totum 
orbem Romano subiugasset imperio et nauali itinere ab urbe Se» 
nonum usque Meledunum castrum indeque Parisius cum sibi fami- 
liaribus Romanis ut ad Meldorum ciuitatem siue ad reliquas urbes 
adueniret, quae aquarum fluminibus maniebantur, contigit ews 
transitum hunc babere, sicut in gestis Romanorum legitar". 

C. 58, 6 non recte sic editur: *Hostes re cognita ab iis, qui 
Meloduno fugerant, Lutetiam incendi pontesque eius oppidi rescia- 
di iubent: ipsi profecti a palude in ripis Sequanae e regione Late- 
tiae contra Labieni castra considunt. Nam ex iis, quae c. 57 et 
paulo ante narrantur, apparet paludem, quae hic commemoratur, 
aut in utraque ripa Sequanae fuisse aut in ea tantum , quae Late- 
tiae erat contraria. Vtrum igilur uerum est, id constat, hostes, 
cum a Lutetia in aduersam ripam transirent, a palude non esse 
profectos. Siue enim palus in aduersa ripa erat, ad paludem po- 
tius proficiscebanlur, siue in utraque, a palude non discedebant. 
Sed *profecti a palude' in interpolatis tantum codd. legitur, in re- 
liquis codd. Oudendorpii scriptum est *prospecta palude’ (atque ita 
est in Par. pr. ), in duobus ‘perspecta’. [tem in Bong. pr. Par. 
pr. Voss. pr. plurimisque Oudendorpii legitur *ad ripas', in Haun. 
pr. ‘in ripas’. Itaque sic scripsi: ‘ipsi proiecta palude ad ripas 
Sequanae e regione Lutetiae contra Labieni castra considunt'. 
Considebant enim post paludem, ut et Sequana et palude defende- 
rentur. Quid requireretur, Ciacconius et Th. Bentleius uiderunt, 
quorum ille *protecti palude’, bic ‘obiecta palude’ scriptum fuisse 
coniecit. 

Quae leguntur c. 64, 1: ‘Ipse imperat reliquis ciuitatibus ob- 
sides, denique ei rei constituit diem : huc omnes equites XV milia 
numero celeriter conuenire iubet, peditatu , quem antea habuerat, 
se fore contentum dicit’, baec igitur quin corrupta sint, dubitari 
non potest. Nam neque uox ‘denique’, in qua iam Hotomanus 
. haeserat, ferri potest, cum una res antea posita sit et eiusmodi, 
quacum id, quod ea uoce adiungitur, coniunctum sit ; neque ‘huc’ 
habet, quo referatur. Bibracte enim, quo c. 63, 5 concilium Gal- 
lorum, in quo haec gesta sunt, conuenisse relatum est, et longius 
ab his uerbis remotum est, neque tota forma orationis eo aduer- 
bium referri patitur. Mibi illa scriptura, quam supra posui, ex 
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hac orta uidetur: *Ipseimperat reliquis ciuitatibus obsides eer 
rei constituit: omnes equites' cett., ita ut, cum errore scriptum 
essel ‘denique’ el ‘ei rei’, uel supra eas uoces uel in margine 
ascriptum existimem ‘diem huic’, quo ‘diemque huic rei’ corrigen- 
dum esse significaretur. Eae uoces deinde, ut saepe factum est, 
alieno loco illatae sunt, et pro ‘huic’ peruagato errore ‘huc’ scriptum. 
C. 65, 5 in his uerbis: ‘Eorum aduentu, quod minus idoneis 
equis ntebantur, a tribunis militum reliquisque, sed et equitibus 
Romanis atque euocatis equos sumit Germanisque distribuit" recte 
illa ‘sed et’ ante Scaligerum omittebantur. Nam ut *et' particu- 
lam toleraremus, quam Caesarem numquam in intendendo posuisse 
p. 69 monui , quid ita mirabilius erat ab equitibus Romanis equos 
sumptos esse quam a tribunis, qua una ratione aduersatiua parti- 
cula poni poterat? Idem autem uitium remanet, etiamsi alterum, 
quod *reliquisque' nihil babet, quo referatur, ita remoueamus , ut 
excidisse uocabulum aliquod statuamus. Verba ‘sed et’ ab eo 
ascripla sunt, qui tribunos militum in equitum Romanorum nu- 
merum referri non posse existimaret et bos ab illis separare uellet. 
Sed tribunos militum iam temporibus liberae reipublicae equites 
Romanos fuisse (de inferioribus enim id satis notum est) dudum 
Lipsius de mil. Rom. II, 9 demonstrauit. Nam Appianus Pun. 
c. 104 anulos aureos eos gestasse refert: o Zxmmioy vua Avoag 
sov alynalesov spia noos Aodgovhay sal nagyvei ddya 
sog yikidozovs. D F igsvsrodusvog vd vexpd xal ano TÄS 
oppayiðos svody (yovoogogoUot ydg vov otgatsvouévwov oi 
qiMagyo: cy. iAavvovoy curoopogovyvov ) Écatey avsou. 
Et apud ipsum Caesarem hor. comm. III, 7, 3 cum narratum es- 
set praefectos tribunosque militum complures a Venetis reliquis- 
que maritimis ciuitatibus retentos esse, Caesar paulo post c. 10, 
2 eas iniurias retentorum equitum Romanorum appellat, qui alii 
esse non possunt quam tribuni militum praefectique, quos antea 
retentos dixerat. Deinde b. ciu. I, 67, 2 de centurionibus et tri- 
bunis militum Afranii, qui apud Caesarem remanserant, haec 
leguntur: *centuriones in priores ordines, equites Romanos in 
tribunicium restituit honorem’, ubi equites Romanos dioi uides, 
qui tribuni fuerant in exercitu Áfranii. Nam ʻin priores ordines’ 
recte eo loco Ciacconius coniecit, cum in codd. legatur *ampliores 
ordines’ omissa praepositione: ampliores autem ordines non di- 


euntur, sed superiores. Praeter illa ‘sed et" Whittius etiam is- 
feriora ‘atqae esecatis' uncis mmclusit interpretem Graecum, si 
fallor, secutns. Esocatos im acie certe equis uti non potuisse ë | 
res ipsa docet, et, si exemplis opus est, Caes. de b. cia. IIl, 91. 
Qui igitur uerba illa defendere uolet, ci eo est confugiendum, ut 
bonoris causa illis hominibus concessum fuisse statuat, ut in iÚ 
neribus equo ueherentur, eesdemque ad reliquam priuatum esum 
equos habuisse. Tamen mihi usquam de bac re significari aiee 
mirum est, at fere a Caesare ‘atque legatis" scriptam esse érodan. 
Nam quemadmodum imierpelari baec uerba potmerimt, non pr 

cio. 
C. 66, 4 Vercingetorix praefectos equitum edecet, quemsi- 
modum Romanos iter facientes premant, quae uerba im optinis 
codd. ita scripta sust: ‘Proinde agmine impeditos adorirester. 
Si pedites suis auxilium ferant, iter facere non posse , si, id quel 
magis futurum confidat, relictis impedimentis suae saluti conss- 
lant, et usu rerum necessariarum et dignitate spoliatum iri’. Bic 
ob illa: ‘si relictis impedimentis suae saluti consulant" dubitaten 
est, num recte haberent superiora uerba ‘si pedites suis auxilium 
ferant". Ex illis enim apparere uisum est Vercingetorigem nea 
bominibus, sed impedimentis auxilium laturos esse Romanos isdi- 
cauisse. [taque iam in Leid. pr. scriptum est *si impedimentis 
suis auxilium ferant’, in edd. quibusdam uett., ut Vascosani, ‘re 
bus’ post ‘pedites’ adiectum. Neque haec refutauit Clarkius, qoi 
pronomine ‘suis’ et homines et res includi existimauit: eo enim 
praeter homines nihil hic significari potest. Recte hominibus auzi- 
lium laturos dici Romanos inde comprobatur, quod *agmine impe- 
ditos’, non impedimenta Vercingetorix equites adoriri iusserat. 
Itaque ‘pedites’ paulo aliter in prima enuntiati parte dici, aliter in 
altera intellegi statuendum est. Nam illic ea pars peditum signi- 
ficatur, quae ab incursu hostium libera erit, bic omnes. Iam quae 
sequuntur, ex interpolatis codd. ita edita sunt: *Nam de equitibus 
hostium, quin nemo eorum progredi modo extra agmen audeat, ne 
ipsos quidem debere dubitare. Id quo maiore faciant animo, eo- 
pias se omnes pro castris habiturum et terrori hostibus futurum". 
In hac orationis forma uerba ‘ne ipsos quidem debere dubitare’ 
pulla possunt alia sententia intellegi, quam Romanorum equites 
tam nullius momenti esse, ut ne cum Gallorum quidem equitatu 
congredi auderent. ltaque suos ipse equites Vercingetorix non 
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magni faceret. Sed id plane contrarium est, cum equitibus tantum 
tribuat, ut eis uel legiones Caesaris se fngaturum confidat. In re- 
liquis codd. legitur ‘et ipsos quidem non debere dubitare’. Itaque 
haec ita scribenda censui: ‘Nam de equitibus hostium, quin nemo 
eorum progredi modo extra agmen audeat, et ipsos quidem mon 
debere dubitare, et, quo maiore faciant animo , copias se omnes 
pro castris habitorum et terrori bostibus futurum'. [ta his uerbis 
sequentibus coniunctis baec efficitur apta sententia: ‘quin 
equites Romanorum progredi non auderent, ipsos quidem, etiamsi 
soli essent, dubitare non debere, sed quo maiore animo omnem 
dabitaionem abiciant, se terrorem reliqui exercitus additurum'. 
Whitties optimorum codd. scripturam ita restituit, ut *et" particu- 
lam, quae ‘ipsos’ praecedit, deleret et deinceps ‘id’ retineret: quo 
facto, quemadmodum uerba ‘ipsos quidem recte dicantur, non 

C. 67, 3 Caesar scribere non potuit, quemadmodum editur: 
'Impedimenta inter legiones recipiuntur’. Nam inter legiones im- 
pedimenta in agmine semper collocata erant, et inter singulas qui- 
dem legiones, cum nullus ab hoste timor erat: cam ad hostem ap- 
propinquabatur, maior pars legionum antecedebat , deinde impedi- 
menta totius exercitus, his autem subsidio reliquae legiones seque- 
bantur. [ta haec a Caesare referuntur hor. comm. lI, 17, 2 et 
19, 3. Hic autem cum equites Vercingetorigis a tribus partibus 
immissi essent, a primo agmine et duobus lateribus, ut supra nar- 
ratum est, impedimenta undique legionibus cireumdanda fuisse ap- 
paret. [taque ‘intra’ posui. 

C. 70, 3 sic edidi: * Hostes in fugam coniecti se ipsi multi- 
tadine impediunt atque angustioribus portis relictis coaceruantur. 
Germani acrius usque ad munitiones sequuntur’. Nam in integris 
codd. (de Par. pr. falso, ut solet, Achaintrius retulit) scriptum 
est *coaceruati tum Germani’: inde in deterioribus quibusdam ef- 
fectum est *coaceruantur. Tum Germani’. In interpolatis legitur 
*eoartantur. Germani’. lllud, quod posui integrerum scriptura 
satis aperte significatur: neque ‘tum’ particula hic ferri potest. 
Nequaquam enim Germani, ut Gallos sequerentur, coaceruationem 
eorum expectabant: et omnino mora, quae illa particula infertur, 
ab bac concitata narratione aliena est. *Coartantur' autem ma- 
gister posuiL,.cüi item ut recentioribus quibusdam magistris, Cae- 
saris interpretibus, uiwi homines non recte coaceruari dici uide- 
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bantur. Sed et de uiuis et de cadaueribus id acerbum posuit Liuius 
XXIV, 39 ‘caeduntur Hennenses canca inclugi ooacersanturque - 
non caede solum, sed etiam fuga , cum alii super aliorum capité: 
rwerent atque integri sauciis, uini mortuis incidentes dimain 
reatur’. 


Non constant sibi, quae o. 73, 2 in oodd. legestans. 
"Truncis arborum aut admodum firmis ramis abscisis atque berum. 
delibratis ac praeacutis cacuminibus perpetuae fossae quines pedes 
altae ducebantur. Huc illi stipites demissi et ab inüme reuinei, 
ne reuelli possent, ab ramis eminebant. Nam truncos arborem ^ 
ramos habuisse itemque in firmis ramis alios ramos fuisse supsa- 
non commemoratum est: itaque, quemadmodum illi stipites emi» 
nere ab ramis potuerint, non intellegitur. Id nero commemorem 
dum erat necessario, cum im iis ramis, qui eminebant, tola rei re» 
tio uerleretur: reliqua enim stipitis pars terra obruebatnr. Es 
hic idem mendum, quod hor. comm. II, 19, 5 (p. 64) reprehen- 
dimus. Scripsit enim Caesar * Truncis arborum admodum firmis 
ramis abscisis'. Truncos firmis ramis dici, qui firmos ramos habe- 
bant, apertum est. Id cum non intellegeretur, ‘aut’ interpositum 
est. Atque ita demum recte habent uerba ‘atque herum delibratis 
ac praeacutis cacuminibus'. Neque enim truncorum cacumina de- 
hbrabantur aut ramorum uicem eorum obtinentium, sed ramorum 
truncis adhaerentium, qui soli eminebant. 

C. 74 haec in codd. leguntur: ‘His rebus perfectis regiones 
secutus quam potuit aequissimas pro loci natura XIV milia pas- 
suum complexus pares eiusdem generis munitiones, diuersas ab 
his, contra exteriorem hostem perfecit, ut ne magna quidem mul- 
titudine, si ita accidat, eius discessu munitionum praesidia circum- 
fundi possent ; aut cum periculo ex castris egredi cogatur, dierum 
XXX pabulum frumentumque habere omnes conuectum iubet. 
Hic uerba ‘eius discessu’ recte non habere sensit Elberlingius. 
Qui enim discedere potuerit, nemo praeter Caesarem cogitari pot- 
est. Sed is neque discedere uolebat et, ne cogeretur, omnes fru- 
mentum paratum babere iubebat. Neque enim ex ee, quod in 
eedd. scriptum est ‘aut cum pericula’ cett., contrarium effici pot- 
est. Nam frumenti conuectio alio spectare non poterat, quam ne 
Caesar discederet. Atque ‘aut’ ideo in oodd. positum esse, quia 
haec uerba cum superioribus coniungenda uidebantur, omnes in- 
tellexerunt. Id dubitari potest, utrum ‘neu’, quod editur, Caesar 
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scripserit, an ‘ac ne’ uel ‘et ne’: id quod diiudicari nequit, cum, 
qui ‘taut’ posuit, non uideatur antiquae scripturae uestigia pres- 
sisse. Itaque cum uerba ‘eius discessu’ corrupta esse certum sit, 
scriptum fuisse existimo ‘eius accessu’, ita ut accessus exterioris 
hostis intellegatur, contra quem hae munitiones institutae dicuntur. 
Discessus autem ex accessu non difficilius corrumpebatur, quam 
apud Sall. Cat. 55 ascendere ex descendendo et plura similia. 

C. 75 initium secundum integros codd. ita edidi: ‘Dum haeo 
apud Alesiam geruntur, Galli concilio principum indicto non o- 
mnes eos, qui arma ferre possent, ut censuit Vercingetorix, conuo- 
candos statuunt, sed cerium numerum cuique ex ciuitate imperan- 
dum’ cett. Vnum mutaui, quod necessario ‘eos’ posui, cum in 
illis codd. *hos' legatur. Sed mirum uideri potest illad *cuique ex 
ciuitate’: ac sane longe apertius in interpolatis codd. scriptum est 
*euique ciuitati. Illud uero recte dicitar. Nam ‘cuique’ ex supe- 
riore Gallorum commemoratione accipiendum est, quasi *cuique 
populo' positum esset. Plane eandem rationem habent haec: hor. 
comm. II, 4, 4 ‘de numero eorum’ [Belgas dicit] *omnia se ha- 
bere explorata Remi dicebant, propterea quod propinquitatibus 
afünitatibusque coniuncti, quantam quisque multitudinem in com- 
muni concilio Belgarum ad id bellum pollicitus sit, cognouerint' 
et eiusd. lib. 10, 4 ‘hostes constituerunt optimum esse domum 
suam quemque reuerti, et, quorum in fines primum Romani exerci- 
tum introduxissent, ad eos defendendos undique conuenirent'. 
Singulis igitur populis cuique ex sua ciuitate certum numerum 
conficiendum principes imperasse dicuntur. 

Sequitur enumeratio copiarum singulis ciuitatibus imperata- 
rum. Qui locus ita fere editur: *Imperant Haeduis atque eorum 
clientibus, Segusianis, Ambiuaretis, Aulercis DBrannouicibus, 
Brannouiis, mila XXXV ; parem numerum ÁAruernis adiunctis 
Eleutheris Cadurcis, Gabalis, Velaunis, qui sub imperio Aruerno- 
rum esse consuerunt; Senonibus , Sequanis, Biturigibus, Santo- 
nis, Rutenis, Carnutibus duodena milia ; Bellouacis X; totidem 
Lemonicibus ; octona Pictonibus et Turonis et Parisiis et Heluiis; 
Suessionibus, Ambianis, Mediomatricis, Petrocoriis, Neruiis, 
Morinis, Nitiobrigibus quina milia; Aulercis Cenomanis totidem; 
Atrebatibus IV; Bellocassis, Lexouii, Aulereis Eburonibus 
terna; Rauracis et Bois XXX ; uniuersis ciuitatibus, quae Oce- 
anum attingunt quaeque eorum consuetudine Armoricae appellan- 


ter, quo sunt in numero Curiesolites, Rhedones, Ambiberi, Cale 
tes, Osismii, Lemouices, Veneti, Vnelli, VF. Ex his, oum Beliy 
uaci suum numerum non complessemt, sed, utposten ; 
duo tantum milia misissent, c. 76, 2. secundam integros eni. 
equitum VIII, peditum circiter CCXL milia, secundum inkege-- 
latos equitum idem numerus, sed. peditnm circiter CCL milio 4d- . 
acta dicuntur. Atque integros oodd. sino ulla dubitatione segaste 
mur, nisi cum interpolatis consentiret Orosius VE, ET... Quem : 
eum in numeris quibusdam ememdaliose cedioe usum osse; uiinb' ` 
mus (p. 39), interpolatos hic eodicis archetypi seripiuram sermime— 
statuendum uidelur. Eorum autem numerorum, qui pépon eniti 
sunt, si pro decem Bellouacorum milibus duo ponimus, summesai. | 
mila CCLXXV: qua etsi codd. VI milibus minorem habent; W 
men ea quoque iusto maior est;. et complura bic turbeta . emag âsi ; 
codices indicant. li primum pro Ambiuaretis habent Ambluansiss. 
Lib. VII, 90, 6, ubi item Ambiuareti eduntur, in codd. Ambil»- 
reti leguntur. Ambiuariti, quos IV, 9 extr. Caesar trans Mosam 
positos fuisse seribit, cum his Haeduorum clientibus, quos iis pre- 
pinquos fuisse statuendum est, coniungi nequeunt. Eadem de 
causa ne Ámbiliatos quidem, qui III, 9, 10 se sum Venetis aliis- 
que maritimis coniunxisse dicuntur , qui in interpolatis codd. Ám- 
biani notiore nomine, ab Qrosio VI, 8 Ambiuariti appellantur, 
Haeduorum clientes fuisse existimabimus. Non sine specie Gla- 
reanus Ámbibarios, qui infra inter ciuitates Ármoricas legumtur 
(nam *Ambibarii', non *Ambibari' sunt in *plurimis codd.’ Ow. 
et Par. pr.), eosdem existimauit atque Ambiliatos. Ambluareies 
autem, qui bio Haeduorum clientes dicuntur , sane uerisimile est 
eosdem esse atque Ambilaretos, quos c. 90, 6 huius libri comme- 
morari dixi. Ibi enim C. Antistius Reginus in Ambilaretos , P. 
Sextius in Bituriges missus dicitur: Bituriges autem ab Haeduis 
Ligeri diuisos fuisse ex c. 5, 4 huius libri scimus. Et quemadmo- 
dum Ambiliatos et Ambibarios eosdem fuisse recte forsitan Gla- 
reanus coniecerit, ita fleri potest, quod Vrsino uisum est, ut Am- 
bluareti siue Ambilareti iidem sint cum Haeduis Ambarris, qui I, 
11, 4 necessarii et consanguinei Haeduorum appellantur. Sed cum 
haeo omnia ob nimiam nominum discrepantiam incerta sint, ubique 
codices sequendos duxi. Deinde Drannouios sine idonea causa 
Ciacconius et Scaliger eiciendos putauerunt, utpote discrepanti 
scriptura Áulercorum Brannouicum ortos. Quidni enim et Branno- 
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uii fuerint, et pars Aulercorum, quod illis erat propinqua, Branno- 
wicum cognomen ascijuerit? Paulo post pro * Velaunis' iu Haun. 
pr. scriptum est *Vellaunis', *Vellauniis' in Scal. et Cuiac., in ce- 
teris Oudendorpii * Vellauis' uel * Vellauiis*: posterius legitur in 
Par. pr. Hoc reposui. Nam Straboni IV p. 290 Alm. appellantur 
OveAAaior, ibique Rramerus monuit singularem  * Vellauium' 
legi in inscriptionibus. Apud Ptolem. II, 7, 20 dicuntur OvéAavvot, 
ut in interpolatis codd. Caesaris. Statim in ‘plerisque codd.’ 
Oudendorpii , Par. pr. Haun. pr. inuerso ordine ‘Sequanis , Se- 
monibus' legitur. Et deinceps, ubi editur, *Suessionibus, Ambia- 
ms, Alediomatricis! cett., pro *Suessionibus', quos Vascosanus 
posuit, rursus in omnibus codd. scriptum est *Senonibus'. Suessi- 
enes Hirtius VEHI, 6, 2 Remis attributos fuisse refert, quod fa- 
etum esse existimandum est secundo anno , quo Caesar in Gallia 
fnit, confecto bello Belgico, quo se ab Remis, quibuscum iam an- 
tea ciuitatem eoniunxerant, separauerant (Caes. b. Gall. HI, 3 
extr.). Remi autem hoc totius Galliae bello constantissime in 
amicitia Caesaris permanserunt (hui. comm. 03, 7), neque Suessio- 
nes ab iis ad reliquos Gallos defecisse inde comprobatur, quod 
Hirtius illo loco, quem paulo ante commemoraui , Bellouacos im- 
pressionem in fines eorum facere uoluisse narrat. Itaque Suessio- 
nes hic nominari non potuerunt: estque per se ipsum longe proba- 
bilius altero ntro loco Senonum nomen delendum esse. Ex mea 
sutem ratione, quam in reliquis numeris ineundam docebo , poste- 
riore delendum est, et ibi in margine Parisiorum nomini aseri- 
ptum puto ab eo, qui utrumque populum in insula Sequanae habi- 
tare aut ipse sciret aut ex h. 1. 58, 3 cognosset. In eadem causa 
atque Senones sunt Lemouices, qui et post Bellouacos et iterum 
infra inter ciuitates Ármoricas nominantur. Inter Ármoricos au- 
tem (id est inter eos, qui mare accolebant: hoc enim illud nomen 
significat) plane incredibile est Lemouices a Caesare esse relatos, 
quos Aruernis propinquos fuisse ex Hirt. VIII, 46, 4 uideamus, 
quosque Ptolemaeus Il, 7, 10 èv «5 peesoyeig habitasse refe- 
rat. At deletis ibi Lemouicibus et priore loco post Bellouacos re- 
licis ratio exitum non inuenit. Itaque mihi de hac re sic uidetur 
siatuendnm esse. Paulo inferius, ubi editar *Atrebatibus 1V ; 
Bellocassis, Lexouiis, Aulercis Eburonibus terna’, Oudendorpius 
annotat in ‘mss. plerisque’ legi *et Aulercis', et eam partioulam 
in optimis codd. ab eo esse inuentam indicio est, quod cadem mihi 
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utl mazime mili wòctar probabile non solum *t»tdem', sed tot 
illad ‘totidem L-—-— oes boc esse transferendum et, cum err di 
scriptum esset *Delliocassis" (ita enim est im ‘mss. multis" Oi 
et Par. pr.) *Lexouiüs et Aulercis Eburouicibus terna’, ea uerba | 
ia margine ascripta esse, ut corrigeretar *Belliocassis totidem, ` 
Lemovicibus et Aulereis Ebureuicibes terma'. Superiore autem | 
loco post Bellouacos haec illata sunt ob similitudinem huius nomi- | 
nis cum Belliocassis. Lexouios mero ut hic errore pro Lemosis- 
bus scriptos, ita contrario errore inter ciuitates Armoricas Leas- 
uices pro Lexouiis positos existimo. *Belliocassis' autem sari- 
ptum est, ul dixi, in Par. pr. et ‘mes. maltis’ Qud.; *Velliocassse' 
in Haun. pr. Non est dubium, quin iidem sint, qui apad Caes. b. 
Gall. Hi, 4, 9 *Velocasses' appellantur in omnibus codd. Eosdem 
spud Hirt. VIII, 7, 4 *Velliocasses' Oudendorpius in codd. dii 
refert (aique ita est in Par. pr., *Veliocasses' in Haun. pr.), ‘ia 
aliis', addit, ‘bene Velocasses". Apud Orosium VI, 7 et 11, qui 
loci his duobus respondent, *Velocasses' leguntur. Caesaris codi- 
ces VII, 75, de quo loco agimus, et VIII, 7, 4 *Velliocasses' te- 
nendos demonstrant: neque enim nomina populorum summa oon- 
Mantia a Caesare scripta esse credo. Sed in superioribus uerbis 
superest, ut de Heluiis dicamus. Eos enim pro Heluetiis, qui in 
codd. leguntur, Vossius posuit neque ulla de causa et magno 
errore, cum Ileluios in prouincia fuisse constet, et Caesar h. L 
(4, 4 et 05,2 cos cum Aruernis ad defendendam prouinciam proe- 
lio congresso» et in oppida compulsos esse narret. Heluetii au- 
tem, otsi bello, quod primo anno, quo Caesar in Galliam uenit, 
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imi, hi in Haeduis posili essent (b. Gall. I, 28, 5. VIT, 9, 6), 
erat unus numerus utrisque coniunctim, sed idem tantum 
populo separatim imperari. lam supra monui ordinatos esse 
secundum numeri, quem contulerint, magnitudinem. Hau- 
m et Boii aat mille aut, id quod Stephanus et alii statue- 
aa milia dederunt. Atque hunc numerum ratio uerum esse 
Ita enim, si pro X Bellouacorum milibus duo ponimus; ex 
mis, quos effecimus, summa couficitur milium CCLIX, de 
ie c. 76, 2 dici poterat fuisse eam equitum VIH milium et 
..eireiter CCL. Ad nomina autem ciuitatium Ármoricarum 
imet, Redones Schneiderus ad Il, 34, 1 docuit sine aspi- 
seribendos esse, idem ad eundem locum Osismos, non 
is Caesarem nominasse. Veneti uero eiciendi sunt, quos 
Kex sao codice posuit, in quo ita erant collocati: ‘Veneti, 
ees ,. Vnelli'; in reliquis codd. non leguntur. Et poterant 
is omitti, quod Caesar quattuor annis antea. omni senatu 
Bpoato reliquos sub corona uendiderat , ut ipse retulit III, 
MK Edidi antem totum locum ita, ut codices exprimerem 
gilia, nisi ubi certissima erat correctio, tollerem, hic 
Mi, ut e Caesare scriptum existimo: *Imperant Haeduis 
Mem clientibus , Segusianis, Ambluaretis , Aulercis Bran- 
Aps. Brannouiis, milia XXXV ; parem numerum Aruernis 
is AMieutberis Cadurcis, Gabalis, Velauiis, qui sub imperio 
irum esse consuerunt; Sequanis , Seuonibus , Biturigibus, 
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sunt ia numero Curiosolites, Redones, Ambibarii, Caletes, 
mi, Lexouii, Vnelli'. ! 

Quae excipiunt, ab Oudendorpio ita sunt edita: ‘Ex his Bel- 
louaci suum numerum non contulerunt, quod se suó nomine. Aqu 
arbitrio cum Romanis bellum gesturos dicerent neque euius 
imperio obtemperaturos, rogali lamen ab Commio pro eius hosp 
tio bina milia miserunt. ‘Bina’ haec ‘milia’ posita sunt-de Mo 
mani coniectura plane inepta, cum numeri dislributiui hic nulla 
neque ratio neque explicatio excogitari possit. Recte ania ede 
batar ‘dao milia miserunt', quod in interpolatis eodd. legi: 
pr. demonstrat. Oodendorpins autem haec annotat: “ila: bene' 
quit, *Hotom. e ms. ‘una’; uti et in Bong. pr. Petan. in 
cem ‘XXT uel ‘XX una’. Quid i in optimis codd. scriptum " 
pr. demonstrat, in quo haec legi Beyerlius notauit: *pro. eius ho- 
spio XX una miserunt. Haec scriptura nihil aliud, 
quam boc: <o oc una’, id est ‘pro eius hospitio duo milia woa 
miserunt. In interpolatis codd. ‘una’ omissum est, quia numerus 
uidebatur. Sed id aduerbium eodem modo positum est hor. comm, | 
II, 29, 3 ‘impedimentis citra Rhenum dispositis custodiam ex suis ' 
ac praesidium sex milia hominum una reliquerunt' , hoc est ‘ana 
cum impedimentis. Cf. VI, 19 extr. VII, 50, 3. 56, 2. VIII, 
14, 1. Item VII, 77, 5 restitui ‘coactis una XL cohortibus’ -e£ 
Par. pr. et plurimis codd. Oud.: in Bong. pr. scriptum est ‘una dá 
quadraginta’, in Haun. pr. ‘coactis de quadraginta’, in Scal. Lejè, 
pr. Oxon. hic quoque ‘una’ omissum est. Illa non est quod minga 
recte dicta uideantur quam haec Taciti ann. I, 18: *una tres que 
las et signa cohortium locant. 

Initium c. 88 in codd. ita scriptum est: ‘Eius aduentu ex ce- 
lore ueslitus cognito, quo insigni in proeliis uti consuerat, tur- 
misque equitum uisis, quas se sequi iusserat, ut de locis superio» 
ribus haec decliuia et deuexa cernebantur, hostes proelium come 
mittunt’. Sed primum incredibile est aduentum Caesaris et auxi- 
lium Romanis additum hostibus causam committendi proelii fuisse. 
Deinde hostes nequaquam tum demum proelium commiserunt , sed 
id longe antea fecerant, cum munitiones Romanorum oppugnare 
incipiebant , neque ex eo tempore impetum remiserant. Verum 
igitur uidit Iurinius, qui ita scribendum esse monuit: ‘nostri proe- 
lium committunt. Nam cum haec pars munitionum uehementis- 
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praeerat , VI cohortes subsidio miserat eique imperauerat, ut, si 
sustinere non posset, deductis cohortibus eruptione pugnaret 
(86, 1). Iam certior factus Caesar a Labieno extremum illud au- 
ziam experiendum uideri, ipse eo contendit. Itaque Romani Cae- 
saris aduentu animaduerso eruptionem faciunt. Ti autem recte di- 
cuntur proelium committere, quia adhuc se ab hostium impeta 
defenderant, iam ipsi impetum ultro faciunt. Atque ideo Caesar 
im fine sup. cap. scribit ‘accelerat Caesar, ut proelio intersit". 
Ceterum , ut hoc obiter moneam , ducem illum Aruernum, qui in 
editionibus appellatur Vergassillaunus , non solum auctoritate in- 
tegrorum codicum, sed etiam certa ratione Vercassiuellaunum di- 
cium esse euincitur. Hoc enim nomen coniunctum est ex Cassi- 
wellauno, cuius nominis rex Britannorum commemoratur hor. 
comm. VI, 11, 9, et Celtico uocabulo ‘fear’, quod uirum significat, 
quemadmodum ‘fear go breith’ (uirum ad iudicium) a Caesare I, 
16, 5 uergobretam dictum esse ex Obrinio monuit Oberlinus. Eo- 
dem modo ex Cingetorige (Treuerum eius nominis Caesar comme- 
morat V, 3 sqq. et Britannum eiusd. lib. 22, 1) ortum est nomen 
Vercingetorigis. 

C. 90, 4 ex interpolatis codd. editur ‘T. Labienum duabus 
cam legionibus et equitatu in Sequanos proficisci iubet : huic M. 
Sempronium Rutilum attribuit. C. Fabium et L. Minucium Basi- 
lum cum duabus legionibus in Remis collocat'. In reliquis codd. 
sriptum est ‘C. Fabium legatum’: ‘inepte’, inquit Oudendorpius, 
*quasi alii non legati fuissent. Hic quoque perspicitur, quid inter 
integros et interpolatos codd. intersit. Minucium enim Basilum 
non legatum, sed praefectum equitum fuisse ex VI, 29, 4 colligi- 
Ur, ubi cum omni equitatu ad Ámbiorigem praemissus dicitur. Et 
Hirtius VIII, 6, 3 Fabium duabus legionibus praefuisse scribit, ut 
Tasilum ei eodem modo atque Sempronium Rutilum Labieno attri- 
butam fuisse appareat. 


Finis praefationis libri octaui A. Hirtii omnium consensu ita 
ettar : ‘Sed ego nimirum, dum omnes excusationis causas colligo, 
ne cum Caesare conferar, hoc ipso crimen arrogantiae subeo, quod 
me iudicio cuiusquam existimem posse cum Caesare comparari': 
et ita scriptum est in Par. sec. a m. pr. Haun. pr. Oxon.; in 
rdiquis legitur ‘ipsum’, quod non minus rectum est. Hoc enim 
dicit Hirtius: ego dum omnes causas colligo, ne cum Caesare con- 
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ferar, hac re ipsum, quod uitare uolo, arregantisb crimen 
uideor enim existimare me judicio cuiusquam posse cwm 
comparari. | 

Lib. VIII, c. 4 haec in codd. scripta sant: Cadets. milii 
pro tanto labore ac patientia, qui brumalibus diebus; —— 
&cillimis , frigoribus intolerandis studiosissime permanseraat å 
bore, ducenos sesterios, centurionibus tot milia numum. 
nomine condonanda pollicetur’; nisi quod ia iis *condonaja' 
galo errore positum est. Sed singulis centarionibes duceno 
data esse incredibile est: neque statuere licet omnibus 
bus duarum legionum (tot enim cum Caesare fuisse c. 2, 1 
est) ducenta milia tributa esse. Nam ea summa neque inter. 
centuriones aequaliter distribui potest, neque intet XCVI; E 
nis cohortibus utriusque legionis, quae c. 2, 2 ad i 
relictae dicuntur, nihil condonatum existimaremus. Et, | 
fieri posset, tamen centurionibus nimia summa data esset; per 
parte item laborat, quod ab Oudendorpio ex uno deterrimo codios; 
Bong. tert., positum est, *II milia’ hoc est ‘bina’. Notum est enim 
antiquitus institutum fuisse , ut centurionibus duplex eius summa 
acciperent, quae militibus tribuebatur : eamque rationem Caesaris 
tempore seruatam esse Appiani uerba demonstrant, qui b. ciu. Bl, 
102 ex pecunia a Caesare in triumpho traducta distributas refert 
otoatiwty èy ava nevtaxoyiàias Ogayudg 7fevixde, Aoyer 
y€ Ò avzov tò OimAdoroV xal yilidoyy xol innagzy sò en 
dırì&orov. taque, quin ea, quae supra posuimus, corrupta sini, 
dubitare non licet; emendationem uero inuenire non potui. 

C. 5,2 codices ita exhibent: ‘Caesar erumpentes eo maziem 
tempore acerrimas tempestates cum subire milites nollet, in oppitk 
Carnutam Genabo castra ponit atque in tecta partim Gallorem 
partim, quae coniectis celeriter stramentis tentoriorum integes 
dorum gratia erant inaedificata, milites contegit. Verum in teot 
contegi milites Latine dici recte iam Vossius negauit. Nega 
enim hoc eo defendi potest, ut quibusdam uisum est, quod abè 
aliquid in aliquem locum dicitur: quae enim abduntur, ea mouee 
tur, id quod contrarium est in contegendo. Itaque Hirtio dicendum 
fuisset, ut Tacitus dixit Germ. 46 ‘nec aliud infantibus ferarum 
imbriumque suffugium, quam ut in aliquo ramorum nexu conte 
gantur. Ne id quidem credi potest ab instituta orationis forms 
dellexisse scriptorem , cum in satis breui enuntiato reliqua omais 
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“iine procedant , neque quicquam interiectum sit, quod turbare 
pet. Quod autem Vossius pro contegendo ponendum putabat 
‘llegit’, probari nequit, cum milites non dispersi essent, sed con- 
arti. *Coniecit" scribendum esse Morus uidit: sed reliqua 
aptare non debebat. Tecta enim coniectis celeriter stramentis 
Wuornorum  integendorum gratia inaedificata recte dicuntur, 
qunquam paulo neglegentius. Áccurate ita dicendum erat, tecta 
medificala esse tentoriis positis eoque stramentis coniectis. Sed - 
Hirtius, cum stramenta coniecta esse dixisset, ut tentoria tegeren- 
lr, tentoria antea posita esse et in ea stramenta coniecla, quod 
per se intellegebatur, planius declarare supersedit. 

Verba c. 9, 3 in Par: pr., de quo errauit Áchaintrius, et re- 
I«ois integris codd., uta minoribus qaibusdam discrepantiis disce- 
ùmus, ita scripta sunt: ‘Haec’ (castra dicit Hirtius) ‘imperat 
ullo pedum duodecim muniri, loriculam pro hac ratione eius alti- 
tudinis inaedificari , fossam duplicem pedum denum quinum lateri- 
bus deprimi directis, turres excitari crebras in altitudinem trium 
tbulatoram , pontibus traieclis constraüsque coniungi, quorum 
frontes uiminea loricula munirentur: ut ab hostibus duplici fossa, 
duplici propagnatorum ordine defenderentur, quorum alter ex pon- 
libus , quo tutior altitudine esset, hoc audacius longiusque permit- 
teret tela, alter, qui propior hostem in ipso uallo collocatus esset, 
ponte ab incidentibus telis tegeretur'. Pro uerbis illis *loriculam 
po hac ratione eius altitudinis inaedificari in interpolatis codd. 
haec tantum leguntur: ‘coronis inaedificari'. Haec inde orta sunt, 
quod magister in margine ad illa uerba annotauerat *coronis', quo 
significaret loriculam summae ualli praecincturae inaedificatam 
esse. Quamquam neque multitudinis numero uti debebat neque in 
terreno uallo de corona cogitare: muri lapidei corona commemora- 
tr apud Curt. IX, 4, 30, parietum coronae saepe apud Vitru- 
uum. Sed librarius hanc unam uocem pro omnibus illis *loriculam 
po hac ratione eius altitudinis’ ponendam existimauit. Verum 
laec uerba, quemadmodum in optimis codd. leguntur, recte babere 
non possunt. Neque enim lorica ullam poterat rationem habere ad 
dtitudinem ualli, ut, quo hoc esset altius, eo ipsa quoque altior 
inaedificaretur. Nam cum ad eos defendendos institueretur, qui in 
vallo stabant, militis altitudini accommodari debebat, ut et ipse 
tegeretur et tela desuper iacere et pugnare commode posset. 


Multo minus Hirtius pro hac ratione altitudinis ualli loricam inae- 
Caesar, ed. Nipperd. 8 
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dificatam dicere potuit, cum nulla ratio superioribus uerbis deole- 
rata esset. Mihi scribendum uidetur *lorioulam per aggeratienam 
eius altitudini inaedificari'. Per aggerationem hanc loricam inaodi- 
ficatam esse notatur, quia infra in pontibus uiminea loricula eam- 
memoratur. VI, 40, 6 ex cratibus pinnae loricaeque ualle aties- 
lae dicuntur. Aggeratio, quo uocabulo usus est Vitruuius X,16,8 
‘naues supra aggerationem, quae foerat sub aqua, sederunt’, apad. | 
Birtium eo minus offendere debet, cum non agger, sod ipsum 
aggerare significelur. Quod quorundam uerborum ordinem smie 
dum optimos codd. mutaui, de reliquis nihil monendum uidetgr: 
id contra uulgarem regulam fit, quod *fossam pedum demum qui- 
num’ posui. Veram eodem modo Caes. b. Gall. I, 8, 1 ‘milja pas- 
suum decem nonem’ scripsit, et Priscian. p. 1170 Putsch. Lisimn 
frequenter *decem septem' dixisse tradit, apud quem X XXVIII, 
38 uerba ‘ne minores octonum denum annorum neu majores qu 
num quadragenum' ipsa quoque illi regulae repugnant. Verba ‘at 
ab hostibus duplici fossa, duplici propugnatorum ordine defende- 
rentur’ referuntur ad superiora ‘haec imperat’ cett., et castra de- 
fendi dicuntur. In interpolatis codd. pro his uerbis inepta quae- 
dam posita sunt, ex quibus et optimorum codd. scriptura Dauisius 
ea conglutinauit, quae apud Oudendorpium leguntur, de quibus di- 
cere nihil attinet. 
C. 12, 1 Oudendorpius ex pessimis quibusdam codd. ita ei 
dit: ‘Quod eum cotidie fieret ac iam consuetudine diligentia mi- 
nueretur, quod plerumque accidit diuturnitate , Bellouaci delecta 
manu peditum cognitis stationibus cotidianis equitum nostrorum 
siluestribus locis insidias disponunt eodemque equites postero die 
mittunt, qui primum elicerent nostros insidiis , deinde circeumuen- 
tos aggrederentur'. *Insidiis' Oudendorpius recte dici existimabat 
pro eo, quod antea edebatur, ‘in insidias’. Debebat certe seguen- 
tibus uerbis coniungere. Cum in integris codd. omnia a S. 1 sup. 
cap. usque ad §. 3 huius cap. exciderint, interpolati hic primam 
auctoritatem obtinent. In omnibus autem eius generis praeter 
Scalig., in quo Oudend. ‘insidiis’ legi ait, scriptum est ‘insidiae’. 
Itaque vidit Whittias id uocabulum tollendum esse: erat enim 
in margine ascriptum, ut, quid hoc loco contineretur, indicaret. Si- 
militer uocabulum paulo inferius, c. 24, 3, in optimis codd. inter- 
polatum est, ubi ex interpolatis editur * ne quod simile incommo- 
dum accideret decursione barbarorum, ac superiore aestate Terge- 
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stinis acciderat, qui repentino latrocinio atque impetu eorum erant 
eppressi. In reliquis scriptum est ‘impetu incolae illornm' leniter 
ia quibusdam medio uocabulo corrupto. Recte iam Vascosanus 
&ectis incolis edidit ‘impetu illorum’. 

C. 13 initium in codd. utrinsque familiae sic scriptum est: 
‘Non intermittit interim cotidiana proelia in conspectu utrorumque 
cirerum , quae ad uada transitusque fiebant paludis. Id ipsum 
probari nequit: nam quod Oudendorpius Caesarem proelia non 
istermisisse intellegi posse opinatur , neque adeo neglegenter seri- 
psit Hirtius, et inferius ‘fiebant’ demonstrat certam personam ab eo 
aon esse significatam. Ponendum erat, quod in Haun. pr. legitur, 
'intermittunt'. Id eodem modo dixit Caesar b. Gall. I, 38, 5 ‘qua 
fumen intermittit' et Sen. epist. III, 8 (29), 7 ‘uitia eius, etiam- 
si non excidero, inhibebo, si non desinent, intermittent: fortasse 
autem et desinent, si intermittendi consuetudinem fecerint. lta 
enim uerba ‘non desinent, si intermittent’ corrigenda uidentur: 
imeptule enim Seneca id tamquam certam poneret, quod statim 
mutari posse subiungit. 

C. 14, 4 falsum non erat, quod Oudendorpius in prima edi- 
tione posuerat : ‘fta cum paludem impeditam a castris castra diui- 
dere (quae transeundi difficultas celeritatem insequendi tardare 
posset) atque id iugum , quod trans paludem paene ad hostium ca- 
stra pertineret, mediocri ualle a castris eorum intercisum animum 
aduerteret, pontibus palude constrata legiones traducit. In omni- 
bus tamen codd. scriptum est ‘palude impedita’, et *diuideret' in 
Voss. pr. Egm. Leid. pr. Scal. Cuiac. multisque deterioribus. In 
Bong. pr. haec ita leguntur: *ita palude impedita a castris castra 
dam aideret'; in Par. pr. ‘ita cum palude impedita a castris castra 
dum diuideret; in Haun. pr. ‘ita palude impedita castra castris- 
que dimitterent dum diuideret ; ex Par. sec. Achaintriushaec pro- 
talit: ‘ita cum palude impedita castra castris dimitterent dum diui- 
deretur", passiuum *diuideretur' ex hoc aeque falso, ut arbitror, 
alque quod idem in Par. pr. legi dixit. His discrepantiis motus 
Oudendorpius in altera editione tres deteriores codd. secutus haec 
posait: ‘ita cum palude impedita a castris castra diuiderentur', ea- 
demque Whittius, nisi quod ‘cum’ particulam post ‘castra’ retra- 
xit. Haec ad codd. non propius accedunt quam ea, quae inilio 
posui, et hoc nomine uitiosa sunt, quod prima enantiatio ex Hirui 


sententia ponitur, cum coniunctivus adiuncti enuntiati ‘quae diffi- 
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cultas — tardare posset' haec ex Caesaris mente declarata 
demonstret. Secundum scripturas binorum utriusque familias 
codd., Bong. pr. Par. pr. Par. sec. Haun. pr., ita haec consti- 
tuenda erant: *Ita cum palude impedita a castris castra diuidi ui- 
deret', quae reliquorum quoque codd. scripturae optime conuesi- 
nnt, si tamen accurate relatum est de omnibus. . . 

C. 15, 5 in integris codd. haec leguntar: *Bellouaci, cum Ro- 
manos ad insequendum paratos uiderent neque pernoctare aul 
diutius permanere sine periculo eodem loco possent, tale consilium 
sui recipiendi ceperunt. Fasces, ut consueuerant (namque in ace 
sedere Gallos consuesse superioribus commentariis Caesaris de- 
claratum esl), per manus stramentorum ac uirgullorum , quoram 
summa erat in castris copia, inter se traditos ante aciem colloca- 
runt extremoque tempore diei signo pronunliato uno lempore is- 
cenderunt'. Hic uerba ‘namque in acie sedere Gallos consuesse 
superioribus commentariis Caesaris declaratum est" inexplicabilem 
habent difficultatem. Neque cnim tale quicquam a Caesare usquam 
relatum est. Nam quod quidam Hirlium respicere arbitrati sunt 
ad ea, quae leguntur b. Gall. HI, 18 extr. ‘laeti ut explorata vi- 
ctoria sarmentis uirgultisque collectis, quibus fossas Romanorum 
compleant, ad castra pergunt’, neque de sedendo, in quo summa 
rei uerlitur, ibi relatum est, et usus sarmentorum et uirgultorum 
ad fossas complendas Gallis non magis quam Romanis atque adeo 
omnibus populis familiaris uideri potest. Neque huius rei mentio- 
nem apud Caesarem perisse credibile est: superiores enim com- 
mentarii omni ex parte integri sunt. Et tamen haec res adeo no- 
tabilis erat, ut Caesarem , cum tot proelia narrare, eius non me- 
minisse neque ullum alium scriptorem de ea mentionem iniecisse 
mirabile uideri deberet. Nam quae ex aliis auctoribus prolata 
sunt, quamquam de aliis populis, tamen ne similia quidem sunt, 
uelut quod Strabo III p. 249 Alm. de Vettonibus scribit: govs 
Ovésvuvag, öte nQusov tic v0 cov Pouatov sapyAOor 
otgatosedov , ldóvrug ruv vabiaQyav tivuç dvaxapmaovcag 
iy vulg 00oig nigituToU qoi pariay OnolaJOrrac sycig- 
Par tv 000v avroic inl «dg oxyvdg, ug Oéov 7) uévery sa? 
jovyiuv idgvOtve«c 5j uaysocda: Neque conferri possunt, quae 
apud Liu. XXXV, 11 de Gallis leguntur: ‘qui primo intenti pa- 
ralque, si lacesserentur, in stationibus fuerant, iam inermes se- 
dentesque pars maxima spectabant: nam cum Galli exitum con- 


haec uerba inepte adici apparet : causa adicierdi erat, 
a seribebantur, ut in interpolatis codd. factum est: 
consederant (namque in acie sedere Gallos consuesse 
commentariis declaratum est)'. [taque sic statuendum 
| codice archetypo uerbis ‘nt consueuerant? ascriptam 
rae discrepantiam *ubi consederant' eique reliqua 
ta, quibus comprobaretur. Deinde in integris codd. 
1a scriptura additamentum tantum ascitum esse, in in- 
cum librarius ea, quae suprascripta essent, sequi con- 
tbi consederant" quoque pro illis ‘ut consueuerant' re- 


, 2 restitui hanc scripturam: * Equites cum intrare 
gum et flammam densissimam timerent celt. Nam 
‘intrare fumum et flammam’, in solis Haan. pr. And. 
tom est, cum iugum intrari non posse uideretur. Sed 
m intrandi uerbum poneret, de flamma polissimum co- 
milia sunt haec Caes. b. Gall. III, 13 in. *uada ac de- 
tus excipere’, ubi mirabilia a Schneidero excogitata 
orum nescio quo hostili impetu; Vl, 37, 7 ‘deleto ex- 
e imperatore’; b. ciu. III, 10, 9 ‘depositis armis auxi- 
1. XXXIV, 2 ‘foro et contionibus et comitiis immi- 
quod haec maiorem excusationem habent, cum uerbum 
, cui accommodatum est, adiciatur. Sed id item ne- 
a Cicerone in Verr. 17, $1 ‘cum populo Romano et in 
gralia esse". anae eadem leguntur I. 8. 21. et I. 1. 1 
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tuendas'. At c. 54, 3 haec legimus: ‘Caesar tamen, de ue- 
luntate minime dubium esset aduersariorum suorum , Pompeio le- 
gionem remisit et suo nomine quintam decimam, quam in Galla 
citeriore habuerat, ex senatus consulto iubet tradi. In eius locum 
tertiam decimam legionem in Italiam mittit, quae praesidia tuere- 
tur, ex quibus praesidiis quinta decima deducebatur'. Hinc reete 
jam Ciacconius statuit utroque loco eandem legionem ponendam 
esse, sed falsis quibusdam rationibus inductus eam quartam appel- 
latam fuisse credidit. Neque duodecimam et quintam decimam ia 
Gallia citeriore fuisse, sed unam; et quintam decimam utroque 
loco ponendam esse apparebit, oum, quot legiones Caesar in Gal- 
lia habuerit, exposuerimus. Cum Caesar pro consule in Gallias 
ueniret, in ulteriore prouincia una erat legio (I, 7, 2), tres cir 
cum Aquileiam hiemabant, duas ipse Caesar in citeriore proaincia 
conscripsit et has quinque in ulteriorem Galliam adduxit (T, 10, 3). 
Itaque primo anno sex legiones in exercitu Caesaris fuerunt, qu 
numerus I, 24, 2 legitur. Secundo anno duas legiones nonas cor 
scripsit (Il, 2): et II, 8, 5 octo legiones commemorari uidemus. 
Harum sex ueleranae initio Neruici proelii aderant, duae, quae 
eo anno conscriptae fuerant, sub finem proelii superuenerun 
(c. 19, 2 et 5). Illae sex c. 23 appellantur VII, VIII, IX, X, 
XI, XII. Itaque cum eae legiones, quae in citeriore Gallia erant, 
primae numeratae esse uideantur, tres illas, quae aduentu in Gal- 
liam Caesaris circum Aquileiam hiemabant, septimam, octauam, 
nonam; unam, quae in ulteriore prouincia erat, decimam ; duas, 
quae primo anno conscriptae sunt, undecimam el duodecimam; 
duas denique, quae hoc secundo anno accesserunt, tertiam deci- 
mam et quartam decimam appellatas esse statuemus. Et undecr 
mam primo anno constitutam esse Hirtius VIII, 8, 2 confirmat, 
ubi septimam, octauam, nonam ueterrimas dicit, undecimam, licet 
octo stipendia meruisset, nondum tamen eandem uetustatis ac 
uirtutis cepisse opinionem. Proximis tribus annis nouas legiones 
conscriptas non esse et quinto anno exercitum etiamtum octo le- 
gionibus constitisse ex V, 8 uidemus , nisi quod eo anno quinque 
cohortes supra numerum fuerunt. Nam V, 24 Caesar legionibus 
hiberna ita distributa esse refert: *unam', inquit, *in Morinos du- 
cendam C. Fabio legato dedit, alteram in Neruios Q. Ciceroni, 
tertiam in Esuuios L. Roscio' (hanc fuisse tertiam decimam c. 53, 
6 declaratur), *quartam cum T. Labieno in confinio Treuerorum 
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bemare iussit, tres in Belgio collocauit (his M. Crassum quaesto- 
ren e! L. Munatium Plancum et C. Trebonium legatos praefecit), 
mam, quam proxime trans Padum conscripserat, et cobortes quin- 
qe in Eburones misit: his militibus Q. Titurium Sabinum et L. 
Aurunculeium Cottam legatos praeesse iussit. Quae uerba ‘quam 
poxime trans Padum conscripserat non ita intellegenda sunt, 
qasi ea legio hoc anno conscripta esset (octo enim legiones Cae- 
Brem iam secundo anno habuisse uidimus), sed significatur ea. 
lgo, quae secundo anno ultima constituta erat , quarta decima. 
(undecim autem cohortes Sabini et Cottae insigni clade ab Am- 
horige, rege Eburonum, in hibernis deletae sunt, uix ut pauci 
efugerent, quae res narratur inde a c. 26 usque ad c. 38. Itaque 
initio sexti anni Caesar et ipse delectum habuit et a Cn. Pompeio 
impeirauit , ut, quos ille consul ex Gallia cisalpina sacramento ro- 
gauissel, ad signa conuenire et sibi tradi iuberet. Inde tres legio- 
nes effectas esse, ita ut amissarum cohortium numerus duplicare- 
tur, VI, 1, 4 et 32, 5 declaratur. Ex his tribus legionibus cum 
una c. 32, 5 quarta decima appelletur, hanc in locum quartae de- 
cimae cum Cotta et Sabino amissae successisse, alleram autem, 
quam item ipse Caesar conscripserat, quintam decimam appellatam 
faisse apparet. Tertiam uero, quam Cn. Pompeius dederat , re- 
teato eo nomine, quod is indiderat, primam dictam esse Hirt. VIII, 
54, 2 demonstrat. Itaque sexto anno Caesar decem legiones in 
exercita habuit, septem ueteranas, tres nouas. Atque ìs numerus 
et VI, 32 et 33 legitur et extremo sexto commentario in hiberna 
distributus dicitur. Septimi anni initio Caesar delectum quidem 
lota citeriore prouincia habuit (VII, 1, 1) supplementumque in 
Galliam ulteriorem adduxit (7, 5), quod postea Labieno, cum eum 
ia aliam partem dimitteret, attribuit (57 in.), sed ante defectionem 
Haeduorum certe noua legio non accessit. Nam Caesar, cum hi- 
berno etiam tum tempore anni ob rebellionem Galliarum ad exerci- 
lam uenisset et contra Vercingetorigem proficisceretur , duas le- 
giones Agedici impedimentis praesidio reliquit (10, 4). Has initio 
ueris, cum Caesar quasi nouum belli initium caperet (32, 2), ex- 
ercitui rursus adiunctas esse inde apparet, quod Labienus c. 97 
Agedici supplementum illud, de quo modo dixi , reliquisse dicitur. 
itaque initio neris Caesar exercitum in duas partes diuisit : quat- 
tuor legiones Labieno in Senones Parisiosque ducendas dedit, sex 
ipse in Aruernos duxit (34, 2), ita ut totum exercitum etiam tum 
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decem legionum fuisse uideamus. Et numerus sex legionum Cae- 

saris ponitur eliam c. 40, quattuor Labieni 37 in. et 60. Sei 

cerle sub finem aestas noua legio aderat, quae sexta appellale- | 
tur. Nam extremo libro septimo Caesar se legiones ita in hibersis 
collocasse scribit, ut T. Labienum cum ll legionibus in Sequanis, 
C. Fabium item cum lI in Remis, C. Antistium Reginum in As- 
bilaretis, T. Sextium in Biturigibus, C. Caninium Rebilum ia 
Rutenis cum singulis legionibus, Q. Tullium Ciceronem et P. Sal- 
picium Cabilloni et Matiscone ad Ararem poneret, ipse Dibrace 
hiemaret. Atqui ad Árarim quartam decimam, cui Cicero praeesse 
solebat (VI, 32, 5), et sextam legionem collocatas fuisse Hirt. 
VIII, 4, 3 refert ad extremum librum septimum respiciens. M- 
rum est autem neque , quando haec sexta legio conscripta sit , at- 
quam referri (id quod in superioribus legionibus accurate a Cae- 
sare factum esse uidimus), neque eam numero notatam esse rel- 
quis inferiorem , sed tamquam antiquissimam sextam esse appelle- 
tam. Itaque non sine causa conicere mihi uideor hanc fuisse legio- 
nem Alaudam, quam Suet. Caes. 24 ex transalpinis conscriptam 
postea uniuersam a Caesare ciuitate donatam esse scribit. Ea, cum 
auxiliaris omnia belli Gallici stipendia meruisset , numero quoque 
ueterrimis legionibus uidebatur adiungenda. Neque ignoro in i 
scriptionibus ap. Grut. 403, 2. 544, 2. 559, 7. Reines. 410, 35. 
Orell. 773 quintae legioni cognomen Alaudae apponi. Verum hanc 
quintam legionem inferiore tempore constitutam esse necesse est. 
Caesariana enim quinta legio anno 48 a Q. Cassio Longino im 
ulteriore Hispania conscripta est (Hirt. b. Alex. 50 et 53 extr.). 
Üctauo igitur anno Caesar nadecim legiones habuit. Nam cum eo 
auno unam legionem in Italiam misisset (VIIT, 24, 3), deinde hi- 
berna ita distributa esse Hirtius refert (40, 3), ut quattuor legio- 
nes in Belgio, duae in Haeduis, duae in Turonis, duae in Lemo- 
uicibus collocarentur. Nono autem anuo Cicero ad Att. VII, 7,6 
Caesarem ilem undecim legiones tenere scribit. Sed hoc nono 
anno senatus consultum faclum est, ut ad bellum Parthicum una 
legio a Cn. Pompeio, altera a C. Caesare traderetur. Itaque cum 
Pompeius eam legionem, quam Caesari sexto anno commodaue- 
rat, repeteret, Caesar et hanc tradidit et suo nomine eam , quam 
in citeriore Gallia habebat, dedit: in huius autem locum tertiam 
decimam in [ltaliam misit (VIII, 54). His igitur tribus detractis 
Caesar in ulteriore Gallia octo legiones retinebat: et nono anno 


oni anni septem tantum legiones in ulteriore prouincia re- 
ssent. Duodecimam autem legionem Pompeio non esse tra- 
inde certum est, quod haec b. ciu. I, 15, 3 cum Caesare 
heitur. litaque c. 24, 3 pro duodecima legione quinta de- 
»menda est. Quod autem supra dixi Ciaeconium utroque 
lees quartam legionem poni uoluisse , idem apud Caes. b. 
lj 098,1, ubi de acio a Pompeio ad Pharsslum institata baec 
art.*eramt in sinistro cornu legiones duae traditae a Cae- 
Male dissensionis ex senatus consulto, quarum uma prima, 
ostin. appellabatur’, pro tertia item quartam a Caesare 
bi esso existimahet. Causa, cur ita statueret, haec erat, 
dcomus VII, 219 in sinistro Pompeii cornu primam et quar- 
juem faisse scriberet. Quod ad Hirtium attinet, nom ui- 
niens legieni quintae decimae aliad nomen a Pompeio in- 
NÉS; no suarum legionum seriem turbaret: neque tantam 
péribücadem esi , ut apud Caes. b. ciu. III, 88, 1 codicum 
fim deseramus. Non numerasi autem in recensa legionum 
fp-eokettes duas &i uiginti, quas a L. Caesare legato, oum 
irrumperent, ex ipsa prouincia ad omnes par- 
esse VII, 65 refertur. ` Nam. cum Caesaris aduentu 
decimam in ulteriore Gatlia faisse constet Reque 
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66, 1 "imperat porta deeumana legiones so uóterenas sequi. Qui. 
bus autem locis accusstinus cam actiuo infinito ponitur, bad 
Caes. b. ciu. III, 42, 2 ‘eo partem nauium longarum 
frumentum commeatumque comportari imperat? et b. Afr. 1£,8 
*de nauibus imperat omnes egredi alque armatos in littore reliquas 
aduenientes milites expectare’, eos ita comparalos esse uideat 
ut alter infinitiuns, qui passiuam formam habet, proximum in 
perandi uerbo locum teneat, actiqus neglegentia quadam serigim 
ris ponatur aut illo uerbo se usurum nom praemidentis aut ust 
esse non attendentis. Ceterum quod apud Hirtium *equitatags— 
posui, datiaum me intellegi uelle uix est, quod moneam.. -j+ 
C. 28, 2 baec edebantur: ‘Cuius praeceptis ut res gareiib 
tur, Q. Atius Varus praefectus oquitum, singalaris et eai 
prudentiae uir, suos hortatur agmenque hostium consecuti tib 
mas partim idoneis locis disponit, partim equitum proelium sig» 
mittit. Hic extrema eam tantum sententiam admittunt ; ut Vans 
equestre proelium commisisse dicatur. Id autem et pulide aimee — 
dum declaratur, cum nullas copias nisi equestres secum baberet, 
neque ita haec priori membro respondent. Edidi igitar ‘turmas 
partim idoneis locis disponit, parte equitum proelium committit’. 
C. 42, 4 in ‘multis codd." Oud. ita scriptum est: ‘Res eni 
gerebatur et excelso loco et in conspectu exercitus nostri. lta at 
quisque poterat maxime insignis, quo notior testatiorque uirtus 
esset eius, telis hostium flammaeque se offerebat; in Par. pr. 
el ‘sex’ codd. Oudendorpii ‘at’ ante ‘quisque’, in Egm. ‘poterat’ 
omissum est. lInterpolati hactenus discrepant, quod in iis legitae 
tita quam quisque’. *Offerebant! ex paucis deterioribus editur. 
Sed codicum scriptura aperte falsa est. Aut enim dicendum erst 
t ut quisque poterat maxime insigniter, telis se offerebat, aut ‘at 
quisque poterat, maxime insignem telis se offerebat’. Secundum ‘sex’ 
codd. Oud., inter quos optimos esse consensus Par. pr. docet, haec 
ita emendaui : ‘Ita quisque, ut erat maxime insignis, quo notior te- 
staliorque uirtus esset eius, telis hostium flammaeque se offerebat". 
Verba c. 48, 3 ita constituenda existimaui : *«Nouissime cum 
uehementius contenderetur, ac Volusenus ipsius intercipiendi 
Commii cupiditate pertinacius eum cum paucis insecutus esset, ille 
autem fuga uehementi Volusenum produxisset longius, inimieus 
homini suorum inuocat fidem atque auxilium, ne sua uulnera per 
fidem imposita paterentur impunita, conuersoque equo se a ceteris 
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iacantius permittit in praefectum’. Hic uerba ‘inimicus homini ’, 
quae in omnibus codd. leguntur, a criticis eiecta sunt ; credo, quod 
inepte Commius, cum proelio cum Voluseno contenderet, huic ini- 
micus dici uidebatur. Sed id hic rectissime fit. Commius enim 
cum Voluseno priuatas habebat inimicilias, quod per eum specie 
colloquii insidiis cireumuentus grauiter erat uulneratus, quae res 
c. 23 narrata est. ltaque his uerbis declaratur, quid Commium 
permouerit, ut praefectum subito aggrederetur. Ánte proxima uerba 
‘suorum inuocat fidem" uulgo haec inseruntur: ‘repente omnium’. 
Verum ea in solis Haun. pr. Scal. Cuiac. leguntur. In Par. sec. 
et Leid. pr. *repente', in Par. pr. Voss. pr. Egm. quibusdam de- 
terioribus utrumque uocabulum omissum est. Itaque integros co- 
dices secutus sam. Deinde ‘uulnera per fidem imposita’ posui con- 
iecturam Gruteri secutus. [n interpolatis codd. scriptum est 
eperfidia interposita’. In Par. pr. Voss. pr. et quibusdam deterio- 
ribus * per fidem interpositam' legitur. De Egm. non constat per 
Oudendorpii oscitantiam, qui haec scribit : ‘perfidia inposita’ Egm. 
et Voss. sec. sed ‘perfidia inposita’ est in Andin. et Petauiano'. 
Neque ‘per fidem interpositam" neque ‘perfidia interposita’ ferri 
possunt : illis enim participium aliquod ad ‘uulnera’ pertinens adi- 
dendum erat, perfidia interposita dici nequit. Par. pr. et Voss. 
pr. scriptura recte Gruterum emendasse demonstrat ‘per fidem 
imposita'. Vulnera enim imposita dicuntur per fidem datam nec 
seruatam, ut his locis: Caes. b. Gall. I, 46, 3 ‘committendum non 
putabat, ut pulsis hostibus dici posset eos ab se per fidem in collo- 
quio cireumuentos'; Cic. de inuent. I, 39, 71 ‘qui saepenumero nos 
per fidem fefellerunt, eorum orationi fidem habere non debemus’, 
pro Rosec. Am. 40, 116 ‘ad cuius igitur fidem confugiel, cum per 
eius fidem laeditur, cui se commiserit?'; Liu. I, 9 ‘per fas ac fidem 
decepti’, XX XVIII, 25 ‘maior multo pars per fidem uiolati collo- 
qui poenas morte luerunt’; Sen. de prouid. 3, 7 ‘multa milia ci- 
tiom Romanorum uno loco post fidem, immo per ipsam fidem tru- 
ddata'. Quae exempla alia aliis locis a grammaticis posita con- 
mnxi. 

C. 51 sic scripsi: ‘Cum liberis omnis multitado obuiam pro- 
cedebat, hostiae immolabantur, tricliniis stratis fora templaque oc- 
ewpabantur, ut uel spectatissimi triumphi laetitia praecipi posset. 
Tanta erat magnificentia apud opulentiores, cupiditas apud humi- 
liores'. Nam cum Caesaris aduentus *expectalissimi triumphi, id 
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quod edebatur, speciem praebuisse dicitur, eo epitheto nihil earum 
rerum continetur, quae anlea commemoratae sunt, ne laetitia qai- 
dem. Spectatissimus aulem triumphus solemni uocabulo is ipes 
appellatur, cuius hic similitudo declaratur, qui et rubo e 
studio atque frequentia hominum celebratur. 

C. 52, 4 haec in codd. leguntur:: ‘Nam C. Curio, aiaia 
plebis, cum Caesaris causam dignitatemque defendendam suscepis- 
set, saepe erat senatui pollicitus, si quem timor armorum Caesaris 
laederet, et quoniam Pompeii dominalio atque arma non minimus 
terrorem foro inferrent, discederet uterque ab armis exercitusque 
dimitteret: fore eo facto liberam et sui iuris eiuitatem". Hic qoae- 
renti Th. Bentleio, quid tandem pollicitus esset Curio , Oberliaw 
respondit fore eo facto liberam ciuitatem. [Id uero inepte Carie 
pollicitus diceretur, quod aul re ipsa euenturum quisque widebel, 
aut, si etiam dimissis a Caesare et.Pompeio exercitibus duhisn 
esse posset, non polliceri, sed affirmare aut spondere. potere. 
Quid Curio pollicitus sit, sequentia docent: *neque hoc tanium 
pollicitus est, sed etiam per se discessionem facere coepit’; disces- 
sionem enim de ea tantum re facere poterat, ut et Caesar et Pom- 
peius ab armis discederent. Itaque ea uerba, quae initio posui, 
accurale ila erant enuntianda : ‘C. Curio saepe erat senatui polli- 
citus, si Pompeius exercitus dimitteret, idem Caesarem esse fa- 
clurum'. Sed interiectis quibusdam uerbis oratio ad iussiuam for- 
mam deflexa est *discederet uterque ab armis', tamquam supra noa 
pollicendi uerbum, sed postulandi uel simile positum esset. At 
uerba *quoniam Pompeii dominatio atque arma non minimum ter- 
rorem foro inferrent', quibus causa declaratur, cur non solum a 
Caesare, sed etiam a Pompeio exercitus dimittendi uideantur, nullo 
modo cum protasi illa ‘si quem timor armorum Caesaris laederet 
coniungi possunt. Itaque particula ‘et’, quae *laederet' sequitur, 
delenda est. Hoc uidit Whittius ; sed ‘si’ particula ante * discede- 
ret' adiecta dum formam orationis corrigit, sententia eandem per- 
uersitatem nacla est, quam supra reprehendi. Ceterum sequentia 
quoque minus aecurate conformata sunt: *Neque hoc tantum pol- 
licitus est, sed etiam per se discessionem facere coepit: quod ne 
fieret, consules amicique Pompeii iusserunt atque ita rem mode- 
rando discusserunt'. Extremum enim uerbum recte lurinius po- 
nendum dixit pro inepto ‘discesserunt’. Sed idem ‘moderando’ 
insuper mutans, pro quo *morando' poni uolebat, suam ipse emen- 
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tonem corrupit. Haec igitur uerba ita scripta sunt, quasi su- 
ioribus accurate declaratum esset, quid Curio esset pollicitus. 
inde sequentis capitis initium ‘Magnum hoc testimonium sena- 
| erat uniuersi conueniensque superiori facto’ cett. nihil ha- 
t'ia superioribus, quo referatur, cum senatum Curionis sen- 
wiam sequi uoluisse non declaratum sit. Id autem ita fuisse inde 
lellegendum est, quod consules rem artificio tantum moderando- 
e discussisse dicuntur. l 


Cum finis octaui libri de bello Gallico perierit, dubitatum est, 
ram Hirtius narrationem usque ad ea, quae hodie initio com- 
eatariorum de bello ciuili leguntur, perduxisset, an etiam horum 
itio quaedam perissent. Atque hoc Vossio et Glandorpio uisum 
il, quia non credebant Caesarem ab his uerbis: ‘Litteris Caesaris 
msulibus redditis aegre ab iis impetratum est summa tribunorum 
lebis contentione, ut in senatu recitarentur', ab his igitur Caesa- 
em initiam facturum fuisse, ita ut neque, quamobrem misisset lit- 
fas, neque, quas condiciones iis senatui tulisset, declararet. At 
aesarem non totam causam ciuilis dissensionis exposuisse octa- 
us Hirlii commentarius de bello Gallico docet, qui acta in hac re 
eruio Sulpicio, M. Marcello consulibus et omnia fere sequentis 
gai persecutus est. lam extrema res apud Hirtium c. 55 haec 
arratur, duas legiones a Caesare remissas per C. Marcellum Cn. 
'aapeio traditas atque in [talia retentas esse. Hoc autem exitu 
ani, quo L. Paullus, C. Marcellus consules fuerunt, gestum est 
&ulo ante Idus Decembres (nam Curio, quem tum affuisse scimus, 
ost paulo peracto tribunatu profectus est ad Caesarem ): neque 
miequam amplius ab illis consulibus actum est. Vid. Cass. Dion. 
(L, 64 — 66. [Itaque inter ea, quae apud Hirtium supersunt, et 
iium librorum de bello ciuili nihil deest, quam ipsas illas lit- 
eras , quae hic commemorantur, a Caesare missas esse. Quam 
m si a Caesare expositam esse statuimus, nihil relinquetur, quod 
gud Hirtium perire potuerit. . Litterae autem Caesaris in senatu 
raditae sunt ipsis Calendis Ianuariis, ut Cassius Dio refert XLI 
m. ld uero plane conuenit Caesaris consuetudini, qui singulorum 
manorum singulos commentarios componere solebat, id quod Hir- 
lias commemorat VIII, 48, 10: a qua consuetudine semel ita re- 
tessit, ut res primo anno belli ciuilis gestas ob copiam in duos li- 
ros distribueret, quorum tamen alter pleraque ab aliis gesta com- 


plectitar. Abreptum autem exordium librofüm de bello ciuili eun 
non offendet, qui Caesarem res duorum süperionim " 
praetermisisse, sed distulisse reputauerit, eoque minus, i 
ut nobis uisum est, Caesar hos de bello ciuili 
non edidit. Itaque recte Morus iudicauit eorum initio nihil dece 
uideri. c 

Lib. I de b. ciu. c. 2, 3, ubi ita editur: "mere Cassir 
abreptis ab eo duabus legionibus, ne ad eius reseruare 
et retinere eas ad urbem Pompeius uideretur, illud *abreptis' in 
solo Leid. sec. legitur. In reliquis codd. scriptum est * correptis" 
peruagato errore pro *ereplis', eum praepositio , quae est “eon, 
littera c superducta lineola notaretur. Eripi aliquid ab aliquo dixit 
Cic. Verr. I, 41, 106. IV, 7, 14; in Vat. 12, 29, 0 

C.3, 2 in optimis codd. haec scripta sunt: ‘Multi undique ex 
ueteribus Pompeii exercitibus spe praemiorum alque-ordinüm eu» 
cantur, multi ex duabus legionibus, quae sunt traditae 4-Caesam, 
arcessuntur. Completur urbs et ius comitium tr. pl. centurio euo 
cat’. Hic tria extrema uerba non potest dubium esse quin Ouden- ` 
dorpius recte ita emendauerit: ‘tribunis, centurionibus, euocatis'. 
Nam uox ‘plebis’ adiecta potius a librario, quam * militum' pro 6& 
ponendum uideri debet. Sed quod idem pro illis ‘et ius comitiuiii 
editionem Ven. a. 1494 secutus ‘et eius comitiam" scribendum 
existimauil, probari non potest. Nam aut comitium in urbe feigp 
inepte demonstraretur, aut urbis comitium ab altero discernere, 
qaod nullum erat. Neque omnino recte urbs euocatis et duarum 
legionum tribunis atque centurionibus compleri dicitar, quoruté 
hominum non magnus numerus erat. [taque illa *et ius’ reliquiae 
esse credo uocabuli ‘militibus’, cuius priorem partem superior uez 
absorbuerit , et haec ita scribenda esse arbitror: * completar urbe 
militibus, comitium tribunis, centurionibus, euocatis'. 'TI'ibuni 
enim, centuriones, euocati, ut honestiores, eam partem fori ooct- 
pauerant, quae curiae proxima erat. 

C. 5, 3 haec apud Oudendorpium leguntur: * Decurritur ad 
illud extremum senatus consultum, quo nisi paene in ipso urbis 
incendio atque in desperatione omnium salutis latorum audacia 
numquam ante discessum est, dent operam consules, praetores, 
tribuni plebis quique consulares sunt ad urbem , ne quid respubli- 
ca detrimenti capiat’. Hic duo uitia recte sublata sunt , alterum a 
Kohlio, qui ‘descensum est’ ponendum dixit, alterum a Pantaga- 
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tho, qui pauloinferius scribendum esse uidit *quique procons. sunt 
ad urbem’, siue *proconsules' siue ‘pro consulibus’ interpretari 
malumus.  Oudendorpius in suis codd. scribi ait * consules" uel 
*eon$.": illad est in Haun. pr., hoc in Par. sec. In hoc autem 
et Leid. pr. atque Scal. ‘sunt’ non legitur, ut liberum fuerit con- 
iwncliuum ponere : neque enim omitti uerbum in hac orationis for- 
ma poterat. Difficilius diiudicatur, quemadmodum uerba ‘latorum 
audacia’ corrigenda sint. Nam quod *latores' Oudendorpius ita 
defendit, ut eos intellegi dicat, qui ad senatum tulissent, non fere- 
batur ad senatum, sed referebatur. Et tamen inepte audacia eo- 
rum , qui retulissent , ad illud senatus consultum descensum dice- 
retur: neque enim referebatur, ut hoc uel illud decerneret sena- 
tus, sed de hac uel illa re quid uideretur, ut relatione quidem sen- 
tentiae senatorum nulla ex parte impedirentur. Huc cum accede- 
ret, quod baec in generali sententia *nisi paene in ipso urbis in- 
cendio numquam ante descensum esse’ non recte poni uiderentur 
(nam quod I. Fr. Gronouius per exclamationem et admirationem 
adiecta putabat , a Caesaris genere alienum est), Dauisius uerba 
"latorum audacia’ delenda existimauit. Dubito tamen, an corri- 
gendum sit ‘paucorum audacia’. Pauci enim dicuntur Pompeiani 

propria factionis nobilium appellatione hui. lib. 22, 5. 85, 9 et 
ap. Hirt. b. Gall. VIH, 50, 2. 52, 3. Manutius latrones propo- 

sit: sed ita paene ridicule summi in ciuitate uiri appellarentur. 

Danisio autem ila occurremus, ut neglegentia quadam duas sen- 

tentias in unam enuntialionem coniunctas dicamus, alteram hanc, 

aunquam id senatus consultum nisi in summo discrimine factum 
ese, alteram, numquam paucorum audacia. Quod item factum est 
b. Gall. III, 17, 7 *id ea de causa faciebat, quod cum tanta mul- 

tudine hostium , praesertim eo absente, qui summam imperii te- 

meret, nisi aequo loco aut opportunitate aliqua data legato dimi- 

candum non existimabat’, ubi Ciacconius uocem ‘legato’ deleri 

wlebat. 

C. 6, 2 secundum codd. Pompeius affirmare dicitur «legiones 
babere sese paratas decem’: quem numerum corruptum esse cer- 
lam est. In Italia enim Pompeius tum duas legiones habebat a 
Caesare ex senatus consulto traditas (c. 3, 3), in Hispaniis, quas 
per legatos obtinebat , cum Afranio tres, cum Petreio duas, cum 
Varrone item duas (hui. 1. 38, 1..39, 1. II, 18, 1). Quod si quis 
Plutarcho Caton. 43 et Pomp. 52 atque Appiano b. ciu. Il, 18 


credet Pompeium eliam Africam tenuisse, id uel inde volellitur, 
quod eam prouinciam superiore anno C. Considium obtiauisse er 
Cic. pro Lig. 1, 2 et hoc anno Tuberoni decretam esse ex Cons 
c. 30 h. l. eL aliis constat. — Delectus autem utin Italia haberes 
tar, hoc demum tempore, quo Pompeius haeo affirmauit, deereiun 
esse §. 3 hui. cap. refertur. Itaque posui "legiones — 
paratas nouem’. 

Vehementer corrupta sunt uerba c. 6, 4, quao in mit 
codd. ita scripta leguntur : *Prominciae priuatis decernuntur; dud P 
consulares, reliquae praetoriae, Seipioni obuenit Syria , LB 
milio Gallia. Philippus et Cotta priuato consilio praetereuntus, qe 
que eorum sortes deiciuntur. Nam ‘Philippus et Cotta’. ahi: a 
Par. sec. legi notatur, idem de Haua. pr. affirmat Elbeilingimi 
de Carrariensi Brutus, de suo codice Brantius, ut Oudendorgiem 
errasse appareat , qui in Brantii codice, Carr. suisque Leid. qt 
Scal. Cui. cett. ‘Philippo et Cotta’ scriptum esse refert. Marei 
lus, qui in editionibus pro Cotta legitur, a quo primum positus sit, 
nescio, nisi quod ab Aldo id factum esse suspicor. Disputant in- 
terpretes, qui Philippus et Cotta uel Marcellus dici uideatur, el, 
quamobrem in prouinciis decernendis ratio eorum fuerit habenda. 
Quae etsi pluribus argumentis conuinci possunt, tamen, ne longes 
sim, unum ponam, quo codicum scripturam falsam esse uanosque 
omnes explicandi conatus demonstratur. Caesar enim id notauit, 
quod prouinciae decretae essent priuatis, et quidem duae comse 
lares Scipioni et L. Domitio Ahenobarbo. Itaque cum deinde duos 
homines nominaret, qui illas sortiri debuissent, apparet eos eum 
appellare oportuisse, qui tum non fuissent priuati. li uero nelli 
poterant alii esse, quam consules huius anni, C. Claudius Marcel- 
lus, L. Cornelius Lentulus Crus. -Atque ex horum quidem nomi- 
nibus ea, quae in codd. leguntur, oriri potuisse nemo sibi persua- 
debit. Mibi uero non dubium est, quin Philippus huc illatus sit ex 
superioribus uerbis *de Fausto impedit Philippus, tribunus ple- 
bis’; Cotta autem ex nota, qua consules significantur, ortus, et 
deinde utrique nomini copula interiecta sit. Itaque baec sic seri- 
benda arbitror: ‘Scipioni obuenit Syria, L. Domitio Gallia: con- 
sules priuato consilio praetereuntur, neque eorum sortes deiciun- 
tur’. At si Caesar sine cupiditate scripsisset, prouincias priuatis 
decretas esse reprehendere non poterat. Nam consules anni 53 
Cn. Domitius Caluinus, M. Valerius Messalla senatus consultum 
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faciendum curauerant, ne praetores atque consules nisi post quin- 
qe annos prouinciam administrarent: idque senatus consultum se- 
qenti anno per Cn. Pompeium tertium consulem lege confirma- 
tan est. Referuntur haec a Cassio Dione XL , 46 dóyua ze 
inoryoas'zo (Domitium dicit et Messallam) uzJcvo urte otoa- 
nyjoayta pý?  Unavsvcavsa tas ibo zyeuovioag , ztoly dy 
nivss čt; du£AÓ T, Aaptavew, et de Pompeio c. 56 zo «c doypa 
Ò puxpÓv &gessQocÓ cv yavOpteyoy , WOTE TOUS GQfayvag ÈV vj - 
nids: u7) TEQOTveQOv £c tde ibo vyegovíacg, relw réves čty 
SuQsiO ci», xÀggovaOa: énexvgoosv. Non definiuit Dio, a quo 
initio quinque illi anni numerati sint, sed, cum antea consules et 
praetores prouincias iam superiore anno decretas statim inito ma- 
pstratu sortirentur, non dubitandum uidetur, quin ab initio ma- 
gsiratus, non ab exitu quinquennium numeratum sit. Sed hac le- 
ge efficiebatur, ut certe non ante quinquennium, postquam lata 
erat, essent, qui ex ea in prouincias mitterentur. ltaque eo con- 
fugiendum erat, ut, qui superioribus annis consules praetoresue 
fuissent neque in prouincias profecti essent, eas, in quibus succedi 
placeret, sortirentur. Quae res quemadmodum instituta sit, ex 
senatas consulto perspici potest, quod anno $1 de praetoriis pro- 
sinciis factam est, quod senatus consultum a Caelio ad Ciceronem 
perscriptum legitur ep. ad Fam. VIII, 8, 8: *Itemque senatui pla- 
eere in Ciliciam prouinciam, in octo reliquas prouincias, quas prae- 
torii pro praetore obtinerent, eos, qui praetores fuerunt neque in 
jrouinciam cum imperio fuerunt, quos eorum ex senatus consulto 
cum imperio in prouincias pro praetore mitti oporteret, eos sortito 
ia prouincias milli placere : si ex eo numero, quos ex senalus con- 
sulto in prouincias ire oporteret, ad numerum non essent, qui in 
tas prouincias proficiscerentur, tum, uti quodque collegium primum 
praetorum fuisset neque in prouincias profecli essent, ita sorte in 
prouinciam proficiscerentur: si ji ad numerum non essent, tum 
deinceps proximi cuiusque collegii, qui praetores fuissent neque in 
prouincias profecti essent, in sortem conicerentur, quoad is nu- 
merus effectus esset, quem ad numerum in prouincias mitti opor- 
leret’. Senatus consultum, ex quo praetorii pro praetore miltendi 
dicunlur, apertum est illud intellegi, quod Domitio Caluino, Va- 
lerio Messalla consulibus factum erat. taque anno 50 primum ii 
sortito in prouincias proficisci iubentur, qui anno 5% praetores 


fuissent neque in prouincias profecti essent, si ii ad numerum non 
Caesar, ed. Nipperd. 9 
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essent, similiter sequentis anni praetores et ita deinceps, deme É 
nouem praetores inuenti essent, qui in prouincias profecti R08 ty, 
sent. [dem hoc anno, de quo Caesar scribit, etiam ia esnsulavibag; 
prouinciis factum est. Certe L. Domitie Ahenobárbo, cui ulesitg. 
Gallia euenit (cf. Cic. Fam. XVI, 12, 3), cum anao 54 canule 
fuisset, annus 49 legitimus erat prouinciae obünendae. Eiss qd. 
lega Appius ex consulatu Ciliciam prouinciam habuerat, id qua). ` | 
ex Ciceronis epistolis notum esi: is enim ei successit, Jane ad. 
sequentium annorum consules descendendum erat.. Proximisgph 
consulum Messalla anno 51 lege Licinia ambitus condemnatus di 
(Cael. Fam. VIII, 2, 1. 4, 1). De Domitio Caluino, our paf) | 
teritus sit, causam nescio ; sed probabile est post.coasulatam idu - 

ei, quod Messallae, accidisse: in eadem culpa fuisse. eertem enl. ` 
Hoc si uerum est, anno 48 cum reliquis exulibus a Caesare cunis. 
tutus uideri debet, cuius bello ciuili legatus fuit. Nam Ca. Dey 

mitius, praefectus equitum Curionis, qui b. ciu. II, 42 sommeone: 
ratur, non fuit idem , ut Drumannus putauit. Praefecturae enim 
equitum non a consularibus, sed ab equitibus Romanis administra- 
bantur. Sequebantur Cn. Pompeius tertium, Q. Caecilius Metel- 
lus Pius Scipio consules, quorum ille anno 49 etiam tum prouin- 
cias obüinebalt, huic alteram consularem prouinciam decretam esse 
Caesar refert. lam de eadem lege Pompeia siue senatus consulte 
Caesar etiam b. ciu. I, 85, 9 queritur, cum in oratione ad Afre- 
nium et Petreium haec commemorat: ‘in se iura magistratuum come 
mutari, ne ex praetura et consulatu, ut semper, sed per paucos 
probati et electi in prouincias mittantur’. Neque post ciuilem dis- 
sensionem ea lex seruata est. Ita, ut nonnulla exempla ponam, 
M. Lepidus ex praetura obtinuit Hispaniam citeriorem anno 48 
(Caes. b. ciu. II, 21, 5. Hirt. b. Alex. 49, 3), Trebonius itesj ex 
praetura ulteriorem sequenti anno (Caes. b. ciu. III, 20, 1. Hirt. 
b. Alex. 63, 2): et M. Antonium atque Dolabellam ex consulata 
in prouincias profectos esse notum est, eoque anno etiam reliques 
magistratus sorlitos esse ex Cic. Phil. III, 10 apparet. Augwestus 
demum legem Pompeiam retulit, de quo Sueton. Aug. 36 soribit 
‘auctor fuit, ne magistratus deposito honore statim in prouincias 
mitterentur" et Cass. Dio LIII, 14 xoi è d) naci avsele 
anyyógsvos uyðéva noà scdvve &vàv ueta TÒ ày v7 04e: d obaa 
xÀno000O01, quod tamen de iis prouinciis constitutum esse, quae 
senatus populique fuerunt, et ipsa res et superiora Dionis uerba 
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emonstrant. Itaque Caesar eo loco, unde disputatio nostra nata 
it, eum prouincias priuatis decretas esse reprehendit, legem Pom- 
iam dissimulat. Cuius rei hanc causam fuisse arbitror. Vide- 
renim haee constitutio de tempore sortiendarum prouinciarum 
um caput effecisse legis de iure magistratuum, quam Sueton. 
es. 28 Pompeium tulisse refert. De ea autem lege hoc accide- 
4 quod idem Suetonius ibidem narrat: *M. Claudius Marcellus 
cto praefatus de summa se republica acturum retulit ad sena- - 
a, ut ei’ (Caesarem dicit) *succederetur ante tempus, quoniam 
lo confecto pax esset ac dimitti deberet uictor exercitus, et ne 
jentis ratio comitiis haberetur, quando nec plebiscito Pompeius 
tea abrogasset. Ácciderat autem, ut is legem de iure magistra- 
im ferens eo capite, quo a petitione honorum absentes sammo- 
bat, ne Caesarem quidem exciperet per obliuionem ac mox lege 
a in aes incisa et in aerarium condita corrigeret errorem’. Quo 
so recte Grononio scribendum uisum est ‘quando et plebiscito 
mpeius postea obrogasset'. Plebiscitum autem illud, ut Caesa- 
absentis consularibus comitiis ratio haberetur, Pompeio tertium 
asale ante legem de iure magistratuum latum esse et Suetonius 
endit et Cicero ad Au. VIII, 3, 2. Hic Pompeium priuilegium 
esaris lege quadam sua ipsum sanxisse scribit: Marcellus Pom- 
m lege sua Caesare non excepto priuilegium Caesaris susta- 
e, quodque is postea lege iam in aerarium condita id correxe- 
; (ef. Lips. ad Tac. ann. III, 51), non recte factum interpreta- 
tmr. Eo autem tempore, quo Caesarem hos commentarios seri- 
sse statuimus, cum lex Pompeia non seruaretur, sperare pote- 
| Caesar fore, ut haec dissimulatio legentes fugeret. 

Jn iis uerbis, quae proxima sunt apud Caesarem: ‘In reliquas 
»uincias praetores miltuntur', Pighio pro praetoribus ‘praetorii’ 
sendi uisi sunt. Etsi autem illa sic interpretari licet, ut missi 
antur, qui pro praetoribus essent, tamen id male fit, quia Cae- 
ti, qui priuatis prouincias decretas esse demonstrat, omnis eius- 
di ambiguitas uitanda «fat. Huc accedit, quod supra iam decla- 
lum erat reliquas prouincias praeter duas consulares prae- 
"as fuisse, et quod baec uerba incommode praeponuntur in- 
qaentibus: ‘ neque expectant, ut de eorum imperio ad populum 
atur’ cett., quae de omnibus, qui prouincias sortiti erant, intelle- 
nda esse apparet. His de causis illa uerba spuria esse existimaui. 


am reliqua quoque pars sexti capitis et totum insequens caput uehe- 
9 * 


mentissime interpolata sunt. 6. enim 6 baeceduntur: ‘Negas espe 
ctant, quod superioribus annis accidergt, ut de coram jmperis od yos. - 
pulum feratur paludatique uotis nuncupatis exeant. Consulem, qui 
ante id tempus acciderat numquam, ex urbe proficisounter, Edet 
que habent in urbe et Capitolio priaati contra ommia uetusteflip - 
exempla’. Hic uerba *quodante id tempug accideret numquam? fath- 
non posse Vossius intellexit. Nam etsi aliquantum ante hoo. tempi 
consules per magistratum in urbe manere solebant, tamen nibii 
tum quidem impediebat, quo minus in ipso magistratu, quo usus esp 
mitterentur. [taque Cicero de bac ipsa consulum profectiemudbkt 
Atticum VIII, 15, 3 scribit *ipsi consules, quibus more -meieetifh 
concessum est uel omnes adire prouincias’, et duobus annis diii . 
Caelius ad Ciceronem Fam VIII, 10, 2 consules omaino senaiity 
habere nolle, quia timore Parthici belli oblato uererentur, ness» 
tus consultum fieret, ut paludati exirent. Recte igitar -Vosi 
haec uerba delenda esse iudicauit. Nam quam deinde exoogitasit 
rationem, ut hoc incisum ad sequentia traheretur *lictoresque 
habent in urbe et Capitolio priuati', neque fieri id potest, nisi ee 
transferatur (quamobrem Petauio post *lictoresque' inserendem 
uidebatur), neque ullo modo iis, quae ibi leguntur, ‘contra emnia 
uetustatis exempla’ illa uerba superaddi possunt. Non melius Da- 
uisius haec ad superiora transferebat in hunc modum: *neque ex- 
pectant, quod superioribus annis acciderat, ut de eorum imperie 
ad populum feratur, paludatique uotis nuncupatis exeant, quod 
ante id tempus acciderat numquam'. Nam in hac oratione Caesar 
‘numquam’ omisisset: et ridicule singulis enuntiatis illa quasi cauda 
agglutinatur. In omnibus autem codd. legitur ‘exeunt’: ‘exeant’ 
coniectura est Glandorpii , quam Vrsinus in suo codice inuenisse 
uideri uult. *ExeunU uerissimum est. In eo enim uersatur repre- 
hensio, quod, cum imperium eorum a populo.confirmatum non essel, 
tamen et insignia imperii gerebant et eodem modo, atque qui oum 
imperio exibant, uota nuncupabant. Praeterea in Par. sec. Leid. 
pr. pluribus dcterioribus scriptum est ‘quod ante id tempus accidit 
numquam’ tempore magistri obseruatiunculae, non Caesaris narra- 
tioni accomodato. Atque ab eodem magistro süperiora quoque 
uerba *quod superioribus annis acciderat profecta sunt. Nam quod 
Caesar de imperio ad populum ferendum fuisse scribit, legem curia- 
tam intellegi apertum est. Ea Liuius Il, 52 rem militarem conti- 
neri dicit, Cicero de leg. agr. II, 12, 31 sine ea rem militarem 
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alingere non licere, idem de rep. IT, 13, 25 eam iam Numam 
regem de imperio suo tulisse. Incredibile est igitur Caesari hanc 
rem, quae antiquissimis reipublicae institutis contineretur, superi- 
eribus annis accidisse uisam esse. Magister hic et ignorantiam et 
accidere illud suum retulit. Iam c. 7 plura eiusdem generis depre- 
bendimus. Primum in uerbis $.3 *Nouum in republica introductum 
exemplum queritur, ut tribunicia intercessio armis notaretur atque 
opprimeretur, quae superioribus annis armis esset restituta’. De 
tribunicia potestate a Sulla debilitata reliqui scriptores parum accu- 
rate tradiderunt, ut, quid tribunis ademptum, quid relictum esset, 
non definirent: in epitome Liuiani libri LX XXIX omne ius legam 
ferendarum ereptum esse refertur. Sed intercessionem quoque im- 
ninutam esse a Cicerone significari creditur, qui in Verr. I, 60, 
155 ita scribit: ‘petita multa est apud istum praetorem a Q. Opi- 
mio, qui adductus est in iudicium uerbo, quod, cum esset tribunus 
plebis, intercessisset contra legem Corneliam, re uera, quod in tri- 
bunatu dixisset contra alicuius hominis nobilis uoluntatem’. De 
quo loco, cum tota res obscura sit, nihil affirmare ausim. Nam, 
utut haec res se habuit, Caesar certe intercedendi potestatem a 
Sulla imminutam esse aperte negat, quippe qui iis, quae supra po- 
sui, haec adiungat: *Sullam nudata omnibus rebus tribunicia pote- 
state tamen intercessionem liberam reliquisse’. Itaque intercessio- 
nem ne restitulam quidem dicere poterat. Augetur peruersitas, 
quod id armis factum dicitur. Quod Oudendorpius ad inuidiam 
Pompeio faciendam Caesarem ementitum esse existimat. At non 
tam stolide mentiebalur Caesar, ut causam tribuniciam, quam se 
defendere simulat, ipse tamquam scelere contaminatam reprehen- 
deret. Verba ‘quae superioribus annis armis esset restituta’ a ma- 
gistro ad exornandam orationem aseripta sunt. Cum intercessio 
armis notata dicta esset, adiunxit armis restitutam, ut. schema 
aasceretur, et illos suos superiores annos hic quoque infersit. Ex- 
capiunt baec: ‘Sullam nudata omnibus rebus tribunicia potestate 
tamen intercessionem liberam reliquisse, Pompeium, qui amissa 
restituisse uideatur, dona etiam, quae ante habuerint, ademisse'. 
Hiec, si id ageretur, ut tribunicia potestas ludibrio haberetur, nihil 
poterat aptius dici quam iura tribunicia dona esse. Sed quaenam 
sunt illa dona, quae tribuni antea, hoc est, antequam tribunicia po- 
testas a Pompeio restitueretur, habuerunt? Vnam intercessionem 
Caesar paulo ante a Sulla relictam dixit. gitur ne multitudinis 
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quidem numerus aptus est. Eiectig alienis commentis Caessuen .. 
ila scripsisse statuendum est: ‘Sullam sudata omnibas rekna iiite- 
nicia potestate tamen intercessionem liberam reliquisse, Pémpeinh- ; 
qui amissa restituisse uideatur, ademisse’, Eodem mode soquepii 
interpolata sunt: ‘Quotiescumque sit decretum, darent n mad 
operam, ne quid respublica detrimenti caperet, qua neso si ugue 
senatus consulto populus Romanus ad arma sit uocatus, feipmin. 
perniciosis legibus, in ui tribunicia, im secessione popali, tango - 
locisque editioribus occupalis (atque baeo superioris aetatis exeugb 
expiata Saturnini atque Gracchorum casibus docet): quamm reum 
illo tempore nibil factam, ne cogitatum quidem: nulla les. gengp 
gata, non cum populo agi coeptum, nulla secessio facte. Aninsi- 
werti puto, quantopere post grauem illam clausulam ‘ae osgitetem 
quidem’ extremum tricolon làngueat. Duo autem priora manbu 
‘nulla lex promulgata, non cùm pepulo agi coeptum" eem. hahni 
sententiam, ut ne ea quidem, quae ab omnibus tribunis agi sele — 
bant, acta, et tamen illud senatus consultum factum dicatur. Plane 
contrarium est tertium membrum: id enim factum negatur, que 
facto more maiorum ad senatus consultum illud decursum esse Cae- 
sar modo dixerat. Sed operam perdo compositionis uitia colligens, 
cum grammatica forma aperte soloeca sit. Omnia enim et superi- 
ora et insequentia obliquam orationem habent, hoc tricolon de im- 
prouiso recta oratione ingruit. Itaque haec eicienda sunt. 

C. 10 initium ita scribendum erat: *Acceptis mandatis Roscius 
a Caesare Capuam peruenit ibique consules Pompeiumque inuegit 
postulata Caesaris renuntiat. llli deliberata re respondent sori- 
ptaque ad eum mandata remittunt cett. Editur ‘Roscius cum L. 
Caesare’: ut posui, est in optimis codd. Deinde uulgatur ‘mandata 
per eos remittunt’, quod recepta illa optimorum codd. scriptars 
ferri non potest. Atque Oudendorpius in Leid. pr. et Scal. *per- 
mittunt! legi dicit, ex mea collatione Par. sec. certum est *man- 
data permittunt’ in illis quoque scriptum esse. Itaque ‘mandata 
remittunt posui. Sane Caesar c. 8 narrauerat L. Caesarem ado- 
lescentem ad sePompeii mandata detulisse eademque fere Roscium 
praetorem secum egisse: itaque se idoneos nactum homines ab iis 
petisse, ut sua quoque mandata ad Pompeium deferrent. Quam- 
obrem hoc quidem dubium non est, quin utrique mandata per- 
ferenda data sint. Atque Cicero ad Att. VII, 13 B, 6. 14, 1 et 
saepius solum L. Caesarem mandata a Caesare attulisse ait: sed 
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idem VIII, 12, 1 ‘condiciones pacis per L. Caesarem et Fabatum 
allatas commemorat: Fabatus autem est L. Roscius. Neque 
quicquam obstabat, quo minus, ut Cicero unum L. Caesarem, sic 
Caesar solum Hoscium nominaret, praesertim cum lic praetor 
esset, L. Caesar, quem Cic. ad Att. VII, 13 B, 6 ‘non hominem, 
sed scopas solutas' appellat et de quo a Caes. b. ciu. II, 23, 3 non 
eptima referuntur, homo satis leuis fuisse uideatur. 

Seq. cap. 8. 2 ita editur: ‘polliceri se jn prouinciam ituram 
seque, ante quem diem iturus sit, definire, ut si peracto Caesaris 
consulatu Pompeius profectus non esset, nulla tamen mendacii re- 
ligione obstrictus uideretur’. Oudendorpius haec annotat: ‘turbant 
bic’, inquit, ‘mss. In plerisque ‘consulatu Caesaris’. ‘Caesar’ est 
im Voss. pro * Pompeius’ in Pet. Leid. pr. Cuiac. Voss. ‘Cons’. 
deest in Louan. ‘non’ exulat quoque a Cui. Pet. Lou’. Haec quid 
sibi uelint, scriptura Par. sec. demonstrat, in quo mihi ita legi 
notatur : ‘ut siperacto con$. Caesaris cons. praefectus esset nulla’ 
cett. Scripsi igitur *ut si peracto consulatu Caesaris non profectus 
esset’. Atque eo loco particula negatiua rectius ponitur, quia 
orationis uis in eam incumbit. 

C. 14, 4 haec eduntur: *gladiatoresque, quos ibi Caesar in 
lado habebat, ad forum productos Lentulus libertati confirmat at- 
que jis equos attribuit et se sequi iussit: quos postea monitus ab 
suis, quod ea res omnium iudicio reprehendebatur, circum familia- 
res conuentus Campaniae custodiae causa distribuit. Verum La- 
tne gladiatores libertati non confirmantur, libertas confirmari gla- 
diatoribus potest, cum promissa aut data stabilitur; hic autem 
promissa dicenda erat. In Par. sec. Scal. Cui. legitur ‘libertatis 
confirmat, unde in Leid. pr. effectum est ‘in libertatem confir- 
mat. [la seriptura uocem aliquam excidisse demonstrat, a qua 
genitiuus aptus fuerit. Nam geniliuum confirmandi uerbo coniungi 
posse ludibrii causa, puto, a quibusdam defensum est. Scriptum 
fuit, ni fallor, *spe libertatis confirmat'. Infra pro familiaribus 
rette Dauisius coniecit ‘familias’. Vrsinus, siue potius Ciacco- 
nius, quod Cicero ad Att. VII, 14, 2 binos gladiatores singulis 
patribus familiarum distributos scribit, hic ‘circum familiae pa- 
tres' ponere uolebat, quae collocatio uerborum uitiosa est. 

C. 15, 5, ubi edebatur *in iis Camerino fugientem Vlcil- 
lem Hirrum', recte Glandorpius poni iussit ‘Lucilium Hirrum'. In . 
codd. scriptum est *ucillum Hirrum'. ldem homo in senatus con- 


sulto quodam a Caelio ad Ciceronem misso, quol legitur F 
VIII, 8, 5, nunc quidem dicitur ‘C. Luceeius.C. f. Pap. Hire 
sed de coniectura P. Manutii: in ed. Victoriana a. 1836, qasai 
codex Mediceus a Furia collatus est, ‘C. Lucius" seriptam uiii 
neque à Furia ulla discrepantia notata. Hanc autom Hiivenva 
Cic. ad Q. fratr. IH, 8, 4. 9, 3 scimus tribunum plebis de diii" 
tura Cn. Pompeio deferenda ad populum ferre uoluisse. quii 
re Plutarchus Pomp. 54 ita scribit: sa} Adyoc eUOOc dyespas su, 
À9c unio dixsdopoc, öy neosoc ele pisov iloveyuely 
pros AovxlAltoc ò Ouapyoc të Aup agamév 
dsxsdsoga Jlounsiov. Itaque nomen buic homini fait Gaio ip 
cilio Hirro. Neque apud Caes. b. ciu. III, 82, 5 dubium est; quit: 
Lucius Hirrus item ut apud Caelium errore pro Lucilio Hieré pac 
situs sit : idemque nomen ap. Varr. de re rust. II, 1, 2 restitusb» $ 
dum est, ubi ‘C. Lucilii Hirp? scriptum est. 00v t rhe 

C. 22, 2 haec in codd. leguntur: *Facta potestate ex oppid 
mittitur, neque ab eo prius Domitiani milites discedunt , quam ia 
conspectum Caesaris deducatur. Cum eo de salute sua orat atque 
obsecrat, ul sibi parcat, ueteremque amicitiam commemorat Cao- 
sarisque in se beneficia exponit’ celt. Atque haec Dauisius defen- 
dit locis quibusdam Plauti Asin. III, 3, 71 ‘hanc iube petere at- 
que orare mecum’, Curcul. III, 62 ‘tecum oro el quaeso’ (adde 
Cas. III, 4, 5 *quid tecum oraui?', Pers. I, 3, 37 *hoc enim iam 
here narraui tibi tecumque oraui) et Terentii Hec. IV, 4, 64 
‘egi atque oraui tecum’. Sed hoc sine dubio ex familiari uulgari- 
que sermone petilum est, in quo, ut multa sunt liberiora, ita ia 
hac quoque formula factum est, ut, quod in orando cum altere 
agebatur, ad hoc uerbum quasi orando inclusum orationis forma 
accommodaretur. Neque sine causa accidisse arbitror, ut Teren- 
tius, multo ille Plauto cautior et elegantior , ipsum agendi uerbum 
adicere, Praeterea animaduertendum est ne comicos quidem. ali- 
ter nisi in personali pronomine hac libertate usos esse. Apud 
alium autem scriptorem hoc dicendi genus inueniri non arbitror: 
a Caesare certe atque ab exculto et urbano sermone plane alie- 
num est, Neque tamen, quod ante Dauisium fiebat, pro illo ‘orat 
ponendum erat ‘agit’, sed, ut Th. Bentleius uidit, hoc potius ante 
illud inserendum. 

C. 35, 4 haec eduntur: ‘principes uero esse earum partium 
Cn. Pompeium et C. Caesarem, patronos ciuitatis, quorum alter 
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agros Volcarum Arecomicorum et Heluiorum publice iis concesse- 
ni, alter bello uictas Gallias altribuerit uectigaliaque auxerit'. Sed 
ridicule Caesarem Massiliensibus Gallias attribuisse dici a Glan- 
dorpio animaduersum est, idemque haec ita emendauit: ‘alter bello 
uctos Sallyas attribuerit, quae emendatio et Oudendorpio reli- 
quisque probata est, neque ego aut meliorem aut certiorem inuc- 
niri posse credo. Verum in eo, quantum scio, omnes errauerunt, 
quod Caesarem hoc fecisse statuunt. Nam Sallves Massiliensibus . 
ucinos fuisse notum est: Caesar autem cum iis populis, qui in 
prouincia fuerunt, nullum bellum babuit. Itaque hic factum esse 
statuendam est, quod saepe usu uenit , ut enuntiata , quae habent 
pronomen ‘alter’, inuerso ordine ad superiora nomina referrentur. 
Nam Pompeius, etsi ne eum quidem Sallyves uicisse relatum est, 
lamen et in ulteriore prouincia bellum gessit et ciuitates quasdam 
agris multauit. Sertoriano enim bello cum Pompeius in Hispa- 
niam mitteretur, quaestor Sertorii L. Hirtuleius L. Valerio Prae- 
conino legato et L. Mallio proconsule Galliae ulterioris fusis 
omnem ulteriorem prouinciam occupaueral el transitus Alpium 
praesidiis tenebat. Idem Hirtuleius apud Cic. pro Font. 1, 2 partis 
a Niebubrio repertae quaedam in Gallia instituisse dicitur. [taque 
Pompeius apud Sallustium in historiis p. 230 Gerl. haec de se ad 
senatum scribit: *quippe qui nomine modo imperii a uobis accepto 
diebns XL exercitum paraui hostesque in ceruicibus iam [Italiae 
agentes ab Alpibus in Hispaniam summoui , per eas iter aliud at- 
que Hannibal, nobis opportunius patefeci , recepi Galliam , Pyre- 
zaeum' cett. Iam nonnulli Gallorum populi Hirtuleio se adiunxisse 
e aduenienti Pompeio restitisse uidentur. Nam Cic. de imp. Cn. 
Pomp. 11, 30 Pompeii legionibus iter in Hispaniam Gallorum in- 
ternecione patefactum esse commemorat. Idem autem pro Font. 
?, 4 ex decreto Pompeii Gallos ait ex agris decedere coactos esse. 
Bello igitur Sertoriano etiam Sallyes a Pompeio uictos et Massi- 
liensibus attributos esse existimandum est. 

C. 38 in. manca codd. scriptura nescio a quo ita suppleta 
est: *Aduentu L. Vibullii Rufi, quem a Pompeio missum in Hi- 
spaniam demonstratum est, Afranius et Petreius et Varro, legati 
Pompeii , quorum unus [II legionibus Hispaniam citeriorem , alter 
à saltu Castulonensi ad Anam duabus legionibus, tertius ab Ana 
Vettonum agrum Lusitaniamque pari numero legionum obtinebat, 
officia inter se partiuntur. Nam uerba ‘IH legionibus’ et ‘alter’ 


desunt in Par. sec. et octo codd. Oudendorpii. Sepple 
seniemtiam rectum est. Nam et tres exercitus significandi 
et Afranium tres legiones habuisse ex c. 39 certum est. 6 
formam orationis perspiciendamque defectus causam t 
ita constituuatar: ‘quorum unus Hispaniam citeriorem froðu. ; 
nibus, aller ulteriorem a salta Castalenensi ad Anam rS 
gionibus, tertius ab Ana Vetionum - Lesiteniaemque qii: 
numero legionum obtinebat". (0 v UI 

Quemadmodum de multis locis TEREE E est in his disi, 
qui in solis interpolatis codd. seruati sunt, ita omnia, TT 
leguntur, grauiter corrupta sunt. Alque initio quidem engen : 
haec scripta sunt: *Erant, ut supra demonstratum est, ieget 
Afranii tres, Petreii duae, praeterea sculatae citerioris promigalis / 
el cetratae ulterioris Hispaniae cohortes circiter LXX X equinit 
que utriusque prouinciae circiter V milia’. Scutatarum cehertign 
alibi Caesar mentionem non facit: cetratae uero, cum bis esin 
ulterioris Hispaniae dicantur, tamen c. 48, 6 ex citeriore prosia- 
cia commemorantur atque ila, ut error subesse non possit. Hae i 
enim ibi leguntur: ‘hos leuis armaturae Lusitani peritique earum 
regionum’ (nimirum circa llerdam) 'cetrati citerioris Hispaniae 
consectabantur'. Deinde omnino auxilia ex ulteriore Hispania aoa 
aderant, quam prouinciam M. Varro obtinebat, qui huius belii 
circa llerdam gesti particeps non fuit. Sed ut minus accurate s 
Caesare ulteriorem Hispaniam pro Lusitania nominatam conceda- 
mus, illud discrimen, quasi citerioris prouinciae auxilia alio arms- 
turae genere usi essent atque Lusitani, inane est. Nam ut 48, 6ce- 
tratos citerioris Hispaniae commemorari uidimus, ita 75, 2 prae 
toriam cohortem cetratorum Petreii legimus. Et Celtiberi, quibus 
e. 38, 3 ab Afranio auxilia imperata esse relatum est, apud Lia. 
XXVII, 2 et grauis armaturae milites scutatos habuisse dicuntar 
et leuis armaturae, qui sine dubio cetrati fuerunt. Id enim uerum 
oat utriusque armaturae discrimen. Itaque uerba ‘citerioris pró- 
vinciae! ct ‘ulterioris Hispaniae’ spuria iudicanda sunt. Haec uero 
Miam inferiora ‘utriusque prouinciae’ trahunt. Nam equites ex 
utraque prouincia uenisse tum demum recte declararetur , si pedo- 
ainia auxilia ex altera utra fuissent. 

wmnmemoratis aduersariorum copiis de suis Caesar exponit. 

le qua ro 8. 3 haeo leguntur : *Audierat Pompeium per Maurita- 
wem oum legionibus iter in Hispaniam facere confestimque esse 


Ante omnia mouere üue€pepat, ut piures regiones jn ë ri- 
duceret, illa res, utexereitus animos sibi conciliaret, ut 
ellum utilis, ita in aduentu Pompeii infirma erat. Atqui 
ie credidisse quidem Caesarem uerisimile est, qui co- 
rum Pompeii infirmitate et longiore spatio ad instruen- 
n ei opus esse sciret et, si confestim per Mauritaniam 
subuenire uoluisset, non in Graeciam, sed in Africam 
n fuisse reputaret. Contra in Graecia eum mansurum 
praeuidisse satis ex iis, quae cc. 23 et 29 seripsit, per- 
Quod si uerba de expectatione aduentus Pompeii hic tol- 
time reliquo Caesaris apparatui subiungitur, quemadmo- 
militum sibi conciliarit. [taque *audierant scriptum 
5 enuntiationem post primam h. c. §. positam fuisse exi- 
franio enim atque Petreio haec fama animum addebat : 
ı res atque condiciones Pompeii minus cognitas haberent 
m de suarum partium secundis rebus facilius crederent, 
abere poterant. Ceterum haec uerba hac de causa huc 
nt. Nam cum post primam §. omissa et in margine es- 
leta, ascriptumque, ut post uerba ‘V milia’ insererentur, 
1em alterius 8. item millenarius numerus legebatur, quem 
ise uidebimus, errore ibi sunt collocata. 

Caesaris autem copiis §. 2 haec eduntur: ‘Caesar legio- 
spaniam praemiserat, ad VI milia auxilia peditum , equi- 
dlia, quae omnibus superioribus bellis habuerat, et pa- 
allia numerum. quem ipse parauerat, nominatim ex omni- 
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pius Ilerdam castra moueret , triplici ae 
castra à fronte fossa munisse refert. Pesteroa 
latera munienda superessent, singula latera singulis al 
nibus, reliquas expeditas contra hostem constituil. E 
runt (c. 42 ). Itaque omnino sex habuit. Idem numer 
loco efficitur. Nam cum Afranium AE < le 
cedentes persequeretur, unam legionem in € reliqui 
in acie, quam postea contra Ponpeianos instruxit y ui c 
nes habuit (83, 2). lam cum oppugnationem Massiliae appa 
Caesar, c. 37 tres legiones eum €. Fabio — lisp 
praemisisse dixit, c. autem 40, 3 et 7 quattuor leg 
commemorantur, eoque biduo , quo ca , quae hoc c. 
gesla sunt, ipse Caesar cum equitikas nongentis ,- 
sidio reliquinet aduenit et statim propius Ilerdam eum. 
nibus, ut modo uidimus, mouit (c. 41). Itaque cum reli 
legiones ad Fabium peruenisse nusquam relatum sit, € 
apparet, in hac, de qua agimus, copiarum enumeratione sex le- 
giones sese praemisisse Caesarem retulisse. Atqui uerba ‘ad sex 
milia auxilia peditum’, etiamsi ita in codd. scripla essent, recta 
uideri non possent. Nam cum omnes copiae, quae deinceps enu- 
merantur, auxilia sint, haec uox necessario inilio erat ponenda. 
De codd. autem Oudendorpius haec scribit : ‘nulla’ uel addunt ud 
pro ‘milia’ habent mss. Ach. Stat. Brant. et mei septem’. Bram | 
tius autem in suo et Ciacconius in Statii libro ita legi referunt: 
.. *ad VI milia auxilia peditum nulla, equitum cett. Proxime ad ne- 
rum accedit Par. sec., in quo ila scriptum est: ‘ad V] mil. auxi- 
lia peditum milla’ hoe est ‘milia’. Itaque cum relatiuum ‘quae’, 
quod uerba ‘equitum HI milia’ sequitur, in nullo codice praeler 
Cuiac. legatur, haec ita scribenda esse apparet: *Caesar legiones 
in Hispaniam praemiserat VI. Auxilia peditum . . milia, equitum MI 
milia omnibus superioribus bellis habuerat’. Extremae litterae uerbi 
*praemiserat male repetitae praepositionem ‘ad’ genuerunt, *milia" 
autem peruagatoó errore a librario adiectum est. Deinde manifestam 
est peditum auxiliarium numerum intercidisse. Deauxiliis Caesaris 
Cicero ad Att. IX, 13, 4 sic scribit: ‘nam ego hunc ita paratum 
uideo peditatu , equitatu , classibus, auxiliis Gallorum , quos Me» - 
tius ¿lassey , ut puto, sed certe dicebat peditum decem milia, 
equitum sex polliceri sumptu suo annos decem’. Vbi cum de equi 
tum numero recte referatur (nam auxilia, quae omnibus bellis be- 
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baerat , Caesar a se duplicata esse statim demonstrat), non sine 
probabilitate coniciemus ‘auxilia peditum V milia’ apud Caesarem 
scriptum fuisse. Auxilia autem certe non omnia a Caesare in Hi- 
spaniam praemissa esse, id quod recte codd. scriptura significat, 
ec. 41 et 51 huius libri demonstrant. Priore loco ipse Caesar se 
eum nongenls equitibus in castra uenisse, altero aliquot diebus 
post aduentum suum sagitlarios ex Rutenis, equites ex Gallia, 
praeterea cuiusque generis. hominum milia VI aduenisse scribit. 
Qaae excipiunt, optimos codd. seculi ita constituimus : *et parem 
ex Galba numerum, quam ipse pacauerat, nominalim ex omnibus 
caitatibus nobilissimo quoque euocato, hinc optimi generis homi- 
sun ex Áquitanis montanisque, qui Galliam prouinciam attin- 
gunt....' Apparet in fine et millenarium numerum et uerbum 
arique enuntiato commune excidisse, neque, quod aut ipsum 
aptius sit aut ob sequens ‘audierat’ facilius omitti potuerit , inue- 
nio -quam ‘addiderat’ uel 'adiecerat', quod lurinius addendd. 
p. 970 proposuit. Hoc si a Caesare positum est, supra non ‘hinc’, 
cui uocabulo nullum omnino accommodatum uerbum reperio, sed 
ant ‘huc’, ut in codice Achillis Statii legitur , aut , quod mihi qui- 
dem aptius uidetur, ‘item’ scripsit. 

C. 40, 3 uulgo haec leguntur: *Huc cum cotidiana consuetu- 
dine congressae pabulatoribus praesidio proprio legiones Fabianae 
duae flumen transissent, impedimentaque et omnis equitatus se- 
queretur, subito ui uentorum et aquae magnitudine pons est inter- 
raptas et reliqua multitudo equitum interclusa'. Hic primum *con- 
gressae' ferri non potest. Nam quod aptum esset ad sententiam, 
ut congressae legiones dici existimarentur, quomodo Vossio uisum 
est, quae simul essent egressae siue ipsae siue cum pabulatoribus, 
id ab consuetudine omnium scriptorum abhorret. Quod autem 
Clarkius legiones in eum locum conuenisse dici putabat, non sin- 
gulae ex castris missae, sed coniunctim uideri debent: neque ta- 
men quisquam ita congredi legiones dixit. Recte Iurinius *egres- 
sae’ scribendum iudicauit, unde 'congressae' peruagato et facili 
errore nascebantur. Sed non magis sana sunt illa: *praesidio pro- 
prio’. Proprium quidem praesidium per se recte dicitur, ut Daui- 
sius interpretatus est, quod consuesset cum pabulatoribus mitti. 
Sed datiuo casu finis designatur, unde absurda nasceretur senten- 
tia, duas legiones ea de causa missas esse, ut praesidio essent 
consueto. Íam in Par. sec. legitur ‘praesidio proprio relegiones'. 


Inde, quamquam litterae ‘re’ punctis notàtae sunt, quibus e 
lendas esse significatur, non dubito, quin suppleto ux 
bendum sit: ‘cum cotidiana consuetudine egressae pabul 
praesidio propiore ponte legiones Fabianae duae flumen t 
sent. Duos enim pontes Fabium in Sicore fecisse initio ca 
declaratum est. Eam autem pontem, quo legiones tradu 
castris propiorem fuisse ex 8. 7 apparet , px s 
legionibus ulteriore ponte subsidium ipo e 
94, 6 ex uerbis ‘ad praet 
Seal. factum est *ad praetor 

C. 48, 4 sic edunt: *1 
Galliaque ueniebant, in casın 
‘nuntiatur Afranio magnos « 
sarem, ad flumen constitisse 
menti causa processerant, ti 
locis aut errorem librariorum subesse aut a magistro de i 
‘commeatus’ in ‘comitatus’ mutatos esse mihi persuasum est. 
Nam apud Hirtium quoque de b. Gall. VIIN; 30 in. in reliquis 
codd. recte scriptum est ‘impedimenta et commeatus Romanoram 
interceperat', in Par. sec. Haun. pr. Cuiac. et inter uersus Leid. 
pr., hoc est, ut saepius admoneam, in iis codd., ad quos solos lii. 
libri de bello ciuili exigi possunt, ‘comitatus’. C. 54, 9 autem, 
quem locum supra tertium posui, praeter Scal. et duos deteriores - 
codd. in reliquis recte ‘commeatus’ seruati sunt. Comitatus La- 
tine dicuntur homines, qui aliquem aut superiorem aut, cui offis 
cium praestare cupiunt, sequuntur; turba hominum una iler fa- 
cientium , quemadmodum apud Caesarem explicant, ab antique 
certe scriptore nullo unquam comitatus est appellatus. 

C. 58 in. haec eduntur: ‘Ipsi Massilienses et celeritate na- 
uium et scientia gubernatorum confisi nostros eludebant impetus- 
que eorum excipiebant et, quoad licebat latiore spatio, producta. 
longius acie circumuenire nostros aut pluribus nauibus adoriri 
singulas aut remos transcurrentes detergere, si possent, contende- 
ban! : cum propius erat necessario uentum, ab scientia gubernato- 
rum atque artificiis ad uirtutem montanorum confugiebant', Hic 
primum, cum in codd. scriptum esset ‘latiore ut spatio’, reete Vi 
sius effecit ‘quoad licebat latiore uti spatio. Deinde notum « 
excipere impetum dici eum , qui locum non dimittit, sed aduers: 

rium impetum facientem expectat et cum eo congreditur. lé ae 


"EY ALRIIJUSULITTT-] prot UVABUAS VN OO ALMUS MVELS jS UPON 

4 describitur, quemadmodum Afraniani a Caesaris equi- 

emine carpli et male habiti sint. ‘Prima luce’, inquit 

‘ex superioribus locis , quae Caesaris castris erant con- 

-rnebatur equitatus mostri proelio nouissimos illorum 

hementer, ac nonnumquam sustinere extremum agmen 

wrumpi, alias inferri signa et uniuersarum cohortium im- 

zes propelli'. Sustinuisse extremum agmen recte dicitur, 

sisteret impetusque equitum exciperet atque perferret. 

ruptum esae agmen credibile non est: quod cum accidis- 

wem partem ab altera excludi et circumueniri necesse 
us res minime iis euenire poterat, qui impetum equitum 

i. Itaque *inrumpi' posui. Equestri enim procella in- 
Šioubi primos proteri et deici necesse erat ; sed tum Afra- 
lis signis equites rursus propellebant. 

M, 3 habc edebantar: ‘Illi necessario maturius, quam 

pani, castra ponunt. Suberant enim montes atque a mili- 
mem quinque itinera difficilia atque angusta excipiebant. 
k montes se recipiebant, ut equitatum effugerent Caesaris 
Mime im angustiis collocatis exercitum itinere prohibe- 
Mk sine periculo ac timore Iberum copias tradmcerent. 
ii illis conandum atque omni ratione efficiendum , sed to- 
Vigna atque itineris labore defessi rem in posterum diem 
li. - Verum quod Afraniani se intra montes recipere di- 
Sppagnat superioribus uerbis, quibus eos castra jam posu- 


saris exercitam itinere prohiberent, ipsi^sine palato ac timore 
Iberum copias traducerent, E 
C. 79 in. ex Ciacconii coniectura editor ti Expelitie 
tes nouissimum agmen claudebant pluriesque in locissem ib 
sabsistebant'; in codd. omnibus seriptum est *pluresque'- At 
ries’ Latinum uocabulum esse recte Gerardus-Ioanues Vossius d 
uitiis serm. I, c. 25 et eum secutus Elberlingius-obséru, enii 
p. 80 negauerunt, idemque recte statuit, simaxime- dd inde 
fendi posset, quod Gellius V, 21 et Nonius-p. 87 Mere. ex P 
Persa (IV, 3, 65) et Catone *complaries', sed utninus^us 
annotant, tamen tam antiquorum scriptorum usum nihil 3d Cue 
rem pertinere. Quod autem ipsum *pluries' nonnulli 1ó&o 
Pollionis in Gallienis c. 1 defendunt, ibi quin-*gluries" 
Boxhornio editum sit, non dubito. In aliis exemplaribus, que 
Elberlingius inspexit, et eo, quod Lugd.:Bat.-a. 1671-205 
sianum expressum est, haec leguntur : *Gallieno Agitur wt Volt 
siano consulibus Moni et Ballista in unum co&unt , exercilus 
reliquias conuocant et, cum Romanum in oriente nutaret impe 
rium, quem facerent imperatorem, requirunt Gallieno tam negle- - 
genter se agente, ut eius ne mentio quidem apud exercitum fieret. 
Denique eum plureis eius rei causa conuenissent, placuit, ut Mae 
crianum cum filiis suis imperatorem dicerent’. Accusatiuus ille 
splureis' tolerari potest: ob sequentia nominatiuus praeferendus : 
uidetur. Sed apud Caesarem recte Turinius in addend. p. 570 op- 
dicum scriptaram defendit. Plures apertum est cohortes dici. da 
campestribus autem locis maior erat uis equitatus Caesariani , qui 
nouissimum agmen carpebat. Itaque huiusmodi locis plures cober- 
tes, quam in nouissimo agmine esse consuerant, subsistebant, quo 
maiore praesidio equites ad reliquum exercitum interim pregre: 
dientem peruenire eumque male habere prohiberent. Nibil esat 
igitur, quare Elberlingius ‘equitesque’ corrigere templaret. . 
C. 80, 4 haec in codd. scripta sunt: ‘Qua re animadaene 
Caesar relictis legionibus subsequitur, praesidio impedimentis pat 
cas cohortes relinquit. Relictas legiones Oudendorpius dici existi 
mabat, quod eae dimissis equitibus in castris remansissent, Sed 
in hac orationis forma uerba illa aliter intellegi non possunt, ‘aisi 
ut. Caesar legiones reliquisse, ipse subsecutus esse dicatur. Quod 
conira est: cum ipsis enim legionibus profectus est, quia equites 
pabulandi causa dimissi statim aduersarios sequi non poteramt. 


i BACU cuUiniAcÓulvia. &Yt'jnut SAUA o FALVA ug LIilliiiiatico 
qua temporis opportunitate postulare, quibus rebus opes 
r suae, sed eos exercitus, quos contra se multos iam 
ierint, uelle dimitti. Neque enim sex legiones alia de causa 
Hispaniam septimamque ibi conscriptam, neque tot tan- 
assis paratas, neque summissos duces rei militaris peritos’. 
agnam classem, nedum plures magnas classes in Hispania 
sse nusquam significatum est. Nam eae naues, quas M. 
|, 18 faciendas curasse dicitur, non admodum multae fuc- 
enim Gadibus, complures Hispali instituerat. Contra de- 
' eius rei commemoralio, quae nullo modo omitti poterat, 
im, quorum Áfranium et Petreium h. l. c. 39 octoginta 
, V milia equitum, Varronem II, 18 triginta cohortes ha- 
fertur. Itaque Caesarem scripsisse arbitror ‘tot tantaque 
irata’, classes autem, ut permulta in hoc codicum genere, 
co mutandi libidine positas esse. 
is, quae in eadem oratione S. 9 leguntur: ‘in se etiam aeta- 
jationem nihil ualere, quod superioribus bellis probati ad 
ns exercitus euocentur', particula *quod' sententiam per- 
Neque enim inde, quod superioribus bellis probati ad obti- 
xercitus euocabantur, effici poterat aetatis excusationem 
ere, cum multi sine dubio essent superioribus bellis pro- 
imen ea aetate, quae excusationem non admitteret. Scri- 
erat ‘quom’. Tum enim, cum eiusmodi homines euocentur, 
s quidem excusationem admitti queritur Caesar. Ceterum 
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dile, patres conseripli, me quoque non esse offensionum auidum. — 
quamquam bic non neglegentia, sed ad nim orationis augendam ifa 
scripsit. Aliam ralionem babent haee: Caes. b. Gall. VI, 43, 4 ‘nos 
plane etiam abisse ex conspectu contenderent et Pomp. ap. Ciod 
Att. VIU, 12D, 1 ‘neque etiam, qui ex delectibus conseripti 
consulibus, convenerunt’. Nam in his *neque etiam" est seque 


| 4 
Initium libri secundi in optimis eodd. sic seriptum est: ‘Dum 
haec in Hispania geruntur, C. Trebonius legatus , qui ad op 
puguationem Massiliae relictus erat, duabus ex partibus aggerem 
uineas. turresgue ad oppidum agere instituit. Vna erat proximt. 
portui naualibusque, altera ad partem, qua est aditus ex Gallia 
atque Hispania, ad id mare, quod adigit ad ostium Rhodani, la 
enim haec distinguenda sunt, ut uerbis ‘ad partem, qua' eett., quo. 
accgratius situs locorum declaretur, superaddantur altera *adid 
mare, quod’ cett. Aditum ipsa res docet ad Massiliam dici; Inepte 
Oudendorpius aditum ad mare interpretatus est; eo enim ex Gallia 
atque Hispania longe a Massilia adiri poterat, Idem uerba “ad par- 
tem’ delenda existimabat, quod haec mente ita supplerentur: ‘alleni 
pars ad partem’. Atqui in eo, quod ‘pars’ non posila esi, sed inlet 
legitur, idonea excusatio est. Verum *adigit! corruptum ewe 
omnes consentiunt : eos enim, qui idem atque *adigitur' significerne 
interpretantur, omittere possumus. Hoc ipsum *adigitur' pre 
Caesaris simplicitate elatius est. Quod autem Stephanus edidit - 
* attingit ad ostium Rhodani’, id poëtis relinquendum est. Reete 
Heinsius apud Ouid. art; am. II, 701 ex ‘melioribus codd." posait 
cad Venerem quicumque uoles. attingere seram , si modo dararis, 
praemia digna feres’ (*at' enim ibi alienum est, eum exemplia.pe- 
sitis res concludatur), isque ibi contulit Plaut. Merc. I, 1, 32 
«quae nihil attingunt ad rem’. Apud script. rhet. ad Herena. IV, 
43, 95 recle nunc ita oratio distinguitur ; ‘nunc breuiter, ad haac 
rem quod salis est, atüngemus'. Praeterea unus locus prolatus est 
Melae I, 4, 1 ‘qua ad fluuium atlingit’, ubi praepositionem in codige 
quodam a se uiso Oudendorpius omitti testatur. Apud Caesarem 
equidem scribere non dubitaui ‘quod adiacet ad ostium Rhogaai'. 
*Adiacet" peruagato errore in ‘adicit’ et hoc ip *adigit" transiit.. 
Nihil peruersius est iis, quae c. 9, 3 eduntur: ‘Facile epat.ex 
castris C. Trebonii atque omnibus superioribus locis prospioere ia 
urbem, ut omnis inuentus, quae in oppido remanserat, omnesque 
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; custodiisque aul muro’, deinde autem ‘manus’ in eo. co- 
iderari. Ex iis, quae Oudendorpins notauit, apparet uerba 
s custodiis, in margine aseripta fuisse iisque adiectum prius 
a *ex muro', posterius ad illa *quae in oppido remanserat 
'e. Itaque haec sic constituenda arbitror: ‘ut omnis iuuen- 
ie custodiis in oppido remanserat, omnesque superioris ae- 
m liberis atque uxoribus aut supplicis ex muro ad caelum 
tenderent, aut templa deorum immortalium adirent et ante 
ra proiecti uictoriam ab diis exposeerent'. Peruagata sunt 
iae remanere’, *relinqui', alia, cum ad custodiam agendam 
m esse significatur: pluralis numeri exemplum non habeo. 
men obstat, quo minus recte ponatur. Ex ‘publicis’ effeci 
is" retinuique accusatiuum , quia et supplex aliquis manus 
et supplices manus tendere dicitur. Hoc modo dixit Cicero 
it. 16, 38 ‘tendit ad uos uirgo Vestalis manus supplices 
, quas pro uobis diis immortalibus tendere consueuit'. Ce- 
»x enuntiatis ‘aul’ particula discretis prius ad iuuentutem 
re, alterum ad senes cum liberis atque uxoribus apertum est. 
, 6, 2 haec edebantur: *diductisque nostris paulatim naui- 
artificio gubernatorum mobilitati nauium locus dabatur, et, 
ido nostri facultatem nacti ferreis manibus iniectis nauem 
'rant, undique suis laborantibus succurrebant. Verum mo- 
nauium non artificio gubernatorum locus dabatur, sed di- 
auibus Caesarianorum, qua re Massilienses spatium nanci- 
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ita eduntur: * Duae primum trabes in solo seque lengae distantes 
inter se pedes IV collocantur, inqué eis columellae pedum in ab 
titudinem V defiguntur. Has inter se capreolis molli fastigio; bem - 
iungunt, ubi tigna, quae musculi tegendicausa ponant, colleceaier, - 
Eo super tigna bipedalia iniciunt eaque laminis clauisque religaats 
Ad extremum musculi tectum trabesque extremas quadraias regie 
las IV patentes digitos defigunt, qui lateres, qui super musdsle 
siruantur, contineant. [lta fastigato atque ordinatim sir&cto;.2$ 
trabes erant in capreolis collocatae, lateribus lutoque muscles; 
ut ab igni, quiex muro iaceretur, tutus esset, contegitur' oett. Bie 
recte constituta arbitror uerba ‘ad extremum musculi tectim ire 
besque extremas’, quamuis in Par. sec. et Leid. pr. legatur ‘tóotigis 
trabes’, in Scal. ‘tecti trabes’. Nam ad extremum musculi, dm 
id ab extremo tecto discernitur, non apparet, quemadmodum regi 
lae sustinendorum laterum causa defigi potuerint. Item recte iaka 
«lateribus lutoque' musculus contectus dicitur, ut c. 9, 3 contale 
lationem summam lateribus lutoque constratam legimus: in Lei. 
pr. Scal. compluribus deterioribus codd. Oudendorpii ‘in lateribes 
luto' scriptum est, in Par. sec., si Beyerlius recte de extremo ue- 
cabulo tacuit, ‘in lateribus lutoque". Verum uerba ‘qui super me- 
sculo struantur" (in Par. sec. et ‘plurimis’ codd. Oud. est *inusce- 
los’) non habent rectam orationis formam. Nam praepositio ‘super, 
cum locus significatur, in pedestri oratione semper accusatiuum 
adiunctum habet. Alterum Caesaris locum, hor. comm. IHE, 39, 2, 
ubi item uitiose edebatur *faucibusque portus nauem onerariam 
submersam obiecit et huic alteram coniunxit, super qua turrim 
effectam ad ipsum introitum portus opposuit’, ex Par. sec. et ‘mss. 
et edd ueti.' Oudendorpii correxi, in quibus ‘super quas" legitur. 
Hic non dubito, quin deleto uocabulo scribendum sit *qui super- 
struantur'. Non rectiora sunt uerba ‘ita fastigato alque ordinatim 
structo', cum et Caesar hoc genere dicendi abstinuerit, et alterum 
certe participium *fastigato' poni non potuerit nisi re, quae fastigata 
essel, significata. Itaque aut post *structo' excidit ‘tecto’, quod 
Oudendorpio in mentem uenit, aut paulo post *musculus' delendum 
est, ethic adiciendum ‘musculo’. Cui rei id suffragari uidetur, quod 
el supra candem uocem delendam docuimus, et iufra in Par. sec. 
non *musculus', sed *musculis' suprascripta littera o legitur. 

C. 11, 3 in his uerbis: *Musculus ex turri latericia a nostris 
telis tormentisque defenditur, hostes ex muro ac turribus submo- 


-— — m — 


et tormentis depellebant : qua re iis turris defendendae facul- 
| eripiebant, non muri. quem nemo nipugnabat. 1d omittere 
imus, quod Clarkius muri defendendi facultatem non datam 
ita dici existimabat, ut iis, qui in muro essent, se defendendi 
las erepta intellegeretur. Ciacconius uocem *muri' tollendam 
abat. Sed rectius Grutero omnia haec: *non datur libera muri 
idendi facultas’ commenticia uidebantur. Nam cum hostes ex 
) ac turribus summotos esse declaratum esset, haec, quae et 
»ositis sponte intellegebanturet multo languidiora suut, nihil atti- 
t adicere. Enimuero inepte libera facultas data negatur, quasi 
»osti in defendendo concedere cuiquam in mentem uenire posset. 
C. 15 baec in codd. leguntur: *Aggerem nouigeneris atque in- 
um ex latericiis duobus muris senüm pedum crassitudine 
' eorum murorum conlignalionem facere instituerunt aequa 
latitudine, atque ille congesticius ex materia fuerat agger". 
luo muri per se aggerem non effieiebant: postquam conligna- 
coniuncti erant, tum demum nascebatur id, quod eo nomine 
lari poterat. [taque *contignatione' seribendum est. Recte 
a deinde Stepbanus posuit *altitudine*: nam et tota aggeris 
insistebat in altitudine, et in congesticio aggere, ad cuius modum 
puus extructus dicitur, supra c. 1 extr. altitudo erat declarata. 
C. 24 in. contra Romanam consuetudinem edunt *Curio Mar- 
Vticam nauibus praemittit’, homine solo praenomine appel- 
.Significatur antem quaestor Curionis, qui classi praeerat, 
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,.. C. 29 totam est perturbatissimam et foede laceratum. Quae 
ibi AJarrantur, referuntur ad res paulo ante gestas duobusque su- 
Périoribus capitibus expositas. Earum rerum haec summa es. 
Castris a Curiose prope Vticam positis proxima nocte centuriones. 

i duo cum manipularibus suis XXII ad Attium Varam perfu- 
gorant eique nuntiauerant militum animos a Curione alienos esse. 
Traduxerat autem Curio eas legiones, quae Corfinii in deditionem 
Uenerant. Itaque Varus productis copiis, eum Curio quoque acies 
instruxisset, misit Sextum Quintilium Varum quaestorem una em - 
Curionis militibus Corfinii captum et dimissum, qui exercitum Ci- 
monis circumire et oratione habita ad defectionem sollicitare eoè — 
pit. * Hac habita oratione’, inquit Caesar e. 38 oxir., *nullam in 
partem ab exercitu Curionis fit significatio: atque ita suas ul 
eopías reducit’. Iam c. 30 baec excipiunt: ‘Atque im castris 
rioais magnus omnium incessit timor. Nam is uariis hominum 
sermonibus celeriter augetur. Vnusquisque enim opiniones finge 
bat et ad id, quod ab alio audierat, sui aliquid timoris addebel. - 
Hoc ubi uno auctore ad plures permanauerat, atque alius alii tre- 
diderat, plures auctores eius rei uidebantur’, Hic a plerisque is- 
tellectum est proparticula ‘atque’ ponendam esse aduersatiuam ‘at’, 
Timor enim, qui in castris ortus est, praeter expectationem aegre 
dit, cum milites a Quintilio Varo fide non essent demoti. Neque 

deinde ‘nam’ particulam ferri posse Vossius uidit. Quod autem i 
coniecit * magnus omnium incessit timor animis: is uariis" cet, 
et prauam habet uerborum collocationem, et ‘animos’ ponendam 
erat. Neque enim hor. comm. III, 74, 2 recte legitur * exereMai 
quidem omni tantus incessit ex incommodo dolor’: Caesar ablatir 
uum posuerat ‘exercitu quidem omni’, quem librarii datiuum iater- 
pretati sunt. Mihi ‘nam’ illud sequentibus uerbis uidetur sapra- 
scriptum fuisse, ut ‘nam unusquisque opiniones’ cett. legi posae 
sigBificaretur, quemadmodum iu boc codd. genere saepe ueriada 
oratio est. Elberlingius magnas hic sibi ipse difficultates excitauils 
quae cum praeter ea, quae reprehendimus, nullae sint, de eius re- 
tione dicere nibil attinet. Verba, quae supra excripsi, integra suntj 
quae excipiunt, compluribus partibus truncata. Edumntur autem 
ita: *Ciuile bellum, genus hominum, quod liceret libere facere €t 
sequi, quod uellet, legiones eae, quae paulo ante apud aduersarios 
fuerant, nam etiam Caesaris beneficium mutaueral consuetude, 
qua offerrentur municipia etiam diuersis partibus coniuacta: neque 


€. 39, 2 recte Ciacconius et Hotomann 
e'iamnum lit, * capti homines. equitesque proc 
dum contenderunt *equique ` lis Oberlinus 
1X, 19, ubi haec scripta sunt: ‘ipse traieciss 
nis Macedonibus, nom plus triginta milibus hı 
milibus equitum maxime Thessalorum'. Non di. 
equites ab hominibus tamquam peditibus, id qu 
fecisse credebant, sed ueteranos Macedones ab 

Extrema huius libri ita in omnibus fere o 
sunt: *Quarum cohortium milites postero die 
conspicalus suam esse praedicans praedam mag 
~ interfici iussit, paucos electos in regnum remisii 
fidem ab eo laedi quereretur neque resistere aud 
oppidum uectus prosequentibus compluribus se 
numero erat Ser. Sulpicius et Licinius Damasipy 
quae fieri uellet, Vticae constituit atque impera 
post paucis se in regnum cum omnibus copiis ı 
distinguenda esse, ut uerba *cum Varus — auderel 
sequentibus adiungerentur, monuit Maduigius 
Sed infra inepte paucis diebus Iuba quaedam co 
aeque post paucis profectus esse dicitur, quasi ! 
set aut potuisset tam anxie E paene pulide t 
ultimis diebus nihi! ^--- - 
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legiones in Illyricum duxit, et insequente hieme Gabinius cum le- 
gionibus tironum, quae nuper erant eónseriplae, eodem perveni 
(Hirt. b. Alex. 42 et 43 in.). Verum bae legiones Gabinii ad uw 
siram rationem non perlnent: eum enim tironum dicantur nuper- 
que conseriptae , apertum est eas superioris anni exitu, quo Car 
sar Brundisium uenit, nondum constitutas fuisse. Maque qusttuur 
Antonii legionibus et duabus Cornifieii à duodecim legionibus, 
quae Brundisium uenerant, deductis ipsum Caesarem eum sex legio 
uibus profectam esse colligitur. Idem numerus alia ratione efficitur. 
Caesar enim, posteaquam Antonius cum quattuór legionibus ad 
eum peruenit, deducta Orico legione, quam ibi adueniens pr 
causa posuerat, tribusque cohortibus relictis (e. 39) L. Cassium 
Longinum cum una legione in Thessaliam, C. Calaisium Sabinum 
cum cohortibus quinque in Aetoliam, €n. Domitium Caleimum - 
eum duabas legionibus iu Macedoniam misit (e. 34). Quindecim 
autem Cassii et Caluisii cohortes postea Fufio Caleno in Achaiam 
ducendas dedit. De qua re c. 55 in. ita scriptum est: ‘Aetolis, - 
Acarnania, Amphilochis per Cassium Longinum et Caluisium Se- 
binum, ut demonstrauimus , receptis temptandam sibi Achaiam ee 
paulo longius progrediendum existimabat Caesar. Itaque eo Cale. 
num misit eique Sabinum et Cassium cum cohortibus adiungi": 
Nam ‘eique’ recte Glandorpius scribendum coniecit, cum ederetur 
set Q. Sabinum’: is enim Gaius Sabinus dicebatur. Quae weeht 
ne quis ita interpretetur, ipsum Calenum praeterea secum aliquid 
cohortium adduxisse uideri, ex Plut. Caes. 43 constat non plürel 
quam quindecim cohortes cum eo in Achaia fuisse. (Quintum eu» 
tem Tillium et Lucium Canuleium , quos Caesar c. 42, 3 rei fre- 
mentariae causa in Epirum missos scribit, nullas copias secum bu 
buisse ipsa res indicio est, cum ea regio statim post Caesaris aé-- 
uentum in eius potestatem uenisset (c. 12 extr.). Sed cum deindé 
a Dyrrhachio in Thessaliam discederet Caesar, Apolloniae IV co- 
hortes, Lissi unam, Orici III, quas ibi fuisse supra dixi, praesidie 
reliquit (c. 58), duas autem legiones , quas cum Domitio in Thes- 
saliam miserat, rursus sibi coniunxit (c. 80). Iam de copiis, quae 
apud Pharsalum cum Caesare fuerunt, c. 89, 2 haec leganthr: 
'Cohortes in acie LXXX constitutas habebat, quae summa erat 
milium XXII, cohortes II castris praesidio reliquerat?" At illam 
numerum octoginta cohortium, licet eundem ponat Orosius VI, 15, 
a Caesare positum nom esse facile euincam. Caesarem enim ex 
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70), minus XXX silia ponat. Itaque computatis LX XV cohort 
bus, quac ad Pharsalum in acie erant, duabas, quae in castris re- 
manserant, octo, quae Apolloniae, Orici, Lissi in praesidiis erant, 
quindecim , quae ia' Achaiam missae erant, centum cohortes siu 
legiones decem efficiantur. Ex quibus eum quattuor legiones Am - 
tonius adduxerit, ipsum Caesarem hae quoque ratione sex legionai 
traduxisse reperimus.: Itaque e. 2, 2 Caesarem SEX cohortes le 
gionariorum iliam" seripsisse statuendum est: neque inde *XV 
mili legienariorum militum” orta esse non uerisimile uidetur, si — 
priino pro ‘LX’ peruagato errore *XL/ et pro loe X V^ posita es 
nola autem , qua cohortes signilicabantur, effectum esse *ed quo 
mode in Par. sec. ‘miile’ notatar, idque ‘mitia’ librarium 3nterpre- 
tatam esso exislimamus. Equites ibi quingenti MEET e 
Platarcbus et Appianos gexcentos eum ipso Caesare trai 

sentiunt. Huc si adicimus octingentos, quos Antonius-adduxit(e 
29), secundum Caesaris locam mille et trecenti, seeundum Grae — 
cos scriptores mille et quadringenti efüciuntur. Cum autem Cae; 
sar paucos equites cum Caluisio et dacentos cum Cassie dimisissat 
(c. 34), quorum copias cam Caleno in Achaiam missas ad Caese: 
rem non reuertisse docui , Domitio Caluino, cui quingéntos atiti» 
buerat (c. 34), rursus sibi coniuncto c. 84 mille equites se habaiese 


ostendit. Atque eundem mille equitum numerum ponunt Plut. Caen; 


42, Appian. b. ciu. II, 70, Oros. VI, 15. Sed antequam a Dyre 
rbaclio discederet Caesar, a Pompeio fusus equites aliquet aminsé 
rat. Nam c.71 in optimis codd. liaec leguntur : *Daobus his unius 
diei proeliis Caesaris desiderauit milites DCCCCLX et notos equi 
tes Romanos Fleginatem Tuticanum Gallam, senatoris filium, G, 
Fleginatem Placentia, A. Granium Puteolis, M. Sacratiuirum Gås 


pua, tribunos militum et centuriones XX XID. Hic recte Aldus. 
correxit ‘Caesar desiderauit : in deterioribus codd. ille genitiuus 


causae fuit, ut deinde ‘desiderati sunt’ et pro proximis accusatiuis 
nominaliui ponerentur ; reliquaque in his codd. et edd. ante Áldem 
ex iis expressis uehementer corrupta sunt. Sed in illis, quae supra 
posuimus, primum apparet Fleginatem, quem Aldus sine causa Fel- 
ginatem appellare maluit, alteroutro loco male repetitum esse; 
Deinde Tuticanus Gallus, senatoris filius, non poterat equitibus 
Romanis adnumerari , sed quamquam ipse non erat senator , ordie 
nis tamen erat senatorii; qaamobrem horum comm. I, 28 in simili 


| 
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Contra in Cilicia et dnas ueleranas legiones fuisse et infrequenies, 
quae causa erat, cur ex duabus una efficerelur, ex Cic. ep.ad Au. 
V, 15,1 constat, qui se ‘duas legiones exiles’ habere scribii, 
Recte igitur Ciacconius. | 

Eiusd. c. $. 4 uerba ‘octingentos ex seruis suis pastorumque 
suorum coëgerat’ corrupla esse recte omnes consentiant. Nam etsi 
non omnes pastores serui erant, quod Oudendorpio uisum est, tar 
men eos facullates rei familiaris tam tenues habuisse apparet, ai 
ridicule ex corum seruis Pompeius aeque alque ex suis equips 
conscripsisse dicatur. Sed corrigendi rationes adhuc imitae suaj 
parum probabiles, quas, ne longus sim, non commemorabo. Neque 
enim mihi aliter uidetur scribi potuisse quam hoc modo: *oclim 
gentos ex seruis pastoribusque suis suorumque coégerat'. Simi 
liter ap. Cic. ad Att. IX, 13, 7 aberratum est in haec: ‘nos qua 
monstra colidie intellegamus ex illo libello, qui iu epistolam cos 
jeclus est’, cum scribendum esset ‘cotidie legamus , intelleges ex 
illo libello cett. 

C. 6 optimos codd. secutus ita constitui : ‘Caesar, ut Brandi- 
sium uenit, contionalus apud milites — conclamantibus omnibus, 
imperaret, quod uellet, quodcumque imperauissel, se aequo animo 
esse facturos , I Non. Ian. naues soluit. Impositae, ut supra de- 
monslratum esl, legiones VI. Postridie terram attigit Germinio- 
rum. Saxa inler el alia loca periculosa quielam nactus stalionem 
el portus omnes timens, quod teneri ab aduersariis arbitrabantur, 
ad eum locum , qui appellabatur + Pharsalia , omnibus nauibus ad 
unam incolumibus milites exposuit’. Numerum legionum secun- 
dum ea, quae supra disputaui , correxi. Sed editur ‘pridie Non. 
Ian. naues soluit impositis — legionibus VII; in optimis codd. 
scriptum est ‘Il Non. Ian. uaues soluunt impositae — legiones 
VIP. Et primum quidem diei significatio eadem ap. Cic. ep. ad 
Brut. I, 14 extr. in codice Mediceo, b. A(r.79, 2 et Hisp. 39 extr. 
in Par. sec., b. Afr. 19,7 ‘H d. Non. Ian.’ in eodem legitur, quae a 
librariis, cum ‘pridic` inuenissent, inuecta esse nequaquam proba- 
bile uidetur, et eadem in inscriptionibus inueniri docuit Marinius act. 
frat. Arual. p. 90. Deinde ‘soluit’ sane necessarium est, sed, quod 
hoc uerbum a librariis pro consuetudine proximis uerbis accommo- 
datum est, ea, quae sequuntur, neque corrigenda neque uero eicienda 
esse, id quod Aldo Manutuo uidebatur, cuincere potest. Sequentia 
Victorius ita mutauit, ut scriberet ‘lerram attigit Cerauniorum' 
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qui proelio congreditur, ' quod inauditum est, tamen hoc Bibulo ne 
im mentem quidem uenire poterat, eum ipse ih classe-esset neque 
terrestres copias haberet, Caesaris naues abessent isque in Res 
esset. Deinde quid erat, cur Bibulus subsidium expeetarets qui 
maximam classem haberet? Scribendum est *ne quod 
expectanti Caesari in conspectum uenire posset; Similia jam ai 
aliis proposita sant, sed param recie conformata. Sed ea, quat - 
supra posui, manca esse ipsa codd. scriptura demonstrat; quat. 
indicium a oriticis ita obseuralum est, ut *exeubabat?^ ponerent: 
Quo facto sane haec uerba plena suut, sed quae deinceps legun 
tor, nullam omnimo cam his coniunclionem habent.  Supenom 
enim hujus commentarii parte de rebus a Caesare in urbe actis, de 
ipsius atque Pompeii copiis, de traiectu exercitus Caesaris, de Bi- 
bali in remissas naues acerbilute. deque studio eiusdem: 
Caesaris copias prohibeadi relatum est. Tam c. 9 haec inferuntur: 
*Discessu Liburnarum ex Illyrico M. Octauius cum iis, quas is- 
bebat, nauibus Salonas peruenit’, sequiturque narratio de Salona- 
rum oppugnatione ab Octauio temptata, qua omissa Octauium ap- 
propinquante hieme Dyrrbachium ad Pompeium se recepisse ex- 
tremo c. 9 refertur. Tum inde a c. 10 Caesar rursus suas res 
gestas, quas c. 8 reliquerat, persequitur, Vibullium se ad Pompe- 
ium misisse narrat uerbisque c. 11, 3 'at ille expositis militibus 
eodem die Oricum proficiscitur’ ad ea, quae initio c. 8 narrati 
erant, redit. Liburnas autem in Illyrico fuisse ibique quaedemia 
Pompeianis gesta esse nusquam antea relatum est. Iam illam fie 
lonarum oppugnationem, .de qua Caesar c. 9 refert, statim; pest- 
quam C. Antonius a Pompeianis in Illyrico captus esset, ab Qeta- 
uio institutam esse ex Cass. Dion. XLII, 11 apparet, nisi qued 
is errore iam tum Gabinium in Illyricum uenisse scribit et haec 
cum allera expeditione Octauii coniungit, quam post pugnam Phar- 
salicam factam narrauit Hirt. b. Alex. 43 — 48. Gaium aatem 
Antonium et P. Cornelium Dolabellam illum Coreyrae Nigree 
captum, hunc Illyrico eiectum esse ab eodem Octauio.et Seribonié. 
Libone Dio XLI, 40 narrauit. Atqui Libonem atque Octauium 
Caesar c. $, 3 Liburnicae atque Achaicae classi praefuisse, et c. 
15, 6 Libouem se cum Bibulo coniunxisse scribit, ut eum afuisae 
et redisse item a Caesare relatum fuisse apertum sit. Itaque eum 
extrema c. 8 imperfectam habeant orationis formam, sequentia c: 
9 cum superioribus non cohaereant, non potest dubitari , quin hoc 
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exciderit narratio rerum a Libone et Octauio in Illyrico 
mum, quas paulo antea commemoraui. lta uerba initio c. 9 
a *discessu Liburnarum' apte referuntur ad discessum Libo- 
Illas autem res in Illyrico gestas ab se narratas esse Caesar 
; 9 significat, ubi se exercitum C. Antonii a T. Pulione pro- 

demonstrasse scribit, eiusdemque rei c. 10, 5 meminit: *mi- 

deditione ad Corcyram'. Alque excidisse alicubi harum rerum 
lionem interpretes uiderunt, sed minus recte in fine secundi 

entarii hoc factum existimauerunt. Nam etsi haec eo tem- 

resta sunt, quo Caesar in Hispania erat, id quod ex Dionis 

t. et Appian. b. ciu. IH, 47 apparet, tamen res a Pompeianis 

tecia gestae et multo aptius huie loco reseruabantur, ut Cae- 

uem statum rerum apud aduersarios aduento suo offendisset, 

istraret, et hic ipse locus excidisse quaedam indicio est, quae 

sse nonpoluerunt. Neque nostrae sententiae repugnat, quod 

^ Á in recensu copiarum Pompeii hacc leguntur: * His Anto- 

s milites admiscuerat'. Ibi enim omnes copiae recensendae 

, quas Pompeius aduentu Caesaris habebat, neque uerendum 

ne legentes iis uerbis perturbarentur, praesertim cum paulo 

le bis rebus edocerentur. Neque omnino tam anxie Caesar - 
isse uideri debet. Subiciam autem, quae res praeter eas, quas 

commemoraui, ex his commentariis excidisse et quo loco po- 

fuisse uideantur. Primum quod nonnulli opinati sunt narra- 

s seditionis militum apud Placentiam, quae sub reditum ex 

hia Caesaris accidit, in his libris perisse, eam rem a Cae- 

relatam esse uerisimile non est. Sed c. 88, 2 tertii huius 

entarii cohortes Hispanas ab Afranio ad Pompeium tradu- 

»Sse Caesar se docuisse scribit, de qua re nusquam relatum 

)uando Afranius ad Pompeium peruenerit, nescimus, sed post 

Ium in Graeciam Caesaris id accidisse inde certum est, quod 

2 enumeratione copiarum, quas Pompeius in aduentu Caesa- 

buit, Hispanae illae cohortes non commemorantur. Itaque 

er octlauum quidem et nonum caput haec res narrata esse 

.: quae enim ibi relata fuerunt, ante Caesaris aduentum gesta 

oecui. Praeter hunc autem locum uno c. 50 extremo lacuna 

jed ibi permulta exciderunt. Earum rerum extrema fuisse 

nationem Dyrrhachii a Caesare temptatam et oppugnationem 

ris castrorum discessu eius a Pompeio institutam (quae nar- 

* apud Cass. Dion. XLI, 50) ex initio c. 51 perspicitur. Eo 

ir, ed. Nipperd. 11 
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igitur loco etiam illa de aduentu Afranii cum cohortibus Hispanis 
perisse et eam rem, dum Caesar Pompeium ad Dyrrhachium ehi- 
debat, gestam esse statuendum est. In primo et secundo combair 
tario uerba quaedam alia alio loco excideruat, integrae iuris 
starum narrationes non perierunt, | xU 

C. 10, 6 in mandatis, quae Caesar Vibullio ad Pongit: 
perferenda dedit, haee leguntur : «proinde sibi ao reipublieaedit' 
cerent: quantum in bello fortuna posset, iam ipsi incommodis dab. 
satis essent documento'. Verum adbortatio illa: *iam ipei insir 
modis suis satis essent documento’ ab his uerbis plane alieunsdi- 
Inepte enim Caesar Pompeium adhortaretar, ne docampnia,; quil 
tum fortuna posset, aliorum bominum expectaret, quasi si Cadar 
et Pompeius bellum gerere perseaerassent, ea re alii: bomine. 
cumento foturi fuissent, aut id actum esset, ut quisquam dps 
mento esset.: Itaque ante ‘quantum’ particulam ‘cam’ insersi: Comi 
monefacit enim Caesar Pompeium, si id adhuc incertum faisitt, : 
quanta essel fortunae uis, iam eius rei ipsos satis esse documento. 

Eiusd. c. $. 10 secundum codd. scripturam Caesar pollicetur: 
‘Haec quo facilius Pompeio probari possent, omnes suas terrestres. ' 
urbiumque copias dimissurum". Sed urbium copiae quamuis a ter- 
restribus discerni possint, ut illis praesidia in urbibus posita, bis 
reliquae copiae, quae in agris sunt, significentur, tamen hoc ita 
demum recte fit, cum idonea utriusque generis discernendi caue 
est, uelut c. 15, 6 *quorum alter oppidi muris, alter praesidiis ter- 
restribus praeerat’, quae uerba interpretes hic ascripserunt. ()uam- 
quam is locus non omni ex parte id, quod concessimus, probat. 
Nam cum Oricum, de quo ibi dicitur, maritimum oppidum esset, 
praesidia in eius muris disposita quodam modo maritima erant. ia 
iis autem uerbis, quae initio posuimus, ut nulla causa erat terre- 
stres copias in duo genera diducendi, ita marilimarum copiarum 
commemoratio desideratur. Itaque scribendum puto ‘omnes suas 
terrestres nauiumque copias. Error commutatione peruagata lit- 
terarum u et b ortus est. 

Iam supra monui inde a c. 10 Caesarem ad suas res, quas c. 
8 reliquerat, reuerti. Ibi igitur se Vibullium bis, Corfinii et in Hi- 
spania, captum et dimissum pro suis in eum beneficiis idoneum iu- 
dicasse scribit, cui mandata ad Pompeium perferenda daret, eaque 
mandata deinceps exponit. Quibus statim initio c. 11 haec subici- 
untur, ut quidem in.codd. scripta sunt : ‘Bibulus his expositis Cor- 
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eius aduentu cognilo profectus inde redeuntibus Caesaris nauibus 
occurrerateasque incenderat et omnia litjota a Salonis ad Oricam 
occupauerat, quae c. 8 referuntur, et deinde eum ad Oricum faise . 
ex uerbis c. 15 apparet ‘Bibulus, ut supra demonstralum est, erai. 
cum classe ad Oricum’. Verba, quae paulo post leguntur,” ‘ante 
quam de mandatis agi inciperet rectam formam non habent. Nam 
res aliqua agi coepisse et incepisse recle dicitur, etsi Caesar het 
quoque genere abstinuit, ut p. 19 monui, re uero, quae agitur, 
non significata Latini constanter dixerunt ‘agi coeptum est’ et ‘ise 
cipitur. Neque enim apud Corn. Nep. Epam. 10, 3 tutum eat 
quod editur ‘postquam apud Cadmiai cum Lacedaemoniis pugna 
coepit. Nam in optimo codice Danielino pluribusque mediocrilus 
legitur ‘pugnare coepit’, in Guelpherbytano, qui Danielino besitate 
proximus est, ‘pugnatum est coepit’: *pugnari' in hoc et Sangal- 
lensi a secunda demum manu positum est. Itaque ibi scribendum 
est ‘pugna coepit; apud Caesarem ‘agi inciperetur'. Deinde ex 
codd. scriptura ‘alque eidem’ recte nescio a quo effectum est ‘at- 
que ideo’. Sed uerba * omnibus copiis" eo loco, quo in codd. po- 
nuntur, cum ferri non posse intellectum esset, male ad extrema 
translata sunt in hunc modum: *utadesse Caesarem omnibus copiis 
nuntiaret’. Nam Vibullium, qui cum Caesare traiecisset, latere 
non poterat non omnes copias, sed dimidiam tantum partem tra- 
ductam esse. Itaque Heldius uerba ‘omnibus copiis! commenticia 
iudicauit. De qua re eo minus dubitare licet, quod ea ideo tam 
peruerse collocata esse apparet, quia in margine erant ascripta. 
Extrema uerba ‘ut adesse Caesarem nuntiaret’ pinguiter adiciun- 
tur, cum id Vibullium spectauisse supra iam declaratum sit. Nom 
sine causa igitur Grutero haec quoque spuria uidebantur. Cum 
tamen uerba *omnibus copiis' his ascripta esse certum sit, eam 
suspicionem non admiserim. Polius cum in Par. sec. et Leid. pr. 
scriptum sit ‘et adesse’ cett., correxi ‘et adesse Caesarem nuntiauit. 
Magnae turbae leuibus de causis excitatae sunt initio c. 13. 
Ea uerba sic edebantur: *At Pompeius cognitis iis rebus, quae 
erant Orici atque Apolloniae gestae, Dyrrhachio timens diurnis 
eo noclurnisque itineribus contendit. Simulac Caesar appropin- 
quare dicebatur, tantus terror incidit eius exercitui, quod properans 
noclem diei coniunxerat neque iler intermiserat, ut paene omnes 
in Epiro finitimisque regionibus signa relinquerent, complures 
arma proicerent ac fugae simile iter uideretur’. Hic mirum Heldio 
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modum lulo legati uenire et, quae uellent, exponere possent, cer- 
tumque ei rei tempus constituitur’. Hic recte in codice Noruiceag 
scriptum est ‘locutus est". Sequentia autem ab his uerbis sepe- 
randa sunt. Nam neque uerbum substantiuum in tali oratione omi- 
sit Caesar, neque tam turpiter in breui oratione institutae formae 
oblitus est, quod scriptori belli Africani accidisse uidimus. Deinde 
uerba ‘atque una eliam’ cell. corrupta esse apertum est. In Pir. 
sec. Haun. pr. Leid. pr. aliisque Oudendorpii baec ita scripta sunt: 
*alque una uis ulrumque'. Vnde admodum scite ab Elberliapio 
haec effecta sunt: ‘atque una uisurum, quemadmodum tutọ legati 
uenire et, quae uellent, exponere possent’. Sed ‘una’ in hac ore 
tione ferri non posse ipse Elberlingius intellexit. Reliquis igitur 
retentis, quae is inuenit, *atqueund" hoc est ‘alque eundem" pones- 
dum putaui. 

C. 22 recte Vossius scribendum dixit ‘Interim Milo dimis- 
sis circum municipia litteris ea , quae faceret, iussu atque imperie 
facere Pompeii, quae mandata ad se per Vibullium delata essent’ cett. 
Nam et codices, in quibus *Dibullium' legitur, illud magis quam *Bi- 
bulum" commendant, et I, 34 in., postquam ibi codices optimos 
secuti uerba ‘in Hispaniam’ sustulimus, V ibullium Massiliam adisse 
demonstratur, in qua urbe Milo exul degebat. 

C. 25 Caesar de cunctatione suorum scribit, qui, quamuis 
hiems praecipitauisset, tamen nondum secundum commeatum & 
Brundisio traicere ausi erant. Ibi $. 2 haec in codd. leguntur: 
‘quantoque eius amplius processerat temporis, tanto erant alacri- 
ores ad custodias, qui classibus praeerant, maioremque fiduciam 
prohibendi habebant; et crebris Pompeii litteris castigabantur, 
quoniam primo uenientem Caesarem non prohibuissent, ut reliquos 
eius exercitus impedirent: duriusque colidie tempus ad transpor- 
tandum lenioribus uentis expectabant. Extrema uerba ita confor- 
mata sunl, ut necessario ad praefectos classis Pompeianae re- 
ferenda sint: uerba autem *ad transportandum lenioribns uentis' 
de Caesarianis tantum a Brundisio tramittere cupientibus dici po- 
tuerunt. Nam Heldius mirabiliter haec ita interpretatus est, quo 
leniores uenti futuri essent, eo difficilius a Caesarianis tramissum 
iri Pompeianos sperasse. Quasi, ut alia omiltam , durius tempus 
aliud diei posset, quam hibernum tempestatibusque infestum. Ne- 
que, cum hiems praecipitauisset, leniores, sed uehementiores uenti 
consequebantur. Sed etiamsi forma orationis ad Caesarianos haec 
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referri patreretur, sententia tamen inepta esset, quae alia inesse 

aon potest, nisi haec: expectabant cotidie durius tempus, quo le- 
nioribus uentis tramitterent. Nam quae Oudendorpius sibi inue- 
nisse uisus est, Caesarianos, dum leniores uentos expectarent, 
durius cotidie accepisse tempus, eorum nihil uideo. Sententiam 
requiri apertum est huiuscemodi : tempus cotidie durius spem leni- 
oribus uentis tramittendi ademisse. Itaque sic scripsi: *duriusque 
cotidie tempus ad transportandum lenioribus uentis non spectabat". 
Particula negatiua separata est a copulatiua ad uim illius augen- 
dam. Cf. b. Gall. III, 29, 2 *uti opus necessario intermitteretur, 
el continuatione imbrium diutius sub pellibus milites contineri non 
possent', b. ciu. I, 81, 2 *et eo die tabernacula statui passus non 
est', Corn. Nep. Them. 3, 1 *longiusque barbaros progredi non pa- 
lerentur'. 

Quae c. 26 de Antonii et Caleni profectione leguntur, partim 
ex codd. scriptura bene constituit Elberlingius, de parte minus 
recte disputauit. Ea autem uerba ita scribenda sunt: ‘nacti au- 
strum naues soluunt atque altero die Apolloniam [Dvrrhachium] 
praeteruebuntar. Qui cum essent ex continenti uisi Coponius, qui 
Dvrrhachii classi Rhodiae praeerat, naues ex portu educit, et, cum 
iam nostris remissiore uento appropinquasset, idem auster incre- 
bruit nostrisque praesidio fuit. Neque uero ille ob eam causam 
conatu desistebat, sed labore et perseuerantia nautarum el uim 
tempestatis superari posse sperabat, praeteruectosque Dvrrhachium 
magna ui uenti nibilo secius sequebatur'. *Apolloniam Dyrrha- 
chiam’ scriplum est in Par. sec. Leid. pr. Scal. Haun. pr. com- 
Muribusque deteriorum. In quibus uerbis cum neque asyndeton 
ferri, neque hic iam Dyrrhachium praeteruehi Caesariani dici pos- 
sint, quos postea demum, cum eos Coponius leniore uento paene 
assecutus esset, id oppidum uento rursus increbrescente praeter- 
uectos esse declaretur, his de causis Elberlingius recte statuit 
Dyrrhachium interpolatum esse ex uerbis c. 30, 1 *praeteruectas 
Apolloniam Dyrrhachiumque naues uiderant'. Sed quod deinde 
scribendum existimauit ‘et cum jam nostri — appropinquassent', 
mihi id, quod Vascosanus posuit ipseque supra scripsi, retinendum 
uidetur, licet in omnibus codd. legatur *appropinquassent', et *no- 
stris’ in Caiac. tantum duobusque deterioribus. Quod autem Ou- 
dendorpius ‘nostris’ et *appropinquassent' edidit et hoc ad ‘naues’ 
retulit, ea orationis forma nimis impedita est. Caesariani uero non 
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recte Copenio appropinquare dicuntur, quos neque sponte id fecisse 


probabile est, oum summum periculum allerret, neque ulla res, ok 


facerent, cogebat. Ante omnia, ut recte de his uerbis iudicetur, 
sciendum est Coponium longas naues habuisse, Antonium 
maximam partem onerarias. De illo quod dixi, et ipsa res et Åp- 
pianus b, ciu. II, 59 demonstrat. Antonium perpaucas longas ha- 
buisse inde perspicitur, quod Caesar, qui iisdem nauibus Ltrajeceral, 
h. 1. c. 7 duodecim tantum longas secum fuisse scribit et in iis 
constratas non plures quam quattuor. Itaque Coponii naues omnibus 
rebus instructae et habiles erant ad remigandum, Antonianarum 
mnis uis in uelis consistebat, eaque peydAo forie Appianus ja 
commemorat. Jam appropinquantibus Dyrrhachium Caesarianis 
cum Coponius ad cos contendisset, leniore nento fiebat, ut Cae- 


sariani tardius procederent, et Coponius eos paene consequeretur; | 


sed oum uentus rursus increbruisset, prius eum praeuertebant, quam 


ad eos perueniret, et durante eodem uento post se relinquebant 
Coponius autem nihilo minus “labore et perseuerantia nautarum - 


uim tempestatis superari posse sperabat’ hoc est, remigande v 
celerius iturum, quam Antoniani uenti magnitudipe ferebantgr. 
Ita baec intellegenda esse et Appiani narratio ostendit et Caesaris 
uerba, quae statim sequuntur , ‘Nostri usi fortunae benefieio tamea 
impetum classis timebant, si forte uentus remisisset'. 

C. 35, 1 in codd. ita scriptum est: * Ex his Caluisius prima 
aduentu summa omnium Aetolorum receptus uoluntate praesidis 
aduersariorum Calydone et Naupacto relictis omni Aetolia potius 
est. Itaque ʻa praesidiis’ scripsi. *Reiectis! enim, quod pro ‘reli 
elis" edilur, in uno Par. tert. scriptum eat, idque alieniasimia 
exemplis Qudendorpius defendit, Si *reieclis' in omnibus codd, Me» 
gerelur, assenliendum esset Ciaccenio, qui ‘deiectis’ ceniciehal. 
Paulo post im bis uerbis: *Hegesaretus, ueteris homo potentia, 
Pompeianis rebus studebat: Pelreius, summae nohililatig adole 
acens, suis ac suorum opibus Caesarem enixe iuuabat, names 
Petreium non conuenire homini Thessalo intellectum est. Apad 


Cic. Phil. XIII, 16, 33 Antonius in litteris a& senatum missis - 


haec queritur: ‘securi percussos Paetum et Menedemum, ciuitala 
donatos et hospites Caesaris, laudastis'. In codd. ibi scriptum eab 
*Petrum'. Eum eundem hominem esse atque buno Petreiwm 


coniunctio cam Menedemo docet, quem principem Macedoniae. 


liberae in suis partibus fuisse Caesar extremo superiore oas 
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pile demonstrat. Petri lamen nomen in homine ipsius Graeciae 
ate Christiana tempora reperiri non uidetur. [taque optime 
M. Hauptius Petraeum illum hominem dictum fuisse coniecit, 
qaod nomen et ad Petreium et ad Petrum proxime accedit legitur- 
que ap. Polyb. IV, 24 et V, 17. 

C. 36, 1 haec leguntur: * Eodemque tempore Domitius in 
Macedoniam uenit, et, cum ad eum frequeutes ciuitatum legationes 
eaguenire coepissent, nuntialum est adesse Scipionem cum legio- 
nibus magna et opinione et fama omnium: nam plerumque in no- 
vitate fama antecedit’. Haec extrema sententia inepte adicitur. 
Nam famam in noua re praecurrere, res adeo nola est, ut id pu- 
tide moneatur. Ex iis autem, quae deinceps de Scipione narran- 
tur, perspicitur eum famae non respondisse. ltaque scribendum 
uidetur ‘nam plerumque in nouitate fama rem excedit. Quo mi- 
nus enim totam sententiam spuriam existimem, nouilas impedit, 
quo uocabulo ita magistrum usurum fuisse non arbitror. 

Sequuntur haec: ‘Hic nullo in loco Macedoniae moratus magno 
impetu tetendit ad Domitium et, cum ab eo milia passuum XX 
afuisset, subito se ad Cassium Longinum in Thessaliam conuertit. 
Hoc adeo celeriter fecit, ut simul adesse ct uenire nuntiaretur". 
Verum extrema superioribus uerbis non respondent. Neque 
enim aduentus solum, sed uel maxime discessus celeritas decla- 
randa erat. Edidi igitur, quod me scriptum esse a Caesare M. 
Hauptius monuit, *abisse et venire’. Iuuersus rerum ordo ipsam 
celeritatem significat. 

C. 37, 2 sic scripsi: ‘Sed cum esset inter bina castra cam- 
pus circiter milium passum VI, Domitius castris Soipionis aciem 
suam subiecit, ille a uallo non discedere perseuerauit. Ac tamen 
aegre retentis Domitianis militibus est factum, ne proelio conten- 
derelar'. Nam ‘attamen’, quod in codd. legitur, contrariam sen- 
tentiam inferret, quasi, cum Scipio in loco munilissimo constitisset, 
Domitius iniquo, id expectari debuisset, ut Domitiani proelium 
committerent. Eadem causa est uerborum c. 87, 5, ubi Labienus, 
pstquam Caesaris exercitum maximam partem nouis wilitibus 

constare asseuerauit, non poterat adicere *Atltamen, quod fuit ro- 
beris duobus proeliis Dyrrhacbinis interiit : recte ibi in Par. sec. 
et Leid. pr. scriptum est *ac tamen'. Accurate de hoc uilio satis 
frequenti disputauit Maduigius ad Cic. de fin. p. 289 et 429. 
' . €. 38 narratur Domitium, ut Scipionem ad pugnam eliceret, 
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se angustiis rei frumentariae adductum discedere simulauisse neque 
longe progressum omnem exercitum in insidiis collocasse. lnie 
quae excipiunt, ila eduntur: ‘Scipio ad sequendum paratus equite 
tum magnamque partem leuis armaturae ad explorandum iter De- 
mitii et cognoscendum praemisit. Qui cum essent progressi pri- 
maeque turmae insidias intrauissent, ex fremitu equorum illata 
suspicione ad suos se recipere coeperunt, quique hos sequebantar, 
celerem eorum receptum conspicali restiterunt. Nostri cognitisis- 
sidiis, ne frustra reliquos expectarent, duas nacti hostinm turmas 
exceperunt’. Verum uerba illa ‘leuis armaturae" in nullo codice, 
de quo quidem constet, leguntur: in Louaniensi pro iis positea 
est ‘exercitus’. Neque in iis, quae sequuntur, aliae copiae praeter 
equites commemorantur. Itaque *equilum magnam partem" sci 
ptum fuit, et peruagato errore factum est, ut ex *equitum" effe 
retur ‘equitatum’. Deinde ad coniungendam orationem sequentibes 
uerbis copula adiecta est. Quod autem infra editur ‘duas nacti 
hostium turmas’, illud ‘hostium’ in omnibus codd. superioribus 
uerbis *cognitis insidiis’ interpositum est. Falso igitur ibi mè- 
gister declarauerat, cuius insidiae cognitae dicerentur, recteque 
Vascosanus et alii hostes eiecerant. 

Cn. Pompeius filius, cum ad Oricum cum classe uenisset, et 
nauem in introitu portus positam expugnauil et eodem tempore ex 
altera parle nauibus mole quadam traiectis in portum peruenit. 
Verba c. 40, 4, quibus posterior res declaratur, in tribus optimis 
totidemque deterioribus codd. ita scripta sunt: ‘eodemque tempore 
ex altera parte molem tenuit naturalem obiectam , quae paene in- 
sulam oppidum effecerat, IV biremes subiectis scutulis impulsas 
uectibus in interiorem partem traduxit’. Situm horum locorum 
recte declarauit Ciacconius. Ex Caesaris enim uerbis perspicitur 
peninsulam a conlinenle procucurrisse, ita ut caput eius, in quo 
oppidum Oricum positum erat, continenti rursus appropinquaret, et 
obiectu peninsulae portus angusto introitu efficeretur. Prima pars 
peninsulae, qua continenti cohaerebat, moles a Caesare appellatur. 
Confirmantur haec Plinii hist. nat. II, 89, 204 ‘Epidaurus et Ori- 
cum insulae esse desierunt, quae uerba Ciacconius ascripsit. 
Is uero, cum inepte ederctur, ut etiamnum fit, ‘quae paene 
insulam contra oppidum effecerat’, coniectura id ipsum inuenit, 
quod ex optimis codd. supra posui, nisi quod recte praeterea *elfi- 
ciebat' legendum dixit:; plusquamperfectum enim positum est ab 


: 


3 


— 17l — 


to, qui ‘paene’ non ad ‘insulam’, sed ad uerbum pertinere arbitra- 
rlar. Superiora uerba corrupta esse idem Ciacconius uidit, nihil 
lamen, quod probabile uideri possit, effecit. Quod uerba ‘IV bire- 
mes in interiorem partem traduxit' sine copula adiunguntur, indi- 
do est haec cum superioribus uerbis unam effecisse enuntiationem. 
Neque uero, si quis poneret ‘el quattuor biremes — in interiorem 
partem traduxit’, quod Clarkio uisum est, superiora recta essent. 
Nam cum moles diceretur obiecta, non poterat iis uerbis super- 
addi adiecliuum ‘naturalis’, sed ‘moles naturaliter obiecta’ diceuda 
erat. Itaque ita scriptum fuisse arbitror: ‘eodemque tempore ex 
altera parte mole tenui naturaliter obiecta — quattuor biremes — 
in interiorem partem traduxit. Ex bis ea, quae nunc leguntur, ita 
orta sunt, ut primum exitus uocabulorum ‘tenui naturaliter? per- 
mutarentur, quod item b. Gall. VI, 21, 5 factum est in optimo 
Bong. pr., ut ‘feminam notitiae’ scriberetur, cum deberet ‘feminae 
notitiam’. Deinde cum pro ‘tenuit” i. e. *tenuiter' scriptum esset *te- 
nuit’ idque uerbum uideretur, accusatiui * molem naturalem obie- 
ctam’ efficti sunt. Quos accusatiuos ideo non retinui, quia adieqlo 
loco, in quem aliquid traductum esset, Latinis durum uisum est 
duplicem accusatiuum ponere, sed aut ea forma usi sunt, quam 
posui (eandem autem habent haec Liuii XXXV, 48 * equitum in- 
numerabilem uim traici Hellesponto in Europam"), aut altera, quae 
est apud Caes. b. Gall. I, 35, 3 ‘ne quam multitudinem homi- 
num amplius trans Rhenum in Galliam traduceret'. Denique ‘scu- 
tula’, quibus naues traductae dicuntur, qualia fuissent, nemo pro- 
babiliter explicauit. Hoc quoque emendauit Ciacconius suculas a 
Caesare positas esse docens. Suculae enim erant in machinis tor- 
cularibus ligna rotunda, quae uectibus uersabantur, quod apparet 
ex Vitruu. I, 1, 8. X, 2, 2 multisque aliis eius libri locis. Idem 
mendum, quod hic apud Caesarem uidimus, apud Catonem quo- 
que de re rust. 68 recte criticis tollendum uisum est. 

Eiusd. c. 40, 5 haec in codd. leguntur: *Hoc confecto nego- 
tio D. Laelium ab Asiatica classe abductum reliquit, qui commea- 
tas Bullide atque Amantia importari in oppidum prohibebat. Sed 
si Laelius iam commeatus Oricum importari prohibuisset, non in- 
tellegitur, cur eum Pompeius ab Asiatica classe abductum Orici 
reliquisse dicatur. Apertum est eum relictam esse, ut tum demum 
commeatus importari prohiberet. Itaque ‘prohibeat scribendum erat. 
Coniunctiuum praesentis temporis Caesaretiam h. l. c. 20 extr. per- 
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fecto subiecit: *legem promulgauit, ut sexenni die sine 
ditae pecuniae soluantur', ‘Sexenni’ enim *die" recte 
coniecit, eum in codd. legeretur ‘sexies seni dies’. IN. 
ab aliis excogitata sunt, nullam habent uerisimilitudiuem;- 

C. 44, 4 ita in eodd. scriptum est: *Atque ut r 
tuas munitiones uidebant perductas ex castellis in proxi 
ne quo loco erumperent Pompeiani vr eee | 
rentur, timebant, ita illi interiore spatio pepesan 
ciebant, ne quem locum 
uenire possent’, Hic prim 
iudicasse apertum est, q 
adiectum sit, causa in p! 
qui perpetuas munitiones 
plum est, et in omnibus 1 
emendando proxime ad « 
"iungebant" coniciens: cer : 
seherus in ephem. scholast. a. 1828 p. 562 haec ita coaten 
‘atque ut nostris perpetuas munitiones uidebant perductas —, 
ita illi — efficiebant'. Sed, ne quid de duritie compositionis dicam, 
Caesaris munitiones nequaquam erant perfectae. Contendebant 
enim Caesariant etiam tum munitionibus cum Pompeianis, illi, ul 
Pompeium quam angustissime concluderent, hi, ut Caesarianos 
quam maxime extenderent, id quod superioribus et inferioribus 
uerbis declaratur. ltaque *a nostris perduci uidebant' seriben- 
dum fuisset. 

C. 48 in. ita editar: ‘Est etiam genus radicis inuentum ab 
iis, qui fuerant cum Valerio, quod appellatur chara', quae a que 
posita sint, nescio: in codd. scriptum est ‘qui fuerant ualeribus". 
Nihil igitur attinet demonstrare , quantopere illa ‘cum Valerio’ et 
ipsa inepta sint et a Vossio inepte sint explicata. [n codicum seri- 
plura Gruterus oppidi nomen latere arbitrabatur, eique Oadendor- 
pius assentitur. Sed neque est in his regionibus urbs similis nomi- 
nis, neque in oppido radices inuentas esse eredibile est; et eos 
milites banc radicem reperisse apparet, qui Pompeium munitioni- 
bus obsidebant. Mihi scribendum uidetur ‘qui fuerant in uallibus'. 
Valles in his locis commemorantur 49, 4: neque improbabile 
eam huius radicis fuisse naturam, ut maxime locis SERRE d is 
soeretur. | 
.. C. 49, & dubitatum est de his iios: ‘ut erant leea mon- 
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051 et ad specus angustiae uallium', neque forma orationis neque 
salentia salis intellecta. Valles adeo angustae fuisse dicuntur, 
M specubus similes essent, superimpendentibus rupibus et fere con- 
iactis. Praepostere specus interpretantur canales et bic et b. 
Alex. 6, 1 et 5, 1, ubi quod aquaeductus subterranei specus ap- 
Wllantur, non discedi a proprio significatu apparet. ‘Ad’ praepo- 
8üo in comparando eodem modo atque apud Caesarem posita cst 
1 Cic. pro Vareno (fragm. p. 443 Orell.) *L. ille Septimius di- 
aret (etenim est ad L. Crassi eloquentiam grauis et uehemens et 
wlabilis, Erucius bic noster Ántoniaster est)...' Ita enim haec 
üsünguenda sunt. Deinde ab Liu. XXII, 2? ‘homini non ad ce- 
kra Punica ingenia callido'; M. Aurel. ad Front. II, 9 (p. 54 ed. 
Rom.) ‘iam conticinium atque matutinum atque diluculum usque 
ai solis ortum gelidum, ad Algidum maxime’. 

Eiusd. c. $. 6 haec eduntur: ‘At Caesaris exercitus optima 
ualeladine summaque aquae copia ulebatur, tuin commeatus omni 
genere praeter (rumentum abundabat: quibus cotidie melius succe- 
dere tempus maioremque spem maturitate frumentorum proponi 
wdebant'. Helatiuum ‘quibas’ Heldius neutro genere dictum ad 
tes secundas antea commemoralas referri interpretatur. Sed aesti- 
«um tempus (id enim instare inferiora demonstrant) neque maio- 
rem salabritatem afferehat aeque aquae copiam. Neque omnino 
lec commoda augeri Caesariani cupiebant, quibus plenissimis 
feebantur, sed framenti inopiam leuari. *Succedere' uero sine 
eesequi siue feliciter euenire interpretamur, ferri nequit. Prius 
mim plane ineptum est, allera ratione neque tempus succedere 
ptest, sed res tantum, quam humano labore efficere licet, neque 
dli quicquam nisi homini agenti. Ei ipsam actionem substituit Li- 
Uns, cum incepto, spei, fraudi, facinori aliquid succedere diceret 
XXIV, 19. XXXIII, 5. XXXVIII, 25. XLIV, 11: antiquiores 
ab hoc genere absünserunt. Sed ne scriptum est quidem in 
codd. *succedere', sed *subterere' aut *subterrere'. Inde quemad- 
modum haec emendanda sint, nescio. Nam Oudendorpius et Vos- 
Sus, quorum alter *succurrere', alter 'subuenire' scriptum fuisse 
coniecit, uitium , quod in pronomine inesse reprehendimus, non 
sustalerunt. 

C. 50, 1 haec de Pompeianis referuntur: ‘Hli cum animad- 
uertissent ex ignibus nocle cohortes nostras ad munitiones excu- 
bare, silentio aggressi uninersas intra multitudinem tela conicie- 
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bant et se confestim ad suos recipiebant". Verum jt 
tantum deterioribus codd. scriptum est, in reliqui 
uersas'. Prius hac de causa pro adgressi’ positum vi 
gressi' aulem certa coniectura scriplum arbilror, ct 
deatur alterum uerbum huic loco aptum repris penu) ! 
dicere institaeram, ex ‘adgressi’ faetum est *aduersi',- 
uoci suprascriptum erát *uersi', ut ‘uniuersi’ leger 
ficaretar. Et ‘aggressi uniuersi intra multitudinem sagi 


- 


- 


uii ah im JAAN tur, 
relerentar, quas ata " ed 


Pompeiani uniuersas mu a 
milites uno tempore sa ent, Www 
telis admoniti ab inseque 'ent et c 


quam Pompeiani se rece 


- €. 54 peruerse ita- 'ompeius noctu magnis a litis 
munitionibus reliquis dien xtruxil et in altitadinem pê- 
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dum XV effectis operibus u un partem castrorum 
et quinque intermissis diebus alteram noctem subnubilam nactus 
extruclis omnibus castrorum portis et ad impediendum  obieelis 
tertia inita uigilia silentio exercitum eduxit" cett. Nam neque ex- 
strui castrorum portae recte dicuntur, neque omnes portae: sed, 
ut sententia nasceretur, fores omnibus portis impositas esse dicen- 
dum erat. In optimis codd. legitur *obsiructis', nam *obsiruxi" 
Par. sec. idem significat. Id recepi et post * omnibus" adieci *re- 
bus’, quod facile excidebat. Jta omnes res (mos dicimus alles 
mögliche) castrorum portis obstructae et ad impediendum obiectae 
dicuntur. Nam si quis ascito illo *obstructis' portas interpretari 
uellet fores easque obiectas dici existimaret, hae praepostere prius 
obstructae, deinde ipsae obiectae dicerentur: et erat maius impedi- 
mentum in iis, quae obstruebantur, quam in foribus. 

C. 63, 6 in codd., de quibus constat, haec leguntur: + Nam 
ut ad mare nostrae cohortes nonae legionis excubuerant, acces- 
sere subito prima luce Pompeiani exercitus aduentus extitit: simul 
nauibus circumuecti milites in exteriorem uallum tela coniciebant, 
fossaeque aggere complebantur, et legionarii interioris munitionis 
defensores scalis admotis tormentis cuiusque generis telisque terre- 
bant’. Quod enim inde ab Oudendorpio post ‘simul’ adicitur tex’ 
praepositio, eam errore primum in Qudendorpii exemplar irrepsisse 
monuit Elberl. obss. p. 75. Sed in superioribus uerbis, de quibus 
dicere constitui, inter uerba ‘exercitus’ et*aduentus' uolgo inserun- 
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tur haec: ‘nouusqne eorum`. Quae siue in uno et altero deteriorum 
codd. siue in impresso libro primum posila sunt, certum est de 
coniectura ad supplendam orationem adiecta esse. Neque tamen 
eo additamento quicquam ad ea uerba emendanda profectum est. 
Nullo enim modo hic plures exercitus Pompeiani commemorari 
potuerunt. Nam cum cohortes Pompeianae numero sexaginta (62, 
2) in aduersas Caesaris munitiones impetum facerent, et simul mi- 
lites leuis armaturae sagittariique nauibus circumuecti a tergo im- 
pugnarent, bae duae exercitus partes, quae ne coniunctae quidem 
Pompeii exercitum elficiebant (is enim uouem legionum erat eo 
tempore, uid. c. &), peruerse singulae Pompeiani exercitus apel- 
larentar. Jam in codd. scriptura, quam supra posui, recta sunt 
haec uerba: *accessere subito prima luce Pompeiani', reliqua *exer- 
citus aduentus extitit’ neque ulla ratione cum illis cohaerent et, quo 
minus corrupta uideantur, ipsorum uerborum integritas repugnat. 

Atqui ea uerba eandem sententiam referunt, quam superiora habent. 

Non dubitandum est igitur, quin hic duplicem deprehendamus scri- 
pturam, et genuinam et commenlum a magistro suprascriptum. 

Cum enim Caesar scripsisset ‘accessere subito prima luce Pom- 
peiani', magistro pro lis ponendum uisum est ‘subito prima luce 
Pompeiani exercitus aduentus exlilit: casus autem, quod ne- 

que ipse uerbum ‘accessere’ deleuit, neque consilium eius a li- 

brariis perspectum est, antiquam scripturam seruauit. Idem euenit 

hoi. ]. c. 9, 6, ubi in codd. haec leguntur: *cum iis, quos nuper 

maximi liberauerant': ‘maxime’, quod editur, neque ad * nuper" 

seque ad *liberauerant' relatum aptum est. ‘Maximi’ siue potius 

'maxumi' orlum est ex *manumis', quas syllabas uerbo *liberaue- 

rant" suprascripseral magister, ut *manumiserant' legendum esse 

significaret. Item c. 13, 5 in his uerbis: ‘Caesar praeoccupato iti- 

sere ad Dyrrhachium finem properandi facit in codd. scriptum est 

‘praefecto occupato’ uel ‘perfecto’ uel ‘profecto’, quorum medium 

poni uolebat magister. Nam cum praepositiones ‘per’ et ‘prae’ 

todem compendio notarentur, duas tantum postremas syllabas 

supranotaueral. Quod autem ‘perfecto itinere" eo loco poni non 

poterat, ineptiae a nostro homine non abhorrent. 

C. 65, 4 haec in codd. leguntur: ‘Neque multo post Caesar 
figuificatione per castella fumo facta, ut erat superioris temporis 
consuetudo, deductis quibusdam cohortibus ex praesidiis eodein 
weuil. Qui cognito detrimento cum animaduertisset Pompeium 


— M6 — 


extra munitiones egressum, castra secundam mare, ut libere p 
bulari posset nec minus aditum nauibus haberet, commatata ratiese 
belli, quoniam propositum non tenuerat, iuxta Pompeium muuite 
iussit’. Hic primum uerbis ‘castra secundum mare’, etiamsi peru 
suppleto *animaduertisset' recte dicerentur, tamen adiciendum erat 
‘eius’, ut Pompeii castra dici intellegeretur. Sed ut hoc tolereter, 
in extremis certe uerbis *iuxta Pompeium munire iussit" desidere- 
tur castrorum commemoratio. Nam neque solo muniendi uorbe 
castrorum munitio indicatur, neque ex supérioribus illis ‘casira 
secundum mare' primum uocabulum hic intellegere licet, cum quia 
nimis multa sunt interiecta, tum quod ibi alius castra atque hic 
significantur. Haec incommoda ita nonnulli declinare sibi uisi 
sunt, ut uerba *casira secundum mare iuxta Pompeium munire 
iussil’ coniungerent omniaque et haec et interposita de Caesare 
dici opinarentur. Verum ea ratione primum tam contorta efficitur 
oratio, qualem nemo in scribendo mediocriter uersatus instituissel. 
Nam uerba ‘commutata ratione belli, quoniam propositum non te- 
nuerat' necessario subiungenda erant illis *Pompeium extra muni- 
tiones egressum’, et quia cum his sententia coniuncta sunt, el ne 
reliqua turbarent atque discinderent. Deinde, quod illam rationem 
plane euertit, uerba ‘ul libere pabulari posset nec minus aditum 
nauibus baberet’ uni conueniunt Pompeio. Is enim munitionibes 
a Caesare circumdatus summa pabuli inopia erat affectus eaque 
ipsa de causa erumpendi consilium ceperat (38, 4): Caesar incluso 
Pompeio neque pabulatione prohiberi poterat et, si eam facultatem 
retinere uoluisset, non iuxta Pompeium castra ponere, sed quam 
longissime discedere debebat, ne Pompeii equitatu longe superiore 
impediretur. Neque naues Caesaris ullae aderant (paucas enim, 
quas Oriei et Lissi habuerat, a Cn. Pompeio filio incensas esse e. 
40 relatum est), et de Italicis commeatibus dudum desperauerat 
(42, 3). Itaque transposilis potius uerbis ‘castra secundum mare’ 
haec ita constituenda censui: ‘Qui cognito detrimento cum ani- 
maduertisset Pompeium extra munitiones eggressum, ut libere pa- 
bulari posset nec minus aditum nauibus haberet, commutata ra- 
tione belli, quoniam propositum non tenuerat, castra secundum 
mare iuxta Pompeium munire iussit'. 

C. 66, 2 ante Oudendorpium sic edebatur: *Superioribus die- 
bus nona Caesaris legio, cum se obiecisset Pompeianis copiis atque 
opere, ut demonstrauimus, circummuniret, castra eo loco posuit; 
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et ita in optimis codd. legi indicio est, quod *opere' ex Par. sec. 
ennotatur. Sed in his uerbis desiderata est commemoratio eorum, 
qui-opere a nona legione circummunitli essent. Cui rei Oudendor- 
pius ita succurrit, ul ex quattuor deterioribus codd. ederet *opera'. 
Verum num opera circummuniri ea dicere liceat, quae in circuitu 
muniuntur, uehementer dubito. ‘Opere’ uero *circummuniret re- 
clissimum est: nam ex superioribus uerbis accusatiuus *Pompcia- 
sas copias" asciscendus est. Eodem modo oratio instituta est b. 
Gall. VII, 81, 3 ‘dat tuba signum suis Vercingetorix atque ex 
oppido educit’. 

C. 67, 1 in his uerbis: *Eo signo legionis illato speculatores 
Caesari renuntiarunt. Hoc idem uisum ex superioribus quibusdam 
castellis confirmauerant" necessario scribendum erat * confirmaue- 
runt. Confirmationem enim nuntium sequi tenemus, ni fallor. 
ltem ‘rem nuntiarunt' a Caesare scriplum esse certum est mihi: 
nam 'renuntiarunt', etsi non falsum, tamen durissimum est. Ex- 
cipiunt haec: ‘Is locus aberat a nouis Pompeii castris circiter pas- 
sus quingentos. Hanc legionem sperans Caesar se opprimere posse 
et cupiens eius diei detrimentum sarcire, reliquit in opere cohortes 
duas, quae speciem munitionis praeberent, ipse diuerso itinere, 
quam potuit occultissime, reliquas cohortes numero XXXIII, in 
quibus erat legio nona multis amissis centurionibus deminutoque 
militum numero, ad legionem Pompeii castraque minora duplici 
acie duxit’. Verum, cum Caesar castra iuxta Pompeium muniret 
(c. 65 extr.), incredibile est eum duas cohortes eam speciem prae- 
bituras existimasse, ut Pompeius re uera castra muniri arbitrare- 
tar. Deinde quod deinceps Caesar reliquas cohortes ad legionem 
Pompeii opprimendam se duxisse scribit, omnes copias, quae 
praeter has cohortes aderant, in castris relictas esse demonstrat. 
Atqui longe plures XXXV cohortibus tum affuisse uel ex c. 79 
udemus. Nam cum Caesar statim post rem male gestam , quae 
deinceps refertur, in Thessaliam proficisceretur, unam legionem 
impedimentis praesidio praemisit, duas in castris retinuit, reliquas 
eodem itinere, quo impedimenta , misit et paulo post ipse secutus 
est. Itaque minimum quinque legiones affuerunt. Demonstraui 
autem supra p. 153 sqq. Caesarem omnino in Graecia decem te- 
pones habuisse. Ex eo numero hoc tempore afuerunt duae legio- 
nes cum Domitio Caluino in Macedonia, quindecim cohortes cum 


Fufo Caleno in Achaia; tres cohortes Orici erant in praesidio 
Caesar, ede Nipperd. 12 
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(39, 1), itemque Lissi praesidium erat (40, 6). Hic unam cobor- 
tem fuisse certo inde conicere licet, quod, cum Caesar in Thess- 
liam discederet, ibi una cohors relicta dicitur c. 78, 5. Orici eaim 
quoque tres cohortes, quas ibi fuisse uidimus, ibid. relictas seri- 
bit neque poterat, cum Dyrrhachio Apolloniam et inde per Epira 
el Athamaniam in Thessaliam proficisceretur, quam ad oppidem 
Gomphos ingressus esl (75, 1. 78, 1. 5. 79, 2. 7. 80, 1), hee 
itinere Lissum adire. Nam quod Caesarem per Epirum et Atha- 
maniam profectum dixi, cum 78, 5$ in codd. legatur ‘per Epirem 
et Acarnaniam iter facere coepit', recte Drumannum bist. Rom. Iil, 
501 posterius nomen emendasse ipse locorum situs docet. Prae- 
terea ne Apolloniam quidem sine praesidio fuisse credibile est. 
Quam rem si quis ideo negare uellet, quod Caesar 78, 1 siia 
Dyrrhachio discedenti necesse fuisse scribit ad praesidium urbibas 
relinquendum adire Apolloniam et 8. 9 eiusd. c. se praesidio Apel- 
loniae cohortes quattuor, Orici tres, Lissi unam reliquisse, Oriei 
et Lissi id praesidium iam fuisse uidimus, neque quicquam est, cur 
is, qui ex aliqua regione discedit, minus recte eos, qui in ea re- 
gione sunt, quam eos, quos ibi ponit, relinquere dicatur. Quam- 
obrem Caesar Apolloniam ideo adisse existimandus est, ut prae- 
sidiis, quae collocauerat, mandata de tuendis oppidis daret , et uel 
maxime probabile uidetur Apolloniae quoque quattuor cohortes 
iam tum in praesidio fuisse, cum Caesar Dyrrhachii Pompeium ob- 
sideret. Summa igilur copiarum, quae hoc tempore aberant, cum co- 
hortes quadraginta tres fuerint, cohortes quinquaginta septem apud 
Caesarem adfuerunt. ltaque co loco, quem supra posui, plures 
quam triginta quinque cohortes a Caesare commemoratas esse 
certum est. Vtrum aulem earum tantum cohortium numerus, 
quae in castris relictae sunt, corruptus sit, an alter quoque trium 
et triginta, quae cum Caesare profectae dicuntur, diiudicari 
nequit. 

Res, quae c. 67 et sqq. narrantur, hoc modo gestac sunt. 
Castra minora, quo legio Pompeii ducta erat, ad quam opprimen- 
dam Caesar proliciscebatur, duplicem habebant munitionem alte- 
ram alteri inclusam, ita ut interior castelli obtineret locum. Ab 
angulo autem castrorum sinistro munitio erat ad flumen perducta 
passuum circiter CCCC (c. 66). Itaque cum Caesar duplici acie 
ad castra accessissel, hoc est acie in duo cornua diuisa, sinistro 
cornu, ubi erat ipse, legionem Pompeianam celeriter ex uallo de- 


turbauit et, cum se illa in interius castellum recepisset, eo quoque 
irrupit (c. 67). Sed dextrum Caesaris cornu ad munitionem illam 
ad flumen pertinentem peruenit eamque, cum partem ualli castro- 
rum existimaret, sequi coepit, ul per portam intraret; deinde ani- 
maduerso errore proruüis munitionibus defendente nullo transcen- 
dit, equitatusque Caesaris eas cohortes secutus est(c. 68). Verum 

interim re nuntiata Pompeius quinque legiones subsidio suis adduxit. 

Nam c. 69, 1, cum in optimis codd. legatur *V legione ab opere 
deducta subsidio suis duxit", non ‘V legionem — deductam’, ut edi- 
tur, sed ‘V legiones — deductas' scribendum esse certum est. Cae- 
sar enim, cum amplius tres legiones eduxisset (c. 67, 3), c. 72,2 

paucitatem militum suorum commemorat; id quod inepte faceret, 

si duabus Pompeianis legionibus resistendum fuisset. Deinde Oro- 
sius VI, 15 Pompeium omnibus copiis oppressae legioni succur- 
risse scribit. Eae autem omnes copiae, cum Pompeius cum sex 

legionibus erupisset (c. 62, 2) et unam legionem in uetera castra 

remisissel (c. 66, 1), ipsae quinque legiones erant. Itaque Pom- 

peio cum legionibus appropinquante, cum eodem tempore equitatus 

eius ad Caesaris equites accederet, legio Pompeiana in castris a 

Caesare oppressa et iam ad decumanam portam reiecta, ultro in 

Caesarianos impetum fecit, eaque consecula sunt, de quibus ipsum 

Caesarem audiamus c. 69, 2. *Equitatus', inquit, ‘Caesaris, quod 

angusto itinere per aggeres ascendebat, receptui suo limens initium 

fazae faciebat. Dextrum cornu, quod erat a sinistro seclusum, ter- 

rore equitum animaduerso, ne intra munitionem opprimeretur , ea 

prte, quam proruerat, sese recipiebat, ac plerique ex his, ue in 
angustias inciderent, ex X pedum munilione se in fossas praecipi- 
tabant' celt. Ita enim haec emendanda erant. Editur primum ‘ex 
parie, qua proruebat : quibus uerbis quid est ineptius, ibi milites 

Caesaris se recepisse dici, ubi proruerint? Neque uero ex parte, 

quam proruerat, cornu se recipiebat, sed ex circuitu munitionis se 

recipiens ea parte munitionum, quam proruerat (c. 68, 3), iter fa- ; 
ciebat. Atque ‘ea parte’ iam Dauisius correxit. Non rectius dein- 

ceps editur *X pedum munilionis se in fossas praecipitabant. Hi 

enim milites ea parte ualli, quae proruta erat, ab aliis occupata ex 
integra munitione desiliebant. Quod si quis opinatur eum , qui se 
in fossas X pedum munilionis praecipitare dicatur, sponte intellegi 
ex munilione eius altitudinis desilire , neque hoc uerum est, cum 
sublata munitione fossae relinqui possint, nequequisquam satis qui- 

12* 


dem sanus ita scribet, ut talem rem per ambages eloquatur. $ 
igitur dextro cornu gerebantur, de sinistro, ubi ipse Caesar 
8. 4 haec in edd. leguntur: ‘Sinistro cornu milites, cum ex u 
Pompeium adesse et suos fugere cernerent, veriti, ne angustiis im. 
tereluderentur, cum extra et intus hostem haberent, eodem 
uenerant , receptui sibi consulebant, omniaque erant tamultus 
moris, fugae plena, adeo ut, eum Caesar signa fugientium m 
prehenderet et consistere inberet. alii dimissis equis eundem eur 


conficerent, alii ex metu « imitlerent, neque 

omnino consisteret. Veru »eeptui' ferri non pos 

tum est: recte Vascosanu osuit. Quamquam accura 
haec ita dicenda erant: teor nerant, itinere sibi consule 
bant’; sed quia hoc itinere t, generali uocabulo speciali 
substitutum et ea , quae iln nt, huic accommodata sunt 
Plane eodem modo scripsit R e lig. I1 8. 1 *r sanci 
rum, quae sequebantur, comitatu labatur’, cum haec igr 


ret: *magna multitudo comitatus appellabatur. Perperam is locus 
corruptus uisus est. Ex eodem enim genere haec sunt: Cie, Phil. 
VIII, 1,3 ‘maiores nostri tumultum Gallicum, praeterea nullum no- 
minabant et de off. II], 10, 44 ‘nam si omnia facienda sint, quae 
amici uelint, non amicitiae tales, sed coniurationes putandae sint, 
Caes. b. Gall. VI, 40, 6*neque eam quam profuisse aliis uim celerita- 
temque uiderant imitari potuerunt’, Sen. de benef. I, 1,2 nam cumin 
beneficio iucundissima sit tribuentis uolantas' celt. et epist. I, 3,5 
‘nam illa tumultu gaudens non est industria, sed exagitalae menlis 
concursatio, et haec non est quies', Tac. ann. XIV, 15 *nec ulla mo- 
ribus olim corruptis plus libidinum circumdedit quam illa colluuies"; 
Sed grauius corrupta suntinferiora uerba ‘alii dimissis equis eundem 
cursum conficerent'. Primum enim qui fugientibus in mentem uenire 
poterat, ut equos dimilterent? Deinde ea, quae hic narrantur in si- 
nistro cornu gerebantur, equitatus aulem , ut supra dixi, omnis in 
dextro cornu erat (c. 68 extr.), idque a sinistro erat seclusum (69, 3). 
Apparet igitur nullos hic equos commemorari potuisse : nam ex legio- 
nariis, qui soli cum Caesare erant, nemo profecto equo uehebatur. 
Quod si quis haec postea coniuncto in fuga utroque cornu gesta existi- 
mare uellet, primum ita rebus in sinistro cornu gestis coniunguntu 

ut de hoc tantum intellegi possint; deinde equitum tam exiguum 
erat momentum, ut Caesar perterritis legionariis et fugientibus de 
illis retinendis ne cogitare quidem posset. Et tamen uerba *equis 


dimissis nullam recipiunt. corruptelae suspicionem. Itaque. liaec 
magistro tribuenda sunt, qui dimissos equos non sine schemate in- 
lerpolauit, cum alios signa dimisisse legisset. Ceterum in codd., 
de quibus constat, scriptum est * confuzerent', non *conficerent". 
Inde effeci ‘alii eundem cursum coniungerent'. Quae excipiunt, 
»ic edebantur: ‘His tantis malis baec subsidia succurrebant, quo 
wirus omnis deleretur exercitus, quod Pompeius insidias timens 
(credo, quod baec praeler spem acciderant eius, qui paulo ante ex 
castris fugienles suos conspexeral ) munitionibus appropinquare 
aliquamdiu non audebat, equitesque eius angustiis portisque a Cae- 
saris militibus occupatis ad insequendum tardabantur. [ta paruae 
res magnum in utramque partem momentum habuerunt. Munitio- 
nes enim a castris ad flumen perductae expugnatis iam castris Pom- 
peii propriam expeditamque Caesaris uictoriam. interpellauerunt, 
cadem res celeritate insequentium tardata nostris salutem attulit". 
Hic extrema uerba demonstrant angustias portasque a Caesarianis 
ocrupatas, quibus equites Pompeii ad insequendum tardati dicun- 
tur, in munitionibus a castris ad flumen pertinentibus positas fuisse. 
Atque in eum locum equitatum Pompeii impetum fecisse ex c. 69, 
lscimus. At has munitiones nullam omnino portam habuisse eam- 
que causam fuisse, cur a dextro Caesaris cornu proruereutur, item- 
que hac parte proruta id cornu se recepisse easque angustias fu- 
gentium multitudine occupatas fuisse supra c. 68 et 69 demon- 
stratum est. Inde perspicuum est portas bic non magis commemorari 
potuisse quam paulo ante equos. In tribus optimis quattuorque de- 
terioribus codd. ea uerba ita scripta sunt: *angustis portis atque his 
à Caesaris militibus occupatis’. Itaque haec ita sunt constituenda: 
'equitesque eius angustiis atque his a Caesaris militibus occupatis 
ad insequendum tardabantur'. [n eo codice, quo magister usus est, 
‘angustis’ erat scriptum, ut in antiquis libris solet. Id cum ei ho- 
mini adiectiuum uideretur, uocabulum deesse opinatus portas adie- 
dt, quarum angusiias in eiusmodi casu saepe fugientibus impedi- 
mento fuisse legerat. Poterit alicui in mentem uenire ‘angustiis 
prorutis' effingendum esse. Verum angustiae neque per se recte 
prorui dicuntur et efficiebantur demum eo loco, quo uallum pro- 
ratum erat. 
C. 73, 5 recte sic editur: *Sed siue ipsorum perturbatio siue 
trror aliquis siue etiam fortuna partam iam praesentemque uiclo- 
riam inlerpellauisset, dandam omnibus operam, ut acceptum in- 
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nus discedit, quod post ‘egerunt’ adicitur ‘Cassius’. Quae in Leid. 
pr. et Scal. scripta sunt, deleto uerbo ‘egerunt’ optime habent. 
ld illatum est a magistro, qui se in paulo longiore enuntiatione 
non expediret et haec ad Caesarianos referenda existimaret. Ii 
uero plane nihil pari atque antea ratione egerunt. Nam Messanae, 
quae res paulo ante relata est, ne temptarunt quidem naues defen- 
dere, et uix oppidum retentum est, hic, ut deinceps refertur, non 
solum naues serualae sunt, sed etiam Cassius cum detrimento re- 
Misus. Contra Cassius eodem modo atque Messanae secundum 
Bactus uentum naues ad incendia instruclas immisit. Sed nume- 
rum quadraginta nauium onerariarum, quas Cassius ad incendium 
praeparatas immisisse dicitnr, multis partibus uero maiorem esse 
et ex ipsa re apparet et ex eo, quod dicam. Nam Caesarianae 
classis dimidiam partem Vibone, dimidiam Messanae fuisse initio 
h. c. declaratum est. Messanae autem omnes naues incensae sunt, 
quae fuerunt numero XXXV. Itaque quadraginta nauibus immis- 
sis Cassius sibi ipse par detrimentum atque Caesari intulisset. 
Animaduerti arbitror, cum Messanae XXXV naues Caesaris fue- 
rint, uel maxime probabile esse alteram dimidiam classis partem, 
quae erat Vibone, quadraginta nauium fuisse. [taque hic non ma- 
gis quam §. 2 numerum nauium a Cassio ad incendium immissa- 
rum declaratum putaui, sed uerba ‘circiter quadraginta’ post supe- 
riora *applicatisque nostris ad terram nauibus’ collocaui , ut hic 
item atque S. 2 numerus nauium Caesarianarum significaretur. In 
werbis, quae paulo ante in codd. leguntur, ‘sed opporlunissime 
montis allatis oppidum fuit defensum' Maduigius opuse. alt. p. 
222 demonstrauit ‘fuit ferri non posse. Ipse delendum iudicaui: 
mihi, quia deinde aliud subiectum infertur, propabilius uisum est 
oppidum st defensum’ a Caesare scriptum fuisse, ex qua scri- 
ptura aliis locis illud *fuit' natum esse idem Maduigius docuit. 

C. 105, 5 inter prodigia, quae uictoriam Caesaris portende- 
rant, hoc refertur: ‘Item T'rallibus in templo Victoriae , ubi Cae- 
saris statuam consecrauerant, palma per eos dies in teclo inter 
coagmenta lapidum ex pavimento extitisse ostendebatur'. Verum 
uerba illa ‘in tecto’ refragantur consentienti testimonio Val. Max. 
I, 6, 12 et Plut. Caes. 47, qui palmam sub statua Caesaris ena- 
tam esse referunt. Itaque non possunt haec eo defendi, quod etiam 
tecta pauisse antiquos scimus, id quod de Alexandrinis Hirt. b. 
Alex. 1, 3 refert. Potius Hirtiü uerba *tectaque sunt rudere aut 


—— 188 —— 


pauimentis' ansam dederunt magistro, ut bic ‘in tecto" adicere. 
Nam qui corrigere ca uerba uoluerunt, ex iis unus Oudendorpia 
effecit, quod speciem aliquam habeat, ‘integra’. Verum istega 
palma non est palma iustae magnitudinis, qualem hanc fuisseVelerim 
scribit, sed nulla ex parte truncata, quae res inepte commemoraretsr. 

C. 108, 3 in codd., ut uidetur, omnibus praeter Leid. pt. 
haec scripta sunt: ‘In testamento Ptolemaei patris heredes eras 
scripti ex duobus filiis maior et ex duabus ea, quae aetate antece- 
debat', atque haec grammaticis recla uisa sunt, quia datiuo fis 
et filios et filias significare liceret. Verum id ita fieri posse, s 
hic factum est, ut ex superiore filiorum commemoratione deinde 
datiuo ‘duabus’ cogitatione ‘filiabus’ adiciatur, neque credibile est 
neque ullo exemplo comprobatur. Itaque recte in Leid. pr. *due 
bus filiabus’ scriptum est. Nam etsi bunc unum codicem seripte- 
ram codicis archetypi seruasse non est probabile, praesertim qu 
apud Hirt. quoque b. Alex. 33, 2 pro ‘duabus filiis? scriptum habeat 
*duabus filiabus’, tamen in eo coniectura uerum positum arbitror. 
Nam si quis ‘filiabus’ non adicere, sed pro*duabus' ponere uelit, id hot 
loco, ubiaceuratissima oratio requiritur, admittendum non uidetur. 

C. 112, 3 haec edebantur: *In hac sunt insula domicilia Aegy- 
ptiorum et uicus oppidi magnitudine, quaeque ubique naues impro- 
dentia aut tempestate paulum suo cursu decesserint, has more prae- 
donum diripere consuerunt’. Sed Pliaritas omnes naues, quae ubi- 
que cursu decesserint, diripere non potuisse apertum est. In Par. 
sec. scriptum est * quaequi ubique naues’, in Leid. pr. *qncumque 
naues, in Leid. sec. ‘quamquam ibique naues’, in Vrs. et Pet. 
‘quaeque ubi naues’, in Bong. et Voss. ‘ubique’ omissum est: de 
reliquis codd. tacetur. Ego sie edidi : *quaequeibi cumque naues — 
paulum suo cursu decesserunt. Nam *'decesserunt! pro soloeco 
coniunctiuo recte estin *quattuor codd." Oud. et Par. sec. Paulo post 
(8. 5) posui ‘Hoc tum ueritus Caesar hostibus in pugna occupatis 
militibus expositis Pharum prehendit. Nam quod editur *hostibus 
in pugna occupatis militibusque exposilis', hoc modo res diuersis- 
simae coniunguntur. 


Apud Hirt. b. Alex. c. 1, 2 haec in codd. seripta sunt: *[n- 
terim munitiones cotidie operibus augentur, atque omnes oppidi par- 
les, quae minus esse firmae uidentur, lestudinibus ac musculis 
aptantur, ex aedificiis autem per foramina in proxima aedificia 


aplantur', eorum neutrum aplum est, prius ne codicum qui- 
iestigia premit. Seribendum erat *temptantur'. 
C. 7 Oudendorpius retinuit hane scripturam: ‘Quo facto du- 
one sublata tantus incessit limor, ut ad extremum casum peri- 
mnes deducti uiderentur, atque alii morari Caesarem dicerent, 
naues conscendere iuberet, alii multo grauiorem extimesce- 
casum, quod neque celari Alexandrinis possent in apparanda 
, cum lam paruo spatio distarent ab ipsis, neque illis imminen- 
; atque insequenlibus ullus in naues receptus daretur'. Sedipse 
ndorpius probabat haec, quae in omnibus codd. leguntur: ‘alii 
» grauius extimescerent casum’, et casum cum dici interpre- 
ur, quod aqua ab Alexandrinis erat corrupta. Verum tum di- 
um erat ‘illum casum’, et nc hoc quidem ad sententiam aptum 
Neque enim casum illum timebant Caesariani, quippe qui 
iet, sed ne effugere non possent. Fugiendum autem omnibus 
atur, sed alteri fuga se salutem parere sperabant, alteri sal- 
e fugere non posse intellegebant eoque maiore timore crucia- 
wm. [taque de M. Hauptii sententia retento illo ‘grauius’ o- 
m codicum ‘casum’ deleui utpole a magistro ascriptum, qui 
stum desiderabat et superiora memoria tenebat ‘ut ad extre- 
casum periculi omnes deducti uiderentur'. Deinde pro soloeco 
o ‘Alexandrinis’ ex Par. sec. Scal. Voss. posui *Alexan- 
'. Neque uero hoc loco ex codicibus emendato dubitandum 
quin uno , qui praeter hunc eodem uitio laborat, Corn. Nep. 


C. 13, 5 haec in codd. leguntur: *€ 
habebat (nam decem missis Midi do | 
rat), Ponticas VIII, Lyeias V, ex Asia XII. sas 
cursu’ et ‘littore Aegyptio’ inter se co cursus eni 
littore Aegyptio erat confectas. 
Aegyptio’ ponendum erat. Ae i 
dicaui, cui cursus Aegyptius insoler 
ne haec iis repugnare vant. oov Caesar b ci 
tradit, se nauibus longis 
driam peruenisse, Hirtiu: 
Alexandrino conflato Ca 
mnem classem arces 
Alexandria remissas ess: 

C. 16, 1 cum in í 
autem par erat proelii 
ueque mari effugium dar | 
tura in incerto’ cett., sponte apparet proillo ‘pulsis’ non *prorsus 
ponendum, sed id spurium iudicandum fuisse. Nam *uictis' et po 
sitione el propter inferius *uictoribus' tutum est. 

Eiusd. c. §. 6 retinenda erat uulgata scriptura haece: Ia- 
que hoc animo est decertatum, ut neque maritimis nauticisque sol- 
lertia atque ars praesidium ferret, neque numero nauium praestan- 
tibus multitudo prodesset, neque flexi ad uirtutem e tanta multitu- 
dine uiri uirtuti nostrorum possent adaequari'; nisi quod, eum in. 
Par. sec. et Scal. *adaequarent' legatur, ex Voss. et Leid. sec. 
*adaequare' recepi. Veram, de qua re dicere uolebam, ‘flexi’ pró- 
xime accedit ad ‘fecti’ (*flecsi scriptum fuisse puta), quod in opti- 
mis et omnibus fere codd. legitur. Dauisius scribendum putabat 
*electi', motus, ni fallor, uerbis ʻe tanta multitudine’. Sedea aeque 
recta sunt, cum ‘hexi’ ponuntur. Dicendum enim erat eos homines, 
siue flexos siue electos.ad uirtutem, multos fuisse. Virum igitur 
posueris, cum ii homines ex magna multitudine prodisse dicantur, 
ipsos quoque multos fuisse sponte intellegitur. Flexi autem ad uir- 
lutem rectissime dicuntur, qui omissa arte et sollertia, qua nihil 
proliciebant, ad manus et corporis uires uertebantur. Kreyssigius 
-uni deterrimo codici, Par. tert., in quo est ‘recti; tantam tról 
ut *erecti! efficeret. r 

Initium c. 17 ita editur: *Hoc ne sibi saepius ——À 
set, omni ratione Caesar contendendum exisümauit, ul insulm 
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molemque ad insulam pertinentem in suam redigeret potestatem. 
Perfectis enim magna ex parte munitionibus in oppido et illam et 
urbem uno tempore temptari posse confidebat. Haec uerba aliter 
imellegi non possunt, nisi ut Caesar eodem lempore et insulam 
Pharum et ipsam Alexandriam oppugnare uoluisse dicatur. Nam 
micus, quem in insula fuisse Caesar b. ciu. III, 112, 3 demonstravit, 
mon poterat urbs appellari. At Alexandriam Caesarem non eodem 
tempore oppugnare uoluisse ex insequenli narratione certum est. 
Solam enim insulam aggressus est el cepit; per molem ab insula 
ad urbem pertinentem (quae moles ésssgaovaótoy dicebatur) postero 
demum die progressus est et alterum pontem ex duobus Alexan- 
áriae propiorem occupauit (c. 19, 2). Iam in Par. sec. scriptum 
esl ‘in oppido et illam urbem’ ; in Leid. pr. Scal. Cuiac. ‘in op- 
pido et illa in urbem’; in Pet. Vrs. Voss. ‘in oppido et illam in 
urhe’. Itaque Hirtium ita scripsisse existimaui: *Perfectis enim 
magna ex parte munitionibus in oppido etiam illa urbem uno tem- 
pore temptari posse confidebat'. Hoc enim Caesaris consilium erat, 
ut, cum perfectis munitionibus, quas in ipsa urbe instituerat, ibi 
omnibus copiis non indigeret, capta insula et heplastadio, quo jn- 
sula cum urbe coniungebatur, uno tempore et ex suis munilioni- 
bus, quae perfectae erant, et illa parte ab heptastadio Alexandriam 
eppugnaret. Vrbs et oppidum Alexandria paruo spatio interiecto 
etiam c. 1, 4et5 appellatur. Oudendorpius, cum coniceret *et illam 
el tarrem' , non meminerat turrem, quae ad orientalem insulae 
partem sita ipsa quoque Pharus dicebatur, statim moto bello a Cae- 
sare esse occupatam, quod narrauit b. cia. III, 112. 
Eiusd. c. 8. 3 haec excipiebant: ‘Quo capto consilio cohortes 
X et leuis armaturae electos, quos idoneos ex equitibus Gallis ar- 
bitrabatur, in nauigia minora scaphasque imponit, inde alteram 
insulae partem distinendae manus causa constralis nauibus aggre- 
ditur praemiis magnis propositis, qui primus insulam cepisset’. Hic 
primum recte Lipsius scribendum iudicauit *quosque idoneos' cett. 
Nam eisi equites quoque leuis armaturae erant , tamen dicendum 
erat ‘et equitum leuis armaturae clectos', et incredibile est Caesa- 
rem peditibus eius generis usum non esse, qui multo facilius et 
imponi in scaphas et inde pugnare possent. Deinde ineptum est 
wceabulum ‘inde’: nam neque ex eodem loco ea fiebant, quae sub- 
iecta sunt, neque posteriore tempore. Scriptum est ita in duobus 
&terioribus codd., in aliis delerioribus legitur ‘inque’, in Par. 
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uero sec, et Leid. pr. “in, Hine apparet: librariom or 
Ius; nA Ch pulasse: ‘imponit in alteram i | 
que praepositionem ‘in’ deleui, — — nrs 

Quae sequuntur, ita a B TAS > 
petum nostrorum pariter sustinuerunt: uno € 
tectis aedificiorum propugnabant et littora armati de 
propter asperitatem loei non facilis nostris ad | 
phis nauibusque longis quinque mobiliter csi 


tuebantur. Sea ! cognitis uadisque pe 


pauci nostri in li X atque hos sunt j 
constantergue in ens ' aequo institerant, i eti 
cerunt, omnes terunt. His p d 


tus relicta ad nw pplicarunt sbque «e ' 
tuenda aedificia « lum est, qui ad lit 
applicauerunt sequi ecerunt, eos intel 
qui supra scaphis m. ris quinque 


angustias loci tutati esse dicuntur. Itaque male in quibusdam 
rioribus codd. scriptum est *hi pulsi'. Sed qui ita posuit, persp 
extremis uerbis subiectum addendum fuisse. In duobus deteri 
bus codd., Reg. et Nora., legitur ‘custodia portus relieta m 
ad littora et uicum applicauerunt': idque Oudendorpius in- 
quoque plerisque codd. legi ait, si excerptis sit fides habenda: 
ipsum uero neque in Leid. pr. neque in primis edd. *naues' ii 
nisse affirmat. Nuncin reliquis optimis legi mea collatio Par. see 
cel. Sed licet, cum naues applicauisse dicuntur, prima uerba-r 
sini, tamen tum reliqua adici non poterant ‘seque ex nauibu 
tuenda aedificia eiecerunt" nullo certo subiecto significato. R 
haec a Iurinio ita emendata sunt: ‘His pulsis custodiae portus; 
cti naues ad littora et uicum applicarunt seque ex nauibus ad tm 
aedificia eiecerunt. | 
Initio e. 21 haec legebantur: ‘Caesar, quoad potuit co 
tando suos ad pontem ac munitiones contendere, eodem in| 
culo uersatus est, postquam uniuersos cedere animaduertit, ins 
nauigium se recepit. Sed uerba ‘quoad potuit — contendere" t 
módo recte habent. Siue enim Caesarem cohortando suos , qn 
potuisset, ut ad pontem contenderent, in eodem periculo u 
esse dici slatuimus , siue quoad potuisset ipse ad pontem 
dere, utrumque ineptum est, cum ei neque cohortandi nt 
pontem contendendi facultas umquam eriperetur. Deinde. 


d Pra 
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ontendere' falsum est: Caesariani enim, cum pontem contra Ale- 
indrinos praeuallarent (19, 4. 20, 5), in ipso ponteerant. Scri- 
adum erat, ut coniecit lurinius in addend. p 571, ‘Caesar, 
oad potuit cohortando suos ad pontem ac munitiones continere, 
lem in periculo uersatus est'. 

C. 22 duobus locis quaedam excidisse notandum erat in hunc 
Mum: ‘Hoc detrimento milites nostri tantum afuerunt, ut per- 
Parentur, ut incensi atque incitati magnas accessiones fecerint 
eperibus hostium- expugnandis, in proeliis cotidianis, quando- 
meque fors obtulerat, procurrentibus et erumpentibus Alexan- 
imis manum .... comprehendi! multum operibus .... et arden- 
is studiis militum, nec diuulgata Caesaris hortatio subsequi le- 
snum aut laborem aut pugnandi poterat cupiditatem, ut magis 
terrendi et continendi a periculosissimis essent dimicationibus, 
am incitandi ad pugnaudum'. Quae post uerba *erumpentibus 
lexandrinis' leguntur, superioribus non cohaerere intellectum 
at, et lacuna ante * manum’ significata. Sed non magis haec: 
sanum comprehendi multum operibus' in ulla forma coniungi 
tuerunt. *Manum' autem superioribus adiungere licet, ut 
inde excidisse statuamus *conserentes' uel simile quid. Verba 
emprehendi multum operibus' reliquiae sunt huiusmodi sen- 
tiae, Caesarem comprehendi multum operibus noluisse, id 
ed, cum milites Alexandrinos assidue premerent et repellerent, 
eessario consequebatur. Proxima *et ardentibus studiis mili- 
æ’ extrema fuerunt deperditi enuntiati: nam neque cum supe- 
wibus cohaerent, et a sequentibus uerbis ‘nec diuulgata" nouum 
nntiatam incipit, quod superior? illi coniunctum fuit. 

C. 25, 2 haec legebantur: ‘Itaque expeditis nauigiis locis 
weis ad Canopum in statione dispositis nauibus insidiabantur 
stris commeatibus. (Quod ubi Caesari nuntiatum est, classem 
bet expediri atque instrui’. His uerbis ridicule Alexandrini aut, 
i nauigia expedisseut, naues disposuisse dicuntur, aut uelocibus 
gigiis dispositis commeatibus nauibus insidiati esse, quasi, cum 
declaratum esset, alteram nauibus factum esse, cuiquam ob- 
erum esse potuisset. In optimis codd. non legitur *commeati- 
$’, sed ‘commeatu’. Itaque Hirtius ita scripserat: ‘nauibus insi- 
abantur nostris commeatuque. Quod ubi’ cett. Deinde in iisdem 
dd. legitur ‘unam classem iubet expediri. Inde effeci ‘suam 


assem’. Prius uocabulum recte praeponitur, cam Caesaris classis 
Caesar, ed. Nipperd. 13 


decere, quid Ma Birtcs sigmiScandum potasset eam rem eo loca 


gestam esse, quei mibi quidem putide Geri uidetur. In opimis 
quaiisorque deterioribas codd. legitur uh — perforassent ac de-- 
mersisseat. haqa cum eerba errore multitudinis numeri 
accepissent, quemam iia subiectum desiderabatar, "illi — 
tum esse existumau. 

C. 28, 3 in epiimis codd. duobusque T— t€ 
est: *Consederat cum copiis rex loco natura munito, qued ersi 
ipse excelsior planitie ex omnibus partibus subiecta, tribus! aniem 
ex lateribus uariis generum munitionibus tegebatur": : editur variis 
genere. Sed uarium genere ium demum aliquid dicere licet, eem 
generi siue cogitatione sine oratione alia res opponitur. Id ab bec 
loco alienam esse apparet. Codicum scriptura mihi indicari uide- 
tar exitus uocabulorum permutatos esse (de quo vitii genere dizi 
p. 171) scribendumque ‘uariis generibus munitionum tegebetar'. 

C. 29, 4 haec edebantur: ‘Itaque eodem tempore equites 
Germani dispersi uada Üuminis quaerentes partim demissioribus 
ripis flumen tranarunt, et legionarii magnis arboribus excisis, quae 
longitudine utramque ripam conlingerent, proiectis repentiaoque 
aggere iniecto flumen transierunt’. InPar. sec. Leid. pr. duobusque 
deterioribus codd. legitur ‘uada fluminum’, quod mihi potius obserue- 
tionem prodere magistri , quae uada dicerentnr, explicanlis, quam 
librarii errori tribuendum uisum est, cuius causa non apparet. 
Deinde non poterant duo participia hoc modo componi: *magmis 
arboribus excisis proiectis'. Diuersum est enim, quod Clarkius 
contulit ex Caes. b. ciu. Ii, 100 extr. ‘ante proelium in Thes- 
sali wnitum': nam uerba ‘in Thessalia factum" pro ap- 

adotpius plane, quid ageretur, non intellexit, 
sllitos delectos equites’ similiter dici existi- 
ensisae et proieciae sint eo tempore, quo 


— 195 —— 


baec facta narrantur, neque excisae a legionariis repertae, non 
licebat alterum parücipium pro adiectiuo ponere, qua una ratione 
eopulatiua particula recte omittebatur. Id perspexit, qui ‘et proie- 
dis’ scripsit, quod legitar in quibusdam delerioribus codd. Sed 
cam complura uerba post *excisis' interiecla essent, *proiectis iis’ 
ponere praestabat. 

Quae c. 33 extr. de discessu ab Alexandria Caesaris legan- 
tar: *Sic rebus omnibus confectis et collocatis ipse itinere ter- 
restri profectus est in Syriam’, iis contraria esse, quae c. 66, 1 
de eiusdem profectione ex Syria referuntur: ‘ipse eadem classe, 
qua uenerat, proficiscitur in Ciliciam’, Vsserium (annall. a. 3957) 
seculus posteriore loco notauit Dauisius eamque manifestam 
Hirtii 2vavvioAoyíav appellauit. Id plane incredibile est, Hir- 
lium, quem Antiochiae apud Caesarem fuisse supra p. 10 demon- 
siraui, non solum in hac re errasse, sed etiam altero loco uerum, 
altero falsum retulisse. Nos uero cognito codicum genere non da- 
bitabimus hanc discrepantiam magistro acceptam referre. Itaque cum 
loseph. antiqq. XIV, 8, 3, ut monuit Dauisius, Caesarem in Syriam 
nauigasse referat ,eundemque nauibus in Ciliciam uenisse ex Cic.Phil. 
II, 11, 26 constet, c. 33 uerba "itinere terrestri’ eicienda fuerunt. 

C 36, 4 haec in codd. leguntur: *Quibus ex castris cum locus 
angustus atque impeditus esset transeundus, Pharnaces in insidiis 
delectos pedites omnesque paene disposuit equites, magnam autem 
mullitadinem pecoris intra eas fauces dissipari iussit paganosque 
et oppidanos in iis locis obuersari, ut siue amicus siue inimicus 
Domitius eas angustias transiret, nihil de insidiis suspicaretur, 
eam in agris et pecora et homines animaduerteret uersari tamquam 
amicorum aduentu, ut in hostium fines ueniret, praeda diripienda 
milites dissiparentur dispersique caederentur'. Nam ‘ut siue ami- 
cas siue inimicus Domitius’ in omnibus codd. scriptum est; *ad- 
uentu uL in hostium fines’ est in Par. sec. Leid. pr. Scal. Voss., 
aisi quod cum aliis codd. ‘aduentus’ exhibent. Editur supra ‘ut si 
anicus Domitius’ et deinde ‘sin uero ut in hostium fines ueniret, 
quae nequaquam ex iis, quae supra posui, probabiliter effici 
apparet. A uerbis ‘ut in hostium fines ueniret’ alteram sen- 
tentiae partem incipere idque ibi significandum fuisse, itemque 
uerba ‘siue inimicus’ supra, ubi in codd. leguntur, inepta esse, 
am eadem sententia extremis uerbis declaretur, manifestum 


est. Itaque ea, quae in codd. leguntur, ita seruanda existimaui, 
13* 


at uerba *sime mimicus' praeponerem inferioribus *ut in hostium 
fees ueniret’. Adiuncia autem sunt superioribus cum propter fot- 
mae similitadioem tum, quia duobus enuntiatis dupliei particula 


'siue" discretis non recte singulis sua cuique apodosis subici uidi: 


batar. ld autem codem modo fit ap. Cic. Phil. XIV, 5, 13 inim | 
siue in communi gaudio populi Romani uni gratulabantur, maguu - 


iadicium, siue gratias agebant, eo maius, siue utrumque, nihil ma- 


m 
| 
| 


gaificentius excogitari polest", et de fin. I, 1, 3 * siue enim ad se | 


picatiam perueniri potest, non paranda nobis solum ea, sed fruends 
etiam est, siue hoc dificile est, tamen nec modus est ullus inaesii- 
gandi ueri, nisi iaueneris, et quaerendi defatigatio turpis est, cum 
id, quod quaeritur, sit pulcherrimam’. 

C. 37, 5 ferri non possunt, quae Oudendorpius ex episin 
codd. complaribasque deteriorum recepit: *Perfecit inceptum: eà- 


strorum opus Domitius parte copiarum pro uallo instituta’. Insti | 


twuntur enim ea tantum, quae non sunt, quemadmodum eo loco, 
quem Oudendorpius aseripsit, b. Gall. I, 23 in., duplex acies in- 
stitui dicitur. Recte edebatur "instructa: codices ‘constituta’ pe- 
nendum esse demonstrant. 

C. 39 in. haec in codd. leguntur: * Domitius autem, cum 
Caesaris magis periculo quam suo commoueretur neque se tulo 
discessurum arbitraretur, si condiciones, quas reiecerat, rursus 
appeteret aut sine causa discederet, ex propinquis castris in aciem 
exercitum eduxit’. Sed illa ‘sine causa’ inepta sunt. Nam Domi- 
tius et salis grauem causam discedendi habebat, quod a Caesare 
Alexandriae obsesso euocabatur (38, 1), neque ulla causa, quare 
ei discedendum fuisset, iter poterat tutius effici. Atque ut hic ea 
uerba ponuntur, causam discedendi eam naucisci uoluisse Domitius 
uidetur, ut proelio cum Pharnace decertasset, quasi, cum acie ui- 
ctus esset, quod fieri posse eum fugere non poterat, tutius fuisset dis- 
cessurus. Verum, quomodo haec uerba emendanda sint, non inuenio. 

Pharnaces ab oppido Nicopoli duas fossas directas in eum to- 
cum deduxerat, quo longius progredi non constituerat. Intra has 
fossas aciem instruebat equitatu ab utroque latere extra fossam 
collocato (c. 38, 3). Contra eum Domitius ita aciem disposuit, ut 
in dextro cornu legionem tricesimam sextam collocaret, Ponticam 
in sinistro, Deiotari legiones in media acie (39, 2). Proelio com- 
misso legio X XXVI equitatum regis fugauit, fossam transiit auer- 
sosque hoá&ies est aggressa. Deinde de Pontica legione c. 40, 2 
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unice anae uti iov dosi" REN AOA 
inda. putaur: *fossam autem eireumire ae transcendere co- 
set. Recte Oudendorpius contra Clarkium disputat fossas 
Pharnace institutas non a fronte el tergo aciei ductas fuisse 
iltera fossa quid poterat institui peruersius? ), sed a duobus 
us: id quod ita esse ipsa Ilirtii uerba docent. Quod igitur 
a legio fossam circumire uoluisse dieitur, ita est intellegen- 
eam ad sinistram partem cessisse, ul regionem fossae supe- 
deinde autem conuersa ad fossam perueniret eamque tran- 
ret. Neque hic, quid requireretur, lurinium fugit, sed 
:oniecil ‘fossam autem transire acies secunda conata esset’, 
dicibus longius recedit, neque, quid ita secunda tantum acies 
! transire uoluerit, intellegitur. 
;. 45, 2 edebatur * distensis suis nauibus’, eratque hoc uni- 
quod sciam, exemplum, quo a distendendo formari disten- 
onfirmaretur. At in optimis codd. *distersis' legitur, quod 
rsis' scriptum fuisse demonstrat. Longe autem plurimorum 
ram, quae a tendendo descendunt, el ualde rara sunt huius 
a exempla ct pleraque non satis a codicibus firmata. 
3. 49, 2 baec eduntur; ‘pecuniae locupletibus imperabantur, 
Longinus sibi expensas ferri non tantum patiebatur, sedetiam 
at, in gregem locupletium simultatium causae tenues conicie- 
P. Toto hoc loco de quaestu agitur, quem Cassius pecuniis 
zincialibus exprimendis exercuerit. Ad quam rem quid per- 
it, quod locupletes leui de causa odisset? Et quale hoc est 


imter&ci abet. Nəm ol *ofbrias" positum concedamus pro P 
ctus est, qued bic sòmodom dure Gerel, tamen iis, quae de Mer 
giene referwaior, male sequentia a saperioribus 
cem wtraque ij: c2ôem re sensenigr. Et mirum est 
erecatibes afjeciom ict osallos nominasse ast hoe mon ab e" 
esse relatum. Viderat baec Ciaceonius, sed, ut erat temerarius in 
cemectando, -a ceci efeebat, inter Mergilionem et Squillam co- 
palam imserebat. demique *nomimant^ scribebat. Aut ante ueh 
"Squiilus nominat plores’ quaedam exciderunt, aut Squillus eiciet- 
dus est, quem c. 32. é statim post Mergilionem nominatum hi 
desiderare poterat magister. praesertim cum ad iacentem Cassie 
inmolasset eumque leuibus plagis sauciasset. 

laitio c. 57 ita editur: * Interim L. Titius, qui eo tempert 
tribunus militum in legione uernacula faerat, nuntiat fama legie- 
nem XXX. quam Q. Cassius legatus simul ducebat, cum ad oppi- 
dum Lepüm castra baberet, seditione facta centurionibus aliquol 
occisis, qui signa tolli aen patiebantur. discessisse et ad secundam. 
legionem contendisse. quae ad fretum alio itinere dacebatar”. Ve- 
rum quid illud *simul" sibi uellet, neque explicavit quisquam, neque 
explicari potest. Vere egregia est neque digna. quae Oberlinum 
tautum praeconem inueniret, emendatio lurinii ila haec confer- 
mantis: "nuntiat eam a legione XXX, quam Q. Cassius legatüs 
simul ducebat, — discessisse. Haec inde confirmantur, quod 8. 3 
wernaculi re uera ad secundam legionem peruenisse dicuntur, tri- 
cesimani autem ad imperatorem suum Carmonam. Deinde ita de- 
mum apparet, quamobrem haec a tribuno legionis uernaculae nan- 
tiata sint. De Lepti mihi non magis quam aliis quicquam compertam 
est. (uod autem eiusdem nominis urbs in Africa fuit, recte non 
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tis causae uisum est Vkerto, cur in Hispania fuisse negaretur. 
idem causa est eorum, quae $. 6 eiusd. c. in codd. leguntur: 
assius his rebus incensus mouet castra et postero die Segouiam 
flumen Siciliense uenit'. Nam quod Segouiam in citeriore pro- 
wia commemorat Plin. hist. nat. III, 3, 27, nihil obstat, quo 
nus plura oppida huius nominis, item ut aliorum, in Hispaniis fue- 
uw. Siciliense uero flamen in Hispania appellatum esse satis mi- 
m est. De Singuli fluuio iam cogitauerunt interpretes. [d igitur 
; Hirtio ‘flumen Singiliense" nominatum existimo adiectiuo de 
agili oppido usitato, ut ex inscriptt. notauit Furlanettus in Forc. 
xico. Cassius Carmona Cordubam contendens altero die Sego- 
iam uenit (37, 2. 59, 3): Singulis autem, qui in Baetim influe- 
at, a Corduba non longe erat remotus. 

C. 58 baec in codd. leguntur: ‘Interim Thorius ad Cordubam 
steres legiones adducit; ac, ne dissensionis initium natum sedi- 
osa militum suaque natura uideretur, simul ut contra Q. Cas- 
iam, qui Caesaris nomine maioribus uiribus uti uidebatur, aeque 
olentem opponerel dignitatem, Cn. Pompeio se prouinciam reci- 
erare uelle palam dictitabat. Et forsitan etiam hoc fecerit odio 
esaris et amore Pompeii, cuius nomen multum poterat apud eas 
«iones, quas M. Varro obtinuerat. Sed id, qua mente, commu- 
is erat conieclura : certe hoc prae se Thorius ferebat" cett. Nam 
erba ‘sed id, qua mente, communis erat coniectura’ ita scripta 
mt in omnibus codd. Quae si eo modo distinguuntur, ut feci , ut 
erba * qua mente’ explicationis causa pronomini adiciantur , nihil 
sabent, quod reprehendi possit. Nam et ‘faceret’ ex superioribus 
erbis ‘et forsitan eliam hoc fecerit’ recte intellegitur, et *commu- 
is coniectura’ dicitur, quae erat omnium. ltaque hoc dicit Hir- 
as, Thorium re uera Pompeio prouinciam reciperare uelle o- 
mes suspicabantur: certum hoc est, eum hanc uoluntatem prae 
e tulisse. 

Quae legebantur c. 62, 1: *Paucis diebus Cassii litteris acce- 
tis rex Bogud cum copiis uenit adiungitque ei legionem, quam 
ecum adduxerat, compluresque cohortes auxiliarias Hispanorum’, 
aec iis, quae sequuntur, repugnant. Nam $.3 narratur Bogudem 
i munitionibus , quibus Cassius Vliae clausus obsidebatur, repul- 
um seconiungere cum eo nequisse. Quod si adiungendi nerbum figu- 
ate positum interpretamur, ea significatione cohortibus Hispanis 
'onueniret , non item legioni Bogudis, quae, cum huius imperio 


plane esset subiecta, non polerat ad partes Cassii perduéla gii 


Recte lurinius emendauit *adiungitque ei legioni, yate E 
addaxerat, complures cohortes auxiliarias Hispanorum". 


C. 63, 5 edunt * Non tantum induliis factis, sed prope ja 
constituta opera cum complanarent' cett, Verum et uehementer 
inconcinna est haec orationis forma, neque *prope' quid 
intellegitur, neque constituta opera recte dicuntur. ltaquesuppleto 
uocabulo sic scribendum iudico: *Non tantum indutiis "acis i 


prope iam pace constituta , — —  complanarent. D 
aliquid iam Jurinius sensera us Mer * cc 
omnibus’ coniecit. | P4 

C. 66, 6 sic editur: autem Ariobarzanis Arii- 
rathen, cum bene meritus n de republica esset, ne 
regni hereditas Ariarathe , aut heres regni 
Ariobarzani attribuit, qui ə erio ac dicione esset’. 
neque haec ita gesta sunt, ; 's regni terrere A 


potuit, qui ipse erat ille heres. ... „~.~ autem intellegi posse 
heredem regni terruisse Ariobarzanen, hoc aliter fieri non potest, 
nisi scribatur ‘aut ipse heres regni terrereť. Atqui in omnibas 
codd. praeter duos deteriores legitur *íratri autem Ariobarzanis 
Ariaratbi'. Itaque forma orationis, quae fuisset, lurinius uidit, 
qui haee ita constituebat: ‘Fratri autem Ariobarzanis Ariarathi, 
cum bene meritus uterque eorum de republica essel, ne aut regni he- 
reditasAriarathen sollicitare!, aul heres regni terreretAriobarzanen, 
Armeniam minoremattribuit, quaesub eius imperio ac dicione esset". 
Atque Cic. Phil. I, 37, 94 et de diu. I, 15, 27 et II, 37, 79 Ar- 
meniam minorem Deiotaro ademptam scribit. Sed accuratius Cas- 
sius Dio XLI, 63 et XLII, 48 partem tantum Armeniae minoris 
ablatam esse Deiotaro refert neque eam Ariarathi tributam , sed 
Ariobarzani. Itaque retenta codd. scriptura haec uerba in henc, 
modum supplenda sunt : ‘Fratri autem Ariobarzanis Ariarathi, cum . 
bene meritus uterque eorum de republica esset, ne aut regni here- ` 
ditas Ariarathen sollicitaret, aut heres regni terreret Ariobarzanei;. 
partem Armeniae minoris concessit eumque Ariobarzani attribuit, z, 
qui sub eius imperio ac dicione esset’. Ita enim et causa defectus. 
apparet, et haec narratio, nisi quod paulo estaccuratior, cum Cas- 
sio Dione conuenit. Neque quae Cic. ad Att. XIII, 2, 2 scribit. 
‘Ariarathes, Áriobarzanis filius, Romam uenit. Vult, opinor, re-. 
gnum aliquod emere a Caesare. Nam quomodo nunc est , pedem 
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ubi ponat in suo, non habet’, iis, quae apud Hirtium suppleuimus, 
repugnant , cum pars illa Armeniae minoris Ariarathi non propria 
concessa sit. Ne quis autem Ariarathen, Ariobarzanis filium, 
qui apad Ciceronem dicitur, alinm putet atque Ariarathben, quem 
Hirtius fratrem Ariobarzanis appellat, id quod factum est in Orel- 
lii onomastico Tulliano, inde, quod Hirtius Áriarathen heredem 
regni appellat, fratrem eius Ariobarzanen filium non habuisse ap- 
paret. Ariobarzanen et Ariarathen apud Hirtium commemoratos 
flios fuisse Ariobarzanis Cic. ad Fam. II, 17, 2 demonstrat. Ce- 
terum ipsa uerba, quae suppleui, me non praestare uix est, quod 
moneam. 

C. 72 in. edebatur ‘Zela est oppidum in Ponto positu ipso, 
ut in plano loco, satis munitum: tumulus enim naturalis ueluti 
manu factus excelsiore undique fastigio sustine! murum’. In codd. 
legitur ‘Zela est oppidum in Ponto positum, ipsum ut in plano 
loco satis munitum’. Atque haec recta Oudendorpio uisa sunt. 
V erum ex iis, quae adiunguntur, apparet Zelam situ satis muni- 
tam fuisse, iis autem, quae in codd. leguntur, operibus munita di- 
cerelur. Ad sententiam igitur recta sunt, quae eduntur. Sed pot- 
erat paulo propius ad codd. accedi, ut ita scriberetur: *Zela est 
oppidum in Ponto, positum ipsum, ut in plano, loco satis munito’. 
Oppidum ipsum satis munito loco positum dicitur, quia proxima 
plana erant, cum ipsum in monte iaceret. Similia haec sunt c. 28, 
3 ‘consederat cum copiis rex loco natura munito, quod erat ipse 
excelsior planitie ex omnibus partibus subiecta? et 36, 3 ‘quod 
eppidum positum in Armenia minore est plano ipsum loco monti- 
bus tamen altis ab duobus lateribus obiectis’. 

Initium c. 77 in codd. ita scriptum est: ‘Tali uictoria totiens 
uictor Caesar incredibili est laetitia affectus, quod maximum bel- 
lum tanta celeritate confecerat, quodque subiti periculi recorda- 
tione laetior, quod uictoria facilis ex difficillimis rebus acciderat. 
Hic recte editur ‘recordatio est laetior’, quod primum in ed. Me- 
diol. a. 1477 positum est. Sed restat alterum uitium. Peruerse 
enim altera laetitiae causa primae per copulam adiungitur, tertia 
copulam non habet. Deinde inepte Caesar ideo laetatus esse dici- 
tar, quia subiti periculi recordatio esset laetior, quasi is delectatus 
esset reputando, quam uoluptalem ex memoria huius periculi ca- 
purus esset. Et quid ita subiti periculi recordatio laetior est alius 
periculi recordatione? Scribendum erat ‘quoque subiti periculi 


recordatio est laelior, quod uictoria facilis ex dandus cda 
acciderat". NC 
evt 

Bell. Afr. 2, 4 sic scripsi : ‘Ita uento certo celerique-auuig 
uectus post diem quarlum cum longis paucis nauibus imè 
Africae uenit: namque onerariae reliquaeque praeler panos 
dispersae atque errabundae diuersa loca petierunt’, 3E b 
*onerariae reliquae praeter paucas’, quasi longae mancs om 
eum Caesare fuissent. Sed et paucas cum eo fuisse modo.dielum- 
erat, et longarum quoque partem deerrauisse ex c. 7, 3 
*eodem naues onerariae et longae nonnullae casu aduenerunt. — 

Initium c. 3 in optimis siue potius omnibus codd. ia 

t: Postquam Adrumetum accessit, ubi praesidium erat aduer 
ans cui praeeral C. Considius, et a Clupeis seeundum oran 
maritinam cum equitatu Adrumetum Cn. Piso, cum Mauro 
circiter-III milibus, apparuit, ibi paulisper Caesar anté: 
commoratus, dum reliquae naues conuenirent, exponit exercitum": 
nisi quod Oudendorpius ex omnibus codd. posuit ‘Mauris’, ut ante ` 
Scaligerum edebatur. Sed recte hunc. ‘Maurorum’ posuisse Par. 
sec. demonstrat, in quo legitur ‘Mauro’. Cetera rectissime 
babent. A Clupeis Adrumetum Piso apparuisse dicitur, boc est 
ita, ut Ádrumetum peteret. Neque enim Adrumeti eum appe 
ruisse, ut editur, inde perspicitur, quod nulla deinceps mentio eias 
infertur. Verba ‘cum Maurorum circiter III milibus? per appesi- 
lionem superaddita sunt superioribus *cum equitatu': neque haec 
duriora sunt quam extrema c. 6 *Itajue eo die castra posuit ad 
oppidum Huspinam, Cal. Ian.’ 

C. 6, 3 haec in codd. leguntur: ‘Accidit res incredibilis , at 
equites minus XXX Galli Maurorum equitum duo milia loco pel- 
lerent fugarentque in oppidum’. Verum equitum Gallorum as- 
merus rectus non est. Cum enim Caesar cum omnibus copiis es- 
set in itinere , si plures equites quam triginta habuit, apertum es 
eum non tam exiguum numerum duobus hostium milibus commis- 
surum fuisse. Atqui supra c. 3, 2 cum centum el quinquaginta 
equitibus Caesarem in Africam peruenisse relatum est. Itaque hio 
ponendi sunt *equites minus CC Galli’. Nisi c. 3, 2 ‘equites CL 
errore scripti sunt pro ‘CCL’ et hic ‘triginta’ pro ‘trecentis’. 

In fine c. 7 quaedam deesse ipsa orationis forma indicio est. 

— Leguntur ibi haec: *Remiges interim, qui aquatum e nauibus exi- 
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eant, subito equites Mauri neque opinantibus Caesarianis adorti 
multos iaculis conuulnerarunt, nonnullos interfecerunt. Latent 
enim in insidiis cum equis inter conualles, non ut in campo com- 
miaus depugnent ...... Caesar interim in Sardiniam nuntios cum 
literis et in reliquas prouincias finitimas dimisit! cett. Post *de- 
pugnent' adici debebat contrarium , quod facerent Mauri. Vitio- 
sam esse orationem Morus uidit, sed perperam omnia recta fore 
confisus est, si poneretur ‘non, ut in campo, comminus depugnant'. 
Quasi in campo Numidae comminus depugnare soliti essent ! 

C. 8 ante haec uerba: ‘interim cum X nauibus longis ad re- 
liquas naues onerarias conquirendas, quae deerrassent, et simul 
nare tuendum ab hostibus iubet proficisci", nomen eius hominis, 
qui missus esset (nisi plures fuerunt), excidisse recte Clarkius ani- 
maduertit. Nam quod adicit fieri posse, ut uocabulum ‘interim’ 
ex illo nomine ortum sit, quae Dauisii sententia erat, ea uox, 
quae quauis fere pagina buius libri legitur, temptanda non est. 
Vt nunc illa uerba leguntur, necessario coniungenda essent cum 
superioribus *exoneratisque partim nauibus longis Rabirium Postu- 
mum in Siciliam ad secundum commeatum arcessendum mittit’, 
ita ut eidem Rabirio negotium datum diceretur nauium conquiren- 
darum marisque tuendi. Verum ita ineptum erat nauium numcrum 
ad posteriorem rem datum declarare in priore re nullo posito, quasi 
td commeatum arcessendum aut nullas naues habuisset aut alium 
sumerum. Deinde commeatus arcessi et naues conquiri mareque 
eustodiri uno tempore non poterant: neque enim illa res eam mo- 
ram ferebat, quam hae afferebant. Praeterea, cum c. 26, 3 lit- 
terae in Siciliam ad Alienum et Rabirium missae dicantur, ut quam 
celerrime secundum commeatum imponerent, Rabirium in Sicilia 
mansisse apparet. 

Eiusd. c. 8. 4 haec in codd. leguntur: ‘Haec ita imperabat 
enicuigue, ila praecipiebat, uli, fieri posset necne, locum excusa- 
tio nullum haberet nec moram lergiuersatio'. Certe, ut reliqua 
sana essent, ‘possent’ ponendum erat, cum id uerbum ad pronomen 
*haec' pertineret. Verum quae est ista excusatio, utrum aliquid 
feri potuerit necne? Nam in hac orationis forma equidem ne 
uestigium quidem sententiae uideo. Debebat autem id dici, Cae- 
sarem praeceptorum diligentia iis, quibus illas res mandauerat, 
omnem excusationem ademisse, ne re male gesta dicere liceret, 
ita eam comparatam fuisse, uti fieri non posset. Itaque sic posui : 


— ——XSX - 
A ` 


‘Haec ita imperabat unicuique, ita praecipiebat, uti fier ri non 
neque locam excusatio ullum babéret nec moram tery ti 

C. 17 haec in codd. scripla sunt: * Caes r interim eon 
hostium cognito iubet aciem in longitslinea qu uam 1 € n 
rigi et alternis conuersis cohortibus, out una p post alteram 
signa tenderet, ita coronam hostium dextro ; roque corn 
diam diuidit et unam parlem ab altera — tibus 
secus adortus cum peditata telis coniectis jm f tit 
longius progressus uer e 
pars equitum peditumyu 
guenda sunt, ut uerba * 
coniungantur : ‘ita’ aule 
quam maximam porrecta. 
ante signa tenderet" rect 
hostium circumuentus, el 
3). Itaque cum milites in iaxima *xisst 
et ita dextro et sinistro cornu coronam hostium diuisisse licitur 
simplicem eum aciem instruxisse, hoc est singulas cohortes collo- 
casse, apertum est. Hoc modo una pars hostium ante aciem eril, 
allera a tergo. Haec res quid postulauerit, perspicuum est. Ad 
eam enim quoque partem hostium, quae a tergo erat, pars suarum 
copiarum conuertenda Caesari erat, ut ab utraque parle impetu 
facto, id quod deinde accidisse legimus, hostes profligarentur. Iam 
uero si ita cohortes essent conuersae, ut una post alteram tende- 
ret, omnes aut in dextrum aut in sinistrum cornu speclassent, hot 
est in eam partem, ubi hostes non erant, latera autem aperta t6 
conuertissent, ubi hostes constiterant. Deinde quemadmodum ita 
alternae cohortes conuersae sint, item quomodo effectum sit, ut 
anle signa tenderent, ne intellegi quidem potest. Verum uidit 
Schnellius et ante eum Ablancurtius, qui Caesarem Gallice uertit, 
haec ita esse scribenda: *alternis conuersis cohortibus, ut una 
post, allera ante signa tenderet. Etenim cum simplex esset acies, 
ul monui, secunda , quarta, sexta, denique altera quaeque cohors 
(eae enim sunt alternae cohortes) in contrariam partem conuerte- 
batur. Ita et in utramque partem acies instruebalur, et eae cohor- 
les, quae non mouebantur, post signa lendebant, quae conue-7-^ 
erant, ante signa. Denique longitudo aciei, id quod magit 
momenti, non minuebatur. 


C. 18, 4 sic edidi : * Cum ab hostibus eodem modo pugnare- 
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tar nec comminus ad manus rediretur. Caesarisque equites iumen- 
ta ex nausea recenli, siti, languore, paucitate, uulneribus defatiga- 
ta ad insequendum hostem perseuerandumque cursum tardiora habe- 
rent, dieique pars exigua iam reliqua esset, cohortibus equitibus 
cireumdatis coboriatur, ut uno ictu contenderent neque remitte- 
rent, donec ultra ultimos colles liostes repulissent atque eorum 
essent potiti'. In codd. scriptum est ‘cohortibus equitibusque 
cireumdatis'. Ea uerba in hanc tantum sententiam intellegi pos- 
sunt, ut Caesar sibi cohortes equitesque dicatur circumdedisse, 
quod ineptum est. Quae antea de defatigatione equitum leguntur, 
aliquid a Caesare factum esse demonstrant, quo huic incommodo 
mederetur. Recte igitur in ed. Basileensi, qua usus est Daehnius, 
legitur *cobortibus equitibus cireumdatis'. Nam cum equites es- 
sent ad pugnam inutiles, iis Caesar cohortes circumdedit, ut et 
ipsi requiescerent et ab hostium impetu defenderentur. 

Sequitur c. 19, quod totum est perturbatissimum. [Initium 
ita constitui: *Interim ea re gesta et proelio direm»to ex aduer- 
sariis perfügere plures ex omni genere hominum, et praeterea in- 
tercepti [hostium ] complures equites peditesque'. * Perfugae", ut 
editur, intercipi non polerant, nisi qui a Caesare perfugissent, 
quod hic ineptum est. Recte Gudius coniecit, quod posui. * Ho- 
stium' autem , quod rectius abesse Oudendoryio uidebatur, delen- 
dum est necessario. Neque enim alii quam hostium equites pedi- 
tesque intercipi poterant, et illud uocabulum eam sententiam in- 
ferret, quasi ii, qui perfuyissent, hostes non fuissent. Sequentia 
in codd. recte ita scripta sunt: ‘Ex quibus cognitum est consilium 
hostium, eos hac mente et conatu uenisse, uti nouo atque inusitato 
genere proelii tirones legionarii paucique perturbati Curionis 
exemplo ab equitatu circumuenti opprimerentur'. Editur ‘tirones 
legionariique pauci’, quasi tirones non fuissent legionarii. Hoc di- 
cit scriptor, hostes legionarios cireumuenire uoluisse, qui et tiro- 
nes essent. et pauci. Excipiunt haec: ‘et ita Labienum dixisse 
pro contione, lantam sese multitudinem auxiliorum  aduersariis 
sübministraturum , ul etiam caedendo in ipsa uictoria defatigati 
Uncerentur atque a suis superarentur'. Pro Labieno in omnibus 
codd. luba legitur, quem tum non affuisse ex c. 25 constat. La- 
bieni autem hanc orationem fuisse docent, quae S. 6 leguntur: ‘hac 
spe atque audacia inflammatus Labienus’ cett. lubae nomen etiam 
c. 90, 2 inepte in omnibus codd. adiectum est. Hic Labienus pri- 


mum in ed. Ven. a. 1482 positas uidetur, Sequentia iia eani 
manda arbitror: ‘quippe qui in illa re sibi eéonfideret;- primum 
quod audierat Romae legiones ueteranas dissentire "a fr 
cam uelle transire’ cett. In omnibus codd. praeter Cuiac.etq 
deteriores legi uidetur *quippe quis'. Deinde editur *in illor 
confideret multidine', quod seriptam est in Scal. uiae; Pek.] 
qui duo postremi lamen ‘non illorum’ exhibent. In Leid. 4 
‘quippe quis in illorum fide sibi confideret’. In Par. ëc. 
‘quippe quis in illorum sibi confideret’, idemque in Lou. Dor. I 
sec. cod. Ciacc., nisi quod in illis duobus est ‘quippe qui-t 
bis ‘quippe qui in nullo’. Seriptaram Par. sec. coditéim 
pum referre cum ex consensu deteriorum eodd. tum x à 
tia reliquorum bonorum perspicitur, quae indicio est $ 
dine’ et ‘fde’ librariorum supplementa esse. Ea igitur hie dn 
quid demonstrem? Mibi illud *illore' (ita enim - — 
bitur in codd.) ortum esse uisum est ex *illa re*: on repugno t- - 
men , quo minus uocabulum excidisse el haec uerbi causa ita sori- 
pta fuisse uideantur: ‘qui in illorum pernicie sibi confideret’, At- 
iunguntur haec, ut mihi quidem emendanda uisa sunt: * deinde, 
quod triennio in Africa suos milites consuetudine retentos fideles 
sibi iam effecissel, maxima aulem auxilia haberet Numidarum 
equitum leuisque armaturae, praeterea ex fuga proelioque Pompe- | 
iano [Labienus], quos secum a Brundisio transportauerat equites | 
Germanos Gallosque ibique postea ex hybridis, liberünis seruisqu — 
couscripserat. armauerat, uli frenatos conslituerat'. Labieni aè- 
men deletum erat in ed. Ven. a. 1482; reduxit. Oudendprpias 
omnes codd. secutus. lam uerba ‘praeterea ex fuga' cett. a superio- 
ribus separantur, et tota enuntiatio ita enarratur : Labienus equiles 
armauerat, quos secum transportaueral ibique postea conscripse- 
rat. Verum hoc modo inepte Labienus ex fuga proelioque Pos- 
peiano equites armasse diceretur: nam *equites ex fuga proelioque 
Pompeiano’ interpretari non possumus, cum equites in enuntiatiose 
relatiua positi sint. Apertum est igitur haec cum superioribus 
uerbis coniungenda esse, quemadmodum feci, ut * baberet" cogita- 
tione repelatur. Tum autem certum est Labieni nomen hic poni 
non posse, cum tola haec oratio ipsius Labieni sit. Át supra con- 
ieclura tantum confisi Labienum pro Iuba posuimus.  Fecimus id 
quidem certissima coniectura. Et tamen, etiamsi superiora alius 
locutus esset, hic Labieni nomen certe post relatiuum ponendum 
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fuisset. Qui supra Labieni nomen mutauerat, cum haec de Iuba 
dici non posse uideret, hic illud importune inculcauit. Extrema 
horum uerborum in Par. sec. Leid. pr. Seal. duobusque deterioribus 
codd. ita scripta sunt: ‘conscripserat, armauerat, uli frenato con- 
didicerat’. * Condidicerat" etiam ex Cui. annotatur, in quo quin 
reliqua quoque eodem modo legantur, non dubito. Editur nescio 
qua auctoritate, sed aut nulla aut pessima, * armauerat equoque 
uti frenato condocuerat'. Ex codicum scriptura non moleste for- 
mare mihi uisus sum * uli frenatos constituerat'. Frenatus Labieni 
eques c. 61, 3 a Numidis Gaetulisque sine frenis discernitur. 
Constituendi autem uerbum eodem modo ponitur ab Hirtio b. Alex. 
94, 4 ‘adiungit Domitius legioni XXXVI duas ab Deiotaro , quas 
ille disciplina atque armatura nostra complures annos constitutas 
babebat', quae repetuntur 68, 4, similiterque a Caesare b. Gall. 
VI, 1, 4 *tribus ante exactam hiemem et constitutis et adductis 
legionibus. Excipiunt haec: *praeterea regia auxilia elephantis 
CXX equitatusque innumerabilis, deinde legiones conscriptas ex 
cuiusque modi generis amplius XII milibus’. Editur *elephantes' 
et *conseriptae', Sed cum baec ad superiora pertinere et a uerbo 
‘haberet’ apta esse appareat, in Par. autem sec. et Voss. *ele- 
phantis', in Leid. pr. ‘elephanti’, in Scal. et Pet. ‘elephantos’ le- 
gatur, ‘conscriptas’ corrigere non dubitaui. Verum in illis: *legio- 
nes conscriptas ex cuiusque modi generis amplius XII milibus" 
numerus XlI milium nimis exiguus quibusdam uisus est, cum de 
omnibus, ut arbitror, Pompeianorum copiis diei putarent. Verum 
Labienus auxilia tantum enumerat, quibus solis eum Caesarianos 
obruturum sperasse S. 2 declaratum est, et paulo ante Numidis, 
Gallis Germanisque, reliquis, quos ipse parauerat, commemoralüs 
iam regia auxilia adiungit. Iuba autem quattuor legiones habebat 
(e. 1, 4) ; quae si XII milibus hominum constiterunt , unaquaeque 
erat trinorum milium, qui numerus nihil est, quod uero inferior 
wideatmr. Concluditur hic locus his uerbis: ‘Hac spe atque au- 
dacia inflammatus Labienus cum equitibus Gallis Germanisque 
MDC, Numidarum sine frenis VIL milibus, praeterea Petreiano 
auxilio adhibito equitibus MDC , peditum ac leuis armaturae qua- 
ter tanto , sagitlariis ac funditoribus hippotoxotisque compluribus, 
bis copiis II d. Non. Ian. post diem VI , quam Africam attigit, in 
campis planissimis purissimisque ab hora diei quinta usque ad so- 
lis occasum est decertatum'. In bis uerbis bis ab instituta oratione 
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cum est, primum inde a uerbis * lis cop 
n ‘hac spe atque audacia infla 
bax -uecertauit'; uerum interiecta sut 
Africam attigit’, quasi sequeretur ‘Caesar d 
que forma relicta postremo ponitur *decertatum 
in codd. legitur ‘post diem HI, quam Africam 
conius diem sextum ponendum iwicait. Num e 
Caesarem, cum a. d. VI —— 
post diem quartum in 
JI Cal. Ian. Ab eo 
dies erat, sed sextus. 
statuitque pridie demu 
esse, deinde contra Ri 
pridie Non. Ian., non n 
dies efficit. Verum eod 
egressum esse Caesarem | , qui n 
tati sunt, certum est. Cum enim copias ad dian n > x posuis- 
set, ibi una nocte atque die fuit (5, 1). Ita enim dicit scriptor, 
non uno die et nocte, ut Oadendorpius refert. Ex illo ordine per- 
spicitur noctem esse eiusdem diei, quo egressus erat, diem aulem 
ex consuetudine pro die ac noete poni. Inde mouit et eodem dit, 
quo mouerat, Ruspinam peruenit , qui dies fuit Cal. Ian. (6, 6). 
A. d. IV Non. Ian. a Ruspina Leptim profectus est et HI Nou 
Ruspinam rediit (9, 1). Sub uesperum eius diei naues conscendit, 
ut suis nauibus , quae deerrassent, succurreret ( 10, 2), eumque 
noctem in nauibus consumpsisset, sub lucem naues, de quibus ti- 
mebat, aduenerunt (11, 1). ltaque militibus expositis frumenta- 
tum profectus est, in eoque itinere hoc proelium, de quo e. 12—19 
refertur, accidit. Sex igitur dies accurate notatos habemus. 

C. 26, 2 ita edebatur: * Interim nobiles homines ex suis op- 
pidis perfugere et in castra Caesaris deuenire et de aduersariorum 
eius crudelitate acerbitateque commemorare coeperunt. Quorum. 
lacrimis querellisque Caesar commotus, cum antea constitisset in 
slatiuis castris, aestate inita cunctis copiis auxiliisque actis bellum. 
cum suis aduersariis gerere instituit’. Hic primum ‘actis’ ineptam 
est neque legitur nisi in deterioribus codd., in Leid. pr. est *aggreg 
tis’, in Par. sec. et Scal. ‘agitis’. Illud temeraria correctione positus 
esse apparet, ex hoc Scaliger recte effecit ‘accitis’. Verum si Cae- - 
sar cunctis copiis auxiliisque accitis aestate demum inita bellum. 
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gesturus fuisset, quid erat, quod Afrorum lacrimis querellisque 
commotus uideretur? Atqui in Par. sec. Leid. pr. Scal. haec le- 
guntur: *cum antea constituisset e statiuis castris’. Haec scriptura, 
cum nihil adiciatur, quod constituerit Caesar, quaedam excidisse 
satis luculenter demonstrat. Is defectus in hunc fere modum sup- 
plendus est: *Quorum lacrimis querellisque Caesar commotus, 
cum antea constituisset e statiuis castris aestate inita cunctis co- 
piis auxiliisque accitis bellum gerere, iam, simulac secundus com- 
meatus aduenisset, bellum cum suis aduersariis gerere instituit'. 
Hac ratione et, cur aberratum sit, apparet, et eorum uerborum, 
quae exciderunt, banc fuisse sententiam, quam posui, sequentia 
demonstrant: "litterisque celeriter in Siciliam [missis] ad Alienum 
et Habirium Postumum conscriptis [et] per catascopum mittit, ut 
sine mora ac nulla excusatione hiemis uentorumque quam celerri- 
me exercitus sibi transportaretur' cett. Ita enim haec in Par. sec. 
Leid. pr. Scal. scripta sunt, quae deletis iis uerbis, quae uncis 
circumseripsi, rectissime habent. Vulgo ‘missis’ omittitur et de- 
inde ‘et per catascopum missis" ponitur, quo facto oratio exitum 
non inuenit. Secundum autem commeatum expectasse Caesarem, 
ut rem gereret, etiam ex c. 31, 9 perspicitur: *Itaque constitue- 
rat gloriam exultationemque eorum pati, donec sibi ueteranarum 
legienum pars aliqua in secundo commeatu occurrisset'. Et post- 
quam secundus commeatus aduenit, re uera Caesarem ex statiuis 
castris progredi uidemus (c. 37, 1). 

Initio c. 29 haec leguntur: ‘Turmae interim equitum, quae 
pro uallo in stationibus esse solebant ab utrisque ducibus , cotidie 
minutis proeliis inler se depugnare non intermittunt. Verba ‘ab 
utrisque ducibus? Dauisius superioribus ‘in stationibus esse sole- 
bant’ adiungenda contendit. Nam Clarkium quis audiat iunctis his 
eum insequentibus uerbis subintellegere subentem haec pauca: ‘e 
estris emissae' ? Verum ne Dauisii quidem ratio recta est, Nam 
larmae in stalione esse ab utrisque ducibus plane insolenter dicun- 
tr. Mihi non dubium est, quin uerba ‘ab utrisque ducibus’ errore 
hic repetila sint ex initio superioris cap. *dum haec ad Huspinam 
ab utrisque ducibus administrantur'. Verisimile est enim haec uerba 
ia allera pagina e regione illorum fuisse posita. 

Initium c. 31 ita fait emendandum: ‘Quibus rebus cognitis 
Caesar iubet milites, qui extra munitiones processerant [quique] 


pabulandi aut lignandi causa aut etiam muniendi gratia uallum 
Caesar, ed. Nipperd. 14 
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eesserant, pabulandi aut lignándi au ^ eliam muniendi gratia 
petieraut', ut extremis uerbis explicetur, cur milites processerinl, 
is opinionem abiciet, cum *uallem' ferri non posse perspexerit. - 
Nam cum milites muniendi gratia uallem petisse dicuntur , boc 
tantam intellegi potest, eos in ualle nescio qua munitionem i 
tuisse, At quales illae munitiones fuissent, unde milites , cum li e 
stis accederet, essent reuocandi? Neque ualles ulla ante c E 
morata est, Recte ante Oudendorpium edebatur c uallum. tje 
rant’, quod nescio a quo primum positum sit. Vallum petere di- 
cuntur ii, qui palos uallo faciendo siue uallos petunt, ut apad Li 
HI, 27. VII, 38; ‘uallum ferre’ legitur apud eund. XXI, 
XXXII, 6. Flor. II, 18, 10, ubi uid. Duker. et Drakeni 
Liu. VIH, 38. Denique item recte ante Oud. editum esse € | 
que ad eam rem opus erant", uix est, quod moneam. Nam. 
dorpius nugatur, eum, qui ad eam rem opus erant, calones "-— 
dici opinatur. 

C. 34 in his uerbis: ‘legiones equitesque ex nauibus | 
egressos iubet ex languore nauseaque reficere, dimissos im ga- 
stella munitionesque disponit’, alienum est dimittendi uerbum, 
quasi Caesar milites nescio quo ablegasset, quos in castris; ~ 
sisse uerba *in castella munitionesque' demonstrant. Posui i 
*diuisos'. | 

C. 37 in., ubi baec legunur: nanea VI onerarias: 
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bet Lilybaeum ad reliquum exercitum transporiandum proficisci", 
sumerus nauium nimis exiguus est. Singulas enim naues circiter 
duseptos milites sustulisse ex Caes. b. Gall. IV, 37 in., b. ciu. 
HI, 28, 3 apparet. C. 53 autem h. l. duae legiones Caesaris one- 
raris aauibus a Sicilia profectae esse dicuntur. Quot naues in Si- 
diam missae sint, definire nequimus, cum, quo numero illae legio- 
nts fuerint, non teneamus, Sed mibi uerisimile uidetur a scriptore 
nallam nanium namerum esse positum et notam senarii numeri re- 
petita extrema syllaba superioris uocabuli ortam esse. 

Eiusd. c. 8. 3 haec edebantur: ‘Hic campus mirabili planitie 
patet milia passuum XII: quem iugum ingens a mari ortum neque 
ita praealtam uelut theatri efficit speciem’. Ingens iugum Clarkius 
ia longitudinem dici existimabat ; quae longitudo definita iam erat : 
aeque enim iugum longius erat quam planities. Sed qualis haec 
cato est: iugum campum theatri speciem efficit?  Scripserat 
auclor ‘quem iugum cingens'. 

Initium c. 38 sic edebatur : ‘Caesar ad iugum, de quo docui, 
ascendit atque in unumquemque collem turres castellaque facere 
epit’. De accusatiuo ‘in unumquemque collem’ postea uidebi- 
muss iam Caesarem turres in unoquoque colle fecisse negamus. 
Tarres enim fuisse in collibus extremo sup. cap. declaratum est: 
‘a hoc ingb colles sunt excelsi pauci, in quibus singulae turres 
sgyeculaeque singulae perueleres erant collocatae', idque confirma- 
tr inferioribus uerbis ‘postquam non ita longe ab ultimo colle tur- 
rique fait cett. Atqui in Leid. pr. et Pet. non ‘turres’, sed *tur- 
rem’ seriplum est. Non dubitaui igitur, quin copula, quae castel- 
lis adiungitur, transposita haecita scribenda essent: ‘in unumquem- 
que collem turremque castella facere coepit’. Accusatiuus autem 
praeposiLioni ‘in’ coniunctus distributionem designat, nobisque 
haec ita uertenda essent: *hügel für hügel und thurm für thurm'. 
Pauca, ut frequentissimae rationis, exempla ascripsi. Cic. de inuent. 
I, 12, 16 «exempla autem cuiusque generis tum commodius expo- 
sitari uidemur, cum in unumquodque eorum argumentorum copiam 
dabimus’, II, 3, 11 ‘nunc certos confirmandi et reprehendendi in 
singula causarum genera locos tradendos arbitramur"; ad Att. XI, 
22, 2 ‘itinera enim ita facit, ut multos dies in oppidum ponat’; 
Plane. ad Cic. Fam. X, 24, 1 ‘facere non possum, quin in singu- 
las res meritaque tua tibi gratias agam’. Verum hoc modo defendi 
non possunt, quae c. 68, 2 leguntur, ‘castris ex campo in collem ac 
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tutiora loca collocatis": s ' 
dixit. 
C. 40, 5 manifesto corrupta si iaee ue ulli 
ex Curionis proelio capti conserdalique parem g in fide 
tienda praestare uoluerant'. - 
manosque ideo fidem partitos diei interpretar, meme 
ni, nanc Labieno se addixissent, ne 
tiam praestare poterant «od renenruasdü; 
tur *peruenta', eique | 
dubitaui efficere *in 
C. 41, 2 hae 
infimas iugi radices ' 
minus mille passuun 
erant legiones Julia 
unde aquari reli 
eductis omnibus copiis , 
prima equestri turmatim directa elephantisque turritis interpositis 
armatisque, suppetias ire contendit. Quod ubi Caesar animaduer 
tit, arbitratus Scipionem ad dimicandum paratum ad se certo ani- 
mo uenire in eo loco, quo paulo ante commemoraui, ante oppidum 
constitit suamque aciem mediam eo oppido texit, dextrum siti- 
sirumque cornu, ubi elephanti erant, in conspectu patenti aduersi- 
riorum constituait’. Verum extrema uerba non posse ad Caesarem 
referri Clarkius intellexit. Caesar enim neque oppido Vzitla me- 
diam aciem tegere poterat, cum id ab aduersariis terteretar, neque 
elephantos tum habebat, eos autem, quos c. 72, 3 ex Italia trans- 
portasse dicitur, ut milites bestiis assuescerent, in aciem non edi- 
cebat. Contra et Scipionis elephanti paulo ante commemorati sunt, 
el eum oppido se téxisse cum ipsa res docet tum uerba cap. seq. 
8. 3 *hostesque mediam aciem suam oppido texisse'. Deinde quae 
initio seq. cap. leguntur: ‘Cum iam prope solis occasum Caesar 
expeclauissel, neque ex eo loco, quo constiterat, Scipionem pro- 
gredi propius se animaduertisset', indicio sunt hic locum , in quo 
constitisset Scipio, fuisse declaratum. Recte igitur Clarkio quae- 
' dam excidisse uisa sunt, sed errauit, quod id ante uerba tin eo le- 
ĉo, quo paulo ante commemoraui' factum putauit. De Scipion 
enim nihil eiusmodi commemoralum erat: et referuntur illa ad su 
periora ‘iamque minus mille passuum ab oppido Vzitta, quod Sei 
pio tenebat, aberant legiones Iulienae'. Itaque, quae hio: desido- 
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rantur, post uerba ‘ante oppidum constitit exciderunt. Videntur 
autem ea, quae de Scipione relata erant, ipsa quoque in ea uerba, 
quae modo posui, desisse eaque causa omittendi faisse. 

C. 42, 3 corrupta sunt haec: ‘praesertim cum milites a mane 
diei ieiuni sub armis stelissent defatigati'!. Neque enim defatigati 
stetisse dici poterant, qui tum demum stando essent defatigati. 
* Defatigati' eiciendi sunt, quos magister ieiunis substituere , aut 
omnino defaligatos fuisse milites significare uolebat. 

Initio c. 43 in Par. sec. haec leguntur: ‘Interim Considius, 
qui Acillam et VIIII cohortes stipendiarias Numidis Gaetulisque 
obsidebat' cett., atque ita ante Dauisium edebatur, nisi quod *octo 
cohortes" ponebantur. Is Pet. et Noru. secutus scripsit ‘qui 
Acillam VIII cohortibus stipendiariis — obsidebat. Quibus quod 
Oudend. Leid. pr. et Scal. accedere scribit, in quibus ‘et IX’ le- 
gatur, non ‘cohortibus stipendiariis' in iis codd. inuenisse existi- 
mandus est, sed illa *et IX’ scripta putabat pro nota octonarii nu- 
meri ‘ILX’, qua ipse uti solet. C. 33, 3 relatum est Considium, 
cum octo cohortes obsidendo oppido pares non iudicaret, praeterea 
equestres copias a Labieno adduxisse. [taque codd. scriptura sic 
erat conformanda: ‘qui Ácillam ... et VIII cohortibus stipendia- 
ris Numidis Gaelulisque obsidebat’. Periit enim equitum com- 
memorato. 

C. 45, 3 centurio legionis Caesarianae quartae decimae, cum 
captus esset a Scipione, inter alia haec dicit, ut quidem in codd. 
leguntur : * Egone contra Caesarem, imperatorem meum, apud 
quem ordinem duxi, eiusque exercitum , pro cuius dignitate ui- 
.etoriaque amplius X XXVI annis depugnaui, aduersus armatusque 
consistam?" Quartam decimam legionem p. 119 docui anno 53 
conscriptam esse. Sed centurionem eius legionis jam antea in 
exercitu Caesaris militasse uerisimile est. Verum cum annos nu- 
meret, quibus pro dignitate Caesariani exercitus depugnauerit, 
non posse enm ultra annum 58 progredi, quo Caesar in Galliam 
uenit, apertum est, et uehementer errat Glandorpius , qui annos a 
praetura Caesaris numerandos existimauit. At uel ex eo inde 
tempore uix dimidium spatium conficitur eius, quod hic positum 
est. Itaque auctorem ita scripsisse arbitror: ‘pro cuius dignitate 
gictoriaque amplius tricies armis depugnaui'. Ita b. Alex. 74, 3 
legati Pharnacis gloriati esse dicuntur exercitum eius uicies et 
bis in acie conflixisse. Hic uero, quia ‘amplius’ adicitur, plenus 
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mgumerus erat ponendus. Quamobrem ipsum aumerüm, quem po- 
sui , non praesto. | 

C. 49 haec et in codd. scripta et a superioribus edita soat: 
«Caesar, postquam animaduertit Scipioni auxilia fere, quae expe- 
etasset, omnia conuenisse neque moram pugrandi ullam fore , per 
iugum summum cum copiis progredi coepit et brachia protinus ds- 
cere et castella munire propiusque Scipionem capiendo loca ex- 
celsa occupare contendit. Áduersarii maguitadine copiarum conl 
proximum collem occupauerunt atque ita longios sibi progrediendi 
eripuerunt facultatem. Eiusdem collis occupandi gratia Labienus 
consilium ceperat et, quo propiore loco fuerat, eo celerius occur- 
rerat'. Verum aduersarios colle occupando sibi longius progre- 
diendi facultatem non adempturos, sed paraturos fuisse intetpretes 
intellexerunt. Itaque pronomen reflexiuum pro demonstratiuo poni 
et ad Caesarem referri contenderunt. Quod etsi in secundaria 
tantum enuntiatione fieri polest, tamen sententia eo artificio nihilo 
aptior efficitur. Nam aduersarios collem occupauisse insequentibus 
demum uerbis refertur, et, quod ibi Labienus hunc eundem collem 
et occupare uuluisse et occupauisse dicilur, indicio est superioribus 
uerbis declaralum esse Caesarem hunc collem capere constituisse. 
Sensit haec Clarkius, sed, cum corruptae scripturae patrocinari 
cuperet, ineptias quasdam adiecit memoratu indignas. Mibi certum 
est sic scriptum fuisse: *propiusque Scipionem capiendo loca ex- 
celsa occupare contendit, ne aduersarii magnitudine copiarum con- 
fisi proximum collem occuparent atque ita longius sibi progrediendi 
eriperent facultatem’. Cum ‘ne’ particula extrita esset, ad resti- 
tuendam orationis formam perfecta sunt posita. Deinde scriben- 
dum esse ‘eiusdem collis occupandi Labienus consilium ceperat" 
Clarkius animaduertit. Neque enim consilium aliquod, per quod 
colle potiretur, Labienus ceperat, qua una ratione ‘causa’ recte 
adiciebalur. Nam id consilium, quod deinceps exponitur, et post 
occupatum collem captum erat et ad insidias Caesari struendas 
pertinebat. 

Harum insidiarum ratio explicatur c. 50, quae uerba sic edun- 
tur: ‘Erat conuallis satis magna latitudine, altitudine praerupta 
erebris locis speluncae in modum subrutis, quae erant transgre- 
dienda Caesari, antequam ad eum collem, quem capere uolebat, 
perueniretur, ultraque eam conuallem oliuetum uetus crebris arbo- 
ribus condensum'. In Par. sec. Leid. pr. cod. Vrs. est *transgre- 
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dae’. Recte Vascosanus posuit ‘quae erat transgredienda': 
scriptorem haec ad conuallem retulisse docent uerba *ultraque 
conuallem' et 8. 2 ‘prius necesse esse conuallem oliuetumque 
sgredi'. Pluralis *transgrediendae' posilus est, quia supra *con- 
s’ legebatur, quae forma in commentariis de bello Gallico con- 
ler in optimis codd: seruata in reliquis libris a magistro mu- 
est. Sequentia sic eduntur: *Hic cum Labienus animaduer- 
t Caesarem, si uellet eum locum occupare, prius necesse esse 
allem oliuetumque transgredi, eorum locorum peritus in insi- 
eum parte equitatus leuique armatura consedit et praeterea 
weontem collesque equites in occulto collocauerat , ut, cum 
ex improuiso legionarios adortus esset, ex colle se equitatus 
aderet et re duplici perturbatus Caesar eiusque exercitus ne- 
retro regrediundi neque ultra procedendi oblata facultate cir- 
uentus concideretur'. In codd. post uerba ‘et praeterea 

montem collesque' haec adiciuntur: ‘Caesari subito se 
mderet', quae uerba uariandae orationis causa inferioribus 
colle se equitatus ostenderet! a magistro ascripta perperam 
illata esse nescio quis primus perspexerit. Sed una cum 
*collesque' eiciendum erat. Nam neque plures colles hic com- 
orare licebat, et ridieule componuntur haec ‘post montem col- 
me’ (ita enim quidam ediderunt), cum mons idem sit atque 
s. Oudendorpius, cum infra ponendum putaret ‘ex colle se 
tatus subito Caesari ostenderet', id assecutus est, quod magistro 
(co scribendum uidebatur. Neque enim auctorem ibi ila scri- 
ye indicio est, quod deinceps Caesaris nomen posuit. Excipiunt 
+s ‘Caesar postquam equitatu ante praemisso inscius insidiarum 
ad eum locum uenisset, abusi siue obliti praeceptorum Labieni 
ueriti, ne in fossa ab equitibus opprimerentur, rari ac singuli 
"pe prodire et summa petere collis: quos Caesaris equites 
eculi partim interfecerunt partim uiuorum sunt politi, deinde 
inus collem petere contenderunt atque eum decusso La- 
i praesidio celeriter occupauerunt'. Qui hic abusi nescio 
re dicuntur, eos intellegi, quos Labieuus in ipsa conualle oc- 
Rueral, cum ex fossae commemoratione apparet, tum quod 
ma collis petiuerunt, et quod Caesariani insecuti collem 
ipauerunt et inde praesidium (qui sunt equites post montem 
ocati, uid. $. 3) decusserunt. Sed ‘abusi’ corruptum esse omnes 
runt. Nam etiamsi abusos siue oblitos praeceptorum con- 


jungeremus et alterum ‘siue’ non smperiori respondere sed se- 
quentia adiungere statueremus, tamen ineptum erat abusos prae- 
ceptis dici, qui praeceptis plane contraria faciebant. Daehams 
coniecit ‘cum ad eum locum uenisset arbusti’ idque arbustum eli- 
uetum dici interpretatur. Verum hoc oliuetem ultra conuallem 
erat (S. 1), hi homines in conualle. Praeterea necessario decla: 
randum erat, qui siue obliti praeceptorum siue ueriti essent, m» 
opprimerentur , neque id satis perspicue fit pronomine * illi" adis- 
cto, quod Daehnio faciendum uidebatur, cuius tamen rei ne ipsius 
quidem ulla est probabilitas. Pro abusis illis ponendierant 'abiti'. 

Inde a fine c. 31 haec leguntur: ‘Dum haec opera, qaae anis 
dixi, fiebant a legionibus , interim pars acie instructa sub hesle 
stabat, equites barbari leuisque armaturae proeliis minntis com- 
minus dimicabant. Caesar ab eo opere cum iam sub uesperum co- 
pias in castra redueeret, maguo incursu cum omni equitatu legique 
armatura Iuba, Scipio, Labienus in legionarios impetum fecerumt. 
Equites Caesariani ui uniuersae subitaeque hostium multitudinis 
pulsi parumper cesserunt’. Animaduertit Davisius extremis uerbis 
el iis, quae deinceps leguntur, hostes in equitatum Caesaris impe- 
tum fecisse demonstrari. Itaque uerba *in legionarios impetum fe- 
cerunt corrupta iudicauil. Et sane legionarii dici solent pedites le- 
gionum. Verum hic non moleste intelleguntur legionarii equites, 
cum proximis superioribus uerbis commemorentur ‘equites barbari 
leuisque armaturae. Notum cst autem aliquantum ante haec tem- 
pora equitatu ciuium Romanorum non usos esse Romanos. Relin- 
quitur igitur, ut equites auxiliares diuisos fuisse statuamus partem- 
que leui armaturae, partem item, ut antiquitus fiebat, legionibus 
attributam esse. Idque ita fuisse ex Tac. ann. IV, 73 et hist. I, 
97 uidemus, ubi ‘turmae sociales equitesque legionum’ et ‘equites 
legionis auxiliorumque' commemorantur. Sed ne quis hoc post libe- 
ram demum rempublicam institutum credat, ne de superiore quidem 
tempore testimonium deest. Plutarchus enim Auton. 37 haec de 
Antonii exerciturefert : joavy 0 Pouaiov uiv «viov é£axigus- 
pior nezot xal to Poguatoicovrcezaypévor itsuxoy T8500» zat 
Keàvav pvoros, rwyd aJÀov éOvav éycvovro tosis pevguaOec oov 
instevour opot xol viiàoic. Vndesimulid perspicitur, equites legio- 
nibus atributos Gallos et Hispanos fuisse. Leuis autem armaturae 
equites praecipue Numidas fuisse consentaneum est. Atque eos bar- 
baros dicit scriptor, quia a cultu Romanorum maxime abhorrebant. 
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Inde a c. 39 acies Scipionis et Caesaris declarantur. De 
iore haec in codd. leguntur: ‘Scipio hoc modo aciem direxit. 
ollocauit in fronte suas et Iubae legiones, postea autem Numidas 
| subsidiaria acie ita extenualos et in longitudinem directos, ut 
rocal simplex esse acies media ab legionariis militibus uideretur 
a cornibus autem duplex esse existimabatur) : elephantos dextro 
mistroque cornu collocauerat aequalibus inter eos interuallis in- 
miectis, post autem elephantos armaturas leues Numidasque au- 
ljares substituerat. Hic primum posui ‘post eas autem Numidas’ 
eit, Nam ‘post ea' de loco tum demum recte dicitur, cum neu- 
"um pronominis superioribus uerbis accommodatum est. Deinde in- 
Mlerabilia sunt haec: ‘in cornibus autem duplex esse existimabatur". 
ialea enim cornua ne commemorata quidem sunt, sequentibus au- 
m nerbis nihil eiusmodi refertur, quamobrem cornua duplicis 
dei speciem praebere potuerint. Quamquam, ut apte illa uerba 
iterponerentur, omnino antea ratio cornuum iis consentanea de- 
larari debebat. Itaque haec ascripta sunt a magistro, quia seri- 
lor mediam aciem simplicem uisam esse dixerat. 

De Caesaris acie quae c. 60 legebantur, quin corrupta essent, 
on poterat dubium uideri. Ea, quantum fieri poterat, codices se- 
ulus sic conformaui: * Caesaris autem acies hoc modo fuit collo- 
Ma, nt ab sinistro eius cornu ordiar et ad dextrum perueniam. 
abuit legionem X, VIIII insinistrocornu, XXV, XXVIII, XIII, 
WH, XXVIIII, XXVI in media acie. In suo autem dextro cornu 
secunda acie ueteranarum legionum partem cohortium collo- 
werat , praelerea ex tironum paucas adiecerat. Tertiam aulem 
iem in sinistrum suum cornu contulerat et usque ad aciei suae 
ediam legionem porrexerat et ita collocauerat, uti sinistrum 
zum cornu triplex esset'. Hic quod numeros quosdam legionum 
amutaui , de ea re statim separatim dicam: reliqua utrum ex co- 
icum scriptura probabiliter effecta sint necne, ipsa demonstra- 
unt; recta esse ostendam. In ipsa acie Caesar habuit octo le- 
iones: unam, quae quinta appellabatur, equitibus praesidio 
raemisit (S. 4). Illas octo legiones in sinistro cornu et media 
cie collocauerat triplici acie instructas (id quod secundae et 
tiae aciei commemoratio docet), cuius triplicis aciei p. 155 
anc ralionem fuisse demonstraui, ut in prima acie qualernae 
ohortes uniuscuiusque legionis ponerentur, in secunda ternae, 
s tertia item ternae. ltaque cum omnes legiones in sinistro 


eornu et media c ——— 


poterat aliter institui, nisi ut ex illis legionibus. 
detraherentur. lgitur Caesar e secunda acie 


num, quae faerunt X et IX in 'sinistro-corau, XII XT 
dia acie, partem cohortium detraxit eoque paucas ex tiro 
gionibus adiecit et has in dextro cornu posuit. Quota | 
in dextro cornu collocatae sint, scriptor non declarauit, š 
decim fuisse sequentia o**^74-- "Teptig enim acies | 


cornu collata esse dicitus ies usque ad media 
aciei legionem triplex ess a igitur duplex erat. 
autem tolius aciei legio di lecima: cohortes enim, 
in dextro cornu colloci '0 una legio 
Jam cum tertia acies initi ratbuor c 

postea quattuor tantum le; m aciem 

duodecim cohortes , reliq: n tertiae aciei 


dem e secunda acie detraeus au | supplendas is 
positas esse apparet. Quo facilius haec intellegantur, furias aciei 
Caesarianae subieci. Initio igitur acies hoc modo fuit collocata: 


Sinistr. cornu Media acies 
X XXV IXXVII. XH XIV | XXIX | XXVI 
RRRA RAFI 
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Deinde dextro cornu instituto haec fere eius forma erat: 


Sinistr. cornu Media acies Dextr. corm 
X IX IR rides XII XIV Fk EE 
Postremo haec LUNA 
Sinistr. cornu Media acies Dextr. cornu - 


PM kon XI 


TELE tiii 


XIV 


IX PR ERR wei XXIX | XXVI 
TTT TIE r r IEEE! 
Iam de legionibus be. dicendum est, quas hoc bello in 
Africa habuerit. Traiecit autem ipse in Africam cum sex legioni- 
bus, quinque tironum, una uelerana, quae quinta appellabi 
(1, 9. 2, 1). Praeter has sex legiones secundo commeatu duae 


ueteranae (c. 34, 4 el 37) et tertio commeatu totidem (o. 53), wtex 
nuhheris uidemus, item ueteranaead Caesarem uenerunt. Itaque exer- 
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itus Caesaris in Africa fuit decem legionum, quinque ueteranarum, 
umque tironum. Inde apparet c. 66, ubi VLI legiones ueteranae 
oaesaris commemorantur, numerum corruptum esse. Cum ad duas 
Labieni legiones excipiendas Caesar proficisceretur (65, 3) uerisi- 
mile est quinarii numeri notam delendam esse. Deinde quibusdam 
locis nomina legionum non recta seruata sunt. Duae leziones ue- 
teranae, quae secundo commeatu aduenerunt, c. 34, 4 appellantur 
XII et XIV, et c. 45 in. centurio XIV legionis commemoratur, 
qui cum commilitonibus aliquot in naui, quae in secundo commeatu 
aberrauerat, a classe Vari et M. Octauii captus erat (c. 44, 2). Duae 
ueleranae, quae tertio commeatu traiectae sunt, c. 53 in. in Par. sec. 
recle dicuntur X et VIII (edehatur ibi «1X et X’), in Leid. pr. aber- 
ratum est, inquo ‘X et XP legitur : item c. 54 eodem commeatu tri- 
bunum decimae legionis traiecisse refertur. Sed decimae legionis 
miles iam c. 16 commemoratur, aliquantum antequam decima legio in 
Africam traiceretur. Hoc inde factum est, quod Caesar ipse se- 
cam praeter sex legiones septem cohortes ueleranas traduxerat, 
quas scriptor belli Africani c. 10, 2 in classe cum Sulpicio et Va- 
tinio rem gessisse scribit. Vterque autem classe dimicauerat paulo 
post pugnam Pharsalicam, Sulpicius in Sicilia contra C. Cassium, 
de qua re Caesar b. ciu. III, 101 retulit, Vatinius in Illyrico con- 
a M. Octauium, quas res Hirtius narrauit b. Alex. 44 sqq. Vtro- 
que loco eos milites aegrorum numero relictos esse demonstratur, 
tum Caesar contra Pompeium in Graeciam proficisceretur: atque 
ex aegris cohortes Brundisii factas esse Caesar b. ciu. III, 87, 4 
ostendit. Ex harum igitur cohortium numero septem, quas ipse 
Caesar initio trauexit, ad eas legiones ueteranas pertinuisse, quae 
secundo et tertio commeatu aduenerunt, et rursus iis coniunctas 
esse inde apparet, quod post harum aduentum non commemoran- 
tur. Sed, ut ad nomina legionum reuertamur, c. 60 in descriptione 
aciei Caesarianae recte XIII et XIV in media acie collocatae esse 
dicuntur, sed in sinistro cornu in codicibus IX et VIII ponuntur. 
Pro his igitur X et VIII restitui, quorum nomina et iis, quae supra 
retuli, satis firmata sunt, et c. 81 in omnibus codd. leguntur. Cum 
autem c. 60 quinque legiones ueteranae commemorentur (quinta, 
quae equitibus praesidio praemissa erat, decima et nona, quae in 
sinistro cornu, tertia decima et quarta decima , quae in media acie 
collocatae erant), neque plures quam quinque ueteranas legiones 
Caesarem in Africa habuisse constet, quattuor reliquas, quarum 


nomina ibidem ponuntur, tironum fu 
cibus appellantur XXX, XXVIII, 2 XIX, XXVI. Verum i 
cesima legio hoc tempore ueterana erat, F 
sare iam anno 49 Q. Cassio Longino in ul me 
butam ét paulo ante in Italia Ta Mex. 
extr. refert (cf. 54, 2.57, 1 e13). Jae p ta ) 
cesimam posui cum propter mud 
ordo legionum in dextra parte 
nae, respondet ori 

lae et uicesimae cla, 
men c. 60 non pon 
fuisse ostendi), cum 
fuisse slaluendum est. 
num non recta in codici 
sec. et Leid. pr. legu 
Vticae hiemis gralia su 
Sicilia aduentu celeriter deducit. Gum proxime antea , c. 93, 
giones decimam el nonam ex Sicilia lraiecisse relatum sit, horum 
nomina c. 62 restituenda uideri possunt. Sed Vari classis jam t. 
44, 2 commemoratur ibique milites, qui secundo commeatu eum le- 
gionibus tertia decima et quarta decima traiecerant et aberrauerani, 
ab ea exceptos esse narratur. Itaque c. 62 scribendum est *e 
gnito legionis XIII et XIIII ex Siciliaaduentu', id quod ad codicum. 
quoque scripturam proxime accedit. Alter locus paulo grauius cor- 
ruptus legitur c. 81. Ibi haec eduntur: ‘Quo postquam Caesar 
peruenit et animaduertit aciem pro uallo Scipionis elephantosque 
dextro sinistroque cornu collocatos et nihilo minus partem militum 
castra non ignauiter munire, ipse acie triplici collocata. legione 
decima secundaque dextro cornu, VIII et IX sinistro. oppositis, 
V legionibus in quarta acie, ante ipsa cornua quinis cohortibus con- 
tra bestias collocatis’ cett. Hie primum legiones ‘X lIque" ortae 
sunt ex ‘X XIlIque' altera denarii numeri nola extrita et pro 
ternario numero eodem errore binario posito, item VIIL errore 
posita est pro XIIII. Sed ne inferiora quidem * V. legionibus in 
quarta acie’ cett. recla sunt. Decem enim legiones in Africa 
affuisse uidimus. Ex his Caesar, cum ad Thapsum. eam à. 
quae c. 81 describitur, instrueret, duas legiones cum Asprei 
castris praesidio reliquerat (c. 80, 4). At binis legionibus in qus- 
nibus positis quinisque cohortibus ante cornua ,. si praeterea guit- 
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e legiones in quarta acie essent collocatae, non octo, sed omnes 
xem legiones in in ace affuissent, et tamen nullae superfuissent, 
aae in. media acie collocarentur. Denique plane incredibile est 
ginque legiones in quarta acie positas esse. Nam cum prima, se- 
anda, tertia uel quotacumque acies instructa dicitur, singulas 
X9bertes poni intellegendum est. At quinquaginta cohortibus in 
quaria acie positis haec immanem longitudinem accepisset. In 
Par. sec. Leid. pr. Pet. scriptum est ‘V legiones in quarta acie’. 
lade facillima emendatione haec ita restituuntur : ‘acie triplici collo- 
cata , legione decima tertiadecimaque dextro cornu, quartadecima 
et nona sinistro oppositis, quinta legione in quarta acie ad ipsa 
cornua quinis cohortibus contra bestias collocatis’ cett. Itaque 
Caesar triplicem aciem instruxit legionum septem, ita ut binas ue- 
ltranas in cornibus poneret; tres tironum in media acie collocatas 
esse scriptor non declarauit, quia sponte intellegebatur, id quod 
eodem modo factum est a Caesare b. ciu. III, 89. Deinde in 
quarta acie quintam legionem opposuit, ita ut ad cornua quinas 
cohortes collocaret, id est dimidiam legionem ad dextrum, dimidiam 
ad sinistrum. Haec igitur fuit aciei forma: 


Veohb.Vleg. Vcohh.Vleg. 
C«ttit Sin. cornu Dextr. cornu. TFT 
o i (—X Media acies pui 


IX | XIV | — rrr KUARE: 
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Ita autem, ut dixi, auctorem scripsisse c. 84 confirmat , ubi cer- 
tamen militis legionis quintae cum elephanto refertur. Et Appia- 
nus b. ciu. II, 96 legionem quintam, quia elephantis opposita rem 
bene gessisset, simulacra barum bestiarumin signis geslasse refert. 
Ceterum illo loco belli Africani, de quo modo diximus, in Par. 
sec. scriptum est *animaduerlit aciem pro uallo Scipionis contra 
elephantos dextro sinistroque cornu collocatis’, similiaque in reli- 
quis codd. leguntur. Quae scriptura indicio est uerba *contra ele- 
phantos dextro sinistroque cornu collocatis! a magistro ascripta 
fuisse inferioribus *ad ipsa cornua quinis cohortibus contra bestias 
collocatis’, ut ea uel explicaret uel immutaret, deinde autem ex 
margine in alienum locum translata esse. Itaque illa uerba delenda 
esse significaui. Sed ut, quae de legionibus Caesaris disputauimus, 
complectamur, decem legiones hoc bello in Africa fuisse uidimus, 


quinque ueteranas, quae appellabantur quinta, nona, de 
tiadecima, quartadecima, item quinque tironum, 


nominabantur uicesima quinta , uicesima sexta, nicesima. 
uicesima nona, unius nomen nescimus. e v 

C. 61, 2 edidi *lamque Caesar eum exercitum inlra suas 
munitiones reducere coepisset, subito uniuersus equitatus ulterior 
Numidarum Gaetalorumque sine frenis ab dextra p 21 
propiusque Caesaris castra. quae erant in colle, se 


eb. 
— 


pir. Nam ulterior equi rum G 

quem Scipionem longius um muisqui j 
uisse et ad radices collis, . ir castra "- 
€. 99, 5 relatum est. V es in dextro Scipi 

erant collocati. Itaque cuu stra Caesaris t€ 
Caesarianos se recipientes 'ent (59, 5), n 
partem se mouebant, ut in um est, sed a N pie 
nis parte ad sinistram Caes. de scribendum erat * freni 


tus autem Labieni eques in loco permanere legionesque de- 
tinere’, quod optimi codd. Par. sec. et Leid. pr. confirman, 
quorum in altero scriptum est *destinere' primae syllabe | 
i littera suprascripta, in altero *destituere'. Prohibebantur enim 
legiones ab equitibus, quo minus se recipere possent. Que 
modo distentae sint, ut editur, hoe est in pluribus rebus simul 
occupalae, non intellegitur. Sequuntur haec: ‘eum subito pars 
equitatus Caesaris cum leui armatura contra Gaetulos iniussu at 
temere longius progressi paludemque transgressi multitadinem he- 
stium pauci sustinere non potuerunt leuique armatura deserti ac 
pulsi conuulneratique uno equite amisso, multis equis sauciis, leuis 
armaturae XXVII occisis ad suosrefugerunt'. Hic primum equites 
ʻa leui armatura deserti’ dicendi erant. Verum non equites a leui 
armatura esse deserlos, sed hane ab illis satis inde apparet, quod 
leuis armaturae XXVII, eques omnino unus cecidit. Itaque sic 
posui: *leuique armatura deserta pulsi conuulneratique'. 

Sequentia ita edebantur: ‘Quo secundo equestri proelio facto 
Seipio laetus in castra nocte copias reduxit. Quod proprium gau- 
dium bellantibus fortuna tribuere non deereuit. Namque postero 
die Caesar cum parte equitatus sui Leptim frumenti gratia msn. 
In itinere praedatores equites Numidas Gaetulosque ex impreuiso 
adorti circiter centum partim occiderunt partim uiuorum potiti suat. 
Relatiuum uerbis ‘proprium gaudium bellantibus fortana tribuere son 
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renit’ praemissum losephus Scaliger delendum signiflcauerat : 
m reprehendunt et indignabundi, cur id fecerit, requirunt. Sci- 
x uidebat ille relatiuo posito sententiam ad solum Scipionem re- 
ri, participio *bellantibus' adiecto ad omnes, quicamque umquam 
lum gererent. Sed relatiuo sublato coniunctio horum uerborum 
e superioribus tollitur. Itaque potius *bellantibus' delendum est. 
gistro enim declarandum uidebatur, cui proprium gaudium tri- 
um non esset. In sequentibus uerbis haec : ‘frumenti gratia’ non 
watar nisi in uno et altero deteriorum codd. et ne in his quidem 
e diserepantia. His deletis reliqua Clarkius uidit in Vossiano 
lice recte ita conformala esse: ‘namque Caesar cum partem equi- 
as sui Leptim misisset, in itinere’ cett. Quae edebantur, non so- 
a durissima, sed ne sana quidem erant. Cum enim, quid cnm parte 
Htatus missum esset, nemo ipse intellegere posset, id necessario 
dlarandum erat, item participio ‘adorti’ subiectum erat addendum. 

Initium c. 63 sic edidi: *Caesar interim celeriter per nuntios 

castris, eum opera circumiret , certior factus, quae aberant a 
rta milia passuum sex, equo admisso omissis omnibus rebus ce- 
iter peruenit Leptim ibique hortatur, omnes ut se naues conse- 
srentur ; [postea] ipse paruulum nauigiolum conscendit, in cursu 
milam multitudine nauium perterritum atque trepidantem nactus 
stium classem sequi coepit. Hie de reliquis rebus non est, quod 
atur: pro illis ‘postea ipse', quae leguntur in Par. sec. Leid. 
, Scal., ‘primum ipse’ editur, cui, quid deinceps respondeat, non 
leo. ‘Postea’ autem moram et cunctationem iufert a festinatione 
eesaris alienissimam. Itaque hoc delendum significaui. 

C. 66 in. haec in codd. leguntur: ‘Caesar interim de insidiis 
ibieni ex perfugis certior factus paucos dies ibi commoratus, dum 
stes colidiano instituto saepe idem faciendo in neglegentiam ad- 
eerentur, subito mane imperat porta decumana legiones se VIII 
leranas cum parte equitatus sequi atque equitibus praemissis neque 
imantes insidiatores subito in conuallibus latentes leui armatura 
neidit circiter D, reliquos in fugam turpissimam coniecit. Nume- 
m VIII legionum ueteranarum rectum non esse, supra p. 219 de- 
»ngtraui. Verum paulo ante, quod Caesar ‘paucos diesibi commora- 
V dicitur, peruerse ‘ibi’ ponitur, cum castra, quae sola intellegi pos- 
at, longe antea, c. 65,2, tola insidiarum declaratione interiecta, 
mmemorentur. Atque ut hoc neglegentiae scriptoris tribueremus, 

illis castris commoratum esse Caesarem ita demum recte de- 


dimmi, d ih anta tne e REN 


stris non fuisset; quod contra est. Nam quod 
rum expediljonem fecit, qua confecta eodem die in « 
cum interim eadem castra teneret, nibilo minus ibi 
Neque enim aliter baec interpretari licet, nisi ut 
moralione lotum exercilam comprehendi intellezamus. 
pserat ‘paucos dies moralus'. Commorandi uerbum eti, 
Vill, 4, 3 pre morando in intersalstis aoid; Mq 


enunlial parte offendit, quo: remissis equi 
armatura concidisse Labiem r. Nam elsi 
leuis armaturae fuisse uidims cum leuis armat 
adiecta ponitar, semper pedi rantur. Equites 


gessisse sequentia docent : tin bienus cum 
fugientibus suis suppetias occi .uius uim 
equites pauci Caesariani iam s e non possent’ « 
haec ita correxi: ‘subito in conu — is latentes ex leui 

concidit circiter D'. Nam ab Labieno leuem armaturam in insidiis 
posilam esse exlremo sup. cap. declaratum est. 

C. 67 extr. Scipionem ad Aggar sex milia passuum longe 4 
Caesaris castris consedisse, e! cum uterque eadem castra teneret, 
e. 75 in. Caesarem progressum ab suis castris milia passuum V a 
Scipionis circiter duum milium inlerieclo spatio, c. 77 extr. autem 
in edd. eundem VHI milibus passuum ab suis castris, ab Scipionis 
uero IV milibus longe aciem instruxisse narratur. Ex bis locis quo 
minus duobus prioribus numeros reclos exislimemus , causa nulla 
est, cum Caesarem, quo aequiore loco aciem instrueret, ad dextram 
aut ad sinistram partem a suis castris discessisse probabile sit, ita 
ut spatium inter ipsius castra et aciem alque inler hanc et Scipio- 
nis castra longius intercederet quam inter utraque castra. Sed quem 
admodum Caesar, cum sex milia passuum inter ipsius el Scipionis 
castra interessent, ila instruere aciem polueriL, ut ab illis octo, ab 
his quattuor abesset, non intellegitur. Iam quae c. 77 extr. in codd. 
pro quattuor milibus leguntur, aperte duo milia significant. Itaque 
pro VIII milibus quinque ponenda putaui deleta ternarii nunieri nota, 
quam repetita prima littera sequentis uocabuli, quod est ‘milibus’; 
oriam esse uerisimile est. Verum postquam c. 67 extr. inter Cae- 
garis et Scipionis castra sex milia interfuisse declaratum est, initié 
c. 68 haec eduntur: *Oppidum erat Zeta , quod aberat a Scipione 
milis passuum X, ad eius regionem et partem castrorum collocatus. 
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a Caesare autem diuersum ac remotum, quod erat ab eo longe milia 
passaum XVIIP. Hic apertum est non potuisse inter Caesaris castra 
el oppidum longius spatium intercedere, quam inter castra Caesaris 
& Scipionis atque liuius castra et oppidum intererat: id nulla re 
egimur ut cum Glandorpio inter Caesaris castra et oppidum id 
atium intercessisse statuamus, quod ex illis interuallis confici- 
lur. Nam si a Caesaris castris recta regione ad oppidum peruenire 
licebat Scipionis castra ad alteramutram partem reliquenti, bre- 
uias interuallum erat. Itaque Leidensem pr. secutus pro XVII mi- 
libas XIV posui; ex quo numero et XIX milia, quae in Scal. sunt, 
et, modo secundum antiquiorem consuetudinem XII scribamus, 
XVIIII milia, ut in Par. sec. legitur, facile oriebantur. 

C. 70 extr. ita edebatur: ‘Scipio interim legiones productas 
sum elephantis, quos ante castra in acie terroris gratia in conspectu 
Caesaris collocauerat, reducit in castra’. Verum soli elephanti ter- 
rorem Caesarianis inferre non poterant , neque ii tantum, sed le- 
giones quoque in acie erant collocalae. Itaque ‘quas’ scripsi. 

C. 78, 7 scribendum fuit: ‘Caesar alteram alam mittit, qui 
satagentibus celeriter succurrerent'. Nam ‘occurrerent’, quod edi- 
tar, non comprehendit id, quod hic significandum erat, subsidio 
equites missos esse. Itaque ‘subsidio’ uel ‘auxilio’ uel ‘suppetias 
occurrerent auctor scripsisset, ut facere consueuit, cum hoc uerbo 
in tali re ntitur. 

C. 80 in. haec eduntur: ‘Erat stagnum salinarum, inter quod 
et mare angustiae quaedam non amplius mille et quingentos passus 
intererant ; quas Scipio intrare et Thapsitanis auxilium ferre cona- 
batur. Quod futurum Caesarem non fefellerat. Namque pridie in 
ee loco casiello munito ibique trino praesidio relicto ipse cum reli- 
quis copiis lunatis castris Thapsam operibus cireummuniuit'. Hoc 
trinum praesidium nihili esse apertum est : neque in codd. ita legitur. 
Nam in Par. sec. et Scal. scriptum est ‘IlI praesidio relicto’, in 
Leid. pr. *cohortibus tribus praesidio relicto', in deterioribus qui- 
busdam ‘magno praesidio’. Supplementum librarii , qui Leid. pr. 
scripsit , corrigebat Oudendorpius ‘cohortium trium’ ponens. Po- 
lius ipsi suppleamus ‘IlI /egéonum praesidio relicto’: nam cohor- 
tibus tribus Caesar se Scipionem retenturum sperare non poterat. 

C. 85, 4 sic edidi : ‘Qui postquam ad ea castra, quae pelebant, 
perfugerunt, ut refectis castris rursus sese defenderent, ducemque 
aliquem requirerent, quem respicerent, cuius auctoritate imperioque 

Caesar, ed. Nipperd. 15 
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rem gererent , [qui] postquam esbuciuw estt ina o vii | 


[praesidio], protinus armis abiectis im regia castra. 


dunt’. Hic de reliquis rebus dictum est p. 17 t praesidio" quod eicies 


| dum signilicaui, haec causa fuit. Scipionis enim legiones ad antiqua. 
castra, quae pridie reliquerant, — relatum e 


que ibi se praesidium inuenturos esse plane ex| 
Neque uero illi praesidium requirebant, ut quos st 
castra reficere etse defend — == whose dietum sit, m 


à 


cem quaerebant, quem : Deleto igitar *praesidio ad 

uerba *neminem ibi esse' bus dux intellegendas est: 
C. 86 in. haec in cod t: *Caesar trinis castris poli 

tus occisisque hostium X sque compluribus "1 
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militibus amissis, paucis s: a el slatim ex itinere an 
pidum 'T'hapsum constitit e LXIV ornatos a 
eum turribus ornamenti tos ante oppidum i 
constituit’. Hic numerum interfectorum hostium correxi ex Plut. 
Caes. 53, qui haec refert de Caesare : 5/p£pac 0? prde ipse expl 
tOLOY OTQatOstéÓo v 0yyoutyc ycyovoc wal stevtGX(o n UDL OUC TÄN 
ctoAepioy dvyQuxoc oU) sevevyxovro tov idiov &néflaAm. 
Nam cum auctor superiore eapite retulissetomnes Pompeianos, quiin 
castra refugerant, crudelissime esse interfectos, nihil erat, quod ni 
merum uero minorem poneret. Deinde ‘capit’, quod *eaptos'" praece 
dit, delendum esse uidit Glandorpius. Ridicule enim Caesar ante Tha- 
` psum constitisse et cum exercitu elephantos uenatus diceretur, quos 
in proelio captos esse ipsa res docet. Vides magistrum rhetorem. Ve- 
rum numerus quoque elephantorum emendandus erat. Aduersarii 
enim Caesaris CX X elephantos habuerunt (c.1,4) : sed eos omaesTu- 
bae fuisse inde apparet, quod 19, 5 inter regia auxilia enumerantur. 
Iuba uero cum contra Sittium in regnum proficisceretur, triginta tan- 
tam elephantos apud Scipionem reliquit (25, 5) : neque pluresaffuisse, 
. priusquam, luba rediret, c. 30, 2 confirmatur, ubi Scipionem uniuer 
copiis produetiseum numerum habuisse refertur. Cum autem Iuba red- 
iret, X X X elephantos adduxit (48, 1), ut eumreliquos sexaginta eum 
Saburra contra Sittium misisse statuendum sit. Ttaquec. 48, 6 Scipio 
wniuersas suas regisque copias cum elephantis LX produxisse dicitur. 
Gam plures postea non accesserint, is numerus hie quoque poner 
elt : ét eum proelio Thapsitano captum esse Orosius VI, 16 refert. 

» fi 97, 1 edebátur *uectigalibusque regiis abrogatís ex. Fer 
Waoque prouincia facta’. Verum Caesareti, quem pecunia wel auk 
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lime indiguisse scimus, nequaquam uerisimile est uectigalia regia 
saslulisse. Pro *abrogatis' autem in Par. sec. et Cuiac. scriptum 
tst *togatis', in Scal. *irrogatis', in Leid. pr. *erogatis'. Hoc re- 
epi atque uectigalia a Caesare exacta dici interpretor, qua signi- 
ealione illud uerbum ponitur ap. Cic. ad Att. V, 21, 7. VI, 1, 
l. Irrogari noua uectigalia dicuntur. Sequentia sic edebantur: 
li bonis uenditis eorum , qui sub Iuba Petreioque ordines duxe- 
inl, item Thapsitanis HS uicesies, conuentui eorum HS tricesies, 
drumetinis HS tricesies, conuentui eorum HS quinquagies mul- 
e nomine imponit. Verum in Par. sec. Leid. pr. Pet. Noru. 
riptum est ‘itemque Thapsitanis. Hinc Clarkius excidisse 
iaedam suspicabatur. Sed id, cum omnia oppida alicuius momenti 
c enumerentur, probabile non uidetur. Nam Vticae quidem com- 
emoralionem Clarkium desiderare non debuisse c. 90 ostendit. 
aque potius illud ‘itemque’ collocandum existimaui ante uerba 
idrumetinis HS tricesies'.. Adrumelini enim tantundem, quantum 
inuentus Tbapsitanus, pependerunt. 


Superiores commentarios de bello ciuili, Alexandrino , Afri- 
ino praeter interpolationes magistri grauioris corruptelae duobus 
neribus affectos animaduertere licuit, ut et complura omitle- 
ntur, et oratio uerbis quibusdam in alienum locum translatis tur- 
retur. Prioris generis maxime insignia exempla sunt b. ciu. I, 
|, 1. 39, 2. II, 29. III, 8 extr. 22, 2. 50 extr. 71 in. b. 
ex. 12, 1. 22, 2. 66, 0. b. Afr. 2, 2. 7 extr. 26, 3. 41, 3. 
| in., alterius b. ciu. 1, 39, 3. 64, 7. II, 5, 3. 28, 1. III, 65, 

101, 5. b. Alex. 36, 5. b. Afr. 54, 1. 87,2. 97,2. Iam 
mmentarius de bello Hispaniensi, ad quem reliquis profligatis 
cedimus, praecipue illis mendorum generibus adeo corruptus est 
laceratus, uix ut unam et alteram paginam integram continuare 
rendo liceat. Cum autem optimorum codicum scriptura plerum- 
€ ipsa aperte mendi genus demonstret, de satis multis huius libri 
äs hic disputandum non existimaui admonitionem et corruptelae 
tationem sufficere confisus. Nam mira quidem artificia , quibus 
hneiderus (in specimine nouae recensionis commentariorum de 
lis C. Iulii Caesaris) omnia menda defendere sibi uisus est, ut 
futarem , a me impetrare non polui. 

Compluribus uerbis omittendis statim ipsum libri initium de- 
matum est. lbi hacc eduntur: *Pharnace superato, Africa re- 

15* 


cepta qui ex his proeliis 2 an. 
sent, cum et ulterioris Hispaniae potit t, dui 
dandis in Italia detinetur, quo facilius aesidi 
Pompeius, in lidem uniuscuiusque tec e 
primum Pharnacen superatum plane inepte eommem 
res nihil omnino ad ea, quae deinceps referuntur, 
alios fugit neque eum, qui in Leid. pr. 
Atqui res in Hispania gerse Mistay p. 
cessu ex Hispania Caesar! 'anio I 
quò loco Caesar b. eiu. H, 
uit usque ad aduentum C'l 


. c. 48 or 


tor urbanus fuisset (Caes II, ?0), anno 47 Q. í 
Longino in ulteriore prouii sit: eodemque anno et P 
naces uiclus est, et Caesa i uel Octobri men 
rediit (Cic. ad Fam. XIV, id Att. XI, 20. 


consideranti una ratio appa , quà initio comm 
Mispanieusi apte Pharnaces commemorari potuerit. Nimirum post 
uerba *Pharnace superato quaedam excidisse statuendum est, qu- 
bus declarauerat scriptor, quid Caesar, eum ex Asia redisset, de 
Hispania constituisset, quaeque ibi res usque âd confectum i 
Africa bellum accidissent. Eas res plenius reliquis seriptoribus 
narrauit Cassius Dio XLII, 29: auctor belli Hispaniensis item 
ut res post Africam receptam usque ad aduentum in Hispaniam 
Caesaris gestas breuiter et summatim significauerat. Verum nn 
saniora sunt, quae uerba * Africa recepta’ excipiunt, Nam cum | 
Gnaeo Pompeio, qui iam initio belli Africani in insulas Baleares 
profectus erat (b. Afr. 23), nemo poterat Africa a Caesare recepta 
profugere. Quod autem Glandorpio pro Cn. Pompeio Sextus po- 
nendus uidebatur, omni probabilitate destituitar.. Id uero negus- 
quam casu factum arbitror, quod in Par. sec. et Vind. pr. non 
* cum adolescente’, sed in illo ‘cum adolescentes’, in hoc *cum 
adolescentules' scriptum est. Hic quoque omissis quibusdam uer- 
bis reliqua turbata esse indicio est, quod neque de illis, qui profi- 
gissent, quicquam deinceps refertur, quo ea uerba referri possint, 
et statim haec de Cu. Pompeio adiunguntur: ‘cum et ulterioris 
Hispaniae potitus esset’. Nam etiamsi tet pro ‘etiam positum in- 
lerpretemur, quod neque in Caesaris Hirtiique libris aut in bello 
Africano factum est neque in hoc commentario nisi hic et c. 23, 
7, ubi ‘el’ in Leid. pr. omissum est, tamen, ut Cn. Pompeius etiam 
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ulteriore Hispania potitus dici posset, antea declarandum erat, quid 
praeterea fecisset. Denique ante uerba ‘quo facilius praesidia con- 
tra compararet Pompeius’ apertum est eius rei commemorationem 
desiderari, contra quam praesidia a Pompeio comparata sint. {bi 
igtur ostenderat auctor Caesarem Fabium Maximum et Q. Pedium 
legatos cum exercitu misisse: el ad ea uerba etiam superiora *dum 
Caesar muneribus dandis in Italia detinetur! pertinuisse uideutur. 

Kiusd. c. §. 4, ubi haec leguntur de Cn. Pompeio: ‘ex qui- 
bus si qua oppida ui ceperat, cum aliquis ex ea ciuitate optime de 
Cn. Pompeio meritus ciuis esset, propter pecuniae magnitudinem 
aliqua ei inferebatur causa, ut eo de medio sublato ex eius pecunia 
latronum largilio fieret’, recte animaduertit Oudendorpius incredi- 
bile esse tanta Cn. Pompeium fuisse dementia, ut aut de se aut de 
patre suo optime meritos circeumueniret et interficeret. ltaque 
*optime de C. Caesare meritus’ scribendum esse coniecit. At bene 
de C. Caesare meriti auctori omnino optime meriti uidebantur : 
illa *de Cn. Pompeio' a magistro adiecta sunt, qui haec uerba ex- 
plicare conatus turpiter errauit. 

Initium c. 6sic edebatur: ‘Id cum animaduerteret aduersarios 
minime uelle, quos ideo a uia retraxerat, ut in aequum deduceret, 
copiis flumen traductis noctu iubet ignes fieri magnos: ita, lirmis- 
simum eius castellum, Ateguam proficiscilur'. Hic cum nihil supra 
esset significatum, a uia aduersarios a Caesare retraclos esse, sed 
c. å relatum Caesarem Cordubam profectum ea re Cn. Pompeium 
cocgisse, ut Vliae oppugnationem dimitteret et ipse quoque Cordu- 
bam iter faceret, recte Ciacconius *ab Vlia retraxerat' seribendum 
iudicauit. Verum neque ideo Caesar Pompeium ab Vlia retraxe- 
rat, ut eum in aequum deduceret, sed ut Vliam obsidione liberaret, 
neque ‘ideo’ in optimis codd. legitur, sed *quoniam". Atque hoc 
quidem recepto oratio exitum non inuenit: et sequentia postulant, 
ut Caesar Pompeium eadem ratione in aequum deducere uoluisse 
dicatur, qua eum ab Vlia retraxerat. Nam utramque rem ita effi- 
eere conatus est, ut oppida partium Pompeianarum aggrederetur 
alque ita eo, quo uolebat, Pompeium sequi cogeret. Itaque cum 
‘t’, quod ante uerba ‘in aequum deduceret ponitur, in Leid. pr. 
et Doru. scriptum non sit, haec ita conformanda existimaui : ‘Id 
cum animaduerteret aduersarios minime uelle , quo eos, quomodo 
ab Vlia retraxerat, in aequum deduceret, copiis flumine’ [ita est 
enim in quinque codd. Oud. et Par. sec.] *traductis noctu iubet 


ignes fieri magnos’ cett. Nam *quoniam' in codd. litteris ‘qm’ ant 
solis (Papias p. 1661 P.) aut, ut hic in Par. sec. factum est, su— 
perducta linea notatur: at easdem litteras *qm' Probus p. 1529 et 
Paulus Diaconus p. 1629 P. *quomodo' significare tradunt, Quae 
deinceps eduntur: ‘Id cum Pompeius ex perfugis rescisset, ea die 
per uiarum angustias carra complura multosque lanistas retraxit’, 
nulla ex parte optimorum codd. scripturae similia sunt. Nam in 
Par. sec. legitur *rescisset qua die facultatem et angustias carra 


complura multos lanist Leid. pr. et Seal., nisi quod 
*Janistas' retinere dict hie inepte commemorari in- 
tellectum est: Lipsius is", Scaliger * multasque ba- 
listas’ coniecerunt. ? ndanda uidentur: *rescissel, 
nactus per conuallem rra complura mulos onustos 
retraxit, ex quibus ‘m ecipere non dubitaui. 

C. 7 extr. , pos legiones Pompeii, quibus is 
maxime confidebat, enun haec adiunguntur : ‘reliquat 


ex fugitinis auxiliares consistebant: nam de leui armatura et equi- 
latu longe et uirtute et numero nostri erant superiores'. Hic leuc 
est, quod reprehendunt, minus recte legiones ex fugiliuis consistere 
diei, quae constare ex iis dicendae erant. Quis enim umquam le- 
giones auxiliares audiuit? quod hic eo ineptius est, quod his uerbis 
nouem legiones, quas praeter quattuor illas antea enumeratas habebat 
Pompeius, significantur. Quid autem auxiliaribus est cum fugitiuis! 

Denique quae est ista collocatio uerborum *reliquae ex fugitiuis au- 
— xiliares consistebant. C. 30de copiis Pompeii haec leguntur; “Erat 
acies XIII aquilis constituta, quae lateribus equitata tegebatur cum 
leui armatura milibus VI: praeterea auxiliares accedebant prope 
alterum tantum’. Itaque illo loco, de quo diximus, aut «auxiliares 
a magistro, qui lecto inilio c. 30 eorum commemorationem desi- 
derabat, in margine ascripti et perperam inter uerba auctoris pe- 
siti sunt, aut ipse auctor hic quoque auxiliares commemoreuit, 
uerbaque eius truncata sunt. 

Initio c. 8 inepte edebatur *Accedebat huc, ut longius bellum 
duceret Pompeius, quod loca sunt edita et ad castrorum munitiones 
non parum idonea’: nihil enim antea erat relatum , quo haec ac- 
cessisse dici possent. Correxi igitur *accidebat hoc’, uel potius 
scripturam Par. sec. restitui : nam ‘accedebat plerumque pro *acc- 
debat’ in codd. scribitur, ‘hoc’ aulem (*h' puncto supra ascripto) 

mit Beyerlius. Ostenderat auctor reliquas copias 
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mpeii praeter quattuor legiones non magni momenti fuisse. Ita- 
e, ne quis miraretur, quod Pompeius tamen bellum longius du- 
wet, quamobrem id accidisset, declarauit. Adinngunlur autem 
s uerbis haec: ‘Nam fere totius ulterioris Hispaniae regio propter 
Tae fecundilatem inopem difficilemque habet oppugnationem et 
a minus copiosam aquationem'. Hic inepte terrae fecunditatem 
causa fuisse dici, ut oppugnatio inops essel et aquatio non 
nus copiosa, Lipsius intellexit. Nam Oudendorpius quidem 
a leuiter nugatur, qui ob terrae fecunditatem culturam siluarum 
glectam putat ideoque res ad oppugnationem necessarias defe- 
se. Coniciebat autem Lipsius ‘terrae infecunditatem' el deinceps 
| non nimis copiosam aquaüionem' scribendum esse. Verum et 
unditatem Hispaniae ulterioris Strabo et Plinius (hist. nat. III, 
7) laudant, neque in ea aquae copiam desideres, atque in hac 
rte , ubi bellum gerebatur, flumen Salsum ab auctore belli Hi- 
aniensis commemoratur. Neque uero id solum ineplum est, quod 
ipsiusreprehendit, sed etiam, quod oppugnationis difficultas et non 
inus copiosa aquatio coniunguntur , quae res diuersissimae sunt. 
ique mihi auctor sic uidetur scripsisse: ‘Nam tota fere ulterioris 
spaniae regio propter terrae fecunditatem et non minus copio- 
m aquationem longam difficilemque habet oppugnationem’. Ter- 
e enim fecunditate et copiosa aquatione efficiebatur, ut obsessi 
que fame neque siti facile ad deditionem compellerentur. Trans- 
aendorum autem uerborum remedio nos recte in hoc libro uti 
Ugni documento sunt, quae c. 9 leguntur. 

Extremo c. 8 relatum est in colle quodam, qui Castra Postu- 
ana appellabatur et a Pompeii castris milia passuum quattuor 
erat, Caesarem castellum constitutum habuisse. ‘Quod Pom- 
ius’, inquit auctor c. 9 in., ‘quod eodem iugo tegebatur loci 
iura et remotum erat a castris Caesaris, animaduertebat loci 
licultatem et, quia flumine Salso intercludebatur, non esse com- 
ssurum Caesarem, ut in tanta loci difficultate ad subsidium mit- 
am sc committeret’. Sic enim extrema uerba emendanda 
ant, cum in omnibus fere codd. legeretur ‘ad subsidium commit- 
idum se mitteret’: in uno cod. Vrsini scriptum est, quod editur, 
i subsidium submittendum se mittereU, in Pet. et Noru. effectum 
l éad subsidium ueniret’. Iam Glandorpius coniecerat ‘ad subsi- 
am submittendum se committeret’. Reliqua, ut posui, scripta 
ni in Par. sec. et, ut puto, in Vind. pr., cum Schneiderus quo- 


que ita ediderit, leniter in quibusdam rebus reliquis bonis discre- 
pantibus. Schneiderus * quod" illad initio positum particulam esse 
iudicauit et uerba sequentis S. ‘ita fretus opinione tertia uigilia pro- 
fectus castellum oppaügnare coepit superioribus adiunxit, ub as 
dosin efficerent. Verum hac ratione uerba 'et remotam erat, quae 
ad castellum extremo superiore capite commemoratum. referenda 
sunt, duritie ne in lioc quidem libro tolerabili inferuntur, Potins 


*quod' illud pronomen esse existimaui el auctorem, euminiliecon- - 


slituisset uerbo*anima adiungereaccusatiuorelatiu — 
accommodatum , deinuc busdam institutam orationis 
formam deseruisse. Hk scriptor: Ad quod castellum 
quod atinebat, Pom — odem iugo tegebatur, in quo 
castellum erat posit llum remotum erat a castris 
Caesaris, animadut:, item, neque Caesarem, cam 
flamine Salso interi sidio uenturum existimabat. 
lta enim, * existima». bendum fuisse sequentia do- 


cent; sed more suo neglegeu«« nace quoque ad uerbum ‘animad 
uertebat retulit. Verum sequuntur haec : ‘Ita fretus opinione tertia 
uigilia profectus castellum oppugnare coepit, ut laborantibus succur- 
reret. Nostri, cum appropinquassent, clamore repentino telorum. 
que multitudine iactus facere coeperunt, uti magnam partem homi: 
num uulneribus afficerent. Quo peracto cum ex castello repugnare 
coepissent, maioribusque castris Caesari nuntius essel allatus, eum 
II legionibus est profectus: et, cum ad eos appropinquasset, fuga 
perterriti multi sunt interfecti, complures capli’ cett. At Pom- 
peius, cum castellum Caesaris oppugnaret, nullo modo id facere 
poterat, ut laborantibus succurreret. Nam laborantes parüum Pom- 
peii solos, qui Ateguae a Caesare obsidebantur, intellegere pessu- 
mus, quamquam id ipsum uix fieri potest, cum ii antea omnino non 
sint commemorali. Verum ne his quidem oppugnando castello suc- 
currebat Pompeius, cum castellum ab oppido et castris Caesaris, 
quibus id obsidebatur, remotum esset atque ultra flumen Salsum 
positum, id quod paulo ante relatum est. Neque magis ‘nostri’ se- 
quentibus uerbis conuenit. Neque enim Caesariani appropinqua- 
runt, ut qui in castello essent, neque eos clamorem sustulisse el 
, lacius facere coepisse, sed Pompeianos proxima docent: ‘Quo per- 
acto cum ex castello repugnare coepissent. [taque illa uerba ‘at 
laborantibus succurreret nostri! una littera adiecta, ut * nostrig' 
scriberem, collocaui post uerba *cumtribuslegionibus est profectus". 
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Ibi cum excidissent et in margine essent suppleta, errore superiore 
loco posita sunt, quia, ut altero uerba *et cum ad eos appropin- 
quasset', ila priore ‘cum appropinquassent legebantur. 

Initium c. 12 sic edebatur: *Postero die ex legione uerna- 
«ula milites sunt capti ab equitibus nostris I1, qui dixerunt se ser- 
ws esse. Cum uenirent, cogniti sunt a militibus: qui antea cum 
Fabio et Pedio fuerant et a Trebonio transfugerant'. Hic extre- 
ma uerba necessario majore distinctione a superioribus separanda . 
mant, ut feci, etde duobus militibus legionis uernaculae intellegenda, 
qui a Caesarianis capti erant. Nam in Caesaris exercitu ii, qui a 
Trebonio, legato Caesaris, transfugerant, esse non poterant. 
Verum ne illa quidem ratione ea uerba tueri licet. Nam cum Fa- 
bium et Pedium aliquantum post Trebonium a Caesare in Hispani- 
am missos esse constet, qui a Trebonio transfugerant, numquam 
cum Fabio et Pedio fuisse apertum est: ct utramque legionem 
uernaculam a Trebonio transfugisse auctor c. 7, 4 retulit: * duae 
fuerunt uernaculae, quae a Trebonio transfugerant'. Siin omni- 
bus codd. ita scriptum esset, ut supra posui, non posset dubitari, 
quin uerba ‘a Trebonio transfugerant' ex hoc ipso loco c. 7, quem 
modo ascripsi, male hic illata essent. Sed cum in Leid. pr. lega- 
tur ‘et cum Trebonio transfugerant?, in Par. sec. ‘et Trebonio 
transfugerant', uerbis ‘et Trebonio' retentis solum *transfugerant' 
interpolatum iudicaui. Hoc sublato minore distinctione post * mi- 
litibus’ posita uerba ‘qui cum Fabio et Pedio fuerant et Trebonio' 
referenda sunt ad proximum ‘militibus’. Nam cum c. 7, 4 h. li- 
bri praeter duas uernaculas, quarum altera accuratius secunda 
appellabatur, nullae legiones a Trebonio transfugisse dicantur, 
tricesimam et uicesimam primam, quac praeter illas in ulteriore 
prouincia fuerunt (b. Alex. 33, 6: nam quintam Caesar secum in 
Africam duxerat, uid. har. qu. p. 218 sqq.), in fide mansisse apparet. 
Eae igitur postea in Pedii quoque et Fabii exercitu fuerant: et 
militibus earum legionum, cum Q. Cassio Longino pro praetore 
ulteriorem Hispaniam obtinente una cum uernaculis meruissent, 
uernacularum legionum milites noti erant. 

Eodem capite inde a S. 9 haec leguntur: *Praeterito noctis 
tempore eruptionem ad legionem VÍ fecerunt, cum in opere no- 
stri distenli essent, acriterque pugnare coeperunt: quorum uis 
repressa a nostris, elsi oppidani superiore loco defendebantur. 
Hi cum eruptionem facere coepissent, tamen uirtute militum uo- 
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sirorum , [qui] etsi inferiore loco premebantur, tamen repulsi à 
uersarii bene multis uulneribus alfecti in oppidum se; j 
Hic quod in codd. scriptum est ‘l. eum eruptionem ' eelt., 
mendum etiam b. Afr. 87, 3 inuenitur, et b. ciu. I, 4L, 4 
Par. sec. legitur *sed hi erant numero CC, reliqui in itinere su 
stiterant. L. Hi quamcumque im partem impetum fecera 
tamen locus docet b. Afr. 87, 3 et b. Hisp. 12, 5, quo 
agimus, non *ii', ut editur, sed ‘hi’ ponendum fuisse, quod per st 


ipsum quoque probabili ‘qui’, quod ante ‘etsi 
tur, recte Scaliger toll uit, sed idem ultra neots- 
sitatem etiam alterum ‘t rsarii' deleri uo 


uero Clarkio post ‘qui’ disse uisa sunt, 


cionem hic non admiserii quod a nullo animaduersus 
mirere, manifestum est * Hi cum eruptionem facere 
coepissent immulalis p: et forma orationis plane ci- 
dem dici, quae proximis erant narrata: quod incre 


dibile est auctorem facere uotuisse. Èt tamen, cum in his satis 
multa scriptori propria legantur, *aduersarii', ‘bene multis’, ‘uul 
neribus afecti’, de quibus dixi p. 24 et 27, a magistro haec adiecà 
esse non arbitror, sed ipsum scriptorem utramque enuntiationem [o 
suisse el siue dubitanlem , utram relinqueret , neutram delesses- 
ue, cum ipse alteram utram delendam notauisse!, hane rem ali- 
brariis praetermissam esse. 

C. 13 restituta optimorum codd. scriptura duobus locis laot- 
nam notaui in hunc modum : ‘glans missa est inseripta, quo dieal 
oppidum capiendum accederent, se scutum esse positurum, Qua 
spe nonnulli, dum sine periculo murum ascendere et oppido poli 
posse se sperant, postero die ad murum opus facere coeperunt el 
bene magna prioris muri parte deiecta ...... Quo facto ab oppi- 
danis, ac si suarum partium essent, conseruali ...... missos fè- 
cere loricatos, qui praesidii causa praepositi oppido a Pompeio es- 
sent, orabant. Quibus respondit Caesar se condiciones dare, noa 
accipere consueuisse. lbi cum in oppidum reuertissent, relato 
responso clamore sublato omni genere telorum emisso pugnare pro 
muro toto coeperunt'. Et priore quidem loco uel forma orationis 
quaedam excidisse demonstrat. Sed operae pretium est luculento 
exemplo ostendere optimorum codicum indicia non impune contem- 
ni. Etiamsi enim illa obscurentur, quemadmodum factum est , ut 
*pars deiecta est' scriberetur (poterat autem aliquanto callidius 
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st deiecta"), necessario tamen, ut proxima adiungi possent, 
ndum erat, qua ratione milites illi Caesariani, qui partem 
decerant, in potestatem oppidanorum peruenissent. Alte- 
lectum, quem post *conseruati' notaui, sola quidem senten- 
d apertissime indicat. Nam neque milites Caesarianos ab 
is conseruatos probabile est Caesarem orasse, ut praesi- 
ompeianum dimitteret, et, ut hoc ita factum esset, certe 
m erat, quem orassent, itemque oppidanos dedendi oppidi 
m cepisse et captos milites Caesarianos remisisse iisque 
se, ut condiciones dedendi oppidi ad Caesarem perferrent. 
oppidanos per legatos ex suo numero condiciones perfe- 
curasse inferiora docent ‘lbi cum in oppidum reuertissent': 
mim Caesarianos milites ab oppidanis dimissos cum Caesaris 
io, quod refertur, in oppidum regressos esse credibile est. 
am autem inde ortam existimo, quod scriptum erat *con- 
maissique sunt facli’, ita ut hinc ad uerba ‘missos facere’ 
retur. 
| extremis uerbis c. 14 * Qui cum aliquo loco a nostris re- 
isent, ut consuessent, ex simili uirlute clamore facto auer- 
it proelium facere’ coniunctiuus * consuessent" tolerari ne- 
ed, quomodo haec emendanda sint, non reperio. Cetera 
reeta sunt. Nam uerba ‘ex simili uirtute" per irrisionem 
r. Vt enim Pompeiani, cum cedentibus Caesarianis lon- 
ogrediebantur, uirtutem sine periculo simulabant , ita, cum 
liendi copia esset, forti clamore ignauiam tegebant, sed 
isum abnuebant. 
"or pars c. 15 interpolando corrupta est. Prima uerba 
mt: ‘Fere apud exercitus haec est equestris proelii con- 
)* cum eques ad dimicandum dimisso equo cum pedite con- 
r, nequaquam par habetur. Id quod in hoc accidit proelio’. 
quod supra demonstratum est, nequaquam in eo proelio 
quod deinceps refertur, sed plaue contrarium. Cum enim 
Caesariani cum peditibus Pompeii congressi ex equis de- 
sent, ea re uicisse Pompeianos dicuntur. Neque equitem 
arem esse habitum ex Caes. b. Gall. V, 16, 2 perspicitur, 
iles suos magno cum periculo cum essedariis Britannorum 
ise refert, propterea quod hi ex essedis desilirent et pedi: 
pari proelio contenderent. Itaque illa ‘dimisso equo" ma- 
accepta tuli, ut ap. Caes. b. ciu. III, 69, 4 ‘dimissis equis’. 


Et ne a proximis quidem idem homo se abstinuit. *Cum pedites leui 
armatura lecti ad pugnam equitibus nosiris necopinantibus venis- 
sent, idque in proelio auimaduersum esset, complures ex equis 
descenderunt. lia exiguo tempore eques pedestre, pedes equestre 
proelium facere coepit cett. Cum equites Caesariani ex equis de- 
scendissent, sane fiebat, ut ii pedestre proelium facerent; pedites 
quidem quomodo equestre proelium fecerint, plane intellegi nequit. 
Verba ‘pedes equestre" aeque. inepte interpolata sunt, atque b. 


Afr. 59, 2, cum auctor im simplicem uisam esse dixis- 
set, magister in cornibus timatam esse adiecit. 

C. 16, 2 haec in codi ‘Ita igne telorumque malti 
tudine iacta eum bene | tem muri consumpsissent. 
Hic murus necessario walh , quo circumdata erat Ate- 
gua, diei exisltimandus esset. 0 neque per se recte murus 
appellatur, et hie eo minus rre faetum esse credibile est, 
quod uallum contra mum ruetum erat. ftaque * bene 


magnam partem temporis’ posui. Similia leguntur c. 12, 4 "ignem 
multum telorumque multitudinem iactando bene magnum tempus 
consumpserunt. Ex ‘temporis’ factum est *muri', eum *tempuris 
seriptum esset, et librarius alteram partem superioris uocabul 
iterare neglexisset. Contrario errore apud Tae. ann. IV, 13 se 
ptum est ‘ob atrocitatem temporum’, cum deberet *ob atrocitatem 
morum’, ut recte Lipsius emendauit. 

Orationem Tulli legati, quae c. 17 legitur, sie constitui: 
‘Vtinam quidem dii immortales fecissent, ut tuus potius mites 
quam Cn. Pompeii factus essem et hanc uirtutis constantiam it 
tua uictoria, non in illius calamitate praestarem. Cuius fanestae 
Jaudes quoniam ad banc fortunam reciderunt, ut ciues Romani it 
digentes praesidii ...... et propter patriae luctuosam perniciem 
dedimur hostium numero, qui neque in illius prospera acie primam 
fortunam, neque in aduersa secundam obtinuimus [uictoriam]. 
Hic iis, quibus ipsa codd. seriptura non demonstrabit post uerba 
‘indigentes praesidii’ quaedam deesse, uerbis persdadere non ce 
nabor. Sed ‘uictoriam’ ideo delendam significaui, quod ineptissime 
Tullius, cum partes, quas secutus erat, uincerentur, sibi uictoriam 
contingere flagitaret. Queritur ille, quod, cum rebus Pompeii pro- 
spere fluentibus ipse et ciues sui primum locum gratiae apud Pom- 
peium non tenuissent , in aduersa fortuna non secundus locus, hoc 
est remotior a periculis iis tribueretur, sed obsessi maximas ex 
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omnibus calamitates perferrent. Sequuntur haec: *Qui legionum 
tot impetus sustentantes, noclurnis diurnisque temporibus gladio- 
rum ictus telorumque missus expectantes, relicti et deserti a Pom- 
peio, tua uirtute superati salutem a tua clementia deposcimus , pe- 
timus, ut qualem ..... gentibus me praestiti, similem in ciuium 
deditione praestabo'. *Nocturnis diurnisque temporibus" scripsi pro 
*operibus', quae ut tolerari possent, liaec uerba superioribus erant 
adiungenda: operibus enim expectari nihil potest. Verum sequen- . 
Ua ne inepta sint, adiungi aliquid, quo augeantur, necesse est: nam 
gladiorum ictus et telorum missus in bello quis miles non expe- 
ciat? Deinde ‘relicti et deserti a Pompeio’ ponendi erant: cum 
enim ‘uicti et deserti! dicuntur, ut editur, peruerse deinceps ‘tua 
uirtute superati" inferuntur, tamquam inter uictos et Caesaris uir- 
tute superatos nescio qnod discrimen intercederet. Ceterum nisi 
labricum esset in loco manco aliquid de forma orationis consti- 
luere, praeoptarem * sustentamus' ct ‘expectamus’, ut enuntiatio 
primaria a uerbis ‘relicti et deserti? inciperet. Sed inter uerba 
‘qualem’ et ‘gentibus’ uel post hoc uocabulum finem orationis Tullii 
et initium responsi Caesaris perisse manifestum est. Vt illa uerba 
edidi, in Par. sec. leguntur, neque, quin reliqui boni consentiant, 
dubito, etsi de codicibus neglegenter relatum est. Etenim ante 
Dauisium haec sic edebantur: *petimusque, ut, qualem te gentibus 
praestitisti, similem in ciuium deditione praestes', atque ita in suis 
codd. Oudendorpius legi refert, cui de Leid. pr. non credo, etsi 
pro illo * praestes’ eum ‘praestari’ exhibere ait, quod mihi in eo 
codice pro Parisini secundi * praestabo scriplum esse cerlum est. 
Sed illis uerbis Dauisius ex codice Thuaneo Goduini haec adiecit, 
quae in Regio quoque Clarkius se inuenisse ait: ‘Et qualem , ait, 
gentibus me praestili, similem in ciuium deditione praestabo'. Ni- 
mirum neque in codice Thuaneo neque in Regio haec uerba su- 
perioribus addi, sed pro illis poni , codex pessimus Parisinus nu- 
mero 5768 saec. XIV demonstrat, qui quin ipse ille Thuaneus 
Goduini sit, dubium non est. In eo enim haecita scripla sunt: *sa- 
latem a tua clementia deposcimus petimusque. Et qualem, ait, 
me gentibus praestiti, similem in ciuium deditione me praestabo'. 
ltaque quae inde a Dauisio hoc loco edita sunt, nullius codicis au- 
toritate nituntur, sed duobus diuersis emendandi conatibus con- 
plutinatis effecta.sunt. In quibus ne id reprehendam , quod tam- 
quam infans et elinguis Caesar extrema tantum Tullii uerba 
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repetit, quae res scriptori tribui. potest, etsi. non absurda Tullii 
oralio cum certe sententias orationum re uera habitarum expres- 
sisse demonstrat, — sed quis tandem scriptor aetatis quidem paulo 
antiquioris exleras nationes nulla re adiecta gentes appellauit? 
Initio c. 18 ne uestigium quidem sententiae reliclum esse ma- 
nifestum est. Temere igitur Glandorpius, quod hie nescio qui C. 
Antonius commemoratur, initio c. 17 pro Catone Lusitano C. An- 
tonium ponendum coniecit. Atque Schneiderus, homo caultissimus, 


cum id nomen ibi in di ibus codd., Dresd. pr. et 
Vind. sec., scriptum inue re non dubitauit, elsi eum, 
cui uel corruplissima sana iium c. 18 integrum exisli- 
mare non suslinuisse sig icio sunl, quae inter Tibe- 
rium et Tullium posuit. |! mancum esse certum est, 
ubi defectus acciderit, nu. niri posse. 

C. 18, 4 sic edidi : ius dominus in Caesaris ca- 
stris fuisset (uxorem el reliquerat), dominum iugi 


lauit et ita clam a Caesaris praesiuns in Pompeii castra discessil 
et indicium glande scriptum misit, per quod certior fieret Caesar, 
quae in oppido ad defendendum compararentur. Ita litteris acce- 
ptis, cum in oppidum reuerlisset, qui mittere glandem iuscriptam 
solebat ...... Insequenti nocte duo Lusitani fratres transfugae 
nuntiarunt, quam Pompeius contionem habuisset’ cett. Hic primum 
mirum uideri potest seruum illum in castris Pompeii comperire 
potuisse, quae in oppido ad defendendum compararentur, cum op- 
pidum Caesaris munitionibus esset circumdatum. Verum tamen, 
cum c. 16 in. legamus tabellarium a Pompeio missum in oppidum 
peruenisse, per huiusmodi occasiones seruum ea, quae Caesarianis 
enuntiabat, cognouisse statuendum est. Deinceps *reuerüssent' el 
‘solebant’ edebatur, et, quae hoc uerbum sequuntur, superioribus 
coniungebantur. Sed Lusitanos fratres ex castris Pompcii trans- 
fugisse apparet : qui glandem inscriptam mittere solebant, in oppi- 
dum reuertisse dicuntur; et ne plures quidem glandem misisse us- 
quam relatum est , sed unum illum seruum. In Par. sec. et tribus 
deterioribus codd. scriptum est *reuertisset'. Hoc recepto Schnei- 
derus reliqua seruauit, ut antea uulgabantur. Videtur igitur uerba 
‘cum in oppidum reuerlisset' ad seruum retulisse, allera ‘qui glan- 
dem inscriptam mittere solebant’ ad fratres Lusitanos. Sed, ut 
iam dixi, unes seruus glandem miserat, neque uideo , quid- reditus 
serui in oppidum ad transfugium Lusitanorum pertineat, aut, quem- 
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admodum aut hi aut seruus litteras accepisse dici potuerint. Ita- 
que ‘solebat’ scripsi et inferiora lacuna significata separaui. Lit- 
terae dicuntur, quae seruus glandi inscripserat, easque Caesariani 
accepisse intellegendi sunt, sed uerba, ad quae liaec pertinebant, 
perierunt. Seruum autem ex castris Pompeii in oppidum reuertisse 
ex c. 20, 3 perspicitur, ubi haec referuntur : ‘Hoc praeterito tem- 
pore in oppido , quod fuit captum , seruus est prensus in cuniculo, 
quem snpra demonstrauimus dominum iugulasse: is uiuus est 
combustss". 

C. 21, 2 haec in codd. scripla sunt: *Et eo tempore circiter 
XI equiles ad aquatores nostros excucurrerunt, nonnullos inter- 
fecerunt, item alios uiuos abduxerunt: e quibus capti sunt equites 
VIIT. ʻE quibas’ scriptum est in Par. sec. et Leid. pr., idemque 
Schneiderus consensu, ut arbitror, Vindobonensis primi ductus 
posuit: antea edebatur *ex equitibus'. Illud ad aquatores Caesa- 
rianos refertur, similiterque haec dicta sunt atque b. Alex. 18 
extr. é multi tamen ex jis capti interfectique sunt, sed numerus 
captinorum omnino fuit sexcenti'. Verum equites Pompeianos, qui 
nonnullos interfecerunt, octo uiuos abduxerunt, plures quam un- 
decim fuisse necesse est. Itaque equidem non dubitaui *XL equi- 
tes’ ponere. 

C. 22, 1 in Par. sec. et Leid. pr. haec scripta sunt: *Hoc 
praeterito tempore qui in oppido Ategua Bursauonenses capti sunt, 
legati profecti sunt cum nostris, uli rem gestam Bursauonensibus 
referrent’, nisi quod in Par. sec. et *codd." Oud. pro *Ategua' le- 
gitur *Articula'. Antea edebatur *Bursauolenses' et *Bursauolen- 
sibus", cuius nominis oppidum in Hispania nemo commemorat: 
Schneiderus optimorum codd. scripturam restituit. Verum ne Bur- 
sauonenses quidem hic commemorari poterant. li enim, ut ex 
Plin. bist. nat. IIT, 3, 24 apparet, qui Bursaonenses appellat, in 
Hispania citeriore cis lberum positi erant, quam omnem regionem 
Caesar tenebat. Recte Ciacconius et Glandorpius Vrsaonenses 
ponendos dixerunt, quos auctor hui. lib. c. 26. 41. 28, ubi in 
codd. legitur * Versaonensium ', commemorat et in partibus Pom- 
peii fuisse ostendit: idemque oppidum Plinius quoque hist. nat. III, 
1, 12 et Strabo III p. 208 Alm. in hac regione ulterioris prouin- 
ciae, ubi bellum gerebatur, positum fuisse demonstrant. Ego ta- 
men Vrsauonenses scripsi, cum Vrso, Vrsao, Vrsauo aeque recte 
dicantur, item ut Vrgao et Vrgauonenses. Refertur igitur, cum 
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legali ad oppidum uenissent, solos Vrsaonenses ausos -introire 
Qui cum mandatis peractis ad Caesarianos, qui ante oppidum nians 
serant , redirent, oppidanos praesidio insecutos legatos trucidasse. 
Deinde haec leguntar S. 3: ‘Duo reliqui ex eis fugerunt, Caesari 
rem gestaur detulerunt et speculatores ad oppidum Ateguam mise 
runt. Qui cum certum comperissent legatorum responsa ita esse 
gesta , quemadmodum illi retulissent , ab oppidanis concursu faclo: 
eum, qui legatos iugulasset, lapidare et ei manus intentare cope- 


rant’, Verum apertum e; os legatos speculatores Att 

guam misisse (quo quid us potest? ), sed Vrsaonen- — 
ses, ul certum comperi "gua a Caesare capta essel — 
Itaque post uerbum ‘det m excidisse notandum erak — 
Ceterum uerba ‘legator aliger eicienda significaml, — 
quod, siin alio scripto , sine ulla dubitatione pre — 
barem. Sed aliis locis rie huius libri auctorem lo- 


culum esse p. 26 osten, 
C. 24, 2 haec leguntur: “Pompeius cum animaduerteret cs- 
slello se excludi Aspauia, quod est ab Vcubi milia passuum Vs 
haec res necessario deuocabat, ut ad dimicandum descenderet, ne- 
que tamen aequo loco sui potestatem faciebat, sed ex grumo ex-— 
celsum tumulum capiebat, usque eo, ut necessario cogeretur inie- 
quum locum subire’. Verum primum eo, quod Pompeius excelsus" 
tumulum capiebat, nullo modo effici poterat, ut ipse cogeretur ime 
quum locum subire, quam rem iis euenturam fuisse apparet, qui 
Pompeium tumulum illum obtinentem aggrederentur. Deinde, quae. 
statim adiciuntur: ‘Quo de facto cum utrorumque copiae tumulem 
excellentem petissent, prohibiti a nostris sunt, deiecti planitie’, ne 
cepisse quidem tumulum Pompeium demonstrant, sed capere ue- 
luisse, neque id eum fecisse ex grumo, quod ita demum recte di- 
ceretur, si tumulus in grumo positus fuisset, sed ex planitie. lte- 
que post uerba ‘ex grumo’ nonnulla perisse significaui. Fuerunt 
autem eo loco haec fere declarata : inter utramque aciem excelsum 
tumulum fuisse; uter eum cepisset, eum aduersarios iniquum loeum 
subire coacturum fuisse. Eiusd. c. $. 5 sic edidi: *Vndique cedem- 
tibus aduersariis non parum magna in caede uersabantur. Quibus 
mons, non uirtus saluti fuit subsidio. Quod nisi aduesperasset, a 
paucioribus nostris omni auxilio priuati essent’. Editur uulgo ‘quo 
subsidio, nisi aduesperasset, a paucioribus nostris. omni auxilie. 
priuati essent’. Verum qui fieri potest, ut uerbis ‘quo subsidio’ su- 


peraddantur altera *omni auxilio ?. Itaque, cum in Par. sec. seri- 
ptam sit *quod subsidio', illud uocabulum huic postposui. Similiter 
auctor scripsil c. 40, 8 ‘quae res eorum uitae fuit subsidio’. 

C. 25, 2 eodem modo scripsi atque Schneiderus : *Cum nostri 
in opere essent, equitum copiae concursus facere coeperunt, si- 
mulque uociferantibus legionariis, cum locum efllagitarent ut con- 
sueti insequi existimare posses paralissimos esse ad dimicandum, 
nosiri ex humili conualle bene longe sunt egressi’ cett. Nam scri- 
ptura Par. sec. *existimare posse speraüssimos esse’ et Leid. pr., 
in quo eadem scripta sunt omisso tamen ‘esse’, salis aperte * exi- 
stimare posses paralissimos esse’ significant. Longe tamen absum, 
ut illa uerba hac ratione in inlegrum restituta credam, quod Schnei- 
derus minore distinctione post * insequi’ et maiore post * dimican- 
dum’ posita se assecuturum sperasse uidetur. Ridicule enim legio- 
narii locum efflagilarent, quod se consuetos esse insequi dicerent. 
Ea enim omnium , ni fallor, consuetudo erat, siquidem uicissent. 
Et longe uerisimilius est Caesarianos uociferatos esse, cum Pom- 
ppeiani, quos Schneiderus id fecisse statuit, initio capitis praeter 
equites nullo loco aequo se commisisse dicantur. 

Quae inde a 8. 6 eiusdem capitis leguntur, ita exhibui, ut in 

Par. sec. et reliquis optimis codd. scripta sunt. In quibus ipsa 
«odd. scriptura manifesto duas lacunas aperuit, unam ante uerba 
*quorum pugna esset prope profecto dirempta', alteram ante infe- 
Tiora ‘castra constiluil'. Praeterea uerba ‘ita auidi cupidique 
suarum quisque ex partium uirorum fautorumque uoluntas habe- 
batur’ omni sententia deslituta sunt. Salis autem multa hic desi- 
derari facile est intellectu. Nam postquam 8. 4 relatum est Anti- 
stiam "Turpionem Pompeianum et Q. Pompeium Nigrum Caesa- 
rianum ad singulare certamen utrimque esse progressos, de ipso 
certamine eorum ne uerbum quidem legimus. Deinde initio c. 26 
narratur Caesarem turmam Cassianam ct leuem armaturam ob 
uirtntem praemiis affecisse, quarum illa antea ne commemoratur 
quidem , haec commemoratur c. 25, 7, sed qua in re fortiter fece- 
rit, nihil traditur. Neque §. 7 uerba * ut supra demonstrauimus" 
quiequam habent in superioribus, quo referri possint, ubi tamen 
probabile est * equitum congressum’ scribendum esse, et haec ad 
proelium equestre pertinere, quo scriplor turmam Cassianam in- 
sigaem uirtutem praestitisse narrauerat. 


C. 29 in. haec edebautur: *Planities inter utraque castra in- 
Caesar, ed. Nipperd. 16 


tercedebat circiter milia passuum Y 
celsi naturam nullam aliam int 
situm, ita ut his PETATE 
demoiistretur. At seriptor non t $ 
fensum esse declarare uolebat. Ese quio e 
4 ostendit his uerbis: ‘etenim et natura kc ndebatu 
oppidi munitione, ubi castra comitata! et h i. cap 
psit de Pompeianis: ‘neque tamen illi à sua 
bant, ut aut ab excelso loco aut ab o; 
edidi *oppido et excelsi loei vele erada 
dum coniecit *oppido excelso icio) 
prehendimus , non tollitur, eum uerbis *o 
tio, sed situs oppidi significelur. Verum. 
Pompeii his duabus rebus defensa dicuntur, id od Loti | 
peianae contigisse apparet. Mihi non est dubium, quim au 
«praesidia Pompeii" posuerit, quemadmodum c. 30, 1 aciem Cae 
saris ‘nostra praesidia’ appellauit: magister autem pro sua consue 
tudine praesidiis uocabulum affinis significationis, sed im hacer 
ineptum substituit. Sequuntur haec: ‘Hine dirigens proxima pli- 
nities aequabatur. Cuius decursum antecedebat riuas, qui ad e 
rum accessum summam efficiebat loci iniquitatem: nam palustriet 
uoraginoso solo currens erat dextram"; quae mihi sana uidentur, 
elsi parum proprie e! perspicue ab auctore seripta. Ab excelso loco, 
in quo oppidum erat positum , planities proxima direxisse, hoo est 
recta regione propagasse, et in ea re ipsa aequata esse dieitur. 
Decursus autem planitiei discessus eius a monte intellegendus esl. 
Monti enim propinquum fuisse riuum et proxima et, quae extremo 
capite leguntur, demonstrant. Neque uero uerba *currens erat 
coniungetida sunt, sed flumen illud, quod uoraginoso solo currebat, 
ad dextram positum fuisse dicitur. Proxima sic edebantur: “Et 
Caesar, cum aciem directam uidisset, non habuit dubium, quin 
media planitie in aequum ad dimicandum aduersarii procederent. 
Hoc erat in omnium conspectu. Huc accedebat , ut locus illa pla- 
nitie equitatum ornaret et diei solisque serenitas , ut mirificum et 
optandum tempus prope ab diis immortalibus illud tributum esset 
ad proelium committendum’. Initio horum uerborum, cumin omni- 
bus codd. Oudendorypii et Par. sec. non tet’, sed ‘id quod’ scriptum 

esset, ‘ilaque Caesar’ edidi. In inferioribus uerbis reprehendere pos- 
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wm, quod locus illa planitie ornasse equitatum diceretur, qui ei 
accommodatus uel secundus dicendus erat: neque diei solisque 
serenitas equitatum magis quam reliquas copias ornabat. Verum 
bsec omitto, id intolerabile est, scriptorem postulare, ut Pom- 
piani in planitiem descenderent, quia ea secunda esset equitatui, 
qo genere copiarum c. 7 extr. Caesarem longe superiorem fuisse 
dæelarauit. In Par. sec. et Leid. pr. scriptum est ‘serenitatem’, 
in hoc praeterea * equitatem', hoc est ‘aequitatem’. Inde haee ita 
emendaui : ‘Huc accedebat, ut locus illa planitie aequitatem ornaret 
diei solisque serenitate’. Hoc dicit scriptor: locus illa planitie ae- 
quus erat, ea autem aequitas solis splendore maiorem speciem acci- 
piebat. Quod aequitatem ab ipso loco ornatam dixit, cum aequitatem 
loci ornatam dicere deberet, simile cst planitiei proxima dirigenti 
hui. c. 8. 2 et balistae missae c. 13 extr. ‘Et’ particula, quae 
post * ornaret' legilur, aut proximis superioribus litteris male re- 
petitis orta est, auta librariis, postquam ‘serenitatem’ scripserant, 
sarciendae orationis causa adiecta. Neque enim per particulas ‘et’ 
eique respondentem ‘que’ duo nomina componi Maduigius ad Cie. 
de fin. p. 730 demonstrauit. Nam b. Alex. 44, 5, ubi haec le- 
guntur: ‘quem tamen diutius in rebus secundis et fortuna, quae 
plarimum polest, diligentiaque Cornificii et uirtus Vaunii uersari 
passa non est', etsi aptius uideri potest ex altera parte fortunam, 
ex altera duorum hominum diligentiam atque uirtutem collocari, 
lamen non sine causa Hirtius fortunam Cornificiique diligentiam 
eoniunxit et ab his uirtutem Vatinii separauit. Cum enim de hac 
deinceps esset dicturus, ea re consequebatur, ut uirtus Vatinii 
orationis pondere insigniretur, legentesque iam tum ad hanc potis- 
simum animum attenderent. 

C. 30 extr. demonstratur Mundensi proelio Caesarem dextro 
cornu legionem decimam, sinistro tertiam et quintam et in eodem 
cornu et reliqua auxilia et equitatum collocasse. Id eum hac de 
causa fecisse apparet, quod ad dextram aciei partem riuus erat pa- 
lustri et uoraginoso solo currens (c. 29, 2), quae res equitatum ad 
rem gerendam inutilem fecisset. Sed c. 31, 4 haec edebantur: 
*Dextrum demonstrauimus decumanos cornu tenuisse: qui etsi 
erant pauci, tamen propter uirtutem magno aduersarios timore 
eorum opera afficiebant, quod a suo loco hostes uehementer pre- 
mere coeperunt, ut ad subsidium, ne ab latere nostri occuparent, 
legio aduersariorum traduci coepta sit ad dextrum. (Quae simul est 

16* 


mota, equitatus Caesaris sinistrum corau premere coepit. Ali 
eximia uirtate proelium facere incipiunt , ut locus in acie ad sub 
sidium ueniandi non daretur’. Hic Glandorpius intellexit, eumlego 
decima dextre Caesaris cornu collocata sinistrum Pompeianorm 
corna premere! , legionem a Pompeianis non ad dextrum, sed al 
sinistrum corno !raduclam esse, itemque equites Caesaris sinistm 
cornu eollocatos non sinistrum, sed dextrum Pompeianorum com 
pressisse. ldem prius mendum recte sustulit, ita ut “a dextro' seriber- 
dum diceret, alterius neque ipse neque Schnellius probabile reme 
dium inueni: hic enim ‘dextram cornu premere coepit", Glaudo 
pius *equitatus Caesaris, qui sinistrum cornu tenebat, preme 
coepit’ proposuit. Sulliciebat leni correctione ‘sinistro cornu sei- 
bere. Proxima in Par. sec. Leid. pr. Scal. sic scripta sunt: "its 
ati eximia uirtute proelium facere possent, ut^ (de Vind: pr. Mi 
unum traditur, eum *possunt exhibere), et in Par. see. et Leii 
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pr. ‘in aciem’ legitur. Itaque suspicionem Oudendorpii secutis 


*possent' delendum significaui et totum locum ita conformasi: 
‘Quae simul est mota , equitatus Caesaris sinistro cornu premere 
coepit: aL illi eximia uirtute proelium facere, ut locus in acies 
ad subsidium ueniundi non daretur'. ‘Hli et necessarium est, st 
haec ad decumanos referri possint, et propius ad codicum seriptt- 
ram accedit. ‘Ita’, quod in codd. legitur, duabus postremis litteris 
uerbi ‘coepit male repetitis ortum est. *Possent' autem, cam er- 
rore ‘ita uti’ scriptum esset, ad supplendam orationem adiectum est. 
Quae initio c. 32 de uallo referuntur, quo Caesariani pot 
pugnam oppidum Mundam circumdederunt, sic edebantar: ‘Ex 
hostium armis pro cespite cadauera collocabantur, scuta et pil 
pro uallo , insuper occisi et gladii et mucrones et capita homiaum 
ordinata ad oppidum conuersa uniuersa hostium timorem, uirtutis- 
que insignia proposita uiderent et uallo circeumcluderentur aduer- 
sarii, ita Galli tragulis iaculisque oppidum ex hostium cadaueribus 
sunl cireumplexi, oppugnare coeperunt’: in quibus uerbis tribus 
locis defectus signa ponebantur, ante uerba ‘insuper occisi! e 
‘proposita uiderent' et ʻita Galli'. Verum primum omnium apertam 
est inepte cadauera ‘ex hostium armis’ collocata dici; deinde, cam 
cadauera pro cespite collocata esse declaratum esset, male dein- 
ceps repeti insuper occisos ordinatos esse. Neque in optimis codd. 
«occisi et gladii et mucrones et capita’ legitur, sed in Par. sec. 
scriptum est ‘et. gladio ut mucro et capita’, in Leid. pr. ‘in gladio 
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in ueru el capita’. Itaque haec sic conformaui: ‘Ex hostium 
nis scuta et pila pro uallo, pro cespite cadauera collocabantur, 
uper [occisi] in gladiorum mucrone capita hominum ordinata 
»ppidum conuersa uniuersa hostium timorem. . . .' Occisi illi a ma- 
tro cadaueribus ascripti et deinde ex margine alieno loco illati 
it. Post ‘timorem’ autem quae leguntur, et forma orationis et sen- 
tia plane a superioribus abhorrent. Itaque hic quaedam de- 
e significaui. Sententiam superiorum uerborum ita explere 
sumus : *uuiuersa hostium timorem augebant'. Vniuersa enim 
"untur res supra commemoratae, uallum ex cadaueribus et armis 
uctum capitaque gladiis suffixa. Perperam deinceps post uerba 
irtutisque insignia’ lacuna nolata est. Nam rectissime Pom- 
ani uirtutis insignia proposita uidisse dicuntur, nimirum cada- 
a et arma suorum a Caesarianis in modum tropaei circum op- 
am aggerata. Neque temere me fecisse existimo, quod Peta- 
imum codicem secutus ‘sunl’, quod post *circumplexi' legitur, 
lendum signifieaui. Hac ratione apodosin a uerbis ‘ita Galli’ in- 
ere, coniunctiuos autem *uiderent' et *circeumcluderentur' a par- 
ula ‘cum’, quae cum aliis uerbis periit, aptos fuisse statuen- 
m est. 

C. 34 refertur, cum Caesar castra ad Cordubam posuisset, 
oppido diseordiam ortam esse inter Caesarianos atque Pompeia- 
y. Deinde 8. 2 haec in codd. scripta sunt: ‘Erant hic legiones, 
16 ex perfugis conscriptae, partim oppidanorum serui, qui erant 
lexto Pompeio manumissi; qui in Caesaris aduentum descen- 
e coeperunt. Legio XIII oppidum defendere coepit: nam, cum 
a repugnarent, turres ex parte et murum occuparunt. Denuo 
alos ad Caesarem mittunt, ut sibi legiones subsidio intromitte- 
- Hoc cum animaduerterent homines fugitiui, oppidum incen- 
re coeperunt" cett. Hic uerba ‘qui in Caesaris aduentum de- 
mdere coeperant’ per se ipsa referre licet ad ea, quae initio 
prioris capitis narrantur, cum Caesar Cordubam appropinquas- 
, €08, qui ex Mundensi proelio eo confugissent, ponte occupato 
esarianos transitu prohibere conatos esse. Verum tum proxima 
esent intellegenda, ut legio tertiadecima oppidum contra Cae- 
nanos defendisse diceretur, quod contra perfugas et liberti- 
s factum esse sequentia docent. Deinde uerba ‘nam cum 
n repugnarent' corrupta sunt: neque enim qui neque cui rei 
ugnauerint, intellegitur. Neque denuo Cordubenses legatos ad 


—— R8 E 


Caesarem mittebant, quippe quos id iam antea fecisse nusquam re- 
letum sit, nisi forte haee uerba eo referri posse putamus , quod 
primo aduentu ia Hispaniam Caesaris legati Cordubenses ad eum 
uenerant (o. 2). His rebus facillime ita subuentum iri existimaui, 
at hos modo seriberem : ‘Erant hic legiones, quae ex perfugis con- 
seriptae, partim oppidanorum serui, qui erant a. Sexto Pompeio 
manumissi ; qui àn Caesaris aduentum discordare coeperunt, Legi 
XIII oppidum defendere coepit: nam, oum iam depugnarent, tures 
ex parte. ed murum occuparunt. Denique legatos ad Caesarem mil 
iunt, ut sibi legiones subsidio intromittere! Perfugae et liber 
tini, qui dedito oppido dc salute lesperabant, cum reliquis, quibus Cac- 
sar recipiendus uidebatur, discordabant. Ab his legio XIIL 
oppidum defendit et, cum discordia iam eo peruenisset, ut armis 
inter se depugnarent, turres et murum occupauit. Denique Cae— 
sarem in oppidum asciuerunt. od — 

: Hispali cum Pompeiani lain addaete Lusitanorum manu prae 
sidium Caesaris, quod initio oppido erat receptum, trucidassent,- 
Caesar, ne Lusitani oppidum, si ui expugnare conaretur, incea—— 
derent, noctu eos eruptionem facere patitur. Tum c. 36, 3 haee 
in codd. legimus: *Ita erumpendo naues, quae ad Baetim fumes 
fuissent, incendunt. Nostri dum incendio detinentur, illi profua— 
giunt et ab equitibus conciduntur. Quo faclo oppido recuperato» 
Astam iter facere coepit’. Verum quid erat, quod Caesar Lusita— 
nos consulto erumpere pateretur, si hoc facto nihil erat acturus, 
sed incendio nauium suos detineri sinebat? Quid autem Lusitanos 
mouebat, ut profugerent potius, quam in oppidum se reoipereat? 
Enimuero hoc erat Caesaris consilium, ut, dum Lusitani extra urbem 
essent hique nauium incendio detinerentur, ipse urbe potiretur et 
exclusos Lusitanos profugere cogeret. Itaque illa uerba mutila 
sunt et sic distinguenda: ‘Nostri, dum incendio detinentur. .... 
illi profugiunt et ab equitibus conciduntur', quae hoc modo supplere 
licet: ‘Nostri, dum incendio detinentur 4, oppido potiuntur; illi 
profugiunt' cett. 

C. 37 narratur Cn. Pompeium Carteiae, cum inter Caesaria- 
nos et Pompeianos seditio atque caedes orta esset, nauibus lengis 
occupatis saucium profugisse. Reliqua eius cap. uerba inde a §. 2 
sic edebantur : ‘Didius, qui Gadis classi praefuisset, ad quem simul 
nuntius allatus est, confestim sequi coepit: partim peditatus et equi- 
tatus ad persequendum celeriter iter faciebaut. Item quarto die 


us. Neque enim satis probabiliter * Gadibus scribi existimo, 
alandorpio uisum est, inauditum autem ablatiuum ‘Gadi’, qui in 
2 Noruicensi legitur, satis inconsiderate a Schneidero receptum 
or. Deinde in Par. sec. et Leid. pr. scriptum est ‘partim 
is eL equitatus', et ‘pedibus’ item in omnibus fere delerioribus 
legitur. Aptissime aulem, cum Didius classe Pompeium per- 
retur, reliqui pedibus, hocest terrestri itinere, profecti dicun- 
Sed cum scriptor eos, qui pedibus iter faciebant, a nauiganti- 
iscernerel, non poterat eosdem ab equitibus separare, qui illa 
ie non minus pedibus iter faciebant. Itaque uerba ‘el equita- 
magistro adiecta iudicaui, qui inilio seq. cap. legissel equites 
torles ad persequendum missas esse, neque, quemadmodum 
15 iter fieri diceretur, teneret. Proxima uerba in Par. sec. 
Leid. pr. sec. sic seripta sunt: *item quarto die nauigatione 
iim consequentes'. Hie quoque duabus uocibus t1anspositis 
| leniter correcta totum locum ita conformaui: * Didius, qui 
praefuisset , simulatque Gadis nuntius allatus est, confestim 
coepit; parlim pedibus ad persequendum celeriter iter facie- 
tem confestim consequentes. Quarto die nauigationis, quod 
ati a Carteia profecti sine aqua fuissent, ad terram applicant. 
aquantur, Didius classe occurrit, naues incendit, nonnullas 
$x boc proelio cum Cn. Pompeius cum paucis profugisset et 
„patura munitum occupasset, Caesariani, qui terrestri itinere 


ieiahant da ao ra nanblinnas fanti diam at nanclam star facinnt. 


quo nauibus a Didio incensis et captis profugerat, et ex-sequenti 
bus uerbis apparet (quae etsi corrupta sunt, tamen *munilom loeum - 
natura’ §. 4 commemoreri uidemus) et ex Appiani werbis b. aim 
II, 105 xal dianievcac èc vl yoplov tOspasevero. Bague cum 
in Vind. pr. et compluribus deterioribus Schneideri scriptum essel 
*ad turrem’, in Par. sec. * quem esset ablatus"; in Leid. pr. sum 
esset oblatus’, sic edidi: *Ita lectica ad turrem eum essetallalos 
in ea tenebatur'. Reliqua huius capitis ita exhibui, wi in optimis 
codd. seripta sunt. Ea adeo corrupta sunt, ut equidem ad emen 
dandi desperationem adactus sim. Suspiciones tamen duas non re- 
ticebo, si quid aliis prodesse poterunt, primam, fieri posse, utueria 
§. 4 ‘praesidio fuisset conspeelus celeriter, quae eadem 8-3]. - 
guntur, male repetita sint, alteram, paulo inferius scribendum css 
*quamuis magna multitudine perpauci homines ex superiore low — 
defendere possent". Neque enim, qui aduersarium a superiore loso 
propulsare uult, inde . descendet, sed ipsa altitudine sube - 
tem premet. 
C. 40 haec narrantur: ‘Didius, quem supra demonstravimus, 
illa affectus laetitia proximo se recepit castello nonnullasque naues 
ad reficiendum subduxit et, quamuis .... essent, brachium....' 
Sic enim extrema uerba, quae ex Par. sec. et Leid. pr. adied 
(neque, quin eadem in reliquis bonis legantur, mihi dubium est), 
distinguenda uidebantur ; quorum hanc sententiam fuisse ar 
bitror, Didium, quamuis naues satis tuto uel satis propinquo loco 
collocatae essent, brachium a castello ad eas perduxisse. Quae 
sequuntur, ita erant constituenda : *Lusitani, qui ex pugna super- 
fuerunt , ad signum se receperunt et bene magna manu comparata 
ad Didium se reportant. Huic etsi non aberat diligentia ad naues 
tuendas, tamen nonnumquam ex castello propter eorum crebas ex- 
cursiones eliciebatur et prope cotidianis pugnis .... insidias ponunt 
et tripertito signa distribuunt. Erant parati, qui naues incende-. 
rent, incensisque + qui subsidiam repeterent : hi sic dispositi erant, 
ut a nullo. ... conspectu omnium ad pugnam contendant’. Prima 
lacuna ante uerba ‘insidias ponunt" ideo notanda fuit, quia inere- 
dibile est Lusitanos in cotidianis pugnis semper eodem modo insidias 
posuisse, uttripertito signa distribuerent, qua re cognita insidiarum 
ratione omnem earum usum sustulissent. Deinde, si superiora illa 
uerba coniungerentur , etiam , quae deinceps referuntur, cotidie a 
Lusitanis facta dicerentur, quae semel facta esse et iis insidiis 
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eumuentum Didium interisse sequentia docent. Itaque declara- 
rat seriptor Didium prope cotidianis pugnis cum Lusitanis con- 
csse, hos uero aliquot pugnis factis circumueniendi Didii con- 
im cepisse et insidias posuisse, ita ul tripertito signa distri- 
erent. Sequenübus igitur uerbis, quemadmodum tres Lusitano- 
n partes dispositae fuerint, quidque unicuique parti mandatum 
, declarari necesse est. Eorum uerborum postrema obscuratis 
leam indiciis sic edebantur: ‘hi sic dispositi erant, ut a nullo 
Mpecti omnium ad pugnam contenderent’, quo facto non tres, 
| duae tantum partes demonstrantur: codicum scriptura, quam 
pra posui, eisi integram orationem non praestat, tamen aperte, 
o loco quaedam exciderint, ostendit. Etenim quae insidiarum 
io faerit, narratione rei gestae, quae illa uerba excipit, doce- 
r. *]ta cum ex castello Didius ad propellendum processisset 
a copiis, signum a Lusitanis tollitur, naues incenduntur, simul- 
b, qui ex castello ad pugnam processerant, eodem signo, fugien- 
; latrones dum persequuntur, a tergo insidiae clamore sublato 
veumueniunt'. Hic, quod ad propellendum Didius processisse 
itur, documento est unam Lusitanorum partem ad castellum ac- 
wisse et Didium elicuisse, deinde simulata fuga produxisse. Al- 
a signo dato naues incendit, teria eodem signo Didium primam 
«em persequentem a tergo circumuenit. Harum partium una 
mificatur superioribus uerbis: *erant parati, qui naues incende- 
Ww. Proximis uerbis *incensisque qui subsidium repeterent' eam 
sineri necesse est, quae Didium a tergo circumuenit. Sed ea 
ba adeo corrupta sunt, ut non uideantur restitui posse: nam 
sndorpi coniectura *repellerent' nihil proficimus. Reliqua sic 
at supplenda: ‘hi sic dispositi erant, ut a nullo conspici pos- 
V" et, quae de ea parte, quae Didium ex castello eliceret, dicta 
ut, *religui in conspectu omnium ad pugnam contendunt. 

C. 41, 2 de Vrsaone haec in Par. sec. et Leid. pr. scripta 
a: *quod oppidum magna munitione continebatur, sic ut ipse 
ms non solum opere, sed etiam natura aditus ad oppugnandum 
eem appeteret'. Editur uulgo ‘natura editus’ et ex Scaligeri 
mectura *abuerteret', quod debebat esse *auerleret*, ut Godui- 
wuolebat. ‘Aditus oppugnationis' legitur ap. Hirt. b. Alex. 35, 
, ‘diffcilis ad oppugnationem accessus’ b. Afr. 5. Vtrum autem 
&t» ad oppugnandum hostem aspelleret' uel *absterreret', an *adi- 
s— hostium’ emendandum sit, nihil definio. Quae sequuntur opti- 


mos codices secutus sic edidi: *Hue accedebat, ut aqua 
quam in ipso oppido [nam] circumcirca nusquam 
pius milia passuum VIII; quae res magno erat adiumento 
nis. Tum praeterea accedebat, ut aggerem ..... 
unde soliti sunt turris + agi, propius milia passuum. VI 
riebatur. 4 Ac Pompeius ad oppidum oppugnationem talioren 


efliceret, omnem materiem cireum oppidum succisam intro con 
gessit’, Ex particula ‘nam’, quae post uerba *in ipso oppido” le 


gitur, Üudendorpius e mira oscitantia, eum de Vr 
saone dicatur: et tam oppido Munda" omnes anie 
Schneiderum retinuer üianum et Noruicensem seot- 
tus deleuit, quod imi , quo pertineat , statim uide- 
bimus. Proxima sic ea iraeterea accedebat, ut agger 
materiesque , unde sol» Pagi, propius ilia passuum 
sex non reperiebantur". imo aspectu apparebat, Clar- 
kius monuit, *quod — re 1t *at — reperirentur" scriben- 


dum fuisse. Verum incredibile v» propius milia passuum sex cire 
oppidum neque terram neque lapides neque cespites inuenta esse, 
unde agger fieri posset, Itaque cum in Par. sec. Leid. pr. Dora. 
scriptum sil ‘aggerem’, post hoe uocabulum nonnulla exeidisse 
statuendum est, quibus nescio quae difficullas aggeris extruendi 
declarata erat. Proxima autem uerba non a particula *ut' apta 
fuerunt, sed absoluta oratione posita sunt. Scripsi autem *repe- 
riebatur', ut est in Par. sec. et Petau., quia, quid praeter mato- 
riem commemorari potuerit, non inuenitur. Neque rectius ‘unde 
solitae sunt turres agi’ editur. Turres enim agi ita dicuntur, wt 
ad oppidum moueri intellegantur: hic extrui uel aedificari dicen- 
dae erant. In Par. sec. autem et Leid. pr. legitur ‘unde soluti 
sunt’ et in illo praeterea ‘turris’. lllud nihil aliud significat, quam. 
quod in primis edd. scriptum est, *soliti sunt', hoc uerbum actiuum 
positum fuisse demonstrat. lam sepositis paulisper his uerbis se- 
quentia consideremus. Ea aperte corrupta sunt, neque meliore 
erant , quae edebantar: *Ac Pompeius, ut oppidi oppugnationem 
tutiorem efficeret’ cett. Mihi ex omnium codicum scriptura, quam 
supra posui (in solo Petauiano ‘ut ad oppidum" legitur), baeo ui- 
dentur efficienda esse: ‘Pompeius, ut oppidum ad oppugnationem. 
tutius efficeret: certe hanc sententiam requiri apparet. Verum 
ea, cum non noua res adiciatur, sed, cur materies prope oppidum 
defecerit, declaretur, non copulatiua particula, sed causali supe- 
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wibus uerbis adiungenda erat. Huc igitur pertinere puto illud 
am’, quod supra deleuimus. Sed quid particula ‘ac’ faciemus? 
| iis uerbis, a quibus modo digressi sumus, in Scal. et Leid. sec. 
en *agi', sed ‘et’ scriptum est. Id mihi uidetur indicio esse pro 
lo ‘agi’ ponendum esse ‘ac’, post hanc particulam autem et 
asmemorationem alterius rei, quae materia fieri soleret (uineas 
disse puto), et uerbum actiuum excidisse. ‘Nam’ et ‘ac’ parti- 
lae, cum in margine fuissent ascriptae, alieno loco illatae sunt. 

C. 42, 7, ubi haec in codd. scripta sunt: ‘An me deleto non 
nimaduertebatis decem habere legiones populum Romanum, quae 
om solum uobis obsistere, sed etiam caelum diruere possent?", 
emarium numerum deleui. Nam cum Cn. Pompeius adolescens 
i Hispaniam ueniret, quod factum est initio belli Africani (b. Afr. 
3), omnes prouinciae praeter Africam et Hispaniam ulteriorem 
| Caesaris potestate erant. In his igitur plures quam decem le- 
jones fuisse quid demonstrari opus est? Numerus aut male repe- 
ita proxima superiore littera ortus est, aut a magistro interpola- 
us, qui b. Gall. VIII, 39, 4 item legionum numerum, Il, 2, 5 
wrba ‘duodecimo die’ adiecit. 


Mesligé Fio Ur, 


u — 

d — Cuiacianum, ° 
e — Hauniensem primum, i 

JS -- — . Vindobonensem primum. Qoae notae cum hist - 


cis ( ) cireumscriptae sunt, secundum silentium eius, qui contulit, ù 
codice referri indicatur; cum iisdem interrogandi signum ascriptum esh, 
de lide uel silentii uel diserti testimonii dubitandum uideri. Vid. qu. P 
37—50. Littera u notaui scripturam uulgatam, id est editionis Oudendor- 
pianae a. 1737, cuius tamen discrepantia ibi taptum relata est, ubi perspici- 
itatis causa id faciendum videbator. Eiusdem Oudeodorpii uerba su, - 
quae nullo nomine adiecto his signis * " ioclusi. Littera P. numero wo 


posito indicatur pagina quaestionum. 


C. IVLII CAESARIS 


COMMENTARII 


CVM SVPPLEMENTIS 


A. HIRTIH ET ALIORVM. 


C. IVLII CAESARIS 
DE BELLO GALLICO 


COMMENTARIVS PRIMVS. 


Gallia est omnis diuisa in partes tres; quarum unam inco- 
int Belgae , aliam Aquitani, tertiam qui ipsorum lingua Celtae, 
nira Galli appellantur. Hi omnes lingua, institutis, legibus in- 2 
r se differunt. Gallos ab Aquitanis Garumna flumen, a Belgis 
atrona et Sequana diuidit. Horum omnium forlissimi sunt Bel- 3 
i, propterea quod a cultu atque humanitate prouinciae longissi- 

s absunt, minimeque ad eos mercatores saepe commeant atque 
; quae ad effeminandos animos pertinent, inportant, proximique 4 
at Germanis, qui trans Rhenum incolunt , quibuscum continen- 
'bellum gerunt. Qua de causa Helueti quoque reliquos Gallos 
"ute praecedunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis 


SCAPTYRAR DISCREPANTIA. [ncipit liber Gaii Caesaris belli Gallici Iuliani 
sarratioae temporum , tum rubro lncipit liber Suetonii Æ ; Incipiat (sie) 
ri Gaii Caesaris belli Gallici luliani de narratione temporum Z; lucipiunt 
ri Gaii Caesaris belli Gallici Iulii Celsi de narratione temporum Æ; Inci- 
wt libri Gaii Iulii Caesaris belli Gallici de narratione temporum ac. ‘De 
matiene temporum Aoc opus inscribunt Db’: in f inseriptio nulla est. P. 
estr. ] omnis: est f. tres partes E f, partis tres a, partes tris b. 

2 alteram Aquitani Aimoinus de gest. Franc. praef. c. & apud 
Néutum, euius tamen duo codd. aliam tenent. 3 nostra autem 
li b, hii E. 4 Garonna B Ef, Geromna Aimoinus. 
waeent f. 8 inportant 4BDE. 9 Renum B E. qvi- 
& eum deleto cum et eodem ante quibus supraseripto B, cum quibus 
ineinus. 10 Heluitii Æ semper. 11 fore f. cotidianis 
B et, ubicumque nikil annotauero , B; cottidianis f. praeliis ante 
"r. B. 
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conteudunt , cum aut suis finibus eos prohibent, — 
5 finibus bellum gerunt. Eorum una pars, quam Gallos í 
dictum est, initium capit a flumine Rhodano; Pt 
flumine, Oceano, finibus Belgarum ; attingit etiam ab £ 
6 Heluetiis flumen Rhenum; uergit ad septentriones. Belg 
extremis Galliae finibus oriuntur ; pertinent ad inferiorem | 
fuminis Rheni; spectant in septentrionem et orientem s 
7 Aquitania a Garumna eid Pyrenaeos Ls et eam pit- 


tem Oceani, quae est ad Hispaniam, ls ; preciat 
sum colis ei edi | cR 4 T1655 


2 Apud Heluctios longe nobilissimus fuit et giat J 
rix. Is M. Messala et M. Pisone consulibus 1 regni c a 
ductus coniurationem nobilitatis feeit et ciuitati persas 

2 finibus suis cum omnibus copiis exirent: perfacile esse, enr 

3 tute omnibus praestarent, totius Galliae imperio potiri. K 
facilius eis persuasit, quod undique loci natura Heluetii c 
tur: una ex parte flumine Rheno latissimo atque allissimo, - 
agrum Heluetium a Germanis diuidit; altera ex parte monte ien 
altissimo, qui est inter Sequanos et Heluetios; tertia lacu Lema- 
no et flumine Rhodano, qui prouinciam nostram ab Heluetiis & 

4 uidit. His rebus fiebat, ut et minus late uagarentur et minus k- 
cile finitimis bellum inferre possent ; qua ex parte homines bellar 


| cum codd. constanter, quum u. aut a suis /fimoinus. 
prohibeant m. pr. f. 2 optinere A BE. 3 Rodano f. a Ge 
runna A BEf, Garomna Aimoinus. 4 Oceanum codd. omnes. 
fluis B, in finibus Aimoinus. a E. 5 Renum P f. 
a septentrione /imoinus. 6 partem om. E. 7 Reni Bf. 
septentrionem Æ B Ef Aimoinus , septemtriopes u. 8 Aquitaaiei DÉ 
Garunna 4 B C D Ef, Garomna Aimoinus. ad) usque ad Æ 
moinus. Pirenaeos £ f. et ad eam (dr)? C? e. 9 Ocesal 
om. /Aimoinus. qua D E. est ABCE, om. f Aimoinus et in S 
postea deletum est. pertinens D E. 10 septentrionis f, septet- 
trionem E Aimoinus. 11 nobilissimos ante corr. B. fuit et ditis- 
simus ‘mss. plerique’, ABCD, omnes Schneideri; et ditissimus fuit w. 
Orgentorix Æ semper. 12 Marco Messala E et sec. m. B. 
et P. M. Pisone 4 B C, et Publio Marco Pisone D E et sec. m. B. 14 per- 
facile est m. pr. 4. 15 omnes m. pr. C. praestarent] spectareat 
C. Galliae sese imperio b. 16 natura suprascripto m. sec. tua B 
et in marg. item sec. m. qua loci natura Heluetii continebantur. 
17 Reno B € f. 19 tertio DE. 20 Rodano B m. pr. et f. 
qui] ubi f. 22 fivitimis ut bellum B C *Leidd. 2*. potuissent f. 
qua ex parte ‘ueteres mss. 14! 4BCDEdef; qua de causa u. P. 50. 
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di cupidi magno dolore adüiciebantur. Pro multitudine autem ho- 5 
mium et pro gloria belli atque fortitudinis angustos se finis ha- 
bere arbitrabantur, qui in longitudinem milia passuum CCXL in 
lütudinem CLXXX patebant. His rebus adducti et auctori- 8 
3 tale Ürgetorigis permoti constituerunt ca, quae ad proficiscendum 
Krünerent, comparare, iumenlorum et carrorum quam maximum 
Bumeram coémere, sementes quam maximas facere, ut in itinere 
copia frumenti suppeteret, cum proximis ciuitatibus pacem et ami- 
citiam confirmare. Ad eas res conliciendas biennium sibi satis 2 
€ esse duxerunt: in tertium annum profectionem lege confirmant. 
Ad eas res conficiendas Orgetorix delizitur. [s sibi legationem 3 
ad cinitales suscepil. In eo itinere persuadet Castico, Cataman- 4 
taloedis filio, Sequano, cuius pater regnum in Sequanis multos 
annos opünuerat et a senatu populi Romani amicus appellatus 
š erat, ut regnum in ciuitate sua occuparet, quod pater ante babue- 
rat; itemque Dumnorigi Haeduo , fratri Diuitiaci, qui eo tempore 5 
principatum in ciuitate oplinebat ac maxime plebi acceptus erat, 
ut idem conaretur, persuadet eique filiam suam in matrimonium 
dat. Perfacile factu esse illis probat conata perficere, propterea 6 
M quod ipse suae ciuitatis imperium optenturus esset: non esse du- 7 
bium, quin totius Galliae plurimum Heluetii possent; se suis copiis 
suoque exercitu illis regna conciliaturum confirmat. Hac oratione 8 
addueli inter se fidem et iusiurandum dant et regno occupato per 
ires polentissimos ac firmissimos populos totius Galliae sese potiri 


1 adficiebaptur 4 B C. autem ] enim m. sec. f. 2 fortitudi 
el inter uersus nis f. finis m. pr. 4. 3 longitadine C. mil’ 
4B, mille D E.f el suprasc. ia C, milibus b. ducentorum quadraginta 
DE. á hiis £. 5 proficiendum £, perficiendum D. 7 se- 
nentis arle corr. f. 9 et 11 re addita m. pr. s A. 9 biennium 
en. C. 10 dixerunt ascripfo m. pr. duxerunt C et cum u super i f. 
tertiam annuam C, tertio anno f. 11 res confirmandas b. 
delegitor f, eligitar m. sec. B, derigitur b. is ibi (sed in inferiore 
marg. is sibi) B, is ubi C D E. 12 Catamantoloedis B D E, Cataman- 
ülhedis A, Catsmapdoloedis C, Catamanteloedis f. 14 optinuerat 
ABC. ab f. senatu populi Romani 4BCDEabef, S.P. 
P.Q. R. v. 16 ‘Haeduo vel Heduo mss. hic et infra'. Haeduo 
4CD f el, nisi aliter referam, semper B; Aeduo E et semper u. 
Daieiaci Æ, Diuiciati C. 17 in cioitate in marg. supplet f. 
optinebat ^ B. 19 facile £F. factum C, facto bf. 
illis esse E. 20 suae om. m. pr. B. — oplenturus £. — 21 totis 4. 
22 consiliaturum E. hac] ac suprasc. m. sec. h B. 21 po- 
lisimos E. post potiri m. sec. inter ners. imperio add. A. 
Caesar, ed. Nipperd. 17 
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A posse sperant.: Ea res est Heluetiis per indicium enuntiala. Mo- 
-ribus suis Orgetorigem ex uinclis causam dicere coëgerunt. Da- 
2 moatum poenam sequi oportebat, ut ignicremarelur. picem 


: causae dictionis Orgetorix ad iudicium omnem suam f 
hominum mila decem, undique cóëgit et omnes clientes 
losque suos, quorum magnum mumerum habebat, eodem | 

3 per eos, ne causam diceret, se eripuit. um ciuitas ob eam ren 
incitata armis ius suum exsequi conaretur, multitudinemque homi- 
Á num ex agris magistratus cogerent, Orgetorix mortuus est; ne 
que abest suspicio, ut Heluetii arbitrantur, quin ipse sibi mortem 
B consciuerit. Post eius morlem nihilo minus Heluetii id, quod coi- 
2 stituerant, facere conantur; ute finibus suis exeant. — Vbi jams 
ad eam rem paratos esse arbitrali sunl, oppida sua omnia, numero 


ed düodecim, uicos ad quadringentos, reliqua priuata aedificia in- 
3 cendunt, frumentum omne, praeterquam. quod —— 


erant, comburunt, ut domum redilionis spe sublata 
omnia pericula subeunda essent, trium mensum molita cibaria sibi 
4 quemque domo efferre iubent. Persuadent Rauracis et Talingis 
et Latobrigis finitimis, uli eodem usi consilio oppidis suis uicisque 
exustis una cum iis proficiscantur, Boiosque, qui trans Rhesunm 
incoluerant et in agrum Noricum transierant Noreiamque oppugat- 
6 rant, receptos ad se socios sibi adsciscunt. Erant omnino itigert 
duo, quibus itineribus domo exire possent: unum per Sequanes, 
angustum et difficile, inter montem Iuram et flumen Rhodanum. 
uix qua singuli carri ducerentur; mons autem altissimus inpende 
2 bat, ut facile perpauci prohibere possent: alterum per prouincias 
nostram , multo facilius atque expeditius, propterea quod inte 


1 ea res est ‘mss. 13 uetustiores! 4 BC ef, ea res d, postquam e 
res est D E, ea res ut est u. enuntiata ifemque nuntius religuequi 
quae inde descendunt, semper A et, ubi nihil monuero, B. 2 uineli 
ABCDE. 3 constitutae D E. 4 ad iucium <. familia 
suam 4. 5 decem milia C. 6 perduxit f. 7 per] et EK. 
11 mortem eius f. 12 ut et finibus B. 15 praeterquam quod di 
praeter quod BC bcdef. 17 mensum 4 et suprasc. m. sec. i B, mei 
sium t. 18 queque f. Reuracis E. et om. b. Tuliag 
suprasc. extremae syll. u B, Tulinguis C f. 19 Latobicis BCD Ed 
Latouicis A, Latocucis f et m. sec. in marg. B. finitimis suis uli 4 

usi om. m. pr. b. 20 cum his 4 B f, cum hiis E. Rhe 
num B, Renum f. 21 obpugnarant D E f. 22 adsciscunt (B) C DJ 
adciscunt f. 24 Rodauum f. 25 autem] enim f. inpendeb: 
B C f. 26 alterum iter per £. 27 inter fines Heluetiorum codd 
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lines Heluetiorum et Allobrogum, qui nuper pacati crant, Rhoda- 
nas luit isque nonnullis loeis uado transitur. Extremum oppidum 3 
Allobrogum est proximumque Heluetiorum finibus Genua. Ex eo 
oppido pons ad Heluetios pertinet. Allobrogibus sese uel persua- 
š mros, quod nondum bono animo in populum Romanum uideren- 
tr, existimabant, uel ui coacluros, ut per suos fines eos ire pate- 
rentur. Omnibus rebus ad profectionem conparatis diem dicunt, 4 
qua die ad ripam Rhodani omnes conueniant. Is dies erat a. d. 

V Kal. Apr. L. Pisone, A. Gabinio consulibus. 

Caesari cum id nuntiatum esset, eos per prouinciam nostram 7 
iter facere conari, maturat ab urbe proficisci et quam maximis pot- 
est itineribus in Galliam ulteriorem contendit et ad Genuam per- 
uenit. Prouinciae toti quam maximum polest militum numerum 2 
imperat (erat omnino in Gallia ulteriore legio una), pontem, qui 
3$ erat ad Genuam, iubet rescindi. Vbi de eius aduentu Heluetii 3 

certiores facti sunt , legatos ad eum mittunt nobilissimos ciuitatis, 
cuius legationis Nammeius et Verucloetius principem locum optine- 
bant, qui dicerent sibi esse in animo sine ullo maleficio iter per 
prouinciam facere, propterea quod aliud iter haberent nullum: ro- 

?9 gare, ut eius uoluntate id sibi facere liceat. Caesar, quod memo- 4 
ria tenebat L. Cassium consulem occisum exercitumque eius ab 
Heluetiis pulsum et sub iugum missum, concedendum non putabat ; 
neque homines inimico animodata facultate per prouinciam itineris 5 
faeiundi temperaturos ab iniuria et maleficio existimabat. Tamen, 6 

% ut spatium intercedere posset, dum milites, quos imperauerat, 


Heluetiorum inter fines u. 1 Adlobrogum ante corr. B, Allogobrum f. 
pacti marg. B C. Hodanus f. 2 hisque £. 3 Allogobrum f. 
Binibus om. b. Genua codd., Geneua v. 5 populo Romano DE, 

publiea re f. 7 rebus om. f. conparatis ABC. 8 Rodani f, flumi- 

nis Rhodani C. omnes ante ad rip. ponit E. ad v B et codd. 

Sehneideri. 9 Kal. (4d B), KY CDE, B. f. Apr. (4 B), Aprilis 

E, Apl f- Lucio Ef. Aulo A B Ef. 10 per infer uers. m. 

ee. f. 12 contendit ulteriorem f. 12 et 15 Genuam codd. , Gene- 

Um v. 13 prouincieque Æ. potest f BC D Eef et int. 

sers. uel, m. b; om. u. 17 Nammeins ACD E, Nameius (B)d u, 
Mamproeius uel Namprocius f. Verucloetius BC, Verucletius 4g, 
Verdoetius def (híc cios), Verudecius D E, Verudoctius Ax dubie et u. 

principum 4 B C DE , principe suprasc. um a. Post principum in B 


Jolia 3, 4, 5, 6 exciderunt. optinebant 4a. 19 iter om. f. 
Tofarent m. pr. Ao, rogaret Ap. 21 Lucium E f. eius om. f. 
22 iugo e f et m. sec. C. 24 facundi A. 
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conuenirent, legatis respondit dièm se 

8 si quid uellent, ad Td. April. reuerte 
quam secum habebat, militibusque, itii 

a lacu Lemanno, T qui in sain 
ram, qui fines Sequanorum ab Helaetiis di 
cem nouem murum in — D 

2 ducit. Eo opere perfecto praesidia di ^ 
quo facilius, si se inuito Hiver eed 


3 Vbi ea dies, vorm cw rn ei 
reuerlerunt, negat se more et exemplo | 
ulli per prouinciam dare et, si uim facere oc 

4 ostendit. Heluetii ea spe deiecti nauibus im 
pluribus factis, alii uadis Rhodani, qua aiima id 
erat, nonnumquam interdiu, saepius noctu, si perrum 


 eonati operis munilione et militum wee à 

9 conatu destiterunt. Relinquebatur una ped ranc 

2 quanis invitis propter angustias ire non poterant. His cum sua 
sponte persuadere non possent, legatos ad Dumnorigem Haeduum 

3 mittunt, ut eo deprecatore a Sequanis impetrarent. Dumnorix 
gratia el largitione apud Sequanos plurimum poterat et Heluetiis ?! 
erat amicus, quod ex ea ciuitate Orgetorigis filiam in matrimoniam 
duxerat, et cupiditate regni adductus nouis rebus studebat el 

4 quam plurimas ciuitates suo beneficio habere obstrietas wolebat. 
ltaque rem suscipit et a Sequanis impetrat, ut per fines suos 


1 sumpturum, non sumturum , Aa omnes Schneideri itemque postea 
similia, si nihil annotabo, semper B. 2 ad codd., a. d. w ld. 
A, yd. E, Idus (af). April 4 C D, Aprl af. ea om. f 
legatione D E. 3 ex om. Jf. 4 qui cett. P. 52. in om. b. 

Rodanum fluit f. 5 decem et nouem Ce, (P. 114), nouem 5. 

6 pedum xv €. fossam f. B possit Æ C D (a) b d f et (secun- 
dum M^ hittium) e, posset E. Addend. ad P. 85. 9 dies om. et sec. m. 
ante uenit ponit f. 10 reuerterentur Ef, reuertuntur c ‘2 Leidd'. 
publiee rei f. 11 prohibiturum] se add. D E. 12 quam pluribus €. 

13 Rodani f. altitudo ipsius erat b, altitudo erat fluminis €. 
1i nonnumquam f ef corr. alia m. D, nonnunquam (a) t. nocte D £. 

15 munitione] conatione D E. taelis 4. 18 persuadere 
non poterant ‘mss. 1 4C DEacf. Dumnorigmem Ae, Dumnorigi- 
nem Ar, Domnoriem f. Heduum a. 19 eodem precatore b. 

2] matrimonia ante corr.a. — 23 suo beneficio ‘sedecim mei 4C D Ead; 
suo sibi ben. v. 24 ‘suos) aluerni add. E, sed uirgula, ut widetur, 
deletum' Schneid. 
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Heluetios ire patiantur, obsidesque uti inter sese dent, perficit : Sequa- 
ni, neitinere Heluetios prohibeant; Heluetii, ut sine maleficio et in- 
iria transeant. Caesari renuntiatur Heluetiis esse in animo peragrum 10 
Sequanorum et Haeduorum iter in Santonum fines facere, qui non 
3 lenge a T'olosatium finibus absunt, quae ciuitas est in prouincia. 

l si fieret, intellegebat magno cum periculo prouinciae futurum, 2 
at bomines bellicosos , populi Romani inimicos, locis patentibus 
maximeque frumentariis finitimos haberet. Ob eas causas ei mu- 3 
nitioni, quam fecerat, T. Labienum legalum praefecit ; ipse in Ita- 

10 liam magnis itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit et 
tres, quae circum Aquileiam hiemabant, ex hibernis educit et, qua 
proximum iter in ulteriorem Galliam per Alpes erat, cum his quin- 
que legionibus ire contendit. Ibi Centrones et Graioceli et Catu- 4 
riges locis superioribus occupalis itinere exereitum prohibere co- 

I5 nantur. Conpluribus his proeliis pulsis ab Ocelo, quod est citerioris 5 
prouinciae extremum, in fines Vocontiorum ulterioris prouinciae 
die seplimo peruenit; inde in Allobrogum fines, ab Allobrogibus 
in Segusianos exercitum ducit. Hi sunt extra prouinciam trans 
Bhodanum primi. Heluetii iam per angustias et fines Sequanorum 11 

2% suas copias tradoxerant et in Haeduorum fines peruenerant eoram- 
que agros populabantur. Haedui, cum se suaque ab iis defendere 2 
non possent, legatos ad Caesarem mittunt rogatum auxilium: [ta 3 
se omni tempore de populo Romano meritos esse, ut paene in con- 
spectu exercitus nostri agri uaslari, liberi eorum in seruitutem 

3 abduci, oppida expugnari non debuerint. Eodem tempore Haedui 4 


1 ire Heluetios( 47)? et errore u. perfecit ‘mss. 10" E a. 
2 ne in itinere a b et m. pr. f. 3 renuntiantur a et m. pr. f. — Á He- 
dwram s. Sanctonum € a. 6 intellegebat, non intelligebat, E f et 
tenper A item a et postea B, cum tacebo. com magno € D. 
$ T. om. e£ żer sup. uers. ponita, Titum D E f. Labiaenum ^. in Ita- 
lim] militiam €. 10 legationes m. pr. f. 11 circa bf et ante 
eorr, a. Aquileam f. hiemebant 4. exibernis f. 
D eum iis Æ C, cum hiis E. 13 Ceutrones ‘mss. plerique 4 CDEaf. 
Gniocaeli 4, Gaioceli a df. 15 conpluribus 4 Ca. iis Æ D, hiis F. 
citerioris] ulterioris f. 16 in finibus bc. Vocotiorum f. 
17 Allobrocum C, Allogobrum f. fines et ab DE. 18 Sebusia- 
au ‘plerique’ A € D E a, Sebusiones f. hii E f. 19 Rodanum a. 
iam om. m. pr. f. 20 transduxerant, sed del. ns, C et semper u. 
Heduorum e^ 21 Hedui a. 21 ab iis ‘antiquiores mss. A, 
ab hiis E, ab his a f. 22 laegatos 4. 23 poene d. 24 nostri 
09^.D E, p. r. abd , sui Jf. 23 Haedui del. f, Hedui a. 
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Ambarri, necessarii et consanguinei Haeduorum, € 
tiorem faciunt sese depopulatis agris non facile. var 
$ hostium prohibere. ltem Allobroges, qui tr 
possessionesque habebant, fuga se ad Caesarem recipi 
6 monstrant sibi praeter agri solum nibil esse reliqui. € 
adductus Caesar non expectandum sibi statuit, damo 
tunis sociorum consumptis in Santonos Heluetii 
12 Flumen est Arar, quod per foes Haeduorum et Sequanam. 
in Rhodanum influit, incredibili lenitate, ita ut-oculis, in umm 
parlem fluat, iudicari non possit. Id Heluetii ratibus - i 
2 junctis transibant. Vbi per explemtóree Costco | - 
tres iam partes copiarum Heluetios id flumen tradaxisse, q 
fere partem citra flumen Ararim reliquam esse, de ter 
cum legionibus tribus s conn priiea on M 
3 quae nondum flumen transierat. Eos impeditos et i ni 
gressus magnam partem eorum concidit ; relied. pud 
4 darunt atque in proximas siluas abdiderunt. fs pagus appellaba- 
tur Tigurinus: nam omnis ciuitas Heluetia in. quattuor pagos 
5 diuisa est. Hic pagus unus, cum domo exisset patrum nostrorum 
memoria, L. Cassium consulem interfecerat et eius exercitum sub 2 
6 iugum miserat. lta siue casu siue consilio deorum inmortalium, 
quae pars ciuitatis Heluetiae insignem calamitatem populo Romane 
7 intulerat, ea princeps poenas persoluit. Qua in re Caesar non so- 
lum publicas, sed etiam priuatas iniurias ullus esl, quod eius 


1 Heduorum a. Caesarem om. f. 2 *com, sup. u super o, 
dep. An’ Schneid., depulatis ef po int. uers. f. 3 Allabroges £. 
Rodanum E f. 6 expectandum (a) f. 7 Santonos AD ED c êf, 
Sanctonos Ca. 8 Heduorum a. 9 Rodanum af. fluit f. 
utram] quam dr, m. pr. Ao, manu emendatoris eraso priore Ag, qued. 
credo, et f, 10 influat m. pr. A, defluat m. pr. C, indicare f. —. >? 
non] uix Aimoinus praef. c. 4. id] iñ Æo, in id dọ. liatibus f. 

11 esset f. 12 partes copiarum ^ € D a omnes Schneideri 
cop. part. u. tranduxisse Co , transduxisse Co. 13 fere 4CDB, 
uero (a) b cf. circa C. 14 e om. a. 15 transierant ws. pv. f. 

inopinatos b. adgressus 4 Ca f. 16 partem eorum 4 (D) Es, 
eor. part. (a) b f. reliquis esse fugae <, reliqui se fagae af, reliqui 
fugae sese u contra codd. et edd. superiores. 17 siluas proximas a f. 

bis m. pr. f. appellatur € b. 18 Tygurious 4. quet- 

tuor 4a. pagos) partes C?, partes uel pagos a b f. P. 85. 19 est 
diuisa a f. unus om. f. 20 Lucium Z/. 21 sine casu f, 
inmortalium 4 D et, qui ante deorum ponunt, a f. 22 publice rei f, 

23 gas m. pr. f. princeps per poenas E. non solum Caesar f, 


ocu 


l cum periculo fecerit, et ob e | 

, tacuisse. Caesar hac oratione Lisci Du 
rem, designari sentiebat, sed, quod plur 
aetari nolebat, celeriter concilium 
Quaerit ex solo ea, quae in connentu di: 
atque audacius. Eadem secreto ab aliis quaer 

3 Ipsum esse Dumnorigem, summa audaeia, : 
propter liberalitatem gratia, cupidum rerum 1 


annos portoria reliquaque « esu m vectigalia pa 
tio redempta habere, pre 

4 nemo. His rebus et suam irem auxisse et fa 

5 largiendum magnas comp: num 

6 sumptu semper alere et reos lu 
eliam apud finitimas ciu paupe ieu 
causa matrem in Bitur illic 

7 simo eollocasse , ipsum « amen bebe) 


8 matre et propinquas suas nuptum in alias ciuitates colloeasse. Fa- 
uere et cupere Heluetiis propter eam adfinitatem, odisse etiam sao 
nomine Caesarem et Romanos, quod eorum aduentu potentia eius. 
deminuta, et Diuitiacus frater in antiquum locum gratiae alque 9! 

9 honoris sit restitutus. Si quid accidat Romanis, summam in spem 
per Heluetios regni obtinendi uenire ; imperio populi Romani non 
modo de regno, sed etiam de ea, quam habeat, gratia desperare. 

10 Reperiebat etiam in quaerendo Caesar, quod proelium equestre 
aduersum paucis ante diebus esset factum, initium eius fugae fa- ? 
ctum a Dumnorige atque eius equitibus (nam equitatui, quem au- 
xilio Caesari Haedui miserant, Dumnorix praeerat): eorum fuga 

19 reliquum esse equitatam perterritum. Quibus rebas cognitis, eum 
ad has suspiciones certissimae res accederent, quod per fines Se- 
quanorum Heluelios traduxisset, quod obsides inter eos dandos 3 


å tractari b, 5 a solo quae b. 6 repperita. —  8Bcom- 
plaris ‘mss. 10', complares (a); compluribus annis b. 9 Heduorum a. 
10 illo dicente ‘mss. plerique" af. liceri Aldus; licere ADE, 
dicere ‘iidem mss.', quí dicente, af. 15 Viturigibus ‘mss. plerique" a. 
ac potentissimo om. a ‘mss, 4', 18 adfinitatem .4 a f. 
etiam suorum a ante corr. et b. 23 habebat a ‘mss. quidam”. 
24 repperiebat a. in quaerendo ‘mss. ueteres- multi et uetustissimt 
A E et m. sec.? C ; inquirendo a f et m. pr.? €. 25 esset om. €. 
26 equitatu u eontra codd. 27 Hedui a. 28 equitatum 
esse b. 
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, quod ea omnia non modo iniussu suo et ciuitatis, sed 
scientibus ipsis fecisset, quod a magistratu Haeduorum 
Er, salis esse causae arbitrabatur, quare in eum aut ipse 
rieret, aut ciuitatem animaduertere iuberet. His omni- 2 
y unum repugnDabat, quod Diuitiaci fratris summum in po- 
omanum studrum, summam in se uoluntatem, egregiam 
Hiliam, temperantiam cognouerat: nam, ne eius supplicio 
animum offenderet, uerebatur. ltaque prius, quam quic- 3 
retor, Diuiliacum ad se uocari iubet ct cotidianis inter- 
remotis per C. Valerium Procillum , principem Galliae 
ie, familiarem suum, cui summam omnium rerum fidem 
cum eo colloquitur : simul commonefacit, quae ipso prae- Á 
concilio Gallorum de Dumnorige sint dicla , et ostendit, 
aratim quisque de eo apud se dixerit. Petit atque horta- 5 
ine eius offeusione animi uel ipse de eo causa cognita sta- 
. eimilatem statuere iubeat. Diuitiacus multis cum lacrimis 20 
m complexus obsecrare coepit, ne quid grauius in fratrem 
ts Scire se illa esse uera, nec quemquam ex eo plus quam 2 
capere, propterea quod, cum ipse gralia plurimum domi 
reliqua Gallia, ille minimum propter adolescentiam posset, 
euissel ; quibus opibus ac neruis non solum ad minuendam 3 
sed paene ad perniciem suam uteretur. Sese tamen et 
aterno et existimatione uulgi commoueri. Quod si quid ei 4 
€ grauius accidisset, cum ipse eum locum amicitiae apud 
erei, neminem existimaturum non sua uoluntate factum; 
re futurum, uti totius Galliae animi a se auerterentur. 
m pluribus uerbis flens a Caesare peteret, Caesar eius 9 
prendit ; consolatus rogat, finem orandi faciat; tanti eius 
graliam esse ostendit, uti el reipublicae iniuriam et suum 
eius uoluntati ac precibus condonet. Dumnorigem ad se G 
ratrem adhibet; quae in eo reprehendat, ostendit, quae 


Heduorvm a. 6 Romanum ‘abest ab mss. 12’. 8 quic- 
f; quidquam D, quitquam E. 9 cotidianis a. 10 Pro- 
Troaucillum 'uefustissimi" Schneid., Traucillum af: ‘mss. nostri 
m wel Troaucillum «el Traucillum'. Fid. e. 47 , 4. 593, 5. 


C. 12 conloquitur f. 14 unusquisque b. 16 mul- 
17 complexans m. pr. b. 20 ille] ipse C. minime 
^, di. 21 creuissent C, creuisse ‘mss. 9', eum ereuisse D. 


bis haec cum íncipit fol. 7 B. 28 dextram prendit ‘mss. plures 
dores’ (B); dexteram prendit E. consolatusque eum rogat D. 


abesset, neque, ut postea ex captiuis comperit, aut ipsins ai 

2 aut Labieni cognitus esset, Considius equo admisso ad a 
currit , dicit montem , quem a Labieno occupari uolaerit, ab hosti- 
bus teneri: id se a Gallicis armis atque insignibus 

3 Caesar suas copias in proximum collem subducit, aciem instruit. 
Labienus, ut erat ei praeceptum a Caesare, ne proeliam commit 
teret, nisi ipsius copiae prope hostium castra uisae essent, ut ur 
dique uno tempore in hostes impetus fieret, monte occupato nostros 

4 expectabat proelioque abstinebat. Multo denique die per explora: 
tores Caesar cognouit et montem a suis teneri et Heluetios 
mouisse et Considium timore perterritum, quod non uidisset, 

5 uiso sibi renuntiasse. Eo die quo consuerat interuallo hostes 

23 quitur et milia passuum tria ab eorum eastris castra pouit. Postri 

die eius diei, quod omnino biduam supererat , cum exercitui fra 


2 Deauitiaco ante corr. B. 7 ascensus e£ 10 ascendere B. 
7 cognosceret ‘mss. 18 4BCDEef. 8 Titam ÆA BC DEJ, T. u. 
9 *iis vel his A C b’, his B(E)ae (f). 11 hostendit ante eorr. B. 
13 P. 4, om. B et reliqui fere omnes. 15 a Labieao ego, “a L. na 
Lucio Labieno mas. plerique’, a Lucio Labienio B; a T. Labieno wv 
17 ex] a D. 18 ad eum om. C. 20 a Gallicis (B) C P ^*,.* 
Gallicis 4 , aut Gallicis e. 21 seducit b. 24 montem occup 

25 expectabat (B). die exacto per D. 26 castra] contra m. p: 
27 prouiso B, ex inprouiso D. 28 pronuntiauisse D. Ims 


quitur b. 30 exercitum C , exercitu f ‘mss. 3". 
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mentum meliri oporteret, et quod a Bibracte, oppido Haeduorum 
lage maximo et copiosissimo, non amplius milibus passuum XVIII 
aberat, rei frumentariae prospiciendum existimauit: iter ab Hel- 
veliis auertit ac Bibracte ire contendit. Ea res per fugitiuos L. 2 
— 8 Aemilii, decurionis equitum Gallorum, hostibus nuntiatur. Hel- 3 
wi, seu quod timore perterritos Romanos discedere a se existi- 
marenl, eo magis, quod pridie superioribus locis occupatis proelium 
mn commisissent, siue eo, quod re frumentaria intercludi posse 
confderent, commutato consilio atque itinere conuerso nostros a 
1€ sonissimo agmine insequi ac lacessere coeperunt. Postquam id 24 
animum aduerlit, copias suas Caesar in proximum collem subdu- 
at eqailatumque, qui sustineret hostium impetum, misit. Ipse in- 2 
terim in colle medio triplicem aciem instruxit legionum quattuor 
seteranarum [ita, uti supra]; sed in summo iugo duas legiones, 

15 quas in Gallia citeriore proxime conscripserat, et omnia auxilia 
conlocari ac totum montem bominibus compleri et interea sarcinas 3 
in unum locum conferri et eum ab his, qui in superiore acie con- 
stiterant , muniri iussit. Heluetii cam omnibus suis carris secuti Á 
inpedimenta in unum locum contulerunt; ipsi conferlissima acie 5 

3) reiecto nostro equitatu phalange facta sub primam nostram aciem 
successerunt. Caesar primum suo, deinde omnium ex conspectu 29 
remotis equis, ut aequato omnium periculo spem fugae tolleret, 
cohortatus suos proelium commisit. Milites e loco superiore pilis 2 
missis facile hostium phalangem períregerunt. Ea disiecta gladiis 

5 destricis in eos impetum fecerunt. Gallis magno ad pugnam erat 3 
impedimento , quod pluribus eorum sculis uno ictu pilorum trans- 
fixis et conligalis, cum ferrum se iüflexisset, neque euellere ne- 
que sinistra inpedita satis commode pugnare poterant, multi ut Á 
liu jactato brachio praeoptarent scutum manu emittere et nudo 


& ac, quod 'meliores plerique agnoscunt’, supra uers. sec. m. B. 
P. 68. 
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5 oorpore p&gnare. Tandem uulneribus defessi et pedem refi 
quod mons suberat circiter mille passuum , eo se recipere coepi 
6 runt. Capto monte et succedentibus nostris Boii et Tulingi, 
hominum milibus circiter XV agmen hostium elaudebant et 
simis praesidio erant, ex itinere nostroslatereaperto adgre 
cumuenire, et id conspicali Heluetii, qui in montem sese 
7 rant, rursus iüstare et proelium redintegrare coeperunt. - 
conuersa signa bipartito intulerunt: prima et secunda acies, utu 
96 ctis ac summolis resisleret, tertia, ul uenientes sustineret, la 
ancipiti proelio diu atque acriter pugnatum est. Diutius eum sis 
tinere nostrorum impetus non possent, alteri se, ut coeperant, ia 
montem receperunt, alteri ad inpedimenta et carros 
2 tulerunt. Nam hoc toto proelio, eum ab hora septima ad uesperun. 
3 pugnatum sit, auersum hostem uidere nemo potuit. Ad multam 
noctem etiam ad inpedimenta pugnatum est , propterea q 
uallo carros obiecerant et e loco superiore in nostros ueniens 
tela coniciebant, et nonnulli inter carros rotasque mataras ac te - 
Á gulas subiciebant nostrosque uulnerabant. Diu cum esset pagat 
tum, inpedimenüs castrisque nosiri potiti sunt. Ibi Orgetorigs 
5 filia atque unus e filiis captus est. Ex eo proelio cireciwr! 
hominum milia CXXX superfuerunt eaque tota nocte copi 
nenter ierunt: nullam partem noctis itinere intermisso i 
fines Lingonum die quarto peruenerunt, cum et propter ws 
nera militum et propter sepulturam occisorum nostri tridens 
6 morati eos sequi non potuissent. Caesar ad Lingonas litteras nar ! 
tiosque misit, ne eos frumento neue alia re iuuaren! : qui si junis 
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sent, se eodem loco, quo Heluctios. habiturum. lpse triduo inter- 
misso cum omnibus copiis cos sequi coepit. Heluetii omnium rerum 27 
inopia adducti legatos de deditione ad eum miserunt. Qui cum eum 2 
a itinere conuenissent seque ad pedes proiecissent subpliciterque 
‘beati flentes pacem petissent, atque eos in eo loco, quo tum es- 
tent, suum aduentum expectare iussisset, paruerunt. Eo postquam 3 
Caesar peruenit, obsides, arma, seruos, qui ad cos perfugissent, 
poposcit. Dum ea conquiruntur el conferuntur, nocte intermissa 4 
circiter liominum milia VI eius pagi, qui Verbigenus appellatur, 
siue timore perterriti, ne armis traditis supplicio adficerentur, 
siue spe salutis inducti, quod in tanta multitudine dediticiorum 
suam fugam aut occultari aut omnino ignorari posse existimarent, 
prima nocte e castris IIeluetiorum egressi ad Rhenum finesque 
Germanorum contenderunt. Quod ubi Caesar resciit, quorum per 28 
fines ierant, his, uti conquirerent et reducerent, si sibi purgati esse 
uellent, imperauit: reductos in hostium numero habuit ; reliquos 2 
omnes obsidibus, armis, perfugis traditis in dedilionem accepit. 
Heluetios, Tulingos, Latobrigos in fines suos, unde erant profecti, 3 
reuerli iussit, et quod omnibus fructibus amissis domi nihil erat, 

) quo famem tolerarent, Allobrogibus imperauit, ut iis frumenti co- 
piam facerent : ipsos oppida uicosque, quos incenderant, restituere 
iussit. Id ea maxime ratione fecit, quod noluit eum locum, unde 4 
Helnetii discesserant, uacare, ne propter bonitatem agrorum Ger- 
mani, qui trans Rhenum incolunt, e suis finibus in Heluetiorum 

8 fines transirent et finitimi Galliae prouinciae Allobrogibusque es- 
sent. Boios petentibus Haeduis, quod egregia uirtute erant cogniti, 5 

uin finibus suis collocarent, concessi ; quibus illi agros dederunt 
quosque postea in parem juris libertatisque condicionem, atque 


1 habitum m. pr. B. 2 eos om. f. 4 ad pedes] eius add. DE b. 
subpliciterque' B. 5 pacem flentes b; flentes om. E; pecem pr. 
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29 ipsi erant, receperunt. fn castri 
sunt litteris Graecis aiaee sone 
tabulis nominatim ratio confecta erat, qui m 
eorum, qui arma ferre possent, et item 

2 lieresque.. Quarum omnium —— "a 

' rom milia CCLXIII, Tulingorum milia X: [ 

Rauracorum XXII, Boiorum XXXII ; tioja 

3 sent, ad milia nonaginta duo. Summa omniam f 
CCCLXVIII. Eorum, qui domum redierunt, ce 
imperauerat, repertus est numerus milium € € 

20 Bello Heluetiorum em obs totius fere Ga 

2 pes ciuitatum, ad Caesarem 
sese, tametsi pro ueteribus rama 
his poenas bello repetisset, lamen rem 

3 rae Galliae quam populi Romani accidisse, pror opterea quod eo 
silio florentissimis rebus domos suas Heluetii reliquissent, 
Galliae bellum inferrent imperioque polirentur Nun domicilio 
ex magna copia deligerent, quem ex omni Gallia opportunissimum 
ac fractuosissimum judicassent, reliquasque ciuitates stipendiarias 

4 haberent, Petierunt, uti sibi concilium totius Galliae in diem cer- 
tam indicere idque Caesaris uoluntate facere liceret: sese habere 

5 quasdam res, quas ex communi consensu ab eo petere uellent, Ea 
re permissa diem concilio constituerunt et iureiurando, ne quis 
enuntiaret, nisi quibus communi consilio mandatum esset, inter se 

91 sanxerunt. Eo concilio dimisso idem principes ciuitatum, qui anle 
fuerant, ad Caesarem reuerterunt petieruntque, uti sibi secreto 


3 erant ante corr. B. exissent b. 5 Orosius FT, T: Borum 
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nersi sunt b et in marg. C. secro A. Rs 


COMM. I CAP. 29-- 31. 273 


ia occulto de sua omniumque salute cum eo agere liceret. Ea re 2 
impetrata sese omnes flentes Caesari ad pedes proiecerunt: Non 
minus se id contendere et laborare, ne ea, quae dixissent, enun- 
larentur, quam uti ea, quae uellent, impetrarent, propterea quod, 

š s enuntiatum esset, summum in cruciatum se uenturos uiderent. 
Lecutas est pro his Diuitiacus Haeduus: Galliae totius factiones 3 
ese duas: harum alterius principatum tenere IlIaeduos, alterius 
Árgernos. Hi cum tantopere de potentatu inter se multos annos 4 
contenderent, factum esse, uti ab Aruernis Sequanisque Germani 

16 mercede arcesserentur. Horum primo circiter milia XV Rhenum 5 
lransisse : posteaquam agros et cultum et copias Gallorum homines 
feri ac barbari adamassent, traductos plures: nunc esse in Gallia 
ad centum et XX milium numerum. Cum his Haeduos eorumque 6 
dientes semel atque iterum armis contendisse ; magnam calamita- 

L; tem pulsos accepisse, omnem nobilitalem, omnem senatum, omnem 

equitatum amisisse. Quibus proeliis calamitatibusque fractos, qui 7 

et sua uirtute et populi Romani hospilio atque amicitia plurimum 

ante in Gallia poluissent, coactos esse Sequanis obsides dare no- 
bilissimos ciuitatis et iureiurando ciuitatem obstringere, sese neque 

M obsides repetituros neque auxilium a populo Romano inploraturos 

neque recusaturos, quo minus perpetuo sub illorum dicione atque 

imperio essent. Vnum se esse ex omni ciuitate Haeduorum, qui 8 

adduci non potuerit, ut iuraret aut liberos suos obsides daret. Ob 9 

eam rem se ex ciuilate profugisse et Romam ad senatum uenisse 

3$ auxilium postulatum, quod solus neque iureiurando neque obsidi- 

bus teneretur. Sed peius uictoribus Sequanis quam Haeduis uictis 10 

accidisse, propterea quod Ariouislus, rex Germanorum, in eorum 
finibus consedissel terliamque partem agri Sequani, qui esset opti- 
mus totius Galliae, occupauisset et nunc de altera parte tertia Se- 

X quanos decedere iuberet, propterea quod paucis mensibus ante Ha- 
ruum milia hominum XXIII ad eum uenissent, quibus locus ac 
sedes pararentur. Futurum esse paucis annis, uti omnes ex Gal- 11 
lae finibus pellerentur, atque omnes Germani Rhenum transirent : 
uue enim conferendum esse Gallicum cum Germanorum agro, 


2 flentes] gentes ZA. 4 ea om. b. 6 littera t in Diuitiacus 
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facultas daretur, Sequanis uero, qui intra fines suos Ariouistum 
Mssent, quorum oppida omnia in potestate eius essent, omnes 
ales essent perferendi. His rebus cognitis Caesar Gallorum 33 
as uerbis confirmauit pollicitusque est sibi eam rem curae fu- 
a: magnam se habere spem et beneficio suo et auctoritate ad- 
um Ariouistum finem iniuriis facturum. Hac oratione habita 
liam dimisit. Et secundum ea multae res eum hortabantur, 2 
sibi eam rem cogilandam et suscipiendam putaret, inpri- 
quod Haeduos, fratres consanguineosque saepenumero a se- 
appellatos, in seruitute atque in dicione uidebat Germanorum 

3 eorumque obsides esse apud Ariouistum ac Sequanos in- 
rebat ; quod in tanto imperio populi Romani turpissimum sibi 
publicae esse arbitrabatur. Paulatim autem Germanos con- 3 
ere Rhenum transire et in Galliam magnam eorum multitudi- 
wenire populo Romano periculosum uidebat, neque sibi ho- 4 
s feros ac barbaros temperaturos existimabat, quin, cum 
wu Galliam occupauissent, ut ante Cimbri Teutonique fecis- 

, in prouinciam exirent atque inde in Italiam contenderent, 
erlim cam Sequanos a prouincia nostra Rhodanus diuideret ; 
s-rebus quam maturrime occurrendum putabat. Ipse autem 5 
dstus tantos sibi spiritus, tantam arrogantiam sumpserat, ut 
lus non uideretur. Quamobrem placuit ei, ut ad Áriouistum 94 
w mitteret, qui ab eo postularent, uti aliquem locum medium 
ique conloquio deligeret: uelle sese de re publica et summis 
qne rebus cum eo agere. Ei legationi Áriouistus respondit: 2 
id ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum uenturum fuisse; 

d ille se uelit, illum ad se uenire oportere. Praeterea se ne- 3 
ine exercitu in eas partes Galliae uenire audere, quas Caesar 
leret, neque exercitum sine magno commeatu alque moli- 
in unum locum contrahere posse. Sibi autem mirum uideri, 4 


2 recipissent m. pr. B. 4 futurae b. 6 hac] ac m. pr. B. 
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be 19 Rodanus suprasc. h B. 21 tantam sibi arr. D. 
tique b. (conloquio 4 B Cf) colloquii b. deligeret) diceret 
55 26 ipsi] ei b. 29 molimento Faérnus , emolimento 


t, u super i posita f, emolumento reliqui. 


18* 


DE BELLO GALLICO 


im sua Gallia, quam bello uicisset, aut Caesari aut omnino - 

»opulo Romano negotii esset. His responsis ad Caesarem relatis 

terum ad eum Caesar legatos cum his mandatis mittit: Quoniam 
tanto suo populique Romani beneficio adfectus, eum im consulate 
suo rex atque amicus a senata appellatus esset, bane sibi populo-3 
que Romano gratiam referret, ut in conloquium uenire inuitalus — 
grauaretur neque de communi re dicendum sibi et cognoscendum 
3 putaret, haec esse, quae ab eo postularet: primum, ne quam mal- 


titudinem hominum am num in Galliam traducerel; 
deinde obsides, quos ha "duis, redderet Sequanisque Ii 
permitteret, ut, quos i »luntate eius reddere illis li- 
ceret ; neue Haeduos i t, neue his sociisque eorum 

4 bellum inferret. Si id iti »i populoque Romano perpe- 
tuam graliam alque am futuram : si nou impetraret, 
sese, quoniam M. Mess consulibus senatus cénsuis- i 
set, uti, quicumque Galn m oplineret, quod commodo 


reipublicae facere posset, Haeduos ceterosque amicos populi Ro- 
96 mani defenderet, se Haeduorum iniurias non neglecturum. Ad 


r 
eo 


haec Ariouistus respondit: [us esse belli, ut, qui uicissent, HS, - 
quos uicissent, quemadmodum uellent, imperarent: item populum 9 
Romanum uictis non ad allerius praescriptum, sed ad suum arbi- 
2 trium imperare consuesse. Si ipse populo Romano non praescri- 
beret, quemadmodum suo iure uterelur, non oportere sese a pe- 
3 pulo Romano in suo iure inpediri. Haeduos sibi, quoniam: belii 
fortunam temptassent et armis congressi ac superati essent, ste M 
4 pendíarios esse factos. Magnam Caesarem iniuriam facere, qui 
5 suo aduentu uectigalia sibi deteriora faceret. Haeduis sejlobsides 
redditurum non esse, neque iis neque eorum sociis iniuriá bellum 
inlaturum, si in eo manerent, quod conuenisset, stipendjumque 


2 relatis Dresd. pr. et Vind. sec.; legatis B e ‘optimi’ Schneid., 
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quotannis penderent; si id non fecissent, longe iis fraternum no- 
men populi Romani afuturum. Quod sibi Caesar denuntiaret se 6 
Haeduorum iniurias non neglecturum , neminem secum sine sua 
pernicie contendisse. Cum uellet, congrederetur: intellecturum, 7 
i quid inuicti Germani, exercitatissimi in armis, qui inter annos 
XI tectum non subissent, uirtute possent. Haec eodem tempore 37 
Caesari mandata referebantur, et legati ab Haeduis et a Treueris 
weniebant : Haedui questum, quod Harudes, qui nuper in Galliam 2 
transportati essent, fines eorum popularentur: sese ne obsidibus 
iè quidem datis pacem Ariouisti redimere potuisse; Treueri aulem 3 
pagos centum Sueuorum ad ripam Rheni consedisse, qui Rhenum 
transire conarenlur; his praeesse NNasuam et Cimberium fratres. 
Quibus rebus Caesar uehementer commotus maturandum sibi exi- 4 
stimanit, ne, si noua manus Sueuorum cum ueteribus copiis Ário- 
i5 wisti sese coniunxisset, minus facile resisti posset. [taque re fru- 5 
mentaria quam celerrime poluit comparata magnis itineribus ad 
Ariouistum contendit. Cum tridui uiam processisset, nuntiatum $8 
est ei Árieuistum cum suis omnibus copiis ad occupandum Veson- 
tionem, quod est oppidum maximum Sequanorum, contendere tri- 
20 duique uiam a suis finibus profecisse. Id ne accideret, magnopere 2 
sibi praecauendum Caesar existimabat. Namque omnium rerum, 3 
quae ad bellum usui erant, summa erat in eo oppido facul- 
tas, idque natura loci sic muniebatur, ut magnam ad ducendum Á 
bellum daret facultatem, propterea quod flumen (alduas] Du- 
3$ bis nt circino circeumductum paene totum oppidum cingit; 
reliquum spatium, quod est non amplius pedum sexcentorum, $ 
qua flumen intermittit, mons continet magna altitudine, ita, ut 


1 longe his B et tantum nonomnes, longe illis b. 2 afutarum 
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6 radices montis ex utraque parte ripae fluminis 


7 murus circumdatus arcem efficit etc 
sar magnis nocturnis diurnisque- iMinesibes- contendit as 
oppido ibi praesidium conlocat. -— 


39 Dum paucos dies ad Vesontionem rei frumentari me 
tusque causa moratur, ex pereontatione nc m uocibusqt 
Gallorum ac mercatorum, qui ingenti magnit 
manos, incredibili uirtute atque exercitatione in armis e 
dicabant (saepenumero £ mgressos. 
atque aciem oculorum otuisse), t 
omnem exercitum ocet dioer 

2 animosque perturbaret. 
praefectis reliquisque , 4 

3 cuti non magnum in re n 
causa inlata, quam sib sess 
petebat, ut eius uolunta 'el ; nonnulli 

4 ut timoris suspieionem uitarent, remanebant. Hi neque uultum 
fingere neque interdum lacrimas tenere poterant: abditi in taber- 
maculis aut suum fatum querebantur, aut cum familiaribus suis 

5 commune periculum miserabantur. Volgo totis castris testamenta 9! 
obsignabantur. Horum uocibus ac timore paulatim etiam ii, qui 
magnum in castris usum habebant, milites centurionesque quique 

6 equitatui praeerant, peturbabantur. Qui se ex bis minus timidos 
existimari uolebant, non se hostem uereri, sed angustias itineris, 
magnitudinem siluarum, quae intercederent inter ipsos atque Ario- 3$ 


uad 


| radices montis ÆDE, item B, in quo eius post radices m. 

sec. suprasc.; radices eius montis f. 3 nocturnis om. m. pr. €. 
diuturnisque B C, 4 conlocat 4 B f. 5 dum] 

cum B. 6 percontatione A Cf, percunclatione (E) et ubique u. 
9 his 4D Ef; eis u. 10 dicebant in marg. b suppletum om. 

u paucique pessimi. 12 ab f. 13 reliquiisque B. secuti non 
magnum ín re DE ef dett. fere omnes: secuti non magnum periculum mise- 
rabantur in re B, ín quo uerba periculum miserabantur deleta et see. m. 
eadem ct qnod ñ magnum suprascripta sunt; secuti non magnum periculom 
miserabantur, quod non magnum in re C; secuti magnum periculum misera- 
bantur, quod non magnum in re ^ (sed misereabantur eum pumeto sub 
e ante a) a b (hie miserebantur) def. P. 41 extr. et AT, 15 inlata A BJ. 

20 uolgo B et m. sec. C. 2184 4ABEf. 22 quique C et eorr. D, ut 


quisque 4 D et ante corr. B, quique qui b. 23 equitatu u eum *Pos- 
stano’. 24 itiaeris, magnit. ‘mss. plerique’ ADE et m. pr, B; itineris 
et magnit. u. 25 intercederent inter ipsos atque Arioujstum B, ‘mas. 


veteres plerique’, ‘fere iidem, quí et ante magnitudinem om.’ Schneid. : 
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; rem frumentarism, ut salis commode supportari posset, 
bant. Nonnulli etiam Caesari nuntiabant, cum castra 7 
digna ferri iussisset, non fore dicto audientes milites ne- 

r timorem signa laturos. Haec cum animaduertisset, 40 
consilio omniumque ordinum ad id consilium adhibitis 
us uehementer eos incusauit: primum, quod, aut quam 
aut quo consilio ducerentur, sibi quaerendum aut cogi- 
arent. Áriouistum se consule cupidissime populi Romani 2 
ippelisse: cur hunc tam temere quisquam ab officio dis- 
iudicaret? Sibi quidem persuaderi cognitis suis postu- 3 
aequilate condicionum perspecta eum neque suam neque 
aani gratiam repudiaturum. Quod si furore atque amen- 4 
s bellum intulisset, quid tandem uererentur? aut cur de 

j aut de ipsius diligentia desperarent? Factum eius hostis 5 
patrum nostrorum memoria, cum Cimbris et Teutonis 
wio pulsis non minorem laudem exercitus quam ipse im- 
eritus uidebatur ; factum eliam nuper in Ítalia seruili tu- 
19s lamen aliquid usus ac disciplina, quae a nobis acce- 
iblenarent. Ex quo iudicari posse, quantum haberet in 6 
nstantia, propterea quod, quos aliquamdiu inermos sine 
aissent, hos postea armatos ac uictores superassent. 
ios esse eosdem, quibuscum saepenumero Heluetii con- 7 
ı solum in suis, sed etiam in illorum fiuibus plerumque 
;, qui tamen pares esse nostro exercitui non potuerint. 


que Ariouistum ipntercederent f (hic intenderent) Aldus et segg. 
. Jn B m. sec. uerba inter — Ariouistum inclusit et intercederent 
tque Ariouistum suprascripsit, sed cederent inter rursus deleuit. 
istiarant A D et m. pr. B, in quo sec. m. initio re et b superr 


'epuntiabant e v. 3 ferre C D. 5 concilio ‘aliè f, ot 
be € super s posuit. omnium ord. £. concilium ‘ali? E. 
is om. 4. 10 iudicasset siquidem persuadere 4. 11 ae- 


dicionum P ; aequitate et conditione C? b c d, et ín B sec. m. et 

eionum eé e super um posuit; aequitate conditionum t. 

| B, sed — sis ante corr. 14 hosti £. 16 Gaio ABCD Ef, 
18 usus ad disciplinam b. quae A D E et m. pr. B, quam v. 
19 iudicare D. posse ‘mas. et edd. qdd.', posset u. 

| A et m. pr. B, inermes a et reliqui fere omnes. 21 uietores 

B. 22 hos esse eosdem 4 B D ; hos esse Germanos e et sec. 

tíliaque Oud. inuenit in ‘mss. recentioribus". 23 post in 

iedibus ‘mss. 10’ et int. ucrs. sec. m. B. illorum] suis ‘mss. 

» illorum int. uers. sec. m. B. 24 superassent B o. 

eum uno et altero det. 


DE BELLO GALLICO - | 


8 Si quos aduersum proelium et fuga Gallorum commoueret, hos, si 
quaererent, reperire posse diuturnitate belli defetigatis Gallis Ario- 
uistum, cum multos menses castris se ac paludibus 
sui potestatem fecisset, desperantes iam de pugna et dispersos su 

9 bito adortum magis ratione et consilio quam uirtute vicisse. Cu 
rationi contra homines barbaros alque imperitos locus fuisset, hae 

10 ne ipsum quidem sperare nostros exercitus capi posse. Qui suum 
timorem in rei frumentariae simulationem LN 
conferrent, facere a wt de officio imperatoris 

11 sperare aut praescrib, Haec sibi esse curae: E 


mentum Sequanos, Le sumministrare, jamque esse 

in agris frumenta matura os breni iere 
12 Quod non fore dicto a t signa laturi dicantur, nibil 

se ea re commoueri : uibuscumque exercitus dicto 

audiens non fuerit, ai fortunam defuisse, aut óli- 1$ 
13 quo facinore comperto « »nuietam : suam innocenliàm 


14 perpetua uita, felicitatem Heluetiorum bello esse perspectam. Tta- 
que se, quod in longiorem diem conlaturus fuisset, repraesentate- 
rum et proxima nocte de quarta uigilia castra moturum, u 
primum intellegere posset, utrum apud eos pudor atque oficium; i 

15 an timor ualeret. Quod si praeterea nemo sequatur, tamen sè 
cum sola decima legione iturum, de qua non dubitaret, sibique 
eam praetoriam cohortem futuram. Huic legioni Caesar et 
indulserat praecipue et propter uirtutem confidebat maxime. 

41 Hac oratione habita mirum in modum conuersae sunt omnium 3$ 


1 moueret m. pr. A. hoc ante corr. B. 2 quaererent] 
quaerere uellent b. repperire B. defetigatis 4o, defatigatis (4x) 
reliqui. 5 adortum] ad austrum b, Ariouistum D. 6 hac] ac 
ABCD e. 8 simulationem deleta sec. m. postrema litt. B. 
itineris m. pr. B, ‘mss. et edd. qdd.', ‘sic mss. omnes , non itinerum, sed 
ertat tamen itinerum in C’ Exempl. Fabr.; itinerum e u et m. sec. B. 

9 conferrent f, conferret 4B C D E. 10 uiderentur] audereat 
C ? f ‘mss. 65 et sec. m. B. 11 Liogonas bf. sumministrare P. 

13 post audientes contra codd. milites add. u. 14 quibuscum- 
que (8). 16 conuictam] coniunctam codd. fere omnes. 17 per- 
petua uita, felicitatem Carrariensis : ‘reliqui omnes uitae et pars perpetuae, 
pars felicitate exhibent" Schneid., perpetua uitae felicitate B et, qu? perpe- 
tuam, D; felicitatem om. f. 18 conlaturus 4 B D Ef. fuissot 
ABE, esset C? def et sec. m. B. repraesentaturum] esse add. 
‘mss. multi? et sec. m. B. 19 castra om. 4. 21 ualeret £ B D (E), 
plus ualeret e fu et sec. m. B. 23 eam om. C. ` et om. b d. 

24 praecipuae cum puncto sub a B. 25 hac] ac m. pr. B. 


COMM. 1 CAP. 41— 42. 281 


mentes, summaque alacritas et cupiditas belli gerendi innata est, 
princepsque decima legio per tribunos militum ei gratias egit, quod 2 
de se optimum iudicium fecisset, seque esse ad bellum gerendum 
pratissimam confirmauit. Deinde reliquae legiones cum tribunis 3 


3 militum et primorum ordinum centurionibus egerunt, uti Caesari 


müsfaeerent: se neque umquam dubitasse neque timuisse neque 
de summa belli suum iudicium, sed imperatoris esse exislimauisse. 
Eorum satisfactione accepta et itinere exquisito per Diuitiacum, Á 
quod ex aliis ei maximam fidem habebat, ut milium amplius quin- 


16 quaginta circuitu locis aperlis exercitum duceret, de quarta uigilia, 


ut dixerat, profectus est. Septimo die, cum iter non intermitte- 5 | 
ret, ab exploratoribus certior factus est Áriouisli copias a nostris 
milibus passuum quattuor et XX abesse. Cognito Caesaris ad- 42 
uenta Áriouistus legatos ad eum mittit: quod antea de colloquio 
postulasset, id per se fieri licere, quoniam propius accessisset , 
seque id sine periculo facere posse existimare. Non respuit con- 2 
dicionem Caesar iamque eum ad sanitatem reuerti arbitrabatur, 
cum id, quod antea petenti denegasset, ultro polliceretur, magnam- 3 
qne in spem ueniebal pro suis tantis populique Romani in eum 
beneficiis cognitis suis postulatis fore, uti pertinacia desisleret. —. 
Dies conloquio dictus est ex eo die quintus. Interim saepe ultro 4 
citroque cum legati inter eos mitterentur, Áriouistus postulauit, 

ne quem peditem ad conloquium Caesar adduceret: uereri se, ne 
per insidias ab eo circumueniretur : uterque cum equitatu ueniret: 


3 alia ratione sese non esse uenturum. Caesar, quod neque conlo- $ 


quium interposita causa tolli uolebat neque salutem suam Gallorum 
equitatui committere audebat, commodissimum esse statuit omni- 
bus equis Gallis equitibus detractis eo legionarios milites legionis / 
decimae , cui quam maxime confidebat, inponere, ut praesidium ^ 


3 esse om. C. á deinde] denique b. cum tribunis — cen- 
turiosibus 4 BE, per tribunos — centuriones C? bd ef et sec. m. B. 
S wj) per eos add. C? bd ef et sec. m. B. 6 se] seque b. nec um- 
qum d D E (umquam 4 D f, non unquam). 7 esse om. A. 8 Diui- 
tivum m. pr. B. 9 ex aliis ei causis fidem maximam b. 13 quattuor 
et 1x B, 1v et xx v. 14 ante f. 16 existimare 4 DE, cxislimaret 
Be f. condicionem B, non conditionem. 21 conloquio B. 
sepe ultro citroque cum A B E ‘mss. plerique’, cum saepe ultro citroque u: 
in f cum legati post saepe ponitur : saepe int. uers. C, om. b. — 23 conlo- 
quiam B. 24 uterque] sed uterque b. 25 sese A E ‘mas. 8', se (B) 
v om. bf. conloquium B. 27 esse om. m. pr. b. 28 eo] in 
e BC. 29 quam] quod .f£ et m. pr. B. inponere d Bf. 


DE BELLO GALLICO 


6 quam amicissimum, si quid opus facto à baberet. 
fieret, non inridicule quidam ex t 2 
plus, quam pollicitus esset, Consarui facere : pollicitims 
hortis praetoriae loco decimam legionem — ad 

49 scribere. Planicies erat magna et in ea tu 
grandis. Hic locus aequo fere spatio ab castris / 

2 saris aberat. Eo, ut erat dictum, Memes e 
gionem Caesar, quam eauis deitwaeafs i i 


tumulo constituit. Item isti pari i 
3 runt. Ariouistus, ex eq uerentur et edil 
4 ut ad conloquium add it. Vbi eo 
sar initio orationis su eum beneficia. 
uit, quod rex appellatus t, quod 
amplissime missa; quam untag 
5 num officiis consuesse llum, cum neque I 
que causam postuland: ra beneficio ac Mam 


6 senatus ea praemia consecutum. Docebat etiam, quam ueteres quam- 

7 que iustae causae necessitudinis ipsis cum Haeduis inLercederent, 
quae senatusconsulla quotiens quamque honorifica in eos facta es- 
sent, uL omni tempore totius Galliae principatum Haedui tenuissent, 9 

8 prius etiam, quam nostram amicitiam appetissent. Populi Romani 
hanc esse consuetudinem, ul socios atque amicos non modo sui 
nihil deperdere, sed gratia, dignitate, honore aucliores uelit esse: 


1 facte epus C b. 2 inridicule 4 D E f. 3 facere efe 
facere 4 BEb, sed in B ei deletum est. se A4BD(E), esse ‘muli? 
e.f et m. sec. B. 4 ad equum ABCDEd,f, nunc ad equum w. 
rescribere om. b. 5 ea] itinere D. terreus contra codd. u. 

6 aequum fere spatium f, aequatio C. a f. Ariouisti 
et Caesaris] utriusque o f, utrisque c u. 7 dictum est D. conlo- 
quium B. 8 deuexerat € ? bf et m. sec. B, uexerat 4 BD E. 

10 equo D. conloquerentur e£ 11 conloquium B. 11 adduceret 4. 
ubi] cum 4 , ut,f et m. sec. in marg. B. 12 cammemoreaait] 
praedicauit Oxon. et sec. m. in marg. B. 14 amplissime 4 B C E, an- 
plissima margo C 1n. pr.? pro uar. lect., tam amplissima bc def et m. seo. 
in marg. B. pro magnis] a Romanis pro maximis e e£ Aldus, 
a Romanis proximis C ? et m. sec. in marg. B. 15 illum docebat €, 
dicebat illum d. cum] quando C ? b f et m. sec. B. 16 beaefi- 
ciom ante corr. B, beueficium D. ac) hac D. 17 docebat] di- 
cebat b, ‘item d cum glossa al’ referebat, referebat uel dicebat m. sec. in 
marg. B, id est referebat uel dicebat margo C. 18 Heduis B. 
19 quotienscumque b. 22 atque (an et hoc et amicos?) om. b. 
suis 4 - 23 auctores m. pr. B. 
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qud uero ad amicitiam populi Romani adtulissent, id iis eripi quis 
i. pti posset?  Postulauit deinde eadem, quae legatis in mandatis 9 

dederat, ne aut Haeduis aut eorum sociis bellum inferret; obsides 

redderet ; si nullam partem Germanorum domum remittere posset, 

& st ne quos amplius Rhenum transire pateretur. Ariouistus ad po- 44 
sialata Caesaris pauca respondit, de suis uirtutibus multa praedi- 
eauit: Transisse Rhenum sese non sua sponte, sed rogatum et 2 
arcessitum a Gallis; nou sine magna spe magnisque praemiis do- 
mum propinquosque reliquisse : sedes habere in Gallia ab ipsis con- 

20 cessas, obsides ipsorum uoluntate datos; stipendium capere iure 
belli, quod uictores uictis inponere consuerint. Non sese Gallis, 3 
sed Gallos sibi bellum intulisse: omnes Galliae ciuitates ad se op- 
pugnandum uenisse ac contra se castra habuisse; eas omnes co- 
pias a se uno proelio pulsas ac superatas esse. Si iterum experiri 4 

15 uelint, se iterum paratum esse decertare; si pace uli uelint, ini- 
quum esse de stipendio recusare, quod sua uoluntate ad id tempus 

pependerint. Amicitiam populi Romani sibi ornamento et praesi- 5 

dio, non detrimento esse oportere, idque se ea spe petisse. Si 

per populum Romanam stipendium remittatur et dediticii subtra- 

2 hantur, non minus libenter sese recusaturum populi Romani ami- 

citiam, quam adpetierit. Quod multitudinem Germanorum in Gal- 6 

liam traducat, id se sui muniendi , non Galliae inpugnandae causa 

facere: eius rei testimonium esse, quod nisi rogatus non uenerit 

et quod bellum non intulerit, sed defenderit. Se prius in Galliam 7 

25 uenisse quam populum Romanum. Numquam ante hoc tempus 
exercitum populi Romani Galliae prouinciae finibus egressum. 

Quid sibi uellet, cur in suas possessiones ueniret? Prouinciam 8 


1 populum R. D. adtulissent 4 f. id his £ B longe plurimi 
Schneideri, id a se f. 2 deinde om. ‘mss. 11' et m. pr. B. 6 suis] 
quidem add. f. 7 Rhenum om. e f. sese om. f. 9 concessa C. 


11 inponere 4 Bf. 12 expugnandum bc d f. 13 omnes 
eum puncto sub e et i suprasc. B. 14 a se in proelio D. pulsas 
4B C D E, fusas bf et in marg. m. sec. B. experiri uellent in marg. 


sec. m. B. — 15sciterum paratum esse 4 C D E, se iteram paratum B, se pa- 
ratum f. pace uti] pacem e f. uellent, iniquum E; mallent, iniquum ef. 
17 perpenderint D E, dependerint C ? bcef et m. sec. in marg. B. 

18 idque se ea spe] idque se hae spe £, id per se ac saepe b. 21 adpe- 

tierit 4 B, ín quo punctum sub d et p suprasc., D E f. 22 se] facere 

edd. C. (inpugnandae B) oppugnaudae b. 23 testimonio C? bdf 

el m. sec. B. 25 numquam 4 D f, nunquam (8). 26 fines d ef. 
ingressum e f. 21 quid sibi] quod si ^. cur] quod m. pr. C. 


suam hane esse Galliam, sieut illam. nostram. Vt ipsi. 
cedi non oporteret, si in nostros fines impetum 
item nos esse iniquos, quod in suo jure se i 
9 Quod fratres Haeduos appellatos diceret, mon se 
rum neque tam imperitum esse rerum, ut non sch 
bello Allobrogum proximo Haeduos Romanis auxil 
neque ipsos in his contentionibus , quas Haedui se 
10 quanis habuissent, auxilio m Romani usos esse. 


suspicari simulata Caes " quod ——— 
11 habeat, sui opprimendi c To 

exercitum deducat ex 
12 sed hoste habiturum. € 

libus principibusque pop atum esse fac 

ipsis per eorum nuntios : abere, quoram 
13 tiam atque amicitiam eii mere posset. 


sisset et liberam possessn e sibi tradidisset, - 
illum praemio remuneraturum et quaecumque bella geri "uelle 
45 sine ullo eius labore et periculo confectarum. || Multa ab Caesare 
in eam sententiam dicta sunt, quare negotio desistere mon possel, 
et neque suam neque populi Romani consuetudinem pati, uti optime % 
merentes socios desereret, neque se iudicare Galliam polius esse 
2 Ariouisti quam populi Romani. Bello superatos esse Aruernos et Riu- 
tenos ab Quinto Fabio Maxumo, quibus populus Romanus iguouissel 
3 neque in prouinciam redegisset neque stipendium inposuisset. Quod 
si antiquissimum quodque tempus spectari oporteret, populi Romani 2% 


] sicut om. b. 3 quod] qui u cum ‘mss. quibusdam’, quos dete- 
riores fuisse Schneiderus docuit. 4 quod fratres Haeduos appellatos 
diceret 4 BC D(E): quod a se Haeduos amicos appellatos diceret Schnei- 
derus ait legi in aef *'uariato tamen nominis amicos loco’, quod ín e ants 
diceret positum est; a se et amicos Oud. inuenit in bcd, sed in nullo sue 
codice illo ordine Haeduos appellatos amicos. In C pro uar. lect. ascriptum 


sst si amicos, et in B sec. m. in marg. a S i micos posuit. (Heduos e). 


6 bellum 4. 7 ipsis B C D. 10 discedat f. 12 sed hoste £D E, 
sed pro hoste u. P. 56. sef: in A sese an esse scriptum esset, dubitabat 


Plueschkius. 15 decessisset b e f et in marg. pro uar. lect. C, item 
in marg. B sec. m. de posuit. P. 57. 16 Galliam D. 17 quae- 
eumque 4 (B) f. 18 ab 4(B)DE,a (f). 20 et om. e f. 

pati] esse pati D. 2] merentes Æ BCDE, meritos bof. P. 57. 

22 Rutones 4. 23 Quinto B, Q. v. —. Maxumo cum puncto sub u et i su~ 
prasc. B. 24 inposuisset Æ BE f. 25 quodque om. m. pr. b. 


spectare <4, exspectari D. populo Ro b. 
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iustissimum esse in Gallia imperium; si iudicium seuatus ob- 
seruari oporteret, liberam debere esse Galliam, quam bello 
uictam suis legibus uti uoluisset. Dum baec in conloquio ge- 46 
reatar, Caesari nuntiatum est equites Áriouisti propius tamulum 
B cedere et ad nostros adequilare, lapides telaque in nostros coni- 

- tre. Caesar loquendi finem facit seque ad suos recepit suisque 2 
imperauit, ne quod omnino telum in hostes reicerent. Nam etsi 3 
siae ullo periculo legionis delectae cum equitatu proelium fore ui- 
debat, tamen committendum non putabat, ut pulsis hostibus dici 

S posset eos ab se per fidem in conloquio circumuentos. Postea- 4 
quam in uolgus militum elatum est, qua adrogantia in con- 
loquio Ariouistus usus omni Gallia Romanis interdixisset , im- 
petumque in nostros eius equites fecissent, eaque res conloquium 
at diremisset, multo maior alacritas studiumque pugnandi maius 

15 exercitui iniectum est. Biduo post Ariovistus ad Caesarem legatos 47 
mitüt: Velle se de his rebus, quae inter eos agi coeptae neque 
perfectae essent, agere cum eo: uti aut iterum conloquio diem 
constitueret aul, si id minus uellet, e suis legatis aliquem ad se 

mitteret. Conloquendi Caesari causa uisa non est, et eo magis, 2 

39 quod pridie eius diei Germani retineri non poterant, quin in no- 
stros tela conicerent. Legatum e suis sese magno cum periculo ad 3 
eum missurum et hominibus feris obiecturum existimabat. Com- 4 
modissimum uisum est Gaium Valerium Procillum, C. Valeri Caburi 
filium, summa uirtute et humanitate adulescentem, cuius pater a Gaio 


1 esse in Gallia imperium in B sec. m. inclusit eademque in marg. 
escripsil et 284, 25 ante quodque ponenda significauil : in Galliam C. 
2 debereom.C. — 3inom. b. conloquio B. 5adom.de f. coni- 
eere praeter B etiam 'mss. ut apud nosirum et alios ubique in compositis 
a íaeio' ; coicere b et m.sec. in marg. B. 6 facit 4 BD Ef; fecit m. sec. 
B u. recipit A. 8 delectae] commissum add. C? b et m. sec. in 
marg. B. Qutjned. 10 conloquio B. 11 uolgas BC. estom. D. 
adrogantia 2. conloquio B. 12 usus om. b. omnem 
Galliam D E. impelumque — fecissent om. D. 13 eius om. f. 
fecisset /. res om. f. conloquium B. 14 ut 4 (B) Cc, 
om. D Edef. 15 exercitu (B)? et cum uno det. u. 17 conloquio B. 
18 e 4 B, om. DE, ex Jf. 19 conloqueudi B. 21 ad coni- 
cerent in marg. co posuit sec. 1n. B. e 4 BD E et x suprasc. C, ex f. 
magno) ex magno C. 22 Verba 8. 4 ín marg. B sec. m. repe- 
tita suni cum tis discrepantiis, quas indicabo. 23 Gaium B, om. sec. 
m. 1n marg. , C. u. Pricillum D E. Valeri B C b el corr. f, qui ante 
eorr. Veleri; Valerii v. Cabuli b. 24 adulescentem m. pr. A et m. 
sec. ín marg. B, adolescentem (B) u. Gaio B, C. m. sec. in marg. B et u. 


g nisus proelio contendere, ei potestas non deesset. Arioni: 
diebus exercitum castris continuit, equestri proelio © 
tidie contendit. Genus hoc erat pugnae, quo se Germani exerci 
gerant. Equitum milia erant sex , tolidem numero pedites uelocis- 
simi ac fortissimi, quos ex omni copia singuli singulos sdae salulis 
($'vausa delegerant: cum his in proeliis uersabantur. Ad eosseegui- 
-.4e$ recipiebant: hi, si quid erat durius, concurrebant, si qui gra- 
7 uiore uulnere accepto equo deciderat, circumsistebant ; si quo eral 
longius prodeundum aut celerius recipiendum, tanta erat horumex- 


1 Flacto B. ciuitate om. m. sec. in marg. B. et propter 
fidem — consuetudine utebatur] quorum amicitia iam Ariouistus longinqua 
consuetudine utebatur, et propter fidem et propter linguae Gallicae scientiam 
m: sec, ín marg. B et, qui longa pro longinqua, duo codd. Frsini et, qui 
Ar. iam a longinqua, f. 2 Galliae D. 4 et] et una m. sec. in marg. B 

Marcum Metium d et Metium etiam ef, M. Mettium m. sec. ia 
marg. B; Marium Titium 4 B C (hie Titum) D E. Vid. c. 53 extr. 
5 utebatur 4 B C (E) b c 'aliique magno numero'; usus erat ez Schneideri- 


anis solus f m. sec. in marg. B Aldus u. 6 apud se om. b d. 

in castrís] suis add. b. B conantis B € et m. pr. f, qui corr. conantes- 

que kabet. 10 a om. b. 12 commeatuque] ‘C caret xà que et pro 

eo in marg. habet quod’. Sed uid. seq. annot. 13 qui] quod b et m. sec. 

ín marg. B. subportaretur 4 B D E f. 15 suis D et m. pr. 
17 continens b. 18 contendebat 5. 21 eos ÆA B E f ‘mss. 


multi, hós v. 22 qui) quis D E b f, quid a. 23 deciderat A4(H) D; 
deciderant E f idemque Schneiderus in A D b legi et Oudendorpii de his 
testimonio aut non credere sese aut eum a Plueschkio de A et exemplari 
Fabr. de D erroris conttinci significare uidetur. 
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ercitatione celeritas, ut iubis equorum subleuati cursum adaequa- 
rent. Vbi eum castris se tenere Caesar intellexit, ne diutius 49 
commeatu prohiberetur, ultra eum locum, quo in loco Germani 

. consederant, circiter passus sexcentos ab iis, castris idoneum lo- 

P eum delegit acieque triplici instructa ad eum locum uenit. Primam 2 
et secundam aciem in armis esse, terliam castra munire iussit. 
Hic locus ab hoste circiter passus sexcentos, uli dictum est, abe- 3 
rat. Eo circiter hominum numero sedecim milia expedita cum 
omni equitatu Áriouistus misit, quae copiae nostros perterrerent 

fo et munitione prohiberent. Nihilo secius Caesar, ut ante consti- 4 
tuerat, duas acies hostem propulsare, tertiam opus perficere iussit. 
Munitis castris duas ibi legiones reliquit et partem auxiliorum, 5 
quattuor reliquas in castra maiora reduxit. Proximo die instituto $0 
sno Caesar e castris utrisque copias suas eduxit paulumque a ma- 

Jj ioribus castris progressus aciem instruxit, hostibus pugnandi po- 
testatem fecit. Vbi ne tum quidem eos prodire intellexit , circiter 2 
meridiem exercitum in castra reduxit. Tum demum Ariouistus 
partem suarum copiarum , quae castra minora oppugnaret, misit. 
Acriter utrimque usque ad uesperum pugnatum est. Solis occasu 3 

9) suas copias Áriouistus multis et inlatis et acceptis uulneribus in 
castra reduxit. Cum ex captiuis quaereret Caesar, quamobrem 4 
Ariouistus proelio non decertaret , banc reperiebal causam , quod 
apud Germanos ea consuetudo esset, ut matresfamiliae eorum 
sortibus et uaticinationibus declararent, utrum proelium committi 

5 ex usu esset, necne; eas ita dicere: non esse fas Germanos su- $ 
perare, si ante nouam lunam proelio contendissent. Postridie eius 91 
diei Caesar praesidium utrisque castris, quod satis esse uisum 


2 sese m. sec. B, quod Oud. ‘mss. fere omnes! secutus mutauit. 
Á passum b. sescentos m. pr. B. — abhis 4B Ef, abeis Clarkius et u. 
6 muniri 4. T hic] is 5 c. sescentos m. pr. B. 
8 sumero om. c f. 9 terrerent D et m. pr. B. 10 munitiones b. 
13 quattuor 4 , quatuor (B) E, un f. reliquas] legiones add. 
‘mss. nonnulli? et m. sec. B. 14 paulumque 4C DE, paullumque (8); 
palulumgue f ‘mss. $’. 15 castris om. e f u. hostibus ADE, 
hestibusque B (diserto testimonio) (f) u. P. 69. 17 io om. m. pr. C. 
18 quae) ut b. 19 utrimque 4 f, utriaque (B). uesperam D. 
20 inlatis .4 B E f. 22 repperiebat 2. 23 ea om. b. 
matresfamilias D. eorum om. D. 24 sortibus uaticinationibusque 
éeciarent m. pr. b. 25 esset int. uers. C. 26 nonam C? Oxon. 
el m. sec. B. 27 praesidium (40) B Ee ('sed, ut uidetur, alia lectio 
ibi prius fuit postea ead. m. mutata! Elberl.) f; praesidio (£z)? C b, et 
ia B litteris ium punctis notatis ead. m. o suprasc. esse om. m. pr. b. 
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est, reliquit, omnis alarios in conspectu hostium pro castris mino- 
ribus constituit, quod minus multitudine militum legionariorum pro 
hostium numero ualebat, ut ad speciem alariis uteretur; ipse tri- 
2 plici instructa acie usque ad castra hostium accessit. Tum demum 
necessario Germani suas copias castris edmxerunt generalimque 5. 
constituerunt paribus interuallis, Harudes, Marcomanos, Tribo- 
ces, Vangiones , Nemetes , Sedusios, Sueuos , omnemque aciem 
suam redis et carris circumdederunt, ne qua spes in fuga relin» — 


3 queretur. Eo mulieres su , quae in proelium profici- 
scentes passis manibus fleni ant, nesein seruitutem Ro- 10 
52 manis traderent. Caesar gionibus singulos legatos et — 

quaestorem praefecit, uli ev ae quisque uirtutis haberel ; 

2 ipse a dextro cornu, quod | | minime firmam hostium esse 

3 animaduerterat, proelium Ita nostri acriter in hostes 
signo dato impetum feceri hostes repente celeriterque I 


procurrerunt, ut spatium pua a. »les coniciendi mom daretur. 

4 Reiectis pilis comminus gladiis pugnatum est. At Germani cele- 
riter ex consuetudine sua phalange facta impetus gladiorum exce- 

9 perunt. Reperti sunt conplures nostri milites, qui in phalangas 
insilirent et scuta manibus reuellerent et desuper uulnerarent. M 

6 Cum hostium acies a sinistro cornu pulsa atque in fugam conuersa 
esset, a dextro cornu uehementer multitudine suorum nostram 


1 reliquid €. omnis 4 B E. halarios 4. 2 quod P. 
Manutius , quo codd. P. 58. pro om. b. Á demum] uero pro war. 
lect. €. 6 instituerunt € ? ‘3 ali? et m. sec. B. paribus 4 DE, 
paribusque B diserto testim. (f) u. Arudes Orosius FI, T. 
Marcomanos ‘4 et ali, Marcomannos B ‘quidam’; Marcomani Orosius Ha- 
uercampi, sed Marcomones cod. Langobardicus, Marcomañes Portensis cwm 
Freculpho. Triboces Æ B E, Tribocos C? f ct m. sec. B itemque Tri- 
boci Orosius. 7 Vangiones, Nemetes om. b. Sedusios om. b, 
Edures Orosius Hauercampi , qui tamen in omnibus codd. a se consultis 
Eduses inuenit. Suebos 4 B D. 8 redis 4D E f , rhedis (B). 

9 in] ad b. proficiscentes 4 B D (E) f; proficiscentes milites 
C? bce, et milites in B sec. m. sup. uers. posuit. 10 passis) passim 
D , expansis b; sparsis suprasc. in C. manibus 4B C DEabde], 
crinibus cum paucis pessimis u. inplorabant B. 12 testis, sed 
eum e super i, 4. 13 esseom. BC D. 14 animum aduerteret f, animo 
aduerterat b. 16 procucurrerunt D. ut ad spatium C. 
coniciendi *mss. et semper', coniiciendi (B). 17 reiectis) relictis b d 
et pro uar. lect. C et m. sec. in marg. B. 19 conplures B. | 
milites om. b. phalangas 4 (B D) E, phalangam C ? bf, phalangem d. 

20 et scuta) et om. b. 21 fuga 4. conuersa] coniecta 
Oxon. et m. sec. in marg. B. 
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aciem premebant. Id cum animaduertisset Publius Crassus adu- 7 
lescens, qui equitatui praeeral , quod expeditior erat quam ii , qui 
inter aciem uersabantur, tertiam aciem laborantibus nostris sub- 
sidio misit. Ita proelium restitutum est, atque omnes hostes terga 53 
š verterunt neque prius fugere destiterunt, quam ad flumen Rhenum 
milia passuum ex eo loco circiter quinquaginta peruenerunt. 1bi2 
perpauci aut uiribus confisi tranare contenderunt aut lintribus in- 
uentis sibi salutem pepererunt. In his fuit Áriouistus, qui nauiculam 3 
deligalam ad ripam nactus ea profugit: reliquos omnes equitatu 
i0 consecuti nostri interfecerunt. Duae fuerunt Ariouisti uxores, á 
una Sueua natione, quam domo secum duxerat, altera Norica, re- 
gis Voclionis soror, quam in Gallia duxerat a fratre missam: 
utraeque in ea fuga perierunt. Duae filiae harum, allera occisa, 
altera capta est. Gaius Valerius Procillus, cum a custodibus in 5 
15 fuga trinis catenis uinctus traherelur, in ipsum Caesarem hostis 
equitatu persequentem incidit. Quae quidem res Caesari non mino- 6 
rem quam ipsa uictoria uoluptatem adlulit, quod hominem honestissi- 
mum prouinciae Galliae , suum familiarem et hospitem, ereptum e 
manibus hostium sibi restitutum uidebat, neque eius calamitate de 
9$ tanta uoluptate et gratulatione quicquam fortuna deminuerat. Isse 7 
praesente de se ter sortibus consultum dicebat, utrum igni statim 
necaretur, an in aliud tempus reseruaretur : sorlium beneficio se esse 
incolumem. Item Marcus Metius repertus et ad eum reductus est. 8 


1 Publius B, P. v. adulescens B et suprasc. o A. 2 equi- 
tatu eum vno pessimo u. bi, qui codd. et edd. 3 intra C? Ozon. 
et m. sec. B. aciem] partem ('? f et m. sec. B. 6 milibus b. 

quinqusginta Orosius P1, 7 ; quinque codd. Caesaris. perue- 
nerunt e (f^), peruenerint d (B) DE, peruenirent b. 7 tranatare bc, 
traasnatare f. 8 pepererunt Heinsius, repererunt codd. (sed repper. 
B). P. 58. 9 equites consecuti c , consecuti equites b ef. 10 nostri 
om. D. 11 quam a domo C? bedef et m. sec. B. duxerat 
ADE; eduxerat BC bede, adduxerat f. Norici sec. m. in marg. B. 

12 Voctionis 4f, Voccionis E, Boccionis C D, hoccionis linea per 
superiorem partem litterae h ducta B. 13 utraeque — perierunt 
ABC( E)b , utraque — periit a def. P. 57. harum) earum b. 
lá Gaius 4BCDE, G.d,C. fu. Pricillus D E. 15 ( hostis 
ABD be) hostium C ?d e et m. sec. B. 16 equitatu B Dd, equitatum 
ACbee. insequentem b de. 17 adtulit B. 18 eruptum 4. 

e] de € ?b. 19 uiderat 4D et m. pr. B. 20 quicquam B. 

diminuerst B ‘mss. plerique. is] bic b. 21 ter sortibus] 

tergoribus (4 D , terroribus m. pr. B. — 22 necaretur] cremaretour m. pr. €. 

23 Marcus P , M. u. Metius 4 C D df ‘mss. longe plurimi et 

vetustiores, Mecius E, Mettius ( B) u. ad ipsum omisso et b. 
Caesar, ed. Nipperd. 19 
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COMMENTARIVS SECVNDVS. 


C. B V 


Cum esset. Caesar in citeriore Gallia [in hibernis], ila ui 
supra demonsirauimus, crebri ad eum rumores afferebantar, litte- 
risque item Labieni certior fiebat omnes Belgas, quam tertiam esse 
Galliae partem dixeramus, contra populum Romanum coniurare 

2 obsidesque inter se dare. .Coniurandi has esse causas: primum, 


1 Renum f. Suebi B C. Reni f. 2 Vbii Rhenanus, 

ubi codd. 3 senserunt deleuit Rhenanus: in f post insecati legitur, 
sed impositis litteris ba. P. 59. ex his magnum f (hiis E). 
5 postulat /. hibernia C, hyberna hic et 6 hybernis f. 6 pro 
posuit £. lulius Celsus Constantinus u. c. legi. C. Caesaris C. f. belli 
Gallici liber I explicit B e£, qui Cesaris, E, Explicit liber primus Jf. In J 
sec, m. ascripsit in alio ita : lulii Caesaris b. G. liber I explicit. 


Incipit liber secundus B af; incipit n feliciter m. sec. B. 1 caete- 
riore ante corr. B, interiore ante corr. C, om. E. in hibernis delendum 
uidit Goerliizius. P. 59. hibernis, omisso in, f (hte hyb.) ef F'aticanus 3324. 

ut E. 2 supra om. f Vaticanus 3324, superius b. demon- 
strauimus) dispositis int. vers. add. f. rumores ad eum f. 
adferebantur (a). 3 omnis J'aticanus 3324. terciam m. pr. B. 

4 Gallia ante corr. a. 5 dare om, A. causas esse af. 
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iererentur, ne omni pacata Gallia ad eos exercitus noster 
eretar ; deinde , quod ab nonnullis Gallis sollicitarentur, par- 3 
ti, ut Germanos diutius in Gallia uersari noluerant, ita po- 
mani exercitum hiemare atque inueterascere in Gallia mo- 
erebant, partim qui mobilitate et leuitate animi nouis imperiis 
ant, ab nonnullis etiam, quod in Galliaa potentioribus atque 4 
d ad conducendos homines facultates habebant, uulgo regna 
ibantur, qui minus facile eam rem imperio nostro consequi 
nt. His nuntiis litterisque commotus Caesar duas legiones 2 
riore Gallia nouas conscripsit et inita aestate, in interiorem 
m qui deduceret, Quintum Pedium legatum misit. Ipse, cum 2 
m pabuli copia esse inciperet, ad exercitum uenit. Dat ne- 3 
a Senonibus reliquisque Gallis, qui finitimi Belgis erant , uti 
aae apud eos gerantur, cognoscant seque de his rebus cer- 
1 faciant. Hi conslanter omnes nuntiauerunt manus cogi, 4 
ilum in unum locum conduci. Tum uero dubitandum non 3$ 
imauit, quin ad eos proficisceretur. He frumentaria compa- 6 
astra mouet diebusque circiter quindecim ad fines Belgarum 
nit. Eo cum de inprouiso celeriusque omni opinione uenis- 8 


1 paceata ante corr. A. 2 ab cum puncto sub b B , int. uers. 
^ nonnullis] numero nullis f. 3 qui) a int. uers. add. f. 
ef dett. ; om. reliqui. uersari nollent a (Afe suprasc. uel no- 
t) cef Vaticanus 3324. 4 hyemare f , gemare ante corr. B. 
'escere D E. 5 super qui add. a f. 6 ab] a C. quod 
J- a om. J. 7 his 4(B) C D(Ef)u. ad ducendos f. 
uolgo Palicanus 3324. 8 eam rem) ea D E. imperio 
ef Vaticanus 3324, in imperio B C D (E) d. nostro om. D E; n 
ie. o et separatim n B , non € Vaticanus 3861. 9 his ABCDE 
inus 3864 aef Vaticanus 3324, iis u. duos E. 10 ceteriore 
orr. B. inita 4 B D Ed, ineunte C?a bef Vaticanus 3324 et 
. B. aestate] hyeme d. in ulteriorem Galliam b cef Fatica- 
24. 11 qui deduceret om. m. pr. C. Quintum A BE, 
um f, Q. u. 12 inceperat b. 13 senioribus f. 14 se- 
nte corr. B. 15 hii E, huic f. nuntiabant b. manum 
FP. d. 16 exercitam Æ B( E Vaticanus 3864), exercitus C? 
f Vaticanus 3324 et m. sec. B. non fnt. ters. f. 17 ad 
sodecimo die add. C? ade et int. uers. m. sec. B, xu diebus add. f. 
proflciscerentur m. pr. f. comparata 4 B E Vaticanus 3864, 
a a ( hic euprasc. uel comparata) ede/ ( Paticanus 3324). 
sit D E. diebusque] et diebus bf Fatícanus 3324. quiade- 
(B)CDE,xva(Jf) u. 19 de om. Vaticanus 3324. in- 
e (4) BCD f. omni Æ (B) C Vaticanus 3864 (a) boef Vati- 
3324, omnium Æ Flodoardus hist. eccl. Rem. I, 2 ed. Coluener. 
oth. patr. Lugdun. Tom. XVII p. $06 b). oppinione euenisset 4. 
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set, Remi, qui proximi Galliae ex Belgis sunt, ad eum legatos 
2 Iccium et Andocumborium, primos ciuitatis, miserunt, qui dicerent 
se suaque omnia in fidem atque in potestatem populi Romani pers 
mittere, neque se cum Belgis reliquis consensisse neque conlra. — 
3 populum Romanum coniurasse, paratosque esse et obsides dare et 5 
imperata facere et oppidis recipere et (rumenlo ceterisque rebus 
4 iuuare; reliquos omnes Belgas. in armis esse, Germanosque, qui 
9 cis Rhenum incolant, sese cum his eoniunxisse, tantamque esse 


eorum omnium furorem aes quidem, fralres consan- 

guineosque suos, qui e dem legibus utantur , unum 10 
` imperium unumque mag psis habeant, deterrere po- 
4 tuerint, quin cum his co um ab his quaereret, quae 

ciuitates quantaequ quid in bello. possent, sic 

reperiebat: pleroSyuwa s ab Germanis | 

antiquitus traductos | itatem ibi consedisse- Gal- 1j 
2 losque, qui ea loca inc. ie solosque esse, qui patrum 


2 Iccium C, Siccium 4 B (hic corr. in S) DE Vaticanus 3866 ade 
Vaticanus 3324 , Sicium f. Vid. c. 6, 4. 7, 1. Andocumborium 4 B 
CE Vaticani 3864 et 3324, Audoctum borium D, Andecomborium d; Ande- 
brogium a (Aic suprasc. eumborium ) ef Flodoardus , margines C Vaticani 
3324 et sec. m. marg. B. ciuitatis] suae add. C ?aef Vaticanus 3324 
Flodoardus et int. uers. sec. m. B. qui dicerent om. e f Vaticanus 3324, 
inter uers. ponita. 3se) seque f. fides. atquein potestatem A 8 
€ D Vaticanus 3864, atque potestatem religui (atque amicitiam Fledeer- 
dus , qui uu. permittere — Romanum om.). 4 neque se] Suessiones f. 

Belgis reliquis 4 B C D (E), reliquis Belgis ef. Vaticanus 3324. 
consensisse] se ¿nter uers. add. f. 5 ante coniurasse add. omnino (a) 
b cef Flodoardus. 6 caeterisque 44 Vaticanus 3324. 7 omis 
Vaticanus 3324 et suprasc. e a. 8 cis Rhenum] ripas Rheni af Fati- 
canus 3324 Flodoardus ( hic et f Reni), et in B m. sec. ripas in marg. et i 
super extremum nomen Rhenum posuit; in a suprasc. est uel qoi cis Rbe- 
num. iacolant £ B Vaticanus 3864, incolunt C D (E f) Fledoerdus 
et m. sec. B. 9 eorum om. b. furores 4. ut nec D E. 
Suessionis m. pr. f, Suessones Flodoardus. fratres et consanguineos 
suos b. 10. eodem) eorum D E. iure et isdem Æ B C D Faticanue 
3864: iure, isdem E et litura interiecta suprascriptoque et a ; iure, eisdem 
ef Faticunus 3324 Flodoardus. utuntur C? ef m. sec. B. et unum 
imperium unumque magistratum f; unumque magistratum Flodoardus; unas 
magistratum J'aticanus 3324 et , qui uu. imperium unumque int. uers. ke- 
bet, a. 11 cum illis a bof Vaticanus 3324 Flodoardus. 12 quin) qvi 
D E et m. pr. Vaticanus 3864. cum iis Vaticanus 3324 et m. pr.? C et 


m. sec. B. ab hiis E. quaererent m. pr. a. quaene f. 
14 repperiebat 4 B C D Ef Vaticanus 3324. Belgos E. ab (B) ` 
C D(E), a a f Vaticanus 3321. Renumque f. 15 transductos fel 


m. pr. a. . 16 qui in ea loca c. expulissent ante corr. A B. 


eos Bellouacos et uirtute et auctoritate et hominum numero 
+; hos posse conficere armata milia centum, pollieitos ex eo 
ro electa sexaginta totiusque. belli imperium sibi postulare. 
iones suos esse finitimos; latissimos feracissimosque agros 6 
lere. Apud cos fuisse regem nostra etiam memoria Diuitia- 7 
totius Galliae potentissimum , qui cum magnae partis harum 
jum, tum etiam Britanniae imperium optinuerit: nunc esse 
1 Galbam : ad hunc propter iustitiam prudentiamque suam to- 
belli summam omnium uoluntate deferri; oppida habere nu- 
XII, polliceri milia armata quinquaginta; totidem Neruios, 8 
iaxime feri inter ipsos habeantur longissimeque absint ; quin- 9 


1 Teutonos cum e super os a. 2 snos fines a f /'aticanus 3334. 
probibuissent f Vaticanus 3324 et ante corr. a. 3 memoriam 
. pr. f. 5 adfinitatibusque B. 6 quisque] quis f. 
ilio E. sit 4 (B) C D(E), esset a bf F'aticanus 3324. 
ierunt E , cognoueranta /'atícanus 3324, cognoscerant et corr.— rent f. 
8 Bellouagos D £abc/f Vaticanus 3321; et Bellouagi Langobardi- 
vsii VI, 7, Bellouagui semper Portensis. 9 eos f Vaticanus 
mililia ante corr. B. centum] c f. pollicitus C et 
lum Oth. lahnium B. ex quo Beyerlius pollicitosque notauit. 
etiam ex d. 10 lecta! e f, iidemque et (a) et m. sec. int. uers. 
in addunt. Orosius: Bellouagi, qui ceteris numero et uirtute prae- 
widerentur, habnere lectissima sexaginta milia armatorum. sexa- 
ABCDE, wx (f)u. totius belli D E et addito que int. uers. a. 
's8086s codd. Orosii. finitimos ; latissimos B (D E) et 4, qui 
mos int. ners. habet m. pr. secundum Plueschk., sec. m., ut Ouden- 
! wisum est: finitimos; fines latissimos C ?a bef, et Bnes in B m. sec. 
ms. posuit. ferocissimosque €. agros om. A , post possidere 
f a f. 19 Denitiacum l e£ deleta e a. Deuiciacum .4 et deleta e 
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decim milia Atrebates, Ambianos decem milia, Morinos XXV mi- 
lia, Menapios VII milia, Caletos X milia, Velocasses et Vero- 


10 manduos totidem, Aduatucos decem et nouem milia; Condrusos, 


Eburones, Caeroesos, Paemanos, qui uno nomine Germani appel- 
lantur , arbitrari ad XL milia. i E. 
Caesar Remos cohortatus liberaliterque. oratione. 
omnem senatum ad se conuenire principumque liberos 
se adduci iussit, Quae amnia ah his diligenter ad diem e. M 
2 Ipse Diuitiacum Haedu cohortatus docet, quanto - 


opere rei publicae con | intersit manus 
tineri, ne cum tanta | tempore. confligendum. 

3 Id fieri posse, si suas c n fines Bellouacorum 
duxerint et. eorum eperint, His 

4 ab se dimittit. F rum copias in unum locum — 
coaclas ad se uenire inge abesse ab ii iis, quos mi- i$ 
decim 4 BE, xv (f) u. | milia fer om. d; in a f primo loeo linee 
numero suprascripta significatur, item infra aliquoties in iisdem et P'e 
ticano 3324. Ambionos m. pr. f. decim eum e super i B; 
Orosius: Atrebates et Ambiani decem milia. Morenos J'aticanus 
3864 et ante corr. B. uigintiquinque E, xxuJ. 2 ko- 
naptios m. pr. a f. vit ‘mss. plerique! A B Vaticanus 3865, sepe 
tem E; vin de Vaticanus 3326, vnu af Orosius. decem E. 
Veloccasses A, Geulocasses DE. Veremanduos E; Veremandi 

| Lengobardicus et Portensis Orosii. 3 Aduatucos ad e ( Patíon- 


nus 3324), Acuntucos et corr. — ticos f; Catuatos 4 B E Vaticanus 998. 
In B. m. sec. in marg. Hatuatucos posuit, in a uel Catuatos supre 
scriptum est. Aduatici Orosius Hauercampi, Atuati. Portensis cum Fre 
eulpho. decem et nouem 4 E, decem et vun B Vaticanus 3864, x ei 
vim C, x et ix D; xvin af Vaticanus 3324, xix e; octodecim Qroaius. 
Condruosos /aticanus 3864 et cum puncto sub o penuiltimeas B, 
Condrooses suprasc. a super o antepen. A, Condruoses D E; Coaduruse 
Langobardicus Orosii, Condurses Portensis. 4 Eburones ante Cit- 
drusos ponunt a , qui et ínferponit , et f, in quo Eburrones sunt. Eboroae 
Portenzis Orosii. Caeroesos A4 B D E Vaticanus 3864 , Cereeses Cj 
Caerosos Vaticanus 3324 et Orosii Langobardicus , Cerosos ab df et Per- 
tensis Orosii. Caemanos Vaticanus 3324 et Orosius, Cemanos abg 
et , quí Cemanaos , f; Procmanos £E. 5 arbritrari ante corr. £A: arbi- 
trati E. quadragiota E. milía om. a. 9 Diuiciacum <et m. 
pr. B, Diniaticum f. Haeduum praeter B etiam C Vaticanus 3864, 
Beduum 4 a. magnopere cum o super o B, magno opere C. 
10 reip. et in marg. m. antiqua popularis C. salutis om. d. . 
manus omnium hostium C. detineri C , destinari f. 13 Bolte- 
bacoram Paticanus 3864 et m. pr. A B, Bellouagorum D E af. istre- 
duxeriat) destinerl cum a super ne add. f. 13 eum ad se .4, eum a eesf. 
14 omnis cum esuper ia. 15 his, quos eodd. (biis E) et Flodoardus. 
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rat, exploratoribus et ab Remis cognouit , lumen Áxonam, quod 
t in extremis Remorum finibus, exercitum traducere maturauit 
Jue ibi castra posuit. Quae res et latus unum castrorum ripis 5 
minis muniebat et, post eum quae essent, tuta ab hostibus red- 
bat et, commeatus ab Remis reliquisque ciuitatibus ut sine peri- 
lo ad eum portari posset, efliciebat. In eo flumine pons erat. 6 
, praesidium ponit el in altera parte fluminis Quintum Titurium 
binum legatum cum sex cohortibus relinquit; castra in altitudi- 
m pedum XII uallo fossaque duodeuiginti pedum munire iubet. 
| his castris oppidum Remorum nomine Bibrax aberat milia 6 
ssunm octo. Id ex iünere magno impetu Belgae oppugnare coe- 
runt. Aegre eo die sustentatum est. Gallorum eadem atque 2 
Igarum oppugnatio est haec. Vbi circumiecta multitudine homi- 
m totis moenibus undique in murum lapides iaci coepti sunt, 
wusque defensoribus nudatus est, testudine facta portas succe- 
nt mucumque subruunt. Quod tum facile fiebat. Nam cum lanta 3 
altitudo lapides ac tela conicerent, in muro consistendi potestas 
at nulli. Cum finem obpugnandi nox fecisset, lecius Re- 4 
i3, summa nobilitate et gratia inter suos, qui tum oppido 


1 et om. D E. Axona d , Anxonam c, Xxonam m. pr. d. 
Isibus Remorum ^. á munitum F/odoardus. et post — 
ldebat om. m. pr. A. quae erant a def Flodoardus , quae erat b. 

6 possent (da)? C ?abcef Flodoardus et m. sec. B. effi- 
bast m. pr. a. fons erat 4. 7 Quintum ABE, Q. u, om. f 
doardus et m. pr. a. 8 sex BE, via (f). coortibus f. 
iaquit 4 B (hic cum puncto sub n ) D (E) , reliquit (a) e f (hic reliquid) 
odoardus. altitudine 4 B C D Faticanus 3865 a. 9 pedum xi 
samque pedum xvin Flodoardus Colueneri , cuius tamen codd. ea , quae 
pra leguntur, tenent. duodecim £. duo de xx A B. 
miri A. iussit b. 10 ab ipsis castris be Flodoardus. 
»rax quod aberat Flodoardus. 11 octo] xviii. Flodoardus Colue- 
ri, sed codd. eius octo praebent. id om. Flodoardus; in B ei 
sí mta (sic) m. sec. suprascriptum est. opugnare B. 
sustentata Flodoardus. estque Gallorum f. eadem om. C 
odoeardus. 13 est om. Flodoardus. haec € D E Flodoardus 
deleta e B , deletum in f; hac a, ac A, at bede. 14 moenibus] 
"atibus bc et pro uar. lect. d. jn murum lapides 4 B E f Flodoar- 
s edd. ante u , quae tacite lapides in murum. 15 portis F'lodoardus. 
succedunt duo dett. et Flodvardus, succendunt reliqui. 16 quod 
m] quod tam 4, aditu apud Flodoardum duo codd. Colueneri. 
unque tanta be f Flodoardus. 17 coicerent B n super o sec. m. ad- 
ela ; coniiciebant e F/odoardus , coiciebant f, coniiciebat b. ante in 
are add. ut bef Flodoardus. potestas esset iidem. 18 nulla b. 
obpugnandi B. Icius D, lacius b et suprascripto Ictius c. 
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tium ad eum mittit, nisi subsidium sibi submittatur, 
* tinere non posse. Eo de media nocle Caesar isdem ducibus us 
qui nuntii ab Fecio nenerant, Numidas et Cretas s 
2 ditores Baleares subsidio oppidanis mittit; intii preas 
mis cum spe defensionis studium propugnandi accessit, et hosti 
3 bus eadem de causa spes potiundi oppidi discessit. in : 
apud oppidum morati agrosque Remorum depopalati c 
aediiciisque , quos adire potuerant, incensis ad Hem 4 
omnibus copiis contenderunt et ab milibus passuum siia d 
Á castra posuerunt; quae castra , ut fumo atque ignibus si 
8 tur, amplius milibus passuum octo in latitudinem 
sar primo et propter multitudinem hostium et [ 
2 opinionem uirtutis proelio supersedere statuit, eolidiet | 
stribus proeliis, quid hostis uirtute posset et void sia i | 
3 periclitabatur. Vbi nostros non esse inferiores intellexit, loco 
castris ad aciem instruendam nalura opportuno atque idoneo, quod 
is collis, ubi castra posita erant, paululum ex planicie editus tan- 
tum aduersus in latitudinem patebat, quantum loci acies instructa 
occupare poterat, atque ex utraque parte lateris deiectus habebat 20 
et in frontem leniter fastigatus paulatim ad planiciem redibat, ab 
utroque latere eius callis transuersam fossam obduxil circiter pas- 
4 suum quadringentorum et ad extremas fossas castella constituit 
ibique tormenta conlocauit, ne, cum aciem instruxisset, hostes, 


LI z 


pe j 


! 


um 


-+ 


i praeerat D E. unus Flódoardus , unum codd. Caesaris. 
ex his 4(B)C Def Flodoardus, ex hiis E. nuntium codd. et Flo- 
doardus , nuntios Aldus u. 2 ad eum om. b. sibi mittatar 
b ce Fledoardus. 3 isdem f, hisdem 4 DE, ihisdem deleta h B. Ee 
C in exempl. Fabr. et isdem et hisdem refertur. 5 Balearesque B 
‘mss. $’. 7 potinndi cum e super u sec. m. posita B , potiendi C et m; 
pr. A. 9 aedificiisque] Remorum add. m. pr. 4. ques A (8) 
CD E, quo ef Flodoardus. Vid. Cic. Fam. V, 21, 5 et de nat. deer. H, 
62 , 156. potnerant 4 B D, poterant £ ef Flodoardus. | 10 coe 
teaderent C. a € Flodoardus. 11 ut ex fumo igneque b. 
12 latitudine b. 13 eximiam] nimiam m. pr. A. 15 uirtatis d. - 

16 periclitabatur] sollicitationibus exquirebat C?abdef et m. seo, 
quae peiiclitabatur deleuit, B. . 17 oportuno B. 18 planitie 
m. pr. B. edites eum u super o B. 20 occupare] tenere cd f. 

deiectis oum u super tis B. 21 in frontem 4BCDE, fros- 

tem (omisso in ) bode/f. P. 60. fastigatus idus; castigates. 
codd., cui 4 B D E add. castratus, quod in B deletum est. redie- 
bat 4D. 24 conlocavit B. | 
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quod tantum multitudine poterant, ab lateribus pugnantes suos cir- 
cumuenire possent. Hoc facto duabus legionibus, quas proxime 5 
conscripserat, in castris relictis, nt, si quo opus esset, subsidio 
duci possent, reliquas sex legiones pro castris in acie constituit. 

5 Hostes item suas copias ex castris eductas instruxerant, Palus 9 
erat non magna inter nostrum atque hostium exercitum. Hanc si 
nostri transirent, hostes expectabant ; nostri autem, si ab illis ini- 
lium transeundi fieret, ut impeditos adgrederentur, parati in armis 
erant. Interim proelio equestri inter duas acies contendebatur. 2 

i0 Vbi neutri transeundi initium faciunt, secundiore equitum proelio 
nostris Caesar suos in castra reduxit. Hostes protinus ex eo loco 3 
ad flumen Axonam contenderunt, quod esse post nostra castra de- 
monstratum est. Ibi uadis repertis partem suarum copiarum tradu- 4 
cere conati snnt , eo consilio, ut, si possent , castellum, cui prae- 

i5 erat Quintas Titurius legatus , expugnareut pontemque interscin- 
derent; si minus potuissent, agros Remorum popularentur, qui 5 
magno nobis usui ad bellum gerendum erant, commeatuque nostros 
prohiberent.à Caesar certior factus ab Titurio omnem equitatum 10 
et leuis armaturae Numidas, funditores sagiltariosque pontem tra- 

4 ducit atque ad eos contendit. Acriter in eo loco pugnatum est. 2 
Hostes inpeditos nostri in flumine adgressi magnum eorum nume- 
rum occiderunt: per eorum corpora reliquos audacissime transire 3 
conantes multitudine telorum repulerunt; primos, qui transierant, 
equitatu circumuentos interfecerunt. Hostes ubi et de expugnando 4 

5 oppido et de flumine transeundo spem se fefellisse intellexerunt 


1 ab, non a , ‘mss. meliores! D Ef et cum puncto sub h B. 
3 si quod b, si qua cum uno Petau. n. 5 adductas D. in- 
strucserant .4. paulus cum puncto sub u B. 6 nostrum] n 
puneto supposito et m suprascripla m. pr. B. 7 expectabant B. 
8 adgrederentur 4 B C f. 10 nostris equitum proelio b , equi- 
tam nostrorum proelio D. Codd. Achaintrii equitum proelio nostri Aa- 
bere dicuntur ; sed in B nostris legi diserto Beyerlii testimonio constat. 
12 esse etiam post Flodoardus. 13 copiarum suarum F/odoar- 
trausducere f Flodoardus. 15 Quintus B, Q. u. 
iMersiderent D, interciderent F/odoardus Colueneri, sed interscinde- 
rat eodd. eius. 17 commeatusque nostros sustinebant Aldus et Flo- 
éeerdus. 18 Caesar post certior supra uers. add. f, post Titurio po- 
mut DE b, ubi in C Ariouistus legitur; om. reliqui, eliam Flodoardus, 
ut Vossius refert , sed apud Coluenerum scriptum est Caesar certior. 
ab 4(B)C D, a edd. ante u. omnem aequitatem F/odoardus. 
2l inpeditos B. adgressi d Bf. 23 telorum) et audacia add. 
Flodoardus. reppuleruat B. primosque qui b. 25 sese b. 
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neque nostros in locum iniquiorem progre 
runt, atque ipsos res frumentaria deficere ce 
calo constituerunt optimum esse domum suam q 
quorum in fines primum Romani exercitum introdu: d 
defendendos undique conuenirenl, ut potius in vi» qoam in inai enis 
finibus decertarent et domesticis copiis rei f in 
5 Ad eam sententiam cum reliquis causis haec qq 
duxit, quod Diuitiacum atque Haeduos finibus F 
pinquare cognouerant. His persasdori, ni diuina 
11 que suis auxilium ferrent, non poterat, Ea re cor 
uigilia magno cum strepitu ac tumultu castris e 
ordine neque imperio, cum sibi quisque. primam iți 
teret et domum peruenire properaret, fecerunt, u zt 
2 gae profectio uideretur. Hac re statim Caesar per spe llatore 
cognita insidias ueritus , quod, qua de causa discedere 
3 perspexerat, exercitum equitatumque castris continuit, 
conlirmata re ab exploratoribus omnem equitatum, qui nouissimum 
agmen moraretur, praemisit. His Quintum Pedium et Lucium 
Aurunculeium Cottam legatos praefecit. Titum Labienum legatum 
4 cum legionibus tribus subsequi iussit, Hi nouissimos adorti et 3 
multa milia passuum prosecuti magnam multitudinem eorum fo- 
gientium conciderunt, cum ab extremo agmine , ad quos uentum 
erat, consisterent fortiterque impetum nostrorum militum sustine- 
9 rent, priores, quod abesse a periculo uiderentur neque ulla neces- 
sitate neque imperio continerentur, exaudito clamore perturbatis 35 
6 ordinibus omnes in fuga sibi praesidium ponerent. Ita sine ullo 
periculo tantam eorum multitudinem nostri interfecerunt, quantum 
fuit diei spatium, sub occasumque solis destiterunt seque in castra, 
12 ut erat imperatum , receperunt. Postridie eius diei Caesar, prius- 


[^ 


2 ipsis b. coucilio Ef, consilio 4 B € D. 3 et eiroule 
, ecircumscriptum est in B, item 5 ut. 8 Divitiacum] quoque add. 
‘mss. T! el m. sec. int. uers. B. Bellouagorum C Db c et m. sec. 8. 
adpropinquare ^ f. 10 ferre bc. 11 ac tumulta $8 
marg. b. 14 ac re m. pr. B. 15 quod om. C. discederunt 
m. pr. B. 17 equitum 4. 18 morarentur m. pr. b. his 
A BD(E), eique e f et m. sec. B. Quintum B , Q. v. Loviem 
B,L. u. 19 Titum B , T. v. 20 tribus om. D. adorai b. 
22 ad quod b. uentum fuerat b. 2& a om. b. 26 pe- 
nerent] posuerust D E b , sumerent e. 28 sub occasu solis b f. 
ante destiterunt add. sequi ef et m. sec. B. 29 post tridie D. 
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quam se hostes ex terrore ac faga reciperent, in fines Suessionum, 
qui proximi Remis erant, exercitum duxit et magno itinere [con- 
fecto] ad oppidum Nouiodunum contendit. Id ex itinere oppugnare 2 
conatus, quod uacuum ab defensoribus esse audiebat, propter la- 

$ tudinem fossae murique altitudinem paucis defendentibus ex- 
Mgnare non potuit. Castris munitis uineas agere quaeque ad 3 
oppugnandum usui erant comparare coepit. Interim omnis ex fuga 4 
Suessionum multitudo in oppidum proxima nocte conuenit. Cele- $ 
riter uineis ad oppidum actis, aggere iacto turribusque constitutis 

M magnitudine operum, quae neque uiderant ante Galli neque audie- 
rant, et celeritate Romanorum permoti legatos ad Caesarem de 
deditione mittunt et petentibus Remis, ut conseruarentur, impetrant. 
Caesar obsidibus acceplis primis ciuitatis atque ipsius Galbae re- 18 
gis duobus filiis armisque omnibus ex oppido traditis in deditionem 

lj Suessiones accepit exercitumque in Bellouacos ducit. Qui cum se 2 
suaque omnia in oppidum Bratuspantium contulissent, atque ab eo 
oppido Caesar cum exercitu circiter milia passuum quinque abes- 
set, omnes maiores natu ex oppido egressi manus ad Caesarem 
tendere et uoce significare coeperunt sese in eius fidem ac potesta- 

M tem uenire neque contra populum Romanum armis contendere. 
Item, cum ad oppidum accessisset castraque ibi poneret, pueri mu- à 
lieresque ex muro passis manibus suo more pacem ab Romanis 
petierunt. Pro his Diuitiacus (nam post discessum Belgarum di- 14 
missis Haeduorum copiis ad eum reuerterat) facit uerba: Bello- 2 

3$ uacos omni tempore in fideatque amicitia ciuitatis Haeduae fuisse : 
inpulsos ab suis principibus , qui dicerent Haeduos ab Caesare in 3 
seruitutem redactos omnes indignitates coutumeliasque perferre, 
et ab Haeduis defecisse et populo Romano bellum intulisse. Qui 4 
eius consilii principes fuissent, quod intellegerent, quantam cala- 

3) mitatem ciuitati intulissent, in Britanniam profugisse. Petere non 3 


1 hostes se f. ex pauore ef. 2 proxime remanserant ex- 
ereitum D. [confecto] P. 60. 3 Nouodunum b. expugnare b. 
á cognatus 4. 6 quae ad b. 7 omnes £. 8 Suosso- 
pum wm. pr. B. proxima in nocte Æ. 12 detione m. pr. B. 
13 ipsius Galliae b. 15 Suessones m. pr. B. Bellouagos BCD be. 
17 milia om. A B D, mit int. uers. m. sec. B. 21 accessisset] 
uenisset b. 22 sparsis manibus C. 24 reuersus erat b. Belloua- 
ges B. 26 inpulsos 4 B f. ab suis (B) CDE f, a suis (Arg)? 
ab Caesare Oudendorpius , ad Caesarem A B , a Caesare m. sec. B u. 
29 eius A BD E, huius C?f et m. sec. B. — 30 Brittaniam m. pr. B. 
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solum Bellouacos, sed etiam pro bis Haeduos, ut sua 

6 mansuetudine in eos utatur. Quod si fecerit, E 

ritatem apud omnes Belgas test 

15 opibus, si qua bella inciderint, sustentare c int. € 

noris Diuitiaci atque Haeduorum causa sei vit in Bdem m 

rum et conseruaturum dixit; quod erat ciuitas m 

auctoritate atque hominum multitudine prioty: "Xcen 

2 sides poposcit. His traditis omnibusque armis ex oppido € 

ab eo loco in fines Ambianorum peruenit, qui sesuaqt 

3 mora dediderunt. Eorum fines Neruii attingebant ; quo 

á tura moribusque Caesar eum quaereret, sie reperie 

aditum esse ad eos mercatoribus; nihil pati uini 

rum inferri, quod iis rebus relanguescere animos [eor 

5 mitti uirlutem existimarent : esse homines feros magnaequ 

tis: increpitare atque incusare reliquos Belgas, qui se popul 

6 mano dedidissent patriamque uirtutem proiecissent; con 
sese neque legatos missuros neque ullam condicionem pacis acce- 
16 pturos. Cum per eorum fines triduum iter fecisset, inueniebat ex 
captiuis Sabin. flumen ab castris suis non amplius milia passuum 

2 X abesse: trans id flumen omnes Neruios consedisse aduentumque 9! 
ibi Romanorum expectare una cum Atrebatis et Veromanduis, fni- 
3 timis suis ( nam his utrisque persuaserant, uti eandem belli fortu- 
4 nam experirentur); expectari eliam ab his Aduatacorum copias 
5 alque esse in itinere: mulieres quique per aetatem ad pugnam 

inutiles uiderentur in eum locum coniecisse, quo propter paludes 2 
I7 exercitui aditus non esset. His rebus cognitis exploratores cen- 
2 turionesque praemittit, qui locum idoneum castris deligant. Cum 


1 Bellouagos m. sec. B. pro iis B. sua om. b. 

4 incident D. 6 dixit; quod 4 BC D E, dixit et quod cef. 

7 sescentos B. 8 conlatis A B f. 9 Ambionorum £ e£ s. 
pr. D. 12 ad hos h, rerum in ferri 4 B DE; rerum ad luxuriam 
pertinentium inferri aef, et in B tria media uerba m. sec. in inferiore 
marg. posuit. P. 61. 13 iis Æ B (E), hiis C; hbis ef. lan- 
.guescere b. [eorum] P. 62. et remitti uirtutem A (B) CDB, 
 uirtutemque remitti e f. 16 dedissent 4 B CD E. proiecisseal] 
prae m. sec. in marg. B. 17 se b. condicionem B. — ' 18 tri 
duo be f. 19 captivis] eorum add. C? b d et m. sec. B. Sabiai 
E f. 21 expectare B. Atrebatis 4 B D E, Atrebatibus sec. m. 
B u. Viromanduis b. finitissimis f. 23 expectari B. 
Atuatucorum c d , Aduatinorum D. 25 inutiles] esse add. C ? b ‘duo 
alii’ et sec. m. B. — . paludis m. pr. B. 26 essent b. 27 ea- 
stris idoneum f. cum J E ef ‘mss. 13', cumque (2)? u. 
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dediticiis Belgis reliquisque Gallis conplures Caesarem secuti 

| iter facerent , quidam ex his, ut postea ex captiuis cognitum 

, eorum dierum consuetudine itineris noslri exercitus perspecta 
ste ad Neruios peruenerunt atque his demonstrarunt inter sin- 
as legiones inpedimentorum magnum numerum intercedere, ne- 

P esse quicqnam negotii, cum prima legio in casira uenisset, 
Muaeque legiones magnum spatinm abessent , hanc sub sarcinis 
wiri; qua pulsa inpedimentisque direptis futurum , ut reliquae 3 
atra consistere non auderent. Adiuuabat etiam eorum consilium, 4 
i rem deferebant, quod Neruii antiquitus, cum equitatu nihil 
sseni (neque enim ad hoc tempus ei rei student, sed, quidquid 
ssunt, pedesiribus ualent copiis), quo facilius finitimorum egui- 
am, si praedandi causa ad eos uenissent, inpedirent, teneris 
oribus incisis atque inllexis crebrisque iu latitudinem ramis 
Mis el rubis sentibusque interieclis effecerant, ut instar muri 

6 sepes muuimenla praeberent , quo non modo non intrari, sed 
perspici quidem posset. His rebus cum iter agminis nostri im- 5 
diretur, non omittendum sibi consilium Neruii exisümauerunt. 
ici natura erat haec, quem locum nostri castris delegerant. Col- 18 
ab summo aequaliter decliuis ad flumen Sabim, quod supra no- 
mauimus, uergebat. Ab eo flumine pari adceliuitate collis nasce- 2 
Imraduersus huic et contrarius, passus circiter ducentos infimus 
etus, ab superiore parte siluestris, ut non facile introrsus per- 
iei posset. Intra eas siluas hostes in occulto sese continebant; 3 


1 conplures 2. 4 bis 4 f, iis (B) CDE. 5 inpedimen- 
vm B. 6 quicquam B. 7 magno spatio b, magna spatia c. 
apedimentisque B. 9 adiuuabant Æ D E et ante corr. B, adiura- 
tC. etiam om. b. 10 differebant 4 D, differebat B suprascri- 
Ba ente t rursusque deleta; deferebat C?, et in B sec. m. e deletis if 

it. cum om. ADE ot m. pr. B. 11 quicquid B. 

lapedirent B Cf. 14 ioflexis crebrisque D ? secundum exempl. 
èr. (bc) of, inflexis crebris a; om. AB, in quo sec. m. inllexis cre- 
aque suprascripsit, E et secundum Oud. D. 15 enatis om. abce f. 
artextis b. effecerat C , effecerunt D. 16 munimenta deterio- 
t; manimentis 4 B C DE; munimentum bc, monimentum f. P. 47. 
9] quod b. non modo non A BEef, non modo b. 17 posset ef, 
sit ‘longe plurimi? DE et m. pr. B. 18 obmittendum 4 C. 
i om. ‘mss. 8' el m. pr. B. extimauerunt Æ B , sestimauerunt D E. 

20 decliuius C. Sabinum /. 21 (adcliuitate <£ B €) de- 
sitate bd f. 22 passibus ‘mss. 5' et sec. m. B. ducentos cum 
uper o sec. m. posita B. infimis b. 23 a f, et in B punctum 
' sub b. 24 possit 4 D E. inter b. 


emisso subsequebatur omnibus 

aliter se habebat, ac Belgae ad | 
)d ad hostis adpropinquabat , 
9 gwnes expeditas ducebat; post e 
conlocarat ; inde duae legiones, q 

4 totum agmen claudebant prae 

tes nostri eam fundil 

5 hostium equitatu proetiu 
siluas ad suos reciperent 
cerent, neque nostri lon-- 
aperta pertinebant, cedi 
sex, quae primae uener 
6 runt, Vbi prima inpe xercitus ab iis, 
abditi latebant, uisa sunt : 10S com i r 
lii conuenerat, ut intra siluas aciem ordinesque constituerat al- 
que ipsi sese confirmauerant, subito omnibus copiis prouolauerunt 
7 impetumque in nostros equites fecerunt. His facile pulsis ac pro- 
turbatis incredibili celeritate ad flumen decucurrerunt, ut paene 9 

uno tempore et ad siluas et in flumine et iam jn manibus nostris 

8 hostes uiderentur. Eadem autem celeritate aduerso colle ad nosira 

20 castra atque eos, qui in opere occupati erant, contenderunt. Cit 

sari omnia uno tempore erant agenda: uexillum proponendum, 
quod erat insigne, cum ad arma concurri oporteret, signum luba % 

dandum, ab opere reuocandi milites, qui paulo longius aggeris pè- 


2 circiter pedum trium ef. — 3subseq.cum omnibus D.  5quod àd 
m. pr. Co? ; quoad det m. pr. ? itemque sec. Cg , quo ad bef; quod AE 
B , in quo sec. m. d deleta ad suprascripsit. hostis Æ C ( hie m. pr) 
Eb d f, hostes (He. adpropinquabat 4 f. 6 tocius m. pr. B. 
inpedimenta .4 f. 7 conlocarat B. proxume eum i super 
u B. 8 inpedimentis 4 f. 9 transgressis m. pr. C. 10 iti- 
dem b. 12 porrecta loca aperta Morus , porrecta ac loca aperta codd. 
P. 63. 14 sex om. b f. primae] ante b d f. opere dimisso dt. 
15 inpedimenta B. iis B , his u. in silua C b, in siluas e. 
17 conuenerant € et ante corr. B. ut B C ; ita ut vu, sed ita ín 
A D E post ordinesque legitur, in B sec. m. int. uers. adiectum est. 
19 proturbatis 4 (B) D et pro var. lect. ? C, turbatis f, perturbatis (E)e 
reliqui. 20 decucorrerunt 4(B)Dbef'aliique', non decurreruot. 
21 et iam D E, etiam 4B C, et bd f. 23 Caesari autem 
omnia 44. 25 signum tuba dandum om. d. 26 reuocari bc. 
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li eausa processerant, arcessendi, acies instruenda, milites 
ortandi, signum dandum. Quarum rerum magnam partem 2 
poris breuilas et successus hostium inpediebat. His difficulta- 3 
i$ duae res erant subsidio, scientia atque usus militum, quod 
erioribus proeliis exercitati, quid fieri oporteret, non minus 
wmode ipsi sibi praescribere, quam ab aliis doceri poterant, et 
d ab opere singulisque legionibus singulos legatos Caesar dis- 
ere nisi munilis castris uetuerat. Hi propter propinquitatem 4 
eleritatem hostium nihil iam Caesaris imperium expectabant, 
per se, quae uidebantur, administrabant. Caesar necessariis 21 
us imperatis ad cohortandos milites, quam in partem fors optu- 
decucurrit et ad legionem decumam deuenit. Milites non lon- 2 
re oratione cohortatus , quam uti suae pristinae uirtutis memo- 

B reünerent neu perturbarentur animo hostiumque impetum 
iter sustinerent, quod non longius hostes aberant, quam quo 3 
ım adici posset, proelii committendi signum dedit. Atque in 4 
ram partem item cohortandi causa profeclus pugnantibus oc- 
rit. Temporis tanta fuit exiguitas hostiumque tam paratus ad 5 
ieandum animus, ut non modo ad insignia adcommodanda, sed 
m ad galeas induendas scntisque tegimenla detrudenda tempus 
terit. Quam quisque ab opere in partem casu deuenit quaeque 6 
sa signa conspexit, ad haec constitit, ne in quaerendis suis 
nandi tempus dimitteret. Instructo exercitu, magis ut loci na- 22 
a deiectusque collis et necessitas temporis , quam ut rei milita- 
ratio atque ordo postulabat, cum diuersis legionibus aliae alia 
arte hostibus resisterent, sepibusque densissimis , ut ante de- 


1 areessiendi D. 2 signum] tuba add. d. 3 temporum b. 

successus d (is m. pr. subcessus) BD E, incursus bef; in B sec. 
è Íncursus suprascripsit. inpediebat B. 9 expectabant BCD, 
ectabaot ( 4 E)e; spectabant bf. 10 necessariis supra uers., sed 
F., B. 11 fors 4 (B) C D (E); sors ef. optulit J. 

12 deeucurrit 4 (B) C (E), decurrit f. decumam D et m. 
AB. 13 cohortatus < B D (E) ‘mss. 14", est cohortatus C? ef 
h sec. B. 15 quam quod telum d. 16 (adici praeter B ‘mss. 
adigi d, abici b. 17 causa] ‘gratia C suprasc. causa’. 
writ om. A. 19 adcommodanda m. pr. B. 20 inducendas £ B C 
bef. scutorumque suprasc. in A. — detrudenda A B ‘9 alii’, detra- 
la (Ef) religui plerique et m. sec. B. 21 ab opere in partem 43 € 


ef, in partem ab opere u. quaque b. 22 signa prima b c. 
a quaerendo suos c, ne inquirendo suos b e f. 24 delectusque 4 B 
&bec. 25 diuersis legionibus 4 B C D b e omnes Schneideri praeter 


m det. , diuersis locis legiones u. 26 sepibusque) sentibusque €. 
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monstrauimus, interiectis prospectus i | 
sidia conlocari neque, quid in qua "ouideri 
2 ueque ab uno omnia imperia a mart p e we p T 
23 rerum iniquilate forlunae quoque euentus. varii se jiebantar. | ra 
gionis nonae el decimae milites, ut in aina 
terant, pilis emissis cursu ac lassitudine e 
que confectos Alrebales ( nam his ea pars o 
loco superiore in flumen conpulerunt et iiir e 
2 gladiis magnam partem eorum impeditam i 
ire flumen non dubitauerunt et in locum iniq 
3 resistentes hostes redintegrato proclio in huc 
alia in parte diuersae duae legiones, undecima et 
Veromanduis , quibuscum erant congressi, ex 
4 ipsis fluminis ripis proeliabantur. At totis fere a fron "e $ 
nistra parte nudalis castris, quom.in dextro cornu l luodec $ 
ma et non magno ab ea interuallo septima constitisset, os Ner- 
uii confertissimo agmine duce Boduognalo, qui summam imperi 
9 tenebat, ad eum locum contenderunt; quorum pars aperto latere 
legiones cirenmuenire, pars summum castrorum locum petere cot- 
24 pit. Eodem lempore equites nostri leuisque armaturae pedites, 3 
qui cum iis una fuerant, quos primo hostium impetu pulsos dixe- 
ram, cumse in castra reciperent, aduersis hostibus occurrebant at 
2 rursus aliam in partem fugam petebant, et calones, qui ab decu- 
mana porta ac summo iugo collis nostros uictores flumen transisse 
conspexerant, praedandi causa egressi, cum respexissent et hoslts ?! 
in nostris castris uersari uidissent, praecipites fugae sese mandi- 
J bant. Simul eorum, qui cum impedimentis ueniebant, clamor 
fremitusque oriebatur, aliique aliam in partem perterriti ferebar- 
4 tur. Quibus omnibus rebus permoti equites Treueri, quorum intet 


"P! i — — 


d» 


2 conlocari B. nec quid b. 5 acie £A (B) D E bef, aciei i 
6 lacessitudine 4. 7 nam iis B. 8 conpulerunt B. 
10 rursus resistentes 4 BD E; rursus regressos ao resistentes ef, et in B 
sec. M. regressos ac suprascripsit; rursus regressi ac resistentes C ? 
11 (coiecerunt 4) dederunt b c de f. 13 Viromanduis 4 B C D b, 
ex eo loco €. 14 at totis aef, a totis sec. m. in marg. B; adtonitis 
BC , attonitis reliqui. ab sinistra Æ B D E, a sinistra 7, 
15 quom] quo ABCDE, cum (f). 17 Boduogmato D. 19 coe- 
perunt b. 21 quique cum C ? D? f et m. sec. B. 22 castris b. 
29 ab C? bcef el sec. m. B, om. A BDE. decuma e, decima 
b , decimana suprasc. A. 24 et summo e; ac de summo , sed delete 
de, A. transisse 4 (B) C D (E), transire e f. 29 Treueri B ‘mss’. 
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illos uirtutis opinio est singularis, qui auxilii causa ab ciuitate 
Caesarem missi uenerant, cum multitudine hostium castra com- 
eri, legiones premi el paene circumuentas teneri, calones, equi- 
8, funditores, Numidas diuersos dissipatosque in omnes partes 
gere uidissent, desperatis nostris rebus domum contenderunt ; 
omanos pulsos superatosque, castris impedimentisque eorum ho- 5 


es potilos ciuitali renuntiauerunt. Caesar ab decimae legionis 25 


hortatione ad dextrum cornu profectus, ubi suos urgeri signis- 
ie in unum locum conlatis duodecimae legionis confertos milites 
bi ipsos ad pugnam esse impedimento uidit, quartae cohortis omni- 
18 centurionibus occisis siguiferoque interfecto, signo amisso, 
liquarum cohortium omnibus fere centurionibus aut uulneratis 
è eccisis, in his primipilo P. Sextio Baculo, fortissimo uiro, 
altis grauibusque uulneribus confecto, ut iam se sustinere non 
sset, reliquos esse tardiores et nonnullos ab nouissimis deserto 
elio excedere ac tela uitare, hostis neque a fronte ex inferiore 
co subeuntes intermillere et ab utroque latere instare el rem 
se in angusto uidit neque ullum esse subsidium , quod summilti 
aset, scuto ab nouissimis uni militi detraclo, quod ipse eo sine 2 
uto uenerat, in primam aciem processit centurionibusque nomi- 
Wim appellatis reliquos cohortatus milites signa inferre el mani- 
los laxare iussit, quo facilius gladiis uti possent. Cuius aduentu 3 
i inlata militibus ac redintegrato animo , cum pro se quisque in 
specta imperatoris etiam in extremis suis rebus operam nauare 


geret, paulum hostium impetus tardatus est. Caesar, cum septi- 26 


2 ad Caesarem missi 4 BCD E, missi ad Caesarem fu. castra 
wapleri B E; castra compleri nostra D? ; castra nostra compleri e (f) u, 
Win B sec. m. nostra suprascripsit. 3 legiones efu , nostras legio- 
“ABCDE. P. 64. 8 cohortamine C. a dextro D. 

V enlatis m. pr. B. 10 ipsis in codd. Achaintrii legi dicitur, quod 

i B falsum est, neque de a credo, cum ipsos ex omnibus suis reduzerit 
; idque etiam in e scriptum sit. vidit codd. omnes , om. u. 

ll digaifero interfecto bf. 13 primipilo 4 B E *mss. plerique'; primo- 

Fe be, primo pilo ef. Baculo] Baccio , sed correctum ead. m. Ba- 
y C? et sec. m. in marg. B , Pactio a. fortissimo uiro om. f. 

li grauioribus b. se om. c. 15 esse traditores .4. deserto 

4, desertos reliqui. 16 tela uidere m. pr. B. hostis 4 D E. 

a om. bc. 18 ullum subsidium b c. summitti B. 22 huius 
senatu e, 23 inlata Æ D et m. pr. B. 24 io extremis do? def, 
Xremis 4ox BC E. nouare D b. 25 cuperent bef, cuperam E. 

paululum b. 


Caesar, ed. Nipperd. 20 
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mam legionem, quae iuxta constiterat, item urgeri ab hoste uidis.- 
set, tribunos militum monuit , ut paulatim sese legiones eoniunge 

2 rent et conuersa signa in hostes inferrent. Quo facto eum aliu 
alii subsidium ferret, neque timerent, ne auersi ab hoste cirom- 
3 uenirentur, audacius resistere ac fortius pugnare coeperunt. Ir- 
terim milites legionum duarum, quae in nouissimo- 
sidio impedimentis fuerant, proelio nuntiato cursu incitato in sum- 
4 mo colle ab hostibus conspiciebantur, et Titus Labienus castris 
hostium potitus et ex loco superiore, quae res in nostris castris 
gererentur, conspicatus decimam legionem subsidio nostris misi 
5 Qui, cum ex equitum et calonum fuga, quo in locores esset, quar 
toque in periculo et castra et legiones et imperator uersarelur, 

27 cognouissent, nihil ad celeritatem sibi reliqui fecerunt. Horum 
aduentu tanta rerum commutatio est facta, ut nostri eliam qui 
uulneribus confecti procubuissent , scutis innixi proelium 
grarent, tum calbnes perterritos hostes conspicali etiam inermes 

2 armatis occurrerent, equites uero, ut turpitudinem fugae uirtute 
delerent, omnibus in locis [ pugnant quo] se legionariis militibus 
3 praeferrent. At hostes etiam in extrema spe salutis tantam wirtu- 
tem praestiterunt Dyt, eum primi eorum cecidissent, proximi is- 9 
4 centibus insisterent atque ex eorum corporibus pugnarent ; his de- 
ieclis et coaceruatis cadaueribus, qui superessent, ut ex tumulo 
9 tela in nostros conicerent et pila intercepta remitterent: ut non 
nequiquam tantae uirtutis homines iudicari deberet ausos ess 
transire latissimum flumen, ascendere altissimas ripas , subire ini- 3 
quissimum locum ; quae facilia ex difficillimis animi magnitudo red- 


1 iuxta] uix Dbe. urgueri D E et ante corr. B. hosti- 
bus b. 3 inferret m. pr. B. cum] in D E. alius 4 
(Aic i suprasc.) B C, aliis D E e f. Á alii om. D E. ferret 
ABC, ferrent D Ee f. 5 audicius m. pr. B. repugnare b. 
7 incitata 4. 8 Titus B, T. v. 9 potius m. pr. B. 
ex eo loco b. superiore om. m. pr. b. 11 cum equitats ò. 
essent D. 12 impericulo B. - imperator uexaretur b. 
14 commutatione facta ante corr. A, commutatio facta est tacite contra 
codd. u. 15 procubuerant f. 16 tum om. d f. . 17 oceurte- 
rent ef, occurrerunt 4 B E ‘mss. plerique’. 18 pugnant quo ABCDE, 
pugnae e f. P. 65. 19 at om. D. 22 coacerbatis A et m. pr. B. 
ex eo tumulo 5. 23 nostris D et m. pr. B. conicerent 
praeter B 'mas.^, coicerent b. 24 nequiquam 4 C et corr. B, nequie- 
quam E/ et ante corr. B. deberet (B)? Aldus , deberent codd. omnet. 
ausos esse] ausi quod essent e f. 25 ascendere B. 26 rode- 


Ul 
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i. Hoc proelio facto et prope ad internecionem gente ac 28 
a6 Neruiorum redacio maiores natu, quos una cum pueris 
tibusque in aestuaria ac paludes coniectos dixeramus, hac 
v muntiata, cum uicloribus nihil impeditum, uictis nihil tatum 
«rentur, omnium , qui supererant, consensu legatos ad Cae- 2 
r miserunt seque ei dediderunt et in commemoranda ciuitatis 
itate ex sexcentis ad tres senatores, ex hominum milibus LX 

È quingentos, qui arma ferre possent, sese redactos esse 
aM. Quos Caesar, ut in miseros ac supplices usus miseri- 3 
à uideretur, diligentissime conseruauit suisque finibus atque 
ig ati iussit et finitimis imperauit, ut ab iniuria et maleficio 
seque prohiberent. 

Áduatuci, de quibus supra scripsimus, cum omnibus copiis 29 
© Neruiis uenirent, hac pugna nuntiata ex ilinere domum 
terunt; cuoctis oppidis castellisque desertis sua omnia in 2 
roppidum egregie natura munitum contulerunt. Quod cum 3 
mnibas in circuitu partibus altissimas rupes despectusque ha- 

, WBa ex parte leniter adcliuis aditus ia latitudinem non am- 
ducentorum pedum relinquebatur; quem locum duplici altis- 
muro munierant : tum magni ponderis saxa et praeacutas tra- 
iseuro conlocabant. Ipsi erant ex Cimbris Teutonisque pro- 4 
qui, cum iter in prouinciam nostram atque Italiam facerent, 
pedimentis, quae secum agere ac portare non poterant, citra ' 
t Rhenum depositis custodiam ex suis ac praesidium sex mi- 


C et m. sec. B. 1 internecionem (4 B), internicionem Ef, ia- 
oen D. gente agnomine B C. 3 coniectos Glandorpius ; con- 
(£), collectos reliqui codd. Vid. c. 16, 5. hac] ac 4 BC et m. 

5 superarent cum a super e ultimae sec. m. posita B, su- 
stc. 7 pc (B). nt (B). 8 » (B). sese om. m. 
11 iniuriis b. 13 Aduatuci ‘mss. meliores’, Atuatuci B. 
de quibus supra scripsimus om. m. pr. b, de q. s. diximus f. 
| ae ABC. ex itere Æ, ex inere suprasc. ti C. 15 reuersi 
oppidis et castellis des. b. 18 adceliuis 2. latitu- 
, altitudiaem 4, altitudine D idque ín B sec. m. suprascripsit. 
satorum mit pedum B, cc milium pedum C. 20 munierunt 
I 2i conlocabant B , collocabant < € D E et m. sec. B; collo- 
f, eellocarunt e, colloeauerant b. 22 iter per prouinciam b et 
P. lect. C. 23 iis (B) C D, is E, his Af. circa flumen C. 

34 depositus B. custodiam ex suis ac praesidium <£ DE, cu- 

! ez suis ac praesidio B (diserto testim.) C ef, custodiam ex suis ac 


lle b c. 
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5 lia hominum una reliquerunt. Hi post eorum obitum multos annos 
a finitimis exagilati, cum alias bellum inferrent, alias inlatum de- 
fenderen!, consensu eorum omnium pace faeta bunc sibi domicilio 

30 locum delegerunt. Ac primo aduentu exercitus nosiri erebras ex 
oppido excursiones faciebant paruulisque proeliis cum nostris con- 5 
2 tendebant; postea uallo pedum XII in circuitu quindecim milium 


3 crebrisque castellis circummuniti oppido sese continebant. Vli 
uineis actis aggere extrpefo !nevim npocul constitui uiderunt, pri» 
mum inridere ex muro à are uocibus, quod tanta mi- 

4 chinatio ab tanto spatio i quibusnam manibus aut qii- if 
bus uiribus praesertim ho lae staturae (nam plerumque 
hominibus Gallis prae m rporum suorum breuitas no 
stra contemptui est) ta: rrim in muro sese coulocart 

91 confiderent? Vbi uero lpropinquare moenibus uide- 
runt, noua atque inusita moti legatos ad Caesarem de 1$ 

2 pace miserunt, qui ad hunc »cuti : non existimare Roma- 


nos sine ope diuina bellum gerere, qui tantae altitudinis machina- 

3 tiones tanta celeritate promouere possent, se suaque omnia eorua 

4 potestati permittere dixerunt. Vnum petere ac deprecari : si forie 
pro sua clementia ac mansuetudine, quam ipsi ab aliis audirest, “ 

statuisset Áduatucos esse conseruandos, ne se armis despoliaret, 

5 Sibi omnes fere finitimos esse inimicos ac suae uirtuli inuidere; & 

6 quibus se defendere traditis armis non possent. Sibi praestare, si 

in eum casum deducerentur, quamuis fortunam a populo Romaso 
pati, quam ab his per cruciatum interfici, inter quos dominari con- 3 

82 suessent. Ad haec Caesar respondit: Se magis consuetudine sua 


1 hii B. 2 inlatum m. pr. B. 6 xu (B) C, om. AD EM. 

xv (B) df. milium om. d f. 7 se A. 8 (extracte, 
non exstructo, B) constructo b. 9 inridere m. pr. B. crepitare b. 

quo tanta contra omnes codd. Scaliger et u. 10 institueretsr 
bcdef. Vid. Sen. uit. beat. c. 26. 11 plerumque hominibus tres de- 
teriores; plerisque omnibus c, et plerisque post Gallis Co habere dicitur; 
plerumque omnibus reliqui codd. P. 54. 13 contemtui (8). ja 
muro b c/f', in muros reliqui. conlocare B. 14 adpropiaquare 
4 B f. moenibus] muris b c f. 15 atque) et C. 16 non exi- 
stimare Æ B D E, non se existimare (^) u et m. sec. B. 17 diuina) 
deorum bce f. 18 promouere possent Æ B D E; promouere et ex pre- 
pinquitate pugnare possent ae(f), etin B quattuor media uerba sec. m. 
in inferiore marg. posuit. 19 precari 5. 20 audirent 4 (8) CD 
(E) be, audissent f. 21 statuissent cum puncto sub n B. despe- 
riaret cum | super priore r A. 25 his] aliis b. cruciatus b f. 
26 ante ad haec add. quibus C ? bf (is habet ad boc) et sec. m. B. 
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qam merito eorum ciuitatem conserualurum, si prius, quam mu- 
rum aries attigisset, se dedidissent: sed deditionis nullam esse 2 
evadicionem nisi armis traditis. Seid, quodin Neruiis fecisset, fa- 
darum finitumisque imperaturum, ne quam dediliciis populi Romani 
5 auriam inferrent. Re nuntiata ad suos, quae imperarentur, fa- 3 
ere dixerunt. Armorum magna multitudine de muro in fossam, 4 
que erat ante oppidum, iacta, sic ut prope summam muri aggeris- 
que altitudinem acerui armorum adaequarent, et tamen circiter 
parte tertia, ut postea perspectum est, celata atque in oppido re- 
9 tenta portis patefactis eo die pace sunt usi. Sub uesperum,Caesar 88 
portas claudi militesque ex oppido exire iussit, ne quam noctu 
oppidani ab militibus iniuriam acciperent. llli ante inito, ut intel- 2 
lectum est, consilio, quod deditione facta nostros praesidia dedu- 
eturos aut denique indiligentius seruaturos crediderant, partim cum 
5$ iis, quae relinuerant et celauerant, armis, partim scutis ex cortice 
factis aut uiminibus intextis, quae subito, ut temporis exiguitas 
postulabat, pellibus induxerant, tertia uigilia, qua minime arduus 
ad nostras munitiones ascensus uidebatur, omnibus copiis repen- 
lino ex oppido eruptionem fecerunt. Celeriter, ut ante Caesar 3 
M9 imperarat, ignibus significatione facla ex proximis castellis eo 
eoneursnm est, pugnatumque ab hostibus ita acriter est, ut a uiris 4 
fortibus in extrema spe salulis iniquo loco contra eos, qui ex uallo 
tarribusque tela iacerent, pugnari debuit, cum in una uirtute omnis 
spes salutis consisteret. Occisis ad hominum milibus quattuor 5 
15 reliqui in oppidum reiecti sunt. Postridie eius diei refractis por- 6 
tis, cum iam defenderet nemo, atque intromissis militibus nostris 
sectionem eius oppidi uniuersam Caesar uendidit. Ab iis, qui eme- 7 


2 dedissent B ‘mss. 7'. 3 condicionem B. Neruios ef. 

4 fluitumisque 4 et m. pr. B. populo Romano sec. m. B. 
ó nunciata m. pr. B. suos) illi se add. bcef. dixerunt fa- 
eere e. B sdaequarentur D; coaequarent , scd suprasc. ead m. ad, C. 

9 perspectum] co super per sec. m. B, compertum b f. 10 pace] 
parte e. sub uespere b c/f. 12 ab (4 B) C D (E), a f. 13 de- 
iacturos 4 B D (E), in B sec. m. in super de scripsit; non inducturos bcd 
ef, nen iadulturos C? 14 indulgentius be et int. uers. C et sec. m. 
in marg. B. cum his codd. et u. 18 ascensus B. repentino 
ABD E; repente e (f) atque, ut arbitror, a, quem Achaintrius de B ta- 
cens repentino exhibere narrat, item sec. m. B et reliqui plerique. 


21 acriter est 4 B C D E f *undecim', acriter u. 23 in om. A. 
24 salutis om. f. milia D E f. quattuor A B, quatuor (ES). 
26 cum nemo defenderet f. atque ultro inmissis b c. 


27 ab his codd. et u. 
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rant, capitum numeras ad eum relatus Sm t 
trium. di 1 
34 Eodem tempore a Publio Crasso, quem cum legione uxaa 
miserat ad Venetos, Vnellos, Osismos, Curiosolitas , Esuuios, 
Aulercos , Redones , quae sunt maritumae Giuilates: Oceaaumque ó 
attingunt, certior factus est omnes eas ciuitates in dicionem pole- 
35 statemque populi Romani esse redactas. His rebus n 
Gallia pacata tanta hui--7 *-9: —4 *--banos opinio perlata est, uli | 
ab iis nationibus , quae | 
gati ad Caesarem, qui s; 
2 cerentar. Quas legation 
3 properabat, inita pro3 
Carnutes, Andes Ture 
erant, ubi bellum ges 
4 Italiam profectus est 
quindecim supplicatio deci od ante id tempus accidit nulli. 


3 Publio B, P. wu. 4 Osismos ÆA B C f, Osimos D E, Osismios v. 

Coriosolitas ÆA, Coriosolitos f. Esuuios Jf hittius, Esbios e, Set 
uios reliqui boni omnes. Vid. Ill, 7 extr. V, 24,2. 5 Redoses f, Rie 
dones (4) B(E) u. Vid. VII, 75, 4. — maritumae m. pr. B. — fin. die & 
nem e, in deditionem relígui. 8 oppinio B. prolata est A, uenit D. 

9 ab his codd. et v. 10 qui se A E, quae nationes se b, 
se (B) e et reliqui. 11 quod] eo quod sec. m. pro war. lect. A. Lone 
12 initio proximae aestatis b df. 13 Carnotes 4. Turones quae 
que ZA e. 14 hibernacula Æ B D E; hiberna e (f) plerique , et ia B 
cula, nescio an sec. m., deletum est. Iulius Celsus Constantinus v. t. 
legi. Flanius Licerius Firminus Lupicinus legi 48 CD Ec. Belli Gallid 
liber secundus explicit B. 
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C. IVLII CAESARIS 
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COMMENTARIVS TERTIVS. 


^L a 


Cum in Italiam proficisceretur Caesar, Seruium Galbam cum 
"one XII et parte equitatus in Nantuatis, Veragros Sedunosque 
sit, qui ab finibus Allobrogum et lacu Lemanno et flumine Rho- 
no ad summas Álpes pertinent. Causa mittendi fuit, quod iter 2 
r Alpes, quo magno cum periculo magnisque cum portoriis mer- 
lores ire consuerant, patefieri uolebat. Huic permisit, si opus 3 
ie arbitraretar, uti in his locis legionem hiemandi causa conlo- 
ret. Galba secundis aliquot proeliis factis castellisque conplu- 4 
as eorum expugnatis missis ad eum undique legatis obsidibus- 
e datis et pace facta constituit cohortes duas in Nantuatibus 
alocare et ipse cum reliquis eius legionis cohortibus in uico 
wagrorum, qui appellatur Octodurus, hiemare ; qui uicus positus 9 
ualle non magna adiecta planicie altissimis montibus undique 
aünetur. Cum hic in duas partes flumine diuideretur, alteram 6 
rtem eius uici Gallis ad hiemandum concessit, alteram uacuam 


Incipit liber 11 feliciter B. i Seruium 4 (B)C DES, Seru. u. 
a) ac D. in Nantuatis B, in "antuatis C, inantuatis A (‘is accus. est 
ham in bc"); in mantuates D E, in antuates sec. m. in marg. B , in atua- 
sf. 3ab(B)DEsttacileu, a(f). &A4AlpisC. 5 magnisque cum 
«t. (B) C D (E) ‘mss. omnes’; magnisque port. e, magnis port. f. — 6 con- 
wrat £ (B) C D (E), consueverant f. 7 esset cum puncto sub t B. 
b ABC f, hiis E, iis Dd; eis ex uno det, u. conlocaret B. 8 ali- 
wd B. — conpluribus B. 9 undique int. uers. C. — 10 cohortes cum 
aper e B, cohortis C. in mantuatibus D E, in antuatibus d BC, 
Lalzstibus f. 11 conlocare B. 12 Octodurus 4 et Orosius FI, 8; 
ktederus B C D reliqui. 13 abiecta b. planiciae A , planitie B f. 
14 bioc A B (is ante corr.) DE bc. flumen A4 D et m. pr. B. 
diuideretur ante flumine ponit f. alteram — concessit om. C ; 
partem c. 15 ad gemandum m. pr. B; ad biemandum p. 312, 1 
€t cohortibus de Hotomanni coni. posita habet u. 
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ab his relictam cohortibus adtribuit. Eum locum uallo fossaque 
2 muniuit. Cum dies hibernorum conplures transissent, frumen- 
tumque eo conportlari iussisset, subito per exploratores certior 
factus est ex ea parte uici, quam Gallis concesserat, omnes nocio 
discessisse, montesque, qui inpenderent, a maxima multitudine 
2 Sedunorum et Veragrorum teneri; Td BELA eap CR 
ut subito Galli belli renouandi legionisque oppri [ | 
3 caperent: primum, quod legionem neque eam. plenissimam detri- 


etis cohortibus duabus .. 


singillatim, qui commeatu 


4 petendi causa missi eran: aucitatem despiciebant; tm 
eliam, quod propter iniq cum ipsi ex montibus in ol- 
lem decurrerent et tela 1e primum quidem. 

5 m ums ri Accedebat, quod . os ab. 

E lolebant et Ri í 5 


IL... SAUS, 
p- occupare coma 
3 sibi persuasum habebant. His nuntiis acceptis Galba, cum neque 
opus hibernorum munilionesque plene essent perfectae, neque dt 
frumento reliquoque commeatu satis esset prouisum, quod dedilio- 
ne facta obsidibusque acceptis nihil de bello timendum existima- ? 
uerat, consilio celeriter conuocalo sententias exquirere coepit. 
2 Quo in consilio, cum tantum repentini periculi praeler opinionem 
accidisset, ac iam omnia fere superiora loca mulüitudine armatorum 
completa conspicerentur, neque subsidio ueniri neque commealus 
3 subporlari interclusis itineribus possent, prope iam desperata sa- 5 
lute nonnullae huiusmodi sententiae dicebantur, ut impedimenlis 


1 ab his B, ‘ab iis e£ ab his mss. et edd. qdd.' ; ab illis sec. m. Bs 


et Schneiderus, qui tacet. adtribuit B. 2 conplures B. 
frumentumque] et frumentum b f. 3 conportari B. 5 montes, 
qui C. (inpenderent ^f f) impedirent D b. 6 aliquid B. 


8 eam ef, tam ABCDE. detractis cohortis cohortibus C. 

9 singillatim Æ D et m. sec. B, singilatim m. pr. B , singulatim C. 

10 amissi m. pr. A. erant] absentibus add. u, quod om. A BD E, ù% 
B sec. m. int. uers. posuit. 11 quod om. bcd f, cun m. pr. C. 
12 decucurrerent 4. impetum suum posse f. 13 sustineri ÆA D 
(E) b c, sustinere B C f. 16 finitima Vossius propter inferiora sibi 
persuasum habebant. Sed cf. b. Hisp. 22, 8 ‘neque sibi ullam spem uicte- 
riae propositam habere’. 18 opus] tempus f et sec. m. in marg. B el 


pro uar. lect. item in marg. C. plenae A C. 20 timendo 4. 
21 et 22 consilio 4 B D (E) e, concilio f et m. sec. B. 22 cum in tat- 
tum C D c. opinationem m. pr. A. 25 subportari BC f. 


. 26 eiusmodi dicebantur sententiae b. 
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relictis eruptione facta isdem itineribus, quibus eo peruenissent, 
ad salutem contenderent. Maiori tamen parti placuit hoc reser- 4 
uato ad exiremum consilio interim rei euentum experiri et castra 
defendere. Breui spatio interiecto, uix ut iis rebus, quas consti- 4 
5 tuissent, conlocandis atque administrandis lempus daretur, hostes 
ex omnibus partibus signo dato decurrere, lapides gaesaque in 
uallam conicere. Nostri primo integris uiribus fortiter repugnare 2 
neque ullum frustra telum ex loco superiore mittere, ut quaeque 
pars castrorum nudata defensoribus premi uidebatur, eo occurrere 
l6 et auxilium ferre, sed hoc superari, quod diuturnitate pugnae ho- 3 
stes defessi proelio excedebant, alii integris uiribus succedebant ; 
quarum rerum a nosiris propter paucitatem fieri nihil poterat, ac 4 
non modo defesso ex pugna excedendi, sed ne saucio quidem eius 
Joci, ubi constiterat, relinquendi ac sui recipiendi facultas dabatur. 
I$ Cum iam amplius horis sex continenter pugnaretur, ac non solum $ 
uires, sed etiam tela nostros deficerent, atque hostes acrius insta- 
rent languidioribusque nostris uallum scindere et fossas complere 
coepissenl, resque esset jam ad extremum perducta casum , Pu- 2 
blius Sextius Baculus, primi pili centurio, quem Neruico proelio 
20 compluribus confectum uulneribus diximus, et item Gaius Voluse- 
nus, tribunus militum, uir et consilii magni et uirtutis, ad Galbam 
adcurrunt atque unam esse spem salutis docent, si eruptione facla 
extremum auxilium experirentur. Itaque conuocalis centurioni- 3 
bus celeriter milites certiores facit, paulisper intermilterent proe- 
75 lum ac tantummodo tela missa exciperent seque ex labore refi- 


1 isdem D E f, hisdem 4B C. 3 et om. A. å iis C? et 
ec. m. B, om. ABDE, his u. 5 (conlocandis B) conloqnndis cum 
pneto sub u £. 6 decurrere] in pedes add. C? et sec. m. B. 
aesaque A B (is g sec. m. in marg.) C ; telaque DE, tela f, hastas tela b. 

ius: raros per uallum propugnatores saxis telisque oneraut. 7 ual- 
lem b. coicere B. propugnare f. 8 ut quaque D E, et 
quaecumque bcd. 9 concurrere b. 10 ostes m. pr. B. 
1l proelio] cum proel. int. uers. C. succebant m. pr. B. 13 eius] 
& b, eo c. 14 recipiendi] parciendi b. 15 sex A(B)E; vi (f), 
(ví ante horis ponit. 16 nostros Heinsius, nostris codd. Vid. I1, 
10, 4. F, 33, 1. b. ciu. II, 41, 7: apud Val. Maz. V, 1 ezt. 3 scriben- 
dum est nisi uinum vobis defuisset. 17 et] ac f. fossam A. 
18 ante perducta add. deducta, sed duobus punctis suppositis , E. 
Publius B, P. v. 19 Baculus Orosio appellatur Pacuuius. 
20 Gaius ABCDE, C. (f) u. 21 uiri c. 22 (adcurruot 
4 B € ) occurrunt b. docerent cum punctis sub re D. 
24 facti C. 
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cerent, post dato signo ex castris erumperent atque omnem spem 
6 salutis in uirtute ponerent. Quod jussi sunt, faciunt ac subito - 
omnibus portis eruptione facta neque cognoscendi, quid fieret, ng- 


2 que sui colligendi hostibus facultatem relinquunt. Tta commulala. 
fortuna eos, qui in spem potiundorum castrorum uenerant , 


que circumuentos interficiunt et ex hominum milibus amplius XXX, 
quem numerum barbarorum ad castra uenisse constabat , plus er- 
tia parte interfecta reliquos perterritos in fugam coniciunt ac nt 
3 in locis quidem superi re patiuntur. Sio omnibus 
hostium copiis fusis arı | 
4 suas recipiunt. Quo pr 
Galba nolebat atque . 
alis occurrisse rebus 
inopia permotus poster 
9 prouinciam reuerti con. 


morante incolumem legii iatis, inde in Allobroges per- 
duxit ibique hiemauit. 
1 His rebus gestis cum omnibus de causis Caesar pacalam Gal- 


liam existimaret, superatis Belgis, expulsis Germanis, uictis in 
Alpibus Sedunis, atque ita inita hieme in Illyricum profectus essel, 3! 
quod eas quoque nationes adire et regiones cognoscere nolebat, 
2 subitum bellum in Gallia coorlum est. Eius belli haec fuit causa. 
Publius Crassus adulescens cum legione septima proximus mare 
3 Oceanum in Andibus hiemarat. Is, quod in his locis inopia fre- 
menli erat, praefectos tribunosque militum conplures in finitimas 51 
4 ciuitates frumenti causa dimisit; quo in numero erat Titus Terra- 


1 ex (d B)CDE, e f. 3 quid facerent b. 4 itaque € b. 

5 potiundorum Æ D ‘6 alii’ et m. pr. B. 7 plus tertia parte] 
amplius triginta milia barbarorum tunc caesa referuntur Orosius. 
10 exustis C. in castra munitionesque) intra munitiones f. 1l suss 
om. C. receperunt m. pr. €. 12 alio sese f et sec. m. R, alie 
quam b. 15 prouincia C. 16 in antuatis B et coniunctim A (‘per 
i etiam b et 4 alii"); in mantuates DE, in atuates f, in antuatos C? et 
sec. m. B. inde om. C. Allobroges 4 B C Ef * mss. plerique", 
Allobrogas u. 18 Caesar om. m. pr. b. 20 ita * om. b d': sed 
uide seg. discrep. iuita] in f. in om. A be f. 21 et om. f. 

23 Publius B, P. u. adulescens A B D E: in A et B o est sw- 
per u, sed in hoc sec. m. 24 ia Andibus] qui in Andibus C ? b et see. 
m. B, qui andibis f: apud Andegauos Orosius. hiemarat 4 B ce f', hie- 
mauerat C D E. P. 21. 25 conplures B. 26 frumenti commea- 
tusque petendi causa bcde f. erat] et C D, est Ef, qui addit in Se- 
suuios. Titus 2, T. fu. 
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sidius missus in Esuuios, Marcus Trebius Gallus in Curiosolitas, 
Quintus Velanius cum Tito Silio in Venetos. Huius est ciuitatis 8 
longe amplissima auctoritas omnis orae maritimae regionum ea- 
rum, quod et naues habent Veneti plurimas, quibus in Britanniam , 
S nauigare consuerunt, et scientia atque usu naulicarum rerum re- 
liquos antecedunt et in magno impelu maris atque aperto paucis 
portibus interiectis, quos tenent ipsi, omnes fere, qui eo mari uti 
consuerunt, habent uectigales. Ab his fit initium retinendi Silii 2 
atque Velanii, quod per eos suos se obsides, quos Crasso dedis- 
KM sent, reciperaturos existimabant. Horum auctoritate finitimi ad- 3 
ducti (ut sunt Gallorum subita et repentina consilia) eadem de 
causa Trebium Terrasidiumque retinent, et celeriter missis legatis 
per suos principes inter se coniurant nihil nisi communi consilio 
acluros eundemque omnis fortunae exitum esse laturos, reliquas- 4 
lá que ciuitates sollicitant, ut in ea libertate, quam a maioribus ac- 
ceperant, permanere quam Romanorum seruitutem perferre mal- 
lent. Omni ora maritima celeriter ad suam sententiam perducla $ 
communem legationem ad Publium Crassum mittunt, si uelit suos 
recipere, obsides sibi remittat. Quibus de rebus Caesar ab Gras- 9 
M so certior factus, quod ipse aberat longius, naues interim longas 
aedificari in lumine Ligere, quod influit in Oceanum , remiges ex 
prouincia institui, naulas gubernatoresque comparari iubet. His 2 
rebus celeriter administralis ipse, cum primum per anni tempus 


1 in Esubios (4) BC D E ‘optimi’, numellos sesuiuos e, in Voel- 


los f. M. Trebius (B) u , Trebius omisso praenomine f , intreuiris e. 
Coriosolitas f. 2 Quintus B, Q. v. Yelonius Æ. 

Tito B, T. u. Sillio 4 B € f *plurimi, filio D. 3 maritimae om. f. 
4 habeant m. pr. b. Venetii b, Naneti suprasc. rec. m. A sem- 

per. Brittaniam Z D, Brittanniam C et fere ubique f, Britaniam E. 
B consuerint m. pr. C. nauticarum om. f, nautarum D E. 

run bc f, om. ABCDE. reliquos) ceteros b e f. 7 eo] eodem 

bf; idemque de D tradit Oud. , sed falso , ut exempl. Fabr. docet. 

Wi om. m. pr. b. 8 his ABCD Ef, iis u. Sillii 4 B CD E f. 


9 Velanii altera i postea ead. m. adiecta f, Velanii an Velonii dubie 
4z, Vellaoii BCD E, Vellani b: atque hic cum ade f add. et si quos in- 
lereipere potuerunt. 10 reciperaturos 4 Be, omnes cum u super i, 
td ir B sec. m. scripta. 11 de om. b. 14 eundemque — laturos 
em. f. 15 acceperint e f. 16 malint e f. 18 Publium B, P. v. 

19 recipere (B) C D (E) , om. A; recuperare bde f. sibi om. 
bd f. ab BCD(E) *mse.', a f. 21 Ligere 4 B DE; Ligeri f et 
sec. m. B , Ligeris bo. influit Oceanum bce f ‘Parisienses’ Schneid., 
sed non B. 22 instituit b f. comparare supraac. i C. 
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3| it, ad exercitum contendit. Veneti reliquaeque item ciuitates 
ito Caesaris aduentu [certiores facti], simul quod, quantum i 
iaeinus admisissent, intellegebant, legatos, quod nomen al 
omnes nationes sanctum inuiolatumque semper fuisset, retentosal 
$e el in uiricla coniectos , pro magnitudine periculi bellum parare. 
et maxime ea, quae ad usum nauium pertinent , prouidere institu- 
4 unl, hoc maiore spe, quod multum natura loei confidebant. Pede- 
stria esse itinera concisa aestuariis, navigationem 
9 pter inscientiam locorv 
nostros exercitus prop 
6 posse confidebant: ac 
tamen se plurimum na 
tem habere nauium n: 
7 sent, nada, portus, in: 
lionem in concluso ma | 
8 Oceano perspiciebant. asiliis oppida muniunt , frw- 
9 menta ex agris in oppida conportant, naues in Venetiam, ubi Cae- 
sarem primum esse bellum gestorum constabat, quam plurimas 
10 possunt, cogant. Socios sibi ad id bellum Osismos , Lexouios, 
Namnetes, Ambiliatos, Morinos, Diablintres, Menapios adsciscunt; M 
auxilia ex Britannia, quae contra eas regiones posita est, arces 
10 sunt. Erant hae difficultates belli gerendi, quas supra ostendimus, 
2 sed multa Caesarem tamen ad id bellum incitabant : iniuriae re- 


1 contendit] peruenit, sed illo ead. m. suprascripto, C. 2 [cer- 
tiores facti] P. 66. 3 intelligebant sec. m. B. ad 4BCDE, 
apud e f. 4 ab se(4 B) Ee, a se f. 5 vincla B C D. 

6 instituere D. 8 inpeditam B. 11 acciderant 4 B C. 
12 tamen om. f. posse quam Romanos codd. omnes. ullam om. 
m. pr. A. 14 nosse b e. 15 in concluso uastissimo mari be (M 
` cluso) f. atqne in uastissimo atque apertissimo (BC D E); atque ia 
uastissimo Æ; atque in apertissimo e (in cuius marg. ead. m. iustissimo pe-. 
suit) et omisso in f, atque in aperto b, atque io paratissimo e. 16 per- 
spiciebant] respiciant b. 17 conporiaat B. 18 primum esse bel- 
lum 4 BCD E , primum bellum b d f. constabant conplorimas ente 
corr. B. 19 Osismos Æ f et Orosii Langobardicus, Ossismos BEd et 
Portensis Orosii; Osismios u. Lexouios b d, Lexobios B. 20 Na- 
mnetes B et Orosii Langobardicus atque Portensis, Nannetes u. Am 
biliatos d?, Ambianos a bce f et pro uar. lect.? d (contra, puto); Ambius- 
ritos Orosius. — Diablintres Æ B E, Dialintres C; Diablindes bc, Diabliates 


Su etapud Ürosium Langobardicus et Portensis. 21 Brittania B. 
arcessiunt b, 22 hae] hecce B, heae C, ee D; unde eae Whittius. 
belligerandi b. 23 sed tamen Caesarem multa € D, sed multa tamea 


Caesarem E, sit tamen multa Caesarem f. iniuria f. 
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lentorum equitum Romanorum, rebellio facta post deditionem, de- 
fecüo dalis obsidibus , tot ciuitatum coniuratio, inprimis, ne hac 
perte neglecta reliquae nationes sibi idem licere arbitrarentur. 
Itaque cum intellegeret omnes fere Gallos nouis rebus studere et 3 
S ad bellum mobiliter celeriterque excitari, omnes autem homines 
matura libertati studere et condicionem seruitutis odisse, priusquam 
plures ciuitates conspirarent, partiendum sibi ac latius distribuen- 
dum exercitum putauit. Itaque Titum Labienum legatum in Tre- 11 
ueros, qui proximi flumini Rheno sunt, cum equitatu mittit. Huic 2 
I mandat, Remos reliquosque Belgas adeat atque in officio contineat 
Germanosque, qui auxilio a Belgis arcessiti dicebantur, si per uim ` 
mauibas flumeu transire conentur, prohibeat. Publium Crassum 3 
eum cohortibus legionariis XII et magno numero equitatus in Aqui- 
taniam proficisci iubet, ne ex his nationibus auxilia in Galliam 
I5 mittantur, ac tantae nationes coniungantur. Quintum Titurium 4 
Sabinum legatum cum legionibus tribus in Vnellos, Curiosolites 
Lexouiosque mittit, qui eam manum distinendam curet. Decimum 5 
Brutum adulescentem classi Gallicisque nauibus, quas ex Pictoni- 
bus et Santonis reliquisque pacatis regionibus conuenire iusserat, 
38 praeficit et, cum primum posset , in Venetos proficisci iubet. lpse 
eo pedestribus copiis contendit. Erant eiusmodi fere situs oppi- 12 
doram, ut posita in extremis lingulis promunturiisque neque pedi- 
bus aditum haberent, cum ex alto se aestus incitauisset , quod 
[bis] accidit semper horarum XII spatio, neque nauibus, quod rur- 


2 tot ciuium coniuratio f. 3 licere om. C. 4 intelligeret sec. 
s. B. 6 libertati studere] ‘libertatis studiose incitari uel studio inc. 
le d' e f , quorum studiose f, studio se de. conditionem (B). 
8 Titam B, T. w. , om. Flodoardus p. 507 a. in] inter 5. Tre- 
wros B, Treviros Flodoardus. 9 flumini om. f. Rhono m. pr. 
4, Reno Flodoardus. sunt om. b. aequitatu B. misit €. 

11 eb Belgis B etb uel ab int. uers. posito C, abbellis A (‘ab ante b - 
Caesar nusquam uidetur posuisse! Schneid.) ; Gallis omisso a f. 
12 Publium 2, P. u. 13 duodecim (8). 15 Quintum B, Q. v. 

16 Curiosolites Æ, Coriosolites BC D, Coriosolitos E, Coriosoli- 
tas f. 17 Lexouiosque b, Lexobiosque B. Decimum 4A BE, 
D. s et adiecto sec. m. int. uers. ecium f. 18 adulescentem B D E 
et ewm o super u A. 19 Sanctonis C, Santoniis f. conuenire 
fecerat, praefecit f. 21 eo] cum f. obpidorum 4. 22 lin- 
guris ef in marg. Lingurum e. promunturiisque J C, promuntu- 
riisquae cum e super mu A, promuntoriisque ‘plerique’, promunctoriisque 
D E f. Vid. insc. Orell. 3671. 24 bis om. Oxon., his e. P. 67. 
accedit 4 BC DE. duodecim E. 
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9 sus minuente aestu naues in nadis adllietarentur 
3 oppidorum oppugnatio inpediebatur ;: ad si 
operis forle superati, extruso mari aggere ac 
oppidi moenibus adaequalis, suis fortunis 
magno numero nauium adpulso , cuius rei 
bebant, sua deportabant omnia seque in proxima oppid 
4 piebant: ibi se rursus isdem opportunitatibus loei defen 
5 Haec eo facilius magnam artem aetatis faci .q 


4 


naues tempestatibus dt 
aperto mari, magnis aes 
13 cultas nauigandi. Nama 


summaque erat 
c prope nullis por 
vest 


o planiores qt 
m puppes ad magnitudine 
3 fluctuum vapiga atae; naues totae factae es 
4 robore ad quamuis uim el m perferendam; transtra p 
dalibus in altitudinem trabibus confixa clauis ferreis digiti pollicis 

9 crassitudine; ancorae pro funibus ferreis catenis reuinclae; 

6 pelles pro uelis alutaeque tenuiter confectae, hae siue propter lini 
inopiam atque eius usus inscientiam , siue eo, quod est magis ue- 9! 
risimile, quod tantas tempestates Oceani tantosque impetus uen- 
torum sustineri ac lanta onera nauium regi uelis non salis com- 

7 mode posse arbitrabantur. Cum his nauibus nostrae classi eius- 
modi congressus erat, ut una celeritate et pulsu remorum praesta- 
ret, reliqua pro loci natura, pro ui tempestatum illis essent apliora ? 


armataeque erant: c 
nauium, quo facilius 
2 prorae almodum ere 


1 imminuente b. adflictarentur B. 2 (inpediebatur 8) im- 
pedibatur m. pr. A. at si b. 3 fortue ante corr. B. extruso 
pro mari aggere c e£, quí corr. exstructo, f; extruso mari pro aggere Ù (ex- 
cluso uar. lect. A). his] hisdem e et m. sec. f et secundum 
Fabr. d, isdem b et pr. m. f et secundum Oud. d; his ferme contre 
codd. u. 4 moenibus oppidi bd. 5 adpulso B. 7 isdem AB 
C et m. pr. f, qui hisdem sec. m. ; id est D E. oportunitatibus A. 

8 magna parte satisfaciebant D E. 9 detenebantur pr. m. AB. -` 
10 magno D. portubus corr. f. 12 erant om. b. ' 13 uada 
om. f. a decessum addita c int. uers. C, ac cessum interiecta litura f. 

15 adcommodatae B. 16 robor m. pr. B. quasuis — pet 
ferendas D. transtra ex pedalibus e, transtra sexpedalibus corr. f. 

17 in latitudinem contra codd. u. 18 grossitudine ses. m. B. 

ancorae 4 B "mas. plerique', anchorae D E f. 20 eo om. ef 

22 sustinere 4 BC D. 23 posse om. ode f et m. pr.-a b. 

24 ut in una b. caeleritate B. pulsu remorum) incitatienem edd. 
b , incitatione add. d. 


COMM. III CAP. 13— 14. 319 


elaccommodatiora. Neque enim his nostrae rostro nocere pote- 8 
rant (tanta in iis erat firmitudo), neque propter allitudinem facile 
telam adiciebatur, et eadem de causa minus commode copulis con- 
tnebantur. Accedebat, ut, cum saeuire uentus coepisset et se 9 
B wento dedissent, et tempestatem ferrent facilius et in uadis consi- 
sterent tutius et ab aestu relictae nihil saxa et cautes timerent ; 
quarum rerum omnium nostris nauibus casus erat extimescendus. 
Conpluribus expugnatis oppidis Caesar , ubi intellexit frustra tan- 14 
tum laborem sumi neque hostium fugam captis oppidis reprimi ne- 
tO que iis noceri posse, statuit expeclandam classem. Quae ubi con- 2 
uenit ac primum ab bostibus uisa est , circiter CCXX naues eorum 
paratissimae atque omni genere armorum ornatissimae profectae 
ex portu nostris aduersae constiterunt; neque satis Bruto, qui 3 
classi praeerat, uel tribunis militum centurionibusque, quibus sin- 
l5 gulae naues erant adiributae, constabat, quid agerent aut quam 
rationem pugnae insisterent. Rostro enim noceri non posse co- 4 
gnouerant ; turribus autem excitatis tamen has altitudo puppium ex 
barbaris nauibus superabat, ut neque ex inferiore loco satis com- 
mode tela adici possent el missa ab Gallis grauius accidefentz——— 
39 Vna erat magno usui res praeparata a noslris, falces ah vend 
insertae adfixaeque longuriis, non absimili forma muralium fal- 
eum. His cum funes, qui antemnas ad malos desinabant, con- 6 
prehensi adductique erant, nauigio remis incitato praerumpeban- 
tr. Quibus abscisis antemnae necessario concidebant, ut, cum 7 


1 accommodaciora m. pr. B, commodatiora b. 2 in eis bu, in 
lis reliqui codd. et edd. 3 copulis Palatinus; scopolis cum u super 
p B, scopulis reliqui. 4 cum] cum se C. saeuire uentus coe- 


psset om. e f. et se , dla ut se int. uers. legatur, sed ead. , ut Beyer- 
lio widetur, m. scriptum, B; se, omisso et, C?D? ef; utrunque om. 
4E. 5 uento se dédissent D E. et ante tempestatem om. b. 
6 totius m. pr. B. relictae f, rei relictae 4 BCD E b , derelietae u. 
nil b. cotes bc f. 7 erant extimescendi bc f. 8 con- 
pluribus B. expugnatis] oppugnatis add. C. 10 iis 4 B E, his u. 
expeetandam B. 11 ab om. b. ducentas xx A B C, du- 
eatas uiginti D E. 12 profecta ex portu A, e portu profectae f. 
4 tribuaus m. pr. B. 15 adtributae B. quam rationem 4 (B) 
CD E f , qua ratione ‘mss. plerique’. 16 non posse om. C. 19 ab 
(B) € D (E) 'mss.", a f. 21 insertae om. f. (adfixaeque 4 B C) 
alixae f. moralium B € D , ruralium c. facceium €. 22 an- 
temnas * mss. uetustissimi et hic et ubique, amtemoas Aic B. ad ma- 
les om. f. destinabaat a b c, destinebant Ef, distinebant Æe et corr. 
f. s60. B, detinebant C et ante corr., ut uidetur, B. conprehensi B. 
23 prorumpebantur b f. 24 quibus praecisis be f. 


DE iA! 


omnis Gallicis nauibus spes in 

8 his ereplis omnis usus nauium no ten 
erat cerlamen posilum in. Feier. 
bant, atque eo magis, quod in conspeec 
ercitus res gerebatur, nt- ito: 

9 sel; omnes enim colles ac lc | 

15 despectus in mare, ab exercit t 

antemnis, cum singulas binae ac 
milites summa ui tras 

2 Quod postquam barbari 
ribus nauibus, cum ei 

3 tem petere contenderu 
bus , quo uentus fereb 

4 titit, ut se ex loco coma 

5 negotium conficiendui am 
stri consectali expugnaucs paucae ex omni m 
ctis interuentu ad terram peruenerint, cum ab hora fere quarta 

16 usque ad solis occasum pugnaretur. Quo proelio bellum Venelo- 

2 rum totiusque orae maritumae confectum est, Nam cum omnis | 
iuuentus, omnes eliam grauioris aetatis , in quibus aliquid consilii 3 
aut dignitatis fuil, eo conuenerant, tum nauium quod ubique fuerat 

3 in unum locum co&gerant ; quibus amissis reliqui neque quo serè- 
ciperent, neque quemadmodum oppida defenderent, habebant: 

4 Itaque se suaque omnia Caesari dediderunt. In quos eo grauius 
Caesar uindicandum statuit, quo diligentius in reliquum tempus a ?! 


3 nostri] nisi pr. m. B. 5 gerebantur cum puncto sub o B. 
paullo (4). 7 deiectis a; igitur add. C. 8 ac (B) C e (f) "omnes; 
et D , aut E. circumsisterent b ce f, cireumsisterant, ut Achainirius 
refert, B, pro quo a appellandum fuisse et Beyerlii silentium et seri- 
ptura bce f docet. 10 fieri om. b. animaduerterant D. 

conpluribus B. 11 repperiretur B. 12 contendebant b c f. 

13 quo] in quam ec f et sec. m. b. malacia B (diserto testim., 
malatia 4, malicia C D E; mollities b et corr. f. extitit B. 

14 mouere bcd et, qui ante ex loco ponit, f. 15 masimae b ed (de 
quo Oudendorpio refragatur exempl. Fabr.) e f et m. pr. B. 
tunitati be de f, sed hic oportunitati, uf oportuna ÆA B D. 16 sectati D. 

17 peruenirent b f. quarta A E , nm suprasc. a f, 1v (B). 

18 quod proelio pr. m. B, 19 totius ante totiusque add. pr. m. B. 
maritumae B D. 20 inuentus m. pr. B. grauiores e£ sec. m. etale 
super aetatis B. 22 unum in locum f. 24 dedirunt m. pr. B. 

25 quo] quod D b. 
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barbaris ius legatorum conseruaretur. Itaque omni senatu ne- 
calo reliquos sub corona uendidit. 
Dum haec in Venetis geruntur, Quintus Titurius Sabinus 17 
cam iis copiis, quas a Caesare acceperat, in fines Vnellorum per- 

S uenit. His praeerat Viridouix ac summam imperii tenebat earum 2 
omnium ciuitatum, quae defecerant, ex quibus exercitum magnas- 
que copias coégerat; alque his paucis diebus Aulerci Eburouices 3 
Lexouiique senatu suo interfecto, quod auctores belli esse nole- 
bant, portas clauserunt seque cum Viridouice coniunxerunt; 

1$ magnaque praeterea multitudo undique ex Gallia perditorum ho- 4 
minum latronumque conuenerat, quos spes praedandi studiumque 
bellandi ab agricultura et cotidiano labore reuocabat. Sabinus 5 
idoneo omnibus rebus loco castris sese tenebat, cum Viridouix con- 
ira eum duum milium spatio consedisset cotidieque productis co- 

15 piis pugnandi potestatem faceret, ut iam non solum hostibus in 
contemptionem Sabinus ueniret , sed eliam nostrorum militum uo- 
cibus nonnihil carperetur; tantamque opinionem timoris praebuit, 6 
ut jam ad uallum castrorum hostes accedere auderent. Id ea de7 
eausa faciebat, quod cum tanta multitudine hostium praesertim eo 

29 absente, qui summam imperii teneret, nisi aequo loco aut oppor- 
tunitate aliqna data legato dimicandum non existimabat. Hac con- 18 
Üirmata opinione timoris idoneum quendam hominem et callidum 
delegit, Gallum , ex iis, quos auxilii causa secum habebat. Huic 2 
magnis praemiis pollicitationibusque persuadet, uti ad hostes trans- 

3 eat, et, quid fieri uelit, edocet. Qui ubi pro perfuga ad eos uenit, 3 
imorem Romanorum proponit, quibus angustiis ipse Caesar a Ve- 
netis prematur , docet , neque longius abesse, quin proxima nocte 4 
Sabinus clam ex castris exercitum educat et ad Caesarem auxilii 
ferendi causa proficiscatur. Quod ubi auditum est, conclamant 5 

3 omnes occasionem negotii bene gerendi amittendam non esse, ad 


1 obseruaretur b. 3 Quintus 4 BDE,Q. (f) v. 4 iis 
(B) D, is C, hiis E, his f. 5 is B, iis A E. Vridouix d , Viri- 
duouix *D et deinceps’. 7 iis 4B DE. Aulurci ABCDE, Au- 
relici 5 c. 8 Lexobiique D. 9 seque Viridouici b. 13 se re- 
linebat £, se tenebat b f. 14 duorum 5. 16 contemptum b f 
(Ceterum contemptionem, non contemtjionem, 4C D E et ubique B et hoc 
et similia, nisi aliud monuero). 18 de om. f. 21 legato P. 127. 

hac] ac B *mss. multi". 23 dilegit m. pr. B, deligit b. 
ex his codd. edd. ante Ald. et u. 25 et om. e. uellet m. pr. C. 

ubi profuga b. 27 premebatur b. 30 occassiunem B. 

Caesar, ed. Nipperd. 21 
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6 castra iri oportere. Multae res ad hoc consilium 6 Mia 2 
tur: superiorum dierum Sabini cunctatio , JETE 
inopia cibariorum , cui rei parum diligenter ah iis erat p 
spes Venetici belli et quod fere libenter homines: id, q 

7 credunt. His rebus adducti non prius Viridouicem r 
ces ex concilio dimittunt, quam ab his sit concessüm, T JE l 

8 piant et ad castra contendant. Qua re concessa laeti ut ex ora à 
uictoria sarmentis uirgultisque collectis, quibus fossas R "tL 

19 compleant, ad castra pergunt. Locas erat castrorum e E 
paulatim ab imo adcliuis circiter passus mille, Huc aR 
contenderunt, ut quam minimum spatii ad se colligendos a arm i 

2 deosque Romanis daretur, exanimalique peruenerunt, Sa ims 
suos hortatus cupientibus signum dat. — lapeditis hostibi 
ea, quae ferebant, onera subito duabus portis eru etie 

3 bet. Factum est opportunitate loci, hostium inscientia : ldefeli- 15 
gatione, uirtute militum et superiorum pugnarum exer ritationt, 
ut ne unum quidem nostrorum impelum ferrent ac slatim terga 

4 uerlerent. Quos inpeditos integris uiribus milites nostri consecuti 
magnum numerum eorum occiderunt; reliquos equites consectali 

9 paucos, qui ex fuga euaserant, reliquerunt. Sic uno tempore ei 3 
de nauali pugna Sabinus et de Sabini uictoria Caesar certior fa- 

6 ctus est, ciuitatesque omnes se statim Titurio dediderunt. Nam ut 
ad bella suscipienda Gallorum alacer ac promptus est animus , sic 
mollis ac minime resistens ad calamilates perferendas mens eo- 
rum est. 5 

20 Eodem fere tempore Publius Crassus, cum in Aquitdnian., 
peruenisset, quae pars, ut ante diclum est, el regionum latitudine 
et multitudine hominum ex tertia parte Galliae est aestimanda, 


ri 
dec c NE 
ÁN r 


2 percunctatio b. 3 ab his ÆA Bf, ab hiis E. 6 consilio b. 

arma uti capiant] ut copiam faciant f. 8 sarmentis] sacre- 
mentis 4. 10 adclivis B. 11 spatium b. 13 hortatur €. 

14 ea om. b. 15 oportunitate B. defetigatione 4o DE 
el cum à super fe sec. m. posita B et cum puncto sub e et a suprasc. S 
defatigatione ( An ) u. 16 et superiorum 4 B C D E f, superiorum 
inuito Oud. u. 18 uerterunt D. iapeditos B, om. f. 
nostri) nisi zi. pr. B. 19 equites] eornm add. bc. 21 certior 
factus est deleto sec. m. est D; est certior factus e, certior factus 4 (B) 
€ (E f). 22 ciuitates, omisso quc, E. omnes fe m. pr. B. 
dederunt b. 24 ferendas b. 26 Publius B, P. u. 28 Gallia 
A el m. pr. B. estimanda £. 
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cum intellegeret in iis locis sibi bellum gerendum, ubi paucis ante 
annis Lucius Valerius Praeconinus legatus exercitu pulso inter- 
fectus esset, atque unde Lucius Mallius proconsul impedimentis 
amissis profugissel, non mediocrem sibi diligentiam adhibendam 
S intellegebat. Itaque re frumentaria prouisa, auxiliis equitatuque 2 
conparato, multis praeterea uiris fortibus Tolosa et Narbone, quae 
sant ciuitates Galliae prouinciae finilimae his regionibus, nomina- 
tim euocatis in Sontiatum fines exercitum introduxit. Cuius ad- 3 
uentu cognito Sontiates magnis copiis coaclis equitatuque, quo plu- 
10 imum ualebant, in itinere agmen nostrum adorti primum equestre 
proelium commiserunt, deinde equitatu suo pulso atque insequen- 4 
tibus nostris subito pedestres copias, quas in conualle in insidiis 
conlocauerant, ostenderunt. lli nostros disiectos adorti proelium 
renouarunt. Pugnatum est diu atque acriter, cum Sontiates su- 21 
15 perioribus uictoriis freti in sua uirtute tolius Aquitaniae salutem 
positam putarent, nostri autem , quid sine imperatore el sine reli- 
quis legionibus adulescentulo duce efficere possent, perspici cu- 
perent : tandem confecti uulneribus hostes terga uertere. Quorum 2 
magno numero interfecto Crassus ex itinere oppidum Sontiatum 
% oppugnare coepit. Quibus fortiter resistenlibus uineas turresque 
egit. Illi alias eruptione temptata, alias cuniculis ad aggerem ui- 3 
neasque actis, cujus rei sunt longe peritissimi Aquitani, propterea 
quod multis locis apud eos aerariae + secturaeque sunt, ubi dili- 


1 in illis locis e f, in his locis reliqui codd. et u. 2 Lucius 
ABDE,L.(f)v. Varius c. Praeconipnus 4(2) DE; P. coninus 
ef, P. communis b. legatus] legionum 5. 3 Lucius 4BDE,L. 
J (is post nomen ponit suprasc. litt. ba) u. Mallius BCDE; Man- 
lias a f, Manilius e. proconsul (B) f, praeconsul E, procons. 4C. 

á ammissis B. 5 equitatumque m. pr. B. 6 conparato B. 

Tolose 4: Carcasone add. b cd f (hic Circasone). P. 67. Nar- 
besae ÆA B, Narbona b f. In marg. B sec. m. scripsit Tolosa, Narbona, 
quoram cinitat. 7 finitimae Galliae prou. f. his regionibus Ciac- 
conius, ex bis regionibus codd. P. 70. 8 Sontiatum ABCD E: Son- 
taliam f, Sotiatium e. Sotiates Orosii Langobardicus , Sociates suprasc. t 
Portensis. 9 Sonciates D E. 10 in om. b. nostrum sup. 
uers. see. M. B. 11 commisserunt B. 12 pedestris f. 13 con- 
loeauerant Z. ii nostros B. 14 Sonciates E, Sociates D, So- 
tiares corr. in tiares f. 16 nostri] n supraposita i m. pr. B. 

17 adulescentulo duce om. f ( adulesceutulo BDE et cum o super u A). 

18 tandem f, tamen reliqui. uerterunt b e f. 19 Soncia- 
tum E, Sontiatium (sed prius ti inf. uers.) f. 22 Equitani m. pr. B. 

23 aerarii f. secturaeque 4 B C e et plerique, securaeque D E, 
aesecuraeque f: secturae u. Mihi scribendum uidetur ferrariaeque. 
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gentia nostrorum nihil his rebus profici | int 
tos ad Crassum mittunt seque in deditionem ut re 
22 Qua re impetrata arma tradere iussi faciunt, / rp 
um nostrorum intentis animis alia ex parte y liatu 
summam imperii tenebat, cum DC deuolis, quos py 
2 pellant, quorum haec est condicio, ut ry e 
una cum iis fruantur, quorum se amicitiae delideriat, n 
per uim accidat, aul eundem casum una ferant aut s 
3 consciscant ; neque adhue hoaina nime DC iquam, - 
qui eo interfecto, cuius se amicitiae deuouisset el; 
4 cum his Adiatunnus eruptionem facere conatus clar 
munitionis sublajo, cum ad arma milites AAA, 


terque ibi pugnalum esset, repulsus i m oppidum tar tami c à cadem. 
$3 deditionis condicione uteretur, ab Crasso ir Ho .rmis sob 
.. sidibusque acceplis Crassus in fines Vocatium. et Tar mei y pre- t 
2 fectus est. Tum uero barbari commoti, quod oppi Tu. 1 
loci el manu munitum paucis diebus, quibus eo uentum. TR expt 
gnatum cognouerant, legatos quoque uersum dimittere, coniurare, 
3 obsides inter se dare, copias parare coeperunt. Mittuntur etiam 
ad eas ciuitates legati, quae sunt citerioris Hispaniae finitumae 9i 
4 Aquitaniae: inde auxilia ducesque arcessuntur. Quorum aduent 
magna cum aucloritate el magua cum hominum multitudine bellom 


9 gerere conantur. Duces uéro ii deliguntur, qui una cum Quinlo 


4 intenti animi C. alias b. Adiatunnus ÆA BD E, Adis- 
tonous C ; Adcatuannus e f et secundum exempl. Fabr. d, Adcantuannus b 
et secundum Oud. d idemque uel Adiatumnus c. Nicolaus Damascenus ap. 
Athen. VI, 249 b '4diarouov tòy «àv Zwriavéy Baoikia appellat. 
5 cum sec. m. sup. uers. B. sexcentis (B). ente deuotis add. 
conductis D. soldarios f: o44odovgove editur ap. Athenaeum ez epi- 
tome et Eustathio , qui eam sequitur; antea erat oilodovyove. 6 con- 
ditio (B). ut ABE, uti f v. 7 cum his codd. et edd. per- 
fruantur b. quid his f; quid is E, quid dns cum duobus punctis suba 
A , quid iis (B) u. 8 una om. b. 9 consciscant] aduocent uel is- 
ferant pro uar. lec. sec. m. A. 10 mortem recusaret b e f. 
11 his 4D E f, hiis C, iis (B) u. Adiatunnus Aic etiam € ; Schnei- 
deriani et B ut supra. 12 munitionis] eruptionis b d. 14 cendi- 
tione (B). ab Crasso 4 (B) C DE; a Crasso f, qui haec post impetre- 
uit ponit. 15 Vocatium d et syllaba ca suprasc. f; Vocatirum A B 
€ D, Vocatuarum E. 18 quoque A B D E e, quoquo C? f et sec. m. 
B. P. 71. uersum 4 B C D E , uersus e f. 20 legati suprase. 
in A. finitumae 4 B. 21 arcessiuntur b. 22 auctoritate] 
Por D. 23 uero hi B. diliguntur m. pr. B. Quinto 

, Q. u. 
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Sertorio omnes annos fuerant summamque scientiam rei militaris 
Mbere existimabantur. Hi consuetudine populi Romani loca ca- 6 
pere, castra munire, commeatibus nostros intercludere instituunt. 
Quod ubi Crassus animaduertit, suas copias propter exiguitatem 7 
ë mn facile diduci, hostem et uagari et uias obsidere et castris satis 
paesidii relinquere, ob eam causam minus commode frumentum 
eommeatumque sibi supportari, in dies hostium numerum augeri, 
aon cunctandum existimauit, quin pugna decertaret. Hac re ad 8 
consilium delata, ubi omnes idem sentire intellexit, posterum diem 
1$ pugnae constituit. Prima luce productis omnibus copiis duplici 24 
acie instituta, auxiliis in mediam aciem coniectis, quid hostes con- 
silii caperent, expectabat. lili, etsi propter multitudinem et uete- 2 
rem belli gloriam paucitatemque nostrorum se luto dimicaturos 
exisümabant, tamen tutius esse arbitrabantur obsessis uiis com- 
i5 meatu intercluso sine ullo uulnere uictoria poliri et, si propter 3 
inopiam rei frumentariae Romani sese recipere coepissent, impe- 
ditos in agmine et sub sarcinis infirmiore animo adoriri cogita- 
bant. Hoc consilio probato ab ducibus productis Romanorum co- 4 
piis sese castris tenebant. Hac re perspecta Crassus cum sua 5 
3$ cunctatione atque opinione timoris hostes nostros milites alacrio- 
res ad pugnandum effecissent, atque omnium uoces audirentur, 
expeclari diutius non oportere, quin ad castra iretur , cohortatus 
suos omnibus cupientibus ad hostium castra contendit. Ibi cum 29 
alii fossas conplerent, alii mulus telis coniectis defensores uallo 
5 munitionibusque depellerent, auxiliaresque, quibus ad pugnam non 
multum Crassus confidebat, lapidibus telisque subministrandis et 
ad aggerem cespitibus conportandis speciem atque opinionem pu- 
guantium praeberent, cum item ab hostibus constanter ac non ti- 
mide pugnaretur, telaque ex loco superiore missa non frustra 


2 exestimabantur hii eum ^ super h B. 3 insistunt bo f. 
5 dedeci 4 BC D, ‘plerique’, omnes Schneideri praeter unum det. 
hostem euagari D. 8 exestimauit B, putauit b. ac re B. 
ad sec. m. sup. uers. B. 10 duplici aciae B. 11 coniectis C cd, 
collectis 4 BDE e f. 12 expectabat B. et ueterum € , et propter 
ueterem b. 13 toto ef 14 totius m. pr. B. 15 ullo om. b f. 
17 infirmiore 4 B E ‘plurimi uetustissimique'; inferiore bede, inferiori f. 
20 atque om. f. oppinione Æ. timoris Stephanus , timi- 
diores eodd. P. 72. 21 ad pugnam f. elfecissent ^4 B (sed hic 
efil-) C D E ; effecisset e, fecisset f. 22 expectari B. 23 ubi cum 
fossas b f. 24 conplereut B. 26 lapidibusque et telis C. 
41 conportandis B. 
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2 acciderent, equites circumitis hostium castris Crasso ren 
non eadem esse diligentia ab decumana porta castra munita 
26 lemque aditum habere. Crassus equitum praefectos coho 
ut magnis praemiis pollicitalionibusque suos excitarent, q 
2 uelit, ostendit. llli, ut erat imperatum, eductis iis - 
quae praesidio castris relictae intritae ab labore erant, et lor 
itinere cireumductis, ne ex hostium éastris conspici possent, 
um oculis mentibusque ad pugnam intentis celeriter ad eas, qué 
3 diximus, munitiones peruenerunt atque his prorntis prius inhosi- — 
um castris constiterunt, quam plane ab his uideri aut, quid Pe 
4 rerelur, cognosci posset. Tam nero clamore ab ea parte audito — 
nostri redintegratis uiribus, quod plerumque in spe uictoriae acci 
5 dere consueuit, acrius inpugnare coeperunt. Hostes undique cir- 
cumuenli desperatis omnibus rebus se per munitiones. deicere et 
G fuga salutem petere intenderunt. Quos equitatus apertissimis li 
campis consectatus ex milium L numero, quae ex Aquitania Can- 
labrisque conuenisse constabat, uix quarta parte relicta mulla 
27 nocte se in castra recipit. Hac audita pugna maxima pars Aquita- 
niae sese Crasso dedidit obsidesque ultro misit; quo in numero 
fuerunt Tarbelli, Bigerrioues, Ptianii, Vocates, Tarusates , Ble- 9! 
2 sates, Gates, Ausci, Garumni, Sibuzates, Cocosates: paucae ul- 
mae nationes anni tempore confisae, quod hiems suberat, hoc fa- . 
cere neglexerunt. 


28  : Eodem fere tempore Caesar, etsi prope exacta iam aestas 


1 accederent D E, accedere A BC. ante equites add. sisuba- 
tes f. renunciauerunt (B). 2 diligentia esse b. 5 uelit (44x), 
uellit cum puncto sub priore | B ; uellet D E f ‘mei 10°. iis Æ et eum 
puncto sub priore i D, is C; inde DE; ut abcde f. cohortibus] le- 
gionibus a. 6 interitae E e, interritae /f B C (hic int. uers.) Dd, it- 
tegrae f. 7 circumspici possent b. 8 celeriter om. f. 9 per- 
uencrant £. prorutis Faérnus ; proruptis ÆA B E e ‘omnes’, praeru- 
ptis f. 10 bis A4, hiis E, iis (B)u. 12 nostri] nibil m. pr. B. 

13 inpugoare B. 15 contenderunt f. 16 quinquaginta (D). 

18 recipit 4 D C D, recepit u. hac] ac B. 19 dedit 4. 

misit] obtulit b, detulit f. 20 Ptianii 4 BD E, Pitiani € d, 
Pihiciani f; Preciani u. Elusates d, Elustates dubie Az , Flustates 
B E f et ‘ceteri uel Frustates'. 21 Gates AD Edf, Gaiites cum 
puncto sub priore i B, Gartes C; Garites u. Garunni B. Sibu- 
zates 4 bc, Sibutzates B E: Liberones. Saniua. Calesta. rusates. auscisi. 
bulates f ‘hA. e. Liberones, Sani, Vacates, Tarusates, Ausci, Sibulates' 
Schneid. 22 nationes] ciuitates c. hiemps 8. 
hoc] id e. 
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erat, tamen, quod omni Gallia pacata Morini Menapiique supere- 
rant, qui in armis essent neque ad eum umquam legatos de pace 
misissent, arbitratus id bellum celeriter confici posse eo exercitum 
Mduxit ; qui longe alia ratione ac reliqui Galli bellum gerere coe- 

š peront. Nam quod intellegebant maximas nationes, quae proelio 2 
contendissent, pulsas superatasque esse continentesque siluas ae 
paludes habebant, eo se suaque omnia contulerunt. Ad quarum 3 
initium siluarum cum Caesar peruenisset castraque munire insti- 
tnisset, neque hostis interim uisus esset, dispersis in opere nostris 

l6 subito ex omnibus parlibus siluae euolauerunt el in nostros impe- 
tum fecerunt. Nostri celeriter arma ceperunt eosque in siluas re- 4 
pulerunt et conpluribus interfectis longius inpeditioribus locis se- 
cuti paucos ex suis deperdiderunt. Reliquis deinceps diebus Cae- 29 
sar siluas caedere instituit, et ne quis inermibus inprudentibusque 

I5 milibus ab latere impetus fieri posset, omnem eam materiam, 
quae erat caesa, conuersam ad hostem conlocabat et pro uallo ad 
utrumque latus extruebat. Incredibili celeritate magno spatio pau- 2 
cis diebus confecto, cum iam pecus atque extrema inpedimenta ab 
nostris tenerentur, ipsi densiores siluas peterent, eiusmodi sunt 

% tempestates consecutae, uli opus necessario intermitterelur et con- 
linuatione imbrium diutius sub pellibus milites contineri non pos- 
sent. Itaque uastatis omnibus eorum agris, uicis aedificiisque in- 3 
censis Caesarexercitum reduxit el in Aulercis Lexouiisque, reliquis 
item ciuitatibus,quae proxime bellum fecerant,in hibernis conlocauit. 

1 Menopique 4, Menapii E. 2 essent) erant /. ad eum 
post pace ponit f. umquam 4A BC f. 3 mississent B. cae- 
leriter eonbci B, confici celeriter f. 4 adducit cum x super c C , du- 
iit f. natione m. pr. D. bellum agere instituerunt ab ce f et 
secundum Qud. d, in quo exempl. Fabr. bellum gerere instituerunt legi 
refert. 5 nam om. b cd f. 6 continentes siluas b. 7 pala- 
des quas habebant b ed f. 8 Caesar cum peruenisset e f. 10 silua 


ewelagerunt m. pr. B. 11 nostri] nihil m. pr. B. coeperunt B. 
siiga d, siluam e f. reppulerunt B. 12 conpluribus B. 
inpeditioribus B inilio in sec. m. suprasc. 13 ex] de D se- 

emdum Oud. , qui errauit. deperdiderunt 4 B C D Ede, disperdide- 

fuat b f. 14 instituit] coepit b. inprudentibusque A (is que m. pr. 
oen.) BC D f. 16 coolocabat B. 17 extruebat B. 18 inpedimenta 
4B f. a nostris b f. 19 tempestate sunt f, tempestates sunt Aldus 

et seqq. ante u. 23 Caesar om. b f. reduxit f, perduxit Æ B C D E. 

Lexobiisque B ‘mss. plurimi". 24 item in ciuitatibus be. proxi- 
me (d)eet, qui proximae, f; maxime £ B (is maximae) C D E ‘omnes mei". 
eonlocauit Z. Julius Celsus Constantinus u. c. legi belli Gallici 
liber tertins explicit B. ' 
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Ea, quae secuta est, hieme, qui fuit annus Gneo Pompeio, 
Marco Crasso consulibus Vsipėtes Germani et item Tencteri magna — 
cum multitudine hominum flumen Rbenum transierunt, non d 

2 a mari, quo Rhenus influit. Causa transeundi fuit, quod ab Sue- 
uis conplures annos exagilali bello premebantur et agrieullura 5 
prohibebantur. 

3 Sueuorum gens est longe maxima et bellicosissima Germa- |. 

Á norum omnium. Hi centum pagos habere dicuntur, ex quibus 
quotannis singula milia armatorum bellandi causa ex finibus edu- 

9 cunt. Reliqui, qui domi manserunt, se atque illos alunt. Hi rur- 1 

6 sus in uicem anno post injarmis sunt, illi domi remanent. Sic ne- 

7 que agricultura nec ralio alque usus belli intermittitur. Sed pri- 
uati ac separati agri apud eos nihil est, neque longius anno rema- 

8 nere uno in loco incolendi causa licet. Neque multum frumento, 
sed maximam partem lacte atque pecore uiuunt multumque sunt in 5; 


Incipit liber nn lege feliciter B, 1 qui fuit] quieuit C. — Gnee 
ABCDE, Gneio f; Co. v. 2 Marco Crasso 4BCDE , M. Crasso u; 
et M. Crasso b, et Crasso f. consule b. Tenctheri Æ, Tanctheri 
D , Tanetberi E, Tonctheri C, Tuactheri B, eptencheri omissis et item et 
corr. in ept e£ ri f; Tenchtheri Aldus et u. 4 quo] cui f. a Sue- 
uis e f ‘mss. gdd.' 5 conplures B. exagitata m. pr. B. 
praemebantur B. et ab agricultura b. 8 hii F. 9 quodaasis 
sn. pr. B, singulis annis f. bellandi ex causa B et sec. m. Cet, 
qui pr. m. causa om. , A, ex finibus /(B) C; ex finibus suis D E, 
suis ex finibus e (is c ut ‘mss. qdd." ) f. producunt m. pr. b. 
10 manserunt ABCDE; remanserunt e, remanserint a f; manserint si. 

ollos ante corr. B. 11 in uicem om. € E. 12 nec 4(B)€ 
D E e, neque f. atque] neque €. 14 colendi e f. 15 ma- 
xima parte D b. 
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snslionibus ; quae res et cibi genere et cotidiana exercitatione et 9 
liberale uitae, quom a pueris nullo officio aut disciplina adsuefacti 
hil omnino contra uoluntatem faciant, et uires alit et inmani 
terporam magnitudine homines efficit. Alque in eam se consue- 10 
luinem adduxerunt, ut locis frigidissimis neque uestitus praeter 
Ilis haberent quicquam, quarum propter exiguitatem magna est 
wporis pars aperta, el lauarentur in fluminibus. Mercatoribus 2 
8 adilus magis eo , ut, quae bello ceperint, quibus uendant, ha- 
aal, quam quo ullam rem ad se inportari desiderent. Quin etiam 2 
mentis, quibus maxime Galli delectantur quaeque inpenso/lparant 
elio, Germani inportalis non utuntur, sed quae sunt apud eos 
la, parua atque deformia, haec cotidiana exercitatione summi ut 

t laboris efficiunt. Equestribus proeliis saepe ex equis desiliunt 3 
pedibus procliantur, equosque eodem remanere uestigio adsue- 
erunt, ad quos se celeriter, cum usus est, recipiunt ; neque eo- Á 
n moribus turpius quicquam aut inertius habetur, quam ephip- 

| uti. Itaque adquemuis numerum ephippiatorum equitum quam- $ 
pauci adire audent. Vinum ad se omnino inporlari non sinunt, 6 
d ea re ad laborem ferendum remollescere homines atque effe- 
iari arbitrantur. Publice maximam putant esse laudem, quam $ 
ssime a suis finibus uacare agros: hac re significari magnum 
seram ciuitalium suam uim sustinere non posse. ltaque una ex 2 
te a Sueuis circiter milia passuum sexcenta agri uacare dicun- 

. Ad alteram partem succedunt Vbii, quorum fuit ciuitas am- 3 


2 quod a pueris codd. P. 25. adsuefacti B. 3 inmani 4 
D. 5 abduxerunt Z € D. neque] non D E. 6 pellis, 
pelles, 4B C b ‘alii’. haberent A B C (Aic ante praeter) f ‘fere 
ies", babent b; habeant D E. quicquam B. 7 lauantur codd. 
ws. P. 73. 8 est aditus 4 BCDEcbe.f, est ad eos aditus u. 
agis bef. 9 ulla ad se b. iaportari d B € D. desi- 
ut A. 10 Gallia delectatur e f. (inpenso B) immenso bd f. 

11 importatis e f; importatis bis reliqui (sed ioportatis 4 BC D E); 
wtaticiis Oudendurptus. 12 parua abcdef; paua eum r super 
€p punctis circumscripta 4, praua (B)C D E. 14 adsuefeceruot 
C D E ; assuefaciunt bed et, qui asuef., f. 15 est] poscit b ede f. 

16 quicquam B. etphiapiis B, ephiapiis ‘mss. nonnulli’ et 
m. B. 17 ephiapiatorum B ‘mss. nonnulli’. 18 inportari 
CD. sinunt) patiuntur f. 21 ab suis b. uacare] uagari 
D. 22 ciuitatium 4; ciuitatem /, ciuitatum reliqui, non 
isse e f. ita una C. 23 sexcenta d, sescenta B, nc D, 
eati E; centum d, c f, e e. 24 Vbii) ubi hi C , ubi et D E. 


pla atque florens, ut est captus Germa 
eiusdem generis [et] ceteris nita pterea. qi 
attingunt, multumque ad eos merca a wá 

4 propinquitatem [quod] Gallicis aupen uefi ti. 
Sueui multis saepe bellis experti propter amplit ! 


~ joer 


que ciuitatis finibus expellere non potuissent, tamen uec 

4 fecerunt ac multo bumiliores infirmioresque egerunt 

causa fuerunt Vsipetes et Tencteri, quos supra diximus, qu 

| Nw 

2 plures annos Sueuorum uim "xiren wer 
agris expulsi et multis locis Germaniae tr 1 uagati 

num peruenerunt ; quas regiones Menapii amens 

3 que ripam fluminis agros, aedificia uicosque m 

multitudinis aditu perterriti ex iis aedificiis, quae trans 
buerant, demigrauerunt et cis Rhenum dispositis pr 

Á manos transire prohibebant. Illi omnia experti, c ] 

tendere propter inopiam nauium neque clam transire p 

stodias Menapiorum possent, reuerti se in suas sedes regionesque 

5 simulauerunt et tridui uiam progressi rursus reuerterunt aique 
omni hoc itinere una nocte equitatu confecto inscios inopinantes- 

6 que Menapios oppresserunt, qui de Germanorum discessu per ex- 8 
ploratores cerliores facti sine metu trans Rhenum in suos uicos 
7 remigrauerant. His interfectis nanibusque eorum occupalis, pri- 
usquam ea pars Menapiorum , quae citra Rhenum erat, certior 
fieret, flumen transierunt atque omnibus eorum aedificiis occupè- 

tis reliquam partem hiemis se eorum copiis aluerunt. " 
9 His de rebus Caesar cerlior factus et infirmitatem Gallorum 
ueritus, quod sunt in consiliis capiendis mobiles et nouis plerum 


d tant 


m 
idiis ( F 


1 quan sunt C. P. 74 et addend. 2 et] sunt b. 3 melti 
que e, quod Oud. secundum ‘longe plurimos’ mutauit. uenditant sse. 
m. B. 4 Gallicis om. f. adsuefacti B. 5 gravitaten 
ciuitatis praemisso int. uers. et f, ciuitatis et grauitatem b. 8 Tor 
ctheri 4, Tenchteri B C DE, Eptencheri f. cumplures ^ B C D. 

10 locis Germaniae 4 B E et, qui Germani, f; Germaniae locis aè- 
glegentia u. triennio b. 11 et] hi b cd f. 13 aditu 4 (B) €, 
aduentu e et edd. ante u, om. b. ex his codd. et edd., nisi quod b 
his om. 14 demigrarunt f, demigrare e. et] eo D. 20 op- 
presserunt] percusserunt C. 22 remigrauerunt sec. m. f (remigaoerealt 
pr-), transmigrauerant C. 23 quae om. f. cithra Z, cirea 5. 

Rhenum qui in suis sedibus erat e f, qui sec. m. quae pro qui kabet; 
Rhenum quieta in suis sedibus erat c. 24 eorum om. b. 
qua parte b c. 


/C€2» 


COMM. IMI CAP. 4 — 7. 331 


que rebus student, nibil his committendum existimauit. Est enim 9 
hoc Gallicae consuetudinis, uti ct uiatores etiam inuitos consistere 
cogant et, quid quisque eorum de quaque re audieril aut cogno- 
werit, quaerant , et mercatores in oppidis uulgus circumsistat qui- 
B busque ex regionibus ueniant quasque ibi res cognouerint, pro- 
muntiare cogant. His rebus atque auditionibus permoti de summis 3 
saepe rebus consilia ineunt , quorum eos in uesligio poenitere ne- 
cesse est, cum incertis rumoribus seruiant, et plerique ad uolun- 
latem eorum ficta respondeant. Qua consuetudine cognita Cae- 6 
B sar, ne grauiori bello occurreret, maturius, quam consuerat, ad 
exercitum proficiscitur. Eo cum uenisset, ea, quae fore suspica- 2 
tus erat, facta cognouit: missas legaliones ab nonnullis ciuitatibus 3 
ad Germanos inuitatosque eos, uti ab Rheno discederent, omnia- 
que, quae postulassent, ab se fore parata. Qua spe adducti Ger- 4 
S mani latius uagabantur et in fines Eburonum et Condrnsorum, 
qui sunt Treuerorum clientes, peruenerant. Principibus Galliae $ 
euocatis Caesar ea, quae cognouerat , dissimulanda sibi existima- 
uit eorumque animis permulsis et confirmatis equitatuque imperato 
bellum cum Germanis gerere constituit. Re frumentaria compa- 7 
M9 rata equitibusque delectis iter in ea loca facere coepit, quibus in 
locis esse Germanos audiebat. A quibus cum paucorum dierum 2 
iter abesset, legati ab iis uenerunt, quorum haec fuit oratio: 
Germanos neque priores populo Romano bellum inferre neque ta- 3 
men recusare, si lacessantur, quin armis contendant, quod Germa- 
33 norum consuetudo haec sit a maioribus tradita, quicumque bellum 


1 est enim hoc ABCDE; est autem hoc w, est hoc inquam Aimoi- . 


sus praef. c. 8. 3 quid /fímoinus , quod codd. Caesaris. de 
qa re b, de quacunque ro /fimoinus. 6 cogat b e f. rebus (4) BC 
D E Aimoinus, rumoribus bc de f. 7 in uestigio // BCD E bef', ene- 


tigio fimoinus u. Vid. Liu. XXII, 49. Tac. hist. IF, 60. Verus ad Front. 
P. 187 ed. Rom. 8 incertis moribus Æ B C D E codd. Aimoini (motibus 
Bouquetus). 10 ni grauiori m. pr. B. consueuerat f. 

il suspicatus fuerat b. 12 a nonnullis e f. 13 a Rheno f. 

«ansia quaeque BC DEe f *mss.' 14 a se f. abducti C. 

l5 latius uagabaontor 4 BC D E; latius iam uagabantur e f, iam latius ua- 
pabaator b. in finibus b f. inler Eburonum e£ clientes posita 
om. f. Condrusorum b ‘alii’, Condrusonum 4A B E ‘plerique’. 

16 Treverorum B ‘mss.’ peruenerunt f. 17 euocatis e f, uocatis 
ABCDE. 19 gerere) agere E. 20 equitatibusque b. fa- 
cere coepit post audiebat ponit b. 21 locis um. b. 22 ab his 
todd 


25 haee om. A. tradita] ut add. D b. quicum 
bellum B. 
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4 iniitos, eiectos domo ; si 
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wasser unis 
ne dii quidem inmortales pares esse po 
gerina eu d m non perare possint. - 
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uisum est Caesar respondit ; — orationis: 
2 cum his amicitiam esse po , l é Gallia r 

- uerum esse, qui suos fines tu Pad jut, ali 
sb(ut alice fa Calls taea pras o 


3 titudini sine iniuria possint ; sed licere, si: t, in Y 
bus considere, quorum sint legati apud se et de Sueuo: 
9 querantur et a se auxilium petant: hoe se Vbiis. 
gati haec se ad suos relaturos dixerunt et re del 
2 tertium ad Caesarem reuersuros : inlerea ne pr 
ueret, petierunt. Ne id!quidem Caesarab se i | 
3 Cognouerat enim magnam partem equitatus ab iis aliquot diebus 
ante praedandi frumentandique causa ad Ambiuaritos trans Mo- | 
sam missam: hos expeclari equiles alque eius rei causa moram 
interponi arbitrabatur. á 
10 Mosa prolluit ex monte Vosego, qui est in finibus Lingonum, 
et parte quadam ex Rheno recepta, quae appellatur Vacalus T in- 
2 sulamque efficit Batauorum , in Oceanum influit neque longius ab 


l 


2 eiectos de domo e f. iis 4DE, is C; eis (B) fu. 
3 adtribuaut A B C D E f. 5 iamortales A C D. possent d, pat 
E , possunt b. reliquum — possint om. D. 6 quae uisum est 
Caesar 4 BC D E, Caesar quae uisum est corr. in ae f Ald, u, B cum 
hiis E. 10 multitudine ante corr. B. 11 uelliat eum puncto sub 
priore | B. 13 quaerantur B. hoc se Vbiis imperatoram 
b; hoc suebis imperaturum A (s cum ii super bis) B C et, qui sueuiis, 
D E; boc se ab Vbiis impetratarum eJ ef, qui hoc se idem ab, a; hoec se 
ab iis impetraturum Morus (inper. B). 15 proprius B. mouerent b, 

16 petiuerunt b f. ab se imperare ante corr. B. 17 ab his 
A B E f. 19 (expectari B) spectari D. 21 Linguonum b. 
22 et] ex E. Vacalus A B D E e f et sec. m. C; Vaculus m. pr. € el 
"Alimoinus praef. c. 4, qui addit uulgo autem dicitur Walis; Walis d, Vus- 
lis margo C. insulamque D E b e f, iusulamquae AC, insulaquae B, 
insulaque a ; insulam e Aimoinus. P. 75. 23 elliciens litt. ens altera 
seriptione ead. m. additis f. Batanorum f et Aimoinus, qui odditis 
uerbis quae rustico sermone aocatur Battua desinit; Vatauorum .4 € D E et, 
in quo sup. uers. sec. m. add. uulgo dicitur batua , B. in Oceanum 
influit om. c. 
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leano milibus passuum LXXX in Rhenum influit. Rhenus autem 3 
itur ex Lepontiis, qui Alpes incolunt, el longo spalio per fines 
antuatium, Heluetiorum , Sequanorum , Mediomatricum , Tribo- 
rum, Treuerorum citatus fertur et, ubi Oceano adpropinquauit, 4 
plures defluit partes multis ingentibusque insulis effectis, qua- 
m pars magna a feris barbarisque nationibus incolitur, ex quibus 5 
nt, qui piscibus atque ouis auium uiuere existimantur, multisque 
pitibus in Oceanum influit. 

Caesar cum ab hoste non amplius passuum XII milibus abes- 11 
t ut erat constitutum, ad eum legati reuertuntur; qui in itinere 
ngressi magnopere, nc longius progrederetur, orabant. Cum id 2 
n inpetrassent, petebant, uti ad cos cquites, qui agmen anteces- 
isent, praemitteret eosque pugna prohiberet, sibique ut potesta- 
n faceret in Vbios legalos mittendi; quorum si principes ac se- 3 
tas sibi iureiurando fidem fecisset, ea condicione, quae a Cae- 
re ferretur, se usuros ostendebant: ad has res conficiendas sibi 
dui spatium daret. Haec omnia Caesar eodem illo pertinere 4 
bitrabatur, ut tridui mora interposita equites corum, qui abes- 
at, reuerterentur ; tamen sese non longius milibus passuum quat- 
ər aquationis causa processurum eo die dixit: luc postero die 9 
am frequentissimi conueniren!, ut de eorum postulalis cognosce- 
L Iuterim ad praefectos, qui cum omni equitatu antecesserant, 6 
ttit qui nuntiarent, ne hostes proelio lacesserent et, si ipsi la- 
sserentur, sustinerent, quoad ipse cum exercitu propius acces- 
set. AL hostes, ubi primum nostros equites conspexerunt, quo- 12 
erat V milium numerus, cum ipsi non amplius octingentos 


1 influit] transit contra codd. notos u. 3 Nautuantium BC, 
tgatiun D, Natuanciun E; Namuetum e, Nemetum f; om. Jfímoinus 
sef. c. 1. Sequanorum om. Aimoinus. Mediomatricum A BE 
ss. gdd.’ Aimovinus , Mediomatricorum f u. Tribucorum codd. , om. 
fimoinus. 4 Treuerorum, non Trevuir., B; 'Treuerorumque mss. non- 
Ili atque Treverorum /fimoinus. Oceanum f. adpropiuquauit 4 B 
Df et. qui appr., Ee; appropinquat b c Jimoinus, idemque de D falso 
fert Oud. 5 defluit 4 BC D E Aimoinus , diflluit fu. ‘multis- 
e isg. b’. 7 qui solis piscibus Aimoinus. atque qui ouis b. 

8 fluit Aimoinus. 11 longius] ulterius b. 12 inpetras- 
at B. 13 ut 4C DE, uti (B)? fu. 14 mitendi m. pr. B. 

fecisset A BCDE abe f, fecissent u. couditione (5). 16 bo- 
sndebant anle corr. B. 19 quattuor 4 B, quatuor E , nu f. 

20 hunc C. 21 frequentissime D b. 25 at om. D. 

v, omisso milium, £; duorum milium D E. octingentos {4 B E, 
e suprasc. tos f. 


2 ab his petitus, impetu facto © 


sus resistentibus consuetudine su edes de 

equis conpluribusque nostris dei Manda mos ir 

atque ita perterritos egerunt, ul nc prius 1 
E enissent. I 


Á bus nostris interficiuntur q 
tissimus Piso Aquilanus, am 
ciuitate sua regnum obtinue 

5 Hie eum fratri intercluso 4 eme nm 
periculo eripuit, ipse equou ulnerato deie ctus, « 

6 sime restitit: cum circumuen s multi: 
get, atque id frater, qui i an 

13 tisset, incilato equo se | e 
facto proelio Caešar neque iam sibi legatos audiendos neque "' 
diciones accipiendas arbitrabatur ab iis, qui per dolum atque i 

2 dias petita pace ultro bellum intulissent: expectare uero, dum 
slium copiae augerentur equitatusque reuerleretur, summae de d 

3 liae esse iudicabat, et cognita Gallorum infirmitate, quantum is m 
apud eos hostes uno proelio auctoritatis essent consecuti , senti 
bat; quibus ad consilia capienda nihil spatii dandum existi 

á His constitutis rebus et consilio cum legatis et quaestore ec 
niealo, ne quem diem pugnae praetermitteret, opportunissi 
accidit, quod postridie eius diei mane eadem et perfidia et simu 


: E 
- Ahi 


v 


' 
E 


1 quod hii corr. in ii f, quod reliqui D E. trans Mosam ierant 
€ D, erant trans Mosam profecti b f. 3 inditiis B, inditus C , indutus 
eum l super du f; induciis u. Gell. J, 25. á ab his ÆA B C f, ab eis 
Eu. turbauerunt A. rursus resistentibus 4 B C D E; rursus 
his resistentibus be f, rursus resistentibus nostris wu. 5 regn 
A (B) C D, desilierunt E et corr. f. subfossis *ceteri" B C D et 
suf., E; suffossisque (A7)? b c fu. 6 (conpluribusque B) 
bus b. coniecerunt] coégerunt bc. 8 in conspectu Eabe f. bo. 
nostri sec. m. int. uers. B, ni C. 9 quattuor A BC D , quatuor Ë 
uu Jf. septuaginta (B) D E, Lxx cum rasura post alteram 

in iis Æ B, in is E. uir] fuit add. b. Ólasenatuf. — 

nostro] non m. pr. B. 12 ex om. be. 14 decidisset b. 

15 at id m. pr. B. procul om. b. animum aduertisset f. 

16 optulit B. 17 conditiones (B). 18 ab iis B, ab bis v. 

19 expectare B. 25 opportunissima res (£7)? e f, oppertuir 
sime res B C D E. An res delenda est? 26 prius et om. b. 
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' usi Germani frequentes omnibus principibus maioribusque 
adhibitis ad eum in castra uenerunt, simul, ut dicebatur, sui 5 
andi causa, quod contra, atque esset dictum et ipsi pelissent, 
lium pridie commisissent, simul ut, si quid possent, de indu- 
allendo impetrarent. Quos sibi Caesar oblatos gauisus illos 6 
eri iussit; ipse omnes copias castris eduxit equitatumque, 
recenti proelio perterritum esse existimabat, agmen subse- 
assit. Acie triplici instituta et celeriter octo milium itinere 14 
»clo prius ad hostium castra peruenit, quam, quid ageretur, 
nani sentire possent. Qui omnibus rebus subito perterriti, et 2 
ritate aduentus nostri et discessu suorum, neque consilii- ha- 

li neque arma capiendi spatio dato perturbantur , copiasne ad- 
us hostem ducere, an castra defendere, an fuga salutem petere 
staret. Quorum timor cum fremitu et concursu significaretur, 3 
es nostri pristini diei perfidia incitati in castra inruperunt. 

| loco, qui celeriter arma capere potuerunt, paulisper nostris 4 
iterunt atque inter carros impedimentaque proelium commise- 
.5 aL reliqua multitudo puerorum mulierumque (nam cum omni- $ 
suis domo excesserant Rhenumque transierant) passim fugere 
it; ad quos consectandos Caesar equitatum misit. Germani 15 
tergum clamore audito, cum suos interfici viderent, armis ab- 

s signisque militaribus relictis se ex castris eiecerunt, et cum 2 
onfluentem Mosae et Rheni peruenissent , reliqua fuga despe- 
magno numero interfecto reliqui se in flumen praecipitauerunt 

e ibi timore, lassitudine, ui fluminis oppressi perierunt. No- 3 
ad unum omnes incolumes perpaucis uulneralis ex tanti belli 
re, cum hostium numerus capitum CCCCXXX milium fuisset, 

1 castra receperunt. Caesar iis, quos in castris retinuerat, 4 
edendi potestatem fecit. Illi supplicia cruciatusque Gallorum 5 


» et perfidia Germani usi f. 2 purgandi sui f. 4 induciis 
V. 5 gauisus e f, ganis a; grauius ABCDE beet sec. m. a. 
bet b. 11 consilium b. 13 ducere ABCDE; educere e f, 
ris educere b. 15 pristine b. inruperunt 4 B E f. 16 quo 
ABCDE; quorum abde/f et, ‘ut uidetur, c. 21 terga f. 
eastris f. 24 reliquis se ante corr. B. ia flumen ante se 
f E; in flumine bc. 23 ui fluminis 4 bce f; om. C, in luminis 
a Ruminis alueo DE, flumine sec. m. B C. 27 cum et hostium b. 
CCCCXXX A el suprasc. torum et ta Bf, quadringentorum triginta 
|. Orosius: ad quadringenta quadraginta milia. 23 iis Aldus, 
odd, 


ueriti, quorum agros uexaueranl, T 
dixerunt. His Caesar libertatem 
10 Germanico bello confecto 
Rhenum esse transeundum ; quarum 
uideret Germanos tam facile impelli, ut à 
quoque rebus cos timere uoluit, eum ir 
2 dere populi Romani exercitum Rhenum ira 
quod illa pars equitatus Vsipetum et 
commemoraui praedandi fr 
neque proelio interfuisse, pe fagam suorum ae e 
3 fines Sugambrorum receperat seque cum jis cc 

cnm Caesar nuntios misisset, 

4 liaeque bellum intulissent , sibi dederent, respo 
Romani imperium Rhenum ûne si se inuito Ge 


E . J (C 
P- Crs 


liam transiro non aequum exi 
5 perii aut potestatis Irans Kienio bii a 
ex Transrhenanis ad Caesarem pe miserant , amicitiam f 
rant, obsides dederant, magnopere orabant, ut sibi auxilium ue 
6 ret, quod grauiter ab Sueuis premerentur; uel, si id facere ocou- 
pationibus reipublicae prohiberetur, exercitum modo Rhenum 
transportaret: id sibi ad auxilium spemque reliqui temporis salis 
7 futurum. Tantum esse nomen atque opinionem eius exercit 
Ariouisto pulso et hoc nouissimo proelio facto etiam ad ultimas. 
Germanorum nationes, uti opinione et amicitia populi Romani tsli | 
8 esse possint. Nauium magnam copiam ad transportandum exerci- 3 
17 tum pollicebantur. Caesar! his de causis, quas commemoraui, Rhe- 
num transire decreuerat; sed nauibus transire neque satis tutsm 
esse arbitrabatur, neque suae neque populi Romani dignitatis ess 
2 statuebat. Itaque, etsi summa difficultas faciendi pontis propost- 


2 hiis f. Á esse om. m. pr. b. 5 in om. D. 8 Tee- 
cterorum B C D; Teunctherorum 4 E, Tenetherorum f. 9 memoraai 4. 
11 Sugamhrorum ABCD Ef et ap. Ürosium V1, 9 plerique Be 
uercampi et Porlensis , Sigambrorum u. iis] populis /. 12 em 
om. a. 15 quicquam Z. 16 Vbi B. 17 legatos om. eJ; 
ante ad Caesarem ponit b. 19 a Sueuis D E. 20 reipublice 
abcdef, populi Romani A BC E ‘ceteri’. 21 ad suppleuit Aidu, 
om. 4 BCDE f ‘plerique’. 22 nomen) apud eos add. a bcde. 
eius exercitus) exercitus Romani a bede. 23 Ariouixto m. pr. B. 
25 ad transportandum Rhenum exercitum b. 27 ante aeque add. se b. 
28 prius esse om. E b. arbitrabantur anto corr. B. 
29 faciendi 4 (B) C D E f *mss.', faciundi u. 
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latur propter latitudinem, rapiditatem alütudinemque luminis, ta- 
men id sibi contendendum aut aliter non traducendum exercitum 
existimabat. Rationem pontis hanc instituit. Tigna bina sesqui- 3 
pedalia paulum ab imo praeaeuta dimensa ad altitudinem flumi- 

5 nis interuallo pedum duorum inter se iungebat. Haec cum ma- 4 
chinaionibus inmissa in flumen defixerat listucisque adegerat, non 
sublicae modo directe ad perpendiculum, sed prone ac fastigate, ut 
secundum naturam fluminis procumberent , his item contraria duo $ 
ad eundem modum iuncta interuallo pedum quadragenum ab in- 

16 feriore parte contra uim alque impetum fluminis conuersa statue- 
bat. Haec utraque insuper bipedalibus trabibus inmissis, quantum 6 
eorum tignorum iunctura distabat, binis utrimque fibulis ab extre- 
ma parte disünebantur; quibus disclusis atque in contrariam par- 7 
tem reuinclis tanta erat operis firmitudo atque ea rerum natura, 

1$ ut, quo maior uis aquae se incitlauisset, hoc artius inligata tenc- 
rentur. Haec directa materia iniecta contexebantur ac longuriis 8 
cratibusque consternebantur; ac nihilo secius sublicae et ad in- 9 
feriorem partem fluminis oblique agebantur, quae pro ariete sub- 
iectae el cum omni opere coniunctae uim fluminis exciperent, et 10 

36 aliae item supra pontem mediocri spatio, ul, si arborum trunci 
siue naues deiciendi operis essent a barbaris missae, his defensori- 
bus earum rerum uis minueretur, neu ponti nocerent. Diebus de- 18 
cem, quibus maleria coepta erat conporlari, omni opere eífecto 
exercitus traducitur. Caesar ad utramque partem pontis firmo 2 


2 aut] haud C cf sec. m. B. 3 sequipedalia ./. 4 paulu- 
lum b. dimersa in marg. 4. 5 iungebant b. cum achina- 
tionibus m. pr. B. 6 inmissa ACD f. in flumine b. difi- 
zerat B. fusticisque D E, festuculisque b cd f. 7 directe E d f; 
derecte e et cum i super de A4, derectae B, directae (' D et sec. m. B; de- 
reeta y, prone AC D Ede et sec. m. f (fuerat proni), pronae B; 
prona y. fastigate A E e f, fastigatae B, fatigatae b, fastigiate C? 
D?d?; fastigata v. 8 bis BE, iis Au. duo codd., non n. 

9 disiuncta a b e. inferiori €. 11 (inmissis 4 B f) immissa b. 

12 utrimque 4 (B) D f, non utrinque. 13 destinebantur f, de- 
tisebantur C et sec. m. B , destinabantur E. 14 operis fortitudo b. 

15 (inligata 4 B € D E) ligata f. 16 directa (B) et sec. m. C 

(Juerat iniecta *uel tlale’ Ex. Fabr.), derecta ‘mss.’ D Ec f et cum i super 
de A. materie b d f, materiae e. ac] et (B)? f et tacite u. 
17 subliquae b. et 4(B)CDEc, om. f. 18 obliquae C f: obli- 
que — 19 luminis om. D E. pro pariete cum tribus dett. u. 20 su- 
per b. 21 operis dA (B) € D E, operis causa ef. 22 neu] nec b. 

23 conportari B. opere] ponte b. 24 transducitur /. 

Caesar, ed. Nipperd. 22 
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3 praesidio relicto in fines $ gam | 
pluribus ciuitatibus ad eum senum y. qvae, 

i amicitiam petentibus herir i ondit obsi esque 

4 iubet, Sugambri ex eo te '. quo pons insti 
. fuga comparata borlantibus i y quos ex ie "nel ud 
apud se habebant, finibus st pebea 

19 uerant seque in soll : ur "at. Cán 
aenta scis ae id RATAS DR RR 
en sque s e 9 m E 

um suum pollicitus, si i Suis rese ur, hae c ab iis 

2 uit: Sueuos, dri loratores pontem fier 
sent, more suo concilio habito nu Mort euin partes 
uti de oppidis teóigriPeal] m s, uxores suaque omni 
deponerent, atque omnes , qui arn re possent, un 

3 conuenirent: hune esse dele : 
quas Sueui optinerent: bic qur ms tet in expectare ali 

4 ibi decertare constituisse. Quod ubi Caesar comperit, omnibus 
rebus iis confectis, quarum rerum causa traducere exercitum con- 
stiluerat, ut Germanis metum|iniceret, ut Sugambros ulcisceretur, 
ul Vbios obsidione liberaret, *diebus omnino decem eL octo trans 
Rhenum consumptis satis el ad laudem et ad utilitatem profectum 
arbitratus se in Galliam recepit pontemque rescidit. 

20 Exigua parte aestatis reliqua Caesar, etsi in his locis, quod 

omnis Gallia ad septentriones uergit, maturae sunt hiemes, tamen 
in Britanniam proficisci contendit, quod omnibus fere Gallicis bel- 25. 


z í 


«a 2 d 
m gm Vae pet 


| Sugambrorum f; Sygambrorum SC, Sigambrorum 4 D E. 
intendit 5 d f. 3 liberaliter respoodit om. f. ^. obsides ad f. 
á Sugambri e f, Sigambri A(B)C D E: ante Sugambri add, at b c f, ut e. 

quod poas €. 5 his f. Teucteris A, Teneteris f; Then- 
ceteris BC D E. 9 frumentis, omísso que, D. succisis pauci delt; 
succensis reliqui (succenssis e). atque his f. 10 pollicitus est 
si b. Suebis ef deinde Sucbos A *aliique' et m. pr. B. ante baec 
add. et €. ab his f, babis C; omnia b. congnouit b. 12 coo- 
silio e misisse C ? b et sec. m. B ( fuerat dimisse). 13 in siluis 
ABCDE ce, om. f; in siluas v. 15 medio m. pr. C. 16 opti- 
nereot Jj. (expectare B) spectare e. 18 rebus his ABCDE, 
his rebus fw. exercitum traducere f. 19 Sugambros BCD E et 
cum i super u A, Sugrambros f. 20 decem et octo 4(B) DE, xe 
octo C; xvin f, xvi be. 21 profectum B € D E; pfectum a, perfectum 
Abef. 24 septentriones 4b ce et corr. f (erat septentrionis), septer- 
trionem B E. maturae sunt) matuesunt e£ in marg. mausuescunt 4. 

25 Britaniam B , Brittaniam A, Brittann:am C D f. 
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ostibus nostris inde sumministrata auxilia intellegebat et, si 2 
us anni ad bellum gerendum deficeret, tamen magno sibi usui 
arbitrabatur, si modo insulam adisset et genus hominum per- 
isset, loca, portus, aditus cognouisset ; quae omnia fere Gallis 
t incognita. Neque enim temere praeter mercatores illo adit 3 
mam, neque iis ipsis quicquam praeter oram maritimam alque 
egiones, quae sunt contra Gallias, notum est. Itaque uocatis 4 
; undique mercatoribus neque quanta esset insulae magnitudo, 
e quae aut quantae nationes incolerent, neque quem usam 
haberent aut quibus institulis uterentur, neque qui essent ad 
wam nauium multitudinem idonei portus, reperire poterat. 
mec cognoscenda , priusquam periclum faceret , idoneum esse 21 
ratus Gaium Volusenum cum naui longa praemittit. Huic 2 
lat, ut exploratis omnibus rebus ad se quam primum reuerta- 
Ipse cum omnibus copiis in Morinos proficiscitur, quod inde 3 
breuissimus in Britanniam traiectus. Huc naues undique ex 4 
imis regionibus et quam superiore aestate ad Veneticum bel- 
effecerat classem iubet conuenire. Interim consilio eius co- 5 
y et per mercatores perlato ad Britannos a conpluribus insulae 
atibus ad eum legati ueniunt, qui polliceantur obsides dare at- 
imperio populi Romani obtemperare. Quibus auditis liberali- 6 
oHicitus hortatusque, ut in ea sententia permanerent, eos do- 
ı remittit eL cum ijs una Commium, quem ipse Atrebatibus su- 7 
lis regem ibi constituerat, cuius et uirtutem eL consilium pro- 
t et quem sibi fidelem esse arbitrabatur, cuiusque auctoritas 
is regionibus magni habebatur, mittit. Huic imperat, quas 8 


1 sumministrata B. 2 defecerat b c. 3 et genus A BE 
igue’; genus, omisso et, e fu. 5 illo adit pauci dett., illo adiit 
7D E; ‘adit illos uel illos adit b’, adit ad illos e f et ‘forsan d". 

[ue is E, neque his f. 7 Gallias 4 BCDE ef, Galliam a. 
dis ABCDE, euocatisabe f. 8 undique om. €. 10 ad 
rem E, ad maioris 5c. 11 nauigium bc, nauigiorum f. 
multitudinis b ce el, qui corr. sec. m. multitudines, f. reppe- 
4, reperiri bc. 12 periclum ZA ef m. pr. B. 13 Gaium 4 B 
E, C. fu. naue b. 14 ut B E edd. ante u, uti ($2)? b fu. 
rebus om. D. 16 Britaniam B. 18 fecerat e f et, ‘ut pu- 
ied’. 19 Britanos B. conpluribus B. insulae BCDE 
igue’, eius insulae (4x)? fu. 20 pollicereatur bee 22 pol- 
gr b. eos om. m. pr. C. 23 cum iis Æ BC D E, eum bis 
25 esse om. Eu. 26 his 4f, hiis E, is E C. 
i 4BCEabce, magna f. 
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sit, adeat ciuitates horteturque, ut populi Romani fidem sequarz- 
9 „a, seque celeriter eo uenturum nuntiet, Volusenus 
regionibus omnibus, quantum ei facultatis dari potuit, qui nau 
egredi ae se barbaris committere non auderel , quinto die ad Cae 
22 sarem reuertitur quaeque ibi perspexisset renuntiat. Dum in his i 
locis Caesar nauium parandarum causa moralur, ex magna parte 
Morinorum ad eum legati uenerunt, qui se de superioris temporis 
consilio excusarent , quod homines barbari et nostrae consuetudi- 


nis imperiti bellum pop cissent , seque ea, quae ime 
2 perasset, facturos pollic. ibi 
accidisse arbitratus, q l tergum bostem relinguere 
uolebat -neque belli ,. w anni tempus- 
habebat neque has t m occupalioues. Britanniae 
anteponendas iudicaba numerum obsidum imperat. 
3 Quibus adductis eos i. ^ auibus circiter LXXX 1i 
onerariis coactis contru . satis esse ad duas trans- 


portandas legiones existimanat, quod praeterea nauium longarum 

& habebat, quaestori, legatis praefectisque distribuit. Huc accede 
bant XVIII onerariae naues, quae ex eo loco ab milibus passuum 
octo uento tenebantur, quo minus in eundem portum uenire pos- 9 

5 sent: has equitibus distribuit. Reliquum exercitum Quinto Tite- 
rio Sabino et Lucio Aurunculeio Cottae legatis in Menapios alque 

. n eos pagos Morinorum, ab quibus ad eum legali non uenerapi, 

6 ducendum dedit ; Publium Sulpicium Rufum legatum cum eo prae- 


1 hortaturque m. pr. B. ut Aabe f; om. C D E et secundum | 
Achaintrium B , de quo lleyerlius minus recte tacere uidetur. 2 sed- 
que 4. 3 regionibus omnibus fo B C (E) ‘multi alii’; regionibus, 
omisso omnibus, (41)? b c c f. eiet BCDE. facultatis (B) € 
D Ef, facultas 4. qui ex naue b. 4 diem D. 5 ia 
iis B. 7 ueniunt b. 9 seque] sed quae 4. 10 polli- 
cerentur e f, pollicentur .4 B E ‘multi’; pollicebantur b. haec b f. 

Caesar satis opportune 44 BC E ‘mss. fere’, satis opportune Caesar 

Ju 13 tantularum e f, tantarum 4B € D E. occupationes] 
sibi add. b ce f. Britaniae B. 14 iis ABCDE, his f. 
obsidum numerum ez uno bu. 15 recipit f. Lxxx a beef 
Orosius , octingentis octoginta B C D E et cum punctis sub octoginta A. 

16 quod satis 4 BCDEe f. P. 76. legiones transportandas, 
sed prius int. uers. J 17 quod praeterea 4 B C , quot praeterea D E; 
quicquid praeterea fu. 18 habebat] id add. bc. quaestoribus e 
d f. P. 81. 19 xvi] vir Æ , octodecim (B). ab 4(B)CDEb, 
a e f. 20 uenire B Ee f ‘plurimi’, peruenire (447) ? u. 21 tri- 
buit f. Quinto B, Q. v. 22 Lucio B, L. u. 23 a quibus f. 

24 ducendum 4 BE, deduceudum abcdef. Publium B, P. u. 
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t Sidio, quod satis esse arbitrabatur, portum tenere iussit. His con- $3 
stitutis rebus nactus idoneam ad nauigandum tempestatem tertia 
fre uigilia soluit equitesque in ulteriorem portum progredi et na- 
wes conscendere et se sequi iussit. A quibus cum paulo tardius 2 

i esset administratum, ipse hora circiter diei quarta cum primis na- 
ubus Britanniam attigit atque ibi in omnibus collibus expositas 

hostium copias armatas conspexit. Cuius loci haec erat natura, 3 

atque ita montibus angustis mare continebatur, uti ex locis supe- 

rioribus in litus telum adigi posset. Hunc ad egrediendum nequa- 4 

10 quam idoneum locum arbitratus, dum reliquae naues eo conueni- 
rent, ad boram nonam in ancoris expectauit. Interim legatis tri- 5 
bnnisque militum conuocatis et quae ex Voluseno cognosset, et 
quae fieri uellet, ostendit monuitque, ut rei militaris ralio, maxi- 
me ut maritumse res postularent, ut quae celerem atque instabi- 

15 lem motum haberent, ad nutum et ad tempus omnes res ab iis ad- 
ministrarentur. His dimissis et uentum et aestum uno tempore 6 
nactus secundum dato signo et sublatis ancoris circiter milia pas- 
suum septem ab eo loco progressus aperto ac plano litore naues 
constituit. At barbari consilio Romanorum cognito praemisso 24 

M equilatu et essedariis, quo plerumque genere in proeliis uti con- 
suerunt , reliquis copiis subseculi nostros nauibus egredi prohibe- 
bant. Erat ob has causas summa difficultas, quod naues propter 2 
magnitudinem nisi in alto constitui non poterant, mililibus autem 
ignotis locis, impeditis manibus magno et graui onere armorum 

5 oppressis simul et de nauibus desiliendum et in fluctibus consisten- 


3 uigilia naues soluit f, uigilia noctis naues soluit b. equites 
quos in D , equites in b. progredi nauesque b. 4 cum paulo 4 B 
Eaef, cum id paulo bc. 5 hora circiter diei quarta 74 B E edd. ante 
V, hora diei circiter quarta fu. 6 Britaniam B. 7 armatas om. m. 
pr. b. erat om. m. pr. b. 8 atque ita BCD Ee; adeo bed, 
adeo eo f. montium angustiis f. ut f. 9 adigi ABCDE 
abe , adiici (‘uel adici") ‘forsan c’ u. bunc adgrediendum d, hunc 
adgrediendi b. nequaquam idoneum locum arbitratus 4B C DE; lo- 
cum nequaq. idon. arb. f et omisso idoneum b , nequaq. idon. arb. locum u. 
11 ancoris B, anchoris u. (expectauit B) spectauit D. 
12 cognosset B *uetustiores', cognouisset e et sec. m. B. 13 maxime- 
que ut bed. 14 maritumae 4 (D). ut quae Lipsius , ut quam 
codd. 15 ab iis f (B) C , ab his E f. 16 et aestatem b. 
17 secundum] simul b. ancoris 44 B , anchoris v. mille passus e. 
18 aperto om. A BC '8 alii’. 24 onore armorum m. pr. B; 
armorum onere cum uno bu. 23 expressis m. pr. C , pressis e f. 
ede] et aco, ef, et cum b. 
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| et cum hostibus erat pugnandum, eum illi aut ex arido aux? 


um in aquam progressi omnibus membris expeditis, nolissim7r 
. audacter tela conicerent et equos insuefactos incilarenl. 

.4 bas rebas nostri perterriti atque buius omnino generis. 
periti non eadem alacritate ac studio, quo in pedestribus uli 
proeliis consuerant, nitebantur. Quod ubi Caesar animaduertit, 
naues longas, quarum et species erat barbaris inusitatioret motus 
ad usum expeditior, paulnm remaneri ab onerariis mauibus et re — 


mis incitari et ad latus » 
dis, sagittis, tormentis h 
2 res magno usui nostris | 
motu et inusitalo genere 
3 ac paulum modo pedem 
ctantibus, maxime prop 
aquilam ferebat, conte: 
niret, *desilite', inquit, 


um constitui alque inde fun- 
i ac summoueri iussit; qt 
. nauium figura et remornm 
i permoti barbari constiterugt 
Atque nostris militibus con- 
! maris, qui decimae legionis 

| ea res legioni foto eue 0 
uultis aquilam hostibus pro- 


dere: ego certe meum reipublicae atque imperatori officium prae- 
4 stitero'. Hoc cum uoce magna dixisset, se ex naui proiecit atque 
9 in liostes aquilam ferre coepit. Tum nostri cohortati inter se , ne 
6 tantum dedecus admitteretur , uniuersi ex naui disiluerunt. Hos 91 
item ex proximis [primis] nauibus cum conspexissent, subseculi 
26 hostibus adpropinquarunt. Pugnatum est ab utrisque acriter. No- 
stri tamen, quod neque ordines seruare neque firmiter insistere 
neque signa subsequi poterant , atque alius alia ex naui, quibuscam- 
que signis occurrerat, se adgregabat, magnopere perturbabantur; 55 


1 prius cum om. m. pr. b. aut — aut] uel — uel b. 2 pat- 
lum 4 BCD Ee ‘longe plurimi et uetustiores', paululum fu. expedi- 
tis def, expediti re//qui. 3 factos, supraso. sec. m. insue, C. 

5 non eadem (4)B (hic ante corr. eandem) CDESf; omnes eadem e, nea 
omnes eadem ‘forsan cd’ u. 6 cosuerant f, consueuerant ‘C solas’. 
nitebantur Oron. , uitebantur 4; utebantur reliqui. animun 


aduertit f. 7 eratom. ABCD E. 


8 paulo e, paululum f. 


10 hostis 4. summoueri 4B C D E, non submoueri. 13 rette- 


lerunt eum puncto sub altera t B. 


atque] at b cde f. 15 obte- 


status bd f. 16 milites 4 BC DE, commilitones a bed e f ( 4chain- 

trium codd. permulasse mea collatio codicis B docet). Vid. Liu. III , 9T. 
nisi si uultis Jf. 18 uoce magna 4 B € D Ef, magna uoce s. 
se ex naui proiecit 4 B E edd. ante u, ex naui se proiecit fu. 

19 hortati 4. 20 ex] de b. desiluerunt 4 (B) € D f, desilieruat 

E et sec. m. C D. 21 primis eiciendum dixit Hotomannus. 

22 adpropinquarent BC, adpropinquauerunt b (Ceterum adpr. , non appr., 


ABC D f). 24 quibuscumque (B). 
magno opere ante corr., ut uidetur , fu. 


25 adgregabat 4B C f. 
perturbantur ABCD E. 
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hosts uero notis omnibus uadis, ubi ex litore aliquos singu- 2 
lares ex naui egredientes conspexerant, incitalis equis impeditos 
adoriebantur, plures paucos cireumsistebant, alii ab latere aperto 3 
ia uniuersos tela coniciebant. Quod cum animaduertisset Caesar, 4 
3 scaphas longarum nauium, item speculatoria nauigia militibus 
compleri iussit et, quos laborantes conspexerat , his subsidia sub- 
mittebat. Nostri, simul in arido constiterunt, suis omnibus con- 5 
secutis in hostes impetum fecerunt atque eos in fugam dederunt 
neque longius prosequi potuerunt, quod equites cursum tenere at- 
M que insulam capere non potuerant. Hoc unum ad pristinam fortu- 
nam Caesari defuit. Hostes proelio superati, simul atque se ex 27 
fuga receperunt, stalim ad Caesarem legatos de pace miserunt, 
obsides daturos quaeque imperasset facturos esse polliciti sunt. 
Vna cum his legatis Commius Atrebas uenit, quem supra demon- 2 
15 straueram a Caesare in Brilanniam praemissum. Hunc illi e naui 3 
egressum , cum ad cos oratoris modo Caesaris mandata deferret, 
conprehenderant atque in uincula coniecerant: tum proelio facto 4 
remiserunt et in pelenda pace eius rei culpam in multitudinem con- 
iecerunt et propter inprudentiam ut ignosceretur, petiuerunt. Cae- 5 
$$ sar questus, quod, cum ultro in continentem legatis missis pacem 
ab se petissent, bellum sine causa intulissent, ignoscere inpruden- 
tae dixit obsidesque imperauit; quorum illi partem statim dede- 6 
runt, partem ex longinquioribus locis arcessitam paucis diebus sese 
daturos dixerunt. Interea suos remigrare in agros iusserunt, prin- 7 
3&3 cipesque undique conuenire et se ciuitatesque suas Caesari com- 
mendare coeperunt. His rebus pace confirmata post diem quar- 28 
tum, quam est in Britanniam uentum, naues XVIII, de quibus su- 
pra demonstratum est, quae equites sustulerant, ex superiore por- 
tu leni uento soluerunt. Quae cum adpropinquarent Britanniae et 2 


2 naue b. 4 animum aduertisset fu. 6 his 4BCDEF, 
lis w. 10 non potuerant Lipsius , non potuerunt codd. 12 de pa- 
ce legatos C. 13 facturos esse B CD E, facturos sese 4; sese factu- 
res b ede f. 15 Britaniam Z7. 16 oratoris modo Caesaris] impe- 
ratoris Andin. Ozon. u. deferret 4 BCD E, perferret bcde f. 

17 eonprebeaderant 7. 18 et om. ABCD. impetenda B. 
eonlecerunt] contulerunt b d e f. 19 iaprudentiam ^ f. 21 inpru- 
dentiae A B C D Jf. 23 paucis post diebus b d f. se daturos esse 
dixerunt b f. 25 conuenire 4 B C D E ; conuenere e f , conueunerunt c. 
commendare coeperunt ^f B C D E; commendare e, commendauerunt f. 
26 quartam (B)? 27 Britapiam 7. octodecim (B), x et vi D. 
supra om. A. 29 adpropivquarent 4 B C D f. Britaniae B, 
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ex castris uiderentur, tanta tempestas subito coorta est, ul mikza 
earum cursum tenere posset, sed aliae eodem , unde erant. profe- 
ctae, referrentur, aliae ad inferiorem partem insulae, quae est pro- 
3 pius solis occasum, magno sui eum periculo deicerentur; quae ta 
men ancoris iactis cum fluctibus complerentur, necessario aduersa $ 
29 nocte in altum prouectae continentem petierunt.) Eadem nocle ac- 
cidit, ut esset luna plena, qui dies marilimos aestus maximos in 
2 Oceano efficere consueuit, nostrisque id erat incognitum. Tta uno 
tempore et longas naues, quibus Caesar exercitum transportandum 
curauerat quasque in aridum subduxerat, aestus compleuerat, el t 
onerarias, quae ad ancoras erant deligatae , tempestas adilictabal, 
neque ulla nostris facultas aut administrandi aut auxiliandi daba- 

+ 3 tur. Compluribus nauibus fractis reliquae cum essent funibus, an- 
coris reliquisque armamenlis amissis ad nauigandum inutiles, ma- 
gna, id quod necesse erat accidere, totius exercitus perturbatio 1$ 

^ facta est, Nequeenim naues erant aliae, quibus reportari possent, 
el omnia deerant, quae ad reficiendas naues erant usui, et, quod 
omnibus constabat hiemari in Gallia oportere, frumentum bis in 
80 locis in hiemem prouisum non erat. Quibus rebus cognitis prin- 
cipes Britanniae, qui post proelium ad Caesarem conuenerant, in- 3 
ter se conloculi , cum equites et naues et frumentum Romanis de- 
esse intellegerent et paucitatem militum ex castrorum exiguitale 
cognoscerent, quae hoc erant etiam angusliora, quod sine impedi- 
2 mentis Caesar legiones transporlauerat, oplimum factu esse du- 
xerunt rebellione facta frumento commeatuque nostros prohibere 35 
et rem in hiemem producere, quod his superatis aut reditu inter- 
clusis neminem postea belli inferendi causa in Britanniam transi- 
turum confidebant. Itaque rursus coniuratione facta paulatim ex 
1 subito tempestas b. quohorta deletis qu et c suprasc. B, 
orla b. 3 referentur B. propie, suprasc. prope, A. Á cum 
periculo sui f. (deicerentur 4D E f) deiecerentur B C. 5 anco- 
ris A B, auchoris y. 6 petiuerunt f. 10 compleuerat Az (qui 
secundum Oud. pr. m. om.) BCDE, complebat b cde f. 1l ancoras 
A D. adflictabat 4 JB C D Jf. 12 nequa ulla B. 13 cum pla- 
ribus A B C e f. cum om. e f. ancoris A B. 14 reliquisque 
om. b. 15 id om. f. 17 naues erant usui] eas usui sunt b cde f. 
18 hiemari ab cef, hiemare reliqui. 19 in hieme € b. 
20 post proelium factum ad ea, quae iusserat Caesar, facienda conuenerant- 
b cde f. 21 conlocuti A B C f. cum et equites f. 23 quae 
hoc) quia haec f. inpedimentis f. 24 factum BC D b. 


26 his E f; hiis D, iis (4 2) C. 27 Britaniam B. 28 confitebant 
m. pr. B. rursum €. 


COMM. IIIJ CAP. 29—33. 343 


Castris discedere ac suos clam ex agris deducere coeperunt. At 31 
Caesar, etsi nondum eorum consilia cognouerat, tamen et ex 
euentu nauium suarum et ex eo, quod obsides dare intermiserant, 
fere id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omnes casus subsi- 2 
i dia conparabat. Nam et frumentum ex agris cotidie in castra 
conferebat et quae grauissume adflictac erant naues, earum mate- 
ria atque aere ad reliquas reficiendas utebatur et quae ad eas res 
erant usui ex continenti conportari iubebat. Itaque, cum summo 3 
studio a militibus administraretur, XII nauibus amissis, reliquis ut 

1 nauigari commode posset, effecit. Dum ea geruntur, legione ex 82 
consuetudine una frumentatum missa , quae appellabatur septima, 
neque ulla ad id tempus belli suspicione interposita, cum pars ho- 
minum in agris remaneret, pars etiam in castra uentitaret, ii, qui 
pro portis castrorum in statione erant, Caesari nuntiauerunt pul- 

i5 uerem maiorem, quam consuetudo ferret, in ea parte uideri, quam 
in partem legio iter fecisset. Caesar id, quod erat, suspicatus, 2 
aliquid noui a barbaris initum consilii, cohorles , quae in stationi- 
bus erant, secum in eam partem proficisci, ex reliquis duas in sta- 
tionem cohortes succedere, reliquas armari et confestim sese sub- 

9? sequi iussit. Cum paulo longius a castris processisset, suos ab 3 
hostibus premi atque aegre sustinere et conferta legione ex omni- 
bus partibus tela conici animaduertit. Nam quod omni ex reliquis 4 
partibus demesso frumento pars una erat reliqua, suspicati hostes 
huc nostros esse uenturos noctu in siluis delituerant ; tum disper- $ 

^ sos depositis armis in metendo occupatos subito adorti paucis in- 
terfectis reliquos incertis ordinibus perturbauerant, simul equitatu 
atque essedis circumdederant. Genus hoc est ex essedis pugnae. 93 
Primo per omnes partes perequitant et tela coniciunt alque ipso 


1 ac] aut ABCDE, et bc Jf. ad Caesar B. 2 ex om. 
D. 5 conparabat Z. 6 grauissume J. adflictae 4 B C D. 
8 ex] in b. (conportari B) comparari b d ef. cuin 
summo 4B DE f mss. 12, cum id summo v. 9 duodecim (2). 
10 possit, efficit b. 11 una om. b. apellabatur f, appella- 
tur b. 13 ia castris E. ii 4DE,iB;hi/. qui por portis 
m. pr. B. 14 nuntiauerunt B C D E ‘plerique’, renuntiauerunt (A7) ? 
Su (— ciauerunt (B)). 16 inter fecisset ante corr. B. 17 ali- 
quidque D. souum b. 18 ex reliquis duas -f B E, duas ex reliquis 
C? e.fu: *mss. omnes duas ex reliquis uel ex reliquis duas’. 19 cohor- 
tes dA BC DE, om. bcf. se subsequi f. 21 conserta b. 
22 animum aduertit f. 23 una pars f. 26 perturbauerunt Ebf. 
27 atque] ex add. b. circumdederunt b , circumdauerant 4. 


28 equitant b. 


wi lempore intermisso 
«untur, nostris maiba CORE Ae i 
vswsserunt. Secutae sunt continuos conplures dies tempestates, 
quae et nostros in castris continerent et hostem a pugna prelibe- 
Sat. Interim barbari nuntios in omnes partes dimiserunt pauci- 
wiemque nostrorum militum suis praedicauerunt et, quanta prac- #9 
dne faciendae atque in perpetuum sui liberandi facultas daretur, si 
Romanos castris expulissent, demonstrauerunt. His rebus celeri- 
ter magna multitudine pedilatus equitatusque coacta ad castra ue- 
$5 serunt. Caesar, etsi idem , quod superioribus diebus acciderot, 
lore uidebat, ut, si essent hostes pulsi, celeritate periculum efi- 5 
gerent, tamen nactus equites circiter XXX, quos Commius Atre- 
bas, de quo ante diclum est, secum transportauerat, legiones in 
$ acie pro castris constituit, Commisso proelio diutius nostrorum 
militum impetum hostes ferre non potuerunt ac terga uerterun!. 


2 insinnauerunt .4 D f, insinuauerint (B) € Ee et sec. m. f. 
ex] et ex e f. 3 pedites b e f. paulatim A BC D E ‘omnes’; pat- 
lum ae, paululum f. å cursus bc, sea e f. conlocant 4 B C Df. 
7 uti ABCDE, ut f. 9 se inde ABCDE, inde se fu. 
t6 tetissime m. pr. B. 11 opportunissime m. pr. B. 12 se om- 
e , post timore ponit Aldus et int. uers. f. 13 ad lacessendum £ (8) 
€ K b, ad lacessendum hostem e f. et committendum e f. 15 le- 
genes conduxit C. 16 inter agros D. discerunt m. pr. B. 
à? dies complures f (conplures Æ B €). 18 hostes b. 22 demot- 
siauerant C D. rebns) diebus b d f. 23 multitudo 4. 
$$ utei of, etsi ABCDE. 26 triginta (B). 


/ 
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os tanto spatio secuti, quantum cursu et uiribus efficere potue- 3 
t, conplures ex iis occiderunt, deinde omnibus longe lateque 
ificiis incensis se in castra receperunt. Eodem die legati ab 36 
libus missi ad Caesarem de pace uenerunt. His Caesar nume- 2 
t obsidum, quem ante imperauerat, duplicauit eosque in conti- 
lem adduci iussit, quod propinqua die aequinoctii infirmis na- 

is hiemi nauigationem subiciendam non existimabat. Ipse ido- 3 
m tempestatem nanctus paulo post mediam noctem naues sol- 

; quae omnes incolumes ad continentem peruenerunt, sed ex 4 
merariae duae eosdem, quos reliqui, portus capere non potue- 

t et paulo infra delatae sunt. Quibus ex nauibus cum essent 97 
ositi milites circiter trecenti atque in castra contenderent, Mo- 

, quos Caesar in Britanniam proficiscens pacatos reliquerat, 
praedae adducti primo non ita magno suorum numero circum- 
erunt ac, si sese interfici nollent, arma ponere iusserunt. Cum 2 
orbe facto sese defenderent, celeriter ad clamorem hominum 
3ler milia sex conuenerunt. Qua re nuntiata Caesar omnem 
castris equitatum suis auxilio misit. Interim nostri milites in- 3 
mm hostium sustinuerunt atque amplius horis quattuor fortis- 

e pugnauerunt et paucis uulneribus acceptis conplures ex bis 
Merunt. Postea uero quam equitatus noster in conspectum ue- 4 
, bostes abiectis armis terga uerterunt magnusque eorum nu- 
"s est occisus. Caesar postero die Titum Labienum legatum 38 
1 iis legionibus, quas ex Britannia reduxerat, in Morinos , qui 
ellionem fecerant, misit. Qui cum propter siccitates paludum, 2 


^ 


1 quanto cursu e f. 2 conplures B. iis A (B) CDE, his f. 
lateque afflictis incensisque se cum solis And. Oxon. u. 5 an- 
'BCDE, antea fu. 7 hiemi 4BDabcd ef, hiemis C E et sec. 
B. subiciendam ^f E f et, de quibus , subic. an subiic. habeant , 
eonstat , bcd e; subicienda B, subitienda C. 8 nanctus 40, nan- 
fx ; nactus v. 9 in continentem 5. sed om. e f. 
is ABCDE, hbisfu. eosdem] duos add. 4. quos reliqui, 
ms d BCDE; portus, quos reliquae e (Aic relique) f. , 11 quum 
? 12 trecenti 4(B)C DE, ccc suprasc. ti f. 13 Britani- 
B. pacato, sed s ab ead. m. supra aseripta , B. 16 sese de- 
wt m. pr. B. 17 sex A (B)E, v1 (f). 18 auxilium ^. 
inpetum Z. 19 quattuor Æ B, quatuor E; mı suprasc. or f. 
20 conplures B. his 4 f et sec. m. B, is B, hiis E; iis u. 
21 in conspectu f. 23 Titam B, T. u. 24 iis (B) E, is 
lis A; om. b f. Britania Z. 25 siccitatem b f. 
udis /. 
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quo se reciperent, non haberent, quo superiore anno perfugio fut- 
3 rant usi, omnes fere in potestatem Labieni peruenerunt. AQ. 


|  Titurius et L. Cotta legati, qui id Menapiorum fines legiones duse 

rant, omnibus eorum agris uastatis , frumentis succisis , aedificiis 

a incensis, quod Menapii se omnes jn densissimas siluas abdideranl, 

4 se ad Caesarem receperunt. Caesar in Belgis omnium legionum 

, hiberna constituit. Eo duae omnino ciuitates ex Britannia obsides 

5 miserunt, reliquae neglexerunt. His rebus gestis ex litteris Cae- 
saris dierum uiginti sup lu decreta est. 


C. IVL ESARIS 


DE BELLO GALLICO 


COMMENTARIVS QVINTVS. 


L. Domitio, Ap. Claudio consulibus discedens ab hibermis 
Caesar in Italiam, ut quotannis facere consuerat, legatis imperat, 
quos legionibus praefecerat, uti, quam plurimas possent, hieme 

2 naues aedificandas ueleresque reficiendas curarent. Earum modum 


1 habebant 5. quo superiore anno perfugio fuerant usi Weis- 
senbornius ; quo superiore anno perfuerant usi 44 B et quattuor litteris post 
quo erasis et d super ue posita rursusque deleta C, quo superiore anno 
fuerant usi D E; quo perfugio superiore anno erant usi a bde f. P. 77. 


2 omnes fere om. bcd f; fere om. m. pr. C. uenerunt 5 c d f. 
at quem Titurius B. 3 Lucius B. 4 aedificiisque incensis bce f. 
6 ad Caesarem se f. 7 Britania B. 8 reliqui b. Iu- 


lius Celsus Constantinus u. c. legi belli Gallici liber ii explicit B. 


Incipit liber v lege feliciter in Domino B. 1 Lucio u, om. B 
‘plerique’. Ap., suprasc. sec. m. io, B. 2 consuerat, non con- 
sueuerat, (J)e ‘mei quindecim’; instituerat, ascripto pro uar. lect. consue- 
uerat, c. 4 modum) rerum C. 
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4 


formamque demonstrat. Ad celeritatem onerandi subductiones- 
que paulo facit humiliores , quam quibus in nostro mari uti con- 
S&ueuimus, atque id eo magis, quod propter crebras coumutationes 
aestuum minus magnos ibi fluctus fieri coguouerat, ad onera, ad 
waultitudinem iumentorum transportandam paulo latiores, quam 
quibus in reliquis utimur maribus. Has omnes actuarias imperat 3 
fieri, quam ad rem multum humilitas adiuuat. Ea, quae sunt usui 4 
ad armandas naues, ex Hispania adportari iubet. Ipse conuentibus 5 
Galliae citerioris peractis in Illyricum proficiscitur, quod a Pirustis 
finitumam partem prouinciae incursionibus uastari audiebat. Eo 6 
cum uenisset, ciuitatibus milites imperat certumque in locum con- 
uenire iubet. Qua re nuntiata Pirustae legatos ad eum mittunt, 7 
qui doceant nihil earum rerum publico factum consilio, seseque 
paratos esse demonstrant omnibus rationibus de iniuriis satisfa- 
cere. Percepla oratione eorum Caesar obsides imperat eosque ad 8 
certam diem adduci iubet; nisi ita fecerint, sese bello ciuitatem 
persecuturum demonstrat. lis ad diem adductis , ut imperauerat, 9 
arbitros inter ciuitates dat, qui litem aestument poenamque con- 
stituant. His confectis rebus conuentibusque peractis in citerio- 2 
rem Galliam reuertitur atque inde ad exercitum proficiscitur. Eo 2 
cum uenisset, circuilis omnibus hibernis singulari militum studio 

in summa omnium rerum inopia circiter sexcenlas eius generis, 
cuius supra demonstrauimus , naues et longas XXVIII inuenit in- 
Sruclas neque multum abesse ab eo, quin paucis diebus deduci 


9$ possint. Conlaudaüs militibus atque iis, qui negotio praefuerant, 3 


quid fieri uelit, ostendit atque omnes ad portum Itium conuenire 


1 demonstrant c, demonstrauit b. á ad onera, ad multitudinem 
B; ad onera et ad multitudinem u, sed ‘mss. carent et , alii ad, ín b ac’. 
5 paulo altiores be (paulo latiores etiam Priscian. p. 710 P.). 
(n quibus in reliquis utimur maribus Priscian. (B) ‘mss. mei quindecim’, 
tn quibus ia reliquis maribus uti adsueuerant bede. 7 adiuuabat b. 
8 adportari B. 9 a piratis d et pro uar. lect. c. ~ 10 fini- 
twan 4D. eo conuenisset m. pr. B. 12 ad eum legatos b. 
13 sikil eorum publico D. facto b. seque b. 14 rationibus 
9n. e, 15 percepta 4 B C D , accepta bode. Vid. VI, 8, T. 
retine eorum boe. 17 iis B Aldus , his edd. ante Ald. Steph. u. 
18 civitatem 4. aestument 4 B D. 19 iis conf. B. 
'weatisque A D. peractis] paratis b. 21 cum peruenisset b. 
cireumitis b. 22 sescentas m. pr. B. 23 cuius] quas b. 
Ingas duodetrigiata bc. 24 qui m. pr. B. 25 possiot A BC 
e ‘plerique’, possent u conlaudatis B. 


9 


2 tangit. In ea ciuilate | 
3 Idutiomarus et Cingetori 
legionumque aduentu c 
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iubet, quo ex portu commodissimum in Britanniam traiectum esst 


cognouerat , circiter milium passuum XXX [transmissum] a 
4 nenti: huic rei quod salis esse uisum est militum 


eum legionibus expeditis 1H et pope Orra da eee ec 
rum proficiscitur, quod hi neque ad concilia i a 


perio parebant Germanosque Transrhenanos. 


8 Haec ciuitas longe plurimum totius Galliae equitatu tle magi 
que habet copias peditum Hhennmaue, ut supra di 


pnta iam ten 
ad eum uenil, se suosque 


omnes in officio futuros , icitia populi Romani 4 

4 ros confirmauit quaeque ir gererentur ostendit. - Atie 
dutiomarus equitalum pei gere iisque, qui per aetatem 
in armis esse non polerz m Arduennam abditis, 4 
ingenli magnitudine per. Treuerorum a flumine Rhe: 


5 no ad initium Remorum pertinet, bellum parare instituit. Sel 
posteaquam nonnulli principes ex ea ciuitate et familiaritate Cin- 
gelorigis adducti et aduentu nostri exercitus perterriti ad Caesa- 
rem uenerunt et de suis priuatim rebus ab co petere coeperunt, 3 
quoniam ciuilali consulere non possent, ueritus, ne ab omnibus 

6 desereretur, Indutiomarus legatos ad Caesarem mittit: Sese id- 
circo ab suis discedere atque ad eum uenire noluisse, quo facilius 
ciuitatem in officio contineret, ne omnis nobilitatis discessu plebs 

7 propter inprudentiam laberetur: itaque esse ciuitatem in sua po- ” 
testate, seseque, si Caesar permitteret, ad eum in casira 


1 Britaniam B. 2 mille passus e. triginta (B). 
transmissum delendum uidit Faérnus (tiramissum e). 3 huic regi ante 
corr. B. reliquit 4 C be, relinquit B. 4 1v (B). Treuere- 
rum B ‘mss. plerique’. 10 Induciomarus Be ‘mss. plurimi et ueta- 
stiores’ u ; atque ita legitur apud Cic. p. Font. 8, 17. 12, 26. 17, 36 et, dp 
cuius codd. non satis constat , Flor. III, 10,7. At Caesaris codd. sièi 
non constare B demonstrat , et Indutiomarum tuetur Cass. Dio XL, 11. 31 


et Oros. VI, 10. e quibus / B CD, ex quibus u. 13 Treueris 2. 
Indutiomarus (7), Induciomarus v. 15 Arduempam AD.  : 
16 Treuerorum B. 18 familiaritate] auctoritate b cde. Cipge- 


toriis m. pr. B. 20 priuatis b de. ab eo] babeo B, ad eum b. 
21 possent bd , posset Be ‘ceteri omnes’. ueritus, ne ab omai- 
bus desereretur, Indutiomarus B et reliqui praeter bd, qui Indutiomarus 
ante ueritus ponunt (Indutiomarus Aic diserto testim. B, Induciomarus u). 
25 inprudentiam B. 26 seseque B , ‘sese uel seseque Mss. ROR- 
nulli’; seque u. 


5 üs, Indutiomarum ad se cum CC obsidibus uenire iussit. 
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uenturum, suas ciuitalisque fortunas eius fidei permissurum. Caesar, 4 
elsi intellegebat, qua de causa ea dicerentur, quaeque eum res ab 
instituto consilio delcrreret , tamen, ne aestatem in Treueris con- 
sumere cogeretur omnibus ad Britannicum bellum rebus conpara- 
His ad- 2 
duclis, in iis filio propinquisque eius omnibus, quos nominatim 
euocaueral, consolatus Indutiomarum hortatusque est, uti in ofl- 
cio maneret; nihilo tamen secius principibus Treuerorum ad se 3 
conuocatis hos singillatim Cingetorigi conciliauit, quod cum merito 
eius a se fieri intellegebat, tum magni interesse arbitrabatur eius 
auctoritatem inter suos quam plurimum ualere, cuius tam egregiam 
in se uoluntatem perspexisset. Id tulit factum grauiter Indutiuma- 4 
ras, suam graliam inter suos minui, el, qui iam ante inimico in 
nos animo fuissel, multo grauius hoc dolore exarsit. 

His rebus constitutis Caesar ad portum Itium cum legionibus 9 
peruenit. Ibi eognoscil LX naues, quae in Meldis factae erant, 2 
tempestate reiectas cursum tenere non poluisse alque codem , un- 
de erant profectae, reuerlisse; reliquas paratas ad nauigandum 
atque omnibus rebus instructas inuenit. Eodem equitatus tolius 3 


3 Galliae conuenit numero milium quattuor principesque ex omnibus 


ciuitatibus ; ex quibus perpaucos, quorum in se fidem perspexcrat, 4 
relinquere in Gallia, reiiquos obsidum loco secum ducere decre- 
merat, quod, cum ipse abesset, motum Galliae uerebatur. Erat 6 
una cum ceteris Dumnorix lHaeduus, de quo ante ab nobis dictum 


35 est. Hunc secum habere in primis constituerat, quod eum cupi- 


dum rerum nouarum, cupidum imperii, magni animi, magnae inter 


1 uenturum, suas B ‘mss. longe plurimi; ucnturum et suas u. 
Ade b. 2 qua de causa haec dicebantur b. quaeue eum b, quae- 
cumque eam B C D. 3 Treueris Z. 4 Britanicum B. con- 
paratis B. 5 [Induciomarum Bu. ducentis (B). iis adductis 
m. pr. B. 6 in bis e. filiis abcde. 7 Indutiomarum (B), 
Induciomarum v. est om. b. 8 maneret A B € e ‘aliique $’, per- 
maneret u. Treuerorum J. 9 uocatis b. 10 a se B et reli- 
qui, ab se bcu. tum] tamen b. 11 quam plurimum] multum €. 

tam om. d. 12 id tulit factum grauiter J *mss. aliurum el mei 
11°, id factum grauiter talit e u. Indutiomarus (B), Induciomarus t. 

16 sexaginta D. 19 equitatus totius Galliae B edd. reliquae, 
tetius Galliae equitatus Stephanus et sine annotatione u. 20 perue- 
sit D. quattuor B, non quatuor. omnibus ex cum uno pessi- 
so. 2| paucos £. 24 ante ab nobis Æ B *ylerique! et, de qui- 
bus, ab an a babeant , non constat, C D; ab nobis antea u. 25 ba- 
bere A B be et in marg. d; habire sec. m D, abire C Ded. 


DE BELLO 
2 Gallos auctoritatis cognouerat. nm— 


—n im^ dixerat sibi a. Caesare r 


deprecandi causa legalos ad Caesarem 
3 ex suis hospitibus Caesar cognouerat, Tile omnil 
bus petere contendit, ut in Gallia relinqueretur, p 
suetus nauigandi mare timeret, partim, I 
Á sese diceret. Posteaquam id nhetinato 
inpetrandi adempta princi| 
5 hortarique coepit, uti in 
non sine causa fieri, ut G 
consilium Caesaris, ut, q 
6 reretur, hos omnes in Bri 
quis interponere, iusiuram 
liae intellexissent, commu: 
7 pluribus ad Caesarem defer ua re cognita Cake 
tantum ciuitati Haeduae dignitatis tribuebat, coércendum atque 
deterrendum, quibuscumque rebus posset, Dumnorigem statuebal: 
2 quod longius eius amentiam progredi uidebat, prospiciendum, ne 
3 quid sibi ac reipublicae nocere posset. Itaque dies circiter XXV WW. < 
in eo loco commoratus, quod Corus uentus nauigalionem impe- 
diebat, qui magnam partem omnis temporis in his locis flare con- 
sueuit, dabat operam, ut in officio Dumnorigem contineret, nihilo 
4 tamen secius omnia eius consilia cognosceret: tandem idoneam 
nactus tempestatem milites equitesque conscendere in naues iubet. 55 
9 At omnium inpeditis animis Dumnorix cum equitibus Haeduorum 
6 a castris inscienle Caesare domum discedere coepit. Qua re nun- 
tiata Caesar intermissa profectione atque omnibus rebus postposi- 
tis magnam partem equitatus ad eum insequendum mittit retrahi- 


1 quod in B et ceteri , quod iam in be. 3 graue m. pr. C. 

5 ex suis hostibus 4. 6 relinqueretur] remitteretur b et pre 
uar. lect. c. 7 quod legionibus b. impediri sese diceret A BD 
*mss. plerique', sese diceret impediri u. 9 inpetrandi Z. adem- 
ta (B). 12 in conspectum c. 14 ut, quid esset b. exsu Gal- 
liae m. pr. B. 17 tribuebat B et reliqui, tribuerat bce. 18 qui- 
buscumque, non — cunque, (B). 19 perspiciendum 4 B C D ‘mss. qui- 
dam'. 20 noceri c. dies om. B C ; circiter xxv diebus D. 
21 Chorus B ‘mss. plerique’. 22 in is B. locis ae, om. ABC. 

l 25 in naues 4(B) C bc, naues e. 26 omnibus 4. inpedi- 

tis B. 27 nesciente D. 29 misit b ce. 
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imperat; si uim faciat neque pareat , interfici iubet nihil bunc 7 
bsente pro sano facturum arbitratus , qui praesentis imperium 
lexissel. Ille enim reuocatus resistere ac se manu defendere suo- 8 
ique fidem implorare coepit saepe clamitans liberum se liberaeque 
: ciuitatis. Illi, ut d circumsistunt hominem atque 9 
rüciunt: at equites Haedui ad Caesarem omnes reuertuntur. 
His rebus gestis Labieno in continente cum tribus legio- 8 
is et equitum milibus duobus relicto, ut portus tueretur et rem 
ventariam prouiderel quaeque in Gallia gererentur cogno- 
et consiliumque pro tempore el pro re caperet, ipse cum quin- 2 
legionibus et pari numero equitum, quem in continenti reli- 
rat, ad solis occasum naues soluit et leni Africo prouectus me- 
circiter nocte uento intermisso cursum non tenuit et longius 
tus aestu orla luce sub sinistra Britanniam relictam conspexit. 
n rursus aestus commutalionem seculus remis contendit, ut 3 
ı partem insulae caperet, qua optimum esse egressum superiore 
late cognouerat. Qua in re admodum fuit militum uirtus lau- 4 
da, qui uectoriis grauibusque nauigiis non intermisso remigandi 
re longarum nauium cursum adaequarunt.  Áccessum est ad 5 
anniam omnibus nauibus meridiano fere tempore, neque in eo 
) hostis est uisus; sed , ut postea Caesar ex captiuis cognouit, 6 
| magnae manus eo conuenissent, multitudine nauium perterri- 
, quae cum annolinis priualsque, quas sui quisque commodi 
rat, amplius octingentae uno erant uisae tempore, a litore dis- 
ierant ac se in superiora loca abdiderant. Caesar exposito ex- 9 
ita et loco castris idoneo capto, ubi ex capliuis cognouit, quo 
oco hostium copiae consedissent, cohortibus decem ad mare 
etis el equitibus trecentis, qui praesidio nauibus essent, de ter- 


1 imperauit bce. hunc] eum be. 2 facturum] futurum b. 

5 esse ciuitatis Æ BC D , cinitatis esse u. 6 equites Haedui 4 
De, Aedui equites « (Aedui (B)). 7 continenti b ee. 8 rem 
uentariam D, re frumentaria 4 B C ; rei frumentariae a e. 9 quae- 
| ne quae b. gererentur] fierent bd. 11 reliquerat, ad solis 
uum Z et ceteri ; relinquebat, solis occasu a bede. 14 Britani- 
B. 15 consecutus b. 18 remigandi] nauigandi b. 20 Bri- 
am B. li cognouit B ‘mss. plurimi’, comperit u. 22 magoa ^. 

multitudo m. pr. B. 23 sui quisque commodi 4 (B) C D, svi 
modi quisque causa e. 24 pece (B). uno erant uisae tempore 
Jiserto testim.) ‘mss. mei omnes’; una eranl uisae, timore ae et pro uar. 
iB: disceserant B. 25 superiore loco pro var. lect. A. 
sec (B). de om. d. 
sar, ed. Nipperd. 23 
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tia uigilia ad hostes contendit eo minus ueritus nauibus , quod in 
litore molli atquc aperto deligatas ad ancoram relinquebat, et prae- 
2 sidio nauibusque Quintum Atrium praefecit. Ipse noctu progres- 
3 sus milia passmum circiter XII hostium copias conspicatus est. [lli 
equitatu atque essedis ad flumen progressi ex loco superiore no- 5 
4 stros prohibere et proelium committere coeperunt. — epulsi ab 
equitatu se in siluas abdiderunt loeum nancli egregie et natura et 
opere munitum, quem domestiei belli, ut uidebantur, causa jam 
5 ante praeparauerant : iribus sueeisis | 
6 tus erant praeclusi. i i 


7 intra munitiones ing paie a a 


u 


testudine facla et nes adiecto loeum 
8 eosque ex siluis ex, lneribus acceptis. Sed 
fugientes longius C.. tuit, et quod loci nataram 
ignorabat, el quod "onsumpla manitioni castro- " 
10 rum tempus relinqui lie eius diei mane tripertito — 


milites equitesque in expeditionem misil, ut eos, qui fugerant, per- 

2 SEQuerensur; His aliquantum itineris progressis, cum jam extremi 

essent in prospectu, equites a Quinto Atrio ad Caesarem uenerunt, 
qui nuntiarent superiore nocte maxuma coorta tempestate prope 9 

omnes naues adílictas atque in litore eiectas esse, quod neque an- 

corae funesque subsisterent, neque nautae gubernatoresque uim 

3 tempestatis pati possent: ilaque ex eo concursu nauium magnae 

11 esse incommodum acceptum. His rebus cognitis Caesar legiones 
equitatumque reuocari atque in itinere resistere iubet, ipse ad aa- 9 

2 ues reuertilur ; eadem fere, quae ex nuntiis litterisque cognouerat, 

coram perspicit, sic ut amissis circiter XL nauibus reliquae tamea 

3 refici posse magno negotio uiderentur. ltaque ex legionibus fa- 

4 bros deligit et ex continenti alios arcessi iubet; Labieno scribit, 


2 ancoram B, 'anchoram mss. plurimi et meliores’; ancoras e. 
3 nauibus codd. et edd. P. 78. Quintum Z, Q. v. 7 naneti €, 
nacti y. 8 uidebantur B ‘mss. 5', uidebatur v. 12 et om. be. 
monitiones B. ` 16 tripertito Æ € , non tripartito. 17 mi- 
lite ABC. 18 iis aliquantum Z. 19 Quinto B, Q. v. Atrio] 
Titurio b. 20 maxuma B. cohorta B. 21 adflictas B. 
in litus b cde. ancorae B, non anchorae. 22 funesque] neque 
funes b. nim tempestatis pati Be edd. ante u , uim pati tempestatis v. 
24 'equit. reu. et leg. b’: reuocare ^f. 25 in itinere resistere J 
‘mss. plerique’, itinere desistere bcd e. 26 litteris cognouerat b. 
27 prespicit B , praespicit D. 29 deligi e, delegit ex b et aliquot 
dett. u. arcessi Be ‘plerique’, arcessiri bcd. 
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ut, quam plurimas posset, iis legionibus, quae sunt apud eum, na- 
ues instituat. Ipse, etsi res erat multae operae ac laboris, tamen 5 
commodissimum esse statuit omnes naues subduci et cum castris 
una munitione coniungi. [n his rebus circiter dies X consumit ne 6 
5 nocturnis quidem temporibus ad laborem militum intermissis. Sub- 7 
ductis nauibus castrisque egregie munitis easdem copias, quas an- 
te, praesidio nauibus reliquit, ipse eodem , unde redierat, profici- 
scitur. Eo cum uenisset, maiores iam undique in eum locum co- 8 
piae Britannorum eonnenerant summa imperii bellique admini- 

i strandi communi consilio permissa Cassiuellauno; cuius fines a 
maritimis ciuitatibus flumen diuidit, quod appellatur Tamesis, a 
mari circiter milia passuum LXXX. — Huic superiore tempore cum 9 
reliquis ciuitatibus continenlia bella intercesserant ; sed nostro ad- 
uentu permoti Britanni hunc toti bello imperioque praefecerant. 

15 Britanniae pars interior ab iis incolitur , quos natos in insula 12 
ipsi memoria proditam dicunt, mariluma pars ab iis, qui praedae 2 
ac belli infereadi causa ex Belgio transierunt ( qui omnes fere iis 
nominibus ciuitatum appellantur, quibas orli ex ciuitatibus eo per- 
uenerunt) et bello inlato ibi permanserunt atque agros colere coe- 

N perunt. Hominum est infinita multitudo creberrimaque aedificia 3 
fere Gallicis consimilia, pecorum magnus numerus. Viuntur aut á 
aere [ant nummo aereo] aut taleis ferreis ad certum pondus exa- 
minatis pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in mediterra- 5 
neis regionibus, in maritumis ferrum, sed eius exigua est copia; 

3 aere uluntur importato, Materia cuiusque generis ut iu Gallia est 
praeter fagum atque abietem.  Leporem et gallinam et anserem 6 
gustare fas non putant ; haec tamen alunt animi uoluptatisque causa. 


1 quam] quas b. possit ce. Addend. ad p. 85. 4 sub- 
iungi f. rebus om. €. decem (P). 6 quas ante, praesidio 
nauibus] quae ante praesidio nauibus fuerant bede. 7 relinquit ee. 

redierat] uenerat b. 9 Britauorum B. 10 *Casibellano 
ve] Casiuellano mss. quidam': Cossouellauno Langobardicus Orosii FI, 9. 

11 dinit m. pr. B. 14 praefecerunt D. 15 interior om. A, 
inferior a b c. 16 ipsi B e ‘ceteri’, ipsa bcd. P. 78. marituma 
A, mari tum B C ; maritimi D. 17 Belgis cum paucis dett. u. P. 79. 

transierunt ‘mss. qdd.", transierant Bu. 19 inlato B. P. 79 
eztr. permanserunt B ‘celeri’, remanserunt bede. 21 pecorum 
(B) *euncti?, pecoris e. magnus) ingens bed et, qui post numerus 
ponit, e. 22 ‘ant nummo aereo uel aureo multi codd.': aut nummo 

. aeree ao, aut nummo aureo B. aut taleis a b e, aut aliis 4B C De. 

23 pro nummo om. e. 24 maritumis 4. eius om. b. 


23* 
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Loca sunt temperatiora quam in. Gallia 'remissioribus frigoribus. 

18 insula natura triquetra, cuins unum latus est contra Galliam. Hu- 

ius lateris aller angulus, qui est ad Cantium, quo fere omnes ex 

& Gallia naues appelluntur, ad ocientilisdalbilis inferior ad meridiem 
2 spectat. Hoc pertinet circiter milia passuum quingenta. Alterum 5 

uergil ad Hispaniam atque oecidéntem solem; qua ex parte est 

Hibernia, dimidio minor, ut aestimatar, quam Britannia, sed pari 

8 spatio transmissus alque ^x £2allia st jn Britanniam. In hoc me- 


dio cursu est insula, q 
minores subiectae insul 
Å scripserunt dies contin 
i nihil de eo percontalh 
5 suris breuiores esse quai 
est longitudo lateris, u 
76 um. Tertium- est contra 
lerra, sed eius angulus 


, septingentorum mili- 
(3 eui parti nulla est obiecla li 
me ad Germaniam spectat. 


Hoc milia passuum octingenta in longitudinem esse existimatur. 

7 lta omnis insula est in circuitu uicies centum milium passuum. 

14 Ex his omnibus longe sunt humanissimi , qui Cantium incolunt, 
quae regio est marituma omnis, neque multum a Gallica differunt 5 

2 consuetudine. Interiores plerique frumenta non serunt, sed lacte 

el carne uiuunt pellibusque sunt uestiti. Omnes uero se Britanni 

uilro inficiunt, quod caeruleum efficit colorem, atque hoc horridicres 


1 remissior et frigoribus ^, rem. etiam frig. b. 2 insulae D. 
triquatra e, triquadra abc; utrique B: ‘mss. plerique ntrique, utri- 


usque, utrisque, utique'. 


3 omnes Galliae naues b. 5 expectat 


BCD. hoc pertinet ÆA BCD , hoc latus tenet bcd e. » (B). 


7 Hibernia] insula add. bcd e. 


quibus b'; existimatur e. 


aestimatur (B) ‘mss. nouem, in 
8 transmissus]) transitus b. 


Britaniam B. 9 cursu om. b. conplures B. 10 sub- 

iectae B et reliqui, obiectae bede. insulis om. m. pr. C. 

11 xxx (B). 12 percontationibus, non percunct., B, et *percunctationi- 

bus siue potius percontationibus mss. omnes'. repperiebamus B. 

13 uidebamus om. e. 14 ut eorum fert opinio b ce. pcc (B). 
16 expectat B C D. 17 hoc B ‘mei sedecim’, huic bcde. 
bece (B). in latitudinem D. existimatur] arbitrantur b ce. 
18 eentum milium (B) atque ita ‘uel c milium’ 4CDb, c mill. e. 
19 ex iis B. 20 marituma < B. a Gallica b ce, Gallica 

ABCD. 2| frumenta conserunt D. 22 Britani B. 23 ui- 


tro an nitro in e legeretur, Elberlingius discernere non potuit; ultro B 
‘mss. 14. horridiores B ‘ceteri omnes'; horribiliores be, horribiliore 


c; horridiore v. 
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sunt in pugna aspeclu; capilloque sunt promisso alque omni 3 

parte corporis rasa praeter caput et labrum superius. Vxores ha- 4 

bent deni duodenique inter se communes el maxime fratres cum 

fratribus parentesque cum liberis ; sed qui sunt ex his nati, eorum $ 
5 habentur liberi, quo primum uirgo quaeque deducta est. 

Equites hostium essedariique acriter proelio cum equitatu 15 
nostro in itinere conflixerunt, tamen ut nostri omnibus partibus 
superiores fuerint atque eos in siluas collesque conpulerint; sed 2 
conpluribus interfectis cupidius insecuti nonnullos ex suis amise- 

M runt. At illi intermisso spatio inprudentibus nostris atque occu- 3 
patis in munitione castrorum subito se ex siluis eiecerunt inpetu- 
que in eos facto, qui erant in statione pro castris collocati, acriter 
pugnauerunt duabusque missis subsidio cohortibus a Caesare atque 4 
his primis legionum duarum , cum hae perexiguo intermisso [loci] 
spatio inter se consüilissent, nouo genere pugnae perterritis no- 
stris per medios audacissime perruperunt seque iude incolumes re- 
ceperunt. Eo die Quintus Laberius Durus, tribunus militum, in- 5 
terficitur. llli pluribus submissis cohortibus repelluntur. Toto 16 
hoc in genere pugnae, cum sub oculis omnium ac pro castris di- 
3 micaretur, intellectum est nostros propter grauitatem armorum, 
quod neque insequi cedentes possent neque absiguis discedere au- 
derent, minus aptos esse ad huius generis hostem, equites autem 2 
magno cum periculo proelio dimicare, propterea quod illi etiam 
consulto plerumque cederent ct, cum paulum ab legionibus nostros 
3 remouissent, ex essedis desilirent et pedibus dispari proelio con- 
tenderent. Equestris autem proelii ratio et cedentibus el insequen- 3 


m 
Qpa 


1 adspectu capillorum sunt promiscuo b (aspectu (B), non adspectu). 


atque] et: b c. 3 deni duas denique D. á parentes cum D. 
sed qui d bce, sed si qui (B) u. ex iis B. 5 quo A (B) C 
D , quibus be. primo e. uirgines quaeque ductae sunt ceef, qui 
deductae, b. 6 essedarii acriter b. proelium €. 7 nostro] 
non m. pr. B tamen 4/(B)CD, ita tamen bree. ut nostri] utrum 
BCD. 8 eos] omnes B € D. conpulerint B. 9 conpluribus 
B. 10 inprudentibus B. ll munitiones D. inpetuque B. 
12 in nostros facto D. 13 atque iis B. 14 ‘cam haec uet 
bee A b. [loei] P. 80. 15 pertemptis nostris f B C, pertempta- 
tis nostris sec. m. A. 16 perruperunt (B) e "ceteri", proruperunt b wu. 
17 Quintus B, Q. v. Laberius] Labienus b d e Orosius. P. 44 
eztr. 18 immissis bed e. 19 dimicarentur 4. 20 armorum] 
armaturae bcde. 23 proelio 4 BC D, om. abcde. 24 ab om. 


bc. 25 desilerent B. 
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4 tibus par atque idem periculum inferebat. Accedebat huc, ut nym- 
quám conferti, sed rari magnisque interuallis proeliarentur statii- 
nesque dispositas haberent, alque alios alii deinceps excipereni, 

17 integrique et recentes defetigatis suecederent,. Postero die proe 
a castris hostes in collibus constiterunt rarique se ostendere el le- 1 

2 nius quam pridie nostros equites proelio lacessere coeperunt; Sed 
meridie, cum Caesar pabulandi causa tres legiones alque omnem 
equitatum cum Gaio Trebania lasata misisset, repente ex omnibos 
partibus ad pabulatore: sic uti ab signis legionibus- 

3 que non absisterent. No 
neque finem sequendi fec 

4 post se legiones uideren 
eorum numero iulerfeci 

9 aut ex essedis desiliendi 
nus, quae undique con lia dimserent BET 8 A 
id tempus umquam sum. copiis hostes contenderunt. 

18 Caesar cognito consilio eorum ad flumen Tamesim in fines Cas- 
siuellauni exercitum duxit; quod flumen uno omnino loeo pe- 

2 dibus, atque hoc aegre, transiri potest. Eo cum uenisset, agimum 
aduertit ad alteram fluminis ripam magnas esse copias hostium ìn- 3$ 

3 struclas. Ripa autem erat acutis sudibus praefixis munita, eias- 

4 demque generis sub aqua defixae sudes flumine tegebantar. His 
rebus cognitis a capliuis perfugisque Caesar praemisso equitat 

9 confestim legiones subsequi iussit. Sed ea celeritate atque eo im- 
petu milites ierunt, cum capite solo ex aqua extarent , ut hostes 3$ 
impetum legionum atque equitum sustinere non possent ripasque 

19 dimitterent ac se fugae mandarent. Cassiuellaunus, ut supra de- 
monsirauimus, omni deposita spe contentionis dimissis amplioribus 
copiis milibus circiter quattuor essedariorum reliclis itinera nostra 


1 nunquam (B). 2 conserti b. 3 alii om. be. 4 de- 
fetigatis Æ (is cum puncto sub le et a suprase. ) B et, qui pro praemii- 
tit, D. 5 lenius 4 BC D; lentius e, latius b. 6 lacescere B. 

8 Gaio B, C. u; Q. bc. 9 partibus e, om. B ‘mss. 13". 

10 reppulernnt B. 11 quoad d, quod Ae; quo reliqui. 12 post se 
(B)? bede; post, omisso se, ‘mss. 15°. magno eorum b. 14 priu: 
ex om. b. ex ac B. 15 undique om. b. 16 umquam B. 

17 Tamesim B, *Thamesim mss. plerique" Orosius (sed in eius codd. prae- 
ter alia Tamensim legitur); Tamesin v. Casiuellauni B. 

21 praefixisque f bce. 22 iis rebus B. 24 atque eo impeta Æ B 
CDa, atque impetu e. 25 extarent B. 27 Casauellaunus B. 

29 quatuor (B). relictis] retentis (c). 
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seruabat paulumque ex uia excedebat locisque impeditis ac silue- 
siribus sese occultabat atque iis regionibus , quibus nos iter factu- 
ros cognouerat, pecora atque homines ex agris in siluas compelle- 
bat et, cum equitatus noster liberius praedandi uastandique causa 2 
5 se in agros eiecerat, omnibus uiis semitisque essedarios ex siluis 
emittebat et magno cum periculo nostrorum equitum cum iis con- 
figebat atque hoc melu latius uagari prohibebat. Helinquebatur, 3 
ut neque longius ab agmine legionum discedi Caesar pateretur, et 
tantam in agris uastandis incendiisque faciendis hostibus nocere- 
iè lur, quantum labore atque itinere legionarii milites elficere pote- 
rant. Interim Trinobantes, prope firmissima earum regionum ci- 20 
uitas, ex qua Mandubracius adulescens Caesaris fidem secutus ad 
eum in centinentem Galliam uenerat, cuius pater in ea ciuitate 
regnum obtinuerat interfectusque erat a Cassiuellauno, ipse fuga 
i5 mortem uitauerat, legatos ad Caesarem mittunt pollicenturque se- 2 
se ei dedituros atque imperata facturos; petunt, ut Mandubracium 3 
ab iniuria Cassiuellauni defendat atque in ciuitatem mittat, qui 
praesit imperiumque optineat. His Caesar imperat obsides qua- 4 
draginta frumentumque exercitui Mandubraciumque ad cos mittit. 
% [lii imperata celeriter fecerunt, obsides ad numerum frumentumque 
miserunt. Trinobantibus defensis adque ab omni militum iniuria 21 
probibitis Iceni, Cangi, Segontiaci, Ancalites, Bibroci, Cassi le- 
gationibus missis scese Caesari dedant. Ab his cognoscit non longe 2 
ex eo loco oppidum Cassiuellauni abesse siluis paludibusque muni- 
35 tum, quo satis magnus hominum pecorisque numerus conuenerit. 
Oppidum autem Britanni uocant, cum siluas impedilas uallo atque 3 
fossa munierunt, quo incursionis hostium uitandae causa conuenire 


1 paulumque Be ‘celeri’, paululumque C. 2 se b c. 
$ eiecerat 4 B C D, effunderet bede. uiis] notis add. e And. Oxon. 
11 Trinovantes b. 12 Mandubracius B ‘plerique’, Mandubra- 
tius ubíque u. Orosius VI, 9, apud quem editur Triaobantum firmissima 
ciuitas cum Androgorio duce, sed cum Androgio est in Langobardico, ui- 
detur cum Mandubragio scripsisse, quod ap. Caes. c. 22 extr. in B legi- 
tur; certe M initio adicienda est. adulescens B. 13 pater] Ima- 
auentius add. edd. et Imannuetitius e. 14 interfectus a Cass. m. pr. d. 
16 Mandubracium B. 18 optineat B. iis Caesar 4 B D. 
xL (B). 19 Mandubraciumque B. 20 frumentaque b e. 
21 Trinouantibus 4 B € b. adque B, non atque. 22 lce- 
ai, Cangi Lipsius ad Tac. ann. XII, 32; Cenomagui et in marg. Cenomanni 
D , Cenimagui reliqui codd. et edd. 23 ab iis B. 27 munierint 
bc. incursiones hostium vitandi bc, non c. 
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4 consuerunt. Eo proficiscitur cum legionibus : loeum reperit egre 
gie natura atque opere munitum;: tamen bane duabus ex partibus 


5 oppugnare contendit. Hostes paulisper morati militam nostrorum 
impetum non tulerunt seseque alia ex parte oppidi eiecerunt. 

6 Magnus ibi numerus pecoris repertus, multique in fuga sunt con 5 
22 prehensi atque interfecti. Dum haec in his locis geruntur, Cassi- 
uellaunus ad Cantium , quod esse ad mare supra demonstrauimus, 


quibus regionibus quattuor reges praeerant, Cingetorix, Caruilius, 


Taximagulus, Segou: atque his imperat, uli co- 
actis omnibus copiis t improuiso adoriantar atque 10 

2 oppugnent. li id nostri eruptione facta mul- 
tis eorum int i duce Lugotorige suos i- 

3 columes reduxe ioc proelio nuntiato tot de 
trimentis accept axime eliam permotus de- 
fectione ciuitatam , em Commium dc deditione I 

4 ad Caesarem mittit. « stituisset hiemare in conti- 


nenti propler repentinos Galliae motus, neque multum aestatis su- 
peresset, atque id facile extrahi posse intellegeret, obsides imperat 
et, quid in annos singulos uectigalis populo Romano Britannia pen- 
5 deret, constituit; interdicit atque imperat Cassiuellauno, ne Man- ?* 
23 dubracio neu 'Trinobantibus noceat. Obsidibus acceptis exercitum 
2 reducit ad mare, naues inuenit refectas. His deductis, quod e 
captiuorum magnum numerum habebat, et nonnullae tempestate 
deperierant naues, duobus commeatibus exercitum reportare in- 
3 stituit. Ac sic accidil, uli ex tanto nauium numero tot nauigatio- ?$ 
nibus neque hoc neque superiore anno ulla omnino nauis, quat 
á milites portaret, desideraretur; at ex iis, quac inanes ex cont- 
nenti ad eum remitterentur et prioris commeatus expositis militi- 
bus et quas postea Labienus faciendas curauerat numero LX, per- 


1 repperit B. 5 conprehensi B. 6 cum haec BJ ‘mss. 1l. 
in iis B. 8 quattuor B, non quatuor. Cartuilius b. 
9 Segouax 4 BCD bce, Segonax u. atque iis B. 12 Lugotorige 
A4 (B)CD , Legotorige a; Cingetorige e ‘mss. quidam’. 15 ciuitatium e. 
16 constituisset hiemare B ef reliqui; statuisset hiemem, adiecto age- 
re post motus, b cde. 19 quid e; quod m. pr. et quot sec. B, ‘quod 
uel quot mss. plerique, sed quod uetustiores'. Britania B. 
20 Casuuellauno B. Mandubragio, deleta g et c sec. m. suprasc., B. 
21 Trenovantibus B. noceat B reliqui et sec. m. a , bellum fa- 
ciat a d e. 22 iis deductis B. 23 captiuorum in magnum ^. 
24 deportare b de. constituit e, 25 ac si m. pr. B. 26 nulla 
Abde. 27 atque ex iis b, 29 Lauienus 4 C. . 
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eae locum caperent, reliquae fere omnes reicerentar. Quas 5 
a aliquamdiu Caesar frustra expectasset, ne anni tempore a na- 
atione excluderetur, quod aequinoctium suberat, necessario 
stius milites conlocauit ac summa tranquillitate consecuta, se- 6 
ida inita cum soluisset uigilia, prima luce terram attigit omnes- 

' incolumes naues perduxit. 

Subductis nauibus concilioque Gallorum Samarobriuae per- 21 
6, quod eo anno frumentum in Gallia propter siccitates angu- 
as prouenerat, coactus est aliter ac superioribus annis exercitum 
hibernis conlocare legionesque in plures ciuitates distribuere. 

t quibus unam in Morinos ducendam Gaio Fabio legato dedit, 2 
eram in Neruios Quinto Ciceroni, tertiam in Esuuios Lucio 
scio; quartum in Remis cum Tito Labieno in confinio Treue- 
rum hiemare iussit ; tres in Belgis conlocauit : his Marcum Cras- 3 
m quaestorem et Lucium Munatium Plancum et Gaium Trebo- 
um legatos praefecit. Vnam legionem, quam proxime trans Pa- 4 
conscripserat , et cohortes V in Eburones , quorum pars ma- 
ma est inter Mosam ac Rhenum, qui sub imperio Ambiorigis et 
itauolci erant, misit. His militibus Quintum Titurium Sabinum 5 
Lucium Aurunculeium Cottam legatos praeesse iussit. Ad hunc 6 
Mam distributis legionibus facillume inopiae frumentariae sese 
eri posse existimauit. Atque harum tamen omnium legionum 7 
berna praeter eam, quam Lucio Roscio in pacatissimam et quie- 
simam partem ducendam dederat, milibus passuum centum con- 
ebantur. Ipse interea, quoad legiones conlocatas munitaque 8 
berna cognouisset , in Gallia morari constituit. Erat in Carnu- 25 


1 reieerentur e, reficerentur B ‘mss. fere omnes’. 2 expectas- 
; B. & om. be, et c. 4 conlocavit B. summam tranquil- 
stem consecutus e et ‘forsan d’. 5 inita om. de f. attingit D. 

7 Samarobriue corr. B, Samorobrinae b. 8 quo anno Flo- 
erdus. in Gallia om. idem. 9 ac] a b. 10 conlocare B. 

11 quibus] his Flodvardus. Gaio B, C. v. 12 Quinto B, 
Ww. Esuuios JM hittius , Essuos codd. et Flodoardus. Lucio B, 
u. 13 Tito B, T. u. Treberorum cum a super b B, Treviro- 
m Flodoardus. 14 in Belgio d e. P. 79. conlocavit B. 
weum P, M. v. 15 quaestorem ‘forsan d’; om. e, Quintum reliqui. 
81. et L. (B) u. Municium B: 'Municium, Minutium, Minu- 
ua, Monacium mss’. Gaium B, C. u. 19 Catuolci B ‘mss. 14^, 
tiaolci u. Pid. c. 26, 1. VI, 31, 5. Quintum B, Q. u. 20 Lu- 
m B, L. u. praeesse) esse bc. 21 facillume 4. 
| Lucio B, L. u. Ruscio B. 24 mililibus ante corr. B. 
(conlocatas B) collocasset b e. 26 in Galliam e. Carno- 
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nia quidam, qui iam ante missu Caesaris ad Ambiorigem 
are consuerat; apud quos Ambiorix ad hunc modum locutas 
Sese pro Caesaris in se beneficiis plurimum ei confiteri de- 2 
quod eius opera stipendio liberatus esset, quod Aduatucis, 
mis suis, pendere consuesset, quodque ei et filius et fratris 
ab Caesare remissi essent, quos Aduatuci obsidum numero 
s apud se in seruitute et catenis tenuissent ; neque id , quod 3 
i de oppugnalione castrorum , aut iudicio aut uoluntate sua 
B, sed coactu ciuitatis , suaque esse eiusmodi imperia, ut non 
|. haberet iuris in se multitudo , quam ipse in multitudinem. 
ali porro banc fuisse belli causam, quod repentinae Gallorum 4 
ralioni resistere non potuerit. Id se facile ex humilitate sua 
re posse, quod non adeo sit imperitus rerum, ut suis copiis 
um Romanum superari posse confidat. Sed esse Galliae eom- 5 
'Consilium : omnibus hibernis Caesaris oppugnandis hunc esse 
m diem, ne qua legio alterae legioni subsidio uenire posset. 
facile Gallos Gallis negare potuisse, praesertim cum de recu- 6 
da communi libertate consilium initum uideretur. Quibus 7 
am pro pietate satisfecerit, habere nunc se rationem officii 
eneficiis Caesaris: monere, orare Titurium pro hospitio, ut 
ao militum salati consulat. Magnam manum Germanorum 8 
etam Rhenum transisse; hanc adfore biduo. Jpsorum esse 9 
ium, uelintne prius, quam finitumi sentiant, eductos ex hi- 
» milites aut ad Ciceronem aut ad Labienum deducere, quo- 
iter milia passuum circiter quinquaginta, alter paulo amplius 
absit. Illud se polliceri et iureiurando confirmare tutum iter 10 
ines daturum. Quod cum faciat, et ciuitati sese consulere, 11 


1 missi 4, iussu corr. e (fuerat missu, ut uidetur). 2 consue 
C D , consuerant 4; consueuerant be, consueuerat u. ad bunc 
B (JH) ‘ceteri’, in bunc modum bede. 3 se post in om. m. 
E 5 finitumis A BC D. 7 missi 4. id] hii b c. 
rint bc e. de impugnatione b. 10 baberent C. 13 quod 
- posse om. e. 14 superari posse B et reliqui, se superare posse 

16 alterae 4B et, qui altere, C D; alteri a e. possent C, 

17 reciperanda ante corr. e. 18 initium ante corr. B. 
miam proprietate B ‘mss. 8'. 20 hospicio B. 21 mauum] 
m 8. 23 finitumi Æ B D. 24 milites ad Cic. bce. aut 
um b. 26 ab iis B; ab his ‘mei mss.', idemque codd. Achaintrii 
eere dicuntur ; om. e. tutum iter 4 (B) CD, tatum se iter e. 

27 per fines 4 B C D; per suos fines e, et ‘suos seruant b c'; per fines 
t. 
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quod hibernis leuetur, et Caesari pro eius meritis gratiam referre. 
28 Hac oratione habita discedit Ambiorix. Arpineius et Iunius, quie 
audierunt, ad legatos deferunt. llli repentina re perturbali,, elsi 
ab hoste ea dicebantur, tamen non neglegenda existimabant maxi- 
meque hae re permouebantur, quod ciuitatem ignobilem 
milem Eburonum sua sponte populo Romano bellum facere ausum 
2 uix erat credendum. Itaque ad consilium rem deferunt, magnaque 
3 jnter eos exsistit controuersia. Lucius Auruneuleius conpluresque 
tribuni militum et » | centuriones nihil temere 
agendum neque ex is disce 
á mabant: quantasuis, n 
posse munitis hiberni: 
hostium impetum mu 
5 nuerint : re frumentari 
6 nis et a Caesare conue postremo quid esse/leuius 
aut turpius, quam auc ummis rebus capere consili- 
29 um? Contra ea Titurius sero facturos clamitabat, cum maiores 
manus hostium adiunctis Germanis conuenissent , aut cum aliquid 
calamitatis in proximis hibernis esset acceptum.  Breuem consu- 
2 lendi esse occasionem. | Caesarem arbitrari profectum in Italiam; 9 
neque aliter Carnutes interficiundi Tasgetii consilium fuisse captu- 
ros, neque Eburoncs, si ille adesset, tanta contemptione nostri ad 
J castra uenturos esse. Non hostem auctorem , sed rem spectare: 
subesse Rhenum; magno esse Germanis dolori Arionisti mortem 
4 et superiores nostras uietorias ; ardere Galliam tot contumeliis ae- 5i 
ceplis sub populi Romani imperium redactam superiore gloria rei 


2 discessit b. Arpineus 4 BC D bc (de suis codd. Oud. recle 
ad ?7, 1, hic minus accurate tradidit Arpineius in iis legi), Arpinius e. 
3 audierunt B ‘mss. plerique’; audierant e et edd. ante Cellarium , quocum 
audierint u. á tamen non 44 B C e, non tamen u. neglegenda 4 
€ D et semper B , non negligenda. 8 extitit controuersia b, controuer- 
sia orta est a, ex iis tot causis controuersia orta esl d. Lucius P, 
L. v. conpluresque B. 10 existumabant B D. 11 sustinere b. 

13 inlatis B. 14 proxumis Æ B. 15 quid esse b ede, quid 
esset B ‘ceteri’. 16 capare m. pr. B. 18 maaus hostium Bet 
edd. ante u , quae tacite hostium mauus. aut] ut 2 € D. 21 in- 
terficiundi 4 2 Db, non interficiendi. 22 tanta 4BCDb, tanta cum uw. 

contentione ‘mss. plurimi? et cum puncto sub secunda n et p sec. m. 
suprasc. B. 23 spectare e, expectare B ‘ex meis mss. 9*. 
24 magnum 4. Germanos b. doloris D. Ariouisli sortem 
Cluuerius. 26 populo Romano e. imperio b. superiorem 
gloriam de. 
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militaris extincta. Postremo quis hoc sibi persuaderet , sine certa 5 
re Ambiorigem ad eiusmodi consilium descendisse? Suam senten- 6 
tiam in uiramque partem esse tutam : si nibil esset durius, nullo 
cum periculo ad proximam legionem peruenturos; si Gallia omnis 
š eum Germanis consenüret, unam esse in celeritate positam salu- 
tem. Cottae quidem atque eorum, qui dissentirent, consilium quem 7 
habere exitum? in quo si uon praesens periculum, at cerle lon- 
ginqua obsidione fames esset timenda. Hac in utramque partem 90 
disputatione habita, cum a Cotta primisque ordinibus acriter resi- 
8 steretur, *uincile', inquit, ‘si ita uultis’, Sabinus, et id clariore 
uoce, ut magna pars militum exaudirel ; * neque is sum", inquit, 2 
*qui grauissime ex uobis mortis periculo terrear: hi sapient; si 
grauius quid acciderit, abs te rationem reposcent; qui, si per te 3 
liceat, perendino die cum proximis hibernis coniuncti communem 
i eum reliquis belli casum sustineant, non reiecti et relegati longe 
ab ceteris aut ferro aut fame intereant'. Consurgitur ex consilio ; 91 
conprehendunt utrumque et orant, ne sua dissensione et pertina- 
cia rem in summum periculum deducant: facilem esse rem, seu 2 
maneant, seu proficiscantur, si modo unum omnes sentiant ac pro- 
M bent; contra in dissensione nullam se salutem perspicere. Res 3 
dispatalione ad mediam noclem perducitur. Tandem dat Cotta 
permotus manus: superat sententia Sabini. Pronuntiatur prima 4 
lace ituros. Consumitur uigiliis reliqua pars noctis, cum sua 
quisque miles cireumspiceret, quid secum porlare posset, quid ex 
55 insirumento hibernorum relinquere cogeretur. Omnia excogitan- ý 
lur, quare nec sine periculo manea!ur, et languore militum et ui- 
gilis periculum augeatur. Prima luce sic ex castris proficiscuntur, 6 
ut quibus esset persuasum non ab hoste, sed ab homine amicissimo 


1 exstinctam de (extincta B). 2 re] spe d e. descedisse ante 
eorr. B. 3 in utramque partem bcd e, in utraque parte B ‘ceteri’. 
si nihil esset B ‘ceteri’, si nil sit bed. á cum om. Graeuius u. 
5 eonseatiret B ‘ceteri’, consentiat bed. 7 habere Stephanus , haberet 
edd. non post periculum ponunt B ‘mss. multi’. longa e. 8 ti- 
menda B ‘ceteri’, pertimescenda bde. bac] ac B. in utramque par- 
lem e, in utraque parte B ‘mss. multi’. 10 inquid Z. 12 mortis in 
periculo b c. sapient ; si 4 BC De: sapientet, siu. 14 super perendi- 
ae ponit add biü temporis (sic) B. 15 non reiecti Be ‘mss. mei 13', 
sec reieeti b d. 16 consurgitur ex] cum se b. 17 conprehendunt B. 
18 summam m. pr. A. 20 in discessione b. 22 manum 4. 
23 consummitur B. reliqua om. b. 24 milites m. pr. C. 
portari possit b. 26 ne sine b. langore b. 
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Ambiorige consilium datum , longissimo-agmine 
323 dimentis. At hostes, posteaquam ex idétena fedes 
de profectione corum senserunt, conlocatis insidiis bipert 
uis opportuno alque occulto loco.a milibus passuum 
2 bus Romanorum aduentum expectabant, et cum s 
agminis in magnam conuallem demisisset, ex | 
uallis subito se ostenderunt nouissimosque premere e 
hibere ascensu atque iniquissimo nostris loco proe 
33 coeperunt. Tum dem 
pidare el. concursare 
mide alque nt eum om 
accidere consueuit, qui 
2 At Cotta , qui cogitass 
eam causam profectioni 
saluti deerat el in appe 
3 eL in pugna militis offi i 
agminis minus facile omma per se obire et, quid quoque loco fa- 
ciendum esset, prouidere possent , iusserunt pronuntiare, ut im- 
4 pedimenta relinquerent atque in orbem consisterent. Quod con- 
silium elsi in eiusmodi casu reprehendendum non est, tamen in- 3 
9 commode accidit: nam et nostris militibus spem minuit et hostes 
ad pugnam alaeriores elfecit, quod non sine summo timore et ée- 
6 speratione id factum uidebatur. Praeterea accidit, quod fieri ne- 
cesse eral, ut uulgo milites ab signis discederent, quae quisque 
eorum carissima haberet, ab impedimentis petere atque arripere 9 


win 


1 inpedimentis B. 2 ex] de b. 3 eorum] eius b. 
(conlocatis B) conlatis m. pr. C. bipertito B, non bipartito. 
5 expectabant B. et om. b ce. maior om. bce. 6 demis- 
sissel B, dimisisset ‘mss. plerique’. 7 nouissimoque C. B ascen- 
su B, non adscensu. nostris b cde, nostrorum B ‘ceteri’. Ti 
turius, qui B ‘ceteri’; Titurius, ut qui bce. 10 et cum uno det. om. s. 
11 ut ei be. dicere B. 12 accedere B € D. 13 ee 
gitasse uideretur haec d e. 16 cum B ‘mss. fere omnes’; quod cum à, 
cumque u. 17 minus facile e, non facile b; minus facere B ‘mss. pia- 
rimi’. omnia per se ABCD, per se omnia Aldus u. obirc] ebe 
dire D. 18 prouidere) scire a e. iusserunt] tamen add. b. 
pronuntiare 4 BC Dab, pronuntiari e. 20 reprehbendum m. pr. B. 
incomode B. 21 hostem b. 22 ad pugnam 4 be, ad pe- 
gnaudum B et reliqui. alacriorem b. fecit b d e. 23 propte- 
rea b. 24 ut om. b. quae quisque 4, quaeque quisque reliqui. 
25 abripere cum quattuor dett. u. 
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poperaret, clamore et fleta omnia complerentur. At barbaris 84 
ensilium non defuit. Nam duces eorum tota acie pronuntiare 
iusserunt, ne quis ab loco discederet : illorum esse praedam atque 
ilis reseraari, quaecumque Romani reliquissent: proinde omnia 

f ia uictoria posila existumarent. Erant et uirtute et numero pu- 2 
gaando pares nostri; tametsi ab duce et a fortuna deserebantur, 
iamen omnem spem salutis in uirtute ponebant, et quotiens quae- 
qoe cohors procurrerat, ab ea parte magnus numerus hostium ca- 
debat. Qua re animaduersa Ambiorix pronuntiari iubet, ut pro- 3 

| enl tela coniciant neu propius accedant et, quam in parlem Ro- 
mani impetan fecerint, cedant (leuitale armorum et cotidiana ex- Á 
ercitalione nibil iis noceri posse), rursus se ad signa recipientes 
insequantur. Quo praecepto ab iis diligentissime obserualo, cum 35 
quaepiam cohors ex orbe excesserat atque impetum fecerat, ho- 

i stes uelocissime refugiebant. Interim eam partem nudari necesse 2 
erat et ab latere aperto tela recipi. Rursus, cum in eum locum, 3 
ande erant egressi, reuerti coeperant, et ab iis, qui cesserant , et 
ab iis, qui proximi steterant, cireumueniebantur ; sin autem locum 4 
tenere uellent, nec uirtuti locus relinquebatur, neque ab tanta 

8 multitudine coniecta tela conferti uitare poterant. "Tamen tot in- 5 
commodis conílictati, multis uulneribus acceptis resistebant et 
magna parte diei consumpta, cum a prima luce ad horam octauam 
pugnaretur, nihil, quod ipsis esset indignum, committebant. Tum 6 
Tito Baluentio, qui superiore anno primum pilum duxerat, uiro 

B forti et magnae auctoritatis, uirumque femur tragula traicitur ; 
Quintas Lucanius, eiusdem ordinis, fortissume pugnans, dum cir- 7 


1 et fetu BCDE, ac fletu u et * sic mss. mei omnes uel et fletu’. 


2 pronuntiare 4 B C D , pronuntiari e. Á reseruare B. 
quaecumque (B), non quaecunque. 5 posita] esse add. bc. exi- 
stqmarent P D. pugnando b et aliquot dett., pugnaudi reliqui. 

6 tamen elsi e. T salutis spem b. quotienscumque cohors b (quo- 
tiens B et ‘semper mss"). 8 procurrerat B et reliqui, procurreret a 
bee. numerus hostium B, hostium numerus edd. 10 neu] ne ut 
C , nee bc. 12 nihil his B , nihil ex his e e£ sic *uel ex hiis’ bc. 

13 deligentissime B. 16 recipi 4 (B)C D , recipere bcde. rur- 
sum b. 17 progressi a b e. ab his C. 18 ab his C. 

19 nec uirtuti 4 (B) C D (Oudendorpii nota: ‘sic mss., non uec! ad prozi- 
mum neque pertinet). ab, nona, (B) C D*mss. meliores". 20 te- 
la a confertis uitari be. tot tamen b, tamen tam multis e. 21 con- 
llictati] afflicti 5. 24 Tito 4BCD, T. u. deduxerat b. 

25 actoritatis C. traicitur praeter B etiam AC , trahicitur D. 


26 Quintus BC D, Q. u. Lucianus b. fortissume A. 


2 ium ad eum mittit rogatum , ut 
pellatas respondit; si uelit s 
titudine impetrari posse, quo 
uero nihil nocitum iri, inque. 

3 llle cum Cotta saucio e 
el cum Ambiorige una t 

á litum salute impetrari p 

37 negat alque in eo perse 
nos militum circum se. 
se sequi iubet et, cum | 
ma abicere imperatum 

2 Interim, dum de condic.. 
ab Ambiorige instituitur sermo, WM. circumuentus interfici 

3 tur. Tum uero suo more uictoriam conclamant atque ululatum 

4 tollunt impetuque in nostros facto ordines perturbant. Jbi Lucius 
Cotta pugnans interficitur cum maxima parte militum, -Reliqui se 

9 in castra recipiunt, unde erant egressi. Ex quibus Lucius Petro- 
sidius aquilifer, cum magna multitudine hostium premeretur, aqui- 
lam intra uallum proiecit, ipse pro castris forlissime pugnans oc- 

6 ciditur. llli aegre ad noctem oppugnationem sustinent; nocto ad 

7 unum omnes desperata salute se ipsi interficiunt. Pauci ex proe- 9$ 
lio lapsi incerlis itineribus per siluas ad Titum Labienum legatum 
in hiberna perueniunt atque eum de rebus geslis certiorem faciunt. 


1 Lucius BCD, L. u. 2 in aduersum os Æ (B) C D ; aduersus 
os d et, quí hos, e et, de quibus, os an hos habeant, incertum est, be. 

3 Quintus A € D, Q. v. 4 Gneum A B € D; Gn. d, Cn. u. 
5 appelatus B. 6 copnloqui B. 8 nihil noeitum iri .4 (4) C D ; aon 
nocitum iri e e£ secundum exempl. Fabr. d, non nociturum b e£ secundum 
Oud. d. in quam rem bce. se suam A (8) C D, se suamque 
‘mss. 8'. 10 (conloquantur BD) conlocautur C. sperare A (B)C 
D , sperare se e. ab eo! babeo €. 1! impetrari B e et reliqui, 
impetrare A b. 12 perseuerat] constitit c d e. 15 abicere praeler 
B etiam ACD. ut] id ut b, is ut c. imperant D. 16 con- 
ditionibus (JJ). 19 facito C. Lucius B, L. u. 20 reliqnis 
se anle corr. B. 21 unde fuerant b. Lucius BC D, L. u. 
24 aegre ea nocte D. 25 e proelio b. 26 lapsi 4 BC D, elapsi 
bcde. Titum BCD, T. u. 27 hibernia C. 
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Hac uictoria sublatus Ambiorix statim cum equitatu in Adua- 85 
tacos , qui erant eius regno finitumi, proficiscitur; neque noctem 
seque diem intermittit pedilatumque subsequi iubet. Re demon- 2 
strata Aduatucisque concilalis postero die in Neruios peruenit 

i hortaturque, ne sui in perpetuum liberandi atque ulciscendi Roma- 
zos pro iis, quas acceperint, iniuriis occasionem dimittant : inter- 3 
fectos esse legatos duos magnamque partem exercitus interisse de- 
monstrat; nihil esse negotii subito oppressam legionem, quae cum 4 
Cicerone hiemet, interfici; se ad eam rem profitetur adiutorem. 

M Facile bac oratione Neruiis persuadet. ltaque confestim dimissis $9 
nuntiis ad Ceutrones, Grudios, Leuacos, Pleumoxios, Geidunnos, 
qui omnes sub eorum imperio sunl, quam maximas manus possunt 
cogunt et de inprouiso ad Ciceronis hiberna aduolant nondum ad 
eum fama de Titurii morte perlata. Huic quoque accidit, quod fuit 2 

i$ necesse, ut nonnulli milites, qui lignationis munilionisque causa 
in siluas discessissent, repenlino equitum aduentu interciperentur. 
His cireumuentis magna manu Eburones , Neruii, Aduatuci atque 3 
horum omnium socii et clientes legionem oppugnare incipiunt. No- 
siri celeriter ad arma concurrunt, uallum conscendunt. Aegre is 4 

9i dies sustentatur, quod omnem spem hostes in celeritate ponebant 
atque banc adepti uictoriam in perpetuum se fore uictores confidc- 

bant. Mittuntur ad Caesarem confestim ab Cicerone litterae ma- 40 
gnis propositis praemiis, si perlulissent: obsessis omnibus uiis 
missi intercipiuntur. Noctu ex maleria, quam munitionis causa 2 

9 conportauerant, turres admodum CXX excitantur incredibili cele- 
ritate; quae deesse operi uidebantur, perficiuntur. Hostes postero 3 
die multo maioribus coactis copiis castra oppugnant , fossam com- 


1 hac] ac B. Atuaticos Dd, Antuaticos 4 B C. 2 regui €. 
finitumi A. 3 peditatum omissa copula b. subsequi ÆA b; 
sese subsequi B Co D ‘alii’, sese sequi Co ‘alii’, se subsequi u. 6 pro 
his B. 7 duo cum solo Andino u. interisse] interipere C. 
9 interfici sed eam 4 et a inter se et d suprasc. B; interfici posse ad eam 
bd. rem) se add. b. 10 ac oratione B. 11 Pleumoxios 4 
d, Pleumoximos B C bc. Geidunnos 4 Cod , Geidumnos B Co D, Geu- 
dusnos bc; Geidunos v. 12 sunt) continebautur b ede. P. 8. 
13 cogant b. inprouiso B. aduolent b. 14 fama) forma C. 
15 qui de lignationis b. 17 iis BD, is C. Atuatuci d. 
atque orum J. 18 socii clientesque b. 22 ab, non a, A 
(c. 23 pertullissent B. 24 missi om. b. ex materia B 
‘mss, 15'; ea materia be, ex ea materia v. 28 conportauerant B. 
)] eoactis eopiis A BC De, copiis coactis v. 


Caesar, ed. Nipperd. 24 
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4 plent. Eadem ratione, qua pridie, ab no 
5 reliquis deinceps fit diebus. Nulla pars ño 


-- 
E 


eni ia is ul D 


aem de 
rem intermittitur; non aegris, -— T s fac 4 -y 
tur. Quaecumque ad proximi diei o "pon epus vidi n 
6 ctu comparantur; multae praeustae ngmnus 1 


rum numerus instituitur ; Toma T pem 
7 ex cratibus —! [v Cicero, eum tenui 
essel, ne noctu © "= nanĄ1— | 
41 ut ultro militum cor 
duces principesque IN. 
samque amicitiae eum 
9 cunt. Facta potestate 
3 commemorant: omnem 
4 transisse; Caesaris * 
eliam de Sabini mo T 
9 causa. Errare eos dici... iam ab his yraesidii S | 
qui suis rebus diflidant ; sese tamen hoc esse in Ciceronem popu- 
lumque Romanum animo, ut nihil nisi hiberna recusent atque hanc 
6 inueterascere consuetudinem nolint : licere illis incolumibus per se 
ex hibernis discedere et, quascumque in partes uelint, sine metu 9! 
7 proficisci. Cicero ad haee unum modo respondit: non esse côn- 
suetudinem populi Romani accipere ab hoste armato condicionem: 
8 si ab armis discedere uelint, se adiutore utantur legatosque ad — 
Caesarem mittant; sperare pro eius iustitia, quae petierint, im- 
42 petraturos. Ab hac spe repulsi Neruii uallo pedum IX et% 
1 eadem ratione, qua pridie, ab nostris B et edd. ante Aldum ; a ae- 
stris eadem ratione, qua pridie Aldus et u, nisi quod haec cum AC ab ke- 
bet. 2 reliquis deinceps B Stephanus , deinceps reliquis ceterae edd.: 
‘in mss. sedes uocis deinceps ila uariatur , ut in his sit reliquis deinceps, 
in illis reliquis fit deinceps, in aliis, ut uulgo; atque in C non comparet, 
nisi sec. m. ad marg.’ 3 datur] non aegris add. B , sed punctis infre 
et supra positis. 4 quaecumque (B), non quaecunque. opus suat] 
oppossunt B C , oppossent D; sed in C D Oudendorpius oppugnationem ds- 
siderari significare uidetur. 6 luricaeque 4BC Db. 7 conte- 
xuntur b. ualitudine B ‘mss.’ 9 incursu c. tum 5 e. 
11 conloqui P. 13 omnes esse in armis Gallos D. 16 quidquam 
(B). praesidiis D b. 17 in Cicerone b. populique (et seguens 
uocabulum per notam , ut arbitror) bc. 19 inueterescere 4 B € D. 
20 quascumque (B). in bc, om. B ‘mss. 13". 22 accipere 
B ‘ceteri’, ullam accipere bed e. conditionem (7). 23 legatos 
ad Caesarem C. 24 sperare] seadd. bede. 25 ix, supra ascripto mo, 


B et ‘nouem uel ix A C D'; xe Orosius V], 10; xiu: xu, omisso et, B hitti- 
us.P id. II, 5, 6. 30, 2. P II, T2, 4. VIII, 9, 3. b. ciu. I, 61 extr. et hic $. 2. 
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fossa pedum XV hiberna cingunt. Haec et superiorum annorum con- 2 
suetudine ab nobis cognouerant et quosdam de exercitu habebant ca- 
ptiues, ab his docebantur; sed nulla ferramentorum copia, quae 3 
esset ad hunc usum idonea, gladiis cespiles circumcidere, manibus 
sagulisque terram exbaurire nitebantur. Qua quidem ex re homi- 4 
mum multitudo cognosci poluit: nam minus horis tribus milium 
passuum XV in circuitu munitionem perfecerunt reliquisque diebus 5$ 
turres ad altitudinem ualli, falces testudinesque, quas idem captiui 
docuerant, parare ac facere coeperunt. Septimo oppugnationis die 48 
maximo coorto uento feruentes fusili ex argilla glandes fundis et 
feruefacta iacula in casas, quae more Gallico stramenüis erantyte- 
ctae, iacere coeperunt. Hae celeriter ignem comprehenderunt et 2 
uenti magnitudine in omnem locum castrorum distulerunt. Hostes 3 
maximo clamore sicuti parta iam atque explorata uictoria turres 
testudinesque agere et scalis uallum ascendere coeperunt. At tanta 4 
militum uirtus atque ea praesentia animi fuit, ut, cum undique 
flamma torrerentur maximaque telorum multitudine premerentur 
suaque omnia impedimenta atque omnes fortunas conflagrare in- 
tellezerent , non modo demigrandi causa de uallo decederet nemo, 
sed paene ne respiceret quidem quisquam, ac tum omnes acerru- 
me forlissimeque pugnarent. Hic dies nostris longe grauissimus 5 
fuit ; sed tamen hunc habuit euentum, ut eo die maximus numerus 
hostium uulneraretur atque interficeretur, ut se sub ipso uallo 


1 fossa p., suprasc. sec. m. pedum, B. quindecim (B). 
9 ab nobis B e£ eic ‘uel a nobis, quod est in recentioribus , ceteri’; a no- 
stris bede. excitu m. pr. B. habebant B *oeterí', nacti 
abcde. 3 ab iis B. nulla (B) ‘mss. 19, nulla his e. 
quae esset B et reliqui, quae sunt bce. å cespites ‘mss. plerique’, 
eaepites B ; cespitem ev. 5 baurire D. nitebantur a/zquot 
dett., uidebantur £ B C D; cogebantur bede. 6 milium p. xv in cir- 


euitu munitionem perfecerunt 4B C D (sed in circuitum 4 JD; pedum 

sec. m. super p. B); decem milium in circuitu munitionem pedum xv per- 

fecerant bede. Orosius: uallum pedum x et fossam pedum xv per milia 

passuum xv in circuitu perfecerunt. 8 ad latitudinem b. 

idem B ‘mss. plerique', non iidem. 10 cohorto B. fundas 5. 
11 casa C. nstramentis ante corr. B. 13 locum castro- 

rum B, castrorum locum Aldus et u. 14 sicuti B ‘ceteri’, insecuti 

quasi a b cde. peracta iam et explorata b. 15 ascendere B. 

16 uadique e, ubique B ‘mss. 10". 17 telorum] tuorum m. pr. B. 

20 ne om. b. acerrume /f B D. 22 maximus) magnus m. 

pr. b. numerus hostium B e edd. reliquae, hostium numerus Ste- 

phanus u. 
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tegunt, in hostem tela uniuersi coniciunt neqne dant regrediendi 
altatem. Transfigitur scutum Pulioni et uerutum in balteo de- 7 
tur. Auertit bic casus uaginam et gladium educere conanti 8 
iram moratur manum, impeditumque hostes circumsistunt. Suc- 9 
rit inimicus illi Vorenus et laboranti subuenit. Ad hunc se 10 
festim a Pulione omuis multitudo conuertit : illum ueruto arbi- 
alar occisum. Gladio comminus rem gerit Vorenus atque uno 11 
fecto reliquos paulum propellit; dum cupidius instat, in locum 12 
setas inferiorem concidit. Huic rursus circumuento fert subsi- 13 
m Pulio, atque ambo incolumes compluribus interfectis summa 

a laude sese inlra munitiones recipiunt. Sic fortuna in conten- 14 
ae et certamine utrumque uersauit, ut alter alteri inimicus au- 

© saluüque esset, neque diiudicari possel, uter utri uirtute an- 
rendus uideretur. 

Quanto erat in dies grauior atque asperior oppugnatio, et 45 
xime quod magna parte militum confecta uulneribus res ad pau- 
Mem defensorum peruenerat, tanto crebriores litterae nuntiique 
Caesarem mittebantur; quorum pars deprehensa in conspectu 
trorum militum cum cruciatu necabatur. Erat unus intus Ner- 2 
B nomiue Vertico, loco natus honesto, qui a prima obsidione ad 
eromem perfugerat suamque ei fidem praestiterat. Hic seruo 3 
libertatis magnisque persuadet praemiis , ut litteras ad Caesa- 


d protegunt, in hostem B ‘mss. aliorum et mei 5' (puto 15); prote- 


l bestes, ia illum b ede. tela uniuersi Æ (B) C *mass.', tela uni- 
i& D; uniuersi tela (e) ‘alii’. progrediendi bce, progrediundi d, 
e regrediundi u. 2 tran gitur, suprasc. sec. m. sBi, B; transigitur 
e. T . Pulloni B, Pullonis C b et sec. m. A. vuerrutum J , ue- 
| D. 3 hic e, huic B ‘mss. 13*. adducere D. conanti 
5) be etu, cum fuisset conantis. 4 impeditumque B et reliqui , 
sditum ede. 5 illic 5. Vorenus B. 6 Pullone B. 

f conuertit incipit lacuna in B. illum ueruto arbitrantur occisum 


tim pr. m. (occisum, sec. transfixum) partim sec. (ueruto, fuerat nero) 
ferpéiensis: illnm uero obscurantur occisum < C D; illum ueruto trans- 
m arbitrantur a e e£ pars codd. Oud. 7 gladio comminus rem gerit 
eaus 4 CD ; Vorenus gladio rem comminus gerit a et, quí gladiatorem 
mimus, e itemque, sed comminus rem, pars codd. Oud. (Vorenus a). 
8 in lecum deiectus inferiorem edd. ante Aldum et rursus tacite u, 
eean i&feriorem deiectus a Aldus. 9 binc rursus a. subsidi- 
lert c. 10 Pullo a. incolomes cum u super lo a. 11 se 
t, quí post munitiones ponit, a. 12 utrumque servauit C. 
utri om. b. 15 et maxime quidem quod b, 19 necabantur b. 
unus inter Neruios D. 21 hinc seruo 4, huic seruo òde. 
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latus peditatusque copias Treuerorum tria milia passuum longe 
uis castris consedisse. Caesar consilio eius probato, etsi opi- 48 
e trium legionum deiectus ad duas redierat, tamen unum com- 

is salutis auxilium in celeritate ponebat. Venit magnis itine- 2 
s in Neruiorum fines. lbi ex captiuis cognoscit, quae apud 
'ronem gerantur, quantoque in periculo res sit. Tum cuidam 3 
quitibus Gallis magnis praemiis persuadet, uti ad Ciceronem 
tolam deferat. Hanc Graecis conscriptam litteris mittit, ne in- 4 
epta epistola nostra ab hostibus consilia cognoscantur. Si adi- 5 
ion possit, monet, ut tragulam cum epistola ad amentum deli- 

i intra munitionem castrorum abiciat. In litteris scribit se cum 6 
onibus profectum celeriter adfore; hortatur, ut pristinam uir- 
wp retineat. Gallus periculum ueritus, ut erat praeceptum, 7 
mulam mittit. Haec casu ad turrim adhaesit neque ab nostris 8 
jo animaduersa terlio die a quodam milite conspicitur , dempta 
Ciceronem defertur. llle perlectam in conuentu militum recitat 9 
Kimaque omnes laetitia adficit. Tum fumi incendiorum procul 10 
sbantar; quae res omnem dubitationem aduentus legionum 
alit. Galli re cognita per exploratores obsidionem relinquunt, 49 
Caesarem omnibus copiis contendunt. Hae erant armata circi- 
milia LX. Cicero data facultate Gallum ab eodem Verticone, 2 
m supra demonstrauimus, repetit, qui litteras ad Caesarem de- 
$; bunc admonet, iter caute diligenterque facial: perscribit in 3 
wis hostes ab se discessisse omnemque ad eum multitudinem 
uertisse. Quibus litteris circiter media nocte Caesar adlatis 4 
F facit cerliores eosque ad dimicandum animo confirmat. Po- 5 
v die luce prima mouet castra et circiter milia passuum quat- 

r progressus trans uallem et riuum multitudinem hostium con- 


1 Trevirorum (o). nt eupraac. a a. 3 communious salutis 
pommubi salote a (is comuni) be. 10 deligatam CD. ` 11 mu- 
men ‘mss. plerique', munitiones (a) e u. obiiciat b (abiciat e, 
siat (e)). cum legione esse profectum a b. 13 a uoce pericu- 
ursus incipit B, sed alia manu. 14 turrem b. adhesit B. 

15 dempta] tollitur eum punctis sub t et tur b. 16 perlecta b. 

17 adficit B. 20 bae BC D, he e, haec 4; erev. armata 
, armatae £ BC be *et alii 59; armatorum u. P. 82. 21 sexaginta 
^ Gallum eundem Verticonem 5 de. 22 reperit ‘mss.’ praeter 
v dett., repperit B. deferat B ot reliqui, referat bd e. 
discesse b. 25 mediam noctem e. Cacsar post litteris ponit b. 

adistis B, 26 postera B ‘mss. T’. 27 mouit b. quat- 
i, fon quatuor, B. 28 uallem P el ceteri, uallem magnam bed e. 
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t irat magni periculi res tantulis cc 
e, quoniam obsidione liberatum € 
„u remittendum de celeritate osina 
7 ..4uissimo loco potest, castra communit atque haee, et rid 
exigua per se, uix hominum milium septem 
inpedimentis, tamen angustiis uiarum, quam max 
trahit, eo consilio, ut in summam contemptionem 1 
8 Interim speculatoribus in omnes partes dimissis ex 
50 commodissime itine , ossit, Eo die 
stribus proeliis ad v 
2 Galli, quod ampliores ' 
= S'bant; Caesar, si for 
elicere posset, ut cil 
id efficere non posset 
4 culo uallem riuun œ 
9 castra accedit proc: | 
sar consulto equites cu. astra recipere iubet, simul 
ex omnibus partibus castra altiore uallo muniri portasque obs!rui 
atque in his administrandis rebus quam maxime concursari et cum 
91 simulatione agi timoris iubet. Quibus omnibus rebus hostes inui- 3 
2 tali copias traducunt aciemque iniquo loco constituunt, nostris ue- 
ro eliam de uallo deductis propius accedunt et tela intra munitio- 
3 nem ex omnibus partibus coniciunt praeconibusque circummissis 
pronuntiari iubent, seu quis Gallus seu Romanus uelit ante horam 
tertiam ad se transire, sine periculo licere; post id tempus noa 5$ 
4 fore potestatem : ac sic nostros contempserunt, ut obstruelis in 
speciem portis singulis ordinibus cespitum , quod ea non posse in- 


1 tantulis copiis 4 B C *ceterique", cum tantis copiis b cde. 
2 tum 4(B)CD , tunc bce. aequo animo Be (hic equo) edd. ante 
Scalig. praster Stephan. omnes, eoque omnino Steph. Scal. et u eum hac 
annotatione : ‘pro eoque in mss. plurimis est aequoque uel equoque. Asi- 
mo etiam legas in Louan. Duker. Oron. et aliit; quae quin erroris et ne- 
glegentiae plena sint, mihi dubium non est. Ne ante consedit desideres 


itaque, cf. hor. comm. 1, 23, 1. 3 existumabat 4. 4 potest loce 
ez bu. 6 inpedimentis B. tamen in angustiis D. 9 commo- 
dissimo be. ualles B ‘mss. 12'. possit 4(B) C c ‘mss. longe pii- 
rimi et optimi’, posset e. 10 se in suo loco b. 11 expectabaat 
B. 14 efficere] fieri bede. cum om. be. 15 aequitatus e£ 
16 aequitibus et 17 aequites B. 18 munire b. 20 agi timoris B edd. 
ante Graeu., timoris agi Graeu. u. . 24 seu quis Romanus e. 


27 ea bode, cas B et reliqui. 
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rumpere uidebantur, alii uallum manu scindere, alii fossas com- 

æ inciperent. Tum Caesar omnibus portis eruptione facta equi- 9 

ique emisso celeriter hostes in fugam dat, sic uti omnino pu- 

indi causa resisteret nemo, magnumque ex eis numerum occi- 

alque omnes armis exuit. Longius prosequi ueritus, quod sil- 52 

 paludesque intercedebant neque eliam paruulo detrimento illo- 

1 locum relinqui uidebat, omnibus suis incolumibus copiis eo- 

a die ad Ciceronem peruenit. Institutas turres, testudines mu- 2 
onesque hostium admiratur ; legione producta cognoscit non de- 

um quemque esse reliquum militem sine uulnere : ex his omni- 3 

| sudicat rebus, quanto cum periculo el quanta cum uirtute res 

t administratae. Ciceronem pro eius merito legionemque con- 4 

dat; centuriones singillatim tribunosque militum appellat, quo- 

B egregiam fuisse uirlutem testimonio Ciceronis cognouerat. 
casa Sabini et Cottae certius ex captiuis cognoscit. Postero 5 
contione habita rem gestam proponit, mililes consolatur et con- 
nat: quod detrimentum culpa et temeritate legali sit acceptum, 6 
; aequiore animo ferundum docet, quod beneficio deorum im- 
rialium et uirtute eorum expiato incommodo neque hostibus 
tina laetatio neque ipsis longior dolor relinquatur. Interim ad 53 
bienum per Remos incredibili celeritate de uictoria Caesaris fa- 
perfertur , ut, cum ab hibernis Ciceronis milia passuum abes- 
eirciter LX, eoque post horam nonam diei Caesar peruenisset, 

e mediam noclem ad portas castrorum clamor oreretur, quo 
Bore significatio uictoriae gratulatioque ab Remis Labieno fie- 

, Hac fama ad Treueros perlata Indutiomarus , qui postero die 2 
tra Labieni oppugnare decreuerat, noctu profugit copiasque 
nes in Treueros reducit. Caesar Fabium cum sua legione re- 3 


1 manu om. m. pr. b. 2 aequitatuque B. 3 in fugam dat 
dd. anto Aid., dat iu fugam dus u. sic] set ante corr. B. 
is (5) € D 'aliique' u , his edd. ante u. 5 prosequi noluit ueritus 
9. 6 aeque etiam P. 145. 7 locum eos reliaqui be. ce- 
em. bce. 9 legione producta B edd. ante u, quae tacite producta 
ione. 10 quemquam be. reliquum B ‘ceteri’, relictum b cde. 

ex iis B. 11 quanta uirtute bce. 12 coniaudat B. 
egregie D. 16 concione (B). 18 ferundum 4 CD. 
laetatie ÆA BC D, laetitia e ‘alii’. 22 milia passuum abesset circi- 
' tz A (B)C b; milia passuum x. abesset e, et ‘circiter om. quoque cd’ 
rzegiata (B)). 24 ad) ante b. oreretur A BC. 26 ac 
ma B. Treueros B. ludutiomarus (8), Induciomarus w. 
stera b. 28 Treueros B. cum sua legione remittit io biber- 


oE nad 


mittit in hiberna, ipse cum Mab 
- trinis hibernis hiemare constituit 

n terant, totam hiemem ipse ad exe 
illo incommodo de Sabini morte per! 
- tes de bello consultabant, nuntios le 
- dimittebant et, quid reliqui consilii eal 
belli fieret, explorabant nodis mpque j 

5 bebant, Neque AN fers totius hiemis te 
Caesaris intercessit, 

6 nuntium acciperet. lu 
gioni Lerliaedecimae pra 
rum copias earum ciuita 

7 gnandi sui causa conue 
hibernis suis afuisse, sí 

84 sisse, adeo ut fugae sin 
cipibus cuiusque ciuila et | 
scire, quae fierent, denuntiaret, anas coborastd. magnam partem 

2 Galliae in officio tenuit. Tamen Senones, quae est ciuitas inprimis 
firma et magnae inter Gallos auctoritatis , Cauarinum, quem Cae- 
sar apud eos regem constituerat, cuius frater Moritasgus aduentu 3 
in Galliam Caesaris cuiusque maiores regnum obtinuerant, inter- 
ficere publico consilio conati, cum ille praesensisset ac profugissel, 

3 usque ad fines insecuti regno domoque expulerunt et missis ad 
Caesarem satisfaciundi causa legalis, cum js omnem ad se sena- 

4 tum uenire iussisset, dicto audientes non fuerunt. Tantum apud 5 
homines barbaros ualuit esse aliquos repertos principes inferendi 


na A B C, cum legione in'sua remittit hiberna bee. (Falso Oud. suos omnes 
praeler bc cum legione sua remittit in hiberna ezAibere narrat). 
1 Samarobrium B ‘mss. uetustiores multi". 2 extiterant B. 
9 consiliis Be et reliqui, conciliis b c. 10 Lucio B, L. «. 
quaestore B ‘ceteri omnes’, quod delendum suspicatus est Oud. ; legato e 
And. Ozon. u. P. 81. 11 factus est 4 B C e ‘mss. plerique, est fa- 
etus u. 12 Armenicae b. 13 milium B ‘mss. 8’. 14 fuisse 
e (afuisse ABCD, non abfuisse). 16 euocatis A(B) CD ; conuocatis 
b, uocatis e. alios territando sec. m. e. cum sciret d e. 
17 quae fierent] deficere de. denuntiaret post cohortando ponunt B 
‘mss. omnes fere’, om. de (denunciaret (B)). alios cohortando see. 
m. e. 18 in primis (B). 20 Moritasgus ante, cuius mai. regt. 
obt. ante aduentum Caes. in Gall. b c. 22 ac profugisset om. b. 
23 usque in fines 4. prosecuti m. pr. C , et secuti Æ. 24 satis- 
faciundi B, satisfaciendi ‘mss. plerique'. 26 esse aliquos repertos J 
*mss.'; aliquos esse repertos e, esse repertos aliquos u. inferesdi 
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belli tantamque omnibus uoluntatum commutationem attulit, ut 
praeter Haeduos et Remos, quos praecipuo semper honore Caesar 
babuit, alteros pro uetere ac perpetua erga populum Romanum 
fide, alteros pro recentibus Gallici belli officiis, nulla fere ciuitas 

5 faerit non suspecta nobis. Idque adeo haud scio mirandumne sit, 5 
compluribus aliis de causis, tum maxime, quod ei, qui uirtute 
belli omnibus gentibus praeferebantur, tantum se eius opinionis 
deperdidisse , ut a populo Romano imperia perferrenl , grauissime 

dolebant. Treueri uero atque Indutiomarus totius hiemis nullum 55 

10 tempus intermiserunt, quin trans Rhenum legatos mitlerent, ciui- 
tates sollicitarent , pecunias pollicerentur, magna parte exercitus 

nostri interfecta multo minorem superesse dicerent partem. No- 2 
que tamen ulli ciuitati Germanorum persuaderi potuit, ut Rhenum 
transiret, cum se bis expertos dicerent, Áriouisti bello et Tencte- 

i5 rorum transitu: non esse amplius fortunam temptaturos. Hac spe 3 
lapsus Indutiomarus nihilo minus copias cogere, exercere, a fini- 
tumis equos parare , exules damnatosque tota Gallia magnis prae- 

miis ad se allicere coepit. Ac tantam sibi iam his rebus in Gallia 4 
auctoritatem comparauerat, ut undique ad eum legaliones concur- 
39 rerent, gratiam alque amicitiam publice priuatimque peterent. 

Vbi intellexit ultro ad se ueniri, altera ex parte Senones Carnu- 96 

tesque conscientia facinoris instigari, altera Neruios Áduatucosque 
bellum Romanis parare, neque sibi uoluntariorum copias defore, 
si ex finibus suis progredi coepisset, armatum concilium indicit. 

325 Hoc more Gallorum est initium belli: quo lege communi omnes 2 
puberes armati conuenire consuerunl; qui ex iis nouissimus con- 


belli B ‘mss. plerique’, belli inferendi (e) u. 1 tantamque] tanquam b. 
omnibus uoluntatum 4 (B) C (uoluntatem et uoluptatem zn aliis in- 
venit Oud.), omnium uoluntatis a b ce Flodoardus. commutationum 
A, commutationemque D. 2 Heduos Flodoardus. 4 Gallici belli 
(B) ‘mss. omnes, belli Gallici Flodoardus. 6 quod el, qui B et sic 
‘wel bi uel ii, qui reliqui '; quod qui bede. 8 a populo Romano 4 B D 
et, quí ea pro a, C; populi Romani e didus. 9 Treueri Z. uero 
om. b. Indotiomarus (B), Induciomarus u. 10 Renum B. 
11 magna ex parto C. 14 Thinctherorum Z et sic aut ‘Tencatherorum 
cett. mss.’ 15 temptaturos B e£ sic uel tentaturos e et reliqui , tentan- 
dan abc. ac spe B. 16 Indutiomarus (8), Induciomarus u, 
ezeroere) exarare D. finitumis 4 D. 18 bis B edd. priores , ils 
P. Manutius u. 22 instigare 4 c. 24 indixit b e. 25 initum 
bellum D. quod lege be. 26 puberes armati e, puberes et armati 
B "mas. 12". consuerunt] coguntur e. conuenit A B C ‘9 alii’, 
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Labienus duabus portis omnem equitatum emittit; praecipit atque 
imterdicit, proterritis hostibus atque in fugam coniectis (quod fore, 
sicut accidit, uidebat) unum omnes peterent Indutiomarum, neu 
quis quem prius uulneret, quam illum interfectum uiderit, quod 

5 mora reliquorum spatium nactum illum effugere nolebat; magna 5 
proponit iis, qui occiderint, praemia; summiltit cohortes equitibus 
subsidio. Comprobat hominis consilium fortuna, et cum unum 6 
emaës peterent, in ipso fluminis uado deprehensus Indutiomarus 
imterfücitar, caputque eius refertur in castra: redeuntes equites, 

lj quos possunt, consectantur atque occidunt. Hac re cognita omnes 7 
Eburenum et Neruiorum, quae conuenerant, copiae discedunt, 
pauloque habuit post id factum Caesar quietiorem Galliam. 


C IVLII CAESARIS 


DE BELLO GALLICO 


COMMENTARIVS SEXTVS. 


Multis de causis Caesar maiorem Galliae motum expectans 
per Marcum Silanum, Gaium Antistium Reginum, Titum Sextium 


1 dimittit b. 2 proterritis 4 B C D et, ut uidetur, e; perterritis 
edd. ante v. 3 accedit m. pr. B. peterent B et reliqui, petant 
bee. P. 82 extr. ]ndutiomarum (B), Induciomarum v. neu] 
aee b. 4 quis quem A (B) C D , quisquam alium be. quam] pri- 
w C. uiderit 4(B) c, uideret e et reliqui. 6 his B. qui 
ceciderunt c. summittit B, non submittit. 8 Indutiomarus (B), 
ladueigmarus v 10 ac re P. Iulius Celsus Constantinus u. c. 


laeipit liber n1 (séc) B. 1 multum Caesar b. expectans B. 
. 4 Marcum B, M. v. Siluanum b. Gaium B, C. v. 
Tiun B, T. w. 


DE BEI 


2 legatos delectum habere instituit; 
sule petit, quoniam ipse ad urbem. 
remaneret, quos ex Cisalpina G: 

3 sel, ad signa conuenire et ad se profieisci iu 


. eliam in reliquum tempus ad opinionem G 
uideri Italiae facultates, ut, TETT 


ceptum, non modo id breui de 1 rnaror 
4 augeri copiis posset. (*^* EE 5 ublicae 
citiae tribuisset, celeri! ree ou 
exactam hiemem et cot 
carum cohortium nume! 
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p "€x, * 


possent. " 
2 Interfecto Indutiome imus, ad eius | "ro pin w à 
Treueris imperium deferl imos German« 


2 pecuniam polliceri non desiss..... m ab proximis Aperin i non 
possent, ulteriores temptant. Inuentis nonnullis ciuitatibus iure- 
iurando iuter se confirmant obsidibusque de pecunia cauent: Am- 

3 biorigem sibi societate et foedere adiungunt. Quibus rebus cogni- 
tis Caesar, eum undique bellum parari uideret, Neruios, Adualu- 30 
cos ac Menapios adiunctis Cisrhenanis omnibus Germanis esse in 
armis, Senones ad imperatum non uenire et cum Carnutibus fni- 
tumisque ciuitatibus consilia communicare, a Treueris Germanos 
crebris legationibus sollicitari, maturius sibi de bello cogitandam 

3 putauit. Itaque nondum hieme confecta proximis quattuor coactis 2$ 

2 legionibus de inprouisoin fines Neruiorum contendit et, priusquam 
illi aut conuenire aut profugere possent, magno pecoris atque ho- 
minum numero capto atque ea praeda militibus concessa uastatis- 

3 que agris in deditionem uenire alque obsides sibi dare coégit. Eo 


1 dilectum 4 (B)CD, delatum a. ab negeo B, ab Ca. y. 
3 remaneret (B) ‘mss. 15'; remanebat bd e, manebat c. quod er b. 
consules b. rogasset b. 5 existumans 4 B. 7 resar- 
ciri B et reliqui, sarciri e Oxon. 8 augeri B ‘plerique’, adaugeri bc 
d e. 9 dilectu 4 (B) CD. 10 duplicato earum b. 11 neme | 
rum C et ante corr. B. 14 Indutiomaro (B), Induciomaro u. 
15 Treueris B. imperium] regnum m. pr. b. 18 obsidibusque ¢t 
de b. 19 coniuogunt b. 20 uiderat A, uideretur C. Atus- 
tucos B. 21 ac B et reliqui, om. bce. P. 69. Cisrenanis P. 
22 finitamisque f B D. 23 ab Treviris b, ad Treuiros 4 (Tre 
ueris B). 25 quattuor B, non quatuor, 26 iaprouiso Z. 
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celeriter confecto negotio rursus in hiberna legiones reduxit. 
Coneilio Galliae primo uere, ut instituerat, indicto, cum reliqui 4 
praeter Senones, Carnules Treuerosque uenissent, initium belli 
at defectionis hoc esse arbitratus, ut omnia postponere uideretur, 


5 concilium Lutetiam Parisiorum transfert. Confines erant hi Se- 5 


nonibus ciuitatemque patrum memoria coniunxerant, sed ab hoc 
consilio afuisse existimabantur. Hac re pro suggestu pronuntiata 6 
eodem die cum legionibus in Senones proficiscilur magnisque iti- 
neribus eo peruenit. Cognito eius aduentu Acco, qui princeps eius 4 
consilii fuerat , iubet in oppida multitudinem conuenire. Conanti- 
bus, priusquam id effici posset, adesse Romanos nuntiatur. Ne- 2 
cessario sententia desistunt legatosque deprecandi causa ad Cae- 
sarem mittunt : adeunt per Haeduos, quorum antiquitus erat in fide 
ciuitas. Libenter Caesar petentibus Haeduis dat ueniam excusa- 3 
tionemque accipit, quod aestiuum tempus instantis belli, non quae- 
stionis esse arbitrabatur. Obsidibus imperatis centum hos Haeduis 4 
custodiendos tradit. Eodem Carnutes legatos obsidesque mittunt 5 
usi deprecatoribus Remis, quorum erant in clientela: eadem ferunt 
responsa. Peragit concilium Caesar equitesque imperat ciuitati- 6 
bus. Hac parte Galliae pacata totus et mente et animo in bellam $ 
Treuerorum et Ambiorigis insistit. Cauarinum cum equitatu Se- 2 
nonum secum proficisci iubet, ne quis aut ex huius iracundia aut 
ex eo, quod meruerat, odio ciuitatis motus existat. His rebus 3 
constitutis, quod pro explorato habebat Ambiorigem proelio non 
esse concertaturum, reliqua eius consilia animo circumspiciebat. 
Erant Menapii propinqui Eburonum finibus, perpetuis paludibus 4 
siluisque muniti, qui uni ex Gallia de pace ad Caesarem legatos 
numquam miserant. Cum his esse hospitium Ambiorigi sciebat ; 


2 Gallia 5. ut B et reliqui, uti b c. 3 Treuerosque B. 
5 Parisaeorum B , Pariseorum €. hii B. 6 sed] et b. 
7 afuisse, non abfuisse, 4 (B) C D; affuisse e. ac re B. 
9 Acieo 4 BC Dbc, Accho e. 10 ante conantibus add. et b. 
13 adeunt] ad eum B ‘mss. T. Heduos B. 14 Heduis B. 
15 aecepit b. 16 arbitratur 4 B C D. Heduis B. 17 tradi- 
dit b. 18 depraecatoribus B, deprecationibus Flodoardus. Re- 
mis, in quorum erant clientela Flodoardus. 20 ac parte B. im 
bello Æ. 21 Treuerorum Z. Amborigis B. 22 and — aud 
B: prius om. b. 23 odii bc. existat JJ. 24 pro om. c. 
exprorato Æ. 25 concertaturum reliqui; concertaturum tenturum 8 C, 
eeacertaturum temptaturum D ; contenturum a e. P. 45. 26 Eburo- 
"um B. 28 nunquam (7). his B edd. ante Aldum , iis Aldus u. 
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item per Treueros uenisse Germanis in amicitiam eoguonerat, 
5 Haec prius illi detrabenda auxilia existimabat, quam ipsum bello 
lacesseret, ne desperata salute aut se in Menapios abderet aut cum 
6 Transrhenanis congredi cogeretur, Hoc inito consilio totius exer- 
citus impedimenta ad Labienum in Treueros mittit daasque legio- 4 
nes ad eum proficisci iubet ; ipse eum legionibus expeditis quinque 
7 in Menapios proficiscitur. Jlli nulla coacta manu loci praesidio 
freti in siluas paludesque santuta guague eodem conferunt. 


6 Caesar partitis copiis cui io legato et Marco Crasso — 
quaestore celeriterque ) us adit IriperGto , aedificia 
uicosque incendit, mag! ie hominum numero potitur. 

2 Quibus rebus coacti Me d eum pacis pelendae causa 

3 mittunt. Ille obsidibus ac | se babiturum numero con= 
firmat, si aut Ambiorigei itos finibus suis recepissent. — 

4 His confirmatis rebus Cu atem cum equitatu custodis 1$ 
loco in Menapiis relinquit ; cueros proficiscitur. 

7 Dum haec a Caesare geruntur , Treueri magnis coactis pedi- 


tatus equitatusque copiis Labienum cum una legione, quae in eo- 

2 rum finibus biemauerat, adoriri parabant, iamque ab eo non lon- 
gius bidui uia aberant, cum duas uenisse legiones missu Caesaris 9 

3 cognoscunt. Positis castris a milibus passuum XV auxilia Germa- 

Á norum expectare constituunt. Labienus hostium cognito consilie 
sperans temeritate eorum fore aliquam dimicandi facultatem prae- 
sidio quinque cohortium impedimentis relicto cum uiginti quisque 
cohortibus magnoque equitatu contra hostem prolüciscitur et mille % 

9 passuum intermisso spatio castra communit. Erat inter Labie- 
num atque hostem difficili transitu flumemtipisque praeruptis. Hoc 
neque ipse transire habebat in animo neque hostes transituros 


1 Treueros B. Germanis bce, Germanos B ‘reliqui’. 
2 bellom 4, bellum € D. 3 Menapiis b e. 4 Transrenanis B. 
5 Treueros B. 9 Gaio B, C. u. legato om. e. M. 
auperducta linea B. 10 adit (B) ce, adiit reliqui. tripertito J 
‘mss. plerique’, non tripartito. 11 succendit m. pr. C. 12 qei- 
bus ex rebus bc. 13 se habitarum in numero bc, se numero habite- 
rum e. 14 legatos in finibus b. 16 reliquit b. Treueros B. 
17 geruntur] aguntur C. Treveri B. 19 biemanerat P et 
reliqui, hiemabat bc e. 21 quindecim (B). 22 expectare B. 
23 temeritatem bc, non e. praesidio quinque cobortium B € D; 
quinque cohortium praesidio e Aldus ‘contra mss.', praesidio cobortium quin- 
que edd. ante Ald. u. 24 xxv (B). 27 difficile D. 28 habe- 
bat in animo Z et reliqui, in animo habebat bc (e). 
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existimabat.  Augebatur auxiliorum cotidie spes. Loquitur in 6 
concilio palam, quoniam Germani adpropinquare dicantur, sese 
suas exercitusque fortunas in dubium non deuocaturum et postero 
die prima luce castra moturum. Celeriter haec ad hostes deferun- 7 
j tar, ut ex magno Gallorum equitum numero nonnullos Gallicis 
rebus fauere natura cogebat. Labienus noctu tribunis militum 8 
primisque ordinibus conuocalis, quid sui sit consilii, proponit et, 
quo facilius hostibus timoris det suspicionem , maiore strepitu et 
tumultu, quam populi Romani fert consuetudo, castra moueri iu- 
© bet. His rebus fugae similem profectionem effecit. Haec quoque 9 
per exploratores ante lucem in tanta propinquitate castrorum ad 
hostes deferuntur. Vix agmen nouissimum extra munitiones pro- 8 
cesserat , cum Galli cohortati inter se, ne speratam praedam ex 
manibus dimitterent; longum esse perterritis Romanis Germano- 
3 rum auxilium expectare, neque suam pati dignitatem , ul tantis 
copiis lam exiguam manum praeserlim fugientem atque impeditam 
adoriri non audeant, flumen iransire et iniquo loco committere 
proelium non dubitant. Quae fore suspicalus Labienus, ut omnes 2 
citra famen eliceret, eadem usus simulalione itineris placide pro- 
$ grediebatur. Tum praemissis paulum impedimentis atque in tu- 3 
mulo quodam collocatis * habetis’, inquit, *milites, quam petistis, 
facultatem: hostem impedito atque iniquo loco tenetis: praestate 4 
eandem nobis ducibus uirlutem, quam saepenumero imperatori 
praestitistis, atque illum adesse et haec coram cernere existimate'. 
35 Simul signa ad hostem conuerti aciemque dirigi iubet et paucis 5 
turmis praesidio ad impedimenta dimissis reliquos equites ad latera 
disponit. Celeriter nostri clamore sublato pila in hostes immittunt. 6 
Illi, ubi praeter spem quos fugere credebant infestis signis ad se 
ire uiderunt, impetum modo ferre non potuerunt ac primo concursu 
% iu fugam coniecti proxumas siluas petierunt. Quos Labienus equi- 7 
1 quotidie (B). 2 concilio Aldus, consilio (B) e ‘msa. mei 14, in 
quibus optimi quique’. adpropinquare B. dicebantar b. 
Á prima luce om. b. celeriterque haec C. 5 equitum B et reli- 
qui, equitatus bce. nonnullos Gallicis bce, nonnullos Gallos Gallicis 
B et reliqui. 7 conuocatis B et reliqui, coactis e And. Oxon. 
8 suspectioaem f. et tumulta) multo D. 10 effecit B ‘mss. 8', efi- 
eit x. 13 intra se C. 15 auxilio et (n marg. auxilia 4. expe- 
ctare B. 17 committere proelium 2, proelium committere u. 
19 citra) extra C. 22 iu impedito D. 24 atque illum adesse B 
'reliqui*, adesse eum bc. 29 uidere b. 30 proxumas 4D. 
petierant Æ b ce, petiuerunt B et reliqui. 
Caesar, ed. Nipperd. 29 
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obsides dei > in dedit 

/ ad eum lapit mittunt, qui isatt neque auxili ex 

Ari te in Treueros missa, neque ab se fidem laesam: petant 

" ut sibi parcat, ne communi odio Germanorum inno- 
pro nocentibus poenas pendant; si amplius obsidum uellet, 30 

pre pollicentur. Cognita Caesar causa reperit ab Sueuis auxilia 

esse ; Vbiorum salisfactionem accipit, aditus uiasque in 

D perquirit. Interim paucis post diebus fit ab Vbiis certior 

Sutuos omnes in unum locum copias cogere atque iis nationibus, 


A * . 


A | conpluribas B. 3 Treuerorum JJ. domo b. 

p B ‘plerique’, contulerunt ce. 4 his B edd. ante Ald., iis a 4i 
' 4 Indutiomari (B), Induciomari w. actores D. fue- 
= runt * 5 excesserunt e et sic ‘uel excesserant mss, pleríque', exces- 

serant B edd. ante Ald. ; excessere Aldus u. 8 Treveros B. 
- 9 Renum Z. una erat B ‘ceteri omnes', erat altera e And. Ozon. 
! 10 Treueris B. ad eos Ambiorix receptum B € D; Ambiorix re- 
ceptum ad eos e, Ambiorix ad eos receptum u et ‘sic mas." ? 11 paulo e. 
12 exercitum om. b. 14 Treueris B. ad pontem praesidio 
B ‘mss. plurimi", praesidio ad pontem (e) v. his B Aldus, iis P. Ma- 
nmulius v. 18 oreretur 4 et m. pr. B atque, ut uidetur, e. 
ubi i B, ubi ‘mss. plerique. 17 auxilia ex sua ciuitate B ‘plerique, 
ex sua ciuitate auxilia (e) w. 18 Treueros B. 20 penas m. pr. B. 
obsidium .4 c. uellet Z ‘reliqui’, uelit bee. P, 83. 21 da- 
ri bce. repperit B. 22 Vbiorum And. Oxon., ubi horum reliqui. 
accipit cod, Frsini, accepit reliqui. P. 59. 23 Suebos B. 
iaquirit D. 24 Suebos B. unum in locum b (e) u. copias 
agere b, atque his JH. 
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quae sub eorum sint imperio, denuntiare, ut auxilia peditatus 
equitatusque mittant. His cognitis rebus rem frumentariam pro- 2 
uidet, castris idoneum locum deligit; Vbiis imperat, ut pecora de- 
ducant suaque omnia ex agris in oppida conferant, sperans barba- 

3 ros atque imperitos homines inopia cibariorum adductos ad iniquam 
pugnandi condicionem posse deduci , mandat, ut crebros explora- 3 
tores in Sueuos mittant quaeque apud eos gerantur cognoscant. 
Illi imperata faciunt et paucis diebus intermissis referunt: Sueuos 4 
omnes, posteaquam certiores nuntii de exercitu Romanorum uene- 

M rint, cum omnibus suis sociorumque copiis, quas coé&gissenl, peni- 
tus ad extremos fines se recepisse : siluam esse ibi infinita magni- 5 
tudine, quae appellatur Bacenis; hanc longe introrsus pertinere 
et pro natiuo muro obiectam Cheruscos ab Sueuis Sueuosque ab 
Cheruscis iniuriis incursionibusque prohibere : ad eius initium sil- 

ij use Sueuos aduentum Romanorum expectare constituisse. 

Quoniam ad hunc locum peruentunm est, non alienum esse ui- 11 
detur de Galliae Germaniaeque moribus et, quo differant lae na- 
iones inter sese, proponere. In Gallia non solum in omnibus ci- 2 
uitalibus atque in omnibus pagis [partibusque], sed paene etiam 

399 singulis domibus factiones sunt, earumque factionum principes 3 
saat qui summam auctoritatem eorum iudicio habere existuman- 
ter, quorum ad arbitrium iudiciumque summa omnium rerum con- 
siliorumque redeat. Itaque eius rei causa antiquitus institutum ui- 4 
detur, ne quis ex plebe contra potentiorem auxilii egeret: suos 

3$ enim quisque opprimi et eircumueniri non patitur, neque, aliter si 
faciat, ullam inter suos habet auctoritatem. Haec eadem ratio est 5 
in summa totius Galliae : namque omnes ciuitates in partes diuisae 
sant duas. Cum Caesar in Galliam uenit, alterius factionis prin- 12 


1 sint 4 (B) C D, sunt e. uti eum uno Ozon. u. Á ex] 
de b. 5 adductos] afflictos b. ad iniquam] ad aliquam d, in ali- 
quam ce. 6 conditionem cum c super t sec. m. posita D. addu- 
ei b. 7 Suebos B. 8 Suebos B. 11 se Be ‘mss. omnes fere’, 
sese inuito Oud. u. 12 Bacinis be. hanc bee, ac B ‘ceteri’. 

13 Cheruscos ab 4 (8) C D, non Cheruscos a. Suebis Suebos- 
que B. 15 Suebos B. expectare B. 17 quo] quod € ; 
mode int. uers. add. A. 19 plagis c. partibusque delen- 
dum uidebatur Dawisio, partibus omissa copula C. P. 85. pene B. 

etiam siagulis J et reliqui, etiam in singulis bee. P. 57. 
21 existumaatar <£ B D. 22 consiliumque b c. 23 itaque B *'reli- 
gui’; idque bde, id c. Post antiquitus defectus ost in B. 25 et] ac b. 
26 faciant (a) be u. inter suos ullam a. habent coni. Oud. n. 


29 * 
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2 cipes erant Haedui, alterius Sequani. Hi eum per se minus uale- 
rent, quod summa auctoritas antiquitus erat in Haeduis 
que eorum erant clientelae , Germanos atque Ariouistum sibi ad- 
iunxerant eosque ad se magnis iacturis pollicitationibusque perdu- 
3 xerant. Proeliis uero compluribus factis secundis atque omni no- $ 
bilitate Haeduorum interfecta tantum potentia antecesserant, ul 
4 magnam partem clientium zb Haeduis ad se traducerent obsides- 


que ab iis principum fil et publice iurare cogerent 
nihil se contra Sequano ros et partem finitumi agri 
per uim occupatam pos: "que totius principatum ob- 1i 

9 tinerent.. Qua necessil uitiacus auxilii petendi caw- 

6 sa Romam ad senatum wta re redierat. — Aduenta 
Caesaris facta com obsidibus Haeduis redditis, 
ueteribus clientelis per Caesarem com F 
quod hi, qui se ad eoi gregauerant, meliore condi- li 


cione atque aequiore imperio se uu udebant, reliquis rebus eorum 
gratia dignitateque amplificata Sequani principatum dimiserant. 
7 In eorum locum Remi successerant: quos quod adaequare apud 
Caesarem gratia intellegebatur, ii, qui propter ueteres inimicitias 
nullo modo cum Haeduis coniungi poterant, se Remis in clientelam 5 
8 dicabant. Hos illi diligenter tuebantur: ita et nouam et repente 
9 collectam auctoritatem tenebant. Eo tum statu res erat, ut longe 
principes haberentur Haedui, secundum locum dignitatis Remi ob- 
13 tinerent. In omni Gallia eorum hominum, qui aliquo sunt numero 
atque honore, genera sunt duo. Nam plebes paene seruorum hba- 235 
2 betur loco, quae nihil audet per se, nullo adhibetur consilio. Ple- 
rique, cum aut aere alieno aut magnitudine tributorum aut iniuria 
3 potentiorum premuntur, sese in seruitutem dicant nobilibus. In 
1 Haedui Aic et deinceps etiam a. 2 erat om. D. 3 erant 
om.abcde. Ariobixtum C et Ariobistum cum x super s a. 
6 tanta b. 8 ab bis a. 9 finitumi 4 C. 12 infecta e And. 
Oxon. et per inter n et f suprascripto a, imperfecta reliqui. 14 clies- 
telis ueteribus a. 15 hii a. adgregauerant a. conditione (a). 
17 diguitateque reliqui, dignitate (a) be. 19 hi, qui a. 
21 dicabant Æ (a) bde; dicebant C, ducebant D. 22 eo cum statu e, 
eo tum in statu D. erant b. 23 Haedui baberentar a. 24 qui 
in aliquo a b e. 25 plebes A € D(a)bce, plebs Aimoinus praef. c. 5. 
habentur b. 26 quae] qui b. nihil habet per se ‘mss. 1t' 
Aimoinus, per se nihil audet (a) u. nullo 4 C D 4imoinus, nulli ae: 
et nullo u, sed et om. ‘mss. 11' ae Aimoinus. concilio b. 27 cum 


aere b e. 28 potentium b. in seruitutem sese a. dicant) ad- 
dicunt Aimoinus. 
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los eadem omnia sunt iura, quae dominis in seruos. Sed de his 
duobus generibus alterum est druidum, alterum equitum. Illi re- 4 
bus diuinis intersunt, sacrijicia publica ac priuata procurant , reli- 
giones interpretantur : ad eos inagnus adolescentium numerus di- 

5 seiplinae causa concurrit, magnoque hi sunt apud eos honore. 
Nam fere de omnibus controuersiis publicis priuausque constitu- 5 
unt, et, si quod est admissum facinus, si caedes facta , si de here- 
ditate, de finibus controuersia est , idem decernunt, praemia poe- 
nasque consGluunt; si qui aut priuatus aut populus eorum decreto 6 

10 non stetit, sacrificiis interdicunt. Haec poena apud eos est gra- 
uissima. Quibus ita est interdictum , bi numero impiorum ac sce- 7 
leratorum habentur, his omnes decedunt, aditum sermonemque de- 
fugiunt, ne quid ex contagione incommodi accipiant, neque his pe- 
Lentibus ius redditur neque honos ullus communicatur. His autem 8 

I$ omnibus druidibus praeest unus, qui summam inter eos babet au- 
ctoritatem. Hoe mortuo aut, si qui ex reliquis excellit dignitate, 9 
guccedit, aut, si sunt plures pares, suffragio druidum, nonnumquam 
etiam armis de principatu contendunt. Hi certo anni tempore in 10 
finibus Carnutum, quae regio totius Galliae media habetur, consi- 

3 dunt in loco consecrato. Huc omnes undique, qui controuersias 


1 sunt omnia /ímoinus. 4 ad eos ego, ad hos codd. Aimoíinus. 
Addend. ad P. 105. 5 hi a Mimoínus edd. ante Ald., ii Aldus u. 
7 facious admissum a. si de hereditate, de finibus a e 4imoinus omnes- 
que Oud. praeter D ; si de hereditate, si de finibus Du. 8 idem a 
mas. uetustiores', non iidem. decernunt (a)bc, discernunt 4C De 
A imoinus. 9 si qui D (a) be «quinque ali, si quia suprasc. autem 4; 
si quis /fímoinus edd. ante u. priuati a b e. populus 4 C abce 
Aimoinus Hotomani , publicus u /Aimoinus Bouqueti. 10 steterit bc 
A imoinus, non (a) neque e. 11 ita om. e. hi a Aimoinus edd. 
ante Ald., ii didus u. 12 his A íimoinus edd. ante Ald., iis u; ab bis 
ae, ab iis bc Aidus. discedunt bce, non (a). aditum reliqui et 
Aimoinus, aditum eorum a be. sermonemque] atque sermonem a. 

diffugiunt Aimoinus. 13 incomodi a. his a Aimoinus edd. 
ante did., iis Aldus u. 14 onos A. 16 hoc mortuo aut si reliqui 
(‘D ulterius interpolauit si mortuo succedit eius heres, aut si’); hoc mortuo 
si (a) be d e Aimoinus. qui € D (a) be et m. pr. A, quis dimoinus 
edd. ante u. dignitati succedit /imoinus. 17 aut si e reliqui 
Aimoinus, at si (a) And. Ozon. pares plures a. sulfragio drui- 
dam, nonnumquam reliqui et Aimoinus; suffragio druidum adlegitur, non- 
nunquam a cd et m. pr., ut Elberlingio uisum est, e (Whittius alligitur 
legit) et, qui adligitur b: in. A sec. m. deligitur, in e item sec. m. eligitur 
suprascripsit. P. 86. (nonnunquam (a)). 18 tempore anni a. 
19 qua regio b. 


, I : Au 
s ar memoriam remittant. Inprimis hoc uolunt persuadere, sem 
were animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios, aigu 
ier maxime ad uirtutem excitari putant metu mortis mezíedi 
g Malta praeterea de sideribus atque eorum motu, de mundi ac t - 
sem magnitudine, de rerum natura, de deorum inmortalzum w $ 
g5 æ potestate disputant et iuuentuti tradunt. Alterum gemes es 
situm. Hi, cum est usus atque aliquod bellum incidit (quod fem 
aste Caesaris aduentum quotannis accidere solebat, uti awt 3 
Sarias inferrent aut inlatas propulsarent), omnes in bello vessar- 
? mr, alque eorum ut quisque est genere copiisque amplissimus, ža 3 
primos circum se ambactos clientesque habet. Hanc unam gre 
p Uam potentiamque nouerunt. Natio est omnis Gallorum admodum 


1 decretis iudiciisque a e ‘mss.’ Stephanus , iudiciis decretisque e 


iiguae edd. ante u Aimoinus. Verbo parent incipit rursus B. 

? Brittania m. pr. B. existumatur D. 5 consueuerunt iamen. 
una] umquam be. 6 iomunitatem 7. 11 in om. ÆA. 
publicis et priuatis rat. b. 12 litteris utantur B reliqui 4imoinus, 

wtaatur litteris bc. 14 discunt B reliqui 4imoinus, discant be. 
16 ia primis (B). 18 maxime om. be. 19 multi b. aco- 
rem Aimoinus. 20 inmortalium B. uia m. pr. A. 22 


fere ante Caesaris aduentum B (is Cesaris) 4imoinus edd. ante Ald.; ‘qesi 
fere ante aduentum Caesaris mss. plerique ? , quod ante Caesaris aduentum 
fre Aldus v. 23 quod anuis m. pr. B. accedere B € D. 

et Aimoinus. 24 iolatas B. 25 est om. Aimoinus. copiis 
amplissimus e, et eadem post copiisque amplissimus add. b. 26 habet 
B réliqui ÁAimoinus , habent be. 27 omnis b de, omnium 4 (B) C D 
4ineinars. 


` 
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ta religionibus, atque ob eam causam, qui sunt adfecti grauio- 2 
s morbis quique ia proeliis periculisque uersantur, aut pro ui- 
ās homines immolant aut se immolaturos uouent administrisque 

& sacrificia druidibus atuntur, quod, pro uita hominis nisi ho- 3 
is uita reddatur, non posse deorum immortalium numen pla- 
arbitrantur, publiceque eiusdem generis habent instituta sa- 
ria. Alii inmani magnitudine simulacra habent, quorum con- 4 
a uiminibus membra uiuis hominibus complent; quibus succen- 
xreumuenti flamma exanimantur bomines. Supplicia eorum, 5 
im furto aut in latrocinio aut aliqua noxia sint conprehensi, 
dera dis immortalibus esse arbitrantur ; sed, cum eius generis 
ia defecit, etiam ad innocentium supplicia descendunt. Deum 17 
dme Mercurium colunt: bujus sunt plurima simulacra. Honc 
dmm inuentorem artium ferunt, hunc uiarum atque itinerum 
ama, hunc ad quaestus pecuniae mercaturasque habere uim ma- 
imm arbitrantur. Post hunc Apollinem et Martem et Iouem et 2 
ruam. De bis eandem fere, quam reliquae gentes, habent 
woneem: Apollinem morbos depellere, Mineruam operum atque 
ciorum initia tradere, Ionem imperium caelestium tenere, 
Mem bella regere. Huic, cum proelio dimicare constituerunt, 3 
quae bello ceperint, plerumque deuouent: quom superauerunt, 
aelia capta immolant reliquasque res in unum locum conferunt. 
tis in ciuitatibus harum rerum exstructos tumulos locis conse- 4 
is eonspicari licet; neque saepe accidit, ut neglecta quispiam 5 
fione aut capta apud se occultare aut posita tollere auderet, 
Hssimumque ei rei supplicium cam cruciatu constitutum est. 


1 adfecti Z. 4 nisi e Aimoinus, non nisi 4 BC D bo. 
inis uita se, uita bominis reliqui 4imoinus. 5 non posse B 're- 
P 4dimeinus, non posse aliter bce et m. sec. A. 7 alii magnitu- 
Himaani b ef, quí humani, c (inmani B). habent om. e. 
aminautur 2D. 10 aut in latrocinio 4 (8) € D Aimoinus , aut latro- 
» e. uoxia /f e, noxa (B)e reliqui 4imoinus. suat Zíimoinus. 
` eeaprehensi J. 11 dis 4B D , non diis. 12 defecit B 
n 8^, deficit (e) 4imoinus u. 'innoeentium D’ (puto nocentium). 
13 plura 4. 19 initium ^. caeleste Aimoinus (coelestium 
21 ceperint B (is coeperint) ‘mef omnes! Aimoinus, ceperunt e. 
quom auperauerunt Clarkius, qnae superauerint codd. et Aimoinus. 
23 reliquasque res B ‘ceteri’ Aimoinus, reliquas res bed. 
istractos D. consecratis loeis b. 24 namque saepe sicut ac- 
.b. 25 relegioae f. apud se om. e. aud posita B. 
26 grauissimumque ibi supplicium (‘uel suppl. ibi") boram delictorum 
eruciatu a b de. 


Teseo gui Jm 4CcCT 
a cum dotibus com, 
coniunctim ratio habetur frueti 
Superarit, ad eum Pars utriusq 

3 porum peruenit. Viri in uxores 
babent potestatem ; et cum patei 
cessit, eius propinqui conueniur 
nem uenit, de uxoribus in sery 

el, si conpertum est, igni atquı 

4 interficiunt. Funera sunt pro c 
ptuosa ; omniaque , quae uiuis co 
inferunt, etiam animalia, ac pau 
clientes , quos ab iis dileclos esse 
20 fectis una cremabantur, 
blicam administrare existimantur, 
quid de republica 4 finitimis rumor 

2 gistralum deferat neue cum quo a]; 
mines temerarios alque imperitos 
facinus inpelli et de summis rebus 


2 malione lact 


I pronatos 5, 
Aimoinus, 


Pr. B. 
Aimoinus u. 
8 adsistere (B). 
puto). 
dimoinus. 


idque ex droi 
spatium 5 e, 3 fin; 
S9 a imoinus. 
7 ad se ire p, 
nirique quantas p, 
1H ante uter addunt at h, el 
cum frneto 7. 
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itratus quae.uisa sunt occullant quaeque esse ex usu iu- 3 
erunt multitudini produnt. ' De republica nisi per concilium 
non conceditur. Germani multum ab hac consuetudine diffe- 21 
Nam neque drnides habent, qui rebus dininis praesint, ne- 
acrificiis student. Deorum numero eos solos ducunt, quos 2 
nt et quorum aperte opibus iuuantur, Solem et Vulcanum et 
m, reliquos ne fama quidem acceperunt. Vita omnis in ue- 3 
uibus atque in studiis rei militaris consistit: ab paruulis la- 
ie duritiae student. Qui diutissime impuberes permanserunt, 4 
nam inter suos ferunt laudem: hoc ali staturam, ali uires 
eque confirmari putant. Intra annum uero uicesimum femi- $ 
ietitiam habuisse in turpissimis habent rebus ; cuius rei nulla 
»ultatio, quod et promiscue in fluminibus perluuntur et pelli- 
ut paruis rhenonum tegimentis utuntur magna corporis parte 
, Agriculturae non student, maiorque pars eorum uictus in 22 
. caseo, carne consistit. Neque quisquam agri modum cer- 2 
ant fines babet proprios; sed magistratus ac principes in an- 
ingulos gentibus cognationibusque hominum, qui una coierunt, 
um et quo loco uisum est agri adtribuunt atque anno post 
ransire cogunt. Eius rei multas adferunt causas : ne adsidua 3 
tudine capti studium belli gerendi agricultura commutent; 
ies fines parare studeant, potentioresque humiliores posses- 
ius expellant; ne accuratius ad frigora atque aestus uitandos 


1 quae uero ex usu b, iudicaverunt <Æ B C e, iudicauerint € 
ws. 2 re populi b. 3 multum a consuetudine Gallorum dif- 
: Aimoinus praef. c. 2. 5 ante deorum add. de /imoínus. 
ater m. pr. B. Solem] scilicet add. 4imoinus. 7 nec fa- 
ceperunt /Aimoinus. omnis inuentionibus m. pr. B. 8a 
ib. 9 impubes b. 10 maxime ^. suos] Sueuos b. 

laudem ferunt /Jimoinus. ali uires B reliqui Aimoinus, ali hoc 
b de (sed alii hic et antea Be ‘mss. plurimi? A4imoinus). 11 fe- 
) notitiae f. 14 rhenonum (8) € e Aimoinus ; *rhenorum uel re- 
| eeteri uetustiores, renonum, rerum uel renum alii’. tegimentis 
Ron per u’; tegumentis B Aimoinus. 15 eorum uictus B e reliqui 
inus, uictus eorum b ‘aliique’ u. in lacte, caseo, carne (B) C D reli- 
a lacte, caseo carneque Aimoinus; in lacte et caseo et carne be. 
mationesque B C, cognationique D, cognationibus omissa copula b. 


n una J ‘mss. 11', qui sua D, quique una bece. coierunt B (is 
it) e reliqui Aimoinus, coierint bu. 19 et quo e Aimoinus, ei 
! plerique’. adtribuunt B. post annum /fimoinus. 


lerunt B. ne] quod neque b. adsidua B. 21 bellige- 


DE BELLO GALLICO. 


aedificent ; ne qua oriatur pecuniae cupiditas, qua ex re factiones 
4 dissensionesque nascuntur ; ut animi aequitate plebem contineant, 
£3 cum suas quisque opes cum potentissimis aequari uideat. Ciumia- - 
tibus maxima laus est quam latissime circum se uastatis fiuibus 
2 solitudines habere, Hoc proprium. uirtutis existimant, 
agris finitumos cedere, neque quemquam prope audere consistere; 
3 simul hoc se fore tutiores arbitrantur repentinae incursionis timore 
4 sublato. Cum bellum ciuitas ant inlatum defendit aut infert, ma- 
gistratus, qui ei bello pra ie necisque habeant potesta- 
9 tem, deliguntur. In pac communis , Se 
principes regionum atque er suos ius dicunt controuer- 


6 siasque minuunt, Latro abent infamiam , quae extra 

fines cuiusque ciuitatis fiui a iuuentutis exercendae ac 

7 desidiae minuendae causa int. Alque ubi quis ex prin- 
-  eipibus in concilio dixit s , qui sequi uelint, 

tur, consurgunt ii, qui €&« « t hominem probant suumque 


8 auxilium pollicentur atque ab multitudine conlaudantur: qui ex his 
seculi non sunt, in desertorum ac proditorum numero ducuntur, 
omniumque his rerum postea fides derogatur.  Hospitem uiolare 

9 fas non putant; qui quacumque de causa ad eos uenerunt, ab in- 38 
iuria prohibent, sanctos habent, hisque omnium domus patent ui- 

R4 clusque communicatur. Ac fuit antea lempus, cum Germanos 
Galli uirtute superarent, ultro bella inferrent, propter hominum 
multitudinem agrique inopiam trans Rhenum colonias mitterent. 

2 Itaque ea, quae fertilissima Germaniae sunt, loca circum Hercy- 3$ 
niam siluam, quam Eratostheni et quibusdam Graecis fama notam 


1 neque oriatur ‘mss. 3' Aimoinus. 4 latissime B Purigar 
A imoinus ; latissimis a b e, latissimas u. 5 expulsis B €. 
'tumos 4. prope se audere be. 8 inlatum Z. 9 Pins 
D b. 10 nullis 4. 12 latrocinium D. 14 desidiam 4. 
ubi quisque ex 5. 15 dixerit 4imoinus. 16 hi, qui B A4imoinus 
edd. ante Aldum. 17 a b. conlaudantur B. ex bis B At 
noinus edd. ante Ald., ex iis Aldus u. 18 dicuntur ante corr. B. 
| 19 his B Aimoinus edd. ante Ald. (sed hae post rerum), iis Aldus 
(is quoque post rerum) v. hospitem B ‘plerique’ 4imotnus, hospites 
eu. uiolari be. 20 quacumque b ce, quaque (B) reliqui Aimoit- 
nus. uenerunt J e reliqui, uenerint bc Aimoinus. ab om. abeo. 
21 sanctos habent B ‘plerique’ Aimoinus, sanctosque habent es. 
hisque Be Aimoinus et sic ‘uel iisque plerique’ (iisque edd. ante 
Ald.), iis Aldus u. 23 inferrent ac propter Aimoinus. 25 itaque] 
atque b. Germaniae sunt B C Aimoinus praef. c. 1, sunt Germaniae s. 
Hircaniam b ‘et dein’, Herciniam 4fímoinus. 26 quae b. 
Eratosteni B ‘omnes’. nota b. 


cou. v1 CAP- 59 — ag 


esse uideo, quam illi Orcyniam appela V» Volcae Tectosages oc- 
empauerunt atque ibi consederunt 5 d © gens ad hoc lempus his 3 


sedibus sese continet summamque babe t iustitiae et bellicae laudis 


opinionem. Nunc quidem in cadem MO pi, , egestate palien&iaque 4 
5 Germani permanent , eodem victu. €! CUllu corporis utuntur ; Gal- 5 


lis autem prouinciarum propinquitas et transmarinarum rerum no- 


titia multa ad copiam atque usus largitur, paulatim adsuefacti su- 6 


perari multisque uicti proeliis ne se quidem ipsi cum illis uirtute 


comparant. Huius Hercyniae siluae, quae supra demonstrata est, 25 


W latitudo nouem dierum iter expedito patet: non enim aliter finiri 


potest, neque mensuras ilinerum nouerunt. Oritur ab Heluetio- 2 


rum et Nemetum et Rauracorum finibus rectaque fluminis Danu- 


bii regione pertinet ad fines Dacorum et Anarüum ; hinc se flectit 3 


sinistrorsus diuersis ab flumine regionibus multarumque genlium 


iš fiues .propter magnitudinem adtingit; neque quisquam est huius Á 


Germaniae, qui se [aut andisse] aut adisse ad initium eius siluae 
dicat, cum dierum iter LX processerit, aut, quo ex loco orialur, ac- 


ceperit : mullaque in ea genera ferarum nasci constat, quae reliquis $ 


in locis uisa non sint ; ex quibus quae maxime differant ab ceteris 


9$ et memoriae prodenda uideantur, haec sunt. Est bos cerui figura, 26 


emus a media fronte inter aures unum cornu existit excelsius ma- 


1 Orcyniam 4(B)Cb ‘aliique multi’, Orciniam Aimoirus. 


Velgae B € D ‘alii’ 4imoinus, unlgo e ‘plerique’. occupaneruot] 
aencupaueruat /ímoinus. 2 ad] usque ad /iímoinus. his B di- 
meinus edd. priores, iis P. Manutius u. 3 iustitiam b. Á nunc 


quidem Dukerianus et Aimoinus; nunc quod B ‘longe plurimi" Aldus, nunc 
quoniam bce, auncque edd. ante Aid. et nunc quoque ez Petauiano u haec 
superioribus uerbis coniungentes. patientiaqne Aldus ; patientia, qua 
eodd, Aimoinus edd. ante Ald. u. Üudendorpii et primarum edd. ratio 
uerba wersus 8 cum illis contra sententiam scriptoris ad Volcas Teete- 
seges referre cogit; Aldus apodosi paulatim sdsuefacli cett. pronomen hi 
praemittere debebat. (pacientia B). 6 prouinciarum J e 'reliqui' Ai- 
meinus, prouinciae m. pr. Dukerianus u. 7 usum bce. ante 
peolatim edd. qui Aimoinus. adsuefacti (B). 8 nec se quidem 
Aimoinus. 9 Herciuiae Aimoinus. 10 expedito itinere b. 
11 Heluitiorum B ‘mss. uetustiores'. 12 Rauracorum e Aimoinus, Ra- 
uscorum b; Rauriacorum C , Tauriacorum B ‘plurimi’. 13 regione et 
pertingit ad Aimoinus. huc ò. 14 a flamine Aimoinus. 
15 adtiagit P. nec quisquam b. 16 aut audisse om. And. Ozon. 
8d om. 4ímoinus. 17 sexaginta (B), LXIX be: in A xx supra- 
serigtum est. proeesserint ^. 18 multaque B e Aimoinus ‘mss. 
emnes! praeter unum det., quocum multa v. 19 non sunt /imoinus. 
ceteris] aliis Aimoinus. 20 memoria bce. 21 unum corpu 
isler aures b. existit B. 
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2 gisque directum his, quae nobis nota sunt, cornibus: ab eius 
8 summo sicut palmae ramique late diffumduntur. Eadem est femi- 
S8 nae marisque nalura, eadem forma magnitudoque cornuum. Sunt 
| item, quae appellantur alces. Harum est consimilis capris fig 
: et uarietas pellium, sed magnitudine paulo antecedunt mutilae 
sunt cornibus et crura sine nodis arliclisque habent nequ 
2 causa procumbunt neque, si quo adflictae casu conciderunt, eri 
Es sese aut subleuare possunt Hie ennt arbores. pro —— 
clinatae q 


: eas se adplicant atque ita 1 ore 1 
P Quarum ex uestigiis cum iersum a u 
- recipere consuerint, om ut ab radicibus subrnunt a 
accidunt arbores, tantun, pecies earum stantium relin- 
B quatur. Huc cum se con "linauerunt, arbores — 
28 pondere adfligunt atque u cidunt. Tertium est gems — 


i eorum, qui uri appellantur magnitudine paulo ii 


2 phantos, specie et colore tt «, adri; Magna uis eorum est el 

magna uelocitlas, neque homini neque ferae, quam conspexerunt, 
3 parcunt. Hos studiose foueis captos interficiunt. Hoc se labore 
durant adulescentes aique hoc genere uenationis exercent, et qu 

" plurimos ex his interfecerunt , relatis in publicum cornibus, quae fi 
4 sint testimonio, magnam ferunt laudem. Sed adsuescere ad homi- 
Š nes el mansuelieri ne paruuli quidem excepti possunt. Amplitado 
cornuum et figura et species multum a nostrorum boum cornibus 


1 ab] et b, et ab Aimoinus. 2 ramique late B ‘reliqui’; rami 
quam late b cde, rami late Aimoinus. P. 86. diffundunt b ce. 
á altes B ‘mss. longe plurimi". capreis Oxon. et Salmasius ezercitt. 
Plin. p. 164 ed. Traiect. 1689. Sed uid. Schreber. Saeugethiere P,1 p. 
1324. 5 paellium ante corr. B. mutileque Z. 6 articlisque 
ABCD. 7 sine quo ante corr. B. adflictae B. , coneide- 
runt Be reliqui, acciderunt C ; conciderint D b c Aimoinus. 8 ast] 
ac b. 9 adplicant B. paulo m. pr. B, paululum ;4émoinus. 
11 consueuerint Aimoinus. 12 abscidupt b d (non e), abscindunt £i- 
moinus. 13 reclinauerunt B C De, reclinauerint t Aimoinus. 
14 adfligunt B. 15 earum, quae Aimoinus. elefantos B *pleri- 
que’. 16 et figura om, b. uis eorum est B ‘plerique’ 4imoinus 
uis est eorum e, est uis eorum 'aliz': in b est int. uers. legitur, om. cum 
alíquot dett. u. 17 uelocitas et neque b. conspexerunt B ‘mss. 
ct edd. qgdd.', conspexerint u Aimoinus. 18 captos foueis Aimoinus. 

19 durant adolescentes B e reliqui 4imoinus, durant homines adole- 
scentes b c (adul. B C). uenationis se exercent Aimoinus. 20 ia- 
terfecerint c 4imoinus. 21 adsuescere (B). 22 mansuefieri 4b 


ce, mansueti fieri B ‘ceteri’? 4imoinus. 23 a bce Aimoinus, om. 
4 B € D. 


COMM. VI CAP. 27 — 30. 397 


differt. Haec studiose conquisita ab labris argento circumcludunt 6 
atque in amplissimis epulis pro poculis utuntur. 
Caesar, postquam per Vbios exploratores conperit Sueuos 29 

sese in siluas recepisse, inopiam frumenti ueritus , quod, ut supra 

š demonstrauimus, minime omnes Germani agriculturae student, 
constituit non progredi longius ; sed, ne omnino metum reditus sui 2 
barbaris tolleret atque ut eorum auxilia tardaret, reducto exerci- 
tu partem ultimam pontis, quae ripas Vbiorum contingebat, in lon- 
gitadinem pedum ducentorum rescindit atque in extremo ponte 3 

M turrim tabulatorum quattuor constituit. praesidiumque cohortium 
duodecim pontis tuendi causa ponit magnisque eum locum muni- 
tionibus firmat. Ei loco praesidioque Gaium Volcatium Tullum 
adulescentem praefecit. Ipse, cum maturescere frumenta incipe- 4 
rent, ad bellum Ámbiorigis profectus per Árduennam siluam, quae 

I$ est totius Galliae maxima atque ab ripis Rheni finibusque Treue- ` 
rorum ad Neruios pertinet milibusque amplius quingentis in lon- 
gitndinem patet, Lucium Minucium Basilum cum omni equitatu 
praemittit, si quid celeritate itineris atque opportunitate temporis 
proficere possit; monet, ut ignes in castris fieri prohibeat, ne qua 5 

B eius aduentus procul significatio fiat: sese confestim subsequi di- 
cit. Basilus, ut imperatum est, facit. Celeriter contraque omnium $0 
opinionem confecto itinere multos in agris inopinantes deprehen- 
dit: eorum indicio ad ipsum Ambiorigem contendit, quo in loco 
cum paucis equitibus esse dicebatur. Mullum cum in omnibus re- 2 

35 bus tum in re militari polest fortuna. Nam sicut magno accidit 


1 studiosae B. 3 conperit B. Suebos B. á se b. 

5 demonstramns C, ostendimus b. 9 extrema parte D. 
10 turrem b. quattuor B, non quatuor. 12 praesidio omissa co- 
pula D. Gaium J, C. u; Quintum bc. Vulcatium ‘mss. omnes’, 
Vulcacium J. 13 adulescentem B C. inciperent] cepissent b. 

14 quae est om. b. 13 maximam b. a ripis /fímoinus 
praef. e. 4. Treuerorum B Aimoinus. 16 ad Neruios pertinet om. 
Aimoinus. milibus amplius [ímoinus. quingentis codd. el Ai- 
moinus , quinquaginta Orosius FI, 10 ( Hauercampus tacite contra codd. 
quiageata posuit. Fid. Grubits. emend. Oros. p. 35). 17 Lucium B, 
L. v. *Munitium, Minulium mss.’ Bssilium B ‘mse.’ 18 opor- 
tunitate J. 19 perficere C. posait tres detl., posset Be ‘reliqui’. 
Addend. ad P. 85. ignes in castris fieri Be ‘mss. plerique'; in castris 
ignes fleri «alii ', ignes fleri in castris u. 21 Basilius B. est] 
erat b. 23 ipsum om. b. 25 sicut adiecit R. Stephanus, om. B. 
e ‘mss. plerique’. 


se “DE BELLO € E | 
| EE. C ' 


oast, ut in ipsum incautum etiam at 
usque eius aduentus ab omnibus uh 
., adíerretur, sic magnae foit for 
quod circum se habebat, erepto, m 
3 effugere mortem. Sed hoc quoque 
cumdato silua, ut sunt fere 
causa plerumque siluarum aique flu 
oomités familiaresque eius an 
å strorum uim sustinuerun 
dam ex suis intulit: fu 
91 eundum periculum et ad! 
eopias seas iudicione m 
. mon existimarit, an tempe 
: tu prohibitus, cum reliqu 
2 est. Sed certe dimissis 
iussit. Quorum pors it $ 
3 paludes profugit ; qui proximi Oceano fuerunt, his insulis sese oc- 
4 cultauerunt, quas aestus efficere consuerunt : multi ex suis finibus 
5 egressi se suaque omnia alienissimis crediderunt, Catuuoleus, rex 
dimidiae partis Eburonum , qui una cum Ambiorige consilium ini- < 
erat , aetate iam confectus, cum laborem aut belli aut fugae ferre 
non posset, omnibus precibus delestatus Ambiorigem , qui eius 
consilii auclor fuisset, taxo, cuius magna in Gallia Germaniaque 
82 copia est, se exanimauil. Segni Condrusique, ex gente et numero 
Germanorum, qui sunt inter Eburones Treuerosque , legalos "m 


VeL etr 
. o VI e 
LI »- LA - * 


1 etiam atque Be ‘quidam’, atque etiam vu. (inparatum B) et 
imparatum b. 2 aduentus eius bcd, non e. ab omnibus 4bcde, 
ab hominibus (2) u. ac] aut b. nuntius Æ B C D ; nuntius adne- 
tus bede, nuntiis wu. 3 adferretur (B). å rhaedis B, rhedis v. 
Vid. I, 51, 2. conprehensis B. 5 hoc quoque factum est J ‘o 
teri’; hoe factum est bce, hoc eo factum est cum quattuor dett. wu. 

6 ferae B. domicilia] aedificia bc e. 7 atque B ‘mss. et edd. 
gdd.*, ac u. 9 quidam de suis b. 10 sic et ad (B) ‘mss. mei tam 
tum non omnes, sic ad e. 13 existimaret D. equitatus b e. 

15 eerte clam dimissis eum solis And. Oxon. u. 17 qui hinc proximi 
b c, qui huic proximi d et alterumutrum e. Oceanum cum solis And. 
Oxon. u. his insulis b de; hi ia siluis B, *ii in siluis mss. mei 12" e 
omisso in A (sed eum ‘plerique’ habeant hi, in mss. 12 Oudendorpit idem, 
quod in B, in A hi siluis legi apparet). 18 coosueuerunt b. 

19 Catuuoleus A BC D bc, Catiuoleus wu. 21 laborem aut belli 4 bee, 
laborem belli B ‘reliqui’. 22 praecibus B. 23 cui C. 

25 Eurones D. Treuerosque B. 
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Caesarem miserunt oratum , ne se in hostium numero duceret ne- 
aee omnium Germanorum, qui essent citra Rhenum, unam esse 
eausam iudicaret: nihil se de bello cogitauisse, nulla Ambiorigi 
auxilia misisse. Caesar explorata re quaestione captiuorum, si 2 
B qui ad eos Eburones ex fuga conuenissent, ad se ut reducerentur, 
imperauit; si ita fecissent, fines eorum se uiolaturum negauit. 
Tam copiis in tris partes distributis inpedimenta omnium legionum 3 
Aduatucam contulit. Id castelli nomen est. Hoc fere est in me- 4 
. dis Eburonum finibus, ubi Titurius atque Aurunculeius hiemandi 
Ü$ cansa consederant. Hunc cum reliquis rebus locum probarat, tum 5 
quod superioris anni munitiones integrae manebant, ut militum 
laborem subleuaret. Praesidio inpedimentis legionem quartamde- 
cimam reliquit, unam ex bis tribus, quas proxume conscriptas ex 
]alia traduxerat. Ei legioni castrisque Quintum Tullium Cicero- 6 
B sem praeficit ducentosque equites adtribuit. Partito exercitu Ti- 83 
tum Labienum eum legionibus tribus ad Oceanum uersus in eas 
partes, quae Menapios adtingunt , proficisci iubet; Gaium Trebo- 2 
mium cum pari legionum numero ad eam regionem, quae ad Adua- 
tacos adiacet, depopulandam mittit; ipse cum reliquis tribus ad 3 
Bi Samen Scaldem, quod influit in Mosam, extremasque Arduennae 
pertis ire constituit, quo cum paucis equitibus profectum Ambiori- 
gem audiebat. Discedens posi diem septimum sese reuersurum 4 
conRrmot; quam ad diem ei legioni, quae in praesidio relinqueba- 
twr, deberi frumentum sciebat. Labienum Treboniumque horta- 5 
Wi tar, si reipublicae commodo facere possint, ad eum diem reuertan- 
tmr, ut rursus communicato consilio exploratisque hostium ratio- 


1 mittunt b. 3 Ambiprige m. pr. B. Á mississe B. 
7 tris /f, non tres. inpedimenta B. 9 atque] et b. 10 pro- 
barat B ‘mss. £’, probaret ‘mss. 6°; probabat e u. tanc B ‘mss. 5'. 

12 iapedimentis B. 13 ex his B edd. priores, ex iis Stephanus u, 

proxume B. 14 Quintum B, Q. u. 15 praeficit 4 (B) € D, 
praefecit e. ducentisque m. pr. B. equites] ei add. b. 
adtribuit B. partitoque exercitu Æ, parthico exercitu D. Titum 
B, T. u. 17 adtingunt B. Gaium B, C. wv. 18 quae ad 
Aduatucos B D 'reliqui' et m. sec. C, quae Aduatucos m, pr. € ; quae Adua- 
tacis bed et, qué Atuatucis, e. 20 'Sealdem uel Scaldim mas. omnes’: 
Sealdem (B), Scaldin e. 21 partis €A B C , non partes. 22 aude- 
bat m. pr. B. descendens B ‘mss. 3'. 24 deberi framentum B 
edd. anie u, frumentum deberi (e) et facite u. 25 rei pop. Ri CD, 
rei P R B. eum J ‘mse. plurimi’, eam Aldus u. 26 rur- 
sun b. 


DE BELLO: GALLICO 
34 nibus alind initium belli capere possint. Erat, uk supra demo 
sirauimus, manus certa nulla, non oppidum, non praesidium, quod $ 
2 se armis defenderet, sed omnis im partis E 
cuique aut ualles abdita aot locus siluestris-aut. palus 
3 spem praesidii aut. salutis aliquam offerebat, eonsedera - ae 
loca uicinitatibus erant nota, magnamque r igentiam require 
bat non in summa exercitus tuenda: f pulito; opidi erat 
sis. ab perterritis ac dispe masidan inguli 
militibus conseruandis ; i ; 
4 citus pertinebat.. Nam e. 
bat, et siluae incertis oc 
5 bebant. Si negotium coi 
interfici uellet , dimittenda: 
6 tes; si continere ad sigi 
. consuetudo exercitus Hoi 
barbaris, neque ex occulto n . et dispersos circum 
7 singulis deerat audacia. Vt in eiusmodi dillicultatibus, quantum 
diligentia prouideri poterat, prouidebatur, ut potius jn nocendo 
aliquid praetermillerelur, etsi omnium animi ad ulciscendum ar- 
8 debant, quam cum aliquo militum detrimento noceretur. Dimttit 20 
ad finitimas ciuitates nunlios Caesar : omnes ad se uocat spe prae- 
dae ad diripiendos Eburones, ut potius in siluis Gallorum uita quam 
legionarius miles periclitetur, simul ut magna multitudine circum- 
9 fusa pro tali facinore stirps ac nomen ciuilaüs tollatur, Magnus 


l belli initium b (e) u. possint e, possent (B) e£ reliqui. Ad- 
dend. ad P. 85. 2 praedium 4 B € D e. 3 omnis in partis Æ b, 
in omnes partes Ë et reliqui. ubi cuique ce, ubicumque B ‘reliqui. 
4 aud ter B. ualles 4 BC, vallis u. abditae B. 
locis siluestribus palus e And. cod. Vrs. 5 praesidiaue bc. 
consideret D. 6 uicinitatibus] io ciuitatibus b d. 
nota) cognita b. 8 ab And. Oxon., om. reliqui. 11 oceultatis- 
que b. ante itineribus add. in bo. confertis B € D. 13 is- 
terfici uellet And. Oron., interfici uellent Be ‘mei omnes’. deduces- 
dique ‘mss. 3' et sec. m. B. 14 contineri b e. manipulos uellet 
e And. Oron., manipulos uellent B ‘mei omnes’. 15 postulabant C. 
erat ipse b. 17 audatia B. ut B e ‘mei 11°, at cum And. s. 
19 praetermitteretur B ‘reliqui’, omitteretur e "forsan d' u 
ad ulciscendum] adolescentum D. 20 noceret A. dimittit ad fai- 
timas ciuitates nuntios Caesar B ‘mss. plerique’, Caesar ad finitimas ciui- 
tates nuntios dimittit (e) u. 21 omnes ad se uocat B ‘ceteri’; omnes 


euocat bcd e. 23 legionarios ante corr. B. periclitetur  4(Z) 
€ Dc, periclitaretur e. 
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undique numerus celeriter conuenit. Haec in omnibus Eburonum $5 
partibus gerebantur, diesque adpetebat septimus, quem ad diem 
Caesar ad inpedimenta legionemque reuerti constituerat. Hic, 2 
quantum in bello fortuna possit et quantos adferat casus, cognosci 

b poluit. Dissipatis ac perterritis hostibus, ut demonstrauimus, ma- 3 
aus erat nulla, quae paruam modo causam timoris adferret. Trans 4 
Rhenum ad Germanos peruenit fama, diripi Eburones atque ultro 
omnes ad praedam euocari. Cogunt equitum duo milia Sugambri, 5 
qui sunt proxumi Rheno, a quibus receptos ex fuga Tencteros at- 

M que Vsipeles supra docuimus. Transeunt Rhenum nauibus rali- 6 
busque triginta milibus passuum infra eum locum, ubi pons erat 
perfectus praesidiumque ab Caesare relictum: primos Eburonum 
nes adeunt; multos ex fuga dispersos excipiunt, magno pecoris 
Bumero, cuius sunt cupidissimi barbari, potiuntur. Inuitati praeda 7 

i5 longius procedunt. Non hos palus in bello latrociniisque natos, 
non siluae morantur. Quibus in locis sit Caesar, ex captiuis quae- 
runt ; profectum longius reperiunt omnemque exercitam discessisse 
cognoscunt. Átque unus ex captiuis *Quid uos', inquit, *hanc mi- 8 
seram ac tenuem sectamini praedam, quibus licet iam esse fortu- 

9 salissimis? Tribus horis Aduatucam uenire potestis: huc omnes 
suas fortunas exercitus Romanorum contulit: praesidii tantum 9 
est, ut ne murus quidem cingi possit, neque quisquam egredi extra 
munitiones audeat. Oblata spe Germani quam nacti erant prae- 10 
dam in occulto relinquunt ; ipsi Aduatucam contendunt usi eodem 

35 duce , cuius haec indicio cognouerant. Cicero, qui omnes supe- 86 
riores dies praeceptis Caesaris cum summa diligentia milites in ca- 
stris continuisset ac ne calonem quidem quemquam extra munitio- 
nem egredi passus essel, septimo die diffidens de numero dierum 


2 (adpetebat A) accedebat b. 3 inpedimenta B. á adferat 
(B). 6 adferret B. 7 ad Germanos om. b. diripieodi b. 

8 Sigambri (5) u. 9 proxumi 4 B € D. Thenctheros B, 
Teachtheros v. 10 transeunt £ bce; transeunti BC, transeunt bii D. 

ratibus omissa copula D. 12 perfectus A B (Dbe, imperfe- 
etus y. 17 repperiunt B. 18 banc om. 4. 19 fortuaatissi- 
mis B (secundum silentium Deyerlii, testimonium Achaintrii) cd et m. 
pr- C, foriupatissimos e ‘reliqui mei’. 20 conuenire b. 22 ul ne 
murus quidem bcd, ut numerus quidem B ‘reliqui. ne quisquam f. 

23 Germani] romani m. pr. B. 24 relinqunt B. 25 qui 
emnes B et reliqui, qui per omnes bcd e ( ín Oud. nola male * praepositio 
ad est^ scriptum est, cum deberet ‘praepositio adest). 20 cum summa 
B € D reliqui, summa bede. 27 contenuisset B. 


Caesar, ed. Nipperd. 26 
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Caessrem (idem seruaturum, quod longius progressum audiebat, 

2 neque ulla de reditu eius fama adferebatur, simul eorum permotus 
uocibus , qui illius patientiam paene obsessionem appellabant, si 
quidem ex castris egredi non liceret, mullum eiusmodi casum - 
expectans, quo nouem oppositis legionibus maximoque equitaln 
dispersis ac paene deletis hostibus in milibus passuum tribus offen- 
di posset, quinque cohortes frumentatum in proximas segetes mit- 

3 tit, quas inter el castra upe amaian collis intererat. Conplures 


erant ex legionibus aegri juibas qui hoc spatio dierom 
.cemnualwerant, circiter CL tillo una mittantar; - 
praeterea multitudo calonu iis iumentorum , quae in cà- 
37 stris subsederant, faeta pot itur. Hoc ipso tempore et 
casu Germani equites interi itinusque eodem illo, quo ue- 
merant, cursu ab decuma castra inrumpere conantur, 
2 nec prius sunt uisi obiectis e siluis, quam castris adpro- 15 
pinquarent, usque eo ut qui ' tenderent mercatores reci 


3 piendi sui facultatem non haberent. [Inopinantes nostri re moss 
perturbantur, ac uix primum impetum cohors in statione sustinet. 

4 Circumfunduntur ex reliquis hostes partibus, si quem aditum re- 

5 perire possent. Aegre portas nostri tuentur, reliquos aditus locus 3 

6 ipse per se munitioque defendit. Totis trepidatur castris, atque 
alius ex alio causam tumultus quaerit; neque quo signa feranter, 

7 neque quam in partem quisque conueniat, prouident. Alius iam 
castra capta pronuntiat, alius deleto exercitu atque imperatore 
8 uictores barbaros uenisse contendit; plerique nouas sibi ex loce 8$ 
religiones fingunt Cottaeque et Titurii calamitatem , qui in eodem 

9 occiderint castello, ante oculos pouunt. Tali timore omnibus per- 


1 longius progressum B et reliqui, longius eum progressum bede. 

2 adferebatur B. 3 pene B, plane b. obsidionem b. 
5 expectans B. expositis A. 6 pene B. 7 mittit B ‘reliqui; 
misit c d e et, qui post intererat ponit, b. 8 conplures B. 9 erant 
ex legionibus B 'ceter?', erant in castris ex legionibus bcde. qni hec] 
quos ad huc 4. 10 trecenti (B). 12 subsederant B et reliqui, 
subsederat bcde. subsequitur b. casu et tempore b. 13 se- 
perueniunt b. 14 decimana 4B D. in castris D, om. bde. 
(inrumpere B) erumpere D. 15 adpropinquarent B. 17 nostri] 
nihil m. pr. B. 18 in stationem f. 19 repperire B. 20 ne- 
stri erasum in B, om. C D. reliquosque aditus 5. 23 providet b. 

iam castra capta B Haun. sec.; castra iam capta e Stephanus, ian 
capta castra reliquae edd. ante u ‘contra mass.', capta iam castra u. 
25 nouas ibi D. 26 quae in eodem acciderit castello sec. m. d. 
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territis eonfirmatur opinio barbaris, ut ex captiuo audierant, nul- 
lam esse intus praesidium.^ Perrumpere nituntur seque ipsi adhor- 10 
tantur, ne tantam fortunam ex manibus dimittant. Erat aeger $8 
cam praesidio relictus Publius Sextius Baculus, qui primum pilum 
$ ad Caesarem duxerat, cuius mentionem superioribus proeliis feci- 
mus, ac diem iam quintum cibo caruerat. Hic diffisus suae atque 2 
omnium saluti inermis ex tabermaculo prodit: uidel inminere ho- 
stes atque in summo esse rem discrimine: capit arma a proximis 
atque in porta consistit. Consequuntur hunc centuriones eius co- 3 
lg hortis, quae in statione erat: paulisper una proelium sustinent. 
Relinquit animas Sextium grauibus acceptis uulneribus : aegre per 4 
manus tractus seruatur. Hoc spatio interposito reliqui sese con- 5 
firmant tantum, ut in munitionibus consistere audeant speciemque 
defensorum praebeant. Interim confecta frumentatione milites no- 99 
lb stri clamorem exaudiunt: praecurrunt equites; quanto res sit in 
periculo, cognoscunt. Hic uero nulla munitio est, quae perterri- 2 
tos recipiat: modo conscripti at(ue usus militaris imperiti ad tri- 
bunum militum centurionesque ora conuertunt ; quid ab his prae- 
eipiatur, expectant. Nemo est tam fortis, quin rei nouitate per- 3 

M tarbetur. Barbari signa procul conspicati obpugnalione desistant : 4 
redisse primo legiones credunt , quas longius discessisse ex capli- 
wis cognouerant; postea despecta paucitate ex omnibus partibus 
impetum faciunt. Calones in proximum tamulum procurrunt. 40 
Hine celeriter deiecti se in signa manipulosque coniciunt: eo ma- 

W gis timidos perterrent milites. Alii, cuneo facto ut celeriter per- 2 
rampant, censent, quoniam tam propinqua sint castra, et si pars 
aliqua cireumuenta ceciderit, at reliquos seruari posse confidunt; 
alii, wt in iugo consistant atque eundem omnes ferant casum. 3 
Hoc ueteres non probant milites, quos sub uexillo una profectos 4 

X docuimus. [taque inter se cohortat duce Gaio Trebonio, equite 


3 e manibus b. 4 eum praesidio B *reliquü, in praesidio bede. 

Publius B, P. v. 5 ad Caesarem A4(57) C Db, apud Caesarem e. 

adduxerat b. T iaminere B. 8 esse rem B edd. ante v, 
rem esse (e) et sine annotatione u. 9 consequatur B, sequuntur e. 

11 relinquid B, reliquit A4 b. grauius /. uulneribus] def- 
ciens add. e. 13 spemque defensorum b. 15 res sit B edd. ante 
u, sit res (e) et facile u. 17 impediti b. tribunos b. 19 expe- 
etaot B. tam om. B ‘mss. 9’. quio) qui non b. 20 obpu- 
gaatione B. 25 cuneo) cum eo B. faeta d. 27 ceciderint 
D, occiderit b. 30 Gaio B, C. u. 
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Romano , qui eis erat praepositus, per medios hostes perrumpunt 

5 incolumesque ad unum omnes in castra perueniunt, Hos subseculi 

6 calones equitesque eodem impetu. militum wirtute seruantur.. Al 
ii, qui in iugo constiterant, nullo etiam nune usu rei militaris per- 
cepto neque in eo, quod probauerant, consilio permanere, ul se i 
loco superiore defenderent, neque cam quam prodesse aliis uim 
celeritatemque uiderant imitari potuerunt, sed se in castra recipere 

7 conati iniquum in locum demiserant. Centuriones, quorum non- 


nulli ex inferioribus ordi rum legionum uirtutis causa — 

in superiores erant ordines. mnis traducli, ne ante partam I) 
rei militaris laudem amilte sime pugnantes conciderunt. 
8 Militum pars horum uirtute hostibus praeter spem inco- 
41 lumis in castra peruenit, 1 ris cireumuenta periit. Ger- 
mani desperata expugnal m, quod nostros iam consti- 

lisse in munitionibus uide | praeda, quam in siluis de- 5$ 


2 posuerant, trans Rhenum sese recep runt. Ac tantus fuit etiam 
post discessum hostium terror, ut ea nocte, cum Gaius Volusenus 
missus cum equitatu ad castra uenisset, fidem non faceret adesse 

3 cum incolumi Caesarem exercitu. Sic omnino animos timor prae- 
occupauerat , ut paene alienata mente deletis omnibus copiis equi- 9 
tatum se ex fuga recepisse dicerent neque incolumi exercitu Ger- 

Á manos castra oppugnaturos fuisse contenderent. Quem timorem 

42 Caesaris aduentus sustulit. Reuersus ille euentus belli non igno- 
rans unum, quod cohortesex statione et praesidio essent emissae, 
questus — ne minimo quidem casu locum relinqui debuisse — X 
multum fortunam in repentino hostium aduentu potuisse iudicauit, 

2 multo etiam amplius, quod paeneab ipso uallo portisque castrorum 

3 barbaros auertisset. Quarum omnium rerum maxime admirandum 
uidebatur, quod Germani, qui eo consilio Rhenum transierant, ut 


2 incolomesque B. 4 ii om. b. 6 prodesse B ‘mss. pleri- 
que', profuisse e u. T potuerunt e, potuerant B et sic ‘et poterant 
mss. multi. sese b. 8 demiserunt B Aldus, dimiserunt e edd. 
ante Ald. ; dimiserant ‘mss. 9', demiserant prima u. 12 summotis B. 

ante hostibus add. paulisper b. 14 oppugnatione b. 

16 se b. 17 Gaius B, C. v. 18 ad] in b. 19 cum incolumem 
m. pr. B. omnino B ‘reliqui, omnium bed e. timor occupaue- 
rat bcd. 20 pene B. equitatum se B ‘ceteri’, equitatum tantum 
se acde. 25 casui c e. 26 indicauit 4 (B) C b: in e utrum indi- 
cauit an iudicauit esse/, Elberlingius discernere non potuit. 21 ca- 
strorum om. d. 28 auertisset 4 (B) C bc, auertissent e. 29 con- 
silio] animo m. pr. b. 
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biorigis fines depopularentur, ad castra Romanorum delati opta- 
imum Ambiorigi beneficium obtulerunt. 

Caesar rursus ad uexandos hostes profectus magno coacto 43 
aero ex finitumis ciuitatibus in omnes partes dimittit. Omnes 2 
, atque omnia aedificia, quae quisque conspexerat, incendeban- 

; praeda ex omnibus locis agebatur ; frumenta non solum tanta 3 
titudine iumentorum atquehominum consumebantur, sed etiam 

à tempore atque imbribus procubuerant, ut, si qui etiam in 
esentia se occultassent, tamen his deducto exercitu rerum omni- 
inopia pereundum uideretur. Ac saepe in eum locum uentum 4 
lanto in omnis partis diuiso equitatu, ul modo uisum ab se Am- 
rigem in fuga circumspicerent captiui nec plane etiam abisse ex 
spectu contenderent, ut spe consequendi inlata atque infinito 5 
ore suscepto, qui se summam ab Caesare gratiam inituros pu- 
ent, paene naturam studio uincerent, semperque paulum ad 
nmam felicitatem defuisse uideretur, atque ille latebris aut sal- 6 
as se eriperet et noctu occultatus alias regiones partesque pete- 
non maiore equitum praesidio quam quattuor, quibus solis ui- 

ı suam committere audebat. Tali modo uastatis regionibus 44 
reitum Caesar duarum cohortium damno Durocortorum Remo- 

a reducit concilioque in eum locum Galliae indicto de coniura- 
3e Senonum et Carnutum quaestionem habere instituit et de 2 
cone, qui princeps eius consilii fuerat, grauiore sententia pro- 
iata more maiorum supplicium sumpsit. Nonnulli iudicium 3 
ju profugerunt. Quibus cum aqua atque igni interdixissel, duas 
iones ad fines Treuerorum , duas in Lingonibus, sex reliquas 


2 obtulerunt B ‘mss. mei 12^; obtuleraot e didus, obtulerint edd. 
e Ald. u. 3 rursus om. c. á fioitumis 4 B C D. 5 omnia 
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6 tanta B 'reliqu£, a tanta bde. 7 hominum iumeptorumque 
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C. ut inodo fnd. Ozon., ut von modo reliqui. P. 87. 12 in 
ra f. circumspicerent Be reliqui, conspicerent bed; om. u. 
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pene B. paululum b. 16 latebris aut saltibus B ‘longe plu- 
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quattuor B, non quatoor. 20 duarum cohortium damno om. 
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; ae more mss. et edd. qdd.? 25 aquam atque ignem b. 26 Tre- 
orum B. sex] et B C D ‘mss. et edd. quaed.' 
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im Senonum (finibus Agedici in hibernis conlocauit frumentoque 
exercitui prouiso, ut instituerat, in Italiam ad conuentus agend 
profectus est. 


C. IV) ESARIS 
. DE BEL ;ALLICO 
| COMM 3EPTIMYS. 


Quieta Gallia Caesar, ut constituerat, in Italiam ad conuen- 
tus agendos proficiscitur. Ibi cognoscit de Clodii caede senatusque 
consulto certior factus, ut omnes iuniores Italiae coniurarent , de- 

2 lectum tota prouincia habere instituit. Eae res in Galliam Trans- 
alpinam celeriter perferuntur. Addunt ipsi el adfingunt rumoribus 5 
Galli, quod res poscere uidebatur, retineri urbano motu Caesarem 

3 neque in tantis dissensionibus ad exercitum uenire posse. Hac 
impulsi occasione, qui iam ante se populi Romani imperio sub- 
iectos dolerent , liberius atque audacius de bello consilia inire in- 


4 cipiunt. Indictis inter se principes Galliae conciliis siluestribus ac ! 


remotis locis queruntur de Acconis morte; posse hunc casum ad 
9 ipsos recidere demonstrant: miserantur communem Galliae fortu- 


1 Acedici B et sic aut Agedici ‘ceteri’, Agedinci A bce. con- 
locauit B. 2 exercitu bu. lulius Celsus Constantinus a. c. lè- 
ge (sic) Gai Caesaris belli Gallici liber vr explicit. 


Incipit liber vir B. 2 de Clodii (B) *mss.', de P. Clodii e. 
senatusque consulto Be ‘mei, quotquot ipse consului'; de senatusque cos- 
sulto ‘fortasse d' Aldus u. Vid. Plut. Marc. c. 9. 3 dilectum 4 
(B) €. á habere om. b c. 5 proferuntur €. adfinguat 
B. 9 incipiunt) ceperunt b. 10 consiliis B ‘mss. plerique. 
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nam: omnibus pollieitationibus ac praemiis deposcunt, qui belli 
initium faciant et sui capitis periculo Galliam in libertatem uindi- 
cent. Inprimis rationem esse habendam dicunt, priusquam eorum 6 
clandestina consilia efferantur, ut Caesar ab exercitu intercludatur. 

5 Id esse facile, quod neque legiones audeant absente imperatore ex 7 
hibernis egredi, neque imperator sine praesidio ad legiones perue- 
nire possit. Postremo in acie praestare interfici, quam non uete- 8 
rem belli gloriam libertatemque, quam a maioribus acceperint, re- 
cuperare. His rebus agitatis profitentur Carnutes se nullum peri- 2 

16 culum communis salulis eausa recusare principesque ex omnibus 
bellum facturos pollicentur et, quoniam in praesentia obsidibus ca- 2 
uere inter se non possint, ne res efferatur, ut iureiurando ac fide 
sanciatur, petunt, conlatis militaribussignis, quo more eornm gra- 
uissima caerimonia continetur, ne facto initio belli ab reliquis de- 

15 serantur. Tum conlaudatis Carnutibus dato iureiurando ab omni- 3 
bus, qui aderant, tempore eius rei constituto ab concilio discedi- 
tur. Vbi ea dies uenit, Carnutes Cotuato et Conetodunno duci- 9 
bus, desperatis hominibus, Genabum signo dato concurruut ciues- 
que Romanos, qui negotiandi causa ibi constiterant, in his Gaium 

39 Fufium Citam, honestum equitem Romanum, qui rei frumentariae 
iussu Caesaris praeerat, interficiunt bonaque eorum diripiunt. Ce- 2 
leriter ad omnes Galliae ciuitates fama perfertur. Nam ubicumque 
maior atque inlustrior incidit res, clamore per agros regionesque 


2 initium bcd e, initia B ‘reliqui’. faciat — uindicet b ce. 

3 inprimis B ‘reliqui, eius iuprimis b cde (in primis (7). ra- 
tionem esse habendam B e ‘plerique’; rationem habendam bw, ante quam 
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uere ‘ez mss. optimis ? u. 12 possint b ce, possent B ef reliqui. 
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19 segociandi B. Gaium B; G. et b, C. u. 20 Fufium A4 B C D, 
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significant; hunc alii deinceps exeipiun et proxumis tradunt ut 
3 tam accidit. Nam quae Genabi oriente sole gesta essent, ante pri- 
; mam confectam uigiliam in finibus Aruernorum audita sunt, quod 
4 spatium est milium passuum circiter centum. LX. Simili ralione 
' ibi Vercingetorix, Celtilli ilius, Aruernus, summae potentiae ada- 3 
lescens, cuius pater principatum Galliae: totius obtinuerat et ob | 
eam causam , quod regnum adpetebat, ab ciuitate erat interfectus, 
9 conuocatis suis clientibus facile incendit. Cognito eius eonsilioad — 


- arma coneurritur. Prolibe 'annitione, patruo suo, rei 
quisque principibus, qui h dam fortunam non existima- W 

3 bant, expellitir ex oppido ; non destitit tamen atque in 
agris habet delectum ege litorum. Hac coacta manu, 

Á quoscumque adit ex ciuit sententiam perducit ; horta- 
tur, ut communis liberta 1 capiant, magnisque coactis 
copiis aduersarios suos, lo ante erat eiectus , expellit li 

9 ex ciuitate. Rex ab suis- Dimittit quoque uersus lega- 


6 tiones; obtestatur, ut in fide maneant. Celeriter sibi Senones, 
Parisios, Pictones, Cadurcos, Turonos, Aulercos, Lemouices, 
7 Andos reliquosque omnes, qui Oceanum adtingunt, adiungit: omni- 
um consensu ad eum defertur imperium. Qua oblata potestate % 
omnibus his ciuitatibus obsides imperat, certum numerum militum 
8 ad se celeriter adduci iubet, armorum quantum quaeque ciuitas 
9 domi quodque ante tempus efficiat, constituit; inprimis equitalui 
studet. Summae diligentiae summam imperii seueritatem addit; 
10 magnitudine supplicii dubitantes cogit. Nam maiore commisso 5 
delicto igni atque omnibus tormentis necat, leuiore de causa auri- 


1 hunc And. Oxon., hinc be; hanc B ‘reliqui. proxumis 4 
BD. 2 nam cum haec Genabi b. 4 milium passuum circiter B et 
reliqui, milium circiter b d e. 5 ubi 4. adulescens BC D. 

7 regnum] obtinebat, sed punctis circumscriptum, add. B. 
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bus desectis aut singulis effossis oculis domum remillit, ut sint re- 
liquis documento et magnitudine poenae perterreant alios. His 3 
suppliciis celeriter coacto exercilu Lucterium Cadurcum, summae 
hominem audaciae, cum parle copiarum in Rutenos mittit ; ipse in 
Bituriges proficiscitur. Eius aduentu Bituriges ad Haeduos, quo- 2 
rum erant in fide, legatos mittunt subsidium rogatum, quo facilius 
hostium copias sustinere possint. Haedui de consilio legatorum, 3 
qaos Caesar ad exercitum reliquerat, copias equitatus peditatus- 
que subsidio Biturigibus mittunt. Qui cum ad flumen Ligerim ue- 4 
nissent, quod Bituriges ab Haeduis diuidit, paucos dies ibi morati 
neque flumen transire ausi domum reuertuntur legaüsque nostris 5 
renuntiant se Biturigum perfidiam ueritos reuertisse , quibus id 
consilii fuisse cognouerint, ut, si flumen transissent, una ex parte 
ipsi, altera Aruerni se circumsisterent. [d eane de causa, quam 6 
legatis pronuntiarunt, an perfidia adducti fecerint, quod nibil nobis 
consiat, non uidetur pro certo esse proponendum. Bituriges eo- 7 
rum discessu statim cum Árueruis iunguntur. 

His rebus in Italiam Caesari nuntiatis, cum iam ille urbanas 6 
res uirtute Cn. Pompei commodiorem in statum peruenisse iutel- 
legeret, in Transalpinam Galliam profectus est. Eo cum uenisset, 2 
magna difficultate adficiebatur, qua rationead exercitum peruenire 
posset. Nam si legiones in prouinciam arcesseret, se absente in 3 
itinere proelio dimicaturas intellegebat; si ipse ad exercitum con- 4 
tenderet, ne iis quidem eo tempore, qui quieti uiderentur, suam 
salutem recie, committi uidebat. Interim Lucterius Cadurcus iu 7 
Rutenos missus eam ciuitatem Aruernis conciliat. Progressus in 2 
Nitiobriges et Gabalos ab utrisque obsides accipit et magna coacta 
mapu in prouinciam Narbonem uersus eruptionem facere conten- 
dit: Qua re nuntiata Caesar omnibus consiliis anteuertendum exi- 3 


2 deterreant b. 7 possent b. 9 subsidio] consilio 4. 
Bitorigibus Z. 13 consilium D. cognouerunt D. ipsi 
ez parte b. 15 pronuntiarint B ‘mss. fere omnes’, pronuntiauerint be. 

16 proponendum A B € D, ponendum becde. 17 statim cum 
Arvernis iunguntur ABCD, statim se cum Aruernis eoniungunt bede. 

18 Italia 5. 19 Guei m. sec. B. Pompei B. 21 adfi- 
eiebatur B. peruenisse b. 22 prouintiam B. arcerseret B, 
arcessiret sec. m. C. 24 ne bis quidem B. eo Lempore qui quieti 
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ceteri eius sectae’. 25 Lucretius B ‘mss. ©’. 26 in iciobriges ^. 
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4 stimauit, ut Narbonem proficisceretur. Eo cum uenisset, timen- 
tes confirmat, praesidia in Rutenis prouincialibus , Voleis Areco- 
micis, Tolosatibus cireumque Narbonem, quae loca hostibus erant 

5 (initima, constituit, partem copiarum ex prouincia supplementam- 

que, quod ex Ítalia adduxerat, in Heluios, qui fines Acuernorum $ 

8 contingunt, conuenire iubet. His rebus comparatis represso iam 


Lucterio et remoto, quod intrare intra praesidia periculosum pu- 

2 tabat, in Heluios proficiscitur. Etsi mons Ceuenna, qui Aruernos 
ab Heluiis discludit, duri re anni altissima niue iter 
impediebat, tamen discu in altitadinem pedum atque W 
ita uiis patefactis summo n re ad fines Aruernorum per- 

3 uenit. Quibus oppressis , quod se Ceuenna ut muro 
munilos existimabant, a | quidem umquam homini eo 

' tempore anni semitae pat ibus imperat, ut quam latis- 
sime possint uagentur e aum hostibus terrorem info- 1i 

4 rant. Celeriter haec fam ad Vercingelorigem perfe- 


runtur; quem perterriti omnes Áruerni circumsistunt atque obse- 
erant, ut suis fortunis consulat, neue ab hostibus diripiantur, prae- 
9 sertim cum uideat omne ad se bellum translatum. Quorum ille 
precibus permotus castra ex Biturigibus mouet in Áruernos uer- 5 
9 sus. At Caesar biduum in his locis moratus, quod baec de Ver 
cingelorige usu uentura opinione praeceperat, per causam supple- 
2 menti equilatusque cogendi ab exercitu discedit, Brutum adulescea- 
tem his copiis praeficit; hánc monet, ut in omnis partes equites 
quam latissime peruagentur : daturum se operam, ne longius triduo %3 
3 ab castris absit. His constitutis rebus suis inopinantibus quam 


2 prouintialibus B. Aretomicis ‘mss. fere omnes’. 3 bo- 
slibu B. 5 in Heduos b. 6 is rebus B. 8 mons om. B *ple- 
rique’. 9 durissimo tunc tempore c. iter om. b. 10 discissa 
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hostibus diripiantur B ‘reliqui’, neu se ab hostibus diripi patiatur b cde. 
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maximis potest itineribus Viennam peruenit. Ibi nanctus recen- 4 
tem equitatum, quem multis ante diebus eo praemiserat, neque di- 
urno neque noclurno ilinere intermisso per fines Haeduorum in 
Lingones contendit, ubi duae legiones hiemabant, ut, siquid etiam 
$ de sua salute ab Haeduis iniretur consilii, celeritate praecurreret. 
Eo cum peruenisset, ad reliquas legiones mittit priusque omnes in $ 
unum locum cogit, quam de eius aduentu Áruernis nuntiari posset. 
Hac re cognita Vercingetorix rursus in Bituriges exercitum redu- 6 
cit atque inde profectus Gorgobinam , Boiorum oppidum, quos ibi 
t€ Heluetico proelio uictos Caesar conlocauerat Haeduisque adtri- 
buerat, oppugnare instituit. Magnam haec res Caesari difficulta- 10 
tem ad consilium capiendum adferebat , si reliquam partem hiemis 
uno loco legiones contineret, ne süpeudiariis Haeduorum expugna- 
tis cuncta Gallia deficeret, quod nullum amicis in eo praesidium 
I5 uideretur positum esse; si maturius ex hibernis educeret, ue ab re 
frumentaria duris subueciionibus laboraret. Praestare uisum est 2 
tamen omnis difficultates perpeti, quam tanta contumelia accepta 
omnium suorum uoluntates alienare. [laque cohortatus Haeduos 3 
de supportando commeatu praemjttit ad Boios, qui de suo aduentu 
30 doceant bortenturque, ut in fide maneant atque hostium impetum 
magno animo sustineant. Duabus Agedici legionibus atque impe- 4 
dimentis totius exercitus relictis ad Boios proficiscitur. Altero die 11 
cum ad oppidum Senonum Vellaunodunum uenisset, ne quem post 
se hostem relinqueret, quo expeditiore re frumentaria uteretur, 
3i obpugnare instituit idque biduo circumuallauit; tertio die missis 2 
ex oppido legatis de deditione arma conferri, iumenta produci, 
sexcentos obsides dari iubet. Ea qui conficeret, C. Trebonium 3 


1 uenit b. nanctus A et ante corr. B , nactus u et corr. B. 
4 si quod B ‘mss. 7’. 8 ac re B. Vergingetorix B. 
reduxit 5. 9 Gorgobinam 4B CD, Gortonam a b cd e (Gergobinam 
edd. ante Aid. et Stephanus, Gergobiam didus, Gergouiam P. Manutius u). 
quod sibi 4 BC. 10 Heluetio c. uictor 4. conloca- 
werat B. adtribuerat P. 12 adferebat B. 13 uno loco 4B 
€ D e, uno in loco u. stipendiis b. 14 defeceret m. pr. B. 
amicis om. c. in ea b. 15 videret BDbce. *ab esse us- 
que ad ne ezulant ab b. si maturius B e ‘reliqui’, sin maturius c d. 
17 omois B. 18 cohortatos zm. pr. B. 21 Agedinci Be 
‘mss. tantum non omnes, Ageudici u. 23 Vellaudunum C. 
25 ebpugnare B. idque) eoque bc. 26 conferri 4 B C D, efferri 
b; proferri e u. 27 sescentos B. Gaium sec. m. B. 
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legatum relinquit. Ipse, ut quam primum iter faceret, Genabum 
4 Carnutum proficiscitur; qui tum primum adlato nuntio de oppugna- 
tione Vellaunoduni, cum longius eam rem ductum iri existimarent, 
praesidium Genabi tuendi causa, quod eo mitterent, comparabant, 
9 Huc biduo peruenit. Castris ante oppidum positis diei tempore ! 
exelusus in posterum oppugnationem differt quaeque ad eam rem 
Ó usui sint militibus imperat et, quod oppidum Genabum pons Numi- 
nis Ligeris continebat, verise na "gelu ex oppido profugerent, 


7 duas legiones in armis € t. Genabenses paulo ante 
mediam noctem silentio e ressi lumen transire coepe- V 
.8 runt. Qua re per explor iata Caesar legiones, quas 
expeditas esse iusserat, p. sis intromittit. atque - 
potitur perpaucis ex hostium lesideratis, quin cuncti ea- 
perentur, quod pontis ata** ingustiae multitadinis fugam 
9 intercluserant. Oppidu incendit, praedam militibus 1) 
donat, exercitum Ligerem que in Biturigum fines per- 


12 uenit. Vercingetorix, ubi de Caesaris aduentu cognouit, oppugna- 
2 tione destitit atque obuiam Caesari proficiscitur. Ille oppidum 
3 Biturigum positum in uia Nouiodunum oppugnare instituerat. Quo 
ex oppido cum legati ad eum uenissent oratum, ut sibi ignosceret ?! 
suaeque uitae consuleret, ut celeritate reliquas res conficeret, qua 
pleraque erat consecutus , arma conferri, equos produci, obsides 

4 dari iubet. Parte iam obsidum tradita, cum reliqua administraren- 
tur, centurionibus et paucis militibus intromissis, qui arma iumen- 
taque conquirerent, equitatus hostium procul uisus est, qui agmen 3i 

9 Vercingetorigis anlecesserat. Quem simulatque oppidani conspexe- 
runt alque in spem auxilii uenerunt, clamore sublato arma capere, 

6 portas claudere, murum complere coeperunt. Centuriones in op- 


1 iter conficeret a b e. Genabin bc; Cenapum Orosius PI, 11, 
qui id cum Auarico confudit. 2 adlato B. 3 Vellanduni €. 
6 expugnationem b. 8 contingebat abcde; quod recepissem, nisi ad 
continebat recte cum altera ripa cogitatione adici eristimarem. 10 ce- 
perunt B. 11 nutiata B. Caesari B ‘mss. 9'. 13 cuocti 8 
et reliqui, uiui bde; cuncti uiui peruersa Qud. coni. u. 14 itineris b. 
multitudinis B et reliqui, multitudini bcd e. 16 Ligerem 4B 
€ D , Ligerim v. 17 cogaouit, ab oppugnatione 5. 18 destitit 
A (B) C, desistit e. uerba inter oppidum et oppugnare interiecta 
om. ABCD. P. 88. 19 Noboiodunum b. 21 celeriter C. 
quas plerasque b. 22 conferri 4 BC D, proferri bede. 23 tra- 
dita] data e. 28 ceperunt B. 
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pido , cum ex significatione Gallorum noui aliquid ab iis iniri con- 
ulii intellexissent, gladiis destrictis portas occupauerunt suosque 
mnes incolumes receperunt. Caesar ex castris equitatum educi 18 
abet, proelium equestre committit : laborantibus iam suis Germa- 
nos equites circiter CCCC summittit, quos ab inilio habere secum 
instituerat. Eorum impetum Galli sustinere non potuerunt atque 2 
in fugam coniecti mullis amissis se ad agmen receperunt. Quibus 
profligalis rursus oppidani perterriti conprehensos eos, quorum 
opera plebem concitatam existimabant, ad Caesarem perduxerunt 
seseque ei dediderunt. Quibus rebus confectis Caesar ad oppidum 3 
Auaricum , quod erat maximum munitissimumque in finibus Bitu- 
rigum atque agri fertilissima regione, profectus est, quod eo oppi- 
do recepto ciuitatem Biturigum se in potestatem redacturum con- 
debat. 

Vercingetorix tot continuis incommodis Vellaunoduni, Ge- 14 
nabi, Nouioduni acceptis suos ad concilium conuocat. Docet longe 2 
alia ralione esse bellum gerendum, atque antea gestum sit. Omni- 
bus modis buic rei studendum, ut pabulatione et commeatu Romani 
prohibeantur. ld esse facile, quod equitatu ipsi abundent et quod 3 
anpi tempore subleuentur. Pabulum secari non posse ; necessario 4 
dispersos hostes ex aedificiis petere: hos omnes cotidie ab equiti- 
bus deleri posse. Praeterea salutis causa rei familiaris commoda 5 
neglegenda: uicos atque aedilicia incendi oporlere hoc spatio 
[a Boia] quoque uersus, quo pabulandi causa adire posse uideantur. 
Harum ipsis rerum copiam suppetere, quod, quorum in finibus bel- 6 
lam geratur, eorum opibus subleuentur: Romanos aut inopiam non 7 


1 aliquid om. b. ab iis B Aldus, ab his edd. ante Ald. Ste- 
phanus u. 2 destrictis (B) C Dbe, non districtis. * 3 ex castris] 
exercitum b. á proelium 4 B C, proeliumque v. 5 summittit B, 
non submittit. habere secum B * codd. multi’, secum habere v. 

7 ammissis B. reciperunt m. pr. B. 8 conprehen- 
sos B. 9 excitatam m. pr. b. produxerunt c e. 10 se- 
que b. rebus bed e, om. B ‘reliqui. 11 in] a bc. 

13 iu potestatem se b. 15 tot] tum D. 17 ‘esse b’ (an om. ?). 

gestum sit B ‘mss. plerique’, sit gestum Aldus u. 18 et e, 
aut B ‘mss. plurimi". 19 facile, quod e; facile, ut 4 P D. 
habundeot B. 20 secare bce. 21 hos om. b d, os B. 
ab equitatu b e. 22. deleri a cde, delere b; diligi 4 B C D. 

23 neglegenda, non negligenda, praeter B etiam AC D. uicos aedi- 
flciaque b. 24 a Boia uncis inclusit Scaliger. P. 89. quoque 
uersus B ‘mss. multi’, quoquo uersus u. P. 71. 
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2 pabulatum uenturos arbitraretur. Quibus rebus cognitis medias 
3 nocte silentio profectus ad hostium castra mane peruenit, llli ce— 
leriter per exploratores aduentu Caesaris cognito carros. impedi — 
mentaque sua in artiores siluas abdiderunt, copias omnis in loco 
4 edito atque aperto instruxerunt. Qua re nuntiata Caesar celeriter 5 
19 sarcinas conferri, arma expediri iussit. Collis erat leniter ab in 

fimo adeliuis. Hunc ex omnibus fere parlibus palus difficilis alque 


2 impedita cingebat non lat— —*"—- quinquaginta. Bec se velt — 


interruptis pontibus Galli 
distributi in ciuitates om 
bant sic animo parati, ut, 
3 narentur, haesilantes pren 
quitatem loci uideret, par 
exislimarel, qui iniquital 
4 tione sese ostentare ce 


continebant generalimque 
+ saltus eius paludis optine- 40 
lem Romani perrumpere o0- 
co superiore, ut, qui propin- 
aequo Marte ad dimicandum 
is perspiceret, inani simula- 
[ndignantes milites Caesar, 15 


quod conspectum suum hostes perierre possent, tantulo spatio in- 
tericcto et signum proelii exposcentes edocet, quanto detrimento 
et quot uirorum fortium morte necesse sit constare uicloriam; 
) quos cum sic animo paratos uideat, ut nullum pre sua laude peri- 
culum recusent, summae se iniquitatis condemnari debere, nisi 28 
6 eorum uitam sua salute habeat cariorem. Sic milites consolatus 
codem die reducit in castra reliquaque, quae ad oppugnationem 
20 pertinebant oppidi, administrare instituit. Vercingetorix, cum ad 
suos redissel, proditionis insimulatus , quod castra propius Roma- 
nos mouissel, quod cum omni equitatu discessisset , quod sine im- 25 
perio tantas copias reliquisset, quod eius discessu Romani taata 
2 opportunitate et celeritate uenissenL: non haec omnia fortuito aul 


2 illic B ‘mss. 4'. 


4 arctiores (B)? ‘contra mss. orthogra- 


phiam.. omnis A C D et pr. m. B. 5 operto A. 6 leniter 
b d e, leuiter B ‘alii’. 7 adcliuis B. 10 distributis B ‘mss. 8. 


+ saltus P. 90. 


paludis] certis custodiis add. bc de, quae B 


et *reliqui' omiltunt. optiaebant B. 12 praemerent B. 

13 uideret — (14) existimaret — perspiceret — (13) cognosceret .f (B) 
C D; uiderent — existimarent — perspiceret — cognosceret be, uiderest— 
existimarent — perspicerenl — cognoscerent c. 14 condicionis B, Ror 
conditionis. 15 indignatis militibus bc. 16 perferre B "reliqui, 
ferre bcd e. 18 et quod B. 19 uideat b e, uideret B et reliqui. 


P. 85. 20 recusent (B) C D be, recusasent 4. condempuari 7. 
deberi 4. 21 habeat] estiment m. pr. b. consolatos 42 

€ D. 22 reliqua quaeque B ‘mss. gdd.' 23 pertinebant oppidi  — ' 

‘mss. qdd.', oppidi pertinebant v. 24 Romanis D. 25 omni om. b. 
21 fortuito Cb ce el pr. m. B et sec. ? A4, fortuitu sec. m. B. 
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sine consilio accidere potuisse; regnum illum Galliae malle Cae- 
saris concessu quam ipsorum habere beneficio — tali modo accu- 
satus ad haec respondit: Quod castra mouisset, factum inopia pa- 3 
buli etiam ipsis hortantibus; quod propius Romanos accessisset, 


5 persuasum loci opportunitate, qui se 1 ipsum munitione defende- 


ret: equitum uero operam neque in loco palustri desiderari debu- 4 
isse et illic fuisse utilem , quo sint profecti. Summam imperii se $ 
consulto nulli discedentem tradidisse, ne is multitudinis studio ad 
dimicandum inpelleretur; cui rei propter animi mollitiem studere 
emnes uideret , quod diutius laborem ferre non possent. Romani 6 
si casu interuenerint, fortunae, si alicuius indicio uocat, huic ha- 
bendam gratiam, quod et paucitatem eorum ex loco superiore co- 
guoscere et uirtutem despicere potuerint, qui dimicare mon ausi 
turpiter se in castra receperint. Imperium se ab Caesare per pro- 7 
ditionem nullum desiderare, quod haberc uictoria posset, quae iam 
esset sibi atque omnibus Gallis explorata: quin eliam ipsis remit- 
tere, si sibi magis honorem tribuere, quam ab se salutem accipere 
uideantur. ‘Haec ut intellegatis', inquit, ‘a me sincere pronun- 8 
tiari , audite Romanos milites’. Producit seruos, quos in pabula- 9 
lione paucis ante diebus exceperat et fame uinculisque excrucia- 
uerat. Hi jam ante edocti, quae interrogati pronuntiarent, milites 10 
se esse legionarios dicunt ; fame et inopia adduclos clam ex castris 
exisse, si quid frumenti aut pecoris in agris reperire possent: si- 11 
mili omnem exercitum inopia premi, nec iam uires sufficere cnius- 


35 quam nec ferre operis laborem posse: itaque statuisse imperato- 


rem, si nihil in oppugnatione oppidi profecissent, triduo exercitum 
deducere. ‘Haec’, inquit, ‘a me’, Vercingetorix, ‘beneficia habe- 12 
tis, quem proditionis insimulatis ; cuius opera sine uestro sanguine 
tantum exercitum uictorem fame consumptum uidelis; quem tur- 


1 accidisse b. 5 que se ipsum 44. P. 90. 6 desiderare m. 
pr. 4. 7 illic e, illis B ‘mss. plerique’. 8 ne bis B. 9 in- 
pelletur (sic) B. 11 interuenerint e, interuenirent B et sic ‘et interue- 
aissent mss. ot edd. qdd.' habenda gratia b. 15 possit b. 

16 remittere Stephanus , remitteret B e ‘plerique’. 18 ut 
om. C. inquid B. 21 quae] qu cum e super u sec. m. posita B. 

22 fame atque inopia addictos b. 23 reperiri possit b (repperive 
B). 24 praemi B. cuiusquam B e et omnes Oud. praeter 4 dett., 
quibuscum cuiquam wv. 26 profecissent B (is profic.) ‘reliqui’, profe- 
eisset b cde. triduum A. 21 perducere m. pr. B, prodeducere D. 

29 fame consumptum B ‘reliqui’, fame paene consumptum b ede. 

Caesar, ed. Nipperd. 27 
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piter se ex fuga recipientem me qua ciuitas suis finibus recipiat, 
21 a me prouisum est. Conclamat omnis multitudo et suo more ar- 
mis concrepat, quod facere in eo consuerunt, caius orationem ad- 
probant: summum esse Vercingetorigem ducem, nec de eius fide 
2 dubitandum , nec maiore ratione bellum administrari posse, Sla- 5 
tuant, ut X milia hominum delecta ex omnibus copiis in oppidum 
3 mittantur, nec solis Biturigibus communem salutem committendum 
censent, quod paene in^. " " dum retinuissent, summam 
uictoriae constare intelle 


22 Singulari militum 1 rtuti consilia cninsquemodi IÙ 
Gallorum occurrebant, v ie genus solertiae atque ad 
omnia imitanda et efficier quoque traduntur, aplissi- 

2 mum. Nam et laqueis fal nt, quas, cum destinauerant, 
— tormentis introrsus redu erem cuniculis sabtrahebant, 
eo scientius, quod apud int ferrariae atque omne ge- 15 


3 nus cunieulorum notum atque usrawim est. Totum autem murum 
ex omni parte turribus contabulauerant atque has coriis intexerant. 

4 Tum crebris diurnis nocturnisque eruptionibus aut aggeri ignem 
inferebant aut milites occupatos in opere adoriebantur et nostra- 
rum turrium altitudinem, quantum has cotidianus agger expresse- % 

9 rat, commissis suarum turrium malis adaequabant et apertos cu- 
nieulos praeusta et praeacuta materia et pice feruefacta et maximi 
ponderis saxis morabantur moenibusque appropinquare prohibe- 

23 bant. Muri autem omnes Gallici hac fere forma sunt. Trabes di- 
rectae perpetuae in longitudinem paribus interuallis, distantes in- 3$ 

2 ter se binos pedes, in solo conlocantur. Haereuinciuntur introrsus 


1 ex fuga B ‘reliqui’, ex hac fuga abe. 2 clamat ^. 
3 adprobant B. 4 Verciugetorigen b. 6 xv milia D; x supra- 
scripta m B, x (omisso milia) C. dilecti C, deiecta e. copiis bc 
de, locis B ‘ceteri’. 7 mittantur B ‘ceteri’, submittautur b ede. 
8 paene in eo And. Oxon., penes eos reliqui. P. 91. 10 uirtute b. 
huiuscemodi b cde. 11 solertiae B, non sollertiae. 12 et 
efficienda ( B) ‘mss. praeter unum alterumque', atque efficienda e Aldus. 
qua ea quoque be. traduntur Be et reliqui, tradantur bcd. 
13 aduertebant d. 15 sunt magnae b. 17 omnibus C. 
18 crebrius cum puncto sub u B. 20 altitudini e. quoti- 
diani aggeres D, quotidianas aggere b, quotidiano aggere c. expres- 
serant D bc. 21 et apertos — (23) prohibebant om. BC D. 
24 muri autem omnes Gallici hac fere forma sunt B (is ac) ‘reliqui’, maris 
autem omnibus Gallicis haec fere forma est b ce. directe J b *et alit’, 
derectae e. 26 conlocantur B. ‘hae uel eae reuinciuntur A C be, 
haere uiciuntur B, aere uinciuntur e. introrsus D bed, extrorsus Be 
reliquique. 
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et mullo aggere uestiuntur: ea autem, quae diximus, interualla 
grandibus in fronte saxis effarciuntur. His conlocatis et coagmen- 3 
tatis alius insuper ordo additur, ut idem illud interuallum serue- 
tar, neque inter se contingant trabes, sed paribus intermissae spa- 


$ uis singulae singulis saxis interiectis arte contineantur. Sic de- 4 


inceps omne opus contexitur, dum iusta muri altitudo expleatur. 
Hoc cum in speciem uarietatemque opus deforme non est alternis 5 
trabibus ac saxis , quae rectis lineis suos ordines seruant, tum ad 
utilitatem et defensionem 'urbium summam babet opportunitatem, 


16 quod et ab incendio lapis et ab ariete materia defendit, quae per- 


pejuis trabibusipedes quadragenos plerumque introrsus reuincta . 
neque perrumpi neque distrahi polest. His tot rebus inpedita op- 24 
pugnatione milites, cum toto tempore frigore et adsiduis imbribus 
tardarentur, tamen continenti labore omnia baec superauerunt et 
diebus XXV aggerem latum pedes CCCXXX , altum pedes LXXX 
extruxerunt, Cum is murum hostium paene contingeret , et Cae- 2 
sar ad opus consuetudine excubaret militesque hortaretur, ne quod 
omnino tempus ab opere intermitteretur, paulo ante tertiam uigi- 
liam est animaduersum fumare aggerem, quem cuniculo hostes 
succenderant, eodemque tempore toto muro clamore sublato dua- 3 
bus portis ab utroque latere turrium eruptio fiebat, alii faces atque 4 
aridam materiem de muro in aggerem eminus iaciebant, picem re- 
liquasque res, quibus ignis excitari potest, fundebant, ut, quo pri- 
mum curreretur aul cui rei ferretur auxilium, uix ratio iniri pos- 
set. Tamen, quod instituto Caesaris semper duae legiones pro ca- $ 
stris excubabant pluresque partitis temporibus erant in opere, ce- 
leriter factum est, ut alii eruptionibus resisterent, alii turres redu- 
cerent aggeremque interscinderent , omnis uero ex castris multi- 
2 conlocatis B. et coagminatis coagmentatis Æ B C D. 
3 additur Be 'reliqui omnes’, adiicitur cum solo Doru. u. å partibus 
ante corr. B. intermissis b. 5 arte) in arce b. 6 iuxta A D. 
eompleatur b c e. 7 hoc tum b. 8 saxisque rectis m. pr. B. 
11 quadringenos <. 12 his Be edd. priores, iis P. Manutius u. 
inpedita B. 13 frigore B ‘reliqui’; luto, frigore bcde. 
P. 68. adsiduis B. 14 tardarentur Aee, traderentur B C 
D. 16 extraxerunt B. is om. 4. pene B. 
et om. B ‘mss. 10'. 17 consuetudinem 4. hortaretur Be 'reli- 
gui’, eohortaretur e Aad. Oxon. 19 fumigare b. 20 eodem tem- 
pere be, non e. 21 ab utraque parte turrium b. 22 materiem 4, 
materiam B "plerique". reliquas res B C D e. 24 carreretur B 
et reliqui, occurreretur a bce. 25 semper duae B edd. ante Ald., 
duae semper dus u. 28 inter se scinderent c. 
oi1* e 
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95 tudo ad resüinguendum concurreret, Cum in omnibus locis con- 
sumpta iam reliqua parle noctis pugnaretur, semperque hostibus 
spes uictoriae redintegraretur, eo magis, quod deustos pluleos 
turrium uidebant nec facile adire apertos ad auxiliandum animad- 
uerleban! , semperque ipsi recentes defessis succederent omnem- 
que Galliae salutem in illo uestigio temporis positam arbitrarentur, 
accidit inspectantibus nobis, quod dignum memoria uisum praeler- 


2 eundum non existimauimus anle portam oppidi Gallas 
per manus seui ac picis lj s in ignem e regione lurris 
proiciebat: scorpione ab o traiectus exanimalusque 

3 concidit. Hunc ex proxu sentem transgressus eodem 
illo munere fungebatur; e: : ictu scorpionis exanimale 

Á alleri successit tertius et 1 , nec prius ille est a pro- 
pugnatoribus uacuus relic am restinclo aggere alque 

26 omni ex parte summolis m . 5st pugnandi factus. Omnia 


experti Galli, quod res nulla successerat, postero die consilium 
ceperunt ex oppido profugere hortante et iubente Vercingetorige. 
2 Id silentio noctis conati non magna iactura suorum sese effecturos 
sperabant, propterea quod neque longe ab oppido castra Vercin- 
gelorigis aberant, el palus, quae perpetua intercedebat , Romanos 
3 ad iusequendum tardabat. Iamque hoc facere noctu apparabanl, 
cum matresfamiliae repente in publicum procurrerunt flentesque 
proiectae. ad pedes suorum omnibus precibus petierunt, ne se el 
communes liberos hostibus ad supplicium dederent, quos ad capien- 
Á dam fugam naturae et uirium infirmitas inpediret. Vbi eos in sen- 
tenlia perstare uiderunt, quod plerumque in summo periculo timor 
misericordiam non recipit, conclamare et significare de fuga Ro- 


A animum aduertebant ez solis And. Oxon. u. 5 ipsi] illi 4. 
7 praetereundum B e ‘reliqui’, praetermittendum And. Oron. u. 
8 Gallus per manus B et reliqui ; Gallus, qui per manus be. 


9 sebi d. 10 proiiciebat (B). scurpione B et ‘hic et mor AC. 

1 hunc et ex 4. proxumis B D. 13 alteri B e£ reliqui, 
altero b c d e. 1 6 locus om. b. 15 omni ex parte a, omni ea parte 
B et reliqui; omni parte bede. summotis B, non submotis. ho- 
stibus om. e. 17 ceperunt] fecerunt be. 19 sperabant) putabaat 
e el, qui alterum habet pro uar. lect., c. Vercingetoria (— rix puto) 
b c. 20 aberant] babebat b c. quae perpetua B et reliqui, per- 
petua quae bce. 21 tardebat D. haec 4 B C be. 22 publicam] 
medium 5. procurrerant b c. 23 praecibus B. petiuerunt 
be. 24 quas D bee. 25 impedicbat b (inpediret B). in 


praesentia 4. 27 recepit 4. 
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manis coeperunt. (Quo timore perterriti Galli, ne ab equitatu Ro- 5 
manorum uiae praeoccuparentur, consilio destiterunt. Postero die 27 
Caesar promota turri directisque operibus, quae facere instituerat, 
maguo coorto imbre non inutilem hanc ad capiendum consilium 
5 tempestatem arbitratus est, quod paulo incautius custodias in muro 
dispositas uidebat, suosque languidius in opere uersari iussit et, 
quid fieri uellet, ostendit. Legionibusque intra uineas in occulto 2 
expeditis cohortatus, ut aliquando pro tantis laboribus fructum 
uictoriae perciperent, iis, qui primi murum ascendissernl , praemia 
I proposuit militibusque signum dedit. Illi subito ex omnibus parti- 3 
bus euolauerunt murumque celeriter compleuerunt. Hostes re no- 28 
ua perterriti muro turribusque deiecti in foro ac locis patentori- 
bus cuneatim constiterunt, boc animo, ut, si qua ex parte obuiam 
contra ueniretur, acie instructa depugnarent. Vbi neminem in ae- 2 
5 quum locum sese demittere, sed tolo undique muro circumfundi 
uiderunt, uerili, ne omnino spes fugae tolleretur, abiectis armis 
ultimas oppidi partes continenti impetu peliuerunt, parsque ibi, 3 
cum angusto exitu portarum se ipsi premerent, a militibus, pars 
jam egressa portis ab equitibus est interfecta. Nec fuit quisquam, 
© qui praedae studeret. Sic et Genabi caede et labore operis inci- 4 
tati non aetate confectis , non mulieribus, non infantibus peperce- 
runt. Denique ex omni numero, qui fuit circiter milium XL, uix 5 
DCCC, .qui prime clamore audito se ex oppido eiecerunt, incolumes 
ad Vercingetorigem peruenerunt. Quos ille multa iam nocte si- 6 


1 ceperunt B. 3 derectisque B C e et secund. Achaintr. a, qui 
falso in B perfectisque legi narrat; perfectisque bcd et, ut arbitror, a. 
4 coborto B. imbre B ‘reliqui’, imbri de. 5 est om. e. 
6 snosque B ef reliqui, suos quoque cd e. 7 legionibusque 4B 
€ D, legiones eu. intra uineas ew ; extra uineas A, extra castra ni- 
aeas B C D, iuxta uineas pro uar. lect. b. in occulto om. bc, non s. 
8 expeditis 4 B C D, expeditas e u. cohortatus reliqui, cohor- 
tatur (B)? b cev. 9 iis Aidus, his (B) edd. ante Ald. u. pri- 
mum b. (ascendissent B) escendissent m. pr. a, ut puto, quod falso 
Aehaintrius de B retulit, excendissent e. 10 subito] celeriter m. pr. b. 
12 patentibus b e (patencioribus P). 14 pugnarent b. 
17 continuo impetu cod. J'rsini Ozon. et omisso impetu e. 18 porta- 
rum exitu cum uno b u. praemerent B. 19 iam om. D. 
20 sic] sed b, sed et D. Genabi B et reliqui, Genabensi bede. 
P. 91. 22 omni numero 7) e£ reliqui, omni eo numero abede. 
mllium xt, B ‘mss. plurimi’, xvi milium (e) didus (is quadraginta) u. 
uix octoginta Orosius FTI, 11. 23 eiecerunt B ‘mss. plurimi’, 
eicceraat y. 24 Vercingetorigen b. nocte silenlio ex fuga exce- 
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lentio ex fuga excepit uerilus, ne qua in castris ex eorum concursu 
et misericordia uulgi seditio oreretur, uL procul in. uia dispositis 
familiaribus suis principibusque ciuitatum disparandos deducendos- 
que ad suos curaret, quae caique ciuitati pars castrorum ab inilio 
$9 obuenerat. Postero die concilio conuocato consolatus cohortatus- 4 
que est, ne se admodum animo demitlerent, ne perturbarentur in- 
2 commodo. Non uirtute neque in acie uicisse Romanos, sed arti- 
ficio quodam et scientia oppugnalionis, cuius rei fuerint ipsi impe- 


3 riti. Errare, si qui in b ecundos rerum prouentus 

4 expectent. Sibi numquam iaricum defendi, euius rei 10 
testes ipsos haberet; sed fa dentia Biturigum et nimia 

5 obsequentia reliquorum, uti »odum acciperetur, ld ta- 

6 men se celeriter maioribi sanatarum. Nam quae ab 
reliquis Gallis ciuitates dis i$ sua diligentia adiuncta- 
rum alque unum consilit iae effeclurum , cnius con- 1$ 
sensui ne orbis quidem ter: obsistere; idque se prope 


7 iam elfectum habere. Interea aequum esse ab iis communis salutis 
causa impetrari, ut castra munire instituerent, quo facilius repen- 
90 tinos hostium impetus sustinerent. Fuit haec oratio non ingrala 
Gallis, et maxime, quod ipse animo non defecerat tanto accepte X 
incommodo neque se in occultum abdiderat et conspectum multitu- 

2 dinis fugerat; plusque animo prouidere et praesentire existimaba- 
tur, quod re integra primo incendendum Auaricum, post deseren- 

3 dum censuerat. [taque ut reliquorum imperatorum res aduersae 
auctoritatem minuunt, sic huius ex contrario dignitas incommodo 25 
accepto in dies augebatur. Simul in spem ueniebant eius adfirma- 

Á tione de reliquis adiungendis ciuitatibus; primumque eo tempore 
Galli castra munire instituerunt et sic sunt animo confirmati, bo- 
mines insueli laboris, ut omnia, quae imperarentur , sibi patienda 


pit (B) ‘reliqui, etiam cd'; nocte silentio sic excepit a b, nocte sic ex fuga 


excepit e. 1 ex cursu eorum b. 2 oreretur A BC. 6 anime 

om. b. ne perturbarentur B ‘mss. plerique', neue perturbarentur v. 
9 omnis A B C. prouentus B ae reliqui, euentus bd. 

10 nunquam (7). 11 inprudentia B. 12 tamen sceleriter .4, ta- 

men celeriter b. 13 senaturum m. pr. A C. 14 Galliae D. 

desentirent <. 15 consensui e e£ reliqui, consensu (B)? bc. 

17 ab his B. 18 repetentinos B. 19 sustinerent B ‘reliqui’, su- 
stinere possent bede. 20 et maxime B ‘mss. plur.', maxime eu. 
21 se om. B ‘mss. fere’. 22 ante fugerat add. non D. 

23 postea b. 25 e contrario b. 26 adfirmatione B. 28 con- 


firmati ego, consteraati codd. P. 92. 29 patienda existimarent B 'reli- 
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existimarent. Nec minus, quam est pollicitus, Vercingelorix ani- 81 
mo laborabat, ut reliquas ciuitates adiungeret, atque eas donis 
pollicitationibusque alliciebat. Huic rei idoneos homines deligebat, 2 
quorum quisque aut oratione subdola aul amicitia facillime capere 


5 posset. Qui Auarico expugnato refugerant, armandos uestiendos- 3 


que curat; simul, ut deminutae copiae redintegrarentur, imperat 4 
certum numerum militum ciuitatibus, quem cl quam ante diem in 
castra adduci uelit, sagiltariosque omnes, quorum erat permagnus 
numerus in Gallia, codjuiri et ad se mitti iubet. His rebus cele- 
riter id, quod Auarici deperierat, expletur. Interim Teutomatus, $ 
Ollouiconis filius, rex Nitiobrigum , cuius pater ab senatu nostro 
amicus erat appellatus, cum magno equitum suorum numero et 
quos ex Aquitania conduxerat ad eum peruenit. 

Caesar Auarici complures dies commoratus summamque ibi 32 
copiam frumenü et reliqui commeatus nanctus exercitum ex labore 
atque inopia refecit. [am prope hieme conlecla cuin ipso anni lem- 2 
pore ad gerendum bellum uocaretur et ad hostem prolicisci con- 
stituissel , siue eum ex paludibus siluisque elicere siue obsidione 
premere posset, legati ad eum principes ITaeduorum ueniunt ora- 
tum, ul maxime necessario tempore ciuitati subueniat: summo 3 
esse in periculo rem, quod, cum singuli magisiralus antiquitus 
creari atque regiam potestatem annum obtinere consuessent, duo 
magistratum gerant et se uterque eorum legibus creatum esse di- 
cal. Horum esse alterum Conuictolitauem, florentem et inlustrem 4 


I$ adulescentem , alterum Cotum, antiquissima familia natum atque 


ipsum hominein summae potentiae et magnae cognationis, cuius 
frater Valetiacus proximo anno eundem magistratum gesserit. 


gui’, patienda et perferenda existimarent b cde. 2 atque eas B *reli- 
gui’, atque earum priacipes bede. donis pollicitationibusque a b c 
de, bonis pollicitationibus B ‘reliqui’. 3 ollicebat .£. diligebat 
€ 4 capere dJ, capi eu; om. B ‘nouem ex meis’ et in iis C. 
5 effagerast b. 6 demiuulae b cd, diminutae B ‘reliqui’. 7 diem 
et castra d. 8 magnus A. 9 numerus in Gallia B et reliqui, in 
Gallia numerus 5 (e). 10 Teutomatus (B), Tautomatus C; Teutomotus 
4 bede. 11 Sollouiconis D, Allouiconis bcd. Nitiobrogum B 
‘mss. plerique. 14 Auarici e et, ut puto, a, ín quo Achaintrius Aua- 
rice legi tradit; Auarico 4 B C D. 15 nantus .4, nactus reliqui. 
16 reficit 4. 17 instituisset .4. 19 praemere B. uenerunt b. 
20 subueniret b. 22 annuam be. 24 Conuictolitauem 8 
'mss.', Cenuictolitauim b, Conuittolitatem e; Conuictolitanem u. inlu- 
strem B. 25 adulescentem ^A C D, aduliscentem B. Cottum b. 
27 Valetiacus B D cd, altiacus e; ‘Valetiatus vel Valeciatus 4 C b`. 
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5 Ciuitatem esse omnem in armis; diuisum senatum, diuisum popu- 
: Jum, suas cuiusque eorum clientelas. Quod si diutius alatur con- 
trouersia, fore, uli pars cam parte ciuitatis conffigat. Td ne acci- 
89 dat, positum in eius diligentia atque anctoritate. Caesar, etsia 

bello atque hoste discedere detrimentosum esse existimabat, tamen $ 
non ignorans, quanta ex dissensionibus incommoda oriri consues- 
sent, ne lanta et tam coniuncta populo Romano ciuitas, quam ipse 
semper aluisset omnibusque rebus ornasset, ad uim atque arma 


descenderet, alque ea | is confideret, auxilia a Ver- 
2 eingetorige arcesseret , "uerlendum existimauit et, 10 
quod legibus Haeduorum ium magistratum obtinerent, 
excedere ex finibus non | id de iure aut de fegibus eo- 
rum deminuisse uideretu 'duos proficisci statuit sena- 
tumque omnem et quós teršia esset ad se Decetiam 
3 euocauit. Cum prope o o conuenisset, docereturque 13 
paucis clam conuocatis à lempore , atque oportuerit, 


fratrem a fratre renuntiatum , eum leges duo ex una familia uiuo 
utroque non solum magistratus creari uetarent , sed etiam in se- 
4 natu esse prohiberent, Cotum imperium deponere coégit, Conui- 
clolitauem, qui per sacerdotes more ciuitatis intermissis magistra- % 
94 libus esset creatus, potestatem obtinere iussit. Hoc decreto inter- 
posito cohortatus Haeduos, ut controuersiarum ac dissensionis ob- 
liuiscerentur atque omnibus omissis rebus huic bello seruirent ea- 
que, quae meruissent, praemia ab se deuicla Gallia expectarent 
equitatumque omnem el peditum milia decem sibi celeriter mitte- ?5 


| esse omnem < BC e, omnem esse v. populum, suas Bae ‘re- 
ligni’; populum in suas Scaliger, ‘cui astipulari uidentur And. Ozon., u. 
4 etsi bello be. 8 rebus] iisque r. suprasc. in b. atque 
arma Be ‘plerique’, atque ad arma u. 9 descenderet b c de, discede- 
ret B ‘reliqui’. minus confideret B ‘iidem mss., qui discederet exhi- 
bent’; minus sibi confideret bed. Vercintorige B. 11 iis didus, 
his B edd. ante Ald. u. 12 de iure aut de legibus 4 (B) C D u (fuerat 
de iure aut legibus), de legibus aut iure e. 14 ad se Decetiam < a (is 
Decetia) bed et omissis ad se e, ad se etiam B et sic ‘uel etiam ad se aut 
simpliciter ad se mss. plerique. 15 conuenisse doceretur perpaucis Æ. 
16 euocatis b. 17 fratrem ex fratre D. duo 4(B)€e, 
non duos. 19 Cottum b. Conuictolitauem B *mss.', Couuictolita- 
uin b; Conuictolitanein v. 22 dissensionis B ‘mss. multi", dissensio- 
num bcd. 23 omissis rebus Beroaldus, omissis his rebus codd. P. 92. 
ea, quae e ‘mss. plerique; atque b’. 24 expectarent B. 
23 x (D). 
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rent, quae in praesidiis rei frumentariae causa disponerel, exerci- 
tum in duas partes diuisit : quattuor legiones in Senones Parisios- 2 
que Labieno ducendas dedit, sex ipse in Aruernos ad oppidum 
Gergouiam secundum flumen Elauer duxit; equitatus partem illi 
adtribuit, partem sibi reliquit. Qua re cognita Vercingetorix omni- 3 
bus interruptis eius fluminis pontibus ab altera fluminis parte iter 
facere coepit. 

Cum uterque utrimque exisset exercitus, in conspectu fere- 93 
que e regione castris castra ponebant. Dispositis exploratoribus, 
ne cubi effecio ponte Romani copias traducerent, erat in magnis 
Caesaris difficultatibus res, ne maiorem acstalis partem flumine 
impediretur, quod non fere ante autumnum Elauer uado transiri 
solet. Itaque, ne id accideret , siluestri loco castris positis e re- 2 
gione unius eorum pontium , quos Vercingetorix rescindendos cu- 
rauerat, postero die cum duabus legionibus in occulto restitit; re- 3 
liquas copias cum omnibus impedimentis, ut consueuerat, misit 
T captis quibusdam cohortibus, uti numerus legionum constare uide- 
retur. His quam longissime possent egredi iussis, cum iam ex diei 4 
tempore coniecturam ceperat in castra peruentum, isdem sublicis, 
quarum pars inferior integra remanebat , pontem reficere coepit. 
Celeriter effecto opere legionibusque traductis et loco castris ido- 5 
neo delecto reliquas copias reuocauit. Vercingetorix re cognita, 6 
ne contra suam uoluntatem dimicare cogeretur , magnis ilineribus 
antecessit. Caesar ex eo loco quintis castris Gergouiam peruenit 96 
equestrique eo die proelio leui facto perspecto urbis situ, quae po- 


2 quattuor B, non qualuor. Parasiosque B. 5 adtribuit B. 
cognita a Verciogetorige be. 6 ab altera fluminis parte B et 
reliqui, ab altera Elaueris parte abcde. 7 cepit B. 8 uterque 
utrinque exisset B (sed exesset) ‘reliqui’, uterque utrique esset abcde. 
P. 93. exercitui in conspectu a e, exercitum conspeclus b. 9 po- 
nebasat € B C D; ponerent b, poneret a e. 11 Caesaris difficultatibus 
Be et sic ‘uel diff. Caesaris mss. et edd. qdd.^, Caesari difficultatibus bc. 
12 non nisi fere b. 13 accederet m. pr. B. eastris posi- 
tis] ‘omisso castris habent sitis mss. 9 , sitas D; positis int. uers. b’, 
14 rescinendos B. 15 postero die] postridie bd e. 17 craptis, ut 
Klberlingio uidetur, e. P. 93. 18 egredi B ‘reliqui’, progredi bede. 
diei om. b e. 19 conicturam m. pr. B. ceperat B *ce- 
teri’, ceperit 4 ; caperet bede. in castra om. b. prouentum b. 
bisdem B, iisdem v. sub locis qua b. 20 permaneret 
D. 2] traductis e ‘ceteri’; om. 4 BC D. 22 Vergingeto- 
rix B. 25 eo die proelio B C De ‘mss. multi’, proelio eo die u. 
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sita in altissimo monte omnis aditus difficiles babebat,- de. expa- 
. gualione desperauil, de obsessione non prius agendum constituit, 
2 quam rem frumentariam expedisset. At Vercingetorix castris prope 
oppidum positis mediocribus cireum se interuallis separatim singu- 
larum ciuitatium copias conlocauerat atque omnibus eius iugi eol- $ 
libus occupatis, qua despici poterat, horribilem speciem praebebat 
3 principesque earum ciuilatium , quos sibi ad consilium capiendum 
delegerat, prima luce cotidie ad se conuenire iubebat, seu quid 


Á communicandum, seu quid dum uideretur, neque ullum — 
fere diem intermittebat , "i proelio interiectis sagitta- W 
riis, quid in quoque esse rtutis suorum, perspicerel. 

5 Erat e regione oppidi © radicibus montis, egregie 
munitus atque ex omni pa sus; quem si tenerent no- 
stri, et aquae magua par one libera.  prohibituri hostes 

6 uidebantur. Sed is locus his non nimis firmo teneba- 15 

7 tur. Tamen silentio noci castris egressus, priusquam 


subsidio ex oppido ueniri posset, deieclo praesidio potitus loco 
duas ibi legiones conlocauit fossamque duplicem duodenum pedum 
a maioribus castris ad minora perduxit, ut tuto ab repentino ho- 
stum incursu etiam singuli commeare possent. » 
91 Dum haec ad Gergouiam geruntur, Conuictolitauis Haeduus, 
cui magistratum adiudicatum a Caesare demonstrauimus , sollici- 
tatus ab Áruernis pecunia cum quibusdam adulescentibus conlo- 
quitur ; quorum erat princeps Litauicus atque eius fratres, amplis- 
2 sima familia nati adulescentes. Cum his praemium communicat % 


1 omnis B D. de oppugnatione b e. 2 desperauit, de ob- 
sessione e; om. ABCD. instituit b. 3 prope oppidum posi- 
tis 4 BC Dd, prope oppidum in monte positis et. 5 ciuitatium 4C 
D, ciuitatum (B). conlocauerat B. 7 ciuitatium Æ C D, ciuita- 
tum (B). 8 cotidie om. b de. conuenire iubebat B et reliqui, iu- 
bebat conuenire b (e) u. seu quit — seu quit B. 1l perspiceret 
duo delt., perspiceretar B ‘reliqui’; periclitaretur e e£, ‘nisi imponunt 
excerpta’, cd. 15 ab his B edd. ante Ald., ab iis Aldus u.- noa 
minus b, atque idne an non nimis in e legeretur, discernere Elberlingius 
non potuit; non minimis sec. m. A. 16 ex om. D b. 17 weaire 
possent e. deiectus B C. 18 conlocavit B. 21 geruntur] 
aguntur b. . Conuictolitauis .4 B C D, Conuictaius be; Conuictolitanis w. 

22 adiudicatum] adsignatum bcd e. 23 adulescentibus B. 
conloquitur B. 24 Litauiccus B, *Litauius, Lictauiccus, Lictauictus, 
Litauiccus, Litauictus cett. mss. hic et infra’. Vid. c. 40, 7 et Cass. Dion. 
XL, 31. 25 adulescentes B ʻA C et semper’. cum his B edd. ante 
Ald., cum iis Aldus u. praemium (Z)ae "longe plurimi’, primum bd. 
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sortalurque, ut se liberos et imperio natos meminerint. Vnam esse 3 
Haeduorum ciuitatem, quae certissimam Galliae uictoriam detineat ; 
eius auctoritate reliquas contineri ; qua traducta locum consistendi 
Romanis in Gallia non fore. Esse nonnullo se Caesaris beneficio 4 
allectum , sic tamen , ut iuslissimam apud eum causam obtinuerit ; 
sed plus communi libertati tribuere. Cur enim potius Haedui de $ 
sao iure et de legibus ad Caesarem disceptatorem , quam Romani 
ad Haeduos ueniant? Celeriter adulescentibus et oratione magi- 6 
stratus et praemio deductis, cum se uel principes eius consilii fore 
profiterentur, ratio perficiendi quaerebatur, quod ciuitatem temere 
ad suscipiendum bellum adduci posse non confidebant. Placuit, 7 
ut Lilauicus decem illis milibus, quae Caesari ad bellum mitteren- 
tur, praeficeretur atquefjea ducenda curaret, fratresque eius ad 
Caesarem praecurrerent. Reliqua qua ratione agi placeat, consti- 
taunt. Litauicus accepto exercitu, cum milia passuum circiter 88 
XXX. ab Gergouia abesset, conuocatis subito militibus lacrimans, 
‘Quo profciscimur', inquit, ‘milites? Omnis noster equitatus , 2 
omnis nobililas interiit ; principes ciuilatis, Eporedorix et Virido- 
marus, insimulati proditionis ab Romanis indicta causa interfecti 
sant. Haec ab ipsis cognoscite, qui ex ipsa caede fugerunt: nam 3 
ego fratribus atque omnibus meis propinquis interfectis dolore pro- 
bibeor, quae gesta sunt, pronuntiare’. Producuntur hi, quos ille 4 
edecuerat, quae dici uellet, atque eadem , quae Litauicus pronun- 
Hawerst, multitudini exponunt: equites Haeduorum interfectos, 5 
quod conlocuti cum Aruernis dicerentur; ipsos se inler multitudi- 
nem militum occultasse atque ex media caede fugisse. —Concla- 6 
mant Haedui et Litauicum obsecrant, ut sibi consulat. *Quasi 7 


1 hortatarque, ut 4 BC D; hortaturque eos, ut e. 2 detineat 
‘alii’, dedistineat 4 BC D; distineat ew. 3 reliquos be. 7 dis- 
ceptaterum d. 8 adulescentibus B. 9 forte £. 10 pro- 
Éteutur b. 12 uti (B)? et cum solo Oxon. u. Litauiccus B; Li- 
etositaius cum b, Conuictolitaius c. Caesarem m. pr. B. 14 in- 
stituit à. 15 Litauiccus B. passus b. eirciter xL bd. 
18 Eporidorix e. 20 ab ipsis B ‘mss. fere omnes’; ab bis e Aldus, 
ab iis Stephanus u. 22 hi B e edd. ante Aid. , ii Aldus u: duo su- 
prase. habot A. 23 docuerat b. Litauiccus B. 24 equi- 
tes M'kittíus; multos equites B ‘plurimi’ et sec. m. a, omnes equites ade 
et pro uar. lect. c. P. 66. 25 conlocuti B. 26 fugisse B ‘pleri- 
que'; perfogisse b, profugisse u. 27 Litauiccum B. obse- 
erant, ut sibi consulat B e edd. ante u; ut sibi consulat , obsecraat sine an- 
notatione u. 
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. uero', inquit ille, ‘consilii sit res, ae non necesse sit nobis Gergo- 

8 uiam contendere et cum Aruernis nosmet coniungere., An dubils- 
mus, quin nefario facinore admisso Romani iam ad mos interficien- 

` dos concurrant? Proinde, si quid in nobis animi est, persequamur 
eorum mortem, qui indignissime interierunt alque hos latrones in à 

9 terficiamus'. Ostendit ciues Romanos, qui eius praesidii fiducia 


una erant: magnum numerum frumenti commealusque diriit, 
10 ipsos crudeliter excruciatos interficit. Nuntios tota ciuitate Hae 


duorum dimittit, eodem 
permouet ; hortatur, ut 
89 iurias persequantar. Ep 
lescens el summae domi 
el gralia, sed genere di 
ditum ex humili loco ad ; 
2 tum numero eonuenerant 
se de principatu contentio 


e caede equitum et principum 
*, alque ipse fecerit, suas in- 
'duus, summo loco natus adi 
t una Viridomarus, pari aetate 
Caesar ab Diuitiaco sibi tra- 
nitatem perduxerat, in equi- 
ab eo euocati. His ornina a 
1 magistratuum controuersia 


alter pro Conuictolitaui, aller pro Coto summis opibus pugnaut- 
3 ranl. Ex iis Eporedorix cognito Litauici consilio media fere no- 
cte rem ad Caesarem defert; orat, ne patiatur ciuitatem prauis 
adulescentium consiliis ab amicitia populi Romani deficere; quod 3 
futurum prouideal, si se tot hominum milia cum hostibus coniun- 
xerint, quorum salutem neque propinqui neglegere, neque ciuilas 


40 leui momento aestimare posset. Magna affectus sollicitudine boc 


nuntio Caesar, quod semper Haeduorum ciuitali praecipue indul- 
serat, nulla interposita dubitatione legiones expeditas quattuor 31 
2 equilatumque omnem ex castris educit , nec fuit spatium tali tem- 
pore ad contralenda castra, quod res posita in celeritate uideba- 
3 tur; Gaium Fabium legatum cum legionibus duabus castris prae- 


1 ille om. C. 4 quit B. in nobis animi est B et re- 
liqui, est in nobis animi b And. Oxon. u. 5 atque os B. 
7 erant: magnum B ‘reliqui’, erant: continuo magnum bc d e. fru- 
menti om. b. 8 intercepit b. 9 ante eodem add. in bcde. 
10 permouet (B) et tres dett., permonet reliqui. 11 adulesceas B. 
13 ab Diuitiaco sibi B“ mss. plerique’, sibi ab Diuitiaco eu. 
li loco om. b. 16 magistratus b. 17 Conuictolitaui 4, Conpuicto- 
litaue, ‘mss. 4^; Conuictolitano BC, Conuictolitaio bc; Conuictolitane s. 
Cotto 4 Bb. pugnauerant A B C D, pugnauerat e. 18 Li- 
tauicci B. fere om. b. 20 adulescentium Z. 21 prouide- 
ret c. si] ne B ‘mss. 10". 22 neglegere praeter B etiam AC. 
23 leni b. 24 quod) qui b d e. praecipuae B. 
25 quattuor B, non quatuor. 26 fuerit c. 28 Gaium om. B 
‘mss. multi’, C. u. 
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sidio relinquit. Fralres Litauici cum conpreliendi iussisset, paulo 
ante reperit ad hostes fugisse.  Adhortatus milites, ne necessario 4 
tempore itineris labore permoueantur, cupidissimis omnibus pro- 
gressus milia passuum XXV agmen Haeduorum conspicatus inmisso 

5 equitalu iter eorum moratur atque inpedit inlerdicitque omnibus, 
ne quemquam interficiant. Eporedorigem et Viridomarum , quos $ 
illi interfectos existumabant, inter equites uersari suosque appel- 
lare iubet. His cognitis et Litauici fraude perspecta Haedui ma- 6 
nus tendere, deditionem significare et proieclis armis mortem de- 

t8 precari incipiunt. Litauicus cum suis clientibus, quibus more Gal- 7 
lorum nefas est etiam in extrema fortuna deserere patronos, Ger- 
gouiam profugit. Caesar nuntiis ad ciuitatem Haeduorum missis, 41 
qui suo beneficio conseruatos docerent, quos iure belli interficere 
potuisset , tribusque horis noctis exercitui ad quietem datis castra 

5 ad Gergouiam mouit. Medio fere itinere equites a Fabio missi, 2 
quanto res in periculo fuerit, exponunt. Summis copiis castra op- 
pugnata demonstrant , cum crebro integri defessis succederent no- 
strosque adsiduo labore defaügarent, quibus propter magnitudinem 
castrorum perpetuo esset isdem in uallo permanendum. Muliitu- 3 

3$ dine sagittarum atque omnis generis telorum multos uulneratos ; 
ad haec sustinenda magno usui fuisse tormenta. Fabium discessu 4 
eorum duabus relictis portis obstruere ceteras pluteosque uallo ad- 
dere et se in posterum diem similemque casum apparare. His re- 5 
bus cognitis Caesar summo studio militum ante ortum solis in ca- 

B stra peruenit. 

Dum haec ad Gergouiam geruntur, Haedui primis nuntiis ab 42 
Litauico acceptis nullum sibi ad cognoscendum spatium relinquunt. 
lapellit alios auaritia , alios iracundia et temeritas, quae maxime 2 

1 reliquit b. Litauicci B. conprehendi B. iussit set 
sale corr. B. 2 repperit B. fugisse B ‘reliqui’, profugisse b c 
d. 4 inmisso B. 5 inpedit 2. 6 Eporidorigem 4 B C D. 

7 existamabant 4 B € D. 8 his B edd. priores, iis P. Manu- 
tius u. Litiuicci B. 9 tendere, deditionem A(B) € (is de ditione) 
D; tendere et deditionem e. P. 68. deprecare D. 10 incipiunt] 
ceperunt b. Litauicus ‘Aie retinent mss. meliores! et diserto lesti- 
merio B. 12 uerbis Caesar nuntiis redit antiquior manus B. 
l5 mouet b. ab Fabio cum solis And. Ozon. u. 17 crebo B. 

18 adsiduo B. 19 isdem B ‘plerique’; eisdem b ‘et alii’ u, eo- 
ien D. 20 omni genere a bce. 23 similemque casum apparare 
B ‘reliqui’, similem ad easum parare bcde. iis rebus B. 26 pri- 


mis] trinis ed e, tribus b. 27 Litauicco B. reliqnuut m. pr. B. 
28 ippellit B. 
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illi hominum generi est innata , ut lenem auditionem habeant pro 
3 re conperia, Bona ciuium Romanorum diripiunt, caedes faciunt, 
4 in seruitutem abstrahunt. Adinuat rem proclinatam Conaictolita- 

uis plebemque ad furorem inpellit, ut facinore admisso ad sanita- 
5 tem reuerti pudeat. Marcum Aristium, tribunum militum, iter ad 1 

legionem facientem fide data ex oppido Cabillono educunt: idem 
6 facere cogunt eos, qui negotiandi causa ibi constiterant. Hos con- 


tinuo in itinere adorti om imentis exuunt; repugnantes 
diem noctemque obsiden Irimque interfectis maiorem 
43 multitudinem armatorum Interim nuntio allato, omnes 
eorum milites in potestat eneri, concurrunt ad Aristi- 
.$ um, nihil publico factun "monstrant; quaestionem de — 
bonis direptis decernunt , "rumque bona publicant , le- 
3 gatos ad Caesarem sui pi a mittant. Haee faciunt re- 
ciperandorum suorum catta, uninati facinore et capti con s 


pendio ex direptis bonis, quoa ea res ad multos pertinebat, timore 

poenae exterriti consilia clam de bello inire incipiunt ciuitatesqae 

4 reliquas legationibus sollicitant. Quae tametsi Caesar intellege- 

bat, tamen quam milissime potest legatos appellat: nihil se propter 
inscientiam leuitatemque uulgi grauius de ciuilate iudicare neque 9 

9 de sua in Haeduos beneuolentia deminuere. Ipse maiorem Galliae 

molum expectans, neab omnibus ciuitatibus circumsisteretur, con- 

silia inibat, quemadmodum ab Gergouia discederet ac rursus 

omnem exercitum conliraherel, ne profectio nata ab timore defe- 
44 ctionis similis fugae uideretur. Haec cogitanti accidere uisa est i 


Á 1 generis B. habeant ae ‘reliqui’, habent BC D.. 2 con- 
perta B. 3 inclinatam bcde. Conuictolitanis u e£ cum u super is 
sec. m. posila B tacente de n ultimae Beyerlio. 4 plebem ad favo- 
rem b. inpellit B. salanitatem ante corr. B. 5 reuerti pu- 
deat B et reliqui, pudeat reuerti b (e) ‘olii’. Marcum B, M. u. 

6 fide data B et reliqui, data fide b (e) ‘alii’. Cauillono B ‘mss. ed 
unum omnes’. 8 in om. Be ‘mss. plurimi". 9 utrimque B, aor 
utrinque. 10 armatorum B ‘reliqui’, ad arma bede. 12 nibil ia 
publico c. questionem B. 13 Litauicci B. fratrumquae s. 
pr. B, ‘fr. eius b’. 14 reciperandorum cum u super i sec. m. posits B. 
15 conpendio B. 16 timore B ‘reliqui’, et timore bede. 
17 extriti C. ciuitates reliquas D. 20 inscitiam et leuitatem 
uulgi b. 21 Aeduos (B)? beneuolentia (B), beniuolentia ‘pleri- 
que. deminuere B, diminuere ‘plerique. maiorem] deinde adf. 
D. -> 22 expectans B. ciuitatibus om. e And. Oxon. 23 ab 
Gergouia 4, ad Gergouiam D ; a Gergouia B reliquique. rursum b. 
24 contrahere B. ab timore (B) ‘mss. 10 meliores, non a ü- 
more. 25 similisque fugae e Oxon. cogitandi m. pr. B. 
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facultas beue rei gerendae. Nam cum in minora castra operis 
perspiciendi causa uenisset , animaduertit collem , qui ab hostibus 
tenebatur , nudatum hominibus , qui superioribus diebus uix prae 
multitudine cerni poterat. Admiratus quaerit ex perfugis causam; 2 


$ quorum magnus ad eum cotidie numerus coníluebat. Constabat 3 


inter omnes, quod iam ipse Caesar per exploratores cognouerat, 
dorsum esse eius iugi prope aequum , sed hunc siluestrem et an- 
gustum , qua esset aditus ad alteram partem oppidi; uehementer 4 
huic illos loco timere nec iam aliter sentire uno colle ab Romanis 
occupato , si alterum amisissent, quin paene circumuallati atque 
omni exitu et pabulatione interclusi uiderentur: ad hunc munien- $ 


dum omnes a Vercingetorige euocatos. J Hac re cognita Caesar 45 


mittit conplures equitum turmas; eis de media nocte imperat, ut 
paulo tumultuosius omnibus locis uagarentur. Prima luce magnum 2 
numerum impedimentorum ex castris mulorumque produci deque 
his stramenta detrahi mulionesque cum cassidibus equitum specie 
ac simulatione collibus circumuehi iubet. His paucos addit equites, 3 
qui latius ostentalionis causa uagarentur. Longo circuitu easdem 
omnes iubet petere regiones. Haec procul ex oppido uidebantur, 4 
ut erat a Gergouia despectus in castra, neque tanto spatio, cer- 
ti quid esset, explerari poterat. Legionem unam eodem iugo mit- $ 
tit et paulum progressam inferiore constituit loco siluisque occul- 


- tat. Augetur Gallis suspicio, adque omnes illo munitionum copiae 6 


traducuntur. Vacua castra hostium Caesar conspicatus tectis in- 7 


l rei gerendae B et reliqui, gerendae rei b And. Oxon. in mi- 
nora B e ‘plerique’, minora in v. 7 sed hunc siluestrem 4 BC Db; 
sed siluestrem c d, sed siluestre e v. 8 partem oppidi ; uehementer 
baic illos loco B et reliqui: oppidi partem ; huic loco uehementer illos b d (e). 

10 altero eum u super o D. amississent B. ante quin 
edd. noa dubitari b de. 11 muniendum omnes B ‘mss. plerique’, mu- 
niendum locum omnes eu. 12 Vercintorige B. ac re B. 
13 eoaplures B. turmas eisdem media nocte imperat B ‘reliqui’: tur- 
mas eodem media noete iis imperat d ef, qui imperat iis, b et, qui imperat 
his, e: turmas co de media nocte; iis imperat c u. 14 omnibus locis 
B e ‘ceteri’, omnibus in locis bcd. uagarentur B ‘ceteri’; peruaga- 
restar ed e, peruageuntur b. 15 mulorumque produci neque his stra- 
menia e et, qui iis habere dicunlur, bcd; om. B ‘reliqui’: deque Daui- 
sius, eque Scaliger, atque Ciacconius. 16 quassidibus C. specie 
adsimulntione 4 (spetie m. pr. B). 18 latius] cautius pro uar. lect. c. 

uagentur b. 20 Gergobia B. 22 paulum B e reliqui, paulo 
4D b. 23 suspitio B. adque B. illo munitionum B et reli- 
qui, illo ad munitionem b cde. 
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signibus suorum occullatisque signis militaribus raros milites, ne 
ex oppido animaduerterentur , ex maioribus castris in minora tra- 
8 ducit legatisque , quos singulis legionibus praefecerat, quid fieri 
uelit, ostendit: inprimis monet, ul contineant milites, me studio 
9 pugnandi aut spe praedae longius progrediantur; quid. iniquitas 5 
loci habeat incommodi, proponit: hoc una celeritate posse mutari; 
10 occasionis esse rem, non proelil. His rebus expositis signum dat 
et ab dextra parte al^ 7-7---— sadem tempore MEAE: | 


46 Oppidi murus ab pla > ascensus recla regione, 

2 nullus amfractus interci passus aberat: quidquid 
circuitus ad molliendum serat, id spatium itineris au- | 

3 gebat. A medio fere coi inem, ut natura monlis fere- 
bat, ex grandibus saxis urum, qui nosirorum impe- 
tum tardaret, praeduxi que inferiore omni spatio u- 
cuo relicto superiorem usque ad murum oppidi den- 15 

4 sissimis castris compleueran..  . s dato signo celeriter ad mi- 


nitionem perueniunt eamque transgressi trinis castris potiuntur; 

9 ac tanta fuit in castris capiendis celeritas, ut T'eutomatus, rex 

Nitiobrigum, subito in tabernaculo oppressus, ut meridie conquie- 
uerat, superiore corporis parte nudata uulnerato equo uix.se ex 9 

4] manibus praedantium militum eriperet. Consecutus id , quod ami- 

mo proposueral, Caesar receptui cani iussit legionique decimae, 

2 quacum erat, contionalus signa consliluit. Ac reliquarum legio- 

num milites non exaudito sono tubae, quod satis magna ualles in- 


l oe eu, qui 4 BC D. 2 animaduerteretur e, aduerterentur b. 
4 uelit AC e, uellet Bu. in primis (B). 6 mutari B. ‘mss. 
1U, uitari eu. 8 dextra A B C e, dextera v. ascensu B. 
Haeduos bede, ad Haeduos B ‘reliqui’. mittit ad oppidi £. 
9 muros A Jj € D, muris b. ab (B) u, at 4; a ‘multi’. planitise 
B silente de t Beyerlio. adque B. ascensus B. ante recta 
add. a b. 10 amfractus 4 B C b, non anfractus. quicquid J. 
huc ego, huic codd. P. 94. 11 spatio itineris augebatar be 
12 a medio e Haun. sec. edd. omnes ante Graeuianam alteram , tt 
medio (B)? Graeu. alt. u. longitudinem b cde, longitudine B et re- 
liqui. 13 quo b e. nostrum e ‘mss. 11. 14 tardarent bt, 
traderet m. pr. B. atque inferiorem partem omissis mediis A. 
17 peruiunt m. pr. B. 18 Teutomatus b c, uotomatus 4 a, uitomatus d; 
uotomapatus B el sic ‘uel notomatus, uocoinapatus, uatomapatus, notomapt 
tus alii’ 20 nuda bce. 2? canere b. legionique B ‘reli 
qui', legionisque abede. P. 95. 23 contionatus B, non concionatos. 
constituit B *reliqui'; constiterunt a b e, constitere cd. ac AP 
€ D,ateu. legionum milites B ‘mss. plerique, milites legionum v. 
21 audito b. sono tubae B, tubae sono t. magna ualies iater 
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tercedebat, tamen ab tribunis militum legatisque, ut erat a Cae- 
sare praeceptum , retinebantur. Sed elati spe celeris uictoriae et 3 
hostium fuga et superiorum temporum secundis proeliis nihil adeo 
arduum sibi esse existimauerunt , quod non uirtute consequi pos- 
sent, neque finem prius sequendi fecerunt, quam muro oppidi por- 
tisque adpropinquarunt. Tum uero ex omnibus urbis partibus orto 4 
clamore qui longius aberant repentino tumultu perterriti, cum ho- 
siem intra portas esse existumarent, sese ex oppido eiecerunt. 
Matresfamiliae de muro uestem argentumque iactabant et pecto- 5 
l0 re mudo prominentes passis manibus obtestabantur Romanos, ut 
sibi parcerent neu, sicut Auarici feeissent, ne a mulieribus quidem 
atque infantibus abstinerent: nonnullae de muris per manus de- 6 
missae sese militibus tradebant. Lucius Fabius, centurio legionis 7 
VIII, quem inter suos eo die dixisse constabat excitari se Auari- 
I$ censibus praemiis neque eommissurum , ut prius quisquam murum 
ascenderet, tres suos nactus manipulares atque ab iis subleuatus 
murum ascendit: hos ipse rursus singulos exeeptans in murum 
extulit. [nterim ii, qui ad alteram partem oppidi, ut supra demon- 48 
strauimus, munitionis causa conuenerant, primo exaudito clamore, 
30 inde etiam erebris nuntiis incilati, oppidum a Romanis teneri, 
praemissis equitibus magno concursu eo contenderunt. Eorum ut 2 
quisque primus uenerat, sub muro consistebat suorumque pugnan- 
tium numerum augebat. Quorum cum magna multitudo conuenis- 3 
set, matresfamiliae, quae paulo ante Romanis de muro manus ten- 
9i debant , suos obtestari et more Gallico passum capillum ostentare 
liberosqne in conspectum proferre eoeperunt. Erat Romanis nec 4 


cedebat 4 B D et, qui iutercedebant cum puncto sub n, C; magnae valles 
interecdebant a b e. 1 ab tribunis 4 (B) € D , non a tribunis. 
3 et superiorum B ‘reliqui’, superiorumque b cde. á sibi esse existi- 
mauerunt B ‘reliqui’, sibi existimabant (omisso esse) bede. posset 
ente corr. B. 5 finem prius Be ‘plurimi’, prius finem u. 6 ap- 
propinquarant B D reliqui, appropinquauerunt C ; appropinquarent be ‘alii- 
que! (adp. B). 7 tumulto B. hostem (B) *pleríque', hostes e. 
8 existumarent A B C. se b. deiecerunt D. 9 ue- 
stes b. pectoris fine prom. cum solis And. Oxon. u. 11 ne a mu- 
lieribas Æ B CD, ve mulieribus e u. 12 de muro bode. 13 L. 
Fabius u, Labius £ B C. 16 ascenderet B. naetos m. pr. B. 
17 ascendit B. bos B D *plerique', hoc cum s super c C; eo 
d, eos (e)u. 18 interim hi 2. 20 deinde etiam b. a Roma- 
ais B ‘mss. plerique’, ab Romanis u. 21 concurso ante corr. B, con- 
wersu 4; cursu a be, 24 de muro om. e Ozon. 25 sparsum ca- 
pillum b d e. 26 coepere b. 


Caesar, od. Nipperd. 28 
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loco nec numero aequa contentio ; simul et eursu et spalio pugnae 
49 delatigati non facile recentes atque integros sustinebant. Caesar, 
cum iniquo loco pugnari bostiumque augeri copias nideret, prac- 
meluens suis ad Titum Sextium legatum , quem minoribus castris 
praesidio reliquerat, misit, ut cohortes ex castris celeriter educe- ; 
9 ret et sub infimo colle ab dextro latere hostium constitueret, ut, 
si nostros loco depulsos uidissel, quo minus libere hostes inseque- 


3 rentur, terreret. Ipse panInm ax-aa loco eum legi | 


BO ubi constiterat, euentum ctabat. Cum acerrime coni- 
minus pugnaretur , hoste: iero, nostri uirtute confide- Ji 
rent, subito sunt Haedui * nostris aperto , quos Cae- 
sar ab dextra parte alio 1s distinendae causa miserat, 

9 Hi similitudine armorun ' nostros perlerruerunt, àc 
tamelsi dextris humeris aduertebantur , quod insigne 
pacatum esse consuerat, um sui fallendi causa milites !$ 

© 3 ab hostibus faetum existiu dem tempore Lucius Fabius 


centurio quique una murum ascenderant circumuenti atque inter- 

4 fecti muro praecipitabantur. Marcus Petronius, eiusdem legionis 
centurio, cum portas excidere conatus esset, a multitudine oppres 
sus ac sibi desperans multis iam uulneribus acceptis manipularibus 3 
suis, qui illum secuti erant, *Quonian', inquit, ‘me una uobiscum 
seruare non possum, uestrae quidem certe uitae prospiciam , quos 
cupiditate gloriae adductus in periculum deduxi. Vos data facul- 

9 tate uobis consulite'. Simul in medios hostis inrupit duobusque 

6 interfectis reliquos a porta paulum summouit. Conantibus auxiliari 5 
suis ‘Frustra’, inquit, ‘meae uitae subuenire conamini , quem iam 
sanguis uiresque deficiunt. Proinde abite, dum est facultas , uos- 


2 fatigati A. 3 copias augeri b. 4 Titum B, T. u. 
5 misit 4BCDabe, mittit ‘alii’ u. ex castris om. b de. 6 ab 
extro m. pr. B. latere om. 4. 7 dispulsos b. 8 paululun 
ex c, paulatim ab b. 9 expectabat B. 10 pugnaretur om. A BCD. 
12 ascensu B. distinendi causa omisso manus bc, non e. 
15 pacatum Bae ‘reliqui mei omnes’; pacatis, ‘ut uidetur, cd And. Oxen. 
cod. Vrs., ez quibus nihil uarietatis annotatum est, Aldus u. P. 95. 


16 Lucius B, L. v. Fabius] Sabinus 4. 17 ascenderant Z. 

18 muro B et reliqui, de muro bcde. praecipitabantur Be ‘ceteri’, 
praecipitantur 5 c d. Marcus B, M. u. Petronius B ‘reliqui’ et, 
qui el praemittit, D; praetor b, Petreius de. 19 a om. b. 20 sc 
sui desperans 4 B € D. iam om. e. 23 facultata m. pr. B. 

24 hostis BC D. (inrupit B) erupit b. 25 paulo D, paululun 
bce. summouit B, non subm. 27 proinde abite B e ‘reliqui’, 


proinde hinc abite d v. 
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que ad legionem recipite. Ita pugnans post paulum concidit ac 
suis saluti foit. Nostri, cum undique premerentur, XLVI centu- 51 
rionibus amissis deiecti sunt loco. Sed intolerantius Gallos inse- 
quentes legio deeima tardauit, quae pro subsidio paulo aequiore 
5 loco constiterat. Hanc rursus XIII legionis cohortes exceperunt, 2 
quae ex castris minoribus edactae cum Tito Sextio legato cepe- 
rant loeum superiorem. Legiones, ubi primum planiciem adtige- 3 
runt, infestis contra hostes signis constiterunt. Vercingetorix ab 4 
radicibus collis suos intra munitiones reduxit. Eo die milites sunt 
i0 paulo minus septingenti desiderati. Postero die Caesar contione 52 
admocala temeritatem cupiditatemque militum reprehendit, quod 
sibi ipsi iudicauissent, quo procedendum aut quid agendum uidere- 
lar, meque signo recipiendi dato eonstilissent neque ab tribunis 
militum legatisque relineri potuissent. Exposuit, quid iniquitas loci 2 
posset, quid ipse ad duri, isset cum sine duce et sine 
equitatu deprehensis hostibus exploratam uictoriam dimisissel, ne 
paruum mode detrimentum in contentione propler iniquitatem loci 
accideret. ()uanto opere eorum animi magnitudinem admiraretur, 3 
quos Bon castrorum munitiones, non altitudo montis, non murus 
3 oppidi tardare potuisset, tanto opere licentiam adroganliamque re- 
prehendere, quod plus se quam imperatorem de uictoria atque exitu 
rerum sentire existimarent; nec minus se ab milite modestiam et 4 
continentiam quam uirtutem atque animi magnitudinem desiderare. 
Hae habita contione et ad extremam orationem confirmatis militi- 98 
35 bus, ne ob hanc causam animo permouerentur neu, quod iniquitas 
loci adtulisset, id uirtuti hostium tribuerent, eadem de profectione 


$ peuium B e reliqui, paululum bc. 2 nostri] nisi m. pr. B. 
vi et xL b. Á pro int. uere. b. 6 aeductae B. Tito 
B, T. u. locum ceporsnt eum b Oxon. u. 7 planitiem (B). 
adtigeruot B. 8 hostem e. extiterunt b. 9 munitio- 
Bes recepit reduxit b. suot ante desiderati ponit b. 10 paulum 
ABC. sextiagenli B. contione B, non concione. 12 iudi- 
cassent b. 13 constituissent m. pr. B. ab tribusis 4/(B)C D, 
non a tribunis. 14 expossit B et reliqui, exposito be. 15 cum] 
quid b. 16 dimississet B. 18 accideret d (B) C D bc, acciperet e. 
quanto opere ef 20 tanto opere 4/(B) € D, non quantopere et tanto- 
pre. 19 ques b ede, quod B ‘reliqui’. muros BC, muri D. 
20 potuissent D. (adrogantiamque B) et arrogantiam b. 
22 ab milite B e£ sic 'uel a milite reliqui’, ia milite bede. et conti- 
nentíam orm. bde. 23 atque om. b. 24 contione B. ad 
extremam orationem < B C D, ad extremum oratione bede. 26 adlu- 
lisset B. id om. D. uirtati hostium] hosti e And. Oxon. 
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cogitans, quae ante senserat , legiones ex castris eduxit aciemque 
2 idoneo loco constituit. Cum Vercingetorix mihilo magis in aequum 
locum descenderet, leui facto equestri proelio atque secundo in 
3 castra exercitum reduxit. Cum hoc idem postero die fecisset, sa- 
tis ad Gallicam ostentationem minuendam militumque animos con- 5 
4 firmandos factum existimans in Haeduos mouit castra. Ne tum 
quidem insecutis hostibus tertio die ad Numen Elauer pontes reli- 


54 cit eoque exercitum ! ridomaro adque Eporedorige 


Haeduis appellatus d quitatu Litauicum ad sollici- 
tandos Haeduos profect ' ipsos antecedere ad confir- 1i 
2 mandam ciuitatem. rebus perfidiam Haeduorum 
perspectam habebat . essu admaturari defectionem 
ciuitatis existimabat, ndos non constituit, ne aut 
inferre iniuriam uider/ moris aliquam suspicionem. 
3 Discedentibus his bre duos merita exposuit, quos ti 


4 et quam humiles accepisset, conpulsos in oppida, multatos agris 
omnibus ereptis copiis, inposito stipendio , obsidibus summa cum 
contumelia extortis, et quam in fortunam quamque in amplitudi- 
nem deduxissel, ut non solum in pristinum statum redissent , sed 
omnium temporum dignitatem et gratiam antecessisse uiderentor. 59 

99 His datis mandatis eos ab se dimisit. Nouiodunum erat oppidum 


] quem ante deleta sec. m. m B. ex castra A. 2 con- 
stuit B. nihilo magis J'ascosanus, nihilo minus codd. 3 atque 
secundo B ‘reliqui’, atque eo secundo bcde. 6 mouit castra B 'ple- 
rique’, castra mouit u. ne om. bc. 7 flumen om. D. Bla- 
ber B, laber 4. pontes B *reliqui', pontem bcde. Vid. 34, 3. 35, 2. 
56, 1. reficit B *reliqui'; refecit d, effecit e, fecit b c. 8 eoque 
exercitum 4 BC ‘4 alii’; atque exercitum cd alii, exercitumque b. Fid. 
VIIL, ?7, 2. b. Hisp. 6, 1. traducit (reliqui', traduxit bc de et secun- 
dum Beyerlii de duabus ultimis silentium B. adque B. Epori- 
dorige ‘mss. multi hic et infra’, Operidorige C, Operidigne B. 9 Li- 
tauiccum Z. 10 ipsos B ‘reliqui’, et ipsos bc de. P. 69. antect- 
dere ABC Dabce, praecedere u. 11 etsi multis iam rebus perfidiam 


Haeduorum 4(B) CD; etsi multis iam rebus Aeduorum perfidiam Caesar e, 
et ‘in nonnullis Caesar ponitur ante etsi, in aliis Caesar perf. Aed.’ 


12 atque eorum 5. maturari e, maturandi bc. 13 pertinendos! 

And. Oxon. non constituit B ‘10 mei’; non sensuit constitnit e, nos 

censuit Aldus u. 14 daret b e. aliquam timoris b. susp. 

tionem B. 15 discendentibus m. pr. B. Aeduos (B) ? exp 

nit cum 2 dett. u. 16 accepisset] et add. B ‘mas. plurimi’, nont. 
conpulsos B. in oppida] inopia D. 17 copiis) sociis de. 
iuposito B. 18 et in eam fortunam amplitudinemque duxisst 

bce. 20 antecesisse B. 21 dimittit cum b eu. Nouiodo- — | 


num BC. 
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Haeduorum ad ripas Ligeris opportuno loco positum. Hac Caesar 2 
omnes obsides Galliae, frumentum , pecuniam publicam , suorum 
atque exercitus inpedimentorum magnam partem contulerat ; huc 3 
magnum numerum equorum buius belli causa in Italia atque Hi- 

5 spania co&mptum miserat. Eo cum Eporedorix Viridomarusque 4 
uenissent el de statu ciuitatis cognouissent, Litauicum Bibracti ab 
Haeduis receptum, quod est oppidum apud eos maximae auctorita- 
üs, Conuictolitauim magistratum magnamque partem senatus ad 
eum conuenisse, legatos ad Vercingetorigem de pace et amicitia 

10 concilianda publice missos, non praetermittendum tantum commo- 
dum existimauerunt. Itaque interfectis Nouioduni custodibns qui- $ 
que eo negotiandi causa conuenerant pecuniam atque equos inter 
se partiti sunt; obsides ciuitatum Bibracte ad magistratum dedu- 6 
eendos curaueruni; oppidum, quod a se teneri non posse iudica- 7 

15 bant, ne quoi esset usui Romanis, incenderunt ; frumenti quod su- 8 
bito potuerunt nauibus auexerunt, reliquum flumine atque incen- 
dio corruperunt. Ipsi ex finitimis regionibus copias cogere , prae- 9 
sidia custodiasque ad ripas Ligeris disponere equitatumque omni- 

. bus locis iniciendi timoris causa ostentare coeperunt, si ab re fru- 

?0 mentaria Romanos excludere aut adductos inopia in prouinciam 
expellere possent. Quam ad spem multum eos adiuuabat, quod 10 
Liger ex niuibus creuerat , ut omnino uado non posse transiri ui- 
deretur. Quibus rebus cognitis Caesar maturandum sibi censuit, $6 
si esset in perficiendis pontibus periclitandum , ut prius, quam es- 

3 sent maiores eo coaclae copiae, dimicaret. Nam ne commutato 2 


3 inpedimentorum Z. 5 coémtum bu (fuerat coémtorum), 
ceptum e; co&mtus C D et tacente de emt Beyerlio B. 6 Litauiccum 2. 
Bibraeti 4 B C D, Bibracte e u. 8 Conuictolitabim B et sic aut 
— uim aut — uem ‘mss.’ ; Conuictolitanem u, et in B sec. m. b deleta n su- 
prascripsit. 9 Vercingetorigen B. 10 concilianda int. uers. b. 
pretermitt. B. 11 Nouiodunis, sed s sec. m. adiecta, B, Nouio- 
aniis C. 12 negotiandi causa B ‘reliqui’, negotiaudi aut itineris causa 
bode. 13 ciuitatis suprasc. A. 14 a se ABCD ‘plerique’, ab 
se (e) v. iudicabant)] putabant m. pr. b. 15 quoi Oudendorpius, 
quo B € D *quinque alii’; cui ev. 16 aduexerunt b. 17 corru- 
puerunt C et m. pr. B. regionibus] ciuitatibus b. 19 initiendi B. 
si ab re 4(B) C D; sire bc, ut ab re d, aut re si re e. 20 in- 
oppia B. in prouinciam /Vicasius Hellebodius ; ex prouincia (B) et re- 
liqui, prouincia b ode. P. 96. 21 expellere B et reliqui, excludere 
bed e. 22 transsiri B. 24 si esset] nec esse b. 25 eo om. b. 
nam ut commutato codd. et edd. P. 96. 
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consilio iter in prouinciam conuerterel, ul nemo nón tum quidem 
necessario faciundum existimabat, oum infamia atque indignitas 
rei el oppositus mons Ceuenna uiarumque difficultas 3npediehat, 
tum maxime, quod abiuncto Labieno atque dis legionibus, quas uua 
3 miserat, uehementer timebat, taque admodum magnis diurnis 3 
nocturnisque itineribus confectis eontra ómnium opihionem ad Li- 
4 gerem uenit uadoque per equites inuento pro rei necessitate oppor- 
tuno, ut brachia modo ataue humeri.ad sustinenda arma liberi ab 


aqua esse possent, dispos jui uim (luminis refringeret, 
atque hostibus primo asp atis incolumem exercitum ti 

5 traduxit frümentumque jn coris copiam nactus replelo 

his rebus exercitu iter in we imstiluit.- m 

51 Dum haec apud Cae ir, Labienus eo supplemen- 

to, quod nuper ex Italia icto Agedici , ut esset inpe- 
dimentis praesidio, cum oibus Lutetiam proficiscitur. 1j 

Id est oppidum Parisioru.. , stum est in insula fluminis 


2 Sequanae. Cuius aduentu ab hostibus cognito magnae ex finitimis 

3 ciuitatibus copiae conuenerunt. Summa imperii traditur Camulo- 
geno Áulerco, qui prope confectus aetate tamen propter singula- 

Á rem scientiam rei militaris ad eum est honorem euocatus. Is cum 8 
animaduertisset perpetuam esse paludem, quae influeret in Sequa- 
nam atquo illum omnem locum magnopere inpediret, hic consedit 

S8 nostrosque transitu prohibere instituit. Labienus primo uineas 
agere, cratibus atque aggere paludem explere atque iter manite 

2 conabatur. Postquam id difficilius confieri animaduertit, silente e $5 
castris tertia uigilia egressus eodem, quo uenerat, itinere Melodu- 


] ut nemo non tum quidem C?acconius; ut ne metu quidem 4 BCD, 
ut nemo tunc quidem e Oxon. cod. Vrs., id ne metu quidem ‘reliqui’. 

2 faciundum 4 B € D, non faciendum. 3 Ceuennae B C D. P. 17 eztr. 
inpediebat B. 4 abiuncto bed, adiuncto Be ‘mss. mei 10". 
atque his sec. m. B. 5 diurnis nocturnisque B C D e, diurnis 

atque nocturnis u. 6 Ligerem Æ et m. pr. B, Ligerim u e£ sec. m. B. 
7 uenit B e ‘mss. longe plurimi’, peruenit u. re c. 8 su- 

stentanda b. 9 restringeret b. 10 aspectu B. 12 his Bedd. 

priores, iis P. Manutius u. in sec. m. super uers. B, inter e. 

Senones B et reliqui, Senonas bce. 14 Agedinci B ‘plerique’, Age- 

dincum D ; Agendici v. ut esset] in ciuitate sed D. inpedimen- 

tis B. 15 iv (B). 16 id] quod bc, non e. qnod positum est 

B et reliqui, positum bcd e. 17 Sequani D. fintimis B. 

19 confectus erat aetate b. 21 animum aduertisset e drd. Oxor. 
22 magno impediret opere e (inp. B). 25 cumfieri B. ani- 

mum aduertit e. 26 Mellodunum Be et see. m. €, Mellodunam m. pr. 
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num peruenit. Id est oppidum Senonum in insula Sequanae posi- 3 
tum, ut paulo ante de Lutetia diximus. Deprensis nauibus circi- 4 
ter quinquaginta celeriterque coniunctis atque eo militibus iniectis 
et rei nouitate perterritis oppidanis, quorum magna pars eral ad 

$ bellum euocata, sine contentione oppido potitur. Refecto ponte, 5 
quem superioribus diebus hostes resciderant, exercitum traducit 
et secundo flumine ad Lutetiam iter facere coepit. Hostes re co- 6 
guita ab iis, qui Meloduno fagerant, Lutetiam incendi pontesque 
eius oppidi rescindi iubent ; ipsi proiecta palude ad ripas Sequanae 

10 e regione Lutetiae contra Labieni castra considunt. Jam Caesar $9 
a Gergouia discessisse audiebatur, iam de Haeduorum defectione 
el secundo Galliae motu rumores adferebantur, Gallique in conlo- 
quiis interclusum itinere et Ligeri Caesarem inopia frumenti coa- 
ctum in prouinciam contendisse confirmabant. Bellouaci autem 2 

I$ defectione Haeduorum cognita, qui ante erant per se infideles, ma- 
Bus cogere atque aperte bellum parare coeperunt. Tum Labienus 3 
tanta rerum commutatione longe aliud sibi capiendum consilium, 
adque antea senserat, intellegebat neque iam , ut aliquid adquire- 4 
ret proelioque hostes lacesseret, sed ut incolumem exercitum Age- 

9 dicum reduceret, cogitabat. Namque altera ex parte Bellouaci, 5 
quae cimitas in Gallia maximam habet opinionem uirtutis, 


C, Mellidunum D (^mss. Mellodunum, Meledunum, Miladunum cei.) ; Moo- 
dzanm sedum b, Metiosedum a Oxon. 1 Senonum om. b. in in- 
sulla ente corr. B, l. in. siluae 4, in ins. — C, in iusula fluminis D. 
Sequanae 4 D, Sequana BCcde. 2 de Lutetia B (is — cia) e *reli- 
gui’, Lutetiam And. Ozon. u. deprensis 4 B C D, deprehensis u. 
3 iniectis B ‘reliqui’, impositis bcde. 4 ad bellum erat cum 
b et 2 dett. u. 5 refacto A. 6 rescinderant b. traduxit D. 
8 ab bis B. qui 4 C be *aliique', qui a (B) u. *Melodone 
etModedoae aliqui, m dodone super lacunam e sec. m. posita B; Metiosedo 
a&bed e. fugerant ‘plerique’ et sec. m. B (pr. fugerent), profugerant 
et. incendunt b e. 9 proiecta palude ego; prospecta palude B 
'reliqui*, profeeti a palude bed e (hic ab). P. 100. ad ripas ABC 
‘5 alió’; ia ripas e, in ripab, in ripis u. 106x regione B ‘mss. 3’. 
11 a om. b. Gergobia B ‘multi’. 12 et om. b. adfereban- 
ter B. conloquiis B. 13 Ligeri (B) € D ‘6 alii’, non Ligere. 
14 autem om. bce. 15 quia ante erant B (is anta) D et m. pr. 
C, qui erant ante e. 16 cum Labienus B ‘mss. 10". 17 commu- 
tiene swprasc. o (super u puto) A. 18 adque B. adquireret B. 
19 proelio quo €. lecesserent punctis infra et supra n posi- 
tis B. Agedincum *mss.', Egedincum B, et integrum (neque deinceps 
reduceret, sed lacesseret) D; Agendicum vu. 20 nam cum ex altera 
parte e. 21 magnam b. oppinionem B. 
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instabant, alteram Camulogenus parato atque instructo exercilule- 
nebat ; tum legiones a praesidio aique impedimentis interclusas ma- 
6 ximum flumen distinebat. Tantis: subito difficultatibus obiectis ab 
60 animi uirtute auxilium petendum uidebat. Sub uesperum consilio 
conuocato cohortatus, ut ea, quae imperasset, diligenter industrie- $ 
que administrarent , naues, quas Meloduno deduxerat , singulas 
equitibus Romanis adtribuit et prima confecla uigilia quatinor mi- 
lia passuum secundo flumine silentio progredi ibique se expectari 


2 iubet. Quinque cohortes, e firmas ad dimicandum esse 
3 exislimabat, castris praes it; quinque eiusdem legionis LU 

reliquas de media nocle c impedimentis aduerso flumine 

4 magno tumultu proficisci »onquiriL etiam lintres: bas 

magno sonitu remorum . eandem partem mittit, Ipse 

post paulo silentio egr us legionibus eum loeum pe- 
61 tit, quo naues appelli i 1m esset uentum, explorato- l; 

res hostium, ut omni 4 "rant dispositi, inopinantes, 


quod magna subito erat coorw «petas, ab nostris opprimuntur; 

2 exercitus equitatusque equitibus Romanis administrantüibus , quos 

3 ei negotio praefecerat, celeriter transmitülur. Vno fere tempore 
sub lucem hostibus nuntiatur in castris Romanorum praeter con- 5 
suetudinem tumultuari et magnum ire agmen aduerso flumine soni- 
tumque remorum in eadem parte exaudiri et paulo infra milites 

4 nauibus transportari. Quibus rebus auditis, quod existimabant 
tribus locis transire legiones atque omnes perturbatos defectione 
Haeduorum fugam parare, suas quoque copias in tres partes distri- ?5 

9 buerunt. Nam praesidio e regione castrorum relicto et parua ma- 


1 instabat B ‘mers. 8’. instucto m. pr. B. 2 cum legiones 
B ‘mss. 8'. 3 destinabat bc. 4 auxium m. pr. B. pentea- 
dum ante corr. B. sub uesperum B ‘reliqui’, itaque sub uesperum 
bede. consilio 4 (B) C De ‘5 ali?', non concilio. 5 industriae- 
quae B. 6 quas 4 bce, quas a (B)u. Medodone B, Metiosedo 
Aabcde. 7 equitibus om. b. adtribuit B. iv millia (8). 

8 ibi se 4. expectari B. 9 ad] id B. 10 reliquit b. 

11 auerso b. 12 tumulto cum u super o B. luntres m. 
pr., lyntres sec. B. 13 eadem m. pr. B. 14 paulo post b, et in 
e signum inuertendi ordinis est. petiit b. 15 qua 4. 
16 ut *agnoscunt optim? meorum, ut Abcd’; om. B. 18 equitatus- 
quae B. 20 sub luce b. 21 auerso b. 22 romorum m. pr. 
B. audiri b e. 25 tres (B) edd. ante u (unus Aldus treis), tris 
tacite u. 26 nam praesidio B e ‘reliqui’, nam et praesidio c d. 
e om. B ‘mss. X. 
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Melodunum uersus missa, quae tantum progrediatur, quantum 
ues processissenl, reliquas copias contra Labienum duxerunt. 
ima luce et nostri omnes erant transportati, et hostium acies 62 
rnebatur. Labienus milites cohortatus, ut suae pristinae uirtu- 2 
el secundissimorum proeliorum retinerent memoriam atque 
um Caesarem, cuius ductu saepenumero hostes superassent, 
wesentem adesse existimarent , dat signum proelii. Primo con- 3 
esu ab dexiro cornu , ubi septima legio constiterat, hostes pel- 
Hur atque in fugam coniciuntur; ab sinistro, quem locum duo- 4 
cima legio tenebat, cum primi ordines hostium iransfixi telis 
Beidissent, tamen acerrime reliqui resistebant, nec dabat suspi- 
aem fugae quisquam. Ipse dux hostium Camulogenus suis ad- 5 
at alque eos cohortabatur. Incerto nunc etiam exitu uictoriae, Ô 
m septimae legionis tribunis esset nuntiatum, quae in sinistro 
rnu gererentur, post tergum hostium legionem ostenderunt si- 
aque intulerunt. Ne eo quidem tempore quisquam loco cessit, 7 
d circumuenti omnes interfectique sunt. Eandem fortunam tulit 8 
umulogenus. At ii, qui praesidio contra castra Labieni erant re- 
ti, cum proelium commissum audissent, subsidio suis ierunt col- 
aque ceperunt neque nostrorum militum uictorum impetum su- 
were potuerunt. Sic cum suis fugientibus permixti, quos non 9 
uae montesque texerunt, ab equitatu sunt interfecti. Hoc nego- 10 
confecto Labienus reuertitur Agedicum, ubi inpedimenta totius 


1 Melodunum J'kerius; Metiosedum 4abcd, Metlosedum B, * etlo- 
Ium , eliosedum e? glosedum, iosedum alii’. P. 97 sqq. progre- 
Iur A BCD, progrederetur e u. P. 85. 3 nostri] nihil m. pr. B. 

á cohortatur b. 5 et secundissimorum B 'reliqui', et tot se- 
idissimorum bcd e. retinerent memoriam B, memoriam retinerent 
d sic ‘uel inuerso ordine’ 4C Dbc: ine, ex quo Elberlingius nihil 
seter retinerent annotat, idem ordo atque in u esse uidetur. 6 su- 
"asset ante corr. B. 7 praesentem om. e And. Oxon. 8 ho- 
s pelluntur atque om. de And. Ozon. 9 duodecima e Aldus et sic 
€ x11 dAd; quinta decima B et sic ‘uel xv reliqui’. 10 telis B *reli- 
ê’, pilis ede. 13 atque eos] eosque b. cohortatus B ‘mss. 8', 
rtabatur be. incerto B ‘mss. plerigue', at incerto e u. nunc 
am B ‘iidem codd.', etiam nunc v. lácum a septima legione B, ‘cum 
m legione mas. iidem’. 16 intullerunt B. neo quidem m. pr. B. 

17 ciruenti m. pr. B. interfecti sunt be. 18 at hi B. 

atra castra Labieni bed e, contra Labienum B ‘ceteri’. 19 commis- 
m) esse add. b. 20 coeperunt B. uictorum e And. Oxon., ui- 
verumque B ‘reliqui’. 23 Agedincum B ‘plerique’, Adgediacum b; 
zeadicum u. inpedimenta B. 


DE BELLO GALLICO 
exercitus relicta erant: inde cum omnibas copiis ad Caesarem 


peruenit. 
63 Defectione Haeduorum cognita bellum augetur. Logutisaé 


2 in omnes partes circummittuntur: quantum gratia, auctoritate, pt- 
3 cunia ualent, ad sollicitandas ciuitates nituntur; nacti obsides, 5 


quos Caesar apud eos deposuerat, horum supplicio dubitantes ter- 
4 ritant.. Pelunt a Vercingetorige Haedui, ut ad se ueniat rationes- 
5 que belli gerendi communicet. Re impetrata contendunt , ut ipsis 
summa imperii tradatur, el — ' ouersiam deducta totius Gal- 


6 liae concilium Bibracte in em conueniunt undique fre- N 
quentes. Multitudinis sub mittitur: ad unum omnes 
7 Vercingetorigem probani o. Ab hoc concilio Remi, 
Lingones, Treueri afu mod amicitiam Romanorum 
sequebantur ; Treueri, « ongius et ab Germanis prê- 
mebantur, quae fuit c toto abessent bello et neu- i5 
8 tris auxilia mitterent. e Haedui ferunt se deie- 


elos principatu, queruüntu. ...»». commutationem et Caesaris 
indulgentiam in se requirunt, neque tamen suscepto bello suum 
9 consilium ab reliquis separare audent. Inuiti summae spei adale- 
64 scentes Eporedorix et Viridomarus Vercingetorigi parent. Ipse 539 
imperat reliquis ciuitatibus obsides 4 denique ei rei constituit diem 
huc. Omnes equites, quindecim milia numero, celeriter conuenire 
2 iubet; peditatu, quem antea habuerat, se fore contentum dicit, ne- 
que fortunam temptaturum aut in acie dimicaturum , sed, quoniam 
abundet equitatu, perfacile esse factu frumentationibus pabulatio- 55 
9 nibusque Romanos prohibere, aequo modo animo sua ipsi frumenta 
corrumpant aedificiaque incendant, qua rei familiaris iactura per- 


1 inde e, indiem 4 B € D. 3 augebatur b e. legiones B 
‘mss. 6". 6 disposuerat b. 7 ut cum 5 pessimis om. u. 8 bel- 
ligerandi b. 9 et om. b. rem — deduci B ‘mss. 10". 10 eo- 
dem post conueniunt ponit b, om. d e. 11 multitudinis Mrd. OZOR., 
multitudines reliqui. 12 Vercingetoriginem ante corr. B. 13 Tre- 
ueri Atc et deinceps B. afuerunt, non abfuerunt, Æ B C D ; affueruate. 

15 neutri 5. 16 ferunt] fuerunt D. sed eiectos m. pr. C. 

17 quaeruntur B. 18 indulgentiam in se requiruat B et relè- 
qui; in se indulgentiam requirunt bu, in se indulgentia requiritur e. 
19 aduliscentes B. 20 ipse B ‘plerique’, ille eu. 21 F denique 
— huc. P. 100. 22 milia om. B, linea numeri notae superducta 
significatur in a. 23 quam s. pr. B. antea habuerat B 
‘ plerique’; antea habuerit e, ante habuerit v. 24 aut in acie / 
(B)C D, aut acie c. 25 factum bc, non e. 27 quo ab rei b 
et, qui a, c. 
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gum imperium libertatemque se consequi uideant. His consti- 4 
s rebus Haeduis Segusianisque, qui sunt finitimei prouinciae, 
em milia peditum imperat; huc addit equites octingentos. His 5 
eficit fratrem Eporedorigis bellumque inferri Allobrogibus iu- 

Altera ex parte Gabalos proximosque pagos Aruernorum in 6 
laios, item Rutenos Cadurcosque ad fines Volcarum Arecomi- 
um depopulandos mittit. Nihilo minus clandestinis nuntiis le- 7 
ionibusque Allobrogas sollicitat, quorum mentes nondum ab 
wriore bello resedisse sperabat. Horum principibus pecunias, 8 
itali autem imperium tolius prouinciae pollicetur. Ad hos omnes 65 
ias prouisa erant praesidia cohortium duarum et uiginti, quae 
ipsa prouincia ab Lucio Caesare legato ad omnes partes oppo- 
bantar. Heluii sua sponte cum finitimis proelio congressi pel- 2 
tar et Gaio Valerio Dorfhotauro, Caburi filio, principe ciuita- 

, conpluribusque aliis interfectis intra oppida ac muros conpel- 
itur. Allobroges crebris ad Rhodanum dispositis praesidiis ma- 3 
a cum cura el diligentia suos fines tuentur. Caesar, quod ho- 4 
s equitatu superiores esse intellegebat et interclusis omnibus 
ieribus nulle re ex prouincia atque Ítalia subleuari poterat, 
ns Rhenum in Germaniam mittit ad eas ciuitates, quas superio- 
us annis pacauerat, equitesque ab his arcessit el leuis armata- 
ı pedites, qui inter eos proeliari consuerant. Eorum adueuta, 3 
d minus idoneis equis utebantur, a tribunis militum reliquisque 
d et] equitibus Romanis atque euocatis equos sumit Germanis- 

1 se (B)? bcde, om. AC Da? (Et Beyerlium et Achaintrium hic 
ewsse arbitror, illum silentio, hunc, quod pro consuetudine B et a per- 
lauerit). contitulis m. pr. B. 2 Segusinuisque B. fini- 

i ei prouinciae B e ot reliqui, finitimi prouinciae c u. 3 x (B). 
equites pcecc bc. 4 Eporodigeris B. jnferri B *relíqui", 
wro bode. 5 Gaballos B ‘plerique’. 6 item in Rutenos be. 

Volgarum B ‘fere omnes". Aremicorum £ B C, Aremicarum e, 
saenicorum b. 8 Allobrogas 4 (8) € D, Allobroges e. solici- 
B, sollicitant b. 9 residisse BJ C, redisse b. 10 prouiaciae] 
itatis b. 12 ex ipsa prouincia B ‘mss. 16°, ex ipsa coacta prouincia 

Lucio 2, L. v. 13 congressis ante corr. B, congressus €. 

14 Gaio B, C. w. Donnotauro B et sic ‘uel Domaotaero mae. 
idem’; duumniro d, Donotauro v. Cabuli b. 15 coapiuribus 
| B. oppida ae muros B et sic ‘vel et mures religui’; oppid» musur 
led ef, qui pr. m. murosque om., see. m, b. Cobpüllentus fM 

$7 Bines om. errore Graeu. n. 19 aulla io reġ. uU «os 
pr. b. 22 consueraat A B C D e, consucueram n. PRETE 


» add. anle Lips. et Scal., sedeat aete corr. B. P. ivi. uo gets 
1 assumit b. 
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66 que distribuit. Interea, dum haee geruntur, hoslimm copiae ex 

Aruernis equitesque, qui toti Galliae erant imperati, conueniunt. 

2 Magno horum coacto numero, eum Caesar in Sequanos per extre- 

mos Lingonum fines iter faceret, quo facilius subsidium prouinciae 
ferri possel, circiter milia passuum decem ab Romanis trinis ca- 5 

3 stris Vercingetorix consedit conuocatisque ad concilium praefectis 

equitum uenisse tempus uictoriae demonstrat. Fugere in prouin- 


4 ciam Romanos Galliaque excedere. 1d sibi ad obti- 
nendam liberlatem satis ^ Miqui temporis pacem atque 
otium parum profici: mait coactis copiis l 
que finem bellandi facture agmine impeditos adoriren- - 

9 tur. Si pedites suis auxil tque in eo morentur, iter fa — 
cere non posse; si, id qt urum confidat, relictis impe- 
dimentis suae saluti con: Prerum necessariarum etdi- - 

G gnitate spoliatum iri. I bus hostium, quim nemo eo- B 
rum progredi modo extr sat, et ipsos quidem monde - 


bere dubitare, et quo maiore racrant animo , copias se ommes pro 

7 castris habiturum et terrori hostibus futurum. |. Conclamant equi- 

tes: sanctissimo iureiurando confirmari oportere, ne tecto recipia- 
tur, ne ad liberos, ne ad parentes, ad uxorem aditum habeat, qui A 

67 non bis per agmen hostium perequitasset. Probata re atque omni- 

bus iureiurando adactis postero die in tres partes distributo equi- 

tatu duae se acies ab duobus lateribus ostendunt, una primo agmi- 

2 ne iter impedire coepit. Qua re nuntiata Caesar suum quoque 
3 equitatum triperlito diuisum contra hostem ire iubet. Pugnatur 7 


2 tota Gallia acde. 3 in Sequanos om. bde. 4 Lig orum 
m. pr. D. prouintiae B. 5 ferre be. x (B). 8 Gal- 
liamque ante corr. B. 10 proficere m. sec. C. 11 bellandi Be 
reliqui, belli b d. adorirentur £ b, adorientur B C D ; adoriantur v. 
P. 85. 12 pedites] impedimentis b. P. 102. facere B 'reliqui', 
confici bcd e. 13 confidebat e e£, qui credat praemittit, b. 
14 necessarium B C. 15 spoliari 5. quin] quod 5. 16 mo- 
do om. be. et ipsos quidem non debere B ‘mei reliqui’, ne ipsos qui 
dem debere b cde. 17 et quo ego, id quo codd. P. 102. 18 ter- 
rori hostibus non defuturum ad, terrori hostium non defuturum ce, terro- 
rem hostium non defuturum b. conclamante ante corr. B. 20 ai 
uxorem Be (is et b uxores) ‘reliqui’, ne ad uxorem cd et sec. m. A. 
21 bis om. A e. perequitasset B et reliqui, perequitarit e And. Ozon. 
(Atc — tauerit) u. P. 85. 22 iureiurando B ‘reliqui’, ad iusiurandum 
bede. actis b. tres (B) edd. ante u (solus Aldus treis), tris 
sine annotatione u. 23 una primo B ‘mss. multi’; una a prima b, unit 
a primo e v. 25 tripertito B, non tripartito. 
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una omnibus in partibus. Consistit agmen ; impedimenta intra le- 
giones recipiuntur. Si qua in parte nostri laborare aut grauius 4 
premi uidebantur, eo signa inferri Caesar aciemque constitui iu- 
bebat ; quae res et hostes ad insequendum tardabat et nostros spe 
auxilii confirmabat. Tandem Germani ab dextro latere summum 5 
legum nancli hostes loco depellunt ; fugientes usque ad flumen, ubi 
Vercingetorix eum pedestribus copiis consederat, perseeuntur 
eenpluresque interficiunt. Qua re animaduersa reliqui, ne circum- 6 
irentur , neriti se fugae mandant. Omnibus locis fit caedes. Tres 7 
nobilissimi Haedui capti ad Caesarem perducuntur : Cotus, prae- 
fectus equitum, qui controuersiam cum Conuictolitaui proxumis 
comitiis habuerat, et Cauarillus, qui post defectionem Litauici pe- 
destribus copiis praefuerat, et Eporedorix, quo duce ante aduen- 
tum Caesaris Haedui cum Sequanis bello contenderant. Fugato 68 
omni equitatu Vercingetorix copias, ut pro castris conlocauerat, 
reduxit protiausque Álesiam, quod est oppidum Mandubiorum, iter 
facere coepit celeriterque impedimenta ex castris educi et se sub- 
sequi iussit. Caesar inpedimeniis in proxumum collem dedactis 2 
duabus legionibus praesidio relictis secutus, quantum diei tempus 
est passum , circiter tribus milibus hostium ex nouissimo agmine 
interfectis altero die ad Alesiam castra fecit. Perspecto urbis situ 3 
perterritisque hostibus, quod equitatu, qua maxume parte exerci- 
tus confidebant, erant pulsi, adhortatus ad laborem milites circum- 
vallare instituit. 
Ipsum erat oppidum Alesia in colle summo admodum edito 69 

1 uaa omnibus B et reliqui, una tunc omnibus bc (istum) de. 
consistit (B) b c de, constitit ‘reliqui’. intra ego, inter codd. P. 103. 

2 nostri] nihil m. pr. B. 3 constitui 4 B € D ; conferri b, con- 
werti e w. á spes C. 6 naneti puncto notata n BC, nanti A ; nacti 
€. ' 7 perseeuntur B. 8 (conpluresque B) pluresque b. cir- 
eumireotur B € D et, qui circuir., ‘reliqui’; circeumuenirentur bede. 
10 Cotys B et sic ‘uel Cotis mss. 7', Cottus b. 11 Conuictolitabi B et 
sie ‘uel ani uel aio mss." , Conuictolitane u. proxumis 4 C D. 
12 Litauicei B. 13 Eboredorix B. 14 bello om. b. 15 co- 
pas B et reliqui, copias suas bcde. conlocauerat B. 16 Alexi- 
um D. 17 ex om. b. 18 inpedimentis J. proxumum 8 D. 

19 dusbus 4 BC D b *ceterique', duabusque ew. secutus] ho- 
item add. Abde (hic hostes). 20 passuum ante corr. B. 
11 Alaesiam Z. 22 territisque b. qua J'ascosanus, qoo eodd. 

maxime a b de, maxima reliqui (maxuma B). parte exercitus 
em. de et m. pr. ab. 23 confidebant acd e; confidebat relíqui , 


etiam b. circeumuallare 4 B C D, Alesiam circumuallare e v. 
25 Alesia B et reliqui omnes, om. e And. Ozon. 
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9 loco, ut nisi obsidione expugnari non posse tideretur; euius col- 
3 lis radices duo duabus ex partibus Dumina sublwebant. Ante id 
oppidum planicies circiter milia passuum tria in longitudinem pa- 
Á tebat: reliquis ex omnibus partibus colles mediocri interiecto spa- 
5 tio pari altitudinis fastigio oppidum eingebaut. Sab muro, quae 5 
pars collis ad orientem solem spectabat, hunc ommem locum co- 
piae Gallorum compleuerant fossamque et maceriam sex in altitu- 
6 dinem pedum praeduxerant. Eius munitionis, quae ab Romanis 


7 instituebatur, cireuitas XI mm Lenebat, Castra oppor- 
tunis locis erant posita ibiq uiginti tria facta ; quibus in It 
castellis interdiu stationes p ', ne qua subito eruptio fe- 
rel: haec eadem noctu ex ac firmis praesidiis tenebau- 

"0 tur. Opere instituto fit eq ium in ea planicie, quam in- 
termissam collibus tria t n in longitudinem patere su- 

2 pra demonstrauimus. Sui itrisque contenditar. Labo- 15 
rantibus nostris Caesar Ge immittit legionesque pro ca- 


stris constituit, ne qua subito inruplio ab hostium peditata fiat. 

3 Praesidio legionum addito nostris animus augetur: bostes in fugam 
coniecti se ipsi multitudine inpediunt atque angustioribus portis 
4 relictis coaceruantur. Germani acrius usque ad munitiones se- 3 

9 cuntur. Fit magna caedes : nonnulli relictis equis fossam transire 
et maceriam transcendere conantur. Paulum legiones Caesar, 
6 quas pro uallo constituerat, promoueri iubet. Non minus, qui in- 
tra munitiones erant, perturbantur Galli: ueniri ad se confesum 


1 non posse B et reliqui, posse non bd. 2 duo om. sec. m. C. 

idom. e. — ^ 3 planicies B, non planities. milia passus b, 

m.p. m. pr. B. ut (B). 5 cingebat e. muroque pars ‘ms. 
plerique’ et sec. m. B. 6 solem om. b d e. buc D. 8 per- 
duxerant D, produxerant b e. 9 xr milia D, x1 suprascripta m B;x 
m. bc, x mil! e; xi milium v. 10 xxiii (B). quibus in castellis 
(B) u et sic ‘uel in quibus castellis reliqui’, in quibus (omissis castellis) è 
d e, 11 ponebantur B ‘reliqui’, disponebantur bed e. 12 praesi- 
diis detinebantur b e. 13 planitie (B). 14 mil’ e, ‘mill. unes ot 
alter". in longitudinem om. a b e. 15 uia ab utrisque arte corr. 
B, ui utrimque D. 16 summittit B, non submittit. 17 (inruptie 
B) eruptio b. 18 addito et nostris be. animis C et m. pr. B. 
augetur et hostes sunt in be, sed e sunt post coniecti collocare uide- 

tur. 19 inpediunt B. 20 coaceruati tum Germani B et sic ‘wel 
cum Germ.’ 4 C D, coartantur Germani bede. P. 103. acriusque (os 
us) B. ad muros persequuntur b d (secuntur B). 22 materiam P. 
conabantur b. paululum b c. 23 qui om. b. 24 erantom.l. 
perturbantur Galli B C D (apud Whitt. errore perturbabantur scriptum 

est) ‘plerique’, Galli perturbantur (e) u. — ueniri cde, uenire B plerique" 
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existimantes ad arma conclamant; nonnulli perterriti in oppidum 
inrumpunt. Vercingetorix iubet portas claudi, ne castra nudentur. 7 
Multis interfectis, conpluribus equis captis Germani sese recipiunt. 
Vercingetorix, priusquam munitiones ab Romanis perficiantur , 71 
5 consilium capit, omnem ab se equitatum noctu dimittere. Disce- 2 
dentibus mandat, ut suam quisque eorum ciuitatem adeat omnes- 
que, qui per aetatem arma ferre possint, ad bellum cogant. Sua 3 
in illos merita proponit obtestaturque, ut suae salutis rationem ha- 
beant neu se optime de communi libertate meritum in cruciatum 
10 hostibus dedant. Quod si indiligentiores fuerint, milia hominum 
delecta octoginta una secum interitura demonstrat. Ratione inita 4 
se exigue dierum triginta habere frumentum, sed paulo etiam lon- 
gius tolerari posse parcendo. His datis mandatis, qua opus erat 5 
intermissum, secunda uigilia silentio equitalum mittit. Frumentum 6 
15 omne ad se referri iubet; capitis poenam iis, qui non paruerint, 
constituit : peeus, cuius magna erat copia ab Mandubiis compulsa, 7 
uiritim distribuit; frumentum parce et paulatim metiri instituit. 8 
Copias omaes , quas pro oppido collocauerat, in oppidum recepit. 
His rationibus auxilia Galliae expectare et bellum parat admini- 9 
39 strare. Quibus rebus cognitis ex perfugis et captiuis Caesar haec 72 
genera munitionis instituit. Fossam pedum uiginti directis lateri- 
bus duxit , ut eius fossae solum tantundem pateret, quantam sum- 


2 inrumpunt B. iubet portas B edd. ante u, portas iubet (e) et 
sine annotatione u. 3 conpluribus B. 5 demittere B ‘mss. 3'. 
discendentibus B C, conscendentibus D. 6 omnes qui b e. 
7 possent D ‘mss. 11'*. 8 obtestatur ut e. 9 optime de communi 
libertate BC D edd. ante Ald., de commuoi libertate optime (e) Aldus u. 
10 quod si 4 (B) € D b, qui sie. indulgentiores b. 11 Lxxx 
(B). uüa om. e. ratione inita se exigue dierum triginta haberc 


frumentum ^, ratione inita exigue dierum triginta frumentum (omissis se et 
habere) B C ‘plerique’; ratione inita frumentum se exigue dierum triginta 
habere bcde (xxx (B)). 13 tolerari B ‘mss. 11 ; om. b, tolerare eu. 

his datis mandatis] bis dictis a e. quam opus erat BCD, ct 
‘quam uel quia uel qua opus erat mss. plerique’; qua erat nostrum opus e v. 

14 ante equitatum add exercitum b. mittit 4 BC D , dimittit 
eu. 16 copia ab Mand. compulsa B ‘mss. multi, in quibus etiam Man- 
duuiis" (u£ item in B); ab Mand. compulsa copia Aldus u. 18 recepit 
B ‘mss. 31, recipit ev. 19 expectare B. parat administrare B 
mss. 11', administrare parat Aldus u. 20 cognitis ex perfugis et ca- 
ptiuis J e£ reliqui, ex perfugis et captiuis cognitis b (is profugis) And. Oxon. 

21 xx (B). derectis 4 B C e. 22 eius fossae < B et roli- 
qui, eius def. solum om. A. summae fossae labra B reliquique 
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9 mae fossae labra distarent. Reliquas omnes munitiones ab ea 
fossa pedes quadringentos reduxit, id hoc consilio, quoniam tan- 
tum esset necessario spatium eonplexus, nec facile totum eurpus 
corona militum cingerelur, ne de inprouiso aut noctu ad munitio- 
nes hostium multitudo aduolaret, aut interdiu tela.in nostros operi 3 

3 deslinatos conicere possent. Hoc intermisso spatio duas fossas 
quindecim pedes latas, eadem altitudine perduxit; quarum interio- 
rem campestribus ac demissis locis aaua ex flumine deriuata con- 


4 pleuit. Post eas aggerem duodecim pedum extruxit. 
Huic loricam pinnasque : dibus ceruis eminentilus ad I4 
commissuras pluteorum at , qui ascensum hostium tar- 
darent, et turres toto op dit, quae pedes LXXX inter 

13 se distarent. Erat eode t materiari et [rumentari el 
tantas munitiones fieri m itis nostris copiis , quae lon- 
gius ab castris progredi nnumguam opera nostra Gal- 15 
li temptare atque eruptic do pluribus portis summa ui 


2 facere conabantur. Quare ad haec rursus opera addendum Cae- 
sar putauit quo minore numero militum munitiones defendi pos- 
sent. Itaque truncis arborum admodum firmis ramis abscisis atque 
horam delibratis ac praeacutis cacuminibus perpetuae fossae qui- % 

3 nos pedes altae ducebantur. Huc illi stipites demissi et ab infimo 

4 reuincli, ne reuelli possent, ab ramis eminebant. Quini erant or- 
dines coniuncti inter se atque inplicati ; quo qui intrauerant, se 


et, qui summa, b; summa labra de. 1 distarent B et reliqui, distabaat 
c d e. mutiones B. 2 pedes quadringentos B et (de quibus, nu- 
merum litteris an nota scriptum habeant, non constat) A C D; pedibus cce 
e Aldus. 3 spatium e b (sed hic spat. necess. esset); spatio ABCD. 
conplexus B. nec facile B e reliqui, ne facile bcd. cor- 
pus (B) reliqui; om. e, opus bcd. 4 corona militum (B) Gualtheria- 
nus Steph. Graeu. et sine annotatione u, militum corona reliquae edd. 
ante u. inprouiso B. ad] in be. ô coicere B. Tar 
(B), om. Ac. 8 dimissis B ‘plerique. conpleuit B. 9 post- 
ea agg. b. uallem 5. xu (B), xv C. extruxit B. 
10 luricam b. pennasque C. grandibus aceruis D. eminet- 
tibusque d, non e. 11 aggeris e, aggeres B ‘mss. multi". qui) «t 
b d. ascensum B. 12 turres ex tolo m. pr. b. 13 eodem 
be, eo B et reliqui. 15 nonnumquam B. nostra] ñ suprasc. sec. 
m. secta B. 18 quod minore D. 19 truncis arborum admodun 
firmis ramis ego, truncis arborum aut admodum firmis ramis codd. P. 104. 
20 dolabratis cum uno et altero det. u. ac praeacutis ACD 
b c, atque praeacutis (B)? 21 ducuntur b. demisi B. 
22 erant bcde, om. B ‘reliqui’. 23 (inplicati B) complicati b. 


M 
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ipsi acutissimis uallis induebant. Hos cippos appellabant. Ante 
quos obliquis ordinibus in quincuncem dispositis scrobes tres in al- 
titudinem pedes fodiebantur paulatim angustiore ad infimum fasti- 
gio. Huc teretes stipites feminis crassitudine ab summo praeacuti € 
et praeusti demittebantur, ita ut non amplius digitis quattuor ex 
lerra eminerent ; simul confirmandi et stabiliendi causa singuli ab 7 
infimo solo pedes terra exculcabantur , reliqua pars scrobis ad oc- 
eultandas insidias uiminibus ac uirgultis integebatur. Huius ge- 8 
neris octoni ordines ducti ternos inter se pedes distabant. Id ex 
similitudine floris lilium appellabant. Ante haec taleae pedem lon- 9 
gae ferreis hamis infixis totae in terram infodiebantur mediocribus- 
que intermissis spatiis omnibus locis disserebantur ; quos stimulos 
nominabant. His rebus perfectis regiones secutus quam potuit ae- 74 
quissimas pro loci natura quattuordecim milia passuum conplexus 
peris eiusdem generis munitiones, diuersas ab his, contra exterio- 
rem hostem perfecit, ut ne magna quidem multitudine , si ita acci- 
dat, eius 1 discessu munitionum praesidia circumfundi possent; ac 2 
me cum periculo ex castris egredi cogatur, dierum triginta pabu- 
lum frumentumque habere omnes conuectum iubet. 
Dum haec apud Álesiam geruntur, Galli concilio principum in- 78 
dieto non omnes eos, qui arma ferre possent, ut censuit Vercingeto- 
ix, conuocandos statuunt, sed certum numerum cuique ex ciuitate 


1 ipse m. pr. B. cipos D. adpellabaot B ? ante b cde, 
v. B ‘reliqui’. 2 quos B ‘reliqui’, hos bede. obliquis e pars 
dd. Oud., obliquos 4 B C D. quincumcem Z. tres in alt. pedes J 
diqui'; trium in alt. pedum bcd, in alt. trium pedum e (iu altitudine A). 
3 ad summum fastigio d. 4 feminis) uiminis b. crassitudine 
sesupers B. 5 demitebantur Z. digitis n1 contra eminerent b c 
«tuor B). 6 singuli et ab b c. 7 pedes] tres add. bc et, utarbi- 
', 8, quod falso Achaintrius de B tradit: de e incertum est m , an in 
u. terra om. b. 8 virgultisiategebatur b c d e ; uinculis tegeba- 
f, uincalis impediebatur B (is inp.) et sic ‘uel vinclis reliqui". 9 du- 
ed e, iuncti B et sic ‘uel uincti reliqui. 10 taliae ‘mss. quidd.", 
ae D, tala m. pr. et talia sec. B. 11 amis c. infixis c d e, 
e B ‘reliqui’. effodiebantur b ce. mediocribus intermissis 
12 timulos 4. 14 xiv (B). milia passuum] pedes b. 
couplexus B. 15 paris Qudendorptus, pari 4 B C D; pares u. 
17 eius T discessu. P. 104. ac ae] aut B ‘mss. fere omnes, ut 
Ww. 18 cogantur cum uno det. u atque ita e, sed cum puncto 
xxx (B). 19 omnes habere b. 20 apud B ‘religui’, 
21 omues hos, qui B ‘reliqui’; omnes, qui cde. Addend. ad 
22 cuique ex ciuitate B"'ceferi', cuique ciuitati b ede. P. 105. 

, ed. Nipperd. 929 
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imperandum, ne tanta multitudine confosa mec moderari nec 

2 discernere suos nec frumentandi rationem babere possent. lm. 
perant Haeduis atque eorum clientibus, Segusianis , Ambluareiis, 
Aulercis Brannouicibus , Brannouiis, milia XXXV5 parem pume- 
rum Aruernis adiunctis. Eleutheris Cadureis, Gabalis, Vellauiis, 5 

3 qui sub imperio Aruernorum esse consuerunt; Sequanis, Senoi- 
bus , Biturigibus , Santonis , Rutenis, Carnutibus duodena milia; 
Bellouacis X; totidem Lemouicibus ; ocetona Pictonibus et Turonis 
et Parisiis et Heluetiis nbianis, Mediomatricis, Pe- 
trocoriis , Neruiis, Mor gibus quina milia; Aulereis 1 


Cenomanis totidem; Ati | Velliocassis, Liexouiis el 
4 Aulercis Eburouicibus t is et Boiis..3 XXX naiuer- 
sis ciuitatibus, quae Oc nt quaeque eorum consnelu- 
dine Armoricae appella: in numero Curiosolites, Re- 
5 dones, Ambibarii , Ca Lemouices, Vnelli. Ex bis 1i 
Bellouaci suum numeru: ierunt, quod se suo nomine 


atque arbitrio cum Romanis bellum gestaros dicebant neque coms- 
quam imperio optemperaluros; rogali tamen ab Commio pro eius 
16 hospitio duo milia una miserunt. Huius opera Commii, ut anlea 


1 nec emoderari C D. 2 frumentandi rationem e nd. Oron. 
cod. Vrs., frumenti rationem d, ‘ni fallunt excerpta’: frumentationem B 
'*reliqui *. De 88. 2 — 4 uid. P. 105 sqq. 3 Haeduis et eorum b. 
Ambluaretis cudd., Ambiuaretis Steph. u. 4 Blannouicibus A. 
Blannouiis B et sic ‘uel Blamnouiis mss. 10 meliores’. partem 
numerum 7. 5 Eleuteris B, Eleutelis ‘mss. plerique', Heluetetis et b. 
Gaballis ‘mss. quid." Vellauiis B et sic ‘uel Vellauis ceteri; 
Vellaunis cd e, Velaunis u. 6 Sequanis, Senonibus B e ‘mss. plerique; 
Senonibus, Sequanis vy. 8 Turonibus bcd. 9 Heluoetiis B et sie 
‘uel Eluetiis mss. omnes’, Heluiis Vossius u. Senonibus codd., Sues- 
sionibus J'ascosanus u. Petragoriis b. 10 Nitiobrogibus 8 'ple- 
rigue’. milia om. cd. 11 Cenomannis B. Adrebatibus P. 
iv (B). Velliocassiis e; Belliocassis B et sic *uel Baiocassis 
mss. mulii’, Bellocassis u. Lexouiis et Aulercis B ‘mss. plerique’; 
Lexouiis, Aulercis u: Aulercis om. bd. (Lixouiis B et sic ‘et Lexobiis mss. 
multi"). 12 Eburouicibus Valesius, Eburonibus codd. defectum 
post Boiis ego notau:. 14 Coriosolites B ‘plerique’. Redones 4 
B, Rbedones u. 15 Ambibarii Be ‘plurimi’, Ambarii bc; Ambibari v. 
Caletes cod. Ortelii, Cadetes reliqui. Osismi Be, Osismii a. 
Lemouices, Vnelli B ‘reliqui’; Veneti, Lemouices, Vnelli c; Lemo- 
uices , Veneti , Vnelli vr u, sed vi quattuor tantum dett. addunt. 


16 compleuerunt B ‘reliqui’, contulerunt a cde. 17 gesturos) esse 
add. b. dicebant B ‘mss. 10', dicerent u. 18 optemperaturos 2. 
19 duo milia e, xx B. P. 110. una miserunt Æ, miserunt e. 


ut B et reliqui, ita ut bede. antea om. b. 
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demonstrauimus, fideli atque utili superioribus annis erat usus in 
Britannia Caesar; quibus ille pro meritis ciuitatem eins inmunerm 
esse jusserat, iura legesque reddiderat atque ipsi Morinos attribue- 
rat. Tamen taata uniuersae Galliae censensio fuit libertatis uin- 2 
5 dicaudae el pristinae belli laudis recuperandae, ut neque beneficiis 
meque amicitiae memoria mouerentur, omnesque et animo et opi- 
bus in id bellum incumberent. Coactis equitum VIII milibus et pe- 3 
ditum circiter CCL baec in Haeduorum finibus recensehantur , nu- 
merusque inibatur, praefecti constituebantur. Commio Atrebati, 
6 Viridomaro et Eporedorigi Haeduis , Vercassiuellauno Aruerno, 
eonsobrino Vercingetorigis, summa imperii traditur. His delecti 4 
ex einilalibus attribuuntur, quorum consilio bellum administrare- 
tar. Omnes alacres et fiduciae pleni ad Alesiam proficiscuntur, 5 
neque erat omuium quisquam, qui aspectum modo tantae multitu- 6 
I$ dinis sustineri posse arbitraretur, praesertim ancipiti proelio, cum 
ex oppido eruptione pugnaretur , foris tantae copiae equitatus pe- 
ditatusque cernerentur. 
At ii, qui Alesiae obsidebantur, praeterita die, qua auxilia 77 
suorum expectauerant, consumpto omni frumento inscii, quid in 
96 Haeduis gereretur, concilio coacto de exitu suarum fortunarum 
consultabant. Ac uariis dictis sententiis, quarum pars deditionem, 2 
pars, dum uires suppeterent , eruptionem censebat, non praeter- 


2 Britania B. quibus ille pro meritis B et reliqui, pro qaibus 
meritis (omisso ille) bede. inmunem B. 3 reddiderat quae ipsi 
Moriaos BC ; reddiderat quae ipse Merinis 4 et, qui ipsis, D: redd. ipsique 
Morinos deteriores aliquot. P. 68. A tamen tanta B ‘mss. plurimi", 
tanta tamen v. consensio om. b. 5 belli om. b. reciperan- 
dae m. pr. e: causa inl. uers. add. b. 6 omnes et e. 7 in boe 
belio D. milibus om. B. et pedum m. pr. B. 8 cc, bce 
Orosius V1, 11; cxxxx altera c sec. m. addita B, ccxv u. P. 106. 

9 isibantur B. Commius Atrebas, Viridomarus et Eporedorix Haedui 
bode (Eporiderige B). 10 Vercassianeuno B, *Vercasianeuno, Vercas- 
siaano et similiter mss. multi; Vergasilauno b c d e, Vergasillauno u. P. 111. 

11 consubrino B. dilecti m. pr. A. 12 attribuuntur] tra- 
duntur b. 13 fiducia b ce. Alaesiam B. 14 aspectum B, 

modo om. b e. 15 sustinere B C D. 18 at hi B. 
ebsedebantur C. auxilia suorum B ‘mss. plurimi’, suorum auxilia u. 

19 expectauerant B. 20 concilii B C, consilio £ e. coacti 
m. sec. C. suarum fortunarum B ‘mss. plurimi’, fortunarum suarum v. 

21 ac uariis B et reliqui, apud quos variis ab de. sententiis 
dietis e. quarum int. uers. b, quorum e. 22 censebat B e ‘mss. 
11^, censebant v. 


29* 


DE BELLO GALLICO 


eunda oratio Critognati uidetur propter eius singularem et nefi- 
3 riam crudelitatem. Hic summo in Aruernis ortus loco et magnae — 
habitus auctoritatis, ‘Nihil’, inquit, ‘de eorum sententia dietarus.- 
| sum, qui turpissimam seruitutem deditionis nomine appellant , ne- 
que hos habendos ciuium loco neque ad concilium adhibendos cen- 5 
& seo. Cum his mihi res sit, qui eruptionem probant; quorum in 
consilio omnium uestrum consensu pristinae residere uirtulis me- 
5 moria uidetur. Animi est ista mollitia, non uirtus , paulisper ino- 


piam ferre non posse. mti offerant, facilius repe- 
6 riuntur, quam qui dolori rant. Atque ego hane ser- 1i 

tentiam probarem (tantu lignitas potest), si nullam 
7 praeterquam uilae nostra ri uiderem: sed im consilio 

capiendo omnem Galliam quam ad nostrum auxilium 
8 concitauimus. Quid ho | LXXX uno loeo interfectis 

propinquis consanguinei: nimi fore existumalis, si 15 
9 paene in ipsis cadaueribu rlare cogentur? Nolite bos 


uestro auxilio expoliare, qui uestrae salutis causa suum periculum 
t neglexerunt, nec sultitia ac temeritate uestra aut animi imbecilli- 
tate omnem Gallias prosternere et perpeluae seruituti subicere. 

10 An, quod ad diem non uenerunt, de eorum fide constantiaque du- ? 
hitatis? Quid ergo? Romanos in illis ulterioribus munitionibus 
11 animine causa cotidie exerceri putatis? Si illorum nuntiis confir- 
mari non potestis omni aditu praesepto, his utimini testibus adpro- 
pinquare eorum aduentum ; cuius rei timore exterriti diem noctem- 


1 oratio Critognati uidetur B e ‘iidem mss.', uidetur oratio Critogns- 
ti v. et "iidem mss.’ edd. ante Ald., ac (B)? edd. post Ald. 
5 consilium e ‘mss 5’. 6 cum his B edd. ante Ald., cum iis Aldus u. 
8 mollitia a b e et sec. m. 4, molestia Æ B ‘mss. 8'; mollities «forsan 
cd' u. uirtutis b. paulisper inopiam B C D ‘plerique’, in- 
opiam panlisper (e) u (inoppiam B). 9 reperiantur B (is repp.) CD. 
11 tantum apud me B ‘marima mstorum turba', nam apud me tan- 
tum abode. 1? fieri om. b. 13 quum ad B. auxi- 
lium] consilium 4. 14 quid hominum e, quid ia hominum 4 BC Db. 
i LXXXX Æ, nonaginta D. interfectis quid propinquis bc. 
15 existumatis B. 16 hos uestro anxilio exspoliare 4 B CD c; hoc ue- 
stro auxilio spoliare eos b de, sed e nostro (expoliare P). 18 neglexe- 
runt BC De ‘mss. et edd. qdd.', neglexerint u. animi imbecillitate B 
edd. ante Ald., imbecillitate animi Aldus u. 19 subicere B et reliqui, 
addicere b cde. 21 Romanos in illis ult. mun. animine causa ad e; 
Romanorum animos in illis ult. mun. sine causa reliqui et sec. m. a, sed in 
om. Ab. 23 praeserpto 4, praerepto b c. his Be edd. ante Ald., 
iis Aldus u. adpropinquare B. 24 timore om. b. 
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que in opere uersantur. Quid ergo mei consilii est? Facere, quod 12 
nostri maiores nequaquam pari bello Cimbrorum Teutonumque fe- 
cerunt; qui in oppida conpulsi ac simili inopia subacti eorum cor- 
poribus, qui aetate ad bellum inutiles uidebantur, uitam toleraue- 

5 runt neque se hostibus tradiderunt. Cuius rei si exemplum non 13 
haberemus, tamen libertatis causa institui et posteris prodi pulcher- 
rimum iudicarem. Nam quid illi simile bello fuit? Depopulata 14 
Gallia Cimbri magnaque inlata calamitate finibus quidem nostris 
aliquando excesserunt atque alias terras petierunt; iura, leges, 

l0 agros, libertatem nobis reliquerunt. Romani uero quid petunt 15 
aliud aut quid uolunt , nisi inuidia adducti, quos fama nobiles po- 
tentesque bello cognouerunt, horum in agris ciuitatibusque consi- 
dere atque his aeternam iniungere seruitutem? Neque enim ulla 
alia condicione bella gesserunt. Quod si ea, quae in longinquis 16 

5 nationibus geruntur, ignoratis , respicite finitimamn Galliam, quae 
in prouinciam redacta iure et legibus commultatis securibus sub- 
lecta perpetua premitur seruitule'. Sententiis diclis constituunt, 78 
ut ii, qui ualetudine aut aetate inutiles sunt bello, oppido excedant, 
atque omnia prius experiantur, quam ad Critognati sententiam de- 

0 scendant: illo tamen potius utendum consilio, si res cogat atque 2 
auxilia morentur, quam aut deditionis aut pacis subeundam condi- 
conem. Mandubii , qui eos oppido receperant, cum liberis atque 3 
uxoribus exire coguntur. Hi, cum ad munitiones Romanorum ac- 4 
cessissent, flentes omnibus precibus orabant, ut se in seruitutem 

'5 receptos cibo iuuarent. At Caesar dispositis in uallo custodibus 5 
recipi prohibebat. 


1 est consilii b. 2 nostri] m m. pr. B. 3 conpulsi B. 
Á ad bellum inutiles B edd. ante Ald., inutiles ad bellum Aldus u. 
1 ille m. pr. B. 8 islata B. quidem 4 (B) C D bc, om. e. 
9 recessernot A. petiuerunt b c. 10 libertatem om. b. 


13 ulla alia B edd. ante Ald. et sine dubio ‘reliqui’, in quibus et 
‘edd. pp.’ Oud. umquam ulla legi narrat; umquam alia bede. Coniunge 
ulla bella. 14 conditione (8). 15 respice sm. pr. B. 
16 communitatis d. 17 praemitur B. 18 ut hi B el sic *uel 
ut ii mss. 10°, ut eu. ualetudine B, ualitudine e ‘mss. fere omnes 
et sec. m. B. sint e. 19 experiantur e, expediantur 4 B 
€ D. ad Critogaati sententiam descendant Aldus ; ab Critognuti sen- 
tentia discedant codd., nisi quod abegritognati B, discedant sententia e. 

20 illo tamen potius cd et, quí prius, e; illo tamen tempore potius 


reliqui. utendo b. 21 auzia B. quam aot deditionis (9) 
'mss.', quem deditionis e. conditionem (B). 23 Romanorum om. e. 
24 praecibus B. orabant bod e, orant B *reliqui'. 25 eu- 


stodibus B ‘reliqui’, custodiis cde. 
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19 Interea Commius reliquique duces, quibus summa imperii 
permissa erat, cum omnibus copiis ad Alesiam perueniunt et colle 
exteriore occupato non longius mille passibus ab nostris munitio- 

2 nibus considunt. Postero die equitatu ex castris educto omuem - 
eam planiciem, quam in longitudinem tria milia passuum patere 5 
demonstrauimus , complent pedestresque copias ponit at s 

3 abditas in locis superiorum constituunt. Erat ex 
despectus in campum. Concurrunt his auxiliis viria; fit gratulatio 

4 inter eos, atque omnii | 
productis copiis ante op 
tibus integunt atque aj 

8O omues casus comparant. 
tem munitionum disposit, 
teueat et nouerit, equ 

2 iubet. Erat ex omnibus iummum undique feine 
nebant, despectus , atque ; intenti pugnae prouentum 

3 expectabant. Galli inter equites raros sagittarios expedilosque le- 
uis armaturae interiecerant , qui suis cedentibus auxilio succurre- 
rent et nostrorum equitum impetus suslinerent. Ab his complures 

4 de inprouiso uulnerati proelio excedebant. Cum suos pugna su- 3- 
periores esse Galli confiderent et nostros multitudine premi uide- 
rent, ex omnibus partibus et ii, qui munitionibus continebantur, 
el hi, qui ad auxilium conuenerant, clamore et ululatu suorum 

9 animos confirmabant. Quod in conspectu omnium res gerebatur 
neque recte ac turpiter faetum celari poterat, utrosque et laudis 3 

6 cupidilas et timor ignominiae ad uirtutem excitabant. Cum a me- 
ridie prope ad solis occasum dubia uictoria pugnaretur, Germani 


1 reliquique B ‘mss. plurimi, et reliqui eu. 2 Elesiam Z. 
3 longius b d et addito quam c, longe B ‘reliqui’. p passibus 
eum solis 4nd. Oxon. u. 5 planitiem (B). iv milia 4D. 
6 paulo 4, paululum 5c. 7 abditas e, additas B ‘mss. 7’. 8 con- 
currunt B ‘reliqui’, concurritur cde. 9 laeticiam B. itaque] at- 
que 4. 10 ‘proximam C’ (an proxumam ?) gratibus m. pr. B. 
13 munitionis be. ut suis subueniat b. 16 omnes milites 
intenti B ‘plerique’, omnium militum intenti animi bcd e. 17 expecta- 
bant B. 18 cadentibus b c. 19 susterent m. pr. B. 20 in- 
proviso B. pugnae a be (hic pagne). 23 hi B edd. ante Ald. 
(sed hae etiam paulo ante), ii Aldus u. conuenerunt B. 25 recti 
BC, tegi D. ac A (B) C D b, aut e. factum om. B ‘mss. 9, 
quidquid D. poterat om. B ‘mss. 7". 26 ad uirtutem om. b. 
" excitabant (B) ‘mss. plerique’, excitabat e. 27 prope usque 
nu 95. 
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una im parte confertis turmis in hostes impetum fecerunt eosque 

prepulerunt ; quibus in fugam coniectis sagittarii cireumuenti inter- 7 
fectique sunt. Item ex reliquis partibus nostri cedentes usque ad 8 
castra insecuti sui colligendi facultatem non dederunt. At ii, qui 9 

v eb Alesia processeraut, maesti prope uictoria desperata se in op- 
pidum receperunt. Vno die intermisso Galli atque hoc spatio ma- 81 
gae cralium , scalarum , harpagonum numero effecto media nocte 
mlemtio ex castris egressi ad campestres munitiones accedunt. 
Subito clamore sublato, qua significatione qui in oppido obsideban- 2 

i$ tar de suo aduentu cognoscere possent, crates proicere, fundis, 
sagittis, lapidibus nostros de uallo proturbare reliquaque, quae ad 
oppugnationem perlinent, parant administrare. Eodem tempore 3 
clamore exaudito dat tuba signum suis Vercingetorix atque ex op- 
pido educit. Nostri ut superioribus diebus, ut cuique erat locus 4 

i5 adtributus, ad munitiones accedunt; fundis librilibus sudibusque, 
quas iu opere disposuerant, ac glandibus Gallos proterrent. Pro- 5 
specta tenebris adempto multa utrimque uulnera accipiuntur. Con- 
plura tormentis tela coniciuntur. At Marcus Antonius et Gaius Ô 
Trebonius legati, quibus hae partes ad defendendum obuenerant, 

M qua ex parte nostros premi intellexerant, his auxilio ex ulteriori- 
bus castellis deductos summittebant. Dum longius ab munitione 82 
aberant Galli, plus multitudine telorum proficiebant; posteaquam 
propius successerunt, aut se stimulis inopinantes induebant aut in 
serobes delati transfodiebantur aut ex uallo ac turribus traiecti 

t$ pilis muralibus interibant. Multis undique uulneribus acceptis nulla 2 

1 confectis b e. hostem bce. 2 interfecti sunt b. 
3 usque om. bde. ad b cde, in B ‘reliqui’. 4 consecuti b e. 
qui Alesiae e (Elesia B). 5 maesti B, non moesti. T arpa- 
gonum B ‘mss. fere omnes'. 8 ex om. b. 11 proturbare 4 BCD 
e; perturbare adiecto ceperunt eodemque punctis notato b, deturbare cd. 
reliqua quaeque P. 12 parant Be ‘mss. tantur non omnes’, 
parerent b; om. Aldus u. 14 ut cuique A BC, suus cuique Db e (hic 
euiusque) do. erat loeus B e edd. ante Graeu., locus erat Graeu. u. 
15 attributus reliqui, delinitus And. Ozon. u(adtr. B). librilibus 
em. de. 16 Gallos glandibus, omisso ac, B ‘mss. 9". preterreat 4 
BC D ae, perterrent v. 17 utrimque B, non utrinque. conplura B. 
18 eoiciantur B. Mareas B, M. u. Gaius B, C. u. 
19 Atrebonius c. hae B edd. anto 4id.; eae Aldus u, easb. defen- 
dem m. pr. B. venerant /. 20 hie B cdd. ente Ald., lis Aldus u. 
21 summittebant B, non subm. ad munitionem B ‘mss. 9’. 
23 proprius B. se stimulis B * 10 mei’, se ipai stimulis v. 


24 delati B *reliqui', delapsi a bcde. 25 muralibus) in ualli- 
bus b. iateriebaut 4 B C D. 
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munitione perrupta, cum lux adpeteret, ueriti, ne ab latere aperto 

ex superioribus castris eruptione eircumuenirentur, se ad suos re- 
3 ceperunt. At interiores , dum ea, quae a V. 
á plionem praeparata erant, proferunt, priores. fossas 

tius in his rebus administrandis morati- prius suos 

gnouerunt , quam munitionibus adpropinquarent. Jta re ir 

83 oppidum reuerterunt. Bis magno cum detrimento repulsi 

quid agant , consulunt; locorum peritos adhibent: ex his superio- 
2 rum castrorum situs | 

trionibus collis , quem 


cumplecli non potueran, ssario paene ini (da. 


m 


3 leniter decliui castra f Gaius Antistius Reginus et 
Gaius Caninius Rebilu uabus legionibus obtinebant. 

4 Cognitis per explorat duces hostium LX milia ex 
omni numero deligi m, quae máximam uirlulis 1$ 

5 opinionem habebant , to agi placeat, occulte inter 


se constituunt ; adeundi lempus vcuiiunt, cum meridies esse uides- 
6 tur. His copiis Vercassiuellaunum Áruernum , unum ex quattuor 
7 ducibus, propinquum Vercingetorigis, praeficiunt. Ille ex castris 
prima uigilia egressus prope confecto sub lucem ilinere post mon- € 
tem se occultauit militesque ex nocturno labore sese reficere ius- 
8 sit. Cum iam meridies adpropinquare uideretur, ad ea castra, 
quae supra demonstrauimus , contendit; eodemque tempore equi- 
tatus ad campestres munitiones accedere et reliquae copiae pro 


1 (adpeterct B) appareret b. 4 praeparauerant proferunt £ B 
CDabe. 5 his B edd. ante P. Manut., iis P. Manutius u 
morati] occupati b. 6 mutionibus ante corr. B, munitiones m. pr. €. 

adpropinquarent B. 7 reuertuntur b. 8 ex his B ‘reliqui’, 
ab his bcde. 9 septrionibus m. pr. B. 10 complecti b. 

11 poterant be. necessario B et reliqui, necessarioque b ce. 
12 leniter e, leuiter B ‘11 mei’. fecerunt B et reliqui, fecerant 
bce. Gaius B, C. u. 13 C. Caninius P. Manutius u , Casi- 
nius omisso praenomine D; ‘L. uel Lucius Caninius 4 € D 6 alii’. 
Revilus B ‘decem mei’ et suprasc. b A. u (B). 14 legio- 
nibus ABCD. milia om. B. 15 diligunt A4, delegunt B € D. 

ciuitatium D. 16 quid] qui e. quoquo 4B CDabc, quo e. 

17 meridie A B C bce. uideretur 4A. 18 his e edd. ante 
Ald., iis (B) Aldus u. Vercassiuellaunum B, *Vercasiuellaunum sess. 

Jere omnes", Cassiuellaunum b; Vergasillaunum u. quattuor B. 

20 prope om. D. 22 iam ad meridiem appropinquare e e£, qui 
propinquare, b c (adprop. B). 23 condit m. pr. B. eodemque in 
tempore B, eodem tempore b c. 


COMM. VII CAP. 83 — 86. 457 


castris sese ostendere coeperunt. Verciugetorix ex arce Alesiae 84 
suos conspicatus ex oppido egreditur ; cratis, longurios, museulos, 
falces reliquaque , quae ernplionis causa parauerat, profert. Pu- 2 
gnator uno tempore omnibus locis, atque omnia templantur : quae 

5 minime uisa pars firma est, hnc concurritur. Romanorum manus 3 
tantis munilionibus distinetur nec facile pluribus locis occurrit. 
Multum ad terrendos nostros ualet clamor, qui post tergum pu- 4 
gsanübus extitit, quod suum periculum in aliena uident salute 
constare: omnia enim plerumque, quae absunt, uehementius bo- 5 

l0 minum mentes perturbant. Caesar idoneum locum nactus, quid 8$ 
quaque ex parte geratur, cognoscit ; laborantibus summittit. Vtris- 2 
que ad animum occurrit unum esse illud tempus, quo maxime con- 
tendi conueniat: Galli , nisi perfregerint munitiones, de omni sa- 3 
lute desperant ; Romani, si rem optinuerint, finem laborum omnium 

15 expectant. Maxime ad superiores munitiones laboratur, quo Ver- 4 
cassiuellaunum missum demonstrauimus. lniquum loci ad decli- 
uitatem fastigium magnum habet momentum. Alii tela coniciunt, 5 
alii testudine facta subeunt ; defatigatis in uicem integri succedunt. 
Agger ab uniuersis in munitionem coniectus et ascensum dat Gal- 6 

9 lis et ea, quae in terra occultauerant Romani , contegit; nec iam 
arma nostris nec uires suppetunt. His rebus cognitis Caesar La- 86 
bienum cum cohortibus sex subsidio laborantibus mittit: imperat, 2 
si sustinere non possel, deductis cohortibus eruptione pugnaret; 
id nisi necessario ne faciat. Ipse adit reliquos, cohortatur, ne la- 3 


2 eratis Prsinus, castris B ‘plurimi’; a castris bede. mulcu- 
les B ‘mss. 8’. 3 reliqua queque er. B, reliquaque er. c. para- 
unt bedo, paraueraot B 'reliqui'. profert om. c. 4 locis] oc- 
erit add. c, acriter add. b. qua ez uno det. u. 5 minimae 
Um puncto sub a B. uisa om. be. firma esset b e. 7 ualet 
h 'reliqui', ualuit d And. Oxon. postergum B. 8 (extitit B) 
eiistit b e. uideant b. salute 4BCDbc et sec. m. a, uirtute 

4t. 9 constare (B) e ‘reliqui’; consistere ‘uidetur legi in d And. : nam 
*tetrpta nihil de uarietate monent’. 11 quaque] qua B ‘mss. 11’. 
ex parie B ‘mss. 19', in parte bede. laborantibus] auxilium 
summittit B, non subm. utrimque, sed corr. ead. m., B. 
m esse illud B edd. ante Ald., illud esse Aldus u. tempus] 
Priedicat add. be. 14 optinuerint B. 15 expectant B. 
treassiuellaunum B et cetera ut p. 456, 18. 16 iniquum Ba 'reli- 
Ati omnes’, exiguum e And. Oxon. decliuitatem] adscensus D. 
1 ascensum B. 20 in terra Be reliqui , in terram d And. Ozon. 
23 posset Louaniensis, possit reliqui. pugnaret B et reliqui, 
Pignet b e. P. 84. 24 adit] ad id be, id e. cohortatur e, cohor- 
talus B ‘mss. 12". 
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ium Basilum cum legionibus duabus in Remis conlocat, 

6 nc quam ab (initumis Bellouacis calamitatem accipiant. Gaium 

Antistium Reginum in Ambilaretos , Titum Sextium in Bitariges, 
Gaium Caninium Rebilum in Rutenos cum singulis legionibus mite 

7 üt. Quintum Tullium Ciceronem et Publium Sulpicium Cabilloui 5 

et Matiscone in Haeduis ad Ararim rei frumentariae causa conlo- - 


8 cat. Ipse Bibracte hiemare constituit. + His litteris cognitis Ro- 


mae dierum uiginti supplicatio redditur, - co P | 
| o. — 
A. Tl Suu 
d 
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COMMENTARIVS OCTAVVS. 


Coactus adsiduis tuis uocibus, Balbe, cum cotidiana mea re- 
cusalio non difficultatis excusationem, sed inertiae uideretur de- 
2 precationem habere, rem difficillimam suscepi. Caesaris nostri 


1 Minutium B. Basilum om. Flodoardus. legionibus dua- 
bus B Flodoardus, duabus legionibus u. conlocat B. 2 ab (B)€ 
D b, non a. finitumis 4 D. Gaium B, C. v. 3 Ambilaretes 
B *mss.^, Ambiuaretos u. P. 106. Titum A, T. v. 4 Gaium £, 
C. u. 5 Quintum Z, Q. v. Publium B, P. v. Cabillosi 
‘mss. plerique', Cabillonni B, Cabiloni ‘alii’; Cauilloni b. 6 ad ad Àr. 
B. conlocat B. 7 his litteris cognitis 4 B C D c, huius anni rebus 
cognitis abe; his rebus lilteris Caesaris cognitis t. 8 xx (D). 
redditur codd., indicitur u. lulius Celsus Constantinus u. c. legi. Com- 


mentarius Caesaris liber septimus explicit B. Explicit liber septimus a el; 
qui vn, e. 


A. Hirtii Ac; A. Hirtii Panse rerum gestarum C. Caesaris a, et ‘Bir 
tio Pansae hunc librum ascribunt mss. aliquot uetustiores, praenomen Åt- 
li add. b’. Incipit liher octauus feliciter B. Incipit vin e. P. 9. 1 ae 
siduis B. 3 rem om. B ‘mss. $’, post difficillimam ponunt edd. 
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commentarios rerum gestarum Galliae non conhaerentibus superio- 
ribus atque insequentibus eius scriptis contexui nouissimumque 
inperfectum ab rebus gestis Alexandriae confeci usque ad exitum 
non quidem ciuilis dissensionis , cuius finem nullum uidemus, sed 
5 uitae Caesaris. Quos utinam qui legent scire possint quam in- 3 
uitus susceperim scribendos, quo facilius caream stultitiae atque 
arrogantiae crimine, qui me mediis interposuerim Caesaris scri- 
ptis. Constat enim inter omnes nihil tam operose ab aliis esse 4 
perfectum, quod non horum elegantia commentariorum superetur. 
120 Qui sunt editi, ne scientia tantarum rerum scriptoribus deesset, 5 
adeoque probantur omnium iudicio, ut praerepta, non praebila fa- 
cultas scriptoribus uideatur. Cuius tamen rei maior nostra quam 6 
reliquorum est admiratio: celeri enim, quam bene atque emen- 
date, nos eliam, quam facile atque celeriter eos perfecerit, scimus. 
R5 Erat autem in Caesare cum facultas atque elegantia summa scri- 7 
bendi, tum uerissima scientia suorum consiliorum explicandorum. 
Mihi ne illut quidem accidit, ut Alexandrino atque Africano bello 8 
interessem ; quae bella quamquam ex parte nobis Caesaris ser- 
mone sunt nota, tamen aliter audimus ea, quae rerum nouitate 
æð aut admiratione nos capiunl, aliter, quae pro testimonio sumus 
dicturi. Sed ego nimirum, dum omnes excusationis causas colligo, 9 
ne cum Caesare conferar, hoc ipsum crimen adroganliae subeo, 
quod me iudicio cuiusquam existimem posse cum Caesare compa- 
rari. Vale. 


zs Omni Gallia deuicta Caesar cum a superiore aestate nullum 1 
bellandi tempus intermisisset militesque bibernorum quiete reficere 
a tantis laboribus uellet, complures eodem tempore ciuilates reno- 
ware belli consilia nuntiabantur coniurationesque facere. Cuius 2 
rei uerisimilis causa adferebatur, quod Gallis omnibus cogni- 
36 tum esset neque ulla multitudine in unum locum coacta resisti 


1 conbaerentibus Schneiderus ; compareutibus 4, comparantibus B C 
Me '6 alii’; comparandos didus u. 2 nouissimum quae B, nouissime- 
que e. 3 inperfectum B. 5 legerent 4. 6 atquae B. 
Soperosum b e. 10 rerum] gestarum add. ab cde. deesset bc 
de, desit B et reliqui. 13 quam bene quam emendate b. 14 eos 
EE S^ perfecerit] perscripserit Suefonius Caes. c. 56. 17 illut 
IE 18 quanquam (P). 19 sunt B D, sU C; sint 4 bcde. 
r audiuimus 5. 22 ipsum (B) et reliqui, ipso ae Ozon : ‘de d dubito". 


P. t. adrogantiae B. 26 intermisset m. pr. B. 29 adfe- 
rebatur JJ. 


dit, quod inparatis disi 
ullo rura colentes prius ab equitatu opprimerentur, quam confugere 
2 in oppida possent. Namque etiam illud uulgare incursionis ho- 
sium signum, quod incendiis aedificiorum intellegi consueuit, Cae- 
saris eral interdicto sublatum, ne aut copia pabuli frumentiqne, si 
longius progredi uellet, deliceretur, aut hostes incendiis terreren- % 
3 tur. Multis hominum milibus captis perterriti Bituriges, qui pri- 
mum aduentum potuerant effugere Romanorum , in finitimas ciui- 
tates aut priuatis hospitiis confisi aut societate consiliorum confu- 
Á gerant. Frustra: nam Caesar magnis itineribus omnibus locis 
occurrit nec. dat ulli ciuitati spatium de aliena potius quam de do- 55 
mestica salute cogitandi; qua celeritate et fideles amicos retinebat 
5 et dubitantes terrore ad condiciones pacis adducebat. "Tali condi- 
cione proposita Bituriges, cum sibi uiderent clementia Caesaris 


] posse a Romanis ABC Dbe conplures B. intolissent 
(B) e reliqui, inissent And. Ozon. uv. 3 prosequenda b. 4 incom- 
modae B, incommode € D. recusandum Æ. 6 Marcum B, M. v. 

7 equitum praesidio B *religui ', cumequitatus praesidio bede. 
cal. (B). lanuarias 4 BC D, lan. e. 8 xui Glareanus, xn codd. 
(duodecimam B). Fid. c. 11, 1 e? 7711, 51, 2.90, 6. 9 conlocauerat Z. 
10 undecimam B. inpedimepta B. 1! tuenda om. e And. et m. 
pr. unus Achaintrit, a, ni fallor. 13 potuerint Æ B € D c; poterant 
b d, potuerant e. 15 inparatis Jj. disiectisque /ascosanur, dt 
iectisque codd. 17 incursionibus m. pr. €. hostium signum / 
(B) € D, signum hostium jd c. I8 haediliciorum B. Caesaris | 
erat Æ (B) € D, Caesaris id erat bed e. 20 uellent D. deBeerd — — 
b. 22 potuerant effugere A BC D e ‘mss. tantum non omnes’, elagett 


potuerant v. 23 sotietate B. 27 conditiones ef conditione (P). 
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reditum patere in eius amicitiam finitimasque ciuitates sinc ulla ~ 
poena dedisse obsides atque in fidem receptas esse, idem fecerunt. 
Caesar militibus pro tanto labore ac patientia, qui brumalibus die- 4 
bus itineribus difficillimis, frigoribus intolerandis studiosissime per- 

8 manserant in labore, ducenos sestertios, centurionibus + tot milia 
nummum praedae nomine condonanda pollicetur legionibusque in 
hiberna remissis ipse se recipit die XXXX Bibracte. lbi cum ius 2 
diceret, Bituriges ad eum legatos mittunt auxilium petitum contra 
Carnutes, quos intulisse bellum sibi querebantur. Qua re cognita, 3 

6 cum dies non amplius decem et octo in hibernis esset moratus, le- 
giones XIIII et VI ex hibernis ab Arare educit, quas ibi conlocatas 
explicandae rei frumentariae causa superiore commentario demon- 
stratum est: ita cum duabus legionibus ad persequendos Carnutes 
proficiscitur. Cum fama exercitus ad hostes esset perlata, cala- 5 

i§ mitate ceterorum ducti Carnutes desertis uicis oppidisque, quae 
tolerandae hiemis causa constitutis repente exiguis ad necessitatem 
aedificiis incolebant (nuper enim deuicti conplura oppida dimise- 
rant), dispersi profugiunt. Caesar erumpentes eo maxime tempore 2 
acerrimas tempestates cum subire milites nollet, in oppido Carnu- 

I6 tum Genabo castra ponit adque in tecta partim Gallorum, partim 
quae coniectis celeriter stramentis tentoriorum integendorum gra- 
tia erant inaedificata, milites coniecit. Equites tamen et auxilia- 3 
rios pedites in omnes partes mittit, quascumque petisse dicebantur 
hostes ; nec frustra: nam plerumque magna praeda potiti nostri 

i$ renertuntur. Oppressi Carnutes hiemis difficultate, terrore periculi, 4 


2 in fde e. 3 pacientia B. 5 sestios B. tot reliqui 
omnes, 11 cum Bong. tert. u. D. 111. 6 condonanda Bong. tert., con- 
donata religui. 7 se om. m. pr. B. recipit 4 b, recepit B e reli- 
qui. xxx BC, tricesimo D. 9 Carnotes b semper. quaere- 
bantar B. 10 dies Aic ponunt B edd. ante Ald. Steph., post decem et 
octo Aldus u. moratus B e ‘reliqui’, commoratus c d. legionem b. 

11 sextam (B). Arari be. educit didus, et ‘ex cd nihil 
varietatis enotatum est"; ducit f Bo ‘reliqui omnes. conlocatas B. 

15 cetoram m. pr. B. 16 constitutis — aedificiis; ad necessita- 
tem repente exigua constitueraot aedificia e And. Ozon. 17 conplura 
B. amiserant bede. 18 profugerunt D. 19 *acerrimas 4 

€ D’ (an acerrumas ?) nollent b. 20 Cenabo B ‘mss.’ 

eique B, non atque. partim ante Gallorum om. b. partim quae 
e; partimque P, partemque ‘mss. longe plurimi, non omnes tamen. 

2l tentorium b ce, cepnturiorum C. 22 coniecit Morus, contegit codd. 
P. 112. 23 dimittit b. quascumque (B), non — cuaque. 

25 periculi] perculsi b. 


cum tectis expulsi nullo loco diutius consistere auderent nec 
siluarum praesidio tempestatibus durissimis tegi possent, dispersi 
6 magna parte amissa suorum dissipantur in finitimas ciuitates. Cae- 
sar tempore anni difficillimo, cum salis haberet conuenientes ma- 
nus dissipare, ne quod initium belli nasceretur, quantumque in 5 
ralione esset, exploratum EAP ac E 
summum bellum posse conflari, Gaium cum duabus le- 
2 gionibus, quas secumha; * © ° '" pois Genabi conlocawitg ipse, 
cum crebris legalionibu erlior fieret Bellouacos, qui 
belli gloria Gallos omne maestabant,, finitimasque his N 
ciuitates duce Correo Comnio Atebelé iuis 
comparare atque in unu ‘re, ut omni mulütuüdime in —- 


fines Suessionum , qui R diributi , qpip- —3dd | 
nem, perlinere aulem 1 dignitatem, Ds 
lutem suam iudicaret n atem socios optime de repu. 15 
3 blica meritos accipere, legronem ex hibernis euocat rursus unded- 
mam, litteras autem ad Gaium Fabium mittit, ut in fines Suessie- 
num legiones duas , quas habebat, adduceret , alteramque ex dua- 
4 bus ab Labieno arcessit. Ita, quantum hibernorum opportunitas 
bellique ratio postulabat, perpetuo suo labore in uicem legionibus 9 
7 expeditionum onus iniungebat. His copiis coactis ad Bellouacos 
proficiscitur castrisque in eorum finibus positis equitum turmas 
dimittit in omnes partes ad aliquos excipiendos, ex quibus hostium 
2 consilia cognosceret. Equites officio functi renuntiant paucos ia 
aedificiis esse inuentos, atque hos, non qui agrorum colendorum % 
causa remansissent (namque esse undique diligenter demigratum), 
3 sed qui speculandi causa essent remissi. A quibus cum quaereret 
Caesar, quo loco multitudo esset Bellouacorum quodue esset con- 


5 quantumcumque 5. 6 esset om. b. 7 Gaium B, C. s. 

8 Cenabi B. coplocauit B. 9 con B. 10 bis 4e 
‘mss. omnes’, iis B. 11 Correo bc semper optimique Orosii FI, M; 
Corbeo B et reliqui. Comio (B). 13 Suessonum Aic et infra B 
‘mss. plerique’. adtributi B. inpressionem B. 17 Gaium 
B, C. u. uti ez 2 dett. u. 19 ab B ‘cuncti’, a e. Labieno 
e, Lucio Labieno B et sic ‘uel L. Labieno re/iqui' praeter 2, dett.; T. Le 
bieno u. itaque bce. 2] onus impingebat c. 24 consilien 
A. cognoscerent b e. 25 incolendorum Ænd. Oxon., et in e arle 
colendorum /itura est. 26 remansisset ante corr. B. 27 spect- 
landi causa B ‘reliqui’, speculandi gratia bede. 28 esset post multitud? 
om. b. quodne, u£ uidetur, e. 


N 
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alium eorum, inueniebat: Bellouacos omnes , qui arma ferre pos- 4 
sent, in unum locum conuenisse , itemque Ámbianos, Aulercos, 
Caletos, Velliocassis, Atrebatas ; locum castris excelsum in silua 
circumdata palude delegisse , impedimenta omnia in ulteriores sil- 

5 uas contulisse. Conplures esse principes belli auctores, sed mul- 
titudinem maxime Correo optemperare, quod ei summo esse odio 
nomen populi Romani intellexissent. Paucis ante diebus ex his 5 
castris Atrebatem Commium discessisse ad auxilia Germanorum 
adducenda ; quorum et uicinitas propinqua et multitudo esset infi- 

19 nita. Constituisse autem Bellouacos omnium principum consensu, 6 
summa plebis cupiditate, si, ut diceretur, Caesar cum tribus le- 
gionibus ueniret, offerre se ad dimicandum, ne miseriore ac duriore 
postea condicione cum toto exercitu decertare cogerentur ; si ma- 7 
ores copias adduceret, in eo loco permanere, quem delegissent, 

15 pabulatione autem, quae propter anni tempus cum exigua tum dis- 
jecta esset , et frumentatione et reliquo commeatu ex insidiis pro- 
hibere Romanos. Quae Caesar consentientibus pluribus cum co- 8 
gnossel atque ea, quae proponerentur, consilia plena prudentiae 
longeque a temeritate barbarorum remota esse iudicaret , omnibus 

Be rebus inseruiendum statuit, quo celerius hostis contempta sua pau- 
eitaie prodiret in aciem. Singularis enim uirtutis ueterrimas le- 2 


1 inueniebat] cognoscebat e And. Oxon. cod. Frs. 2 Aulurcos 
B et sie aut *Aulenrcos, Amuras, Muloritos mss.’, Alurcos apud Orosium 
mss. quidam Hauercampi. 3 Caletos, non Caletes, Be ‘plerique’; Sa- 
letos apud Orosium mss. quid. Hauercampi et Portensis. Velliocassis 
B et Velliocasses ‘mss. plerique’, Veliocasses e et sic nel Velocarses uel Ve- 
liocarses uel Veliocasos apud Orosium mss. quidam Hauercampi ; Velocas- 
ses ‘al.’ et Orosius. P. 108. Atrebatas B ‘mss. plerique’ et ap. Oro- 
stum tres Leidenses et Portensis, Atrebatos A et ‘alii’; Atrebates e et Oro- 
sius. in silua circumdata palude 4 B cde ‘ceteri’, impedita circumda- 
tum palude dnd. Ozon. 4 impedimenta omnia B edd. ante Ald. Ste- 
phanus, omnia impedimenta Aldus u. 5 conplures B. 6 Cor- 
reo Aie A (B) C bcd. optemperare B. 7 nomem B. po- 
puli om. b. 8 Atrebatem A B c ‘mss. omnes’, om. e Ozon. 
11 dicebatur cum 3 dett. u. Caesar ante ut diceretur ponit e. 
12 efferre (B)? b cde, offerrent reliqui. sese b et, qui ante offerre 
ponit, o. 13 conditione (B). 14 adduceret et in eo loco perma- 
wret B. 17 Caesar cum sentientibus e. cum om. e. co- 
Posset A B C D ‘mss. T’, cognouisset (e) u. 19 esset m. pr. B. 
20 rebus om. e And. hostis 4, hostes B De reliqui. sua 
Abe, suarum C; suorum (B) reliqui. 21 prodiret 4 B D, prodirent 
t reliqui. 

Caesar, ed. Nipperd. 30 


DE BELLO 
! giones VH, VIII, VITII habebat, summae spe 


JWI 


XI, quae octauo iam stipendio tamen in eo W ione reliquaru n nod. 
3 dum eandem uetustatis ac virti EEO o. mss C 
cilio aduocato rebus iis, quae ad se essent iine - - 
sitis animos multitudinis confirmat. Si forte hostes rium le Sio L 
num numero posset elicere ad dimieaudam , —— em il 
constituit, ut legio septima , octaua , nona ante a nt impe- 
dimenta, deinde omn rum epe; q 
mediocre, ut in exp 'onsucuit, « 
ne maioris multitudi dere. hostibus p 
Å ipsi depopóscissent. H ie quac j 
in conspectum hostium iné eornm ex 
9 Cum repente instru erlo gradu leg 
Galli uiderent , quori arem pieta uciae cons 
perlata, siue certamini subito aduentu side: "xpec 
tione nostri consilii copias instruunt pro castris nec loco superiore 
2 decedunt. Caesar, etsi dimicare optauerat, tamen admiratus tan- 
tam multitudinem hostium ualle intermissa magis in altitadinem 
3 depressa quam late patente castra castris hostium confert. Haec 
imperat uallo pedum XII! muniri, loriculam + pro hac ratione eius ** 
altitudinis inaedificari; fossam duplicem pedum denum quinum h- 
teribus deprimi directis ; turris excitari crebras in altitudinem tri- 


1 vir, vri B; vi et ix u, sed et om, e ‘mss. tantum non omnes’; 
vin et nx D (puto vim et vmi). electaeque b e. 2 iam om. be. 

stipendio B * mss. plerique’, stipendio functa bcde. in om. 
bcde. (conlatione B) collocatione c e. 3 concilio J'ascosanus 
et ‘forsan unus et alter mss.', consilio B reliqui. 4 conuocato D. 

5 fortue B. 7 septima et octaua atque nona b. irent 
(B) C bce ‘alii’ u (fuerat iret). 8 quod ita tamen D. 11 po- 
poscissent b. bac) ac B. quadrano D. 12 in conspecta 
omnium scelerius hostium opinione eorum exercitum adduxit e; in conspecta 
etiam C D. 13 cum] quas cum c, quas legiones bde. legiones 
om. bde. 14 Galli] cum add. b de. uiderent e , uidergat B 
‘mss. et edd. qdd.' fiducia be. 15 siue expectatione de, seu 
expectatione (B) u (expect. B). 19 depressam D. patentem D, 
patentia b. 20 muniri e, munire B ‘mss. 12*. loriculam pro hac 
ratione eius altitudinis inaedificari B e£, ex quibus nonnulli loricam uel la- 
ricam habent, ‘ceteri’ et , qui et praemittit et hac om. (id quod de B guo- 
que falso Achaintrius retulit), sec. m. a; coronis inaedificari ae. P. 113. 

21 denum quinum B ‘mss. plerique’, demum et quinum D ; quindenum 
b, quinum denum v. P. 114. 22 deprimi directis A B C D ‘mss. pluri- 
mi’, directis deprimi (e) u (derect. 4 B Ce). turris Æ B C. 
excitari crebras B edd. ante Ald., crebras excitari didus u. 
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um tabulatorum, pontibus traiecüs constratisque coniungi, quorum 
frontes uiminea loricula munirentur: ut ab hostibus duplici fossa, 4 
duplici propugnatorum ordine defenderentur, quorum aller ex pon- 
tibus, quo tutior altitudine esset, hoc audacius longiusque permit- 

5 teret tela, alter, qui propior hostem in ipso uallo conlocatus esset, 
ponte ab incidentibus telis tegeretur. Portis fores alüoresque tar- 
res imposuit. Huius munitionis duplex erat consilium. Namque 10 
et operum maguiludinem et timorem suum sperabat fiduciam bar- 
baris allaturum , et cum pabulatum frumentatumque longius esset 
10 proficiscendum , paruis copiis castra munitione ipsa uidebat posse 
defendi. Interim crebro paucis utrimque procurrentibus inter bina 2 
castra palude interiecta contendebatur ; quam tamen paludem non- 
numquam aut nostra auxilia Gallorum Germanorumque transibant 
acriusque hostes insequebantur, aut uicissim hostes eadem trans- 
15 gressi nostros longius summouebant. Accidebat autem cotidianis 3 
pabulationibus (id quod accidere erat necesse, cum raris disiectis- 
que ex aedificiis pabulum conquireretur), ut impeditis locis dispersi 
pabulatores cireumuenirentur ; quae res, etsi mediocre detrimentum 4 
iamentorum ac seruorum nostris adferebat, tamen stultas cogita- 
30 tiones incitabat barbarorum, alque eo magis, quod Commius, quem 
profectum ad auxilia Germanorum arcessenda docui, cum equiti- 
bus uenerat; qui tametsi numero non amplius erant quingenti, 
tamen Germanorum aduentu barbari nitebantur. Caesar, cum 11 


2 luricula 4 2 € b, lorica D. ut ab hostibus duplici fossa, du- 
plici propugnatorom ordine defenderentur B e£ sic * uel defenderetar' A C 
D; ut hostis a duplici propugnatorum ordine depelleretur a c et, qui post 
dlepelleretur addit fossa dupplici , e; ut hostis a dupliei fossa duplici propu- 
guatorum ordine defenderetur v. P. 114. 3 quorum] quo b. 
4 permitteret tela B et sic ‘uel tela permitteret mss. constanter’; tela per- 
mitterentur b, tela permitteret u. 5 qui And. Oxon., quo reliqui. 
JP. 58. proprior B. hostem om. b. in ipso e; om. B, atque 
*ipso et in ipso abest a mstis et edd. quibusdam. conlocatus Jl. 
9 ablaturam b. . 11 interea b. crebra m. pr. D. utrimque (8). 
12 nonnumquam 7. 13 auxilia Gallorum Oxon., auxilia aut Gallo- 
rum reliqui. 14 bostes] nostri e And. Oron., bostes nestri b. 
lnseq. ac uicissem b. eadem b ce, eodem B ‘ceteri’. 15 summo- 
Waebast B. 17 ex om. b e. impedimentis B ‘mss. 7’. di- 
ææpersi bede, dispersis B et reliqui. 18 pabulatoriis B ‘mss. 8'. 
219 adferebat B. 22 tamen etsi bc, non e. quingenti (B) ‘mss.’ 
Apg»raeter unum det., » e. 23 tamen] sed tamen bce. Ditebaatar 
d B *mes. innumeri’, inflabantur ab cde. 
30° 


DE — 


animaduerteret hostem conplures dies. — | 
munitis se tenere neque oppugnari castra eorum si 
niciosa nec locum munitionibus maic 
litteras ad Trebonium mittit, ut quam celerrime p 
xin, quae cum T. Sextio legato in 
ret atque ita eum tribus legionibus magnis it 
2 ret; ipse equites in uicem Remorum ac- Lingonum re 
ciuitatum, quorum m.» —— 
12 lationibus mittit, qui i ncursiones 
cum cotidie fieret, ac 1 ie diligentia mi 
plerumque accidit diu ouaci delecta 
cognitis stationibus ca » nostrorum sil 
2 insidias disponunt ee oreet 
mum elicerent nostr 
3 tur. Cuius mali sor nc ille « 
neris obuenerat. Namque hi, cum repente hostium equites ani- 
maduerlissent ac numero superiores paucitatem contempsissent, 
4 cupidius insecuti peditibus undique sunt circumdati. Quo facto 
perturbati celerius, quam consuetudo fert equestris proelii , se re- 
ceperunt amisso Vertisco, principe ciuitatis, praefecto equitum; 5 
9 qui cum uix equo propter aetatem posset uti , tamen consuetudine 
Gallorum neque aetatis excusalione in suscipienda praefectura 
6 usus erat neque dimicari sine se uoluerat. Inflantur atque incitan- 
tur hostium animi secundo proelio, principe et praefecto Remorum 
7 interfecto, nostrique detrimento admonentur diligentius exploratis ?5 
locis stationes disponere ac moderatius cedentem insequi hostem. 
13 Non intermittunt interim cotidiana proelia in conspectu utrorum- 
2 que castrorum, quae ad uada transitusque fiebant paludis. Qua 


Q' rmm 
E 


1 animum aduerteret ex 4nd. Oxon. u. hostes e And. Ozor. 

conplures B. locis B e ‘mss. et edd. qdd." 2 oppugnare 
B ‘mss. et edd. qdd.' 3 nisi — (14) aggrederentur om. A BCD. 

4 ad Gaium Trebonium b. possit 5. 6 magnis e et reliqui, 
quam magnis b. 7 in uicos b. 8 quarum e Ozon. 10 nist- 
eretur) inueniretur b c. 13 eademque b ce. 14 insidiae ade, 
insidiis cu: inclusit M'hittius. P. M4. 15 mala e Oxon. ille 
dies B *mss.', ille locus a e. 16 hi B edd. ante Ald., ii Aldus u. 
animum aduertissent ex And. Oron. u. 18 peditibus B ‘religxi, t ' 
peditibus bede. 19 equestri se proelio receperunt b. 20 Ver | 
tisco] Verutio add. cd, Neruto add. b. Vid. Cic. Verr. 11, 76, 187. 
23 neque dimicari — uoluerat om. b. inflantur a e ‘forsan etiam ed 
ioflammantur B et reliqui. 27 intermittunt e, iatermittit 4BCDV; P 
intermittuotur u. P. 115. utrorumquae B. i 


p "—À 


M agmen impedimentorum suorum processisset. 
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contentione Germani, quos propterea Caesar traduxerat Rhenum, 
ut equitibus interpositi proeliarentur, cum constantius uniuersi pa- 
ludem transissent paucisque resistentibus interfectis pertinacius 


reliquam multitudinem essent insecuti, perterriti non solum ii, qui 
5 aut comminus opprimebantur aut eminus uulnerabantur, sed etiam, 


qui longius subsidiari consuerant, turpiter refugerunt nec prius 3 


finem fugae fecerunt saepe amissis superioribus locis, quam se aut 


in castra suorum reciperent, aut nonnulli pudore coacti longius 
profugerent. Quorum periculo sic omnes copiae sunt perturbatae, 


iè ut uix indicari posset, utrum secundis minimisque rebus insolen- 


tiores, an aduerso mediocri casu timidiores essent. — Conpluribus 
diebus isdem in castris consumptis, cum propius accessisse legio- 
nes et Gaium Trebonium legatum cognossent, duces Bellouacorum 
ueriti similem obsessionem Alesiae noctu dimittunt eos, quos aut 


15 aetate aut uiribus inferiores aut inermes habebant, unaque reliqua 


impedimenta. Quorum perturbatum et confusum dum explicant 
agmen (maguna enim multitudo carrorum etiam expeditos sequi 
Gallos consueuit), oppressi luce copias armatorum pro suis instru- 
unt castris, ne prius Romani persequi se inciperent, quam longius 


resistentes adgrediundos tanto collis ascensu iudicabat, neque non 
usque eo legiones admouendas , ut discedere ex eo loco sine peri- 
calo barbari militibus instantibus non possent. 


inpedita a castris castra diuidi uideret, quae transeundi difficultas 


2 equitibus om. e. interpositi e Jnd. O:xon., interpositis B et 
religui. 8 transisset ante corr. B. resistentibus .4 e, in resisteu- 
do B ‘mss. fere omnes. pertinatius B. Á reliqui D. 6 con- 
saeraat B C D, consueuerant u. 8 nonnullo C. pudore Bae 
‘mss. omnes’, pauore v. longius effugerent d. 10 iudicare B. 
minimisque 4 B *mstorum turba’; paruulisque bcd, paruulis a e. 

11 aduerso mediocri casu .4 B ‘reliqui’; aduersis mediocribus e ef, qui casu 


addit, b. coppluribus B. 12 hisdem B, iisdem v. in And. 

Ozor. Voss. sec., om. reliqui. proprius B. 13 Gaium B, C. w. 
cognosseut 4 et m. pr. B. 14 obsidionem b. 18 pro cod. 

Ciarconit, io reliqui. 20 processissent C. at om. A. 


Caesar neque resistentes aggrediendos tanto collis ascensu indicabat Æ B et 
reliqui ; Caesar neque resistentes neque cedentes tanto collis ascensu laces- 
s$ewdos iudicabat bde (aggrediundos CD et adgrediundos B idemque 
Metusu). 22 ex loco e And. Oxon. 23 cum om. A e. palu- 
de impedita codd., paludem impeditam vy (inpedita B). 24 a castris 
castra) eastra eastris dimitterent a et, qui castrisque, e. diuidi uide- 


ret ego; dum diuideret Be, dum dinideretur a, dum uideret 4, diuideret € 
Dic d; diuidere u. P. 115. 


4 


14 


2 


Al Caesar neque 3 


Ita, cum palude 4 


DE BELLO GALLICO: - 


celeritatem insequendi tardare posset, adque T quod t 
paludem paene ad bosiium castra pertineret, t n EE 
stris eorum intercisum animum aduerteret, pontibus palude 
strata legiones traducit celeriterque in pla 
peruenit, quae declini fastigio duobus ab later 
5 Ibi legionibus insiructis ad ultimum iugum pe 


loco constituit, unde tormento missa tela in hostium c 
15 possent. Barbarico = — cum d 
si forte Romani su ntur , 
butas dimittere non rtarbarentur 
2 permanserunt. Quv: ognila Caesar XX 
3 instructis castrisque . muniri it ra. 
Us operibus pro u uctas conlocat, eq 
4 tis equis in statione iaci, cum Roma 
quendum paratos u.. noctare aut diutius 


sine periculo eodem loco possent, tate consilium sui recipiendi ce- 

9 perunt. Fasces, ut consueuerant (namque in acie sedere Gallos 
consuesse superioribus commentariis Caesaris declaratum est], 
per manus stramentorum ac uirgultorum , quorum summa erat in 
castris copia, inter se traditos ante aciem conlocarunt extremoque 9 

6 tempore diei signo pronuntiato uno tetapore incenderunt. lta cea- 
tinens flamma copias omnes repente a conspectu texit Romanorum. 

16 Quod ubi accidit, barbari uehementissimo cursu refugerunt. Cae- 
sar, elsi discessum hostium animaduertere non poterat incendiis 


1 tardari b. adque B, non atque. id) ad 4 D. 2 pt 
ne usque ad b. 3 animum aduerteret 4/(B) C D, non animadu. 
å planitiem (B). iugi an pro eo uallis int. uers. b. 5 preueait c. 
qui b. a lateribus C. 6 ubi Abe. 9 paulatim £ 
‘reliqui’, paulatimque bcde. 10 possent B ‘ceteri’, audereat bcdi. 
turbarentur b e. 11 Caesar cognita b. 12 castris b. 
eo] e A. munire ,£ a, Menapios munire bede. absolutis bed, 
absolutos e; ac solutis B ‘reliqui’, idque Achaintrius de B tacens its- 
legi falso, ut arbitror, refert. 13 pro vallo legiones B ‘mss. plurimi", 
legiones pro uallo v. conlocat B. 14 statione B "mss. gq., ste- 
tionibus u. 15 remanere b. 16 periculo 44 Be ‘mss. mei’, ciba- - 
riis cum And. Oxon. u. ante eodem add. in b. ceperunt J 4» 
‘mss. mei’, receperunt 4; iuierunt cum And. Ozon. u. 17 ut consut— 
uerant B et reliqui, ubi consederant bede. namque B ‘mss. omne? uum 
nam e. Vncos de Wassii sententia posui. P. 116. 18 consuesse om. b—— 
Caesaris B ‘reliqui’, om. bede. 19 per manus post copia dame 
Faërni coniectura posita habet u. . 20 collocaruat B ‘atii’, collocaue—1 
runt bed (conl. B). 24 animum aduertere ew And. Qzon. u. 
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oppositis, tamen id consilium cum fugae causa initum suspicaretur, 
legiones promouet, turmas mittit ad insequendum; ipse ueritus 
insidias, ne forte in eodem loco subsistere hostis atque elicere no- 
siros in locum conaretur iniquum, tardius procedit. Equites cum 2 
intrare summum iugum et flammam densissimam timerent ac, si 
qui cupidius intrauerant, uix suorum ipsi priores partes animad- 
uerterent equorum, insidias uerili liberam facultatem sai recipiendi 
Bellouacis dederunt. lta fuga timoris simul calliditatisque plena 3 
sine ullo detrimento milia non amplius decem progressi hostes loco 
munitissimo castra posuerunt. Inde cum saepe in insidiis equites 4 
peditesque disponerent, magna detrimenta Romanis in pabulationi- 
bus inferebant. Quod cum crebrius accideret, ex captiuo quodam 17 
conperit Caesar Correum, Bellouacorum ducem, forlissimorum 
milia sex peditum delegisse equitesque ex omni numero mille, quos 
im insidiis eo loco conlocaret, quem in locum propter copiam fru- 
menti ac pabuli Romanos missuros suspicaretur. Quo cognito 2 
consilio legiones plures, quam solebat, educit equitatumque , qua 
consuetudine pabulatoribus mittere praesidio consuerat, praemit- 
üt: huic interpunit auxilia leuis armaturae; ipse cum legionibus 3 
quam polest maxime adpropinquat. Hostes in insidiis dispositi, 18 
cum sibi delegissent campum ad rem gerendam non amplius paten- 
tem in omnes partes passibus mille, siluis undique aut impeditissi- 
mo flumine munitum, uclut indagine hunc insidiis circumdederunt. 


1 inita BCD. 2 promouet, turmas mittit e e£, qai mouet b; 
promouet et turmas mitlit ci: promouit Æ, promouit et B rel/iquique (et hi 
et A omissis turmas mittit). 3 subsistere e ‘reliqui omnes’, subsisteret 
(B)? Noru. et ‘forsan Oxon.’ á iniqum B. 5 summum iugum 4 
B ‘mei omnes, fumum e And. Oxon. P. 117. 6 animaduerterent (B) 
'esteri'; animum aduerterent e, aduerterent cum And. Ozon. u. 

10 equites peditesque] castra m. pr. b. 12 cum om. B. crebrius) 
saepius b. 13 conperit B. Corbeum m. pr. B. fortissimum 
b. 14 sex] ex B. ex om. m. pr. B. quos insidiis e Oxon. 

15 collocaret e reliqui et secundum Beyerlii de extrema silentium 
B, collocarat € D b c (conl. B). in quem b e locum omittentes. 

16 Romanos missuros ^f B ‘ceteri’, Romanos pabulatum missuros abcde. 

17 consilio legiones B ‘reliqui’, consilio Caesar legiones 5 de. 


soleret e Oron. 18 praesidio B e reliqui, praesidia f; om. b. 
20 adpropinquat Z. hostes insidiis positi e And. Oxon. 21 ge- 
rendum m. pr. C. 22 passus b. siluis undique aut impeditissimo 


flumine munitum ^f (is m. pr. impetissimo e£ recent. impetuosissimo) BC D; 
ailuis undique impeditissimis aut altissimo flumine munitum acd et, qui flu- 
minec altissimo, 5e. 


DE BELLO GALIACO: - 


2 Explorato bostium consilio nostri ad proeliandum animo atque ar- 
mis parati, cum subsequentibus legionibus nullam i 

3 recusarent, turmatim in eum locum deuenerunt. Quorum. 
eum sibi Correus oblatam occasionem. rei Mueren ioi 
primum eum paucis se ostendit atque in proxumas turmas impetum 5 


4 fecit. Nostri constanter incursum suslinent i insidiatorum meque 
plures in unum locum conueniunt ; quod plerumque eques 


19 rum detrimentum acci 
proeliarentur neque ap 
2 erumpunt ceteri Corre 
tione diuersum proeliu. 
paulatim ex siluis inst 
stros co&git cedere : 
malurae pedites, qu 
3 strorum interpositi Guusu. mtur. Pugnatur aliq 
pari contentione ; deinde, ut ratio postulabat proelii, qui sustinue- 
rant primos impetus insidiarum, hoc ipso fiunt superiores, quod 
4 nullum ab insidiantibus inprudentes acceperant detrimentum. Ac- 
cedunt propius interim legiones, crebrique eodem tempore et ne- * 
stris et hostibus nuntii adferuntur, imperatorem instructis copiis 
9 adesse.. Quare cognita praesidio cohortium confisi nostri acerrime 
proeliantur, ne, si tardius rem gessissenl, uictoriae gloriam com- 
6 municasse cum legionibus uiderentur ; hostes concidunt animis al- 
que itineribus diuersis fugam quaerunt. Nequiquam: nam quibus 5 
difficultatibus locorum Romanos claudere uoluerant, iis ipsi tene- 
7 bantur. Victi tamen perculsique maiore parte amissa consternali 


- 


1 expl. host. cons. nostri 4 B CD, nostri expl. host. cons. bede. 

2 demicationem B. 3 conuenerunt b. aduentu] aditu? 
And. Oxon. 4 Corbeus nn. pr. B. 5 primum 4 bcde, primus? 
‘reliqui’. proxumas B. 6 incursum B et reliqui, impetum a be. 

8 timorem om. be. accidit om. b. tum] cum bc. 
9 rare bce. 10 a b. circumuenire be. 11 ceteri] celeriter 
add. e. 12 inirentur Z. 13 ex] in 4. 14 coégit B ‘mss. 15 
meliores’, cogit e. 15 missos] esse add. be. 16 interpositi e, i&—^ 
terpositis B ‘mss. plerique". 19 inprudepntes B. 20 proprius Ø. 

crebrisque be. tempore nostris e And. 21 nuntia def aF 
runtur e And. Oxon. (adferuntur B). 24 atque in itineribus B ‘me ^ 
10. 25 nequiquam 4 8C D. 26 iis om. e And. 27 percum— 
sique b. amissa consternati Æ B ‘reliqui’; amissa, quo fors tulerat, ce 7* 
sternati bede. 
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profugiunt partim siluis petitis, partim flumine (qui tamen in fuga 
a nostris acriter insequentibus conficiuntur), cum interim nulla ca- 8 
lamitate uictus Correus excedere proelio siluasque petere aut in- 
uitantibus nostris ad deditionem potuit adduci, quin fortissime 
5 proeliando conpluresque uulnerando cogeret elatos iracundia uicto- 
res in se tela conicere. Tali modo re gesta recentibus proelii ue- 20 
sligüs ingressus Caesar, cum uictos tanta calamitate existumaret 
hostes nuntio accepto locum castrorum relicturos, quae non lon- 
gius ab ea caede abesse plus minus octo milibus dicebantur, ta- 
i¢ metsi flumine impeditum transitum uidebat, tamen exercitu tra- 
ducto progreditur. At Bellouaci reliquaeque ciuitates repente ex 2 
fuga paucis atque his nulneraüs receptis, qui siluarum beneficio 
casum euitauerant, omnibus aduersis, cognita calamitale, interfecto 
Correo, amisso equitatu et fortissimis peditibus , cum aduentare 
i5 Romanos existimarent, concilio repente cantu tubarum conuocato 
conclamant, legati obsidesque ad Caesarem mittantur. Hoc omni- 21 
bus probato consilio Commius Atrebas ad eos confugit Germanos, 
a quibus ad id bellum auxilia mutuatus erat. Ceteri e uestigio 2 
mittunl ad Caesarem legatos petuntque, ut ea poena sil contentus 
39 hostium, quam si: sine dimicatione inferre integris posset, pro sua 
clementia adque humanitate numquam profecto esset inlaturus. 
Adflictas opes equestri proelio Bellouacorum esse ; delectorum pe- 3 
ditum multa milia interisse, uix refugisse nuntios caedis. Tamen 4 
magnum ut in tanta calamitate Bellouacos eo proelio commodum 
25 esse consecutos, quod Correus, auctor belli, concitator multitudi- 
nis, esset interfectus. Numquam enim senatum lantum in ciuitate 
illo uiuo quantum imperitam plebem potuisse. Haec orantibus 22 
legatis commemorat Caesar: Eodem tempore superiore anno Bel- 
louacos ceterasque Galliae ciuitates suscepisse bellum : perünacis- 
36 sime bos ex omnibus in sententia permansisse neque ad sanitatem 


1 perfugiunt e. fugam c. 2 a om. e And. conficiun- 
tar) interfilciuntur b. 3 Corbeus B. 5 eonpluresque B. ela- 
tos om. e And. Oxon. 6 coicere B. regasta m. pr. B. 

7 existumaret 4 B C. 9 ix milibus e. 13 uitauerant b. 

14 Corbeo B. 16 mittuntur C b. 17 confugit B ‘reliqui’; profu- 

&it b ed, perfugit e. 18 erat ad bellum aux. mut. be. 2| adque 

B. numquam B. iulaturus B. 22 (adfiictas B) afectas a be. 
23 magnum tamen b. 25 esse om. be. Corbeus 7. 

«€onciliator a dand. Oxon., consiliator e. 26 interfectos m. pr. B. 


nusquam (B). 


- pov 4a ans g yut nio UIHHBUD p! 
J suam committere salutem. Nam superi 
Caesare in Gallia citeriore ius dicente, 
set sollicitare ciuitates et. coniurationem 
4 infidelitatem eius sine ulla perfidia iudicau 
quia non arbitrabatur uocalum in castra 
cautiorem faceret, Gaium Volusenum Qi 
per simulationem conloqui curaret inter 
9 delectos idoneos ei tradit centuriones. Ci 
essel, et, ut conuenerat, manum Comm 
centurio uel insueta re permotus uel cel 
hibitus Commii conficere hominem non 
6 primo ictu gladio caput percussit. Cum 
essent, non tam pugnandi quam diffugiend 
lium : nostrorum, quod mortifero uulnere 
feclum ; Gallorum, quod insidiis cognitis 
exlimescebant. Quo facto statuisse Com 
in conspectum cuiusquam Romani uenire. 
1 deduclos b. intellere m. pr. B. 
Graeu. u. 5 sibi om. b. ipsi om. c. 
7 ciuitatium .4 B € , non ciuitatum. qui 4 
be. 10 Titus B, T. v. 11 caeterio 
15 Gaium B, C. v. 16 conloqui m. ; 
17 idoncos om. m. pr. b, idoneos ei om. ae. 
exempl. Fabr. er A et tradit ef tradidit, quod 
est. conloquium X. 15 el enm. e. 


arripuissel] et add. 4 bcd v. 
eum Cu 1 


19 uel in 
codd. vaa E uv ee É E eme is 
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Bellicosissimis gentibus deuictis Caesar , eum uideret nullam 24 


iam esse ciuitatem , quae bellum pararet, quo sibi resisteret, sed 
nonnullos ex oppidis demigrare, ex agris diffugere ad praesens 
imperium euitandum, plures in partes exercitum dimittere consti- 
tuit. M. Antonium quaeslorem cum legione duodecima sibi con- 2 
iungit. C. Fabium legatum cum cohortibus XXV mittit in diuer- 
sissimam partem Galliae, quod ibi quasdam ciuitates in armis esse 
audiebat neque C. Caninium Hebilum legatum, qui in illis regio- 
nibus erat, satis firmas duas legiones habere existumabat. Titum 3 
Labienum ad se euocat; legionem autem XV, quae cum eo fuerat 
in hibernis, in togatam Galliam mittit ad colonias ciuium Roma- 
norom tuendas , ne quod simile incommodum accideret decursione 
barbarorum , ao superiore aestate Tergeslinis acciderat, qui re- 
pentino latrocinio atque impetu illorum erant oppressi. lpse ad 4 
uastandos depopulandosque fines Ambiorigis proficiscitur; quem 
perterritum ac fugientem cum redigi posse in suam potestatem 
desperasset , proximum suae dignilalis esse ducebat, adeo fines 
eius uastare ciuibus, aedificiis, pecore, ut odio suorum Ámbiorix, 
si quos forluna reliquos fecisset, nullum reditum propter tantas 


calamitates haberet in ciuitatem. Cum in omnes parles finium 26 


Ambiorigis aut legiones aut auxilia dimisisset atque omnia caedi- 
bus, incendiis, rapinis uastasset, magno numero liominum inter- 


1 uictis be. 2 iam om. be. bellum pararet ^ bcd e, bel- 
lum id pararet B ‘mss. 11". quo 4 B d e, quod ‘plurimi’ et sec. m. B. 
3 diffugere B ‘mss. 14', defugere Ae. 5 M. superducta linea 
B, om. 4. duodecima B ef sic ‘uel xu mss. tantum non onines e, un- 
decima P. Manutius u. 0 G. superducta linea B. 7 Galliae par- 
tem eum b Oxon. v. 8 G. linea superducta B. in illis reg. erat 
ABCD, in illis reg. praeerat d et omisso ia bce. 9 existumabat 4 B 
(is exhist.) C. Titum (5), T. u. 10 uocat b. legionem au- 
tem B et reliqui, legionemque bcde. xv ego; xi codd. , sed duodeci- 
mam (B). P. 117. fuerat hibernis 4. 12 decursione A4(J) € e et 
"multi ex meis’, de incursione bcd. 13 superiori Æ b. acciderat 
B “mss. plerique', accideret D ; accidisset .4idus u. qui] quod D. 
14 latrosicio B. impetu illorum Pascosanus ; impetu incolac il- 
lorum B et sic ‘uel in colle uel incole ceteri’, impetu eorug bcde. P.114. 
13 depopulandosque] oppugnandosque be, oppugnaudosque occupan- 
dos d. 16 praeterritum A. ac ‘mss. tantum non omnes’, atque (B). 
17 educebat A. 19 reliquos fecisset B edd. ante Ald., fecisset 
reliquos Aldus u. 20 babeat b. omnis ex uno Oxon. u. 
partes finium 4bede; partes fines BC D (is Buis), fines partium a. 
21 dimississet B. atque om. be. 


2e aaret atque ex captius cerl 
minum milibus a Dumnaco , duce Andi 
mone oppugnari neque infirmas legione. 

3 deret, castra posuit loco munito. Dun: 
Caninium cognosset, copiis omnibus at 

4 Romanorum oppugnare instituit. Cum c 
tione consumpsisset et magno suorum 
munitionum conuellere potuisset , rursus 
21 redit. Eodem tempore C. Fabius legat 
fidem recipit, obsidibus firmat litterisque 

tior, quae in Pictonibus gerantur.  Quib 

2 scitur ad auxilium Duratio ferendum. Ai 
bii cognito desperata salute, si tempore 

Romanum externum sustinere hostem et 1 


1 Treueros B ‘mss. uetustiores', non Tr 
exercita A B C D. 4 umquam B. 5( 


nius) Rebilus add. bc. 6 Pectonum B. 
potius Durati mss. per t híc et infra, nonc’. 7 

7 manserat Romanorum B ‘reliqui’, Ron 

cum om. 4. 8 Limonem ed. inc. a. 
uetustiores! u. 10a ABCD, om. e. 
Lemonem mss. tantum non omnes’, Limonem B, 
Lemoni u. 12 posuit loco munito B edd. ai 
Aldus u. dum €. adpropinquare B. 
€, cognoscet e ; cognonisset inuito Oud. u. 


guationem ac e. 16 Limonem (B) rt et>’ 
Dbcdu. ge mE 
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0$, repente ex eo loco cum copiis recedit nec se satis lutum 

e arbitratur, nisi flumine Ligeri, quod erat ponte propter ma- 
tudinem transeundum, copias traduxisset. Fabius, etsi non- 3 
n in conspectum uenerat hostibus neque se Caninio coniunxe- 

, tamen doctus ab iis, qui locorum nouerant naturam , potissi- 
m credidit hostes perterritos eum locum, quem petebant, petitu- 

. ltaque cum copiis ad eundem pontem contendit equilatuque 4 
tum procedere ante agmen imperat legionum , quantum cum 
cessissel, sine defeligatione equorum in eadem se reciperet ca- 
1. Consecuntur equites nostri, ut erat praeceptum , inuadunt- 5 
' Dumnaci agmen et fugientes perterritosque sub sarcinis in 
iere adgressi magna praeda multis interfectis potiuntur. Ita re 
ie gesta se recipiunt in castra.  Ínsequenti nocte Fabius equi- 28 
praemittit sic paratos, nt counfligerent atque omne agmen mo- 
entur, dum consequeretur ipse. Cuius praeceptis ut res gere- 2 
ur, Quintus Atius Varus, praefectus equitum, singularis et ani- 
et prudentiae uir, suos hortatur agmenque hostium consecutus 
mas partim idoneis locis disponit, parte equitum proelium com- 
tit. Confligit audacius equitatus hostium succedentibus sibi 3 
litibus; qui toto agmine subsistentes equitibus suis contra no- 
os ferunt auxilium. Fit proelium acri certamine. Namque no- 4 
i eontemptis pridie superatis hostibus, cum subsequi legiones 
minissent, et pudore cedendi et cupiditate per se conficiendi 
elii fortissime contra pedites proeliantur, hostesque nihil am- 5 ` 


1 ex eo B ‘mss. plerique’, eo ex u. se om. b. 2 fore] fu- 
s B. arbitrabatur b. flumine Ligeri B ‘reliqui’, flumen Lige- 
bed. Á conspecta a c et secundum Achaintrium, cui Beyerlii 
ntium refragatur, B. uenerat hostium a, hostium uenerat bce. 
se Caninio B ‘mss. 13'; secum Caninium b, se cum Caninio e u. 
»rritos b e. eum locum b cde, non eum locum Z ‘reliqui’. 
ebant B et reliqui, petebat be. 7 equitatuque ego, equitatumque 
d. P. 1?1. 9 defetigatione B € D. 10 consecuntur B. 
eis erat C. praeceptum] imperatum b. 11 in e, om. B *mss. 
12 adgressi B. ita (B) ‘omnes’, itaque e. 13 inse- 
mte B ‘mss. 6". 14 confligeret b. omne om. e Oxon. cod. Vrs. 
16 Quintus B b, Q. u. Atius Prsinus ; Tatius D, Citatius bc, 
stius Be (hic — cius) ‘reliqui’. Vid. b. ciu. II, 31, 5. Varus) Du- 
b. 18 turbas 4. parte ego, partim codd. P. 122. 
confligit B ae ‘reliqui’, consistit And. Oxon. u. audatius Z. 
subsistentes b cde, subsisteutibus B ‘reliqui’. 22 superatis Ciac- . 
tus, superatisque Be ‘mss. plerique’. 23 recedendi m. pr. C. 


DE BELLO GALLICO - 
plius copiarum accessurum credentes , ut pridie coguonerant , de- 
| Cum aliquam- 


29 lendi equitatus nostri nancli occasionem uidebantur. 


30 impedimentorum. Qı 


diu summa contentione dimicaretur, Dummaeus instruit aciem, 
quae suis esset equitibus in uicem praesidio : cum repente confer- 
2 tae legiones in conspectum hostium ueniunt. Quibus | 
sae barbarorum turmae ae perterritae acies hostium 
impedimentorum agmine magno clamore discursuque pe^ 
3 se mandant. At nostri — — aulo ante cum 
fortissime conlflixerant , 
more sublato cedentibus 
persequendum dextra: 

4 interficiunt. Itaque ə! 
qui eo timore arma pt 


nem, qui, ut primun 
hominibus , seruis ad libertatem uocaus, exulibus omnium ciuita- 
tum ascitis, receptis latronibus impedimenta et commeatus Roma- 
norum interceperat, non amplius hominum milibus ex fuga quinque 
collectis prouinciam petere unaque consilium cum eo Luctermm 
Cadurcum cepisse, quem superiore commentario prima defectione ? 
2 Galliae facere in prouinciam uoluisse impetum cognitum est , Ce 
ninius legatus cum legionibus duabus ad eos persequendos contes- 
dit, ne detrimento aut timore prouinciae magna infamia perditorum 


1 credentes om. A. cognouerupt B. 2 nati A, nacti reli- 
qut. 3 summe m. pr. B. á cum B et reliqui, tum bcde. 
5 conspectu c. uenerunt b c, non e. 6 ac (B) et reliqui, om. bde. 

perterrita bd e. 7 impeditorum agmine b, agmine impedimente 
rum e. magno om. de. 8 mendant m. pr. B. 12 milibus] 
passuum add. B ‘mss. 9*. duodecim (8). aul ante armatoron 
om. be. 13 eo B ‘reliqui’, om. bede. timore b c de, tempore 
B ‘reliqui’. 14 dum b. Drappetem 4 B € D; Drappen a, Drap- 


peten u cum hac annotatione: ‘sic mss. constanter, non Drapetem, et ia 
nominatiuo Drappes cett., nisi quod bcd" (itemque e et Orosius PT, M) 
*Draptes, Draptis ín gen. et in accus. Drapten perpetuo; in b tamen ali- 


quandoDiraptes'. 16 exulibus omnibus omnium a b e. ciuitatius 
ex uno And. u. 17 ascitis 4bcde, om. BC D. latronibus 4! 
c de, latrociniis B C D. comitatus a d e et int. uers. b. 18 homi- 
nibus bc, non e. milibus ex fuga quinque B edd. ante Ald. (hae v); 


duobus milibus ex fuga quinque Æ, duobus milibus ex fuga e And. Oxon. 
21 uoluisse impetum B edd. ante Ald., impetum uoluisse fidus v. 
23 ue detrimento aut timore £ B c *uetustissimi et cum litura post 

ne e (timore aut detrim. alii Oud.), ne de detrimento aut timore And. Ozon. v. 
proditorum b. 
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ominum latrociniis caperetur. Gaius Fabius cum reliquo exercitu 31 
a Carnutes ceterasque proficiscitur ciuitates, quarum eo proelio, 
uod cum Dumnaco fecerat, copias esse accisas sciebat. Non 2 
nim dubitabat, quin recenti calamitate summissiores essent futu- 
ae, dato uero spatio ac tempore eodem instigante Dumnaco pos- 
ent concitari. Qua in re summa felicitas celeritasque in recipien- 3 
is ciuitatibus Fabium consequitur. Nam Carnutes, qui saepe ue- 
ati numquam pacis fecerant mentionem , datis obsidibus ueniunt 

n deditionem, ceteraeque ciuitates positae in ultimis Galliae fini- 4 
us, Oceano coniunctae , quae Ármoricae appellantur , auctoritate 
idduetae Carnatum aduentu Fabii legionumque imperata sine mo- 

a faciunt. Dumnacus suis finibus expulsus errans latitansque so- 5 
as extremas Galliae regiones petere est coactus. At Drappes 32 
maque Lueterius, cum legiones Caniniumque adesse cognoscerent 
èo n6 sine certa pernicie persequente exercitu putarent prouin- 
iae fues intrare posse nec iam libere uagandi latrociniorumque 
aciendorum facultatem haberent, in finibus consistunt Cadurco- 
um. Ibi cum Lucterius apud suos ciues quondam integris rebus 2 
waltum potuisset, semperque auctor nouorum consiliorum magnam 
pad barbaros auctoritatem haberet, oppidum Vxellodunum , quod 

à clientela fuerat eius, egregie natura loci munitum, occupat suis 

t Drappetis copiis oppidanosque sibi coniungit. Quo cum confe- 33 
tim Gaius Caninius uenisset animaduerteretque omnes oppidi par- 

es praeruptissimis saxis esse munitas, quo defendente nullo tamen 
rmatis ascendere esset difficile, magna autem impedimenta oppi- 
amorum uideret, quae si clandestina fuga subtrahere conarentur, 
fagere non modo equitatum, sed ne legiones quidem possent, 


1 Gaius B, C. v. 2 Carnotes ‘b semper’. 3 accisas dA B C 
, eceisas D ; accitas e, ascitas b. 4 summissiores B, non subm. 
instigante 4 B ‘reliqui’, instante bede. 6 cumcitari B. 8 num- 
wam B, non nunq. 10 Oceanoque e Oxon. 16 nec tam B et ali- 
vot Oud. libere Æ B *ceteri', liberam abce. latrociniorumque 
aciendoram ^ B bc ‘ceteri’, latrocinandique a e. 17 in finibus consi- 
tunt £ et, qui constituunt, B C D (sed de Det illud et consistere ín eo legi 
lud. (radit) ; consistunt in finibus bc, consistunt iu agris a e. 19 post 
ector add. esset cd idemque post nouorum e et post consiliorum b. 
0 Vx 1 danum, priori lacunae el et alteri u sec. m. suprascriptis, B; Au- 
ilie demum 4€ Dbcd; Veludunum sec. m. C, et hoc atque similia ap. 
\Posium in codd. Hauercampi leguntur, Velotunum in Portensi. 
l egregie natura loci Æ B € D, natara loci egregie (e) u. 22 festim 
s. pr. B. 23 Gaius B, C. u. aduerteretque b. 24 quo (B) 
'e de, quod ‘mss. plurimi’. 25 ascendere B. 
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2 tripertito cohortibus diuisis trina exeelsissimo loeo castra fecit; a 
quibus paulatim, quantum copiae patiebantur, uallum in oppidi 
34 circuitum dacere instituit. Quod cum animaduerlerent. oppidani 
miserrimaque Alesiae memoria solliciti similem casum obsessionis 
uererentur, maximeque ex omnibus Lucterius , qui fortunae illius 5 
periculum fecerat, moneret frumenti rationem esse habendam, con- 
stituunt omnium consensu parte ibi relicta copiarum ipsi eum expe- 
2 ditis ad importandum *-—--*-— --^feisci. Eo consilio probato 


proxuma nocte duobus irum relietis reliquos ex op- 
3 pido Drappes et Lucter 4 paucos dies morati ex Gni- ! 
bus Cadurcorum , qui 1 ientaria subleuare eos capie- 
bant, partim prohibere ümerenl, non poterant, ma- 
gnum numerum frume nonnumquam autem expedi- 
Á tionibus nocturnis ca adoniuntur. Quam ob cav- 
sam Gaius Caninius to tiones circumdare moratur, l$ 


ne aut opus effectum tuer: v. ,...... aut plurimis in loeis infirma 
99 disponat praesidia. Magna copia frumenti comparata considunt 
Drappes et Lucterius non longius ab oppido X milibus, unde pav- 
2 latim frumentum in oppidum subportarent. Ipsi inter se prouincias 
partiuntur: Drappes castris praesidio cum parte copiarum restitit; % 
3 Lucterius agmen iumentorum ad oppidum ducit. Dispositis ibi 
praesidiis hora noctis circiter decima siluestribus angustisque iti- 
4 neribus frumentum inportare in oppidum instituit. Quorum stre- 
pitum uigiles castrorum cum sensissent, exploratoresque missi, 
quae gererentur, renuntiassenl, Caninius celeriter cum cohortibus 5 
armatis ex proximis castellis in frumentarios sub ipsam lucem im- 
9 petum fecit. li repentino malo perterriti diffugiunt ad sua praesi- 
dia ; quae nostri ut uiderunt, acrius contra armatos incilati nemi- 
1 tripertito B, non tripart. excelsissimo de, celsissimo B ‘re- 
liqui’; excellentissimo bc. facit e Oxon. 3 animum aduerteret! 
ez uno And. u. 4 soliciti ante corr. B. causam f. obii- 
dionis b. 5 ilius ante corr. B. 7 ibi om. b. 8 comportan- 
dum b. 9 proxuma /. 10 hi B edd. ante Ald., ii Aldus u. 
11 eos om. C. 13 conparant B. nonnumquam B. «.15 Gais 
B, C. u. moratur] conatur be. 16 possit bcde, posset B ‘reli 
qui’. P. 84. plurimis locis b, pluribus locis e. 17 considet B 
‘mss. 10°. 18 non] nec C. longe b. decem (B). 
19 subportarent B. 20 patiuntur B. 21 ad] inabe. ducit 
B ‘reliqui’ , duxit e; adducit a et, ‘nisi excerpta fallunt, c d'. 23 ir- 
25 gererentur B C be et sec. m. ? A, agerentur u. 


27 facit b e. ii] in £C. 28 nostri] nibil m. 
e b Oxon. 
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nem ex eo numero uiuum capi patiuntur. Profugit inde cum pau- 
cis Lucterius nec se recipit in castra. Re bene gesta Caninius ex 96 
captiuis comperit partem copiarum cum Drappete esse in castris a 
milibus longe non amplius XII. Qua re ex compluribus cognita, 
cum intellegeret fugato duce altero perterritos reliquos facile op- 
primi posse, magnae felicitatis esse arbitrabatur neminem ex caede 
refugisse in castra, qui de accepta calamitate nuntium Drappeti 
perferret. Sed in experiundo cum periculum nullum uideret, equi- 2 
tatam omnem Germanosque pedites, summae uelocitatis homines, 
ad castra hostium praemittit; ipse legionem unam in trina castra 
distribuit, alteram secum expeditam ducit. Cum propius hostis 3 
accessisset, ab exploratoribus, quos praemiserat, cognoscit castra 
eorum, ut barbarorum fere consuetudo est , relictis locis superio- 
ribus ad ripas fluminis esse demissa; at Germanos equitesque in- 
prudentibus omnibus de inprouiso aduolasse proeliumque commi- 
sisse. Qua re cognita legionem armatam instructamque adducit. 4 
Ita repente omnibus ex partibus signo dato loca superiora capiun- 
tur. Quod ubi accidit, Germani equitesque signis legionis uisis 
uehementissime proeliantur. Confestim cohortes undique impetum 5 
faciunt omnibusque aut interfectis aut captis magna praeda poliun- 
tur. Capitar ipse eo proelio Drappes. Caninius felicissime re ge- 97 
sta sine ullo paene militis uulnere ad obsidendos oppidanos reuer- 
titur externoque heste deleto, cuius timore antea diuidere praesi- 2 
dia et munitione oppidanos circumdare prohibitus erat, opera un- 
dique imperat administrari. Venit eodem cum suis copiis postero 3 
die Gaius Fabius partemque oppidi sumit ad obsidendum. 


1 profugit B ‘ceteri’, effugit ce. á longe ante non collocati, 
quod in B et reliquis post eam uocem legitur, in bcde omittitur. 
re om. B ‘mss. 4. pluribus b. 5 perterreri reliquos facile et op- 
primi b e (pro facile ante corr. facere B). 6 infelicitatis Dauisius : tu 
seguentia sic ezplica: si nemo — refugisset. nemines 4. ex 
eaede fugisse C ; ex caede refugere b c, excedere fugere e. 8 referret b. 
' 9 uelocitatis] felicitatis 4. bomines B C Dabceu (fuerat 
emnes). 10 in trina a e, intra B et reliqui plerique. 11 proprius 
B. hostis Æ B € D, hostes e ‘reliqui’. 13 fere consuetudo est B e 
‘reliqui’, fert consuetudo cum And. Oxon. u. 14 dimissa be. 
equitesque (B) C D, equites Abe. inprudentibus B. 15 omnibus] 
hominibus bce. inprouiso B. proeliumque B e ‘mss. plerique’, 
et proelium v. commississe B. 18 equitesque (B) C D, equites 4 
b de. 22 poene B. 23 antea dividere Æ B d ‘religui’; dinire uel 
diwire e, augere And. Oxon. et sec. m. d, et hi e£ e omisso antea. 
26 Gaius B, C. v. 

Caesar ed. Nipperd. 31 
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88 Caesar interim M. Antonium quaestorem eum. cohortibus XV 
in Bellouacis relinquit, ne qua rursus nouorum consiliorum eapien- 
2 dorum Belgis facultas daretur. Ipse reliquas ciuitates adit, obsi- 
des plures imperat, timentes omnium animos consolatione sanat. 

3 Cum in Carnutes uenisset, quorum in civitate superiore commen- $ 
tario Caesar exposuit initium belli esse ortum, quod praecipue eos 
propter conscientiam facli timere animaduertebat, quo celerius ci- 
uitatem timore liberaret, nrineinem sceleris illius el concitatorem 


4 belli , Gutruatum , ad sup poscit. Qui etsi ne ciuibus 
quidem suis se committeb: leriter omnium cura quaesi- i 

5 tus in castra perducitur. ius supplicium Caesar contra 

suam naluram concursu n um, qui omnia pericula el 

detrimenta belli Gutruato rebant, adeo ut verberibus 

89 exanimátum corpus sect lbi crebris litteris Caninii 
fit certior, quae de Dra erio gesta essent, quoque in l 

2 consilio permanerent Oppiva... m elsi paucitatem contemne- 


bat, tamen pertinaciam magna poena esse adficiendam iudicabat, 
ne uniuersa Gallia non sibi uires defuisse ad resistendum Roma- 
nis, sed constantiam putaret, neue hoc exemplo ceterae ciuitates 
3 locorum opportunitate fretae se uindicarent in libertatem, cum % 
omnibus Gallis notum esse sciret reliquam esse unam aestatem 
Suae prouinciae, quam si sustinere potuissent, nullum ultra peri- 
Á culum uererentur. Itaque Q. Calenum legatum cum legionibus 


1 xu m. pr. A. 2 Bellouacis] Belgis B ‘mss. 9". relinquit 
B ‘mss. 9', reliquit u. capiendorum Belgis] ad capiendum bellum ae. 
5 in post cum om. A. qnorum in ciuitate B ‘ceteri’, quorum cot: 
silio in ciuitate d e. 7 conscientia JJ. animum aduertebat ez soli 
And. Üxon. u. quod celerius D. 8 timore B ‘reliqui’, metu bedt. 
9 Gutruatum d‘plerique meliores’; Gulruatium Æ, Gutuatrum B; 
Guttruatum e et praemisso M. b, M. Gutirnatum c. P. 87. depoposcit 
BCDb ‘4 alii’, deposcit u. nec ciuibus 4. 10 suis om. 4t. 
11 producitur bc, non e. supplicio e. 12 suam nalturan 
A B C D ‘mss. quidd., naturam suam (e)u. concursu maximo militos 
B ‘mss. quidd.', maximo militum concursu u. qui omnia B et reliqui; 
qui ei omnia £ b, qui et omnia e. 13 belli] a add. codd., quod deleuit 
Fascosanus. Gutruato hic A BC bd. accepto B. 14 ferert- 
tur B. Canini ‘mss. multi". 15 quoque in] et in quo be. 
17 pertinatiam B. magnam C. adficiendam 8. 
iudicabit sec. m. B, iudicauit C. 18 non ibi uires defuisse B C D, no 
uires sibi defuisse e; non defuisse uires sibi u cum hac annotatione : sit 
mss., non u. sibi d.; def. ibi mss. 9'. 'Hicautem desinit manus yt 
tusta A’. P. 39. 21 esse om. e Ozon. 23 Quintum sec. m. B. 
legionibus B et reliqui, legionibus duabus bede. 
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reliquit, qui iustis itineribus subsequeretur ; ipse cum omni equitatu 
quam potest celerrime ad Caninium contendit. 

Cum contra expectationem omnium Caesar Vxellodunum ue- 40 
nisset oppidumque operibus clausum animaduerteret neque ab op- 

& pugnatione recedi uideret ulla condicione posse, magna autem co- 
pia frumenti abundare oppidanos ex perfugis cognosset, aqua pro- 
hibere hostem temptare coepit. Flumen infimam uollem diuidebat, 2 
quae totam paene montem cingebat, in quo positum erat praeru- 
ptum undique oppidum Vxellodunum. Hoc auertere loci natura 3 

I prohibebat: in infimis enim sic radicibus montis ferebatur, nt nul- 
lam in partem depressis fossis deriuari posset. Erat autem oppi- 4 
danis difficilis et praeruptus eo descensus, ut prohibentibus nostris 
siue uulneribus ac periculo uitae neque adire flumen neque arduo 
se recipere possent ascensu. Qua difficultate eorum cognita Cae- 5 

I$ sar sagittariis funditoribusque dispositis, tormentis eliam quibus- 
dam locis contra facillimos descensus conlocatis aqua fluminis pro- 
hibebat oppidanos. Quorum omnis postea multitudo aquatorum 41 
unum in locum conueniebat sub ipsius oppidi murum, ubi magnus 
fons aquae prorumpebat ab ea parte, quae fere pedum CCC inter- 

W uallo fluminis circuitu uacabat. Hoc fonte prohiberi posse oppida- 2 
nos cum optarent reliqui , Caesar unus uideret, e regione eius ui- 
neas agere aduersus montem et aggerem instruere coepit magno 
cum labore et continua dimicatione. Oppidani enim loco superiore 3 

1 reliquit ‘mss. longe plurimi’, reliquid B ; relinquit e u. sub- 
sequeretur *re/iqui^, se subsequeretur (B) ? b cde. 3 (expectationem 
B) exspectationes D. Vxelludonum eum u super o sec. m. posita B, 
Vselludonum C, Vsellodunum b; Auxiliodunum sec. m. D. á animum 
aduerteret ez uno Oron. u. 5 conditione (B). 6 profugis b. 

cognossel B C D, cognovisset e; conuenisset 44. 7 temptare inf. 
vers. b. 9 Vxellodonum cum u super lo sec. m. posita B; C et b, ut 
supra. hoc auertere (B) e£ reliqui; Numen auerli e And. Oxon. et, ni 
J'allor, a, dequo tacens 4chaintrius in B Oudendorpii coniecturam hoc fla- 
men auerti legi narrat. 10 in infimis enim sic B ‘reliqui’, sic enim 
imis (sine in) ae. 11 depraessis B. possit e Oxon. 12 de- 
scensgos ante corr. B. 14 ascensu B. 15 conlocatis B. 
17 aquatorum B C Dbcde, aquatum v. 18 sub ipsius oppidi murum, 
vbi magnus (B)C D ; sub ipsius enim oppidi murum magnus cd ef, qui mnro, 
b ef, qui ipsum, e. 19 aquae B € D, om. e. pede B C D. 
trecentorum (D). 20 ante luminis add. a c e. circumitu 44. 
21 uideret BC abcde; uideret, quanto cum periculo id fieret D; uideret 
aon sine magno periculo y. e om. B ‘mss. 6'. 22 aduersus] con- 
tra e And. Ozon. aggerem instruere B 'reliqui', aggeres struere be 


de. magno cum labore] cum magna bod e. 23 enim) uero ô c. 
superiori b. 
31 * 
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decurrunt et eminus sine periculo proeliantur multosque perti 
citer succedentes uulnerant; non deterrentur tamen milites nostri 


uineas proferre el labore atque operibus locorum uincere dificul- 
4 tates. Eodem tempore cuniculos tectos ab uineis agunt ad caput 
fontis ; quod genus operis sine ullo periculo, sine suspicione hosti- 3 
5 um facere licebat. Extiruituraggerin altitudinem pedum sexaginta, 
conlocatur in eo turris decem tabulatorum, non quidem quae moe- 
nibus aequaret (id enim pullis oneribus effici poterat), sed quae 


6 superare fontis fastigium p ea cum tela tormentis iace- 
rentur ad fontis aditum, ne ulo possent aquari oppidani, t0 
non tantum pecora adque j etiam magna hostium mul- 

42 titudo siti consumebatur. ‘territi oppidani cupas seuo, 
pice, scandulis complent ; i in opera prouoluunt eodem- 
que tempore acerrime pr L ab incendio restinguendo 

1 decurrunt et B et reliqui , ur tamen secundum parum at- 
curatam Oudendorpii annotationem et omitti existimandum esset ; decor 
rentes cd e, discurrentes b. eminus Bcd et reliqui, om. be. 


proeliantur — uulnerant ; non deterrentur tamen Bet reliqui: proeliabantur 
— uulnerabant, ut tamen non deterrerentur c d et, qui terrerentur, be. 


3 et labore om. a bce.. locorum uincere (B) edd. ante u, vir 
cere locorum sine annotatione u. 4 cuniculos tectos B edd. ante Ald., 
tectos cuniculos //dus u. ab uineis agunt ad caput Dauisius, ad vi- 


neas agunt et caput B (is capud) e ‘mss. 12 uel plures'; agunt ad caput And. 
Oxon. et pro uar. lect. e, ad aggeres ac uineas agunt ad caput £. 
5 periculo, sine B ‘mss. 10' et etiam post siue addito D ; periculo et sine u. 
suspicione] susceptione B C. 6 extruitur (B). pedes B 
‘mss. i1’. sexaginta Orosius VI, 11 et ux in marg. pro uar. lect. €; 
sex B et stc uel vi e ‘reliqui’; ix ex And. Oxon. u. P. 39. 7 conloct- 
tur B. tabularum m. pr. B. quidem om. e And. Oxon. 
8 aequaret BC, idque legisse Orosius uidetur (uid. seg. annot.); adaeqot- 
ret bceu (fuerat aequaretur). Cic. off. 7, 1, 3. 9 superare fontis fa- 
stigium posset B (is suparare) reliqui; superaret fontis fastigium e /fnd. 
Oxon. cod. Vrs. et, uf puto, a, ex quo Achaintrius de B tacens alteram 
scripturam retulit. Codd. Orosii: extruitur agger et turris pedum sexagin- 
ta, cuius uertex aequare ad fontis locum possit; quae Hauercampus sus 
coniectura mutauit. Vid. Grubitz. emend. Oros. p. 36. 10 aditum 7 
‘mss. plerique’, aditus e 4nd. Ozon. possent aquari B ‘ceteri’; pos- 
sent adaquari bcd, adaquarentur e (zs adeq.) And. Oxon., &daquaretur 4. 
11 adque B, non atque. magna om. e And. Oxon. hosti- 
um multitudo Bedd. ante Ald. et, qui mult. hostium ?, ‘mss. 10; hominon 
multitudo eu. Orosius: oppidani autem, ubi exanimari siti non solum peco- 


ra sua, uerum etiam infirmiores hominum aetates uident cett. 12 sibi 
C et sec. m. B. sebo D. 13 scindulis cx aliquot dett. et codd. 
Orosii u. implet et eas ardentes (an eas om.?) b, completas et arden- 


tes e And. Oxon. eodemque B ‘mss. 8', eodem v. 
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dimicationis periculo deterreant Romanos. Magna repente in ipsis 2 
operibus flamma extitit. Quaecumque enim per locum praecipitem 
missa erant, ea uineis et aggere suppressa conprehendebant id 
ipsum, quod morabatur. Milites contra nostri, quamquam pericu- 3 
š loso genere proelii locoque iniquo premebantur, tamen omnia for- 
tissimo susünebant animo. Hes enim gerebatur et excelso loco et 4 
in conspectu exercitus nostri, magnusque utrimque clamor orieba- 
tur. Ita quisque, ut erat maxime insignis, quo notior testatiorque 
uirtus esset eius, telis hostium flammaeque se offerebat. Caesar 48 
I$ cum conplures suos uulnerari uideret , ex omnibus oppidi partibus 
cohortes montem ascendere et simulatione moenium occupandorum 
clamorem undique iubet tollere. Quo facto perterriti oppidani, 2 
eum, quid ageretur in locis reliquis, essent suspensi, reuocant ab 
impugnandis operibus armatos murisque disponunt. Ita nostri fine 3 
I5 proelii facto celeriter opera flamma conprehensa partim restin- 
guunt, partim interscindunt. Cum pertinaciter resisterent oppidani, Á 
magna eliam parte amissa sili suorum in sententia permanerent, 
ad postremum cuniculis uenae fontis intercisae sunt adque auersae. 
Quo facto repente perennis exaruit fons tantamque attulit oppida- $ 
M nis salutis desperationem, ut id non hominum consilio, sed deorum 
uoluntate factum putarent. Itaque se necessitate coacti tradide- 
runt. Caesar, cum suam lenitatem cognitam omnibus sciret neque 44 

] dimicationis periculo B ‘ceteri’, dimicatione et pericnlo e And. 
Ozon. cod. Vrs. deterrerentur Romani Ænd. cod. Vrs. et inuerso or- 
dine c. in) ex 4. 2 extitit B. quaecumque (B), non — cun- 
que. locum om. 4. 3 conprehendebant B. 5 praemebantur 
B. fortissimo Be ‘reliqui’, paratissimo And. Oxon. et in marg. e. 

6 et ante excelso om. b. 7 magnus b. 8 ita quisque, ut 
erat ego , ita quisque poterat Æ ‘mss. 0'; ita ut quisque poterat ‘mss. multi" 
(poterat om. D), ita quam quisque poterat a b ce. P. 122. 9 esset eius 
B edd. ante Ald. , et * eius locum uariat in mss. fere omnibus’; eius esset 
Aldus u. offerebant ex 2 dett. et A u. 10 conplures B. 

11 ascendere B. moeniorum b. 12 attollere b. territi be. 

13 suspensi B CD b cde, ignari And. Oxon. et in marg. e. 

15 opera om. b. (conprehensa B) compressa b. 17 magna 
etiam Bo ‘mss. mei omnes’, et iam magna cod. Frs. u. amissa siti 
suorum B 'plerique', suorum siti amissa e u. permanerent e dnd. 
Ozon. et ‘m. pr. uetusta, quae hic rursus apparet? (at uid. P. 39) 4; per- 
manebant B et reliqui (apud Oud. permaneant errore scriptum est). 

18 adque B. 19 facto om. D. repente perennis exaruit fons tan- 
tamque B C D A et, qui m. pr. tantam , b; repente fons perennis exbaustus 
tantam e And. Oxon. 21 se necessitate coacti B edd. ante Aid., ne- 


cessitate coaeti se Aldus u. 22 Caesar] itaque add. C et sec. m. sup. 
sers. B. 


45 
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uererelur, ne quid crudelitate naturae uideretur asperius fecisse, 
neque exitum consiliorum suorum animaduerleret, si tali ratione 
diuersis in locis plures consilia inissent, exemplo supplicii deler- 
rendos reliquos existimavit. Itaque omnibus, qui arma tulerant, 
manus praecidil uitamque concessit, quo lestalior esset poena im- à 
$ proborum. Drappes, quem captum ésse a Caninio docui , siue in- 
dignitate et dolore uinculorum siue timore grauioris supplicii pad- 
3 cis diebus cibo se abstinuit atque ita interiit. Eodem tempore Lu. 


eterius, quem profugisse e ipsi, cum in potestatem ue- 
nisset Epasnacli Aruerni ı mutandis locis multorum 10 
fidei secommittebat, quod n us sine periculo commoratu- 
rus uidebatur, cum sibi con: uam inimicum deberet Cae- 
sarem haberc), huno Ep ernus, amicissimus populi 
Romani , sine dubitatione ad Caesarem dedaxit. — 
Labienus interim iu ieslre proelium facit secun- !5 
dum conpluribusque Treucr. is et Germanis, qui nullis 


aduersus Romanos auxilia denegabant, principes eorum uiuos red 
2 igit in suam potestatem atque in his Surum llaeduum, qui et uir- 
tulis et generis summam nobilitatem habebat solusque ex Haeduis 
46 ad id tempus permanserat in armis. Ea re cognita Caesar, cum ? 
in omnibus partibus Galliae bene res geri uideret. iudicaretque 
superioribus aestiuis Galliam deuictam subactamque esse, Aquit- 
niam numquam adisset, per Publium Crassum quadam ex parte 


2 consilii sui be. 3 consilia inisseut B ‘ceteri’, rebellare coe- 
pissent e Oron., ct pro uar. lect. c. 5 uitamque B ‘reliqui’, uitam be. 
Orosius: Caesar autem omuibus, qui arma tulerant, manus sustulit et uitam 
reliquit, quo testatior esset etiam posteris poena improborum. 6 indi- 
gnitate ZCDabce.4, indignatione d And. Oxon. 7 et dolore om. 6 
b cde 4. paucis diebus om. b. 8 cibo se B ‘reliqui’, sc cibo e et 
inuito Oud. u. 9 exscripsi D. 10 mutatis b. 1? Caesar b. 

15 Treueris B, non Treuir. facit secundum B ‘mss. multi, se- 
cundum facit u. 16 compluribus et Treu. et Germanis interfectis b el, 
quí! eliam pro priore et, e (coupl. e£ Treueris B). nullis B ‘reliqni’, 
nulli be. Jid. Nep. Them. 4, 1. 17 dencgebant m. pr. B. redi- 
git in suam potestatem BC De 4; in suam redegil potestatem t, sed redigit 
"mss. mei praeter bed?’ et ‘plerique ordinem mutant redigit in suam pot’ 

18 his B edd. ante Aid., iis Aldus u. uirtutem C. 

21 in om. b. partibus Galliae (B) edd. ante u, Galliae partibus (e) 

et sine annolatione u. geri B ‘mss. 11°, gestas en. 22 aestiuis] 

bellis D. subactamque B ‘reliqui’, et subactam bcde. 23 nume 

quam Z, non nunq. adisset B ‘reliqui’, ipse adisset e And. Oxon. 4. 
per B'plerique', sed per ev. Publium B, P. v. 
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deuicisset, cum duabus legionibus in eam partem Galliae est pro- 
fectus, ut ibi extremum tempus consumeret aestiuorum. Quam 2 
rem sicuti cetera celeriter feliciterque confecit. Namque omnes 
Aquitaniae ciuitates legatos ad Caesarem miserunt obsidesque ei 

5 dederunt. Quibus rebus gestis ipse equitum praesidio Narbonem 3 
profecius est, exercitum per legatos in hiberna deduxit: quattuor á 
legiones in Belgio conlocauit cum M. Antonio et C. Trebonio et 
P. Vatinio legatis, duas legiones in Haeduos deduxit, quorum in 
omni Gallia summam esse auctoritatem sciebat, duas in Turonis 

€ ad fines Carnutum posuit, quae omnem illam regionem coniunctam 
Oceano conünerent, duas reliquas in Lemouicum finibus non longe 
ab Aruernis, ne qua pars Galliae uacua ab exercitu esset. Paucos 5 
dies ipse in prouincia moratus, cum celeriter omnes conuentus per- 
eucurrisset , publicas controuersias cognosset, bene meritis prae- 

5 mia tribuisse (cognoscendi enim maximam facultatem habebat, 6 
quali quisque fuisset animo in totius Galliae defectione, quam 
sustinuerat fidelitate atque auxiliis prouinciae illius), his confectis 
rebus ad legiones in Belgium se recipit hibernatque Nemetocennae. 
Ibi cognoscit Commium Atrebatem proelio cum equitatu suo conten- 47 

9 disse. Nam cum Antonius in hiberna uenisset, ciuitasque Átreba- 2 
tam in officio esset, Commius, qui post illam uulnerationem, quam 
supra commemoraui, semper ad omnes motus paratus suis ciuibus 


1 Galliae B ‘mss. longe plurimi’, om. eu. 2 ut ibi B A *reli- 
gui’, ubi e Oron. 3 sicuti B e ‘mss. plerique’, sicut u. caetera 
(8). 4 ad Caesarem B 'reliqui', ad eum bede. 5 equitum prae- 
sidie B 'plerique'; cum equitum praesidio a (is equitatum) b (hic equitatus) 
e d, cam praesidio equitum e. Narbonam b ce 4. 6 quattuor B, 
non quataor. 7 conlocauit JJ. Marco sec. m. B. G. supraso. 
ase. m. aio B. 8 Publio sec. m. B. Vatinio legatis B ‘mse. ple- 
vique'; Vatinio Tullio legatis bce (is legato, ut ‘mss. 5°), Vatinio et Q. Tul- 
lio legatis didus u. legiones B ‘mss. plurimi’, om. eu. Haeduis 
& b e (Heduos e). deduxit BCA, dedit D; constituit ab ce, misit oum 
4nd. Ozon. u. 9 Turonis bcd e; Turones ‘reliqui’, Torones B. 

10 illam B € D 4, om. eu. 11 finibus (B) A ‘reliqui’, fines bode. 

12 ipse paucos dies b e. 13 percurrisset b. 14 cognosset 
D A, sognoseet B, cognusceret C; cognouisscet (e) u. 15 babuerat b e. 

16 fuisset animo in tot. Gall. def. B ‘plerique’; animo in rempubli- 
cam fuisset tot. Gall. def. cd et, qui republica, b eż, qui R. P., e. 

17 his e, on. B C D. confectis rebus B edd. ante Ald., rebus confe- 
etis e didus u : ‘rebus confectis wel confectis rebus plerique'. 18 re- 
espit be. hibernauitque e 4, biemauitque b. Nemotocennae b. 

20 Adrebatum Z. 21 ia om. b. esset B ‘reliqui’, ma- 

soret bede. 22 commemoraui ‘mss. fere omnes’, commemorauimas 


(B)? e. 
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esse consuesset, ne consilia belli quaerentibus auctor armorum 
duxque deesset, parente Romanis ciuitate cum suis equitibus latro- 
ciniis se suosque alebat infestisque itineribus commeatus complu- 
res, qui conportabantur in hiberna Romanorum, intercipiebat, 
48 Erat attributus Antonio praefectus equitum C. Volusenus Quadra- 5 
tas, qui cum eo bibernaret. Hune Antonius ad persequendum equi- 
2 tatum hostium mittit. Volusenus ad eam uirtutem, quae singularis 
erat in eo, magnum odium Commii adiungebat , quo libentius ii 


faceret, quod imperabatur. positis insidiis saepius equi- 
3 tes eius adgressus secunda ebat. Nouissime, cum ue 10 
hementius contenderetur , as ipsius intercipiendi-Com- 
mii cupiditate pertinacius e icis insecutus esset, ille au- 
tem fuga uehementi Volus cissel longius, inimicus ho- 
mini suorum inuocat fidem um, ne sua uulnera per fidem 
inposita paterentur input oque equo se a ceteris im !5 
Á cautius permittit in praefecit t hoc idem omnes eius equi- 


9 tes paucosque nostros conuerlunt atque insequuntur. Commius 
incensum calcaribus equum coniungit equo Quadrati lanceaque in- 

6 festa magnis uiribus medium femur traicit Voluseni. Praefecto 
uulnerato non dubitant nostri resistere et conuersis equis hostem % 

7 pellere. Quod ubi accidit, conplures hostium magno nostrorum im- 


1 esset m. pr. B. querentibus B. 2 Romanis] sibi omoi 
D. latrociniis se suosque BC D A, se siosque latrociniis (e) u. 
Á (couportabantur B) portabantur m. pr. b. 5 C. Volusenus Quadratus 
ante hunc (6) ponunt bede (G suprase. sec. m. aius B). 6 hibernaret 7 
‘reliqui’, hiemaret bcd e. equitatum hostium (B) edd. ante u, hosti- 
um equitatum (e) u. 7 Volusenus ad Be ‘ceteri’, Volusenus autem ad 
d And. Oxon. eam] partis add. a b c, partem add. e. quae] qui 
b. 8 erat in eo B ‘mss. plerique’, in eo erat u. quod libentius P 
€ D. 9 imperabatur] iniungebatur b. equites eius B Gualtheris- 
nus Stephanus, eius equites Aldus u. 10 adgressus B. 13 pro- 
duxisset longius (B) C D 4, longius produxisset (e) u. inimicus homisi 
B (is inimicos) C (hic tum praemittit?) Dabcde, om. aliquot dett. u. P. 
122. 14 ante suorum add. omnium a b, repente omnium cde, repente 
A. per fidem inposita Gruterus, per fidem interpositam B C et sup. 
uers. A; perfidia interposita bede. P. 123. 15 paterentur impunita 
B € D A; inulta paterentur b e et inuerso ordine u (inpunita B). 16 hoc 
B ‘ceteri’, om. de. 17 atque] et b. insequntur B. 18 cor- 
iungit B ‘alii’, iungit bede. 19 magnis uiribus inedium femur traicit 
Voluseni B et, qui a ante magnis add., C D b (híc medium om.) c et, qui 
ibidem ac ponit, A; medium femur eius magnis uiribus traicit e And. Oxon. 
20 uolnerato et statim uolnerantur 4. conuersis equis B et re- 
liqui ; conuersi equis b, conuersi e And. Oxon. 21 conplures B. 
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petu perculsi uulnerantur ac partim in fuga proteruntur, partim 
imtereipiuntar ; quod malum dux equi uelocitate euitauit: ac sic 
proelio secundo grauiter ab eo uulneratus praefectus , ut uitae pe- 
riculum aditurus nideretur, refertur in castra. Commius autem 8 
siue expiato suo dolore siue magna parte amissa suorum legatos 
ad Antonium mittit seque et ibi futurum, ubi praescripserit , et ea 
factarum , quae imperarit, obsidibus firmat; unum illud orat, ut 9 
timori suo concedatur, ne in conspectum ueniat cuiusquam Romani. 
Cuius postulationem Antonius cum iudicaret ab iusto nasci timore, 
ueniam petenti dedit, obsides accepit. 

Scio Caesarem singulorum annorum singulos commentarios 10 
confecisse ; quod ego non existimaui mihi esse faciendum, propter- 
ea quod insequens annus, L. Paulo, C. Marcello consulibus, 
nullas habet magnopere Galliae res gestas. Ne quis tamen igno- 11 
raret, quibus in locis Caesar exercitusque eo tempore fuissent, 
pauca esse scribenda coniungendaque huic commentario statui. 

Caesar in Belgio cum hiemaret, unum illud propositum habe- 49 
bat, continere in amicitia ciuitates, nulli spem aut causam dare 
armorum. Nihil enim minus uolebat, quam sub decessu suo ne- 2 
cessitatem sibi aliquam inponi belli gerendi, ne, cum exercitum 
deductarus esset, bellum aliquod relinqueretur, quod omnis Gallia 
libenter sine praesenti periculo susciperet. Itaque honorifice ciui- 3 
tates appellando, principes maximis praemiis adficiendo, nulla onera 


1 ae B ‘mss. et edd. qdd.", et u. in fugam bce. prote- 
runtur] ‘peterr. b’. 2 intercipientur B. quod malum Noruicensis, 
quod ubi malum religui. uitauit b e. ac sic proelio secundo gra- 
uiter ab eo uulneratus JVoruicensis et, qui si pro sic, B ‘reliqui’ et int. 
uers. A ; grauiter uulneratus a e et m. pr. A. 5 suo int. uers. b. 

6 seque et ibi BC D bcd 4, seque ibi e. 7 imperarit Be ‘meliores ple- 

rigue’ u (fuerat imperauerit), imperat £. obsidibus firmat B ‘ceteri’, 

obsidibus datis firmat b cde A. 9 cuius B A ‘reliqui’, quam bcde. 
iudicaret) aestimaret b. 12 propterea om. e Oxon. 

13 L. Aldus, T. Be et sic ‘seu Tito mss. fere omnes’; tribuno sec. m. B. 

Paulo (B) Aldus, Paullo P. Manutius v. C.] consulatu sec. m. 
B. consulibus) concessa B. 14 nullas babet magnopere Galliae 
ros gestas B ‘alii’: nullas res Galliae habet magno opere gestas u, qut ‘ordo 
est fide mstorum omnium antiquorum ? et e; magno opere est in C De 4: 
gesta C, egestas A. 15 fuisset e ‘mss. D’. 16 esse B ‘mss. 9', 
om. w. 17 illud om. be. 18 continendi b e. amicitiam e 
Ozon. 19 decessu suo C, decessum suum e; discessu suo B et reliqui. 

20 inponi B. 22 susciperent e. 23 (adficiendo B) donando 
D. onera B (is m. pr. bonera) ‘reliqui’, onera noua bcde. 
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faiangendo defessam tot aduersis proeliis Galliam condicione pa- 
50 rendi meliore facile in pace continuit, Ipse hibernis peractis con- 
tra consuetudinem in lialiam quam maximis itineribus est profe- 
etus, ut municipia et colonias appellaret, quibus M. Antonii, quse- 
2 storis sui, commendaueral sacerdotii petitionem. — Contendebat $ 
enim gratia cum libenter pro homine sibi coniunetissimo, quem 
paulo anie praemiserat ad petitionem, tumacriter contra factionem 
et potentiam paucorum, qui M. Antoni repulsa Caesaris deceden- 


3 tis graliam conuellere cup c etsi augurem prius faclum, 
quam Italiam attingeret, 1 idierat, tamen non minus ia- M 
stam sibi causam municipi is adeundi existimauit , ul iis 
gratias agerel, quod freq ie officium suum Antonio prae- 

4 stilissent , simulque se t uum sequentis anni tommen- 
daret, propterea quod i uersarü sui gloriarentur L. 
Lentulum et C. Marcelli crealos, qui omnem bonorem 1$ 
et dignitatem Caesaris spot ntum Ser. Galbae consulatum, 


cum is multo plus gratia suffragiisque ualuisset, quod sibi coniun- 

9] clus et familiaritate et consuetudine legationis esset. Exceplus 

est Caesaris aduentus ab omnibus municipiis et coloniis incredibili 
honore atque amore. Tum primum enim ueniebat ab illo uniuer- 5 

2 sae Galliae bello. Nihil relinquebatur, quod ad ornatum portarum, 

itinerum, locorum omnium, qua Caesarilurus erat, excogitari pot- 

3 erat. Cum liberis omnis multitudo obuiam procedebat, hostiae 

omnibus locis immolabantur, tricliniis stratis fora templaque occu- 


1 iniungendo BC D 4, imponendo bcde et sec. m. A. defes- 
sam om. 4. conditione (B). parcendi b et pro var. lect. A. 
4 M. Antonium quaestorem snum D. 5 commendauerat BCD, 
eommendaret ev. petitione B D. 6 tum libenter sec. m. b. 
8 M. om. e Oxon., in b. Antoni C. decenlis D et m. pr. B, de- 
cedentem b. 9 gratiam conuellere B C D A, convellere gratiam (e) u. 
10 audiuit e. 13 sequentis anni B et reliqui , in sequentis anti 
bede. commendaret B ‘mss. 1%, commendaret petitione bede. 
14 Lacium sec. m. B. 15 G. B. 16 spoliarent B e reliqui, 
exspoliarent And. O-ron. u. Ser. B e, Sergio u. consola!um m. 
pr. B. 17 suffragii ualuisset e And. 18 consuetudine PC DA«t 
pro var. lect. c, necessitudine e n. exceptus — (p 492,1) admonebantur 
om. BC D, sed ad calcem € D usque ad syllabam Caes. uerborum cum 
Caesaris causam (p. 491, 16) suppleta sunt. 19 est om. eO ron. 
20 honore atque om. b, atque amore ot. e et m. pr. a. tum] cun A. 
enim ueniebat primum a. 22 locorum Cabce 4u (fuerat le 
corumque). esseta. poterat a e *mss. plerique’, posset u. 
23 cum liberis post procedebat ponit a. omnium €. procedit b. 
omnibus locis hostiae a. 
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pabantur, ut uel spectatissimi triumpbi laetitia praecipi posset. 
Tanta erat magnificentia apud opulentiores, cupiditas apud humi- 
liores. Cum omnes regiones Galliae togatae Caesar percucurris- 52 
set, summa celeritate ad exercitum Nemetocennam rediit legioni- 


$ busque ex omnibus hibernis ad fines Treuerorum euocatis eo pro- 


fectus est ibique exercitum lustrauit. T. Labienum Galliae toga- 2 
tae praefecit, quo maiore commendatione couciliaretur ad consula- 
lus petitionem. Ipse tantum ilinerum faciebat, quantum salis esse 
ad mutationem locorum propter salubritatem existimabat. Ibi 3 


tð quamquam crebro audiebat Labienum ab inimicis suis sollicitari 


certiorque fiebat id agi paucorum consiliis, ut interposila senatus 
auctoritate aliqua parte exercitus spoliaretur, tamen neque de La- 
bieno credidit quicquam neque, contra senatus auctoritatem ut ali- 
quid faceret, potuit adduci. ludicabat enim liberis sententiis pa- 4 


15 trum conscriptorum causam suam facile optineri. Nam C. Curio, 


tribunus plebis, cum Caesaris causam dignitatemque defendendam 
suscepisset, saepe erat senatui pollicitus, si quem timor armorum 
Caesaris laederet, quoniam Pompei dominatio atque arma non mi- 
nimum terrorem foro inferrent, discederet uterque ab armis exer- 
citusque dimitteret: fore eo facto liberam et sui iuris ciuitatem. 
Neque hoc tantum pollicitus est, sed eliam per se discessionem § 
facere coepit ; quod ne fieret, consules amicique Pompei iusserunt 
atque ila rem moderando discusserunt. Magnum hoc testimonium 98 
senatus erat uniuersi conueniensque superiori faclo. Nam Mar- 
cellus proximo anno, cum inpugnaret Caesaris dignitatem, contra 
legem Pompei et Crassi retulerat ante tempus ad senatum de Cae- 
saris prouinciis, sententiisque dictis discessionem faciente Marcel- 
lo, qui sibi omnem dignitatem ex Caesaris inuidia quaerebat , se- 
natus frequens in alia omnia transiit. Quibus non frangebantur 2 


1 spectatissimi ego, exspectatissimi eodd. P. 123. percipi a o 
mss. 4. 2 humiliores e; meliores C bc et sec. m. a, opulentiores a. 
4 summa celeritate (a) et reliqui, summa cum celeritate bce et A, 
fewius hic rursus incipit manus recens! (P. 39). Nemotocennam b. 
redit e ‘mss. 3°. 5 Trevirorum a. 11 feret b. 
13 quicquam a, non quidq. 14 poteratb. abduci a. 15 (opti- 
neri a) oblinere /. Curio] centurio a. 18 laederet] et add. codd. 
P. 124. Pompei a. 19 foro] fore e, sero b. inferret a be. 
20 sue a. 22 fieret] faceret b. consules amicique] omnes 
amici Æ And. Oxon. Pompei a. 23 discusseruot Jurinius , dis- 
cesserunt codd. P. 124. 25 inpugnaret a. 26 Pompei a. 
27 prouintiis a. 28 ex] de b. 29 transit ee ‘3 alii’. 


ak] 


sum suorum, rompero legionem 1 
cimam , quam in Gallia citeriore 
bet tradi. In eius locum terliami 
t, quae praesidia tueretur, e3 

Á deducebatur. Ipse exercitui distri 


legionibus quattuor in Belgio coll 

ó Haeduos deducit. Sic enim exis 
si Belgae, quorum maxima uirt 
Summa esset, exercitibus continet 
$9 est. Quo cum uenisset, cognoscil 
giones duas ab se remissas, quae 
Perthicum bellum duci, Cn. Pom 

2 tentas esse. Hoc facto quamqua 
contra Caesarem pararetur. tame 


1 admouebantar e. quo) ut 
et, qui pararent sec. m. in marg., B. 


war. lect, 4, necessitudines ey. 


non B. mitteretur (B) e reliqu 


5 duae B ‘mss. 6’, bae duae ey. 
uni Caesari y, Ga. B. 6 mise 
Caesaris a b e, Caesari B et reliqui. 
de uoluntate minime dubium es 
Plerique’; de uoluntate aduersariorum 8t 

nulli) cd 4 et, QU? se exspoliari, o. 
peii € ; Cn. Pompeio u. 10 SC, s 
infra B. E 


iubet tradi 20 
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statuit, quoad sibi spes aliqua relinqueretur iure potius disceptandi 
quam belli gerundi. Contendit.... 


C. IVLII CAESARIS 


DE BELLO CIVILI 


COMMENTARIVS PRIMVS. 


Litteris [a Fabio C.] Caesaris consulibus redditis aegre ab his 
impetratum est summa tribunorum plebis contentione, ut in senatu 
recitarentur ; ut uero ex litteris ad senatum referretur, impetrari 
non potuit. Referunt consules de republica [in ciuitate]. L. Len- 


$ tulus consul senatui reique publicae se non defuturum pollicetur, 


si audacter ac fortiter sententias dicere uelint; sin Caesarem re- 
spiciant atque eius gratiam sequantur, ut superioribus fecerint 
temporibus, se sibi consilium capturum neque senatus auctoritati 
obtemperaturum : habere se quoque ad Caesaris gratiam atque ami- 
diam receptum. In eandem sententiam loquitur Scipio: Pompeio 


2 belli gerundi B D, belligerandi Cabcde. contendit B € b et 
additís quadam utraque die futurum D, om. e. A, Hirtii rerum gestarum 
C. Caesaris lib. vii explicit a. lulius Celsus Constantinus u. c. legi tantum 
feliciter B. G. Caesaris pont. max. epbimeris (s/c) rerum gestarum belli Gal- 
liei liber vm explicit feliciter B e£ omisso feliciter E: *ephemeridis titulum 
in librorum fronte nullus exhibet codex, sed post librum octauum ita Ani- 
uat C D adduntque pontificis maximi’. 


Ineipit liber primus belli civilis feliciter a. 1 a Fabio cum Cae- 
saris a, a Fabio Caesare b; ‘C. Caesaris a Fabio mss. plerique! ? : uncos Sca- 
liger posuit. Vid. Appian. b. ciu. II , 32. Cass. Dio XLI in. 
edd. anto Ald. Stephanus, iis Aldus u. 3 refertur a. å in ciui- 
tate inclusit Scaliger. Vid. c. 6 in. 5 senatui a ‘alii’ et sec. m. b, 


senatu u. reip. a b. 6 ac] aut a b. sin G. Caesarem ante 
eorr. a. 10 recepturum a. 


his a 


3 


K 
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esse in animo reipublicae non deesse, si senatus sequatur ; si con 
clelur atque agat lenius, nequiquam eius auxilium, si postea melit, 
$ senatum imploratarum. Haec Scipionis oratio, quod senatus in 
urbe habebatur Pompeiusque aderat, ex ipsius ore Pompeii mitti 
2 uidebatur. Dixerat aliquis leniorem sententiam, ut primo M. Mar- 5 | 
y cellus, ingressus in eam orationem, non oportere ante de ea read — 
senatum referri, quam delectus tota Italia habiti et exercitus con- 


scripti essent, quo praesidio tuto et libere senatus, quae uellet, 


3 deccrnere auderet; ut M. ui censebat , ut Pompeius in 
suas prouincias proficiscer ia esset armorum causa: ti- f 
mere Caesarem ereplis ab legionibus, ne ad eius pere 

4 culum reseruare et retin bem Pompeius uideretur ; nl 
M. Hufus, qui sententii "is fere mutatis rebus seque- 

> 5 batar. Hi omnes conu li consulis correpti exagila- 
bantur. Lentulus sent | pronuntiaturum se omnino M 
negauit. Marcellus peri "iis a sua sententia discessit. 


6 Sic uocibus consulis, terrore praesentis exercitus, minis amicorum 
Pompei plerique compulsi inuiti et coacti Scipionis sententiam se- 

7 cuntur: uli ante cerlam diem Caesar exercitum dimittat; si non 

8 faciat, eum aduersus rempublicam facturum uideri. Intercedit M. * 
Antonius, Q. Cassius, tribuni plebis. Refertur confestim de is- 
tercessione tribunorum. Dicuntur sententiae graues: ut quisque 
acerbissime crudelissimeque dixit, ita quam maxime ab inimiGs 

9 Caesaris conlaudatur. Misso ad uesperum senatu omnes, qui sunt 
eius ordinis, a Pompeio euocantur. Laudat Pompeius atque in po- ?i 

2 sterum confirmat, segniores castigat atque incitat. Multi undique 
ex ueteribus Pompei exercitibus spe praemiorum atque ordinum 
euocantur, multi ex duabus legionibus , quae sunt traditae a Cae- 

3 sare, arcessuntur. Completur urbs + et ius, comitium tribunis, 

4 centurionibus, euocalis. Omnes amici consulum, necessarii Pompei 3t 


1 si cunctetur a *mss.', sin cunctetur u. 2 nequiquama. 
5 Marcello b. 6 antea ante corr. a. 7 dilectus a b. 10 ne- 
que esset a ‘mss. å’, 11 ereptis ego, correptis codd. P. 126. 
13 Callidii ante corr. a. 14 consulis om. b. 15 pronuntiaturum, 
non — ciat. , itemque nuntius reliquaque , quae inde descendunt , ubicum- 
que tacebo, a. 15 Pompei a. secuntur a. 20 facturam s. 
pr. a. 21 Q.] que a. 24 conlaudatur a. 26 seniores €b. 
27 Pompei a. 29 arcersuntur a, arcessiuntur b. et ius 
comitium a bed. P. 126. tribunis, centurionibus, euocatis Oudender- 
pius; tr. pl. centurio euocata bcd, 30 Pompei a. 


COMM. I CAP. 2 — 5. 495 


alque eorum, qui ueteres inimicitias cum Caesare gerebant, in 
senatum coguntur; quorum uocibus et concursu terren!ur inlirmio- $ 
res, dubii confirmantur, plerisque uero libere decernendi potestas 
eripitur. Pollicetur L. Piso censor sese iturum ad Caesarem, item 6 


8 L. Roscius praetor, qui de his rebus eum doceant: sex dies ad 


eam rem conficiendam spalii postulant. Dicuntur etiam ab non- 7 
nullis sententiae, ut legati ad Caesarem mittantur, qui uoluntatem 
senalus ei proponant. Omnibus his resistitur, omnibusque oratio 4 
consulis, Scipionis, Catonis opponitur. Catonem ueteres inimici- 2 
tiae Caesaris incitant et dolor repulsae. Lentulus aeris alieni ma- 
gnitudine et spe exercitus ac prouinciarum et regum appellandorum. X 
largitionibus mouetur seque alterum fore Sullam inter suos gloria- 
iur, ad quem summa imperii redeat. Scipionem eadem spes pro- 3 
ninciae alque exercituum impellit, quos se pro necessitudine par- 
titarum cum Pompeio arbitratur, simul iudiciorum metus, adulatio 
alque ostentatio sui et potentium, qui in republica iudiciisque tum 
plurimum pollebant. | Ipse Pompeius ab inimicis Caesaris incitatus 4 
et quod neminem dignitate secum exaequari uolebat totum se ab ` 
eius amicitia auerterat et cum communibus inimicis in graliam red- 
jerat, quorum ipse maximam partem illo adíinitatis tempore in- 
iunxerat Caesari ; simul infamia duarum legionum permotus, quas 5 
ab itinere Asiae Syriaeque ad suam potentiam dominalumque con- 
uerterat, rem ad arma deduci studebat. His de causis aguntur 5 
omnia raptim atque turbate. Nec docendi Caesaris propinquis eius 
spatium datur, nec tribunis plebis sui periculi deprecandi neque 
eliam exiremi iuris intercessione retinendi, quod L. Sulla relique- 
rat, facultas tribuitur, sed de sua salute septimo die cogilare co- 2 
guntur, quod illi turbulentissimi superioribus temporibus tribuni 
plebis VIIJ denique mense suarum actionum respicere ac timere . 
consuerant. Decurritur ad illud extremum atque ultimum senatus- 3 


1 amicitias 5. 4 iterum m. pr. a. 6 ab a, a v. 


. 8 pro oratio spatium uacuum est in a. 12 Syllam (o). 13 Scy- 


pienem a. 15 arbitrabatur b. 16 obtestatio b. potentum b. 
republica] rebus a. 18 dignitate secum a edd. ante u, secum 
dignitate sine annotatione u. 20 adliuitatis a. 21 Caesari Aldus, 
Caesar a ‘mss.’ 22 Asyae a. 23 hiis a. 24 raptim didus, 
rapim abed. eias om. b. 25 sui post pericali repetit a. 
26 Sylla (a). 29 octauo denique mense didus, octo denique meases « 
‘meí decem’ i. 0. omnes. suarum) uariarum s be. 30 con- 
suerat' e. 
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eonsultum, quo nisi paene in ipso urbis incendio atque in despera- 
tione omnium salutis + latorum audacia numquam ante descensum 
est: dent operam consules, praetores, tribuni plebis quique pro 
consulibus sint ad urbem, ne quid respublica detrimenti capiat. 
4 Haec senatusconsulto perseribuntur a. d. Vii Id. Ian. Maque V $ 
primis diebus, quibus baberi senatus potuit, qua ex die consulatum 
iniit Lentulus, biduo excepto comitiali et de imperio Caesaris et 
de amplissimis uiris, tribe^is »!ahis, erauissime acerbissimeque 


5 decernitur. Profugiunt s be tribuni plebis seseque ad 
Caesarem conferunt. Is e rat Rauennae expectabatque 10 
suis lenissimis postulatis y | qua hominum aequitate res 

6 ad otium deduci possel. | bus habetar extra urbem se- 
natus. Pompeius eadem j 'Scipionem ostenderat, agit; 
senatus uirtutem constan audat; copias suas exponit: 

2 legiones habere sese para! terea cognitam eompertam- 1$ 
que sibi alieno esse animo n n milites neque iis posse per- 


3 suaderi, uti eum defendant aut sequantur saltem. De reliquis re- 
bus ad senatum refertur: tota Italia delectus habeatur; Faustus 
Sulla propere in Mauritaniam mittatur; pecunia uti ex aerario 

. 4 Pompeio detur. Refertur etiam de rege Iuba, ut socius sit atque % 
amicus : Marcellus uero passurum in praesentia negat. De Fausto 

$ impedit Philippus, tribunus plebis. De reliquis rebus senatuscon- 
sulla perscribuntur. Prouinciae priuatis decernuntur, duae con- 
sulares, reliquae praetoriae. Scipioni obuenit Syria, L. Domitio 
Gallia: + Philippus et Cotta priuato consilio praetereuntur, neque ?5 

6 eorum sortes deiciuntur.[Ín reliquas prouincias praetores mittuntur.] 


1 pene a. 2 + latorum P. 126. nunquam (2a). de- 
scensum Kohlius, discessum codd. 3 praett. d, P. R. be. plebis 
om. d. pro consulibus Panfagathus ; cons. a, consules e et alterum- 
utrum ‘mss.’ 4 sint om. a b c, sunt edd. 9 SCtoabe. 
ad e et ante corr. a. vir a e et reliqui, vm 3 dett. u. Id. Jan. 
a e. 10 expectabatque a. 11 leuissimis a. 12 ocium «. 

extra urbem senatus a Stephanus, senatus extra urbem reliquae edd. 

13 agit om. b. 14 ccnlaudat a. 15 ix ego, x codd. P.12T. 

16 hiis a. 18 dilectus a bcd. habetur b, habeantur cum 
2 dett. u. Faustus illa a. 19 propere codd., pro praetore P. Ma- 
nulius u. mitlitur a ‘mss. plerique. 21uero) non ab cd. 
passurum a b, passurum se t. 22 Phylippus a. 24 Domicio a. 

25 Phylippus a. P. 128. Cotta ab cd e, Marcellus u (quod no- 
men male existimaui ab Aldo esse positum; legitur iam in superioribus 
edd.). 26 deiciuntur similiterque reliqua ab iaciendo ducta , ubicum- 
que tacebo, a. De uncis hoc et sequente capite positis uid. P. 131 —194. 
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Neque expectant, [quod superioribus annis acciderat,] ut de 
eorum imperio ad populum feratur, paludatique uotis nuncupa- 
tis exeunt. Consules [,quod ante id tempus accidit numquam,] ex 7 
urbe proficiscuntur, lictoresque habent in urbe et Capitolio priuati 
contra omnia uetustatis exempla. Tota Ítalia delectus habentur, 8 
arma imperantur; pecuniae a municipiis exiguntur, e fanis Lollun- 
tar: omnia diuina humanaque iura permiscentur. 

Quibus rebus cognitis Caesar apud milites contionatur. 7 
Omnium temporum iniurias inimicorum in se commemorat ; a qui- 
l0 bus deductum ac deprauatum Pompeium queritur inuidia atque ob- 

trectatione laudis suae, cuius ipse honori et dignitati semper fa- 
uerit adiutorque fuerit. Nouum in republica introductum exem- 2 
plum queritur, ut tribunicia intercessio armis notaretur atque ob- 
primeretur [,quae superioribus aunis armis esset restituta]. Sul- 3 
i5 lam nudata omnibus rebus tribunicia potestate lamen intercessio- 
nem liberam reliquisse; Pompeium, qui amissa restituisse uidea- 4 
tur, [dona etiam, quae ante habuerint,] ademisse. Quotienscum- 5 
que sit decretum, darent operam magistratus, ne quid respublica 
detrimenti caperet (qua uoce ct quo senatusconsulto populus Ro- 
?0 manus ad arma sit uocatus), factum in perniciosis legibus, in ui 
tribunicia, in secessione populi templis locisque editioribus occu- 
patis ; atque haec superioris aetatis exempla expiala Saturnini at- 
que Gracchorum casibus docet ; quarum rerum illo tempore nihil 
faetum, ne cogitatum quidem [: nullalex promulgata, non cum po- 
35 pulo agi coeptum, nulla secessio facta]. Hortatur, cuius imperato- 6 
ris ductu VIII annis rempublicam felicissime gesserint plurimaque 
proelia secunda fecerint, omnem Galliam Germaniamque pacaue- 
rint, ut eius existimationem dignitatemque ab inimicis defendant. 
Conclamant legionis XIII , quae aderat, milites (hanc enim initio 7 
3$ tumultus euocauerat; reliquae nondum uenerant): sese paratos 


1 expectant a. 3 exeunt a ‘reliqui’, exeant cod. Frs. u. P. 132. 

accidit a b, acciderat v. nunquam (a). 4 et P. Manutius, 
ex codd. priuati Stephanus, priuatim codd. 5 dilectus a b. 

8 concionatur (a). 10 deductum a ‘mss. tantum non omnes, 
seduetnm b. Vid. b. Gall. VII, 37, 6. Cic. Fam. XW, 4,2. depriua- 
tum a. 12 exemplum reliquaeritur ante corr. a. 13 tribunitia (a), 
flemque 15 ; sed ?1 tribunicia. obprimeretur a. 14 Syllam |a). 

17 habuerint a b c, habuerit cum 2 dett. u. quocienscunque a. 

18 fit b. operam magistratus a Stephanus, magistratus operam 
reliquae edd. 22 exemplis a. 25 successio b. 26 vir anni 
a. 30 uenerant a b d, conuenerant v. 


Csesar, ed. Nipperd. 32 


DE BELLO CIVILI | 


B esse imperatoris sui tribunorumque plebis iniurias defendere, Co- 
gnita militum uoluntate Ariminum cum ea legione proficiscitur ibi- 
que tribunos plebis, qui ad eum confugerant, conuenit; reliquas 

2 legiones ex hibernis euocat et subsequi jubet. Eo L. Caesar ado- 
lescens uenit, cuius pater Caesaris erat legatus.. Is reliquo ser- 1 
mone confecto , cuius rei causa uenerat, babere se a Pompeio ad 

3 eum privati officii mandata demonstrat: Velle Pompeium se Cae- 
sari purgatum, ne ea, quae reipublicae causa egerit, in suam con- 


tumeliam uertat. Sempe: 'ae commoda priuatis neces- 
situdinibus habuisse potioi m quoque pro sua dignitate 10 
debere et studium et irac reipublicae dimiltere neque 
adeo grauiter irasci inim | illis nocere se speret , rei- 

4 publicae noceat. Pauca eris addit cum exeusalione 
Pompeii coniuncta. E; e eisdem uerbis praetor Ro- 
scius agit cum Caesare eium commesnorasse demon- 1i 

9 sirat. Quae res etsi ni s iniurias perlinere uideban- 


lur, lamen idoneos nactus homines , per quos ea , quae uellet, ad 
eum perferrentur, peüt ab utroque , quoniam Pompeii mandata ad 
se detulerint, ne grauentur sua quoque ad eum postulata deferre, 
si paruo labore magnas controuersias tollere atque omnem Italiam 20 

2 metu liberare possint. Sibi semper primam reipublicae fuisse di- 
gnitatem uitaque poliorem. Doluisse se, quod populi Romani be- 
neficium sibi per contumeliam ab inimicis extorqueretur, erepioque 
semensiri imperio in urbem retraheretur, cuius absentis ralionem 

3 haberi proximis comitiis populus iussisset. Tamen hanc iacturam 35 
honoris sui reipublicae causa aequo animo tulisse: cum litteras ad 
senalum miserit, ut omnes ab exercitibus discederent, ne id quidem 

4 impetrauisse. Tota [talia delectus haberi, retineri legiones H, 
quae ab se simulatione Parthici belli sint abductae , ciuitatem esse 
in armis. Quonam haec omnia nisi ad suam perniciem pertinere? 3i 


4 hybernis a. 7 priuatim b. 9 conuertat b. necessi- 
tudiuibus a b cde, necessitatibus u. 10 pociora a. 12 ut abd, 
ne u. se om. b. speraret b. 14 uerbis Clarkius ; rebus ab 


et reliqui, de quibus constat, u; de rehus Aldus et seqq. ante u. 
21 primam P. R. abc et secundum Oud. d, P. R. primam secundum ez. 


Fabr. d, primam e ; reipublicae primam edd. 22 quod pro beneficio a 
‘mei praeter d'. 23 ab inimicis om. b. 24 semenstri a ‘mss. 3. 
cuius) sibi b. 26 sui) proprii b. 27 miserat ante corr. a. 


28 impetrauisset a b. dilectus a b. 29 Partici a. 
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Sed tamen ad omnia se descendere paratum atque omnia pali rei- 5 
publicae causa. Proficiscatar Pompeius in suas prouincias, ipsi 
exercitus dimittant, discedant in Italia omnes ab armis, metus e 
ciuitate tollatur, libera comitia atque omnis respublica senatui po- 
puloque Romano permittatur. Haec quo facilius certisque condi- 6 
cionibus fiant et iureiurando sanciantur, aut ipse propius accedat 
aut se patiatur accedere : fore, uti per colloquia omnes controuer- 
siae componantur. Acceptis mandatis Roscius a Caesare Capuam 10 
peruenit ibique consules Pompeiumque inuenit : postulata Caesaris 
renuntiat. llli deliberata re respondent scriptaque ad eum manda- 2 
ta remittunt; quorum haec erat summa: Caesar in Galliam reuer- 3 
teretur, Arimino excederet, exercitus dimitteret; quae si fecisset, 
Pompeium in Hispanias iturum. Interea, quoad fides esset data 4 
Caesarem facturum, quae pollicerelur, non intermissuros consules 
Pompeiumque delectus. Erat iniqua condicio postulare, ut Caesar 11 
Arimino excederet atque in prouinciam reuerteretur, ipsum et pro- 
uincias et legiones alienas tenere; exercitum Caesaris uelle di- 
mitti, delectus habere; polliceri se in prouinciam iturum neque, 2 
ante quem diem itarus sit, definire , ut, si peracto consulatu Cae- 
saris non profectus esset, nulla tamen mendacii religione obstri- 
ctus uideretur: tempus uero colloquio non dare neque accessurum 3 
polliceri magnam pacis desperationem adferebat. Itaque ab Ari- 4 
mino M. Antonium cum cohortibus V Arretium mittit; ipse Ari- 
mini cum duabus [legionibus] subsistit ibique delectum habere in- 
stituit; Pisaurum , Fanum, Anconam singulis cohortibus occupat. 
Interea certior factus Iguuium Thermum praetorem cohortibus V 12 
tenere, oppidum munire, omniumque esse Iguuinorum optimam 
erga se uolantatem, Curionem cum tribus cohortibus, quas Pisauri 


1 atque — causa om. b. 2 proficiscitur m. pr. a. 4 tol- 

lanter b. 5 conditionibus (a). 6 sanctiatur a. 8 a Caesare 
abed, cum L. Caesare u. P. 134. 10 re suppleuit Gruterus, om. 
eodd. 11 remittunt ego, permittunt a bc; per eos remittnnt u. 
15 dilectus a, dilectum b. conditio (a). 16 ipsum ia prouincias 
s. pr. a. 18 dilectus a b. 19 consulatu Caesaris ‘mss. plerique’ 
et, quí con$., a; Caesaris consolatu y. 20 non profectus esset ego; 
cons. profectus esset a (is praef.) d, cons. profectus non esset b; Pompeius 
profectus non esset u. P. 135. 22 adferebat a. 24 legionibus 
delendum uidit Dauisius. dilectum a b. 25 Pisarum ante corr. 
a. 20 lguuium et 27 Iguuinorum ef 500, 4 Iguuium sidus nepos, Tigu- 
lum e£ Tiguinorum et Tigium abcd. 28 cohortibus) legionibus b. 


32° 
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delectumque colonorum, qui lege Julia Capuam deducti erant, ha- 
bere instituunt ; gladiatoresque , quos ibi Caesar in ludo habebat, 
ad forum deductos Lentulus spe libertatis confirmat atque his equos 
adtribuit et se sequi iussit; quos postea monitus ab suis, quod ea 5 
res omnium iudicio reprehendebatur, circum familias conuentus Ji 
Campaniae custodiae causa distribuit. 

Auximo Caesar progressus omnem agrum Picenum percurrit. 15 
Cunctae earum regionum praefecturae libeptissimis animis eum 
recipiunt exercitumque eius omnibus rebus iuuant. Etiam Cingu- 2 
lo, quod oppidum Labienus constituerat suaque pecunia exaedifi- 
caueral, ad eum legali ueniunt quaeque imperauerit se cupidissime 
facturos pollicentur. Milites imperat: mittunt. Interea legio XII 3 
Caesarem consequitur. Cum his duabus Asculum Picenum profi- 
ciscitur. Id oppidum Lentulus Spinther X cohortibus tenebat ; qui 
Caesaris aduentu cognito profugit ex oppido cohortesque secum 
abducere conatus magna parte militum deseritur. Relictus in iti- 4 
nere cum paucis incidit in Vibullium Rufum missum a Pompeio in 
agrum Picenum confirmandorum hominum causa. A quo factus 
Vibullius certior, quae res in Piceno gererentur, milites ab eo ac- 
cipit, ipsum dimittit. Item ex finitimis regionibus quas potest con- $ 
trahit cohortes ex delectibus Pompeianis ; in his Camerino fugien- 
tem Lucilium Hirrum cum sex cohortibus, quas ibi in praesidio 
habuerat, excipit; quibus coactis XIII efficit. Cum his ad Domiti- 6 
um Ahenobarbum Corfinium magnis itineribus peruenit Caesarem- 
que adesse cum legionibus duabus nantiat. Domitius per se circi- 7 
ter XX cohortes Alba, ex Marsis et Pelignis, finitimis ab regioni- 


1 dilectumque a ‘mss. 5". 3 deductos a b, productos d u. 
spo libertatis ego, libertatis acd; in libertatem b, libertati u. P. 135. 
atque om. b. bis a edd. ante Ald. Stephanus, iis Aldus u. 

4 actribuit a. 5 familias Rubenius, familiares codd. P. 135 ; ubi falso 
Dauisium pro llubenio nominaui. 7 maximo Caesar progressu a b ed. 
13 Picenumque c. 14 Spinter ante corr. a, Pisther b. 

16 adducere & ‘mss. 5'. magna a ‘mss. Á', a magna u. 17 Bibul- 
lium s ‘mss. 7', Bubillium e. 19 Bibullius ae ‘mss. 7'. 21 dile- 
etibus a. his a edd. ante Ald. Stephanus, iis Aldus u. fugiente 
abc. 22 Lucilium Glandorp?us, ucillum a b ed; Vlcillem v. P. 135. 

Hirrum d, Hyrrum a; Hircum 6. ibi praesidio b. 23 exce- 
pit b. effecit b. his a edd. ante Ald. Stephanus, iis Aldus u. 

Domicium a. 24 Achenobarbum a, *Aenob. Enob. Henob. Ahe- 
mobardum mss.’ Cohorfinium 6, Cohortinium a. Caesarem que- 
que adesse b. 26 finitimis a b d, et finitimis u. 
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16 bus coegerat. Recepto Asculo expulsoque Lentulo Caesar cor 
quiri milites, qui ab eo discesserant, delectumque institui iubet; 
ipse unum diem ibi rei frumentariae causa moratus Corfinium con- 

9 tendit. Eo cum uenisset, cohortes V praemissae a Domitio ex op- 
pido pontem fluminis interrumpebant, qui erat ab oppido milia pas- $ 

3 suum circiter III. Ibi cum anteeursoribus Caesaris proelio com- 
misso celeriter Domitiani a ponte repulsi se in oppidum receperunt. 

4 Caesar legionibus traduce" -* -m constitit iuxtaque murum 


17 castra posuit. Re cognit 4 Pompeium in Apuliam pe- 
rilos regionum magno p mio eum litteris mittit, qui 10 
petant atque orent, ut si Caesarem duobas exereiti- 
bus et locorum angustiis ! idi posse frumentoque prohi- 

2 beri. Quod nisi fecerit, ue amplius XXX magnumque 
numerum senatorum atqt omanorum in periculum esse 

3 uenturum. [Interim suc tormenta in muris disponit 15 

4 certasque cuique partes ad .. „ urbis attribuit; militibus in 


contione agros ex suis possessionibus pollicelur, quaterna in sin- 
18 gulos iugera et pro rata parte centurionibus euocatisque. Interim 
Caesari nuntiatur Sulmonenses, quod oppidum a Corfinio VII mi- 
lium interuallo abest, cupere ea facere, quae uellet, sed a Q. Lu- ^ 
crelio senatore et Áltio Peligno prohiberi, qui id oppidum VII co- 

2 horüium praesidio tenebant. Mittit eo M. Antonium cum legionis 
XIII cohortibus V. Sulmonenses, simulatque signa mostra uide- 
runt, portas aperuerunt, uniuersique, et oppidani et milites, obui- 

3 am gratulantes Antonio exierunt. Lucretius et Attius de muro se %5 
deiccerunt. Altius ad Antonium deductus petit, ut ad Caesarem 
milleretur. Antonius cum cohortibus et Attio eodem die, quo pro- 

4 fectus erat, reuertitur. Caesar eas cohorles cum exercitu suo con- 
iunxit Áttiumque incolumem dimisit. Caesar primis diebus castra 
magnis operibus munire et ex finitumis municipiis frumentum com- 3 

9 porlare reliquasque copias expectare instituit. Eo triduo legio VIII 


1 Asculo Aldus, Firmo a bcd. P. 46. 2 dilectumque a b. 
3 commoratus b. 4 Domicio a. 7 recipiunt b. 8 transdu- 
etis a. 13 cohortes amplius b. 15 uenturam] missurum b. 
disposuit b. 17 concione (a). quaterna margo P'ascosani, XV 
codd. 20 sed] seque b. 21 Actio ‘mss. plerigue'. 23 xut 
Vossius, vii codd. signa nostra a, nostra signa edd. 25 Anto- 
nio] animo b tilo suprascripto. 29 incolomem a. primis a ‘msi. 
mei omnes, tribus primis Aldus u. 30 finitumis a. 31 expe- 
ctare a. 
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ad eum uenit cohortesque ex nouis Galliae delectibus XXII equi- 
tesque ab rege Norico circiter CCC. Quorum aduentu altera ca- 
stra ad alteram oppidi partem ponit: his castris Curionem praefe- 
cit. Reliquis diebus oppidum uallo castellisque circumuenire in- 6 


6 stituit. Cuius operis maxima parte effecta eodem fere tempore 


missi a Pompeio reuertantur. Litteris perlectis Domitius dissimu- 19 
lans in concilio pronuntiat Pompeium celeriter subsidio uenturum 
hortaturque eos, ne animo deficiant quaeque usui ad defendendum 
oppidum sint parent. Ipse arcano cum paucis familiaribus suis col- 2 
loquitur consiliumque fugae capere constituit. Cum uultus Domi- . 
Ui cam oratione non consentiret atque omnia trepidantius timidius- 
que ageret, quam superioribus diebus consuesset , multumque cum 
suis consiliandi causa secreto praeter consuetudinem colloqueretur, 
concilia conuentasque hominum fugeret, res diutius tegi dissimu- 
larique non potuit. Pompeius enim rescripserat: sese rem in sum- 3 
mum periculum deducturum non esse, neque suo consilio aut ao- 
luntate Domitium se in oppidum Corfinium contulisse : proinde, si 4 
qua fuisset facultas, ad se cum omnibus copiis ueniret. Id ne fieri 
posset, obsidione atque oppidi circummunitione fiebat. Diuulgato 20 
Domitii consilio milites, qui erant Corfinii, prima uesperi secessio- 
nem faciunt atque ita inter se per tribunos militum centurionesque 
alque honeslissimos sui generis conlocuntur: obsideri se a Cae- 2 
sare, opera munitionesque prope esse perfectas ; ducem suum Do- 
mitium, cuius spe atque fiducia permanserint, proiectis omnibus 
fagae consilium capere: debere se suae salutis rationem babere. 
Ab his primo Marsi dissentire incipiunt eamque oppidi partem, 3 
quae munitissima uideretur, occupant, tantaque inter eos dissensio Á 
existit, ut manum conserere alque armis dimicare conentur; post 
paulo tamen internuntiis ultro citroque missis quae ignorabant, de 


9 L. Domitii fuga, cognoscunt. Itaque omnes uno consilio Domi- $ 


tium productum in publicum circumsistunt et custodiunt legatosque 
ex suo numero ad Caesarem mittunt: sese paratos esse portas 
aperire quaeque imperauerit facere et L. Domitium uiuum eius 
potestati tradere. Quibus rebus cognitis Caesar, etsi magni inter- 21 


1 dilectibus a b. 6 a Pompeio a b d, ad Pompeium v. 
7 concilio ‘mss. plerique’, consilio a w. 9 siat om. b. arcano 
bcd, archaao a. suis om. d. 18 faisset facultas s b, facultas 
fuisset u. 20 milites inf. uers. b. 21 tribunum ab. 22 con- 
locuater a. 28 (existit a) exstitit (b). 30 Domitii m. pr. a. 
33 eius potestati a b d, ia eius potestatem w. 


TY DE BELLO CIVILI - 


esse arbitrabatur quam primum oppido potiri eohortesque ad se in 
castra traducere, ne qua aut largitionibus aut animi confirmatione 
aut falsis nuntiis commutatio fieret uoluntatis, quod saepe in bello 
2 paruis momentis magni casus intercederent, lamen ueritas, ne m 
litum introitu et nocturni temporis licentia oppidum diriperelur, i 
|. eos, qui uenerant, collaudat alque. in oppidum dimittit, portas mu 
3 rosque adseruari iubet, Ipse iis operibus, quae facere instituerat, 
milites disponit non cerlis spatiis intermissis, ut erat superiorum 


- dierum consuetudo, sed p iliis stalionibusque , ut con 
4 tingant inter se atque om nem expleant; tribunos mi Wi 
litum et praefectos circur hortatur, non solum ab erw 
ptionibus caueant, sed um hominum. oecultos exitus 

5 adseruent. Neque uerg ac languido animo quisquam 

6 omnium fuil, qui ea noc it. Tanta erat summae rerum 
expectatio, ut alius in menle atque animo trahere- 1i 
tur , quid ipsis Corfinies. )omitio, quid Lentulo, quid 


22 reliquis accideret, qui quosque euentus exciperent. Quarta uigi- 
lia circiter Lentulus Spinther de muro cum uigiliis custodibusque 
nostris colloquitur : uelle, si sibi fiat potestas, Caesarem conuenire. 

2 Facta potestate ex oppido mittitur, neque ab eo prius Domitiani % 
3 milites discedunt , quam in conspectum Caesaris deducatur. Cum 
eo de salute sua agit, orat alque obsecrat, ut sibi parcat, uele- 
remque amicitiam commemorat Caesarisque iu se beneficia expo- 
4 nit; quae erant maxima: quod per eum in collegium pontificum 
uenerat, quod prouinciam Hispaniam ex praetura habuerat , quod % 
> Din petitione consulatus erat subleuatus. Cuius orationem Caesar 
interpellat: se non maleficii causa ex prouincia egressum, sed uli 
' se a contumeliis inimicorum defenderet, ut tribunos plebis in eare 
ex ciuitate expulsos in suam dignitatem restitueret, ut se el popu- 
lum Romanum factione paucorum oppressum in libertatem uindi- 3 
6 caret. Cuius oratione confirmatus Lentulus, ut in oppidum reuerti 


4 interciderent b. 7 adseruari a. his a. 11 et] at- 
que b. 13 adseruent a. uero Faérnus, eo codd. 14 sum- 
mae Lipsius, summa codd. 15 expectatio a. 17 exciperent be, 
excipent a. circiter uigilia b v. 21 conspectu a b c. 

22 agit T^. Bentleius, om. codd. P. 136. ut sibi a edd. ante Ald., 
sibi ut Aldus vu. 25 Hyspaniam a. ex praefeclura a b. 
26 peticione a. erat ab, ab eo erat vu. subleuatus] sublimatus b. 

28 in ea re abc, ea re u. 30 factione paucorum a, paucorum 


factione edd. 31 uti (a)? et cum uno det. u. 
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liceat, petit: quod de sua salute impetrauerit, fore eliam reliquis 
ad suam spem solatio; adeo esse perterritos nonnullos, ut suae ui- 
tae durius consulere cogantur. Facta potestate discedit. Caesar, 23 
ubi luxit, omnes senatores senatorumque liberos, tribunos militum 
equitesque Romanos ad se produci iubet. Erant + quinquaginta 2 
ordines L. Domitius, P. Lentulus Spinther, L. Vibullius Rufus, 
Sex. Quintilius Varus quaestor, L. Rubrius; praeterea filius Do- 
miti aliique complures adolescentes et magnus numerus equitum 
Romanorum et decurionum, quos ex municipiis Domitius euoca- 
uerat. Hos omnes productos a contumeliis militum conuiciisque J 
prohibet ; pauca apud eos loquitur, quod sibi a parte eorum gratia 
relata non sil pro suis in eos maximis beneficiis; dimittit omnes 
incolumes. HS LX, quod aduexerat Domitius atque in publico de- 4 
posuerat , adlatum ad se ab Huiris Corfiniensibus Domitio reddit, 
ne conlinenlior in uila hominum quam in pecunia fuisse uideatur, 
etsi eam pecuniam publicam esse constabat datamque a Pompeio 
in stipendium. Milites Domitianos sacramentum apud se dicere $ 
jubet atque eo die castra mouet iustumque iter conficit VII omnino 
dies ad Corfinium commoratus et per fines Marrucinorum, Frenta- 
norum, Larinatium in Apuliam peruenit. 

Pompeius his rebus cognitis, quae erant ad Corfinium gestae, 24 
Luceria proficiscitur Canusium atque inde Brundisium. Copias 2 
undique omnes ex nouis delectibus ad se cogi iubet; seruos, pa- 
stores armat atque iis equos adlribuit: ex his circiter CCC equites 
conficit. L. Manlius praetor Alba cum cohortibus sex profugit, 3 


4 luxit a b, illuxit u. senatorum liberos b. 5 quinquaginta 
ordines codd., senatorii ordinis u: quinque senatorii ordinis Dauisius; quod 
ita probabile uidetur, si senatorii post ordinis collocetur ibique s excidisse 
ezistimetur. 6 Domicius a. L. Vibullius Scaliger (Vibullius Æl- 
dus); L. Caecilius Spinther a (is Cec.) e (hic Spinter) * mss. mei omnes’, 
om. edd. ante Ald. Vid. c. 15, 4. 34, 1. LI, 10, 1. Caecilius ex Cie. Fam. 
VIII, 8 , 5 oscitanter Domitio ascriptus et deinde cum cognomine Lentuli 
alieno loco illatus genuinam scripturam expulisse uidetur, ut P. 46 de Fir- 
mo monui. 7 Sextus a. Domiti a. 8 quamplures a. 

11 sibi aperte a. 13 incolomes a. *HS ux uel H ux d’, H uxa; 
tx (omisso HS) c, peculium Lx suprasc. stipendium b. publico a b, 
publicum v. 14 adlatum a. duumuiris £ldus ; iis uiris a, his ui- 
ris b edd. ante Ald., bis uiris d. reddidit b. ` 16 esse] fuisse b. 

19 ad] apud b. 21 his a edd. priores, iis P. Manutius u. 

23 dilectibus a. 24 atque hiis a, atque his edd. ex his a edd. 
ante Ald. Stephanus, ex iis Aldus u. 25 Albam a ‘mss. plerique’. 
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Rutilius Lupus praetor Tarracina cum tribus; quae proeul equita- 
tum Caesaris conspicatae, cui praeerat Vibius Curius, relicto prae 
á tore signa ad Curium transferunt. atque ad eum transeunt. ltem 
reliquis itineribus nonnullae cohortes in agmen Caesaris, aliae it 
equites incidunt, Reducitur ad eum deprensus ex itinere N. Ma. i 
5 gius Cremona, praefectus fabrum Cn. Pompeii. Quem Caesar ad 
eum remittit cum mandatis: quoniam ad id tempus facultas collo- 
quendi non fuerit, atque ipse Brundisium sit venturus , interesse 


6 reipublicae et communis sa n Pompeio colloqui; neque 
uero idem profici longo it , cum per alios condiciones 10 

29 ferantur, ac si coram d’ licionibus disceptetur. His 

datis mandatis Brundis ibas VI peruenit, ueteranis 

iH et reliquis, quas ex confeceral atque in itinere 

2 compleuerat: Domitiana es protinus a Corfinio in Si- 
ciiam miserat. ~ Reper yrrhachium profectos cum 15 

magna parte exercitus, r anere Brundisii eum eohor- 


3 tibus uiginti; neque certum inueniri poterat, obtinendine Brondi- 
sii causa ihi remansisset, quo facilius omne Hadriaticum mare 
extremis ltaliae partibus regionibusque Graeciae in potestate ha- 
beret atque ex utraque parte bellum administrare posset, an inopia % 

Á nauium ibi restitisset, ueritusque, ne ille Italiam dimittendam non 
exisumaret, exitus administraüonesque Drundisini portus inpedire 

9 instituit. Quorum operum haec erat ratio. Qua fauces erant an- 
guslissimae portus, moles atque aggerem ab utraque parte litoris 

6 iaciebat, quod his locis erat uadosum mare. Longius progressus, ?5 
cum agger altiore aqua contineri non posset, rates duplices quo- 

X5 7 que uersus pedum XXX e regione molis conlocabat. Has quater- 

nis ancoris ex Ill angulis desünabat, ne fluclübus mouerentur. 


1 Rutulius a. Tarracbina a b. quae om. a. 2 Vibi- 
us Glandorpius ; Diuius reliqui codd., Buuius b. Curius] praetor add. 
b. 4 aliam a. 5 deprensus a, deprehensus edd. N. Perizo- 
nius, Cn. codd. Vid. Plut. Pomp. 63. 6 Cremonae abc. 8 ipse 
Ciacconius, ad se codd. Brondisium a. 9 et] ut abe. 
10 profici a b, perfici u. conditiones et 11 conditionibus (a). 

13 et Petautranus, ut ab; om. u. dilectu a. 15 Dyrrachium (2). 

19 regionibusque om. b. potestate ‘mss. omnes’ et linea extre- 

mae apposi!a a, potestatem u. 21 ille Italiam a, Italiam ille edd. 
22 admiuistrationesque int. uers. b. inpedire a. 24 moles a et 
deteriores, molem edd. ante u. 26 quoque uersus ego, quoquo uersus 
(a) edd. P. 72. 27 p. LXXX c. conlocabat a. 28 ancoris (6), 
anchoris u. distinabat abcd. 
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His perfectis collocatisque alias deinceps pari magnitudine rates 8 
iungebat. Has terra atque aggere integebat, ne aditus atque in- 9 
cursus ad defendendum impediretur; a fronte atque ab utroque 
latere cratibus ac pluteis protegebat ; in quarta quaque earum tur- 10 
res binorum tabulatorum excitabat, quo commodius ab impetu na- 
uium incendiisque defenderet.* Contra haec Pompeius nauis ma- 26 
gnas onerarias, quas in portu Brundisino deprelienderat, adorna- 
bat. Ibi turrescum ternis tabulatis erigebat easque mullis tormen- 
tis et omni genere telorum completas ad opera Caesaris appellebat, 

ut rates perrumperet atque opera disturbaret. Sic cotidie utrim- 
que eminus fundis, sagittis reliquisque telis pagnabatur. Atque 2 
haec Caesar ita administrabat, ut condiciones pacis dimittendas 
non existimarel ; ac tametsi magnopere admirabatur Magium, quem 

ad Pompeium cum mandatis miserat, ad se non remitti, atque ea 
res saepe temptata elsi impetus eius consiliaque tardabat, tamen 
omnibus rebus in eo perseuerandum putabat. ltaque Caninium 3 
Rebilum legatum , familiarem necessariumque Scriboni Libonis, 
mittit ad eum colloquii causa ; mandat, ut Libonem de concilianda 
pace hortetur ; inprimis , ut ipse cum Pompeio colloqueretur, po- 
slulat: magnopere sese confidere demonstrat, si eius rei sil pote- 4 
stas faeta, fore, ut aequis condicionibus ab armis discedatur ; cuius 
rei magnam partem laudis atque existimationis ad Libonem per- 
uenturam, si illo auctore atque agente ab armis sit discessum. 
Libo a conloquio Canini digressus ad Pompeium proficiscitur. $ 
Paulo post renuntiat, quod consules absint, sine illis non posse 
agi de compositione. Tta saepius rem frustra temptatam Caesar 6 
aliquando dimittendam sibi iudicat et de bello agendum. Prope 27 
dimidia parte operis a Caesare effecia diebusque in ea re consum- 
ptis VIII naues a consulibus Dyrrhachio remissae, quae priorem 
partem exercitus eo deportauerant, Brundisium reuertuntur. Pom- 2 


2 ne om. a c. 6 nauis a, non naues. 8 turris b. 
ternis] donis b. 9 et] ex b. appellabat a. 10 praerumperet 
b. cotidie, nisi aliter referam, semper a. utrinque (a), om. b. 

12 Caesar ita a, ita Caesar edd. conditiones (a). 14 re- 
mitti] reuerti b. 15 temptata, ubicumque tacebo, a. 17 necessa- 
rium omissa copula a ‘mss. ô’. Scriboni ab. 19 ia primis (a). 

24 conditionibus (a). 24 a] ad ante corr. a. conloquio 8. 

Canini a. 25 non posse agi de compositione a bcd, de compo- 
sitione agi non posse u. 28 diebus in b. consumptis, non con- 


samtis, ot similiter omnia huius generis, ubicumque nihil monuero, a. 
29 Dirrachio a. 
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debatur. Interea ueterem exercitum , duas Hispanias confirmari, 3 
quarum erat altera maximis beneficiis Pompei deuincta, auxilia, 
equitatum parari, Galliam Italiamque temptari se absente nolebat. 
Itaque in praesentia Pompei sequendi rationem omittit, in Hispa- 80 
niam proficisci constituit: duumuiris municipiorum omnium impe- 
rat, ut naues conquirant Brundisiumque deducendas curent. Mit- 2 
tit in Sardiniam cum legione una Valerium legatum, in Siciliam 
Curionem pro praetore cum legionibus IIIJ; eundem, cum Siciliam 
recepisset, protinus in Africam traducere exercitum iubet. Sar- 
16 diniam obtinebat M. Cotta, Siciliam M. Cato; Africam sorte Tu- 
bero obtinere debebat. Caralitani, simul ad se Valerium mitti au- 3 
dierunt, nondum profecto ex [talia sua sponte Cottam ex oppido 
eiciunt. Ille perterritus, quod omnem prouinciam consentire intel- 
legebat , ex Sardinia in Africam profugit. Cato in Sicilia naues 4 
longas ueteres reficiebat, nouas ciuitatibus imperabat. Haec ma- 
gno studio agebat. In Lucanis Bruttiisque per legatos suos ciui- 
um Romanorum delectus habebat, equitum peditumque certum nu- 
merum a ciuitatibus Siciliae exigebat. Quibus rebus paene per- 3 
fectis aduentu Curionis cognito queritur in contione sese proiectum 
3 ac proditum a Cn. Pompeio, qui omnibus rebus imparatissimis 
non necessarium bellum suscepisset el ab se reliquisque in senatu 
interrogatus omnia sibi esse ad bellum apta ac parata confirmauis- 
set. Haec in contione questus ex prouincia fugit. Nacti uacuas 81 
ab imperiis Sardiniam Valerius, Curio Siciliam cum exercitibus 
25 eo perueniunt. Tubero, cum in Africam uenisset , inuenit in pro- 2 
uincia cum imperio Áttium Varum; qui ad Áuximum, ut supra 
demonstrauimus, amissis cohortibus protinus ex fuga in Africam 


1 Hyspanias a. 2 erat altera a Stephanus, altera erat ceterae 
edd. Pompei a et Pompeii edd. ante u, Pompeio sine annotatione u. 
á Pompei a. sequendi a, sequi b; insequendi u. Hyspa- 
niam a. 8 pro praetore Petauzanus, prop. R. ab; propraetorem u. 
mi Dauisius, imn codd. Fid. I1, 23, 1. 37, 4. 9 Africa trans- 
ducere a. 10 Cocta a. 12 profectum b. Cottam ex oppido 
& Stephanus, ex oppido Cottam ceferae edd. 13 intellegebat a et 3 
dett., intellegeret u (intellegere, non intelligere, ubique a). 15 hoc b. 
16 Brutiisque a et omissa copula c. 17 dilectus a. 18 pe- 
ne a. 19 concione (a). 20 imparatissimis a (is imper.) ‘mss. et 
edd. qdd.', imparatissimus y. 21 reliquisset in senatum eum punctis 
sub set et suprasc. que a. 23 concione (a). 24 imperiis] prouin- 
cias add. b. Syciliam a. 26 cum imperio om. b. ad anzili- 


occupauerat. ` 
„fecerat hominum et "e ona usu 
vias dit Md ex comanda, quod paucis ante am 

uenientem Vticam 


en py MR haga denn 
s milites in proxima municipia deducit ipse ad arken. 
api clo senalu iniurias inimicorum t: 
t dun extraordinarium honorem appetisse, sol tiges | 
tempore consulatus €o fuisse contentum, quod omnibus 
eem Latum ab X tribunis plebis contradicentibus ini- 
iiec e 
mora dies extrabente, ut sai ratio absentis b 

„osile Pompeio; qui si improbasset , cur ferri visis emit si 


passet, cur se uli populi beneficio prohibuisset? — Patientiam 
onil suam, cum de exercitibus dimittendis ultro postulauisset ; 
5 ia quo iacturam dignitatis atque honoris ipse facturus esset. Acer- 
| Miiatem inimicorum docet, qui, quod ab altero postularent, inse% 
recusarent atque omnia permisceri mallent, quam imperium eser- 
ġatøsque dimittere. luiuriam in eripiendis legionibus praedicat, 
erodelitatem ct insolentiam in circumscribendis tribunis plebis; 
condiciones a se latas, expetita colloquia el denegata commemo- 
grat- Pro quibus rebus hortatur ac postulat, ut rempublicam susci- 8 
piant alque una secum administrent. Sin timore defugiant, illis se 
S eneri non futurum et per se rempublicam administraturum. Lega- 
tos ad Pompeium de compositione mitti oportere: neque se refor- 
midare, quod in segatu Pompeius paulo ante dixisset, ad quos le- 


4 


| dilectuque a. 2 notitia om. m. pr. b, qui noticiam zn marg. 
habet et deinde usum. 5 adfectum a. 6 ualetudiaem a, vali- 
tudiae ‘mss. uf semper. lerra a b. ancoris (a), non anchoris. 

10 coacto] et acto ab v. 11 expectato a. 13 ab octrib. 
pl- a. l4 Catonem — repugnantem — extrahentem a b. 16 cur 
Beri b. si probasset a ‘mss. 8', sin probasset Aldus u. 17 curst 
uti à. 19 atque] et b. 20 quid quod ab alterorum a b. 
22 legionibus Aldus, legibus codd. 24 conditiones (a). expetita 
ab (is exped.) e, et expetita w. 25 hortatur a bed, orat u. ut 
abed, om. u. 26 siat a. 29 Pompeius paulo ante a Stephanws, 


paulo ante Pompeius reliquae edd. 


E" N 
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gati millerentur, bis auctoritatem attribui timoremque eorum , qui 
mitterent, significari. Tenuis atque infirmi haec animi uideri. Se 
uero , ut operibus anteire studuerit, sic iustilia et aequitate uelle 
superare. Probat rem senatus de miltendis legatis ; sed, qui mit- 88 


5 terentur, nonreperiebantur, maximeque timoris causa pro se quis- 


que id munus legationis recusabat. Pompeius enim discedens ab 2 
urbe in senalu dixerat eodem se habiturum loco, qui Romae re- 
mansissent et qui in castris Caesaris fuissent. Sic triduum dispu- $ 
tationibus excusalionibusque extrahitur. Subicitur etiam L. Me- 
tellus, tribunus plebis, ab inimicis Caesaris, qui hanc rem distrahat 
reliquasque res, quascumque agere inslituerit, impediat. Cuius 4 
cognito consilio Caesar frustra diebus aliquot consumptis, ne reli- 
quum tempus amittat, infectis iis, quae agere destinauerat, ab urbe 
proficiscitur atque in ulteriorem Galliam perueuit. Quo cum ue- 94 
nisset, cognoscit missum a Pompeio Vibullium Rufum, quem pau- 
cis ante diebus Corfinio captum ipse dimiserat; profectum item 2 
Domitium ad occupandam Massiliam nauibus actuariis septem, 
quas lili et in Cosano a priuatis coactas seruis , libertis , colonis 
suis compleuerat; praemissos etiam legatos Massilienses domum, 3 
nobiles adulescentes, quos ab urbe discedens Pompeius erat ad- 
hortatus, ne noua Caesaris officia ueterum suorum beneficiorum 
in eos memoriam expellerent. Quibus mandatis acceptis Massi- Á 
lienses portas Caesari clauserant; Albicos, barbaros homines, qui 
in eorum fide antiquitus erant montesque supra Massiliam incole- 
bant, ad se uocauerant ; frumentum ex finitimis regionibus atque $ 
ex omnibus castellis in urbem conuexerant; armorum officinas in 
urbe instiluerant ; muros, portas, classem reficiebant. Euocat ad 98 


1 bis a edd. ante Aldum , iis Aldus u. attribuit a b. 
2 significare a b. se uero] siu cum o super u a. 3 opibus a e, 
anteire cd, anteiri ab. et] atque b. 5 repperiebantur a, 
9 excusati omnibusque a, omnibusque b. 11 quascunque (a). 
. (i3anmittat ego, mittat a b; omittat v. infectis is a. 1 4 at- 
que] et b. cum peruenisset b. 15 missum abc, missum in Hispa- 
niam /fidus u. P.166. Vibellium a, lubellium e e£ alterumutrum ‘mss. 
plerique". 17 occupandam (a) ‘mss. plerique’, occupandum u. 
18 Sigili acd, Sigilli b; Igilii v. Casono a, Casano b. 19 Mas- 
siliensos a. 20 adulescentes a. 22 Maxilienses a. 23 Al- 
biccos e. 25 atque in omnibus a b. 26 officinas in urbem a b. 
27 instituerapt] euexerant m. pr. a. portas classem c, portis 
elausem a, portas claustris b; classem portas v. 


patronos. eimitatis: quorum alter agr 
et Heluiorum publice iis concesserit, i 

9 tribuerit uectigaliaque. auxerit. Qui 
parem se quoque uoluntatem tribuere 
90 contra alterum iuuare aut urbe aut po 
inter eos aguntur , Domitius nauibus ! 
iis receptus urbi praelicitur: summa ei 
2 titur. Eius imperio classem quoque i 
naues, quas ubique possunt, deprehen 
cunt, parum clauis aut materia atque 2 

3 liquas armandas refieciendasque utuntui 
est in publicum conferunt; reliquas m 
Á sidionem urbis, si accidat, reseruaut. 
Caesar legiones tres Massiliam adduci: 
pugnationem urbis agere, naues longa: 
9 instituit. Quibus effectis armatisque di 
teria caesa est, adductisque Massiliam 
C. Trebonium legatum ad oppugnation: 


1 Massilia aliquot dett., Massiliam a 


is a. inferendi om. b. 5 oratic 
que’, legati orationem domum a. 6 rer 
b. 7 Romanum onm. a 'mss. 7. 
8 decernere J. Fr. Gronoutus, disceri 
9 illarum b. 10 Volzarum a *ms 


aHeluorum P. Masefees;. Muieium e. Milu 
qui MV olzarum. tel eduri reak ds T 
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Dum haec parat atque administrat, C. Fabium legatam cum 97 
legionibus III, quas Narbone cireumque ea loca hiemandi causa 
disposuerat, in Hispaniam praemittit celeriterque saltus Pyrenaeos 
occupari iubet, qui eo tempore ab L. Afranio legato praesidiis te- 
nebantur. Heliquas legiones, quae longius hiemabant, subsequi 2 
iubet. Fabius, ut eral imperatum , adhibita celeritate praesidium 3 
ex saltu deiecit magnisque itineribus ad exercitum Áfranii con- 
tendit. Aduentu L. Vibullii Rufi, quem a Pompeio missum in Hi- 88 
spaniam demonstratum est, Afranius et Petreius et Varro, legati 
Pompeii, quorum unus Hispaniam citeriorem £ribus legionibus, al- 
ter ulteriorem a saltu Castulonensi ad Anam duabus legionibus, 
tertius ab Ana Vettonum agrum Lusitaniamque pari numero le- 
gionum optinebat, officia inter se partiuntur, uti Petreius ex Lu- 2 
sitania per Vettones cum omnibus copiis ad Afranium proficiscatur, 
Varro cum iis, quas habebat, legionibus omnem ulteriorem Hi- 
speniam tueatur. His rebus constitutis equites auxiliaque toti Lu- 3 
silaniae a Petreio, Celtiberiae, Cantabris barbarisque omnibus, 
qui ad Oceanum pertinent, ab Afranio imperantar. Quibus coa- 4 
ctis celeriter Petreius per Vettones ad Afranium peruenit, consti- 
tuuntque communi consilio bellum ad Ilerdam propter ipsius loci 
opportunitatem gerere. Erant, ut supra demonstratum est, legio- 89 
nes Afranii Itl, Petreii duae, praeterea scutatae (citerioris prouin- 
ciae] eL cetratae (ulterioris Hispaniae] cohortes circiter LXXX 
equitumque [utriusque prouinciae] circiter V milia. Caesar legio- 2 
nes in Hispaniam praemiserat [ad] VI [milia]. Auxilia peditum .. 
milia, equitum 1II milia omnibus superioribus bellis habuerat et pa- 
rem ex Gallia numerum, quam ipse pacauerat, nominatim ex omni- 


3 Hyspaniam a. saltus Pyrenáeos a, Pyrenaeos saltus edd. 
(Pirenos b). 5 byemabant a. 7 exaitu a. 8 L. a ‘ceteri’, 
om. b. Vibulii a, lubuli e: *Vibuli, Bibali, Vibelli, Vibili, Iubilii mas." 

Hispania a e. 10 tribus legionibus, alter ulteriorem ego sup- 
pleui , om. a *mss. 8. P. 137; ubi quod me originem uulgatae scripturae 
ignorare dizi, ea Aldo debetur. 12 ab om. bc. Bettonum a: 
*Betonum, Bettonum, Vetonum, Vectonum mss. hic et moz". 13 opti- 
nebat a. 15 cum is a. 16 toti Stephanus, totius codd. 

17 Celüberiae a *reliqui', Celtiberis 2 dett. u. 19 ad erarium a b. 

constituuntque a b, constituunt v. 20 Igerdam a. 

22 et 23 et 24 uncos ego posui. P. 138. 24 gquitumque a b, equitum vu. 

De 8. 2 uid. P. 139. 25 ad vı mil. auxilia peditom milla a. 

26 omuibus reliqui, quae omnibus d. 27 quam bd, quamquam 
a; quem u. pacauerat a bcd, parauetat v. : 

Caesar, ed. Nipperé. 33 
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uterque legiones reducit in castra. Eo biduo Caesar cum cquiti- 41 
bus DCCCC, quos sibi praesidio reliquerat, in castra peruenit. 
Pons, qui fuerat tempestate interruptus, paene erat refectus: hune 
nocte perfici iussit. Ipse cognita locorum natura ponti castrisque 2 
praesidio sex cohortis reliquit atqueomnia impedimenta et postero 
die omnibus copiis triplici instructa acie ad llerdam proficiscitur 
et sub castris Afranii constitit et ibi paulisper sub armis moratus 
facit aequo loco pugnandi potestatem. Potestate faceta Afranius 
copias educit el in medio colle sub castris constituit. Caesar, ubi 3 
cognouit per Áfranium stare, quo minus proelio dimicaretur, ab 
infimis radicibus montis intermissis circiter passibus CCCC castra 
facere conslituit et, ne inopere faciundo milites repentino hostium 4 
incursu exterrerentur atque opere prohiberentur, uallo muniri ue- 
tuit, quod eminere et procul uideri necesse erat, sed a fronte con- 
tra hostem pedum XV fossam fieri iussit. Prima et secunda acies 
in armis , ut ab initio constituta erat, permanebat ; post hos opus 
in occulto a Ili acie fiebat. Sic omne prius est perfectum, quam 5 
intellegeretur ab Afranio castra muniri. Sub uesperum Caesar 6 
intra banc fossam legiones reducit atque ibi sub armis proxima 
nocte conquiescit. Postero die omnem exercitum intra fossam 42 
conlinel et, quod longius erat agger petendus , in praesentia simi- 
lem rationem operis instituit singulaque latera castrorum singulis 
attribuit legionibus munienda fossasque ad eandem magnitudinem 
perfici iubet ; reliquas legiones in armis expeditas contra hostem 
constituit. Afranius Peireiusque terrendi causa atque operis im- 2 
pediendi copias suas ad infimas montis radices producunt et proe- 
Bio lacessunt , neque idcirco Caesar opus intermiltit confisus prae- 3 
sidio legionum trium et munitione fossae. Illi non diu commorati 4 
nec longius ab infimo colle progressi copias in castra reducunt. 
Tertio die Caesar uallo castra communit ; reliquas cohortes, quas 5 
in superioribus castris reliquerat, impedimentaque ad se traduci 

2 sibi 4iIdus, ibi a b d. 3 pene a. á nocte abe, noctu v. 

5 ex cohortis a, x cohortis b. reliquid a et reliquit ‘mss. 2' 
edd. ante Graeu. praeter Steph., relinquit Steph. Graeu. u. 6 ante 
«maibus add. cum b. 10 per om. a ‘mss. 8". 11 infirmis a. 

12 faeiundo ab, non faciendo. 13 prohibentur a. metuit a b. 

14 contra Aldus, castra contra a ‘mss. plerique’. 16 post hoc 
b. 17 a 11) xim a b. 18 Caesar] castra ante corr. a. 21 prae- 
sentiam bc. 25 Petroniusque ante corr. a. terendi a. 


26 suas copias b. 27 intermisil c. 29 infirmo ante corr. a. 
30 qnas om. a. 
33* 
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9 itinere ad eundem occupandum lo 
proelio, et quod prius in tumulum A 
pelluntur atque aliis summissis subsi 

44 gna legionum recipere coguntur. G. 
rum , ut magno impetu primo procur 
rent, ordines suos non magnopere st 

2 guarent; si premerentur, pedem refe: 
existimarent cum Lusitanis reliquis 

3 pugnae adsuefacti ; quod fere fit, qui 
uelerauerit, ut mullum earum regic 

4 Haec tum ratio nostros perturbauit in 
circumiri enim sese ab aperto latere 

trabantur ; ipsi autem suos ordines s 
dere neque sine graui causa eum loci 

9 consuerant oportere. Itaque perturba 
in eo cornu constiterat , locum non ti 
45 lem sese recepit. Caesar paene omn 
ter opinionem consuetudinemque accit 


1 inter oppidum Ilerdam et proximur 
Ilerda et proximo colle codd. 2 Pretei 
cies siue planities mer omnes’, planitia a. 

Á occupauisset a b, occupasset v. 
5 contulerat a. 7 structa seeundum . 
non retulit, Qudendorptus in duohus dett. 
occupare a Stephanus, oceun 


reo enyn dione.. 
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nem nonam subsidio ducit; hostem insolenter atque acriter nostros 
insequentem subprimit rursusque terga uertere seque ad oppidum 
llerdam recipere et sub muro consistere cogit. Sed nonae legio- 2 
nis milites elati studio, dum sarcire acceptum detrimentum uolunt, 
temere insecuti longius fugientis in locum iniquum progrediuntur 
et sub montem , in quo erat oppidum positum Ilerda, succedunt. 
Hinc se recipere cum uellent, rursus illi ex loco superiore nostros 3 
premebant. Praeruptus locus erat, utraque ex parte directus ac 4 
tantum in latitudinem patebat, ut tres instructae cohortes eum lo- 
cum explerent, ut neque subsidia ab lateribus submitti neque equi- 
tes laborantibus usui esse possent. Ab oppido autem decliuis lo- 5 
cus tenui fastigio uergebat in longitudinem passuum circiter CCCC. 
Hac nostris erat receptus, quod eo incitati studio inconsultius pro- 6 
cesserant; hoc pugnabatur loco, et propter angustias iniquo et 
quod sub ipsis radicibus montis constiterant, ut nullum frustra te- 
lum in eos mitteretur. Tamen uirtute et patientia nitebantur atque 
omnia uulnera sustinebant. Augebatur illis copia, atque ex castris 7 
cohortes per oppidum crebro submiltebantur , ut integri defessis 
succederent. Hoe idem Caesar facere cogebatur, ut summissis in 8 
eundem locum cohortibus defessos reciperet. Hoc cum esset modo 46 
pegnatlam continenter horis quinque, nostrique grauius a multitu- 
dine premerentur, consumptis omnibus telis gladiis destrictis im- 
petum aduersus montem in cohortis faciunt paucisque deieclis re- 
liquos sese conuertere cogunt. Submotis sub murum cohortibus 2 
ac nonnulla parte propter terrorem in oppidum compulsis facilis 
est nostris receptus datus. Equitatus autem noster ab utroque la- 3 
tere, etsi deiectis atque inferioribus locis constiterat, tamen iu 
summum jugum uirtute conititur atque inter duas acies perequitans 
commodiorem ac tutiorem nostris receptum dat. [ta uario certa- 4 
mine pugnatum est. Nostri in primo congressu circiter LXX ceci- 
derunt, in his Q. Fulginius ex primo hastato legionis XIIII , qui 

1 nouam a ‘mss. 3'. sub dio ducit b. 2 subprimit a. 

3 nouae ‘mss. 3'. 5 longius a b, om. u. fugientis a. 

6 monte c. positum int. vers. b. 10 ut neque a b, et neque 
u. ab lateribus a, a lateribus edd. 11 deoeliuis acd et m. pr. b, 
editus sec. m. b. 15 in eos telum b. 17 augebatur illis copia 
a bo, augebantur illis copiae t. 19 summissis m. pr., submissis sec. a. 

22 destrictis 3 dett., districtis (a) edd. ante u. 23 cohortis a b. 

delectis a. 21 dilectis a. in summum edd. ante v, sum- 


mam a; summum in bu. 28 conititur a. 30 nostri primo b. 
31 Fulgiaius primus hastatus /ascosanus : at uid. IT, 35, 1. 


(o aque impari congressi numero q 
nuissent, quod montem gladiis destric 
co superiore terga uerlere aduersari 

4 dum compulissent. llli eum tumulum, 

49 gnis operibus munierunt. praesidium 
etiam repentinum incommodum biduo, 
enim tempestas coorilur, ut numqua 

2 fuisse constaret. Tum autem ex omi 
ac summas ripas fluminis superauit poi 

3 bius fecerat, uno die interrupit. Qu 
exercitui Caesaris attulit. Castra eni: 
est, cum essent inter flumina duo, Sici 
lium XXX , neutrum horum transiri pol 

4 his angustiis continebantur. Neque c 

amicitiam accesserant, frumentum sup; 
latum longius progressi erant, interelus 
maximi commeatus , qui ex Ítalia Galli 

9 peruenire poterant. Tempus eral auter 

frumenta in hibernis erant neque multu 

ciuitates exinanitae, quod Afranius pa 

Caesaris aduentum llerdam conuexera 
2 uulneratnr a. 
6 cominus (^). 


districtis edd. ante n. 


15 gestas tanta 4. 
maioris eg. 12.: 


interficiunt a. 
tam a b c, tamenu 
ascendissent qc 
16 quo oritur 
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Caesar superioribus diebus consumpserat : pecora, quod secundum 6 
poterat esse inopiae subsidium , propter bellum finilimae ciuitates 
longius remouerant. Qui erant pabulandi aut frumentandi causa 7 
progressi, hos leuis armaturae Lusitani peritique earum regionum 
cetrati citerioris Hispaniae consectabantur; quibus erat procliue 
tranare lumen, quod consuetudo eorum omnium est , ut sine utri- 
bus ad exercitum non eant. Át exercitus Áfrani omnium rerum 49 
abundabat copia. Multum erat frumentum prouisum el conuectum 
superioribus temporibus, mullum ex omni prouincia comportaba- 
tur; magna copia pabuli suppetebat. Harum omnium rerum facul- 2 
tales sine ullo periculo pons Ilerdae praebebat et loca trans flumen 
integra, quo omnino Caesar adire non poterat. Hae permanse- 50 
runt aquae dies complures. Conatus est Caesar reficere pontes: 
sed nec magnitudo fluminis permittebat, neque ad ripam dispositae 
cohortes aduersariorum perfici patiebantur; quod illis prohibere 2 
erat facile cum ipsius fluminis natura atque aquae magniludine, 
tum quod ex totis ripis in unum atque angustum locum tela iacie- 
bantur; atque erat difficile eodem tempore rapidissimo [lumine 3 
opera perficere et tela uitare. Nuntiatur Afranio magnos commea- 31 
tus, qui iter babebant ad Caesarem, ad flumen constitisse. Vene- 
rant eo sagittarii ex Rutenis , equites ex Gallia cum mullis carris 
magnisque impedimentis, ut fert Gallica consuetudo. Erant prae- 2 
terea cuiusque generis hominum milia circiter VI cum seruis libe- 
risque ; sed nullus ordo , nullum imperium certum, cum suo quis- 


!$ que consilio uteretur, atque omnes sine timore iter facerent usi 


saperiorum temporum atque itinerum licentia. Erant complures 3 
honesti adulescentes, senatorum filii et ordinis equestris; erant le- 
galiones ciuitatum; erant legati Caesaris. Hos omnes flumina 
continebant. Ad hos opprimendos cum omni equitatu Lribusque 4 


30 legionibus Afranius de nocte proficiscitur inprudentesque ante mis- 


sis equitibus adgreditur. Celeriter sese tamen Galli equites expe- 


2 inopiac] in opere a ‘mss. 6'. 6 tranare a, non trausnarc. 
earum ante corr. a. utribus Aldus, utrisque a ‘mss. ©’. 
7 Afravi a. 10 omninm rerum a Stephanus, rerum omnium ceterae edd. 
16 cum ab, tum v. 17 tum om. a b. 19 comitatus codd. 
P. 142. 23 libertisque /Jolomanus; sed liberos recte dpilzius rixvu 
interpretatus est. 25 consilio] iudicio m. pr. b. usu abd. 
27 adulescentes a. legiones anfe corr. a. 29 et tribus b. 
30 imprudentisque b (inpr. a). 31 adgreditur a. sese tamen f, 
tamen sese cdd. 
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p longinquiores ciuitates dimittebat ; ipse prae- 
^ pm quibus poterat subsidiis tutabatur. Haec Afra- 
et eorum amici pleniora etiam atque uberiora 


2 fuisse coi 
ac summ 


pa 77, s suos perscribebant. Multa rumore ad(ingebantur, ut 2 
-— W ym confectum uideretur. Quibus litteris nuntiisque Ro- 
Á -— / tis magni domum concursus ad Afranium magnaeque 


; iones fiebant; multi ex Italia ad Cn. Pompeium proficisce- 

lat jn" alii, ut principes talem nuntium attulisse, alii, ne euentum 
exspeclasse aut ex omnibus nouissimi uenisse uiderentur. 3i 

in his angustiis res esset, atque omnes uiae ab Afranianis 

equitibusque obsiderentur, nec pontes perfici possent, im- 

militibus Caesar, ut naues faeiant, cuius generis eum supe- 

g rioribus annis usus Britanniae docuerat. Carinae ac prima stalu- 


1 id dum ad, hi dum edd. 3 sese in proximos montes a Ste- 

mus; in montes proximos se b, sese in montes proximos ceterae edd. 

5 superiora loca b. 10 ad denarios t Aldus, ad x, ‘mss, mei? et 

eum a super x a, 11 deminuerat (a) b, diminuerat v. 13 mntatio 
b. hac a. necessarium a. 14 habondarent a. 15 Cae- 
saris ciuitatibus a. 16 quod Stephanus, quo codd. P. 58, vbi non re- 
ele a me hunc locum correctum dici, 20 multa rumore adfingebantwr 


ego (multa rumor affingebat Stephanus); multarum rumore orat fingebant 4 
et, qui ngebat, b, *m. rumores fingebant c'; multa rumor fiogebat u. 

21 pene a. 22 magnaeque a b, magnae w. 24 tale b. 29 ac 
prima ego, ac primum ab cd; primum ae u. 
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mina leui materia fiebant ; reliquum corpus nauium uiminibus con- 

textum coriis integebatur. Has perfectas carris iunctis deuehit 3 

noctu milia passuum a castris XXII militesque his nauibus flumen 

transportat continentemque ripae collem improuiso occupat. Hunc Á 

celeriter, priusquam ab aduersariis sentiatur, communit. Huc le- 

gionem poslea Lraicit atque ex utraque parte pontem instituit , bi- 
duo perficit. Ita commeatus et qui frumenti causa processerant $ 
tuto ad se recipit et rem frumentariam expedire incipit. Eodem $99 
die equitum magnam partem flumen traiecit. Qui inopinantis pa- 

10 bulatores et sine ullo dissipatos timore adgressi magnum numerum 
iumentorum atque hominum intercipiunt cohorüibusque cetratis 2 
subsidio missis scienter in duas partes sese distribuunt, alii ut 
praedae praesidio sint, alii ut uenientibus resistant atque eos pro- 
pellant, unamque cohortem, quae temere ante ceteras extraaciem 3 

15 procurrerat, seclusam ab reliquis cireumueniunt atque interficiunt 
jncolumesque cum magna praeda eodem ponte in castra reuer- 
tuntur. 

Dum haec ad Ilerdam geruntur, Massilienses usi L. Domitii 86 
consilio nauis longas expediunt numero XVII, qnarum erant XI te- 

39 ctae. Multa huc minora nauigia addunt, ut ipsa multitudine nostra 2 
classis terreatur. Magnum numerum sagittariorum, magnum Al- 
bicorum , de quibus supra demonstratum est , imponunt atque hos 
praemiis pollicitationibusque incitant. Certas sibi deposcit naues 3 
Domitius atque has colonis pastoribusque, quos secum adduxerat, 

36$ complet. Sic omnibus rebus instructa classe magna fiducia ad no- 
stras naues procedunt, quibus praeerat D. Brutus. Hae ad insu- 
Jam, quae est contra Massiliam, stationes obtinebant. Erat multo 57 
inferior numero nauium Brutus; sed electos ex omnibus legioni- 
bus fortissimos uiros, antesignanos, centuriones , Caesar ei classi 

9 adtribuerat, qui sibi id muneris depoposcerant. Hi manus ferreas 2 


1 leui bcd, ex leui (a) u. intextum b. 6 transicit a, 'tra- 
iecit we? transiecit aut traiicit mss. mei’. ex] ab b. instituit a 
be, institutum v. perficit biduo c. 7 commeatus a ‘reliqui’, comi- 
ates ew. P. 142. 9 inopinantis a b. pabulatoris a. 10 ad- 
pressi a. magnum ego; iam magnum a bc, quam magnum u praeter 
uum Caesaris. 11 cohortibus a. cetratis P. Manutius, centu- 
ratis codd. 19 nauis a. 22 monstratum b. 23 et pollicita- 
tionibus b. 28 nauium numero b u. elecios a ‘mss. plerique", 


| 
delectos u. 30 adtribuerat a. hi a edd. ante Ald. Stephanus, ii 
Aldus u. 


9o operam studebant. Ipsi Massilieuses 
tia gubernatorum confisi nostros clt 
cipiebant et, quoad licebat latiore uti 
cireumuenire nostros aut pluribus na 


im 2 mos transcurrentes detergere, si pos: 
"n pius erat necessario uentum, ab scier 
UC 3 ficiis ad uirtutem montanorum confug 
E exercitatis remigibus minusque perit 
€ 


qui repente ex onerariis nauibus eran 
uocabulis armamentorum cognitis, tum 
nauium impediebantur : factae enim st 

Á eundem usum celeritatis habebant. Tti 
pugnandi daretur, aequo animo singu 
alque iniecta manu ferrea et retenta t 
bant atque in hostium naues transcendi 
bicorum et pastorum interfecto parten 
nullas cum hominibus capiunt, reliquas 
die naues Massiliensium cum iis, quae : 
99 Hoc primum Caesari ad llerdam 
2 ponte celeriter fortuna mutatur. Illi pei 
nus libere, minus audacter uagabantur. 


1 numero om. a, ante instruxerant po 
Stephanus, utrimque est reliquae edd. ;utrim 
6 ante exercitati add, etab. li 
Ho fldus u. desees -> U 
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progressi spatio, ut celerem receptum haberent, angustias pabula- 
bantur, alias longiore circuitu custodias stationesque equitum ui- 3 
labant, aut aliquo accepto detrimento aut procul equitatu uiso ex 
medio itinere proiectis sarcinis fugiebant. Postremo et plures in- 
lermittere dies et praeter consuetudinem omnium noctu couslitue- 
rant pabulari. Interim Oscenses et Calagurrilani, qui erant cum 60 
Üscensibus contributi, mittunt ad eum legatos seseque imperala 
facturos pollicentur. Hos Tarraconenses et lacetani et Ausetani 2 
et paucis post diebus Illurgauonenses, qui flumen Hiberum attin- 
gunt, insecuniur. Petit ab his omnibus, ut se frumento juuent. 3 
Pollicentur atque omnibus undique conquisitis iumentis in castra 
deportant. Transit etiam cohors Illurgauonensis ad eum cognito 4 
ciuitatis consilio et signa ex slatione Iransfert. Magna celeriter 
commulalio rerum. Perfecto ponte, magnis quinqne ciuitatibus $ 
ad amicitiam adiunctis, expedita re frumentaria, extinctis rumori- 
bus de auxiliis legionum, quae cum Pompeio per Mauritaniam ne- 
sire dicebantur, multae longinquiores ciuitates ab Afranio desci- 
scunt et Caesaris amicitiam sequuntur. Quibus rebus perterritis 61 
amimis aduersariorum Caesar, ne semper magno circuitu per pon- 
lem equitatus esset mittendus, nactus idoneum locum fossas pedum 
XXX in latitudinem complures facere instituit, quibus partem ali- 
quam Sicoris auerteret uadumque in eo flumine efficeret. His 2 
paene effectis magnum in timorem Afranius Petreiusque perueni- 
unt, ne omnino frumento pabuloque intercluderentur, quod multum 
Caesar equitatu ualebat. ltaque constituunt ipsi Ais locis excede- 
re et in Celtiberiam bellum transferre. Huic consilio subfragaba- 3 
lur etiam illa res, quod ex duobus contrariis generibus quae su- 
periore bello cum L. Sertorio steterant ciuitates uiclae nomen at- 
que imperium absentis Pompeii timebant, quae in amicitia manse- 
rant magnis adfeclae beneficiis eum diligebant ; Caesaris autem 
erat in barbaris nomen obscurius. Hic magnos equitatus magna- 


] pabulantur a b. 8 Terraconenses b. Auscitani c. 
$ Hiberum b, Hyberum a; lberum ubique u. 10 insecuntur a. 
12 Lurgauonensis a b. 15 extinctis a. 18 amiciciam a. 
41 latitudinem (a) reliqui, altitudinem b. 22 Sicores a, Sicoros b. 
23 pene a. 25 ipsi his Oudendorpius (sed iis), ipsi a ‘mss. 
omnes". 26 subfragabatur a. 28 cum Sestorio b. 29 Pompeii 
post absentis ponendum uidit Dauisius, ante magnis (30) ponunt codd. 
30 adfectae a. 31 erat in barbaris a Stephanus, in barbaris erat 
ceterae edd. hic a b edd. anie Steph., binc Stephanus u. Imagua . 
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que auxilia expectabant et suis locis bellum in hiemem ducere co- 

4 gitabant. Hoc inito consilio toto (lumine Hibero naues conquirere 
et Octogesam adduci iubent. Id erat oppidum positum ad Hiberum 
miliaque passuum a castris aberat XX. Ad eum locum fluminis na- 
uibus iunctis pontem imperant feri legionesque duas Numen Sico- 5 
62 rim traducunt, castra muniunt uallo pedum XII. Qua re per explo- 
ratores cognita summo labore militum Caesar eontinuato diem no- 
clemque opere in flumine anertanda hnc iam reduxerat rem, ut 


equites, etsi difficulter ata ibat, possent tamen atque au- 
2 derent flumen transire, p tantummodo humeris ac sum- Wi 
mo pectore extare et cw | aquae tum etiam rapiditate 
3 fluminis ad transeundum . Sed tamen eodem fere tem- 
pore pons in Hibero proj untabatur, el in Sicori ua- 
63 dum reperiebatur. lam gis illi maturandum iter exi- 
stimabant. aque dual us cohortibus llerdae praesi- 13 
dio relictis omnibus copiis anseunt et cum duabus legio- 


2 nibus, quas superioribus diebus traduxerant, castra iungunt. Re- 
linquebatur Caesari nihil, nisi uti equitatu agmen aduersariorum 
male haberet et carperet. Pons enim ipsius magnum circuitum 
habebat, ut multo breuiore itinere illi ad Hiberum peruenire pos- % 

3 sent. Equites ab eo missi flumen transeunt et, cum de tertia ui- 
gilia Petreius atque Afranius castra mouissent, repenle sese ad 
nouissimum agmen ostendunt et magna multitudine circumfusa mo- 

64 rari atque iter impedire incipiunt. Prima luce ex superioribus lo- 
cis, quae Caesaris castris erant coniuncta, cernebatur equitatus ?5 
nostri proelio nouissimos illorum premi uehementer ac nonnum- 

2 quam sustinere extremum agmen atque inrumpi, alias inferri signa 
el wniuersarum cohortium impetu nostros propelli, dein rursus 


auxilia b. 1 expectabant a. hyemem a. 2 Hibero ‘mss. 
semper" et, ubicumque tacebo, a. nauis cum 3 dett. et ‘aliis’ u 
conquirere totogesma a b. 4 miliaque passuum a castris aberat xx Ste- 
phanus ; milia v passuum a castris aberat xx a edd. ante Steph., ‘milia vp. 
aberat a c. xx mss. omnes et edd. pp." ? 5 Sicorum b. 6 trans- 
ducunt a. castra a b, castraque u. 8 reduxerat a *ceteri', 
duxerat unus det. ; ; deduxerat Achilles Statius u. 11 exstare et ac, 
exstarent b (ext. a. 12 impedirepntur 3 dett., nou imnpedirentur a *plt- 
rique’ (inp. a). 13 Hybero a. 16 Sicoram a, Sicorum b. 
17 traduxerunt b. iungunt a b, coniungunt u. 19 pons) post a. 
20 Hyberum a. 24 locis] castris illo suprasc. b. 25 quae 
om. a. 26 (nonnunquam (a)) nunquam b. 27 inrumpi ego, ioter- 
rumpi codd. P. 143. ferri a ‘mss. 4. 


COMM. I CAP. 62—66. 929 


uersos insequi. Totis uero castris milites circulari et dolere 3 
tem ex manibus dimitti , bellum non necessario longius duci ; 
turiones tribunosque militum adire atque obsecrare, ut per eos 
esar certior fieret, ne labori suo neu periculo parceret: paratos 

e sese, posse et audere ea transire flumen, qua traductus esset 
utatus. Quorum studio et uocibus excitatus Caesar, etsi time- 4 
tantae magniludini fluminis exercitum obicere, conandum ta- 

n atque experiendum iudicat. ltaque infirmiores milites ex omni- 5 
ı centuriis deligi iubet, quorum aut animus aut uires uidebantur 
tinere non posse. Hos cum legione una praesidio castris relin- 6 
t; reliquas legiones expeditas educit magaoque numero iumen- 
um in flumine supra atque infra constituto traducit exercitum. 
uei ex his militibus abrepti ui fluminis ab equilatu excipiuntur 7 
subleuantur ; interit tamen nemo.  Traducto incolumi exercitu 
ias instruit triplicemque aciem ducere incipit. Ac tantum fuit 8 
miliübus studii, ut milium sex ad iter addito circuitu magnaque 
uadum fluminis mora interposita eos, qui de tertia uigilia exis- 
t, ante horam diei VIII consequerentur. Quos ubi Afranius 65 
cul uisos cum Petreio conspexit, noua re perterritus locis su- 
oribus constitit aciemque instruit. Caesar in campis exercitum 2 
ieit, ne defessum proelio obiciat: rursus conantes progredi in- 
mitar et moratur. llli necessario maturius, quam constituerant, 3 
ira ponunt. Suberant enim montes, alque a milibus passuum V 
iera difficilia atque angusta excipiebant. Hos montes intrare 4 
Mebant, ut equitatum effugerent Caesaris praesidiisque in angu- . 
s collocatis exercitum itinere prohiberent, ipsi sine periculo ac 
ore Hiberum copias traducerent. Quod fuit illis conandum at- 5 
s omni ratione efficiendum; sed totius diei pugna atque itineris 
ore defessi rem in posterum diem distulerunt. Caesar quoque 
proximo colle castra ponit. Media circiter nocte iis, qui ada- 06 


2 non 3 dett., om. reliqui. 5 eo b. 7 magnitudini fluminis 
magnitudinis flumini vu. 8 iudicabat b. infirmioris a. 
paucis a b c. abrepti ui fluminis ego, arma in flumine a bc; vui fiu- 
is abrepti Aldus u. 14 interit a ‘Lou. et 3 alii’, interiit u. 
ad vadum Aic ponit c, post addito (16) a (is adudum) ‘reliqui’. exi- 
t e. 18 ‘quos abi uidit Afr. cett. b’. 20 constitit eodd., con- 
it Cíacconius u. 21 conantis b. ^ progredi] proficisci b. 
montes intrare cupiebant ego, montes inira se recipiebant codd. ; intra 
itos se recipiebaot Aldus uw. P. 143. 27 Hyberum a. 28 sed 


t reliqui. 30 proximum collem 5. his a, ‘hi wel ii b’. 


zm ab os Kosten probet ài z 
in uet Hh Pari atqne Afranio t apus | prof 


lie póctu conclamatum esset in Caesaris castris, argumen i 
g hant loco non posse clam exiri. Circumfandi noctu equitatum 
Caesaris atque omnia loca atque itinera obsidere; nocturnaque 
proelia esse uitanda, quod perterritus miles in ciuili dissensione 
4 timori magis quam religioni consulere consueuerit. At lucem mul- %9 
tum per se pudorem omnium oculis, multum etiam tribunorum mi- 
litum et centurionum praesentiam adferre; quibus rebus coéreeri 
5 milites et in officio contineri soleant. Quare omni ratione esse iv- 
terdiu perrumpendum : etsi aliquo accepto detrimento, tamen sum- 
6 ma exercitus salua locum , quem petant, capi posse. Haec uincil 3 
in consilio sententia, et prima luce postridie constituunt proficisci. 
68 Caesar exploratis regionibus albente caelo omnes copias castris 
educit magnoque circuitu nullo certo itinere exercitum ducit. Nam 


quae itinera ad Hiberum atque Octogesam pertinebant castris ho- 


1 correpti a b. 2 castris om. b. 3 militaria more ac et, 
qui more super uers. habet, b. 10 intercidere a itemque, puto, ‘mts. 
5', quos Oud. intercedere Aabere ait. 12 prohibere a ‘mss. mei omnet 
praeter Voss.’ 13 ab Petreio atque a b, a Petreio et v. 15 senti- 
retur c e£ 2 dett., sentirentur reliqui. 16 in om. a b. Caesaris 
castris a, castris Caesaris edd. 17 equitatu b. 18 atque itivera 
fa marg. b. obsidere a b c, obsideri u. 20 cónsueuerit d, consut- 
uit ‘reliqui’; consuerit 2 dett. u. 8d lucem eodd. 22 adferre a. 

coherceri a. 23 esse om. b. 24 aliquando a, aliquanto b. 

acceptà a. 25 uiacit Louaniensis, euincit a b ; euicit c. 

26 consilio ‘mss. omnes’, concilio (a). sententiarum a. 27 coelo 
(a). 28 magnoque ia circuitu c. ducit Aldus, educita bc. 
nam quae bc, namqne a. 29 Hyberum a. Otogesam a. 
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n oppositis tenebantur. Ipsi erant transcendendae ualles ma- 2 
ae ac difficillimae, saxa multis locis praerupta iter impedie- 
,, ut arma per manus necessario traderentur, militesque in- 

|t subleuatique alii ab aliis magnam partem itineris confice- 
te Sed hunc laborem recusabat nemo, quod eum omnium la- 3 
im finem fore existimabant, si hostem Hibero intercludere et 
tento probibere potuissent. Ac primo Áfraniani milites uisen- 69 
ansa laeti ex castris procurrebant contumeliosisque uocibus 
iequebantur: necessarii uictus inopia coactos fugere atque ad 
dam reuerti. Erat enim iter a proposito diuersum, contrariam- 
im partem iri uidebatur. Duces uero eorum consilium suum 2 
libus ferebant, quod se castris tenuissent ; multumque eorum 
iomem adiuuabat, quod sine iumentis impedimentisque ad iter 
lectos uidebant , ut non posse inopiam diutius sustinere confi- 
mt. Sed, ubi paulatim retorqueri agmen ad dextram conspe- 3 
ant iamque primos superare regionem castrorum animum ad- 
ierunt, nemo erat adeo tardus aut fugiens laboris, quin statim 
ris exeundum atque occurrendum putaret. Conclamatur ad ar- 4 
, alque omnes copiae paucis praesidio relictis cohortibus exe- 
rectoque ad Hiberum itinere contendunt. Erat in celeritate 70 
i6 positum certamen, utri prius angustias montesque occupa- 
t: sed exercitum Caesaris uiarum difficultates tardabant, Afra- 
pepias equitatus Caesaris insequens morabatur. Res tamen ab 2 
anjamis huc erat necessario deducta, ut, si priores montes, 

B petebant, attigissent , ipsi periculum uitarent, impedimenta 
sa exercitus cohortisque in castris relictas seruare non possent ; 
Wis interclusis exercitu Caesaris auxilium ferri nulla ratione 
wat. Confecit prior iter Caesar atque ex magnis rupibus na- 3 
| plamiciem in hac contra hostem aciem instruit. Afranius, 
ah equitatu nouissimum agmen premeretur, ante se hostem 


3 ut om. ab. necessaria ante corr. a. inermi 3 dett., 
nis a 5 ; inermes edd. ante u. 7 frumento Vossianus, frumentum 
pei. 9 necessarii Aldus, nec necessarii a b d; nec non necessarii 
£t. u. ad om. b. 10 Ilerdar a. 11 inom. ab. con- 
m anum a Sflephanus, suum consilium reliquae edd. 12 seom.a b. 

14 possent a ‘mss. 3’. inopiam diutius a, diutius inopiam edd. 

15 dexteram a ‘alii’. 16 animum aduerterunt (a) b, non ani- 
B. 18 putarent bu. 20 Hyberum a. 21 utri (a), ‘ul uel 
mag." 24 Afranis a. ducta a b. montis ez uno det. u. 

26 cohoertisque a, om. b. relicta b. 29 planitiem (a). 


Stephanus, hanc a ‘mss. 7. 30 ab om. b. ante a, et ante edd. 


uero 1d Caesarem fugiebat, tanti 
perterritum exercitum suslinere 1 
tum undique equitatu, cum in lo« 
2 tur ; idque ex omnibus partibus a 
legali, centuriones tribunique n 
3 committere. Omnium esse militu 
nos contra multis rebus sui timori 
subueuissent, quod de colle non d 
* cursus suslinerent conlatisque in 
4 que ordines neque signa seruareni 


e ret, datum iri tamen aliquo loco | 

| » inde decedendum esset Afranio n 
paia 72 Caesar in eam spem uenerat, se 
"T rum rem conficere posse, quod r 


2 clusisset. Cur etiam secundo pr 
cur uulnerari pateretur optime de 
foriunam periclitaretur? praeserti 

3 toris consilio superare quam gladi: 
dia ciuium , quos interficiendos uic 

4 lumibus rem optinere malebat. H 
non probabatur ; milites uero palar 

ES talis occasio uictoriae dimitteretur. 


2 cohortis a b. excellentis: 
gensam q. 6 coliortis a b. 


S! " nim Did 
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non esse pugnaluros. llle in sua sententia perseuerat et paulum 
ex ev 'oco degreditur, ut timorem aduersariis minuat. Petreius 5 
atque Afranius oblata facultate in castra sese referunt. Caesar 
praesidiis montibus dispositis omni ad Hiberum intercluso itinere 
5$ quam proxime potest hostium castris castra communit. Postero 78 
die duces aduersariorum perturbati, quod omnem rei frumentariae 
fluminisque Hiberi spem dimiserant, de reliquis rebus consultabant. 
Erat unum iter, Ilerdam si reuerti uellent; alterum , si Tarraco- 2 
nem peterent. Haec consiliantibus eis nunliantur aquatores ab 
10 equitatu premi nostro. Qua re cognita crebras stationes disponunt 3 
equitum et cohortium alariarum legionariasque intericiunt cohortis 
uallumque ex castris ad aquam ducere incipiunt, ut intra munitio- 
nem et sine timore et sine stationibus aquari possent. Id opus in- 
ter se Petreius atque Afranius partiuntur ipsique perficiundi ope- 
ris causa longius progrediuntur. (uorum discessu liberam nacti 74 
milites colloquiorum facultatem uulgo procedunt, et quem quisque 
in castris notum aut municipem babebat conquirit atque euocat. 
Primum agunt gratias omnes omnibus , quod sibi perterritis pridie 2 
pepercissent : eorum se beneficio uiuere. Deinde imperatoris fidem 
W0 quaerunt, rectene se illi sint commissuri, et, quod non ab initio 
fecerint armaque cum hominibus necessariis et consanguineis con- 
tulerint, queruntur. His prouocati sermonibus fidem ab imperatore 
de Petreii atque Afranii uita petunt, ne quod in se scelus conce- 
pisse neu suos prodidisse uideantur. Quibus confirmatis rebus se 
5 slatim signa translaluros confirmant legatosque de pace primorum 
ordinum centuriones ad Caesarem miltunt. Interim alii suos in 4 
castra inuitandi causa adducunt , alii ab suis abducuntur, adeo ut 
una castra jam facta ex binis uderentur; compluresque tribuni 
militum el centuriones ad Caesarem ueniunt seque ei commendant. 
30 Idem hoc fit a principibus Hispaniae, quos euocauerant et secum 9 
in castris habebant obsidum loco. Hi suos notos hospitesque quae- 
rebant, per quem quisque corum aditum commendationis haberet 


1 paululum cum 2 dett. *et 3 aliis’ u. 2 degreditur a b , digre- 
ditur v. 4 ante montibus add. in 2 dett. u. 9 nuntiantur a b, 
auntiator v. 11 (intericiunt etiam e) interficiunt b. (cohortis a) 
cohortibus b. 13 ut sine timore a. 14 perficiundi a. 21 ar- 
ma quicum a. 21 prodidisset ante corr. a. 25 legatos de b. 

27 ab suis adducuntur (a). 28 iam facta om. b. 29 et 
om. a b. 30 quos a b, quos illi u. 31 hi a edd. ante Ald. Ste- 


phanus, ii Aldus u. 
Caesar, ed. Nipperd. 34 
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6 ad Caesarem. Afranii etiam filius adulescens. de sua ac parentis 
7 sui salute cum Caesare per Sulpicium legatum agebat. Erant ple- 
na laetitia et gratulatione omnia, eorum, qui tanta pericula uilasse, 
et eorum , qui sine nulnere tantas res. confecisse uidebantar , ma- 
gnumque fructum suac pristinae lenitatis omnium iudicio Caesar 5 
15 ferebat, consiliumque ejus a cunctis probabatur. — Quibus rebus 
nuntiatis Afranio ab instituto opere discedit seque in castra reci- 
pit, sic paratus, ut uidebatur, ut, quicumque accidisset casus, hone 

2 quieto et aequo animo , 
mat familiam: cum hat 
que equitibus paucis, be 
habere consuerat, imp 
inlerrumpil, nostros r 

3 Reliqui coéunt inter se 
gis innoluunt. gladiosq tque ita se m t AREE [U 
busque defendant cas; itate confisi seque in castra 
recipiunt et ab iis cohorlibus, quae erant in statione ad portas, 

76 defenduntur. Quibus rebus confectis flens Petreius manipulos cr- 
cumil militesque appellat neu se neu Pompeium, imperatorem suum, 
aduersariis ad supplicium tradant, obsecrat.. Fit celeriter concur- X0 

2 sus in praetorium. Postulat, ut iurent omnes se exercitum duces- 
que non deserluros neque prodituros neque sibi separatim a reli- 

3 quis consilium capturos. Princeps in haec uerba iurat ipse; idem 
jusiurandum adigit Áfranium : subsequuntur tribuni militum centu- 

4 rionesque ; centurialim producti milites idem iurant. Edicunt, pe- 9 
nes quem quisque sit Caesaris miles, ut producatur: productos pa- 
lam in praetorio interliciunt. Sed plerosque ii, qui receperant, ce- 

9 lant noctuque per uallum emittunt. Sic terrore oblato a ducibus 
crudelitas in supplicio, noua religio iurisiurandi spem praesentis 
deditionis sustulit mentesque militum conuertit et rem ad prisli- 3 

44 nam belli rationem redegit. Caesar qui milites aduersariorum in 
castra per tempus colloquii uenerant. summa diligentia conquiri el 


1 adulescens a. 2 sui om. b. Sulpitium a. 5 lenita- 
tis om. b. 8 quicunque (a). 10 praetoriam cobortem a b. 
12 conloquia a. 13 a a, ac ‘mss. À (i. e.a c., ni fallor) ; ab u. 
deprendit a, non deprehendit. 17 ab his a. stationes a. 
18 circumit a 2 delt., circuit u. 19 Pompeium a b, Pompeium abser 
tem v. 2] postulant codd. iurent] ucnirent a. ‘mss. 2*. 
26 sit om. b. 27 ii uel hi bc, hi (a) u. 28 terrore oblato ac el, 


qui ablato, b; terror oblatus wu. 
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remitti iubet. Sed ex numero tribunorum militum centurionumque 2 
nonnulli sua uoluntate apud eum remanserunt. Quos ille postea 
magno iu honore babuit; centuriones in priores ordines, equites 
Romanos in tribunicium restituit honorem.  Premebantur Afra- 78 
niani pabulatione, aquabantur aegre. Frumenti copiam legionarii 
nonnullam habebant, quod dierum XXII ab Ilerda frumentum iussi 
erant efferre, cetrali auxiliaresque nullam, quorum erant et facul- 2 
tates ad parandum exiguae et corpora insueta ad onera portanda. 
Itaque magnus eorum cotidie numerus ad Caesarem perfugiebat. 
18 In his erat angustiis res. Sed ex propositis consiliis duobus expli- 3 
citius uidebatur Ilerdam reuerti, quod ibi paulum frumenti relique- 
rant. Ibi se reliquum consilium explicaturos confidebant. Tarraco 4 
aberat longius; quo spatio plures rem posse casus recipere intelle- 
gebaat. Hoc probato consilio ex castris proficiscuntur. Caesar 5 
13 equilatu praemisso, qui nouissimum agmen carperet atque impedi- 
ret, ipsecum legionibus subsequitur. Nullum intercedebat tempus, 
quin extremi cum equitibus proeliarentur. Genus erat lioc pugnae. 79 
Expeditae cohortes nouissimum agmen claudebant pluresque in lo- 
eis campestribus subsisicbant. Si mons eral ascendendus , facile 2 
30 ipsa loci natura periculum repellebat, quod ex locis superioribus 
qui antecesserant suos ascendentes protegebant: cum uallis aut lo- 3 
cus decliuis suberat, neque ii, qui antecesserant, morantibus opem 
ferre poterant, equites uero ex loco superiore in auersos tela coni- 
ciebant, tum magno erat in periculo res. Helinquebatur, ut, cum 4 
85 eiusmodi locis esset appropinquatum , legionum signa consistere 
juberent magnoque impetu equitatum repellerent , eo summoto re- 
pente incitati cursu sese in uallis uniuersi demitterent atque ita 
transgressi rursus in locis superioribus consisterent. Nam tantum 5 
ab equitum suorum auxiliis aberant, quorum numerum habebant 


9 in priores Cíacconius, ampliores abc; in ampliores &. P. 101. 
equitum in b. Á tribunilium (a). 5 legionari a. 
6 nonnaliam GrypAius, nonnulli codd. 7 auxiliatoresque b. 8ad 
prandium a ‘omnes mei’. 10 explicitus a et sic aut explicitis ‘mss. 
qdd.^, expeditius pro uar. lect. c. 11 paulum a ‘mss. plerique’, pau- 
lolem v. 12 Terraquo a b. 16 intercidebat b. 18 pluries- 
que Cíacconíus u. P. 144. 19 ascendendus (a). 21 ante suos 
add. desuper ex 5 dott., quorum tres suos om. , u. adscendentis b 
(asc. (a)). 22 hi a, om. b. 23 auersos Prsínus, aduersos codd. 
24 res. Relinquebatur Oudendorpius ; res rei inquirebatur a, res re- 
linquirebantur b, rei tum inquirebatur c. 26 summoto a, non subm. 
21 uallis a ‘mss. 3', uallem b. dimitterent a ‘mss. plerique’. 
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spem nacti morae discessu nostroru. 


4 Qua re animum aduersa Caesar T r 
praesidio impedimentis paucas coh 
qui pabulatores equitesque reuocari 
9 colidianum itineris officium reuerti 

uissimum agmen, adeo ut paene te 
milites, etiam nonnulli centuriones, i 
81 Caesaris atque uniuersum immineba: 
randum idoneum locum castris neq 
cultate consistunt necessario et pro 

2 loco castra ponunt. Sed isdem de ca 

demonstratae, proelio non lacessit el 
sus non est, quo paraliores essent ; 

3 noctu siue interdiu erumperent. Illi 
tota nocle muniliones proferunt castr 
idem postero die a prima luce faciunt 
sumunt. Sed quantum opere proces. 
tanto aberant ab aqua longius, et pra 

Á dia dabantur. Prima nocte aquandi 
stris; proximo die praesidio in castri 
9 copias educunt, pabulatum emittitur n 
lis habere Caesar et necessariam sul 
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decertare malebat. Conatur tamen eos uallo fossaque circummu- 
Dire, ut quam maxime repentinas eorum eruptiones demoretur ; 
quo necessario descensuros existimabat. Illi et inopia pabuli ad 6 
ducti et quo essent ad id expeditiores omnia sarcinaria iumenta 
interfici iubent. [n his operibus consiliisque biduum consumitur ; 82 
tertio die magna iam pars operis Caesaris processerat. llli impe- 
diendae rei [quae munitionis fiebat] causa hora circiter VIII si- 
gno dato legiones educunt aciemque sub castris instruunt. Caesar 2 
ab opere legiones reuocat, equitatum omnem conuenire iubet, aciem 
instruit: contra opinionem enim militum famamque omnium uideri 
proelium defugisse magnum detrimentum adferebat. Sed eisdem 3 
de causis, quae sunt cognitae, quo minus dimicare uellet, moueba- 
tur, atque hoc etiam magis, quod spatii breuitas eliam in fugam 
coniectis aduersariis non multum ad summam uictoriae iuuare pot- 
erat. Non enim amplius pedum milibus duobus ab castris castra 4 
distabant: hinc duas partes acies occupabant duae ; tertia uacabat 
ad incursum atque impetum militum relicta. Si proelium commit- 5 
terelur, propinquitas castrorum celerem superatis ex foga rece- 
ptum dabat. Hac de causa constituerat signa inferentibus resistere, 
prior proelio non lacessere. Acies erat Afraniana duplex legio- 83 
num V; tertium in subsidiis locum alariae cohortes obtinebant : 
Caesaris triplex; sed primam aciem quaternae cohortes ex V le- 2 
gionibus tenebant, has subsidiariae ternae et rursus aliae totidem 
suae cuiusque legionis subsequebantur; sagittarii funditoresque 
media continebantur acie, equitatus latera cingebat. Tali instru- 3 
cta acie tenere uterque propositum uidebatur : Caesar, ne nisi co- 
actus proelium committeret ; ille, ut opera Caesaris impediret. 
Producitur tum res, aciesque ad solis occasum continentur: inde 
utrique in castra discedunt. Postero die munitiones inslitutas Cae- 4 


1 circeummuaire a * reliqui omnes’, cireumuenire 3 dett. u. 
6 impedimenti rei b. 7 quae munitionis fiebat causa a et, quí munitio- 
nes, b; quae munitionis causa fiebat reliqui: uncis inclusa spuria esse Fa- 
érnus uidit. vitii a, fix mas. 5 ; vin n. 8 eduenot Stephanus, 
ducunt a ‘mss. plerique'. 10 instruunt a. 11 proelium defugisse 
Hotomanus, proelio diffugisse codd. sdferebat a. 16 duse ar 6 
dett. ‘et alii’, om. u. uocabatur d. 17 occursum b. 19 de- 
sistere a ‘mss. plerique'. 21 tertium Cíacconius, tertia codd. 
23 et rursus aliae om. a, rursus aliae om. b. 26legioü a, legionum be. 
25 cingebant b. 26 ne nisi — committeret ego, nisi — commit - 
tere ab; nisi — non committere u. 28 prudacuatur b. tum ego, 
tamen codd. 29 in castra om. b. 
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sar parat perficere ; illi uadum fluminis Sicoris temptare, si trans- 


- 


5 ire possent. Qua re animaduersa Caesar Germanos leuis arma- 
turae equitumque partem flumen traicit erebrasque in ripis custo- 
84 dias disponit., Tandem omnibus rebus obsessi, quartam jam diem 
sime pabulo retentis iumentis, aquae, lignorum , frumenti inopia 5 
conloquium petunt et id, si fieri possit, semolo a militibus loco. 


2 Vbi id a Caesare negatum et, palam si colloqui uellent, concessum 
est, datur obsidis loco Caress Sline Afranij, Venitar in eum lo- 


3 cum, quem Caesar delegu ' utroque exercitu loquitur 
Afranius: Non esse aul litibus succensendum , quod t 
fidem erga imperatorem * ompeium eonsergare golae- 

4 rint. Sed satis iam feciss isque supplicii talisse. Per- 
pessos omnium rerum ino uero paene al feras circum- 
muniLos prohiberi aqua, p essu, neque corpore dolorem 

9 neque animo ignominiam itaque se uictos confiteri: t: 
orare atque obsecrare, & . isericordiae relinquatur, ne 


ad ultimum supplicium progredi necesse habeant. Haec quam pot- 
85 est demississime el subiectissime exponit. Ad ea Caesar respon- 
dit: Nulli omnium has partis uel querimoniae uel miserationis mi- 

2 nus conuenisse. Heliquos enim omnis officium suum praestitisse: 20 
se, qui ctiam bona condicione, et loco el tempore aequo, confligere 
noluerit, ut quam integerrima essent ad pacem omnia ; exercitum 
suum, qui iniuria eliam accepta suisque interfectis quos in sua po- 
testate habuerit conseruarit et texerit ; illius denique exercitus mi- 
lites , qui per se de coneilianda pace egerint; qua in re omnium 25 

3 suorum uilae consulendum pularint. Sic omnium ordinum parlis 
in misericordia constitisse: ipsos duces a pace abhorruisse; eos 
neque colloqui neque induliarum iura seruasse et homines imperi- 

4 tos et per colloquium deceptos crudelissime interfecisse. Accidisse 
igitur his, quod plerumque hominum nimia pertinacia atque arro- 30 


2 animum aduersa ex uno det. u. 6 colloquia a b, colloquio c 
(conl. a). 7 si quid loqui b. 11 uoluerint (a)? Aldus, uoluerunt 
‘mss. omnes’. 13 pene a. feras Vossius, feminas codd. 
14 prohyberi altero loco a. 15 ita se b. 18 demisissime g. 
etab, atque u. 19 partis a b. 20 omnis a b. officium suum 
a Stephanus, suum officium ceterae edd. prestitisse a. 2] se Aldus, 
om. a ‘mss.’ conditione ne a. cl loco om. b. 22 noluerit 
Aldus, noluerint a b. 26 partis ab. 28 neque colloquii om. e ed. 
Graeu. et sine annotatione u (colloqui a). induciarum (a). 29 el 
om. b. 30 hominum ab cd, hominibus u. 


COMM. I CAP. 84 — 86. 939 


ganlia accidere soleat, uti eo recurrant et id cupidissime petant, 
qued paulo ante contempserint. Neque nunc se illorum humilitate 5 
neque aliqua temporis opportunitate postulare, quibus rebus opes 
augeaniur suae ; sed eos exercilus, quos contra se multos iam an- 

5 nos aluerimt, nelle dimitti. Neque enim sex legiones alia de causa 6 
missas in Hispaniam septimamque ibi conscriptam neque + tot tan- 
tasque classis paratas neque submissos duces rei militaris peritos. 
Nihil horum ad pacandas Hispanias, nihil ad usum prouinciae pro- 7 
uisum, quae propter diuturnitatem pacis nullum auxilium deside- 

l6 rarit. Omnia haec iam pridem contra se parari : in se noui generis 8 
imperia coustitui, ut idem ad portas urbanis praesideat rebus et 
duas bellicosissimas prouincias absens tot annis obüneal; in se 9 
iura magistratuum commulari, ne ex praetura et consulatu, ut 
semper, sed per paucos probati et electi in prouincias mittantur ; 

i$ iu se etiam aetatis excusationem nihil ualere, quom superioribus 
bellis probati ad optinendos exercitus euocentur; in se uno non 10 
seruari, qued sit omnibus datum semper imperatoribus, ut rebus 
feliciter gestis aut cum honore aliquo aut certe sine ignominia do- 
mum reuertaptur exercitumque dimittant. Quae tamen omnia et 11 

20 se tulisse patienter et esse laturum: neque nunc id agere, ut ab 
illis abduclum exercitum teneat ipse, quod tamen sibi difficile non 
sit, sed ne illi habeant, quo contra se uti possint. Proinde, ut es- 12 
set dictum, prouinciis excederent exercitumque dimitterent ; si id 
sit factum, se nocilurum nemini. Hanc unam atque extremam esse 

25 pacis condieionem. Id uero militibus fuit pergratum et iucundum, 86 
ut ex ipsa significatione cognosci potuit, ut, qui aliquid iusti in- 
commodi expectauissent, ultro praemium missionis ferrent. Nam 2 
cum de loco et tempore eius rei controuersia inferretur, el uoce et 
manibus uniuersi ex uallo, ubi constiterant, significare coeperunt, 

39 ut stalim dimitterentur, neque omni interposila fide firmum esse 
posse, si in aliud tempus differretur. Paucis cum esset in utram- à 


2 humilitate 7/idus, humanitate codd. 3 oportunitate a. 
6 neque 1 tot P. 145. 7 classis a b. 8 quorum a b. ilyspa- 
aias a. 11 praesideat Aldus, praesidia codd. Vid. Vell. Il, 48, 1. 
12 annis a b, annos v. 14 sed Aidus, fit codd. 15 etiam 
ab, om. u. quom ego, quod codd. P. 145. 16 optinendos a. 
23 si Aldus, sed si codd. 24 se nociturum a ‘mss. plerique’, 
nociturum se Aldus v. esse pacis a Stephanus, pacis esae reliquae 
edd. 26 cognosci potuit a Stephanus, potuit cognosci reliquae edd. 
Aliqui € ‘mss. $’. iusti a b c, uicti u. 21 expectauissent a. 


~ quascunque postea controuersia 
3 sponte ad Caesarem in ius adier 
stipendium ab legionibus paene s 
illi diem nondum uenisse diceren 
4 latum est, eoque utrique, quod 
circiter terlia exercitus eo biduo 
cedere, reliquas subsequi iussit , 
stra facerent, eique negotio Q. F 
9 Hoc eius praescripto ex Hispania . 
atque ibi reliqua pars exercitus di 


1 ejab, iiu. 2 possession 
mentum ab cd, sacramento u. 6 
&amiserant eodd., amiserint w. 
codd. 8 his a edd. priores, iis F 
(a), non — cunque. habuerunt a 
lielmus ; intus a el reliqui boni, iustius 
11 pene a. flagitarentur 4i 
stulatum est ‘reliqui’, postulatum a vni 
16 Fuĝum cod. J rs.; Fuseium a et sic 
Calenum (a) *umnes', halenum u 
missa est a et reliqui, dimissa m. pr. b. 
ciuilis a. 
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C. IVLII CAESARIS 
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COMMENTARIVS SECVNDYS. 


Dum haec in Hispania geruntur, C. Trebonius legatus, qui 
ad oppugnationem Massiliae relictus erat, duabus ex partibus ag- 
gerem, uineas turresque ad oppidum agere instituit. Vna erat 2 
proxima portui naualibusque , altera ad partem, qua est aditus ex 


5 Gallia atque Hispania, ad id mare, quod adiacet ad ostium Rho- 


dani. Massilia enim fere ex tribus oppidi partibus mari adluitur ; 3 
reliqua quarta est, quae aditum habeat ab terra. Huius quoque 
spatii pars ea, quae ad arcem pertinet, loci natura et ualle altissi- 
ma munita longam et difficilem habet oppugnationem. Ad ea per- 4 
ficienda opera C. Trebonius magnam iumentorum atque hominum 
multitudinem ex omni prouincia uocat ; uimina materiamque com- 
portari iubet. Quibus comparatis rebus aggerem in altitudinem 
pedum LXXX extruit. Sed tanti erant antiquitus in oppido omni- 2 
um rerum ad bellum apparatus tantaque multitudo tormentorum, 
ut eorum uim nullae contextae uiminibus uineae sustinere possent. 
Asseres enim pedum XII cuspidibus praefixi atque hi maximis bal- 2 
listis missi per III! ordines cratium in terra defigebantur. Itaque 3 
pedalibus lignis coniunctis inter se porticus integebantur, atque 
hac agger inter manus proferebatur. Antecedebat testudo pedum 4 
LX aequaudi loci causa facta item ex fortissimis lignis, conuoluta 
omnibus rebus, quibus ignis iactus et lapides defendi possent. Sed 5 
magnitudo operum, altitudo muri atque turrium, multitudo tormen- 
torum omnem administrationem lardabat. Crebrae etiam per Al- 6 
Incipit liber secundus eiusdem operis a. ] legatus om. c. 
Á portu b. quae est a. 5 adiacet ego ; adigit codd., nisi quod a 
ante corr. adgit. P. 146. hostium a. 6 tribus ex ‘mss. et cdd. 
«dd. adluitur a. 7 ab terra a, ad terram unus det. et ‘3 alii ; 
a terra u. 11 euocat Cíacconius. 13 extruit a. 16 ballistis 


(a), non balistis. 20 conuoluta a c, euoluta re/iqui. 23 crebrae 
etiam ego, crebrae tamen. codd. 


liam uersus perlicit praemissaque ela 
liensisque de suo aduentu certiores fi 
tur, ut rursus cum Bruti classe ad 
4 Massilienses post superius incommodi 
rum ex naualibus productas nauis re 
armauerant (remigum, gubernatoru 
2 piscatoriasque adiecerant atque conte: 
lorum remiges tuti: has sagiltariis 
3 Tali modo instructa classe omnium . 
uirginum precibus ct fletu excitati, e 
uenireut, non minore animo ac fiduci 

Á naues conscendunt. Communi enim 
[latitatis] atque incognilis rebus magi: 
exlerreamur; ut tum accidit. Aduei 
9 spe el uoluntate ciuitatem compleuer 
ex portu exeunt et Tauroénta , quod 
ad Nasidium perueniunt ibique naue: 
confligendum animo confirmant et coi 
9 pars adiribuitur Massiliensibus, sinist 
contendit aucto nauium numero. Nan 
Arelate per Caesarem, captiuae. Ma: 
Has superioribus diebus refeceraL atque 


2 milites repellebaunt à mss. p! 


el iqu 
3 opidum u. D bieilbiaes TET PPP š 
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Itaque suos cohortatus, quos integros superauissent ut uictos con- 2 
temnerent , plenus spei bonae atque animi aduersus eos proficisci- 

tur. Facile erat ex castris C. Treboni atque omnibus superiori- 3 
bus locis prospicere in urbem, ut omnis iuuentus, quae in oppido 
š remanserat, omnesque superioris aetatis cum liberis atque uxori- 
bus 4 ex publicis custodiis quae aut muro ad caelum manus ten- 
derent, aul templa deorum inmortalium adirent et ante simulacra 

proiecti uictoriam ab dis exposcerent. Neque erat quisquam omni- 4 
um, quim in eius diei casu suarum omnium fortunarum euentam 

18 consistere existimaret. Nam et bonesti ex iuaentute et cuiusque 9 

aetatis amplissimi nominatim euocati atque obsecrati nauis conscen- : 
derant, ut, si quid aduersi accidisset, ne ad conandum quidem sibi 
quicquam reliqui fore uiderent; si superauissent, uel domesticis 

opibus uel externis auxiliis de salute urbis confiderent. Commisso 6 
15 proelio Massiliensibus res nulla ad uirtutem defuit; sed memores 
eorum praeceptorum, quae paulo ante ab suis acceperant, hocani- 
mo decertabant, ut nullum aliud tempus åd conandum habituri ui- 
dereatar, et quibus in pugua uitae periculum accideret non ita 
multo se reliquorum ciuium fatum antecedere existimarent; qui- 

30 bus urbe capta eadem esset belli fortuna patienda. — Diductisque 2 
nostris paulatim nauibus artificio gubernatorum mobilitati nauium 
locus dabatur, et si quando nostri facultatem nacti ferreis manibus 
iniectis nauem religauerant, undique suis laborantibus succurre- 

bant. Neque uero coniuncti Albicis comminus pugnando deficie- 3 
35 bant neque multum cedebant uirtute nostris. Simul ex minoribus 
nauibus magna uis eminus missa telorum multa nostris de impro- 

uiso inprudentibus atque impeditis uulnera inferebant. Conspiea- 4 
taeque naues triremes duae nauem D. Bruti, quae ex insigni facile 
agnosci poterat, duabus ex partibus sese in eam incitauerant. Sed 
9 tantum re prouisa Brutus celeritate nauis enisus est, ul paruo mo- 


1 ut om. m. pr. b. contempnerent a. 3 Treboni a. 
6 ex publicis custodiis quae aut muro ‘mss. plerique’, publicis custodiisque 
aut muro €; publicisque custodiis aut ex muro Aldus u. P. 146. coe- 
Ium (a). manus o". a. 7 inmortalium g. 8 dis a, ‘bis wel 
hiis sm25. ; diis u. 9 in om. abc. 10 consistere] sustinere b. 
11 nauis a. 13 quicquam a, noa quidquam. 18 acciderat 
a e£ sic ‘uel accederet mss. plerique'. 29 pacienda a. 21 artifi- 
cio b 2 deoti., ct artificio reliqui. P. 147. 23 nauim b. 2] inpru- 
dentibus a. 28 insigni 2 dett. ; igni a c, igne d, signis b. 
29 agnoscere a. 30 denísus b. 


nauium nulla desiderata est: e: 
pressae, JII caplae, una cum Né 

3 teriorem Hispaniam petiuerunt. 
Massiliam huius nuntii perferen 
urbi, omnis sese multitudo efu 

Á excepit, ut urbs ab hostibus capt: 
silienses tamen nihilo secius ad de 
coeperunt. 

8 Est animaduersum ab legion. 
ris administrabant, ex crebris hı 
esse praesidio posse, si ibi pro c 
latere sub muro fecissent. Quam 

2 humilem paruamque fecerunt. Hu 
maior oppresserat ais, propugnaba: 
sequendum hostem procurrebant. F 

3 des XXX, sed parietum crassitudo 
rerum omnium magister usus, hom 
est magno esse usui posse, si haec e 

9 Id hac ratione perfectum est. Vbi 
contabulationem, eam in parietes ii 
rum extrema parietum structura te 

2 ignis hostium adhaeresceret. Hanc 


1 concitatae b. 2 utraque a 
bu (fuerat perfracto), praefecto (sre 2 
det. u. xn 
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tum tectum plutei ac uinearum passum est, latericulo adstruxe- 
runt supraque eum locum 1I tigna transuersa iniecerunt non longe 
ab extremis parietibus , quibus suspenderent eam contlignationem, 
quae turri tegimento esset futura, supraque ea tigna directo trans- 
uersas trabes iniecerunt easque axibus religauerunt (has paulo lon- 3 
giores alque emiuentiores, quam extremi parietes erant, effece- 
rant, ut essel, ubi legimenta praependere possent ad defendendos 
ictus ac repellendos, cum inteream conlignalionem parietes extrue- 
rentur) eamque contabulationem summam lateribus lutoque con- 
l9 strauerunt, ne quid ignis hostium nocere posset, centonesque in- 
super iniecerunt , ne aut tela tormentis immissa tabulationem per- 
fringerent, aut saxa ex catapullis latericium discuterent. Storias 4 
autem ex funibus ancorariis tres in longitudinem parietum turris 
latas III pedes fecerunt easque ex tribus partibus, quae ad hostes 
I5 uergebaut , eminentibus trabibus circum turrim praependentes re- 
ligauerunt; quod unum genus tegimenli aliis locis erant experti 
nullo telo neque tormento traici posse. Vbi uero ea pars turris, 5 
quae erat perfecta, tecla atque munita est ab omni ictu hostium, 
pluteos ad alia opera abduxerunt ; turris tectum perse ipsum pres- 
Be sionibus ex contignalione prima suspendere ac tollere coeperunt ; 
ubi, quantum storiarum demissio patiebatur, tantum eleuabant. 
Intra haec tegimenta abditi atque muniti parietes lateribus extrue- 6 
bant rursusque alia pressione ad aedificandum sibi locum expedie- 
bant. Vbi tempus alterius contabulationis uidebatur, uguo iwn 7 
35 ut primo tecta extremis lateribus instruebant exque «s cvutgua 
lione rursus summam contabulationem s»torissque siruavau' ju t 
tuto ac sine ullo uulnere ac periculo sex tebu:ate vr itvrctun v. 
nestrasque quibus in locis uisum est ad torzucuz suttocnGs ri a» 
endo reliquerunt. Vbi ex ea turri quse -;«us sawt vpra c M 


1 latericolo eodd.. latest s $ n orn oy aaa Y a 
loage a ‘mei 7`, ii non lozge * E a ae s 
ab. 5 eaque b. Lk) bI”? bo o4 «* Heus 
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. se posse confisi sunt, musculum pedes LX longum ex materia bi 
pedali, quem a turri latericia ad hostium turrim murumque perdu- 
9 cerent, facere instituerunt ; cuius musculi haec erat forma. Duse 
primum trabes in solo aeque longae distantes inter se pedes lil 
- collocantur, inque eis columellae pedum in altitudinem V defigun- $ 
3 tur. Has inter se capreolis molli fastigio eoniungunt, ubi tigna, 
quae musculi tegendi causa ponant, collocentur. Eo super tigna 
Á bipedalia iniciunt eaque laminis elauisque religant. Ad extremum 


musculi tectum trabesqu. iadratas regulas PHI patenlis 
digitos deligunt, quae latı er [musculo] struantur, cou- 10 
5 tincant. + Ita fastigato al m structo, ut trabes erant in 
capreolis collocatae, lat musculus, ut ab igni, qui ex 
6 muro iaceretur, tatus e w, Super lateres coria indu- 
cuntur, ne canalibus ar teres diluere posset. Coria 
aulem, ne rursus igni a 'Tumpantar, centonmibus con- 1i 
7 teguntur. Hoe opus onm neis ad ipsam turrim perfici- 
unt subitoque inopinantibus hostibus maclhinalione, nauali , phalan- 
gis subiectis, ad turrim hostium admouent , ut aedificio iungatur. 
11 Quo malo perterriti subito oppidani saxa quam maxima possunt 
ueclibus promouent praecipitataque muro in musculum deuoluunt. % 
letum firmitas materiae sustinet, et quidquid incidit fastigio mt- 
2 sculi elabitur. Id ubi uident, mutant consilium : cupas taeda ac 
pice refertas incendunt easque de muro in musculum deuoluunt. 
Inuolutae labuntur, delapsaea lateribus longuriis furcisque ab opere 
3 remouentur. Interim sub musculo milites uectibus infima saxa ?i 


turris hostium, quibus fundamenta continebantur, conuellunt. Ma- 


1 pedes 2 dett., pedum reliqui. Fid. Maduig. obseru. ad gramm. 
Lat. p. 81. xL puto, cum trabes bipedales sexaginta pedes longae 
satis quidem firmae materiae reperiri non uideantur. (uod autem Lipsius 
musculum ix pedes longum fuisse putauit, id spatium neque idoneum ho- 
minum numerum neque uectes satis longos capiebat. 2 quae a ‘mss. 
4'. lateritia (a). 4 longe b. pedum b. 5 eolumellae 
(a) J dett., non columnellac. 7 eos super b. 8 immittunt ea la- 
minis b. 9 tectique trabes a b, tecti trabes c. patentis a pleri- 
que’. 10 musculo P. Manutius, musculos a ‘mss. plurimi’. P. MT. 
struanlur] conantur b. 11 fastigato (a) 3 dett., non fastigiato. 
12 lateribus Aldus, in lateribus abc. luto omissa copula bc. 
musculis cum o super ia. igni ‘mss. potiores! et corr. a, igne 
ante corr. a. 14 inmissa a. possit 5. 16 ipsum a. 
perficiunt] perducunt pro uar. lect. c. 18 coniangatur b. 20 per- 


moueut b. 24 a lateribus a ‘ j i 
fütcis Um MA RUpuÍa c. a ‘mss. et edd. qdd.', ab lateribus u. 
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sculus ex turri latericia a nostris telis tormentisque defenditur ; 
hostes ex muro ac turribus submouentur [: non datur libera muri 
defendendi facultas]. Compluribus iam lapidibus ex ea, quae snb- 4 
erat, turri subductis repentina ruina pars eius turris concidit, 
pars reliqua consequens procumbebat : cum hostes urbis direptione 12 
perterriti inermes cum infulis se porta foras uniuersi proripiunt, 
ad legatos atque exercitum supplices manus tendunt. Qua noua re 2 
eblata omnis administratio belli consistit, militesque auersi a proe- 
lio ad studium audiendi et cognoscendi feruntur. Vbi hostes ad 3 
legatos exercitumque peruenerunt, uniuersi se ad pedes proiciunt j 
orant, ut aduentus Caesaris expectetur. Captam suam urbem ui- Á 
dere ; opera perfecta, turrim subrutam : itaque ab defensione desi- 
stere. Nullam exoriri moram posse, quo minus, cum uenisset, si 
imperata non facerent ad nutum, e uestigio diriperentur. Docent, 5 
si omnino turris concidisset, non posse milites contineri, quin spe 
praedae in urbem irrumperent urbemque delerent. Haec atque 
eiusdem generis complura ut ab hominibus doctis magna cum mi- 
sericordia fletuque pronuntiantur. Quibus rebus commoti legati 18 
milites ex opere deducunt, oppugnatione desistunt ; operibus cu- 
stodias relinquunt. Indutiarum quodam genere misericordia facto 2 
aduentus Caesaris expeclatur. Nullum ex muro, nullum a nostris 
mittitur telum: ut re confecta omnes curam et diligentiam remit- 
tant. Caesar enim per litteras Trebonio magnopere mandauerat, 3 
ne per uim oppidum expugnari paleretur, ne grauius permoli mi- 
lites et defectionis odio eL contemptione sui et diutino labore omnes 
puberes interficerent ; quod se facturos minabantur , aegreque tunc 4 
sunt retenti, quin oppidum irrumperent, grauiterque eam rem tu- 
lerunt, quod stetisse per Trebonium, quo minus oppido polirentur, 
uidebatur. At hostes sine fide tempus atque occasionem fraudis 14 
ac doli quaerunt interiectisque aliquot diebus nostris languentibus 
atque animo remissis subito meridiano tempore, cum alius disces- 


2 uncis inclusa suspecta erant Grutero. P. 148. 3 jam] tum b. 

ex illa b. 5 procombebat a. cum abc, tum v. ho- 
stes urbis abd 5 dett. ; hostes turris repentina ruina commoti, inopinato 
malo turbati, deorum ira perculsi, urbis v. 6 se a ‘mss. plerique’, se- 
se «w. 10 proiiciunt (u). 11 expectetur a. captant a. 
12 turrim a, turrem u. ab defensione a 3 dett., ad defensionem b; a 
defensione v. 14 faceret a. 15spe] sea b. 19 ex] ab b. 
didncunt a b. opugnatione d. operis custodias a b. 20 iadu- 
ciarum (8). 21 expectatur a. 25 contentione a ‘mss. plurimi’. 
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miles dextra ac sinistra muro tectus, aduersus plutei obiectu operi 
quaecumque sunl usui sine periculo subporiat. Celeriter res admi- 4 
nistratur : diuturni laboris detrimentum solertia et uirtute militum 
breui reconciliatur. Portae quibus locis uidetur eruptionis causa 
in muro relinquuntur. Quod ubi hostes uiderunt, ea, quae diu lon- 16 
goque spatio refici non posse sperassent, paucorum dierum opera 
et labore ita refecta, ut nullus perfidiae neque eruptioni locus esset 
nec quicquam omnino relinqueretur, qua aut ui militibus aut igni 
operibus noceri posset, eodemque exemplo sentiunt totam urbem, 2 
qua sit aditus ab terra, muro turribusque circeummuniri posse , sic 
ut ipsis consistendi in suis munilionibus locus non esset, cum paene 
juaedicata in muris ab exercitu nostro moenia uiderentur ac te- 
lum manu conicerelur, suorumque tormentorum usum, quibus ipsi 3 
magna sperauissent, spatio propinquilatis interire parique condi- 
cione ex muro ac turribus bellandi data se uirtute nostris adae- 
quare non posse intellegunt , ad easdem deditionis condiciones re- 
currunt. 

M. Varro in ulteriore Hispania initio cognitis iis rebus, quae 17 
sunt in Italia gestae, diffidens Pompeianis rebus amicissime de 
Caesare loquebatur: praeoccupatum sese legatione ab Cn. Pom- 2 
peio, teneri obstrictum fide; necessitudinem quidem sibi nibilo mi- 
norem cum Caesare intercedere, neque se ignorare, quod esset 
officium legati, qui fiduciariam operam obtineret, quae uires suae, 
quae uoluntas erga Caesarem tolius prouinciae. Haec omnibus 
ferebat sermonibus neque se in ullam partem mouebat. Postea 3 
uero, eum Caesarem ad Massiliam detineri cognouit, copias Pe- 
treii cum exercitu Áfranii esse coniunctas, magna auxilia conue- 
nisse, magna esse in spe atque expectari et consentire omnem ci- 
teriorem prouinciam quaeque postea acciderant, de angustiis ad 


30 Ilerdam rei frumentariae, accepit, atque haec ad eum latius atque 


1 dextera (a) u: at dextra hic quoque codd. tueri Schneiderus p. 43 
affirmat. obiectu (dus, obiecto a ‘mei 5'. 2 quaecumque a, 
nonr — eunque. sunt usui a, usui sunt edd. subportat a. 

3 sollertia a. 4 reconciliatur codd., reconeinnatuc Sidus u. 

7 ita om. b. nullus Stephanus, nullius ab. 8 nec a, neque edd. 
quicquam a, non quidquam. qua & ‘mss. T’, quo u. vi] eis 

ab, ab eis c. 10 circeummuniri Aicardus, circumiri codd. 1l pene «a. 

12 media a. telum — coniceretur a bo, tela — conicerenlur y. 

13 suorum omissa copula b. 14 conditione (a). 15 se 
uirtute a, uirtute se edd. 16 conditiones (a). 18 ulteriori b. 

Hyspania a. biis a. 21 minus b. 28 expectari æ. 

Caesar, ed. Nipperd. 35 


(LXXX et argenti pondo XX milia, tritici modios CXX milia polli- 

y eeri coigil. Quas Caesari esse amicas ciuitates arbitrabatur, his 
grauiora onera iniungebat praesidiaque eo deducebat et iudicia im 
priiatos reddebat, qui uerba atque orationem aduersus rempubli- 20 
cam habuissent; eorum bona in publicum addicebat. | Prouinciam 

6 omuem in sua et Pompeii uerba iusiurandum adigebat. | Cognilis 
iis rebus , quae sunt gestae in citeriore Hispania, bellum parabat. 

Ratio autem haec erat belli, ut se cum HI legionibus Gadis confer- 
ret, naues frumentumque omne ibi contineret: prouinciam emim 25 
omnem Caesaris rebus fauere cognouerat. lu insula frumento na- 

7 uibusque comparatis bellum duci non difficile existimabat. Caesar, 
etsi multis necessariisque rebus in ltaliam reuocabatur, tamen con- 
stüiluerat nullam partem belli in Hispaniis relinquere , quod magna 
esse Pompeii beneficia et magnas clientelas in citeriore prouincia 3 

19 sciebat. [taque duabus legionibus missis in ulteriorem Hispaniam 


1 praescribebat a.. motus g b, motum v. 2 dilectum 4. 

4 Pompeioque a ‘mss. 7’. 5 faceret b. 6 cumplures a. 

Hispali P. Manutius, in Hispali codd. 7 Gadis ‘mss plerique 
Gades a. 8 Gaiumque Gallonium a, Gaium Callonium b; Caiuimqu' 
Gallonium u. 11 Galloni a. 12 conciones (a). 15 perterri- 
tis a, perterritus b. ciuis a b. 16 HS] CH a. 18 Caesaris 
a b c. his a edd. ante Aid. , iis Aldus u. 20 orationes 5. 
21 prouincia a. 23 his a. 24 ratio euim haec erat b c, ratio hsec 
enim erat a. Gadis a et ‘hic et infra b et plerique mss.’ 28 lu 
lia g. 31 Hyspaniam a. 
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cum Q. Cassio, tribuno plebis, ipse DC equitibus magnis itineribus 
progreditur edictumque praemittit, ad quam diem magistratus prin- 
eipesque omnium ciuitatum sibi esse praesto Cordubae uellet. Quo 2 
edicto tota prouincia peruulgato nulla fuit ciuitas, quin ad id tem- 

5 pus partem senatus Cordubam mitteret, non ciuis Romanus paulo 
notior, quin ad diem conueniret. Simul ipse Cordubae conuentus 3 
per se portas Varroni clausit, custodias uigiliasque in turribus mu- 
roque disposuit, cohortes duas, quae colonicae appellabantur, cum 4 
eo casu uenissent, tuendi oppidi causa apud se retinuit. Isdem 5 

I0 diebus Carmonenses, quae est longe firmissima totius prouinciae 
ciuitas, deductis tribus in arcem oppidi cohortibus a Varrone 
praesidio per se cohortes eiecit portasque praeclusit. Hoc uero 20 
magis properare Varro, ut cum legionibus quam primum Gadis 
contenderet, ne itinere aut traiectu intercluderetur: tanta ac tam 

I5 secunda in Caesarem uoluntas prouinciae reperiebatur. Progresso 2 
ei paulo longius litterae Gadibus redduntur , simulatque sit cogni- 
tum de edicto Caesaris, consensisse Gaditanos principes cam tri- 
bunis cohortium, quae essent ibi in praesidio, ut Gallonium ex op- 
pido expellerent, urbem insulamque Caesari seruarent. Hoc inito 3 

I0 consilio denuntiauisse Gallonio , ut sponte sua , dum sine periculo 
liceret, excederet Gadibus; si id non fecisset, sibi consilium ca- 
pturos. Hoc limore adductum Gallonium Gadibus excessisse. His 4 
cognilis rebus altera ex duabus legionibus , quae uernacula appel- 
labatur, ex castris Varronis adstante et inspectante ipso signa 

I$ sustulit seseque Hispalim recepit atque in foro et porticibus sine ma- 
lefeio consedit. Quod factum adeo cius conuentus ciues Romani 5 
comprobauerunt, ut domum ad se quisque hospitio cupidissime re- 
eiperet. Quibus rebus perterritus Varro, cum itinere conuerso 6 
sese Italicam uenturum praemisisset, certior ab suis factus est 

30 praeclusas esse portas. Tum uero omni interclusus itinere ad Cae- 7 


1 ve equitibus a b, cum pc equitibus u. 2 praegreditur edictum 
praemittit b. 3 cluitatuum f. presto a. á promulgato b. 

5 Cordubae a b. -aon & b, nellusue w. 8 appellantur m. 
pr. b. 9 hisdem a, iisdem u. 11 diductis b. oppidi post 
tetius (10) ponit a. 12 iniecit a b c. 13 Gadis a. 15 reppe- 
riatur a. 16 Gadibus a 3 dett.; ei a Gadibus b, a Gadibus Aldus v. 

ft « b. 18 in om. b. 20 sponte sua a, sua sponte edd. 

21 Gadibus excederet b. ibi a b. 23 appellatur b. 
24 ipse a. 25 Hispali a b. 27 a se b. 29 Italicam Faërnus, 
ltaliam codd. uentarum] esse add. b. praemisisset ‘uir docius’, 
promisissct codd. 
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sarem mitlil paratum se esse legionem, eui jasseril, tradere. llle 
8 ad eum Sextum Caesarem mittit alque huic tradi jubet. Tradita 
legione Varro Cordubam ad Caesarem uenit, relatis ad eum pu- 
blicis cum fide rationibus quod penes eum est pecuniae tradit el, 
9] quid ubique habeat frumenti et nauium, ostendit. Caesar contione 3 
habita Cordubae omnibus generatim gratias agit : ciuibus Romanis, 
quod oppidum in sua potestate studuissent haberes Hispanis, quod 
praesidia expulissent ; Gaditanis. auod conatus aduersariorum in- 
fregissent seseque in lib 
turionibusque, qui eo pra 
2 lia sua uirtute confirmass 
Varroni ciues Romani p 
liberius loeutos hane pe 
dam publicis prieatisqu 
3 complet biduumque Gor 
eunias monimentaque , q Herculis collata erant im pri- 
uatam domum, referri in templum iubet. Prouinciae Q. Cassium 
4 praeficit: huic IMI legiones attribuit. Ipse iis nauibus, quas M. 
Varro quasque Gaditani iussu Varronis fecerant, Tarraconem 
paucis diebus peruenit. Ibi totius fere citerioris prouinciae lega- ? 
9 liones Caesaris aduentum expectabant. Eadem ratione priuatim 
ac publice quibusdam ciuitatibus babitis honoribus Tarracone dis- 
cedit pedibusque Narbonem atque inde Massiliam peruenit. lbi 
legem de dictatore latam seseque diclatorem dictum a M. Lepido 
praetore cognoscit. 


22 Massilienses omnibus defessi malis, rei frumentariae ad sum- 


mam inopiam adducti , bis nauali proelio superati, crebris eruptio- 
nibus fusi, graui etiam pestilentia conflictati ex diulina conclusione 
el mutatione uictus (panico enim uelere alque ordeo corruplo 


1 sese a. cuius erit a. 2 Sextum a, Sex. u. tradere 
iubet b. 5 quid ubique a b, quod ubique u. et nauium a b. ac nà- 
uium u. concione (a^. 6 agi a. 7 Hispaniis 5, Hispalis c. 

9 in om. a. 11 confirmauissent b. 12 remitti a. 
bis a. 13 cognouit b. quibusdam popl'is e. 15 Gadis «. 

16 monimentaque a b, non monum. 17 prouinciaeque Cassium 
a, prouinciaeque Q. Cassium b. 18 his a. 19 Tarraconam ac 

20 fere om. b. 2] expectabant a. 2? quibusquedam e. 
quibus quaedam a ; quibusque c. 23 Narbonam b. 21 de dicta- 
tore] dedictionis a, deditionis b c. Lepido P. R. a. 27 pauli 
proelio a, proelio nauali edd. crebis a. 28 ex) et b. 29 or- 


deo *mss.', hordeo (a) u. 
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omnes alebantur, quod ad huiusmodi casus antiquitus paratum in 
publicum contulerant) deiecta turri, labefacta magna parte muri, 
auxiliis prouinciarum el exercituum desperatis, quos in Caesaris 
potestatem uenisse cognouerant, sese dedere sine fraude constitu- 
unt. Sed paucis ante diebus L. Domitius cognita Massiliensium 2 
uolantate nauibus III comparatis , ex quibus duas familiaribus suis 
attribuerat, unam ipse conscenderat, nactus turbidam tempestatem 
profectus est. Hunc conspicatae naues, quae missu Bruti consue- 3 
tudine cotidiana ad portum excubabant, sublatis ancoris sequi coe- 
perunt. Ex his unum ipsius nauigium contendit et fugere perse- 4 
gerauit auxilioque tempestatis ex conspectu abiit, duo perterrita 
concursu nostrarum nauium sese in portum receperunt. Massi- 5 
lienses arma tormentaque ex oppido, ut est imperatum, proferunt, 
nauis ex portu naualibusque educunt, pecuniam ex publico tradunt. 
Quibus rebus confectis Caesar magis eos pro nomine et uetustate 6 
quam pro merilis in se ciuilatis conseruans duas ihi legiones prae- 
sidio reliquit, ceteras in Italiam mittit ; ipse ad urbem proficiscitur. 
Isdem temporibus C. Curio in Africam profectus ex Sicilia 23 
et jam ab initio copias P. Atti Vari despiciens duas legiones ex 
HIT, quas a Caesare acceperat, D equites transportabat biduoque et 
noclibus tribus nauigatione consumptis adpellit ad eum locum, qui 
appellatur Aquilaria. Hic locus abest a Clupeis passuum XXII mi- 2 
lia habetque non incommodam aestate stationem et duobus eminen- 
tibus promuntoriis continetur. Huius aduentum L. Caesar filius 3 
cum X longis nauibus ad Clupeam praestolans , quas naues Vticae 
ex praedonum bello subductas P. Attius reficiendas huius belli 
causa curauerat, uerilus nauium multitudinem ex alto refugeratL 
adpulsaque ad proximum litus trireme constrata et in litore relicta 


2 magna om. b. .. ÁS5Maossiliensibus a. 8 profectus est a 
‘mss. plerique , est profectus u. nauesque a. missu a b ‘et alii’, 
jussu v. 9 anchoris (a) u. 10 his a edd. ante Ald., iis Aldus u. 
11 tempestatis om. a. conspecto abit b. 14 nauis a b. 
17 reliquit a b, relinquit u. 18 isdem a, hisdem ‘de more ple- 
rigue’; iisdem v. Curio] centurio b c. Alfricam a. 19 Atti 
eb. Varri a ‘plurimi’. 20 acceperat quas a Caesare a. 
p equites a ‘mss. 7', et o equites uw. 21 adpellit a. 22 Aquillaria 
b; Anquilaria a, Anquillaria c; Anguillaria 5 dett. et schol. Lucan. IF, 
586. passus b. 23 incommoda a b. 24 promuntoriis a, non 
promont. filicum x a. 25 Ciippeam a. 26 subductos a. 
P. Attius] Varras b. 27 ueritus Carrariíensis, ucrilusque re- 
liqui. 28 adpulsaque a. littore a. ' 


y peruenit. Hoc explorato loco Curio castra Vari conspi- 
JT. oppidoque coniuncta ad portam, quae appellatur bellica, 
munita natura loci, una ex parte ipso oppido Vtica, al- 

paa theatro , quod est ante oppidum, substruclionibus eius ope- 
«maximis, aditu ad castra difficili et angusto. Simul animaduer- 
gi molla undique portari atque agi plenissimis uiis, quae repentini 
giumullus timore ex agris in urbem conferantur. Huc equitatum 
mittit, ut diriperet atque haberet loco praedae; eodemque tempore 
his rebus subsidio DC equites Numidae ex oppido peditesque CCCC 
mittuntur a Varo, quos auxilii causa rex Iuba paucis diebus ante 
jf Vticam miserat. Huic et paternum hospitium cum Pompeio et si- 


t perfogerat a b, profugerat u. oppidium a. 3 se Adca- 
melum a, Adrumetum se edd. banc errore u. conseculus b. 
Marcius ego, M. codd. P. 149. Á honerariis a. 6 remulgo b, re- 
milgo a. ad C, Curionem c et omisso ad a. 1 Marcium a et 
‘Martium mss. plerique, Marcum P. Manutius u. 8 Bragadam b. 
9 reliquit ‘mss. 4', reliquid a ; relinquit Stephanus u. 10 Ca- 
indiana (sic) a, Candiana b, Canidiana e. his locus perhidoneus a. 
1| detectum uel desectum a ( puto derectam). 13 leuiore a b. 
14 derecto a b. passus ‘mss. 3', pas. a; passuum ex Prs. cod. 
Scaliger u. mil. a, milia b. 15 quo Vossianus, quod reliqui. 
16 res stagnat a. si qui 2 dett. u ( fuerat si quis); sibi a, si b. 
uoluerunt b. 17 peruenit a b, perueniet u. 20 a theatro 
a ‘mei omnes’, theatro w. substrationibus a b c. 24 dimittit b. 
25 Numidiae a. 26 Varro a. 


20 


23 
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multas cum Curione intercedebat, quod tribunus plebis legem pro- 
mulgauerat, qua lege regnum lubae publicauerat. — Concurrunt 5 
equites inter se; neque uero primum impetum nostrorum Numidae 
ferre potuerunt, sed interfectis circiter CXX reliqui se in castra ad 
oppidum receperunt. Interim aduentu longarum nauium Curio 6 
pronuntiare onerariis nauibus iubet, quae stabant ad Vticam nu- 
mero circiler CC, se in hostium habiturum loco, qui non e uestigio 
ad castra Corneliana uela direxisset. Qua pronuntiatione facta 7 
temporis puncto sublatis ancoris omnes Vüicam relinquunt et quo 
imperatum est transeunt. Quae res omnium rerum copia comple- 
uit exercitum. His rebus gestis Curio se in castra ad Bagradam 26 
recipit alque uniuersi exercitus conclamalione imperator appella- 
tur posteroque die exercitnm Vticam ducit et prope oppidum castra 
ponit. Nondum opere castrorum perfecto equites ex statione nun- 2 
liant magna auxilia equitum peditumque ab rege missa Vticam ue- 
nire ; eodemque tempore uis magna pulueris cernebatur , et uesti- 
gio temporis primum agmen erat in conspectu. Nouitate rei Cu- 3 
rio permotus praemittit equites, qui primum impetum sustineant 
ac morentur ; ipse celeriter ab opere deductis legionibus aciem in- 
siruit. Equilesque eommittunt proelium et, priusquam plane le- 4 
giones explicari et consistere possent, tota auxilia regis impedita 
ac perturbata, quod nullo ordine et sine timore iter fecerant, in 
fugam coniciunt equitatuque omni fere incolumi, quod se per litora 
celeriter in oppidum recepit, magnum peditum numerum interfici- 
unt. Proxima nocle centuriones Marsi duo ex castris Curionis 27 
cum manipularibus suis XXII ad Attium Varum perfugiunt. Hi, 2 
siue uere quam habuerant opinionem ad eum perferunt, siue etiam 
auribus Vari seruiunt (nam, quae uolumus , et credimus libenter 


7 e uestigio (a), ex uestigio cum mss. u. 8 uela direxisset 
Stephanus ; uela duxisset ‘mss. á’, traduxisset a b c. 9 anchoris (o) u. 
reliquerunt b. 10 repleuit b. 12 recipit a 3 dett., recepit 
*ceferi'. 13 exercitum Vticam a, Vticam exercitum edd. 15 per- 
venire eodem tempore b. 16 uestigio a ‘mei 10', e uestigio u. 
20 equitesque ae ‘mss. omnes’, equites Scaliger u. legiones for(asse 
magistro debentur, cum explicari minus apte dicantur milites in opere 
dispersi, aptissime perturbatum auxiliorum regiorum agmen. 23 con- 
iciunt Elberlingius ; coniciunt se a (sed coic.), se coniciunt reliqui. 
quod semper littera cum o super te a. 24 recipit a. iuterficiun- 
tor a. 25 Curionis] centurionis b. 26 Atticum a. 21 siue 
uere a ‘mss. 6 , seu uere u. 28 namque uolumus a. 
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et, quae sentimus ipsi, reliquos sentire speramus), confirmant qui- 

3 dem certe totius exercitus animos alienos esse-a Curione maxime- 

que opus esse in conspectum exereitum uenire et colloquendi dare 

4 facultatem. Qua opinione adductus Varus postero die mane legio- 
nes ex castris educit. Facit idem Curio, atque una ualle now ma» 5 

28 gna interiecta suas uterque copias instruit." Erat in exercitu Vari 

Sextus Quintilius Varus, quem fuisse Corüini supra demonstratum 

est. Hic dimissus a Caesare *e 4f«^4m trenerat; legiotresque eas 

traduxerat Curio, quas supt mporibus Corfinio receperat 

tionibus idem ordines mani- i 


Caesar, adeo ut paucis mut 


2 pulique constarent. Hane.» 
circuire aciem Curionis atq 
sacramenti, quod apud Dor 

J sent, memoriam deponeren 
dem essent usi fortuna e 


pellationis causam Quintilius 
re milites coepit, we primam 
ie apud se quaestorem dixis- 
ra eos arma ferrent, qui ea- 
obsidione perpessi, meu pro I3 


lis pugnarent, a quibus eum contumelia perfugae appellarentur. 
Huc pauca ad spem largitionis addidit, quae ab sua liberalitate, si 
4 se alque Attium secuti essent, expectare deberent. Hac habita 
oratione nullam in partem ab exercitu Curionis fit significatio, at- 

29 que ita suas uterque copias reducit. At in castris Curionis ma- 9 
gnus omnium incessit timor. [nam] Is uariis hominum sermonibas 
celeriter augetur. Vnusquisque enim opiniones fingebat et ad id, 
2 quod ab alio audierat, sui aliquid timoris addebat. Hoc ubi uno 
auctore ad plures permanauerat, atque alius alii tradiderat, plures 

3 auctores eius rei uidebantur. Ciuile bellum ; genus hominum, cu ?: 
liceret libere facere et sequi, quod uellet; legiones eae, quae paulo 
ante apud aduersarios fuerant (nam etiam Caesaris beneficium ma- 
Á tauerat consuetudo, qua olfferrentur. ..... municipia eliam 


Í quidam a. 2 certe om. b. maximeque a ‘mss. plerique", 
maxime P. Manutius u, 3 conspectum Stephanus, conspectu abc. 
ct om. a. 4 postera a b. legionem b. 7 Quiatilius 


Corlini a ‘mss.’ demon- 
Curio quas Aldus, quas Curio 8 

11 Quintilius e, 
primam 2 dett. edd. 


a *mss.', Quinctilius P. Manutius u. 
strauiimus b. 9 transduxerat a. 
(is quos) b. 10 idem ab ‘aliique’, iidem u. 
Quinctilius u. 12 circuire a b, circumire u. 


ante Scal., prima a 3 dett. ; primi cod. Vrs. Scaliger u. 16 his a edd. 
priores, iis P, Manutius u. cum contumelia ego, contumelia gc. 
17 buc ab, his u. 18 expectare a. abite 
c. 29 uid. P. 150 sqq. at P. Manutius, atque ^o 
23 cui Oudendorpius, quod codd. 2t 
uel a. hae ‘mss. multi. 28 Lacu 


ego posui. 
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aduersis partibus coniuncta (T neque enim ex Marsis Pelignisque 
ueniebant, ut qui superiore nocte...... in contuberniis + commi- 
litesque nonnulli grauiora. ..... sermones militum dubii durius 
accipiebantur, nonnulli etiam ab iis, qui diligentiores uideri uole- 


5 bant, fingebantur. Quibus de causis consilio uocato de summa re- 90 


rum deliberare incipit. Erant sententiae, quae conandum omnibus 
modis castraque Vari oppugnanda censerent, quod jz huiusmodi 
militum consiliis otium maxime contrarium esse arbitrarentur: 


postremo praestare dicebant per uirlutem in pugna belli fortunam 2 


19 experiri, quam desertos et circumuentos ab suis grauissimum sup- 


plicium perpeti. Erant, qui censerent de tertia uigilia in castra 3 


Cornelia recedendum, ut maiore spatio temporis interiecto militum 
mentes sanarentur, simal , si quid grauius accidisset, magna mul- 
titudine nauium et tutius et facilius in Siciliam receptus daretur. 


I5 Curio utrumque improbans consilium, quantum alteri sententiae 81 


deesset animi, tantum alteri superesse dicebat: hos turpissimae fu- 
gae rationem habere, illos etiam iniquo loco dimicandum putare. 


‘Qua enim’, inquit, ‘fiducia et opere et natura loci munitissima 2 
castra expugnari posse confidimus? Aut uero quid proficimus , si 3 


!0 accepto magno detrimento ab oppugnatione castrorum discedimus? 
Quasi non felicitas rerum gestarum exercitus beneuolentiam im- 


peratoribus el res aduersae odia colligant! Castrorum autem mu- Á 


tatio quid habet nisi turpem fugam et desperationem omnium et 
alienationem exercitus? Nam neque pudentes suspicari oportet 
25 sibi parum credi , neque improbos scire sese timeri, quod illis li- 
centiam timor augeat noster, his studia deminuat. Quod si iam’, 
inquit, *haec explorata habeamus , quae de exercitus alienatione 
dicuntur, quae quidem ego aut omnino falsa aut certe minora opi- 


1 aduersis Carrariénsís, diuersis reliqui. 2 commilitesque 

codd., commilitonesque P. Manutius u. 3 grauiura ab ce, grauiores u. 

dubii 2 dett., dubia a b ce; uulgo v. 4 accipiebantur nonnulli 

8b ce; accipiebant, nonnulla u. ab lis a. 5 quibus] rebus add. 

b uocato a b, conuocato u. 7 in suppleutt Clarkius, om. codd. 

9 prestare a. 11 perpeti a b, pati. Porro u. 12 Cornelia 

e be, Cornelisna y. 13 si quid] quicquid aate corr. a. 15 quau- 

Pe Moor a, quantam uni sententiae b. 18 iuquid a. 21 Te- 
TOS. Sj ici beniuolentiam a ‘mss.’ 

ncilient x, 24 alic- 

Fra, 2 dett. ; prudentes re- 

t « 21 in- 


Qr 
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nione esse confido, quanto haec dissimulare ét occultari, quam per 
6 nos confirmari praestet? An non, ulicorporis uulnera , ita exer- 
citus incommoda sunt legenda, ne spem adüersariis augeamus? 
7 At eliam, ut media nocte proficiseamur , addunt, quoi maiorem, 
credo, licentiam habeant, qui peccare conentur. Namque haios- 3 
modi res aut pudore aut metu tenentur; quibus rebus nox maxime 
8 aduersaria est. Quare neque tanti sum animi, üt sine spe castra 
oppugnanda censeam, nequ- “=*= *—»wvris, ut ipse deficiam , alque 


omnia prius experienda a ague ex parte iam me una 
82 uobiscum de re iudicium ta fido". Dimisso consilio com- 1 
tionem aduocat militum. -C t, quo sit eorum usus studio 
ad Corfinium Caesar, ut x riem Italiae. beneficio atque 
2 auctoritate eorum suam f i enim uestrumque factum 
omnia', inquit, *deinceps 1 nt secuta , neque sine causa 
^ el Caesar amicissime de li grauissime judicauerunt. D 


Pompeius enim nullo proelio puisus uestri facti praeiudicio demo- 
tus Ítalia excessit; Caesar me, quem sibi carissimum habuit, pro- 
uinciam Siciliam alque Africam, sine quibus urbem atque ltaliam 

3 tueri non potesl, uestrae fidei commisit. Adsunt, qui uos korten- 
tur, uL a nobis desciscatis. Quid enim est illis optatius, quam uno % 
tempore et nos circumuenire et uos nefario scelere obstringere!? 

á aut quid irati grauius de uobis sentire possunt, quam ut eos pro- 
datis, qui se uobis omnia debere iudicant, in eorum potestatem ue- 

9 niatis, qui se per uos perisse existimant? An uero in Hispania 
res gestas Caesaris non audistis? duos pulsos exercitus , duos su- ?5 
peratos duces, duas receptas prouincias? haec acta diebus XL, qui- 

6 bus in conspectum aduersariorum uenerit Caesar? An, qui inco- 
lumes resistere non potuerunt, perdili resistant? uos autem incerta 
uictoria Caesarem seculi diiudicata iam belli fortuna uictum sequa- 

7 mini, cum uestri officii praemia percipere debeatis? Desertos 30 
enim se ac proditos a uobis dicunt et prioris sacramenti mentionem 


] hoc b. occultari (a) b, occultare v. 2 praestet b 5 dett., 
praestat (a) (is prest.). 4 at Aldus, aut codd. 10 concionem (a). 
14 omnia inquit a (sed inquid), inquit omnia edd. 15 amicissis- 
Ine us gauissime a b. 17 prouinciam a ‘mei 4', proeuinciamque v. 
18 urbem] urbs. ë. ante corr. a. 19 adsunt] nobis add. a b. 
20 discedatis b. 24 periisse Graeu. ef sine annotatione ii. 
Hispaniam b. 27 conspectum 4 dett., conspectu reliqui. 


28 incerta /fldus, certa a ‘mss. plurimi’. 
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faciunt. Vosne uero L. Domitium, an uos Domitius deseruit? 8 
Nonne extremam pati fortunam paratos proiecit ille? nonne sibi 
clam uobis salutem fuga petiuit? nonne proditi per illam Caesaris 
beneficio estis conseruati? Sacramento quidem uos tenere qui po- 9 
tuit, cum proiectis fascibus et deposito imperio priuatus et captus 
ipse in alienam uenisset potestatem? Relinquitur noua religio, ut 

eo neglecto sacramento, quo tenemini, respiciatis illud, quod dedi- 
tione ducis et capitis deminutione sublatum est. At, credo, si Cae- 10 
sarem probatis, in me offenditis. Qui de meis in uos meritis prae- 
dicaturus non sum, quae sunt adhuc et mea uoluntate et uestra 
expectatione leuiora ; sed tamen sui laboris milites semper euentu 
belli praemia petiuerunt, qui qualis sit futurus, ne uos quidem du- 
bitatis : diligentiam quidem nostram aut, quem ad finem adhuc res 11 
processit, fortunam cur praeteream? An poenitet uos , quod sal- 12 
uum atque incolumem exercitum nulla omnino naue desiderata 
traduxerim? quod classem hostium primo impetu adueniens profli- 
gauerim ? quod bis per biduum equestri proelio superauerim? quod 

ex portu sinuque aduersariorum CC naues onerarias adduxerim 
eoque illos compulerim, ut neque pedestri itinere neque nauibus 
commeatu iuuari possint? Hac uos fortuna atque his ducibus re- 13 
pudiatis Corfiniensem ignominiam, Italiae fugam, Hispaniarum de- 
ditionem , Africi belli praeiudicia sequimini! Equidem me Caesa- 14 
ris militem dici uolui, uos me imperatoris nomine appellauistis. 
Cuius si uos poenitet, uestrum uobis beneficium remitto, mihi me- 
um nomen restituite, ne ad contumeliam honorem dedisse uidea- 
mini’. Qua oratione permoti milites crebro etiam interpellabant, 83 


1 uosne uero deleto ne a, uos uero b. Domitius a ‘mss. mul- 
ti^, L. Domitius y. 2 nonne sibi a b, non sibi u. 3 nonne proditi 
ab, non proditi x. 4 reseruati b. 6 religioom. abc. 7 quo 
8 b, quo nunc y. te memini a. 9 in me Peftauianus, iam me a 
‘mss. plerique. praedicaturus Stephanus, praeiudicaturus a c 5 dett. 

11 expectatione a. 13 res om. e. 14 fortunam ab ce, for- 
tunamque u. praeterea a. peuitet a. 16 adueniens om. b. 

18 oneratas ac. 20 possent 5. trepidatis b. 21 Ita- 
liae fogam, Hispaniarum deditionem, Africi belli praeiudicia C/acconius ; in 
Italiae fuga, in Hispaniarum deditionem , in Africl bellum praeiudicia a ef, 
quí deditione e£ Africae, b (praeterea Oud. haec de codd. tradit, cunctos 
habere in Italiae fuga, plerosque an in H. deditione in uel an in Af. b. prac- 
iudicio; sed deditionem seruare c et 3 dett. et duos ex his 3 dett. cum b 
praeiudícia) ; an Italiae fugam, an Hispaniarum dediticnem, an Africi belli 
praeiudicia Aldus v. 24 penitet a. 25 nomeu restituito a, resti- 
tuite aomea edd. 26 etiam a b, etiam dicentem vw. 
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ut magno cum dolore infidelitatis suspicionem sustinere videren- 
2 tur, discedentem uero ex contione uniuersi eobortantur, mágno 
sit animo, ne cubi dubitet proelium committere et suam fidem uir- 
3 tutemque experiri. Quo facto commutata omnium et uoluntate et 
opinione consensu summo constituit Curio, eum primum sil dàla 5 
4 potestas , proelio rem committere posteroque die productos codem 
5 loco, quo superioribus diebus constiterat, im acie collocat. Ne 
Varus quidem Attius du^?-* ~aniae producere, siue sollicitandi 


milites siue aequo loco din roccásio, ne facultatem prae- 
94 termittat. Erat uallis. in^ ies, ut supra demonstralum t! 

est, non ila magna, at d luo ascensu. Hane uterque, 

si aduersariorum copiae ti rentur, expectabat, quo ac- 

"2 quiore loco proelium com imul ab sinistro cornu P. At- 

"' tii equitatus omnis et ui iaturae interiecti complures, 
3 com se in uallem demitter antur. Ad eos Curio equila- 1 


tum et duas Marrucinorum tvuvrus mittit; quorum primum impe- 
tum equites hostium non tulerunt, sed admissis equis ad suos re- 
fugerunt: relicti ab his qui una procurrerant leuis armaturae cir- 
cumueniebantur atque interficiebantur ab nostris. Huc tota Vari 

Á conuersa acies suos fugere et concidi uidebat. "Tunc Rebilus, le- % 
galus Caesaris, quem Curio secum ex Sicilia duxerat, quod ma- 
gnum habere usum in re militari sciebat, ‘perterritum’, inquit, 
‘hostem uides, Curio: quid dubitas uti temporis opportunitate?’ 

9 Ille unum elocutus, ut memoria tenerent milites ea, quae pridie 
confirmassent, sequi] sese iubet et praecurrit ante omnes. Adeo 55 
erat impedita uallis, ut in ascensu nisi subleuati a suis primi nom 

6 facile eniterentur. Sed praeoccupatus animus Attianorum militum 
timore et fuga ct caede suorum nihil de resistendo cogitabat, 


2 concione (a). J ne cubi a bc, neuu. dubitent b. 
4 et uoluntate g "mss. et edd. qdd.', uoluntate u. 5 summo /fotoma- 
nus, suo codd. Ó posteroque a 3 dett., postero u. 7 nec ab. 
9 militis ab c. 1l est om. m. pr. b. magna Ciacconius, 
magno codd. / id. c. 27, 4. at Vossianus, aut reliqui. ascenso 
(a). 12 expectabat a. 14 armaturae 4ldus, armatura et codd. 
interieclio a b c. 15 dimitterent codd. cernebatur ġe 
16 cohortis a b. 17 admissis 2 delt., amissis reliqui. 
I8 armatura a b. 20 tuoc a b, tum fidus u. 23 uidens a. 
eportunitate a. 24 pridie a ; pridie sibi edd., sed sibi pridie Steph- 
nus. 29 se iubet ‘mss. plerique’. adeo b, adeoque a edd. 
26 ascensu (a). ab suis b. 28 timore idus, tempore a ‘mss. V 
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omuesque se iam ab equitatu circumueniri arbitrabantur. Itaque 
priusquam telum abici posset, aut nostri propius accederent, omnis 
Vari acies terga uerlil seque in castra recepit. Qua in fuga Fa- 95 
bius Pelignus quidam ex infimis ordinibus de exercitu Curionis 
primum agmen fugientium consecutus magna uoce Varum nomine 
appellans requirebat, uli unus esse ex eius militibus et monere 
uelle aliquid ac dicere uideretur. Vbi ille saepius appellatus aspe- 2 
xit ac restitit et, quis esset aut quid uellet, quaesiuit, humerum 
apertum gladio appetit paulumque afuit, quin Varum interficeret ; 
l0 qnod ille periculum sublato ad eius conatum scuto uitauit. Fabius 
a proximis militibus cireumuentus interficitur. Hac fugientium 3 
multitudine ac turba portae castrorum occupantur atque iter impe- 
ditur, pluresque in eo loco sine uulnere quam in proelio aut fuga 
intereunt, neque multum afuit, quin etiam castris expellerentur, 4 
i5 ac nonnulli protinus eodem cursu in oppidum contenderunt. Sed 5 
eum loci nalura et munitio castrorum aditum prohibebant, tum quod 
ad proelium egressi Curionis milites iis rebus indigebant, quae ad 
oppugnationem castrorum erant usui. Itaque Curio exercitum in 6 
casira reducit suis omnibus praeter Fabium incolumibus, ex nu- 
t0 mero aduersariorum circiter DC interfectis ac .. uulneralis; qui 
omnes discessu Curionis multique praeterea per simulationem uul- 
neram ex castris in oppidum propter limorem sese recipiunt. Qua 7 
re animaduersa Varus et terrore exercitus cognito bucinatore in 
castris et paucis ad speciem tabernaculis relicüis de tertia uigilia 
25 silentio exercitum in oppidum reducit. Postero die Curio obsidere 36 
Vüicam et uallo circeummunire instituit. Erat in oppido multitudo 


1 so iam a, se b; iam se edd. 2 abici a et sic *uel abiici mss.', 
adici eod. Frs. u. 6 esse Aldus, esset a ‘mss. plerique’. T uelle 
aliquid a (sed uellet ante corr.), aliquid uelle edd. aspexit (a). 

9 afuit f, fuit ab ; abfuit u. 11 interficitur circeumuentus a. hac 
d, ac reliqui boni. 14 afuit a f, abfuit u. 16 *aditum prohib. tum 
mss.’ et prohibebant 5 dett. hoc est omnes, in quibus hoc uerbum legi con- 
stat; adiri tunc a et sic ‘uel tum’ a bed Vossianus, adiri tunc non posset 
Pelauianus, adiri tum non poterat Louaniensis; aditum prohibebat tum u 
(prohibebat primus P. Manutius). 17 bis a. 19 educit a. 
incolomipibus a. 20 ac uulneratis reliqui praeter unum det., ac mille 
vulneratis cod. Vrs. Parisinus tertius u. Vid. Appian. b. ciu. H, 44. 

21 praeterea ex simulatione u. in c. b. 23 animum aduersa ez vno 
det. u. bucioatore a ‘mss. plerique , non bucein. 24 castris pau- 
eisque b. tabernaculi a *plerique'. 25 obsidere Vticam e, Vticam 
obsidere edd. 26 circummuniri b. oppidum a b. 
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inpulsus equitatum omnem prima nocte ad castra hostium mittit 
ad flumen Bagradam ; quibus praeerat Saburra, de quo ante erat 
auditam, sed rex omnibus copiis insequebalur et sex milium pas- 
suum interuallo a Saburra consederat. Equites missi nocle iter 4 
conficiunt, inprudenlis adque inopinantis hostis aggrediuntur. Nu- 
midae enim.quadam barbara consuetudine nullis ordinibus passim 
consederant. Hos oppressos somno et dispersos adorti magnum 5 
eorum numerum interficiunt; multi perterriti profugiunt. Quo fa- 
cto ad Curionem equites reuertuntur captiuosque ad eum reducunt. 
lð Curio cum omnibus copiis quarla uigilia exierat cohortibus V ca- 89 
siris praesidio relictis. Progressus milia passuum VI equites con- 2 
uenit, rem gestam cognouit; e capliuis quaerit, quis castris ad 
Bagradam praesit: respondent Saburram. Reliqua studio itineris 3 
conficiendi quaerere praetermiltit proximaque respiciens signa, 
I5 *Videtisne', inquit, ‘milites, captiuorum orationem cum perfugis 
conuenire? abesse regem, exiguas esse copias missas, quae paucis 
equitibus pares esse non potuerint? Proinde ad praedam , ad glo- 
riam properate, ut jam de praemiis uestris et de refcrenda gratia 
cogilare incipiamus’. Erant per se magna, quae gesserant equites, 4 
I0 praesertim cum eorum exiguus numerus cum tanta multitudine 
Numidarum conferretur. Haec tamen ab ipsis inflatius commemo- 
rabantur, ut de suis bomines laudibus libenter praedicant. Multa 5 
praeterea spolia praeferebantur, capti homines equique produce- 
bantur, ut, quidquid intercederet temporis, hoc omne uictoriam 
M morari uideretur. Ita spei Curionis militum studia non deerant. 
Equites sequi iubet sese iterque accelerat, ut quam maxime ex fu- 6 
ga perterritos adoriri posset. AL illi itinere totius noctis confecti 
subsequi non poterant , atque alii alio loco resistehant. Ne haec 
quidem Curionem ad spem morabantur. luba certior factus a Sa- 40 
X) barra de nociurno proelio I1 milia Hispanorum et Gallorum equi- 


1 inpulsos a. 2 Bragadam b. 3 pass. a, passus b. 
å a inuíto Oud. om. v. 5 prudentisque ad inop. ab c (inopinantis ho- 
stis a). 6 enim] autem a b. 11 mil. passus a, mille passus b. 

12 e captiuis a b, ex captiuis u. 13 respondens a. 14 con- 
ficiundi ex uno det. u, 15 inquid a. profugis b. 16 paucis] 
diebus add. abc. 17 potuerint a 2 detl., potuerant u. 19 equi- 
tes] milites a b. 21 inflatus a. 23 equique Ciacconius, equites- 
que codd. P. 152. 24 omoi uictoria morari uteretur a b. 28 nec 
a b. 20 quidem ab c, quidem res u. morabantur b c, morabatur 


(a) v. 


DE BELLO CIVILI - 


tum, quos suac custodiae causa circum se habere consuerat, €t pe- 
ditum eam partem, cui maxime confidébat, Saburrae summisil; 


2 ipse cum reliquis copiis elephantisque LX lentius subsequilur. 
3 Suspicalus praemissis equitibus ipsum .alfore Curionem Saburra 


copias equitum peditumque instruit alque bis imperat, ut simaula- 5 


tione timoris paulatim cedant ac pedem referant: sese, cum opus 


essel, signum proelii daturum et quod rem postulare cognouisset 
4 imperaturum. Curio ad superiorem spem addila praesentis tem- 


poris opinione hostes. fu i$ copias ex locis superiori- 
41 bus in campum ducit. €, s cum longius esset progres- 1i 

2 sus, confecto iam labore milium spatio constitit. Dat 

suis signum Saburra, avn it el circumire ordines alque 

hortari incipit ; sed pedil t procul ad speciem utitur, 

3 equites in aciem mittit. iegotio Curio suosque horla- 
tur, ut spem omnem in ) mt. Ne militibus quidem ut 1$ 

defessis neque equitibus u labore confectis studium ad 


pugnandum uirlusque deerat; sed hi erant numero CC, reliqui in 
4 itinere subsliterant. Hi, quamcumque in parlem impetum fece- 
rant, hostes loco cedere cogebant, sed neque longius fugientes 
9 prosequi nec uelementius equos incitare poterant. At equitatus 
hostium ab utroque cornu circuire aciem nostram et auersos pro- 
€ terere incipit. Cum cohortes ex acie procucurrissent , Numidae 
integri celeritate impetum nostrorum effugiebanl rursusque ad or- 
dines suos se recipientes circuibant et ab acie excludebant. Sic 


2 


neque in loco manere ordinesque seruare neque procurrere el ca- 5 


7 sum subire tutum uidebatur. Hostium copiae summissis ab rege 
auxiliis crebro augebantur; nostros uires lassitudine deficiebant, 
simul ii, qui uulnera acceperant, neque acie excedere neque in lo- 
cum tutum referri poterant , quod tota acies equitatu hostium cir- 

8 cumdala tenebatur. Hi de sua salute desperantes, ut extremo 


Í quod suae a. 2 submisit ab c; submittit u (summ. a). 
3 elefantisque a. 4 afore a. 7 rem postulare) postulare tempus b. 
10 ducit a b, deducit u. 12 circuire ‘mss. et edd. qdd.' 
13 peditatum b e£ secundum Achaintrium a, quod Beyerlius non retulit. 
14 immittit ‘mss. 3' et corr. a. 16 et om. a. 17 sed hia 
cdd. ante Ald., sed ii Aldus u. erant om, m. pr. b. 18 substi- 
terant] -L- add. a. quamcunque (a). 20 nec om. a. potue- 
runt b. 2] circuire a ‘mss. et edd. gdd.’, non circumire. 22 pro- 
cucurrissent (a) c, non procurr. 24 circuibant a ‘mss. et edd. qdd.', not 
circumib. 25 seruarent quae procurrere a. 26 uidebantur a. 
summissis a, non subm. 27 nostros c, nostris ab. 28 hi a. 


3 
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uitae tempore homines facere consuerunt, aut suam mortem mise- 
rabantur aut parentes suos commendabant, si quos ex eo periculo 
fortuna seruare potuisset. Plena erant omnia timoris et lactus: 
Curio, ubi perterritis omnibus neque cobortationes suas neque 42 
preces audiri intellegit, unam ut ih miseris rebus spem reliquam 
salutis esse arbitratus proximos colles capere uniuersos atque eo 
signa inferri iubet. Hos quoque praeoccupat missus a Saburra 
equitatus. Tum uero ad summam desperationem nostri perueniunt 2 
et partim fugientes ab equitatu interficiuntur, partim integri pro- 
cumbunt. Hortatur Curionem Cn. Domitius, praefectus equitum, 3 
cum paucis equitibus eireumsistens, ut fuga salutem petat atque in 
castra contendat, et se ab eo non discessurum pollicetur. At Cu- 4 
rio numquam se amisso exercitu; quem a Caesare fidei commissum 
acceperit, in eius conspectum reuersurum confirmat atque ita proe- 
lians interficitur. Equites ex proelio perpauci se recipiunt; sed 5 
ii, quos ad noüuissimum agmen equorum reficiendorum causa sub- 
stitisse demonstratum est, fuga totius exercitus procul animaduersa 
sese incolumes in castra conferunt. Milites ad unum omnes inter- 
ficiuntur. His rebus cognitis Marcius Rufus quaestor in castris 43 
relictus a Curione cohortatur suos, ne animo deficiant. Illi orant 
atque obsecrant, ut in Siciliam nauibus reportentur. Pollicetur 
magistrisque imperat nauium , ut primo uespere omnes scaphas ad 
litus adpulsas habeant. Sed tantus fuit omnium terror, ut alii ad- 2 
esse copias Iubae dicerent, alii cum legionibus instare Varum 
iamque se puluerem uenientium cernere, quarum rerum nihil omnino 
acciderat, alii classem hostium celeriter aduolaturam suspicaren- 
tur. Itaque perterritis omnibus sibi quisque consulebat. Qui in 3 
classe erant, proficisci properabant. Horum fuga nauium oneraria- 
rum magistros incitabat: pauci lenunculi ad officium imperiumque 


3 conueniebant. Sed tanta erat completis litoribus contentio, qui & 


potissimum ex magno numero conscenderent, ut multitudine atque 


2 eo] suo a b. 5 audire sine annotatione u. io miseris 
a ‘mss. et edd. qdd.^, miseris in u. spem ad reliqua b. 9 partem 
integri a. 10 praefectus] PR a, pr. bcd. eque bed et secundum 
"AFchaintrium a, de quo tacet Beyerlíus. 13 nunquam (2). 14 ac- 
ceperit so in inuito Oud. u. 15 ex proelio perpauci a *mss. plerique, 
perpauci ex proelio u. sed hi a. 19 Marcius a, Martius 5o; 
M. u. 21 deportentur b. 22 scafas a. 23 adpulsas a. 

29 imperium conueniebant a. 30 littoribus a. 


Caesar, ed. Nipperd. 36 
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onere nonnulli deprimerentur, reliqui hoo timore propius adire tar- 

44 darentur. Quibus rebus accidit, ut pausi milites palresque fami- 

liae, qui aul gralia aut misericordia ualerent aut naues adnare 

possent, reccpli in Siciliam incolumes peruenirent. Reliquae co- 
piae missis ad Varum nocta legatorum numero centurionibus sese. 5 

2 ci dediderunt. Quarum cohortium milites postero die ante oppidum. 


luba conspicalus suam esse praedicans praedam magnam partem 
eorum interfici jussit, par^^^ <==- in regnum remisit, eum Via- 


rus suam fidem ab- eo la lur neque resistere auderet. 
3 Ipse equo in oppidum uec nibus compluribus senatori- ! 
bus, quo in numero era tius et Licinius Damasippus, 
paucis [diebus] , quae fie icae constituit alque impera- 
uit diebusque post pauci ! cum omnibus copiis recepit. 


- 


C. IVLII CAESARIS 


DE BELLO CIVILI 


COMMENTARIVS TERTIVS. 


Dictatore habente comitia Caesare consules creantur lulius 
Caesar et P. Seruilius: is enim erat annus, quo per leges ei con- 
2 sulem fieri liceret. His rebus confectis, cum fides tota Italia esset 


] reliqui — tardarentur om. v. hoc timore a ‘reliqui’, ob ti- 
morem cod. 7 rs. u. tardarent b. 2 rebus om. a b. patris- 
que a. 6 quarum coliortium milites b c, quarum cohortes milites mili- 
tum g; quorum cohortes militum v. 7 praedem a. 9 ledi c. 

11 Seru. (a). Sulpitius a. 12 [diebus] P. 152. 

13 diebusque cod. Jrs. 2 detl., dicbus aeque reliqui. ExplicitC. Cae 


saris belli ciuilis liber secundus a. 


Incipit liber tertius eiusdem operis a. 2 leges) les a. 
3 totam Italiam az. 
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angustior neque creditae pecuniae soluerentur, constituit, ut arbi- 
tri darentur ; per eos fierent aestimaliones possessionum et rerum, 
quanti quaeque earum ante bellum fuisset, atque hae creditoribus 
traderentur. Hoc et ad timorem nouarum tabularum tollendum 3 
5 minuendamque, qui fere bella et ciuiles dissensiones sequi consue- 
uit, et ad debitorum tuendam existimationem esse aptissimum exi- 
sümauit. Itemque praetoribus tribunisque plebis rogationes ad po- 4 
pulum ferentibus nonnullos ambitus Pompeia lege damnatos illis 
temporibus, quibus in urbe praesidia legionum Pompeius habuerat, 
là quae iudicia aliis audientibus iudicibus, aliis sententiam ferentibus 
singulis diebus erant perfecta, in integrum restituit, qui se illi ini- 5 
tio ciuilis belli optulerant, si sua opera in bello uti uellet, proinde 
aestimans, ac si usus esset, quoniam sui fecissent polestatem. 
Stataerat enim prius hos iudicio populi debere restitui, quam suo 6 
I5 beneficio uideri receptos, ne aut ingratus in referenda gratia aut 
arrogans in praeripiendo populi beneficio uideretur. His rebus et 2 
feriis Lalinis comiliisque omnibus perficiendis XI dics tribuit di- 
claturaque se abdicat et ab urbe proficiscitur Brundisiumque per- 
uenit. Eo legiones XII, equitatum omnem uenire iusserat. Sed 2 
29 tantum nauium reperit, ut anguste + XV milia legionariorum mi- 
litum, DCequites transportare possent. Hoc unum [inopia nauium] 
Caesari ad celeritatem conficiendi belli defuit. Atque hae ipsae 3 
copiae hoc infrequentiores imponuntur, quod multi Gallicis tot 
bellis defecerant, longumque iler ex Hispania magnum numerum 
35 deminuerat, et grauis autumnus in Apulia cireumque Brundisium 


3 fuisset a b, fuissent u. baec a, eae Aldus u (ea edd. ante 
Ald.). 4 tabulatarum ante corr. a. 5 ferre a. 7 itemque a b, 
item s. 8 dampnatos a. 9 urbem ac. 10 fererentibus a. 
11 initio Stephanus ; in ocio a, in otio b. 12 optulerant a. 
13 usus) eius b. sui fecissent Beroaldus, sullecissent codd. 
14 prius hos a (sed hoc, ut ‘mss. plerique?) , hos prius edd. 
16 beneficio praeripiendo populi a. 17 comitiis omaibus b. per- 
ficiendis ‘mss. plerique', perfaciendis a b; perficiundis Aldus u. 18 se- 
se b. 19 equitatamque b, et equitatum (a) ? Cellarius. 20 rep- 
perit a. T xv milia P. 153. legionarium a b. 21 ne Ciac- 
eonius, p codd. P. 156. equites] milites b. inopia nauium spu- 
ria iudicavit Hotomanus. P. 153. 22 ad celeritatem conficiendi belli 
€; a conficiendi belli celeritate b, ad conficiendi belli celeritatem edd. 
hae Stephanus, haec a edd. ante Ald. ; eae Aldus u. 23 ante impo- 
nuntur repetunt copiae a b. Galli cedd. 25 diminuerat a ‘mss. 


plerique’. 
36 * 
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orrimis Galliae el Hispaniae regionibus omnem exercitum. 
pemptanerat. : 


nuum spatium ad comparandas copias nactus, 
lo atque ab hoste otiosum fnerat, magnam ex 


ex - 
t ne 
m Pompeius án 
uacuum a bel 


Asia Cyclodi i : 
i Phoenice, Acgypto classem coëgerat, magnam omni- 


busque insulis, Corcyra , Athenis, Ponto, Bithynia, 5 


Syria, Cilicia, - 
abus locis aedilicandam curaverat; magoam imperatam Asiae , Sy- 
riso regibusque omnib | tetrarchis et. liberis Acha- 
ise populis pecuniam ex 1m societates earum prouin- 

4 ciarum , quas ipse obtin nerare coëgerat. Legiones ! 
effecerat ciuium Romano ex lialia, qnas traduxerat ; 
anam ex Cilicia ueteran am ex duabus gemellam ap- 
pellabat ; unam ex Cret ı ex ueteranis militibus, qui 
dimissi a superioribus 1 lis prouinciis consederant; 
duas ex Asia, quas à | conseribendas carauerat. 1 

2 Praeterea magnum numerum ex Thessalia, Boeotia , Achaia Epi- 
roque supplementi nomine in legiones distribuerat: his Antonia- 
3 nos milites admiscuerat. Praeter has expectabat cum Scipione ex 
Syria legiones H. Sagittarios Creta, Lacedaemone, ex Ponto at- 
que Syria reliquisque ciuitatibus IH milia numero habebat, fundi- 20 
torum cohortes sexcenarias 11, equitum VII milia. Ex quibus DC 
Gallos Deiotarus adduxerat, D Ariobarzanes ex Cappadocia; ad 
eundem numerum Cotys ex Thracia dederat etSadalam filium mi- 
4 serat; ex Macedonia CC erant, quibus Rhascypolis praeerat, excel- 
35 


lenti uirtute; D ex Gabinianis Alexandria , Gallos Germanosque, 
quos ibi A. Gabinius praesidii causa apud regem Ptolemaeum re- 


2 ualitudine a ‘mss. plerique ac semper". 4 bello et hoste b. 

5 Cicladibusque a. Corcira a. Bithinia a. 6 Sicilia 
b. Foenice a, Fenice b. Egipto a. 7 Siriae a. 8 re- 
gibus omnibus b. dinastis et tetrharchis a. 9 magnam Aldus, 
magnas a ‘mss pleriqne’. 10 obtinuerat b. 12 Cilicia Cracco- 
nius, Sicilia codd. P. 137. 14 missi b. his a edd. priores, iis P. 
Manulius u. prouinciis] regionibus b. 16 Thaessalia a. 
Boetia a ‘mss. ut semper. Epirosque a b. 17 plementia. 
18 expectabat a. 19 Siria a. Creta a *mss. 4', ex Creta u. 
Lacedemone a. ex Ponto a ‘mss. plerique’, Ponto u. 20 Siria o. 

milia om. a. 21 ex quibus om. b. 23 Cotys Oudendor- 
pius, Cotus codd. Trachia a. Sadalam Oudendorpius, Sasalan 
codd. 24 erant om. b. Rhasceypolis Oudendorptius, Rascipolis 6 
edd. ante u: ‘mss. omnino omnes consentiunt in littera V. 25 Gali- 
lianis a c, Galienianis b. 26 Ptolomeum a. 


COMM. III CAP. 3 — 6. -565 


liquerat, Pompeius filius cum classe adduxerat ; DCCC ex + seruis 
suis pastorumque suorum coégeral ; CCC lTarcondarius Castor et 5 
Donnilaus ex Gallograecia dederant (horum alter una uenerat, 
alter filium miserat); CC ex Syria a Commageno Antiocho, cui 
magna Pompeius praemia tribuit, missi erant , in his plerique hip- 
potoxotae. Huc Dardanos, Bessos partim mercenarios, partim 6 
imperio aut gratia comparatos, item Macedones, Thessalos ac re- 
liquarum gentium et ciuitatum adiecerat atque eum, quem supra 
demonslrauimus , numerum expleuerat. Frumenti uim maximam § 
ex Thessalia, Asia, Aegypto, Creta, Cyrenis reliquisque regioni- 
bus comparauerat. Hiemare Dyrrhachii, Apolloniae omnibusque 2 
oppidis maritimis constituerat, ut mare transire Caesarem prohi- 
beret, eiusque rei causa omni ora marituma classem disposuerat. 
Praeerat Aegyptiis nauibus Pompeius filius, Asiaticis D. Laelius 3 
et C. Triarius, Syriacis C. Cassius, Rhodiis C. Marcellus cum 
C. Coponio, Liburnicae atque Achaicae classi Scribonius Libo et 
M. Octauius. Toti tamen officio maritumo M. Bibulus praeposi- 4 
tus cuncta administrabat: ad hunc summa imperii respiciebat. 
Caesar, ut Brundisium uenit, contionatus apud milites, quo- 6 


miam prope ad finem laborum ac periculorum esset peruenlum, ae- 


quo animo mancipia alque impedimenta in [talja relinquerent , ipsi 
expediti naues conscenderenl, quo maior numerus militum posset 
imponi, omniaque ex uictoria et ex sua liberalitate sperarent, 
conclamantibus omnibus, imperaret, quod uellet , quodcumque im- 2 
perauisset, se aequo animo esse facturos, II Non. lan. naues soluit. 
Impositae , ut supra demonstratum est, legiones VI. Postridie 
| pece a c; nece, quos v. ex T seruis cett. P. 158. 2 sua- 
rum a. 3 Doanilaus aut Domnilaus ‘mss. qdd.', Domnilaus a ; Doni- 
laus u. Gallogrecia a. 4 Cominageno ‘mss.’, Comageno (a) u. 
Anthio a. 5 Pompeius praemia a, praemia Pompeius edd. 
6 Bissos a. mercennarios a. 7 Macedones a ‘mss. plerique’, Ma- 
cedonas v. 10 Thesalia a. Aegipto a. Cirenis a. 
11 hyemare a. Dyrrhachii Stephanus ; Dyrrachium b, Dyrachium a ; 
Dyrrachio ‘ceteri’. Apollonia a ‘mas. cuncti’. 12 transire Cae- 
sarem a, Caesarem transire edd. 13 eiusque ‘mss. omnes’, eius (a) ? 
Lipsius. hora a. marituma a c. 14 Aegiptiis a. Le- 
lius a. 15 Trianus a. Siriacis a. 16 Coponio /'rsínus, 
Pomponio a e£ sic ‘uel Pompeio mss.’ classis a. 17 maritumo a. 
19 peruenit b. concionatus (a). 20 ad om. b. 23 et 
sua b. 24 quodcumque (a), non —— cunque. 25 esse om. b. 
n @ reliqui, om. c; pridie u. P. 158. solnunt a b c. 26 imposi- 
tae — legioues a (is leg) bc, impositis — legionibus v. vi ego, vit 
codd. P. 153 — 156. postpridie a b c, pridie d. 
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3 terram attigit Germiniorum, Saxa inter et alia loca periculosa 


quietam nactus stationem et portus omnes limens , quod teneri ab 
aduersariis arbitrabantur, ad eum locum, qui appellabatur 3-Phar- 
salia, omnibus nauibus ad unam jncolumibus milites exposuit. 


7 Erant Orici Lucretius Vespillo et Minucius Rufus cum Asiaticis 5 


nauibus XVII, quibus iussu D. Laelii praeerant, M. Bibulus cum 
2 pauibus CX Corcyrae.. Sed neque illi sibi confisi ex porta prodire 
saat ausi, cum Caesar omnino XH naues longas praesidio duxis- 


3 set, in quibus erant cons eque Bibulus impeditis naui- 
bas dispersisque remigib. ire occurrit, quod prius ad | 
contineatem uisus est Ca le eius aduenta fama omnino 

8 in eas regiones perferre! is militibus naues eadem no- 
ete Bruodisium a Caesa r, ut reliquae legiones equi- 

2 tatusque transportari po Mlieio praepositus erat Fufius 
Calenus legatus, qui ce ansportandis legionibus adhi- 1 


beret. Sed serius a lerra 4.-..-««e Naues neque usae moclurm 
3 aura in redeundo offenderunt. Bibulus enim Corcyrae certior fa- 
ctus de aduentu Caesaris sperans alicui se parti onustarum naui- 
um occurrere posse inanibus occurrit et nactus circiter XXX in 
eas indiligentiae suae ac doloris iracundiam erupit omnesque in- 
cendit eodemque igne naulas dominosque nauium interfecit ma- 
4 gniludine poenae reliquos terreri sperans. Hoc confecto negotio 
a Salonis ad Üricum portus, stationes litoraque omnia longe late- 
que classibus occupauit custodiisque diligentius dispositis ipse gra- 


uissima hieme in nauibus exeubans neque ullum laborem aut i 


munus despiciens, ne quod subsidium expectanti Caesari iu 
| Germiniorum a b cd, Cerauniorum uw. P. 158. 2 timentes a b. 
quod a b d, quos u. 3 arbitrabantur a b, arbitrabatur v. 

appellabatur a b, appellatur v. t Pharsalia P. 159. 3 erant (2) 

b, erat u. Vespillo Glandorpius, Bispillo a ‘mss. plerique et melio- 

res’. Minutius a. 6 praeerant P. Manutius, praeerat codd. 

7 illi Jurinius; ni abe, nu% de; iiu. 9 constralae nu Frsinus; 

constructae illi ce ef, qui ille, a b et , qui illae, d. impedimeuls 4. 
ll usus a. 12 eas] eius b. 1& Fufius (a) e, Fusius (b). 


2 


[ d 


15 Calenus (v) *omnes', Ralenus u. 16 profectae b. 17 Corcyre ` 


a. 20 indiligentiae cod. J rsini, diligentiae reliqui. iracundiam 
Faërnus, iracundia codd. 21 interficit c. 22 terreri ab, deter- 
reri c; deterrere u. 23 Sasonis bcd. ad Oricum portus ego; 
ad Orici portum codd., sed Corici acd, Covyci b. P. 159. littoresque 
cum à super es d. 24 disposuitis ante corr. a. 25 byeme a. 
excubans a ‘mei omnes, si Vossianum excipias’; excubabat u. 
20 ne quod Oudendorpius, neque codd. expectanti Caesari io eg’, 
exspectans si iu Caesaris codd. (exp. a). 
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conspectum uenire posset . . . . . . . s s 


Discessu Liburnarum ex Illyrico M. Octauius eum iis, quas habe- 9 
bat, nauibus Salonas peruenit. Ibi concitatis Dalmatis reliquisque 
barbaris. Issam a Caesaris amicitia auertit; conuentum Salonis 2 
cum neque pollicitationibus neque denunliatione periculi permo- 
uere possel, oppidum oppugnare instituit. Est autem oppidum et 
loci natura et colle munitum. Sed celeriter ciues Romani ligneis 3 
effectis turribus his sese munierunt et, cum essent infirmi ad resi- 
stendum propter paucitatem hominum crebris confecti uulneribus, 
ad extremum auxilium descenderunt seruosque omnes puberes li- 
berauerunt et praesectis omnium mulierum crinibus tormenta effe- 
cerunt. Quorum cognila sentenlia Octauius quinis castris oppidum 4 
circumdedit atque uno tempore obsidione et oppugnationibus eos 
premere coepit. Illi omnia perpeti parati maxime a re frumentaria 9 
laborabant. Cui rei missis ad Caesarem legatis auxilium ab eo 
petebant ; reliqua, ut poterant, incommoda per se sustinebant. Et 6 
longo igterposito spatio cum diuturnitas oppugnationis neglegen- 
tiores Octauianos effecisset, nacti occasionem meridiani temporis 
discessu eorum pueris mulieribusque in muro dispositis, ne quid 
colidianae consuetudinis desideraretur, ipsi manu facta cum iis, 
qaos nuper [maximi] liberauerant, in proxima Octaui castra in- 
ruperent. His expugnatis eodem impetu altera sunt adorti, inde 7 
tertia et quarta el deinceps reliqua omnibusque eos castris expule- 
runt et magno numero interfecto reliquos atque ipsum Oclauium 
in naues confugere co&gerunt. Hic fuit oppugnationis exitus. 8 
lamque hiems adpropinqnabat, et tantis detrimentis receptis Octa- 
uius desperata oppugnatione oppidi Dyrrhachium sese ad Pompe- 
ium recepit. 


1 conspectum2 dett., complexum reliquit. Lacunam ego signi- 
Acaui. P. 159. á anle discessu ‘uidetur esse post in c. illirico a. 

eum his a. 6 issam P. Manutius, llissam a ‘mss. plerique. 
Vid. b. flex. 41, 3. 10 his a cod. Frs. edd. ante Ald. (is et reliqui 
ente Scal. om.), iis Scaliger u. 12 buberes a. 1 cui rei missis 
ego, qui remissis codd.; quare missia Brutus u. 18 incommoda per se 
4, per se incommoda edd. 19 neglegentiores, non neglig., aet ubicum- 
que lacebo. 21 depositis a. 22 cum bis a. 23 maximi ab c 
d, quod uncis seclusi ; maunumissos v. P. 175. Octaui a. inru- 
perunt a. 25 omnibus eos b. 28 biemps a. adpropinquabst 
a. receptis a 'reliqui', acceptis cod. Fre. u. 29 Dirrachium 4. 

se b. 30 recipit a. 
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3 terram attigit. Germiniorum. 
quietam nactus stalionem et | 
aduersariis arbitrabantur, ad eur 
salia, omnibus nauibus ad um 

7 Erant Orici Lucretius Vespill 
nauibus XVIII, quibus iussu D. 

2 nauibus CX Corcyrae. Sed; 
sunt ausi, cum Caesar omnii 

3 sel, in quibus erant const 
bus dispersisque remigil 
continentem uisus est € 

8 in eas regiones pe 
ele Brundisium a 

2 latusque transportari | 
Calenus legatus, qui ce 


beret. Sed serius a te m — 
3 aura in redeundo olffende: alteri paulum modo tribuissel lor- 


clus de aduentu Caesa | cionibus pacis eum, qui superior ui- 
um occurrere posse. parte contentum, qui se omnia habitu- 
eas indiligentiae sua: — ^0^€$ pacis, quoniam antea conuenire non 9i 
cendit eodemque i əb senatu et a populo peti debere. Interea et 
4 gniludine poenae placere oportere, si ulerque in contione statim 
a Salonis ad Orj w proximo exercitum dimissurum. Depositis ar- 
que classibus o 7 quibus nunc confiderent, necessario populi sena- 
uissima hiem y%re Vtrumgque contentum. Haec quo facilius Pom- % 
nt, omnes suas terrestres + urbiumque copias 
Vibullius his expositis [Corcyrae] non minus neces- 


, uli ad id consilium capere posset, antequam de 


basi: p agi inciperelur, atque ideo continuato nocte ac die iti- 3 
7 illi Je J filinm Aldus, Bibulum ae: *Iubilium, Bibulum , Bibullum, Bi- 
constr. , Me et infra'. 2 uenisse c. 4 iudicauit b. P. 163. 
7 nem ponere atque ab b. 8 utriaque (a). 9 possiat a b. 
15 d! jl in Vascosanus, om. codd. 12 se br, a a. 14 quom 
api P. 162, 16 agenda ante corr. a. 18 conditionibus 
A 20 conditiones (a). ante b. 2] ab populo b. 
fo unione (a). 24 necessario om. b. 26 T urbiumque P. 162. 
37 dimissuros a. Vibullius Aldus, Bibulus ae *omnes'. P. 162. 
Coreyrae ‘mss. mei omnes', Corcire a, Cortyre e; a Caesare P. Ma- 
git (non Aldus, ut P. 163 dizi) u. 29 addit a. 3U incipere- 
, inciperet codd. ideo] eidem codd. nocte a e ‘mss, ple- 
- et nocle n, ac die a b e, et die u. 


COMM. IIl CAP. 10— 13. 569 


C - 

MN ~us copiis] mutatis ad celeritatem iumentis ad 
Moy l Err ' adesse Caesarem nuntiauit. Pompeius 2 
ue xo. "ia iterque ex Macedonia in hiberna 
NE p `y hebat. Sed re noua perturbatus 
De EE "e coepit, ne Caesar orae ma- 
aSa h a a sitis militibus eodem die 3 
No ue Ca. tds eu de 4. Torquatus, qui iussu 
5 o. y, Th A Me TE * 
mn QN s ibi Parthinorum habebat, 

3o ~ S NM cndere, cum Graecos murum 


, Ws CRAL sret, illi autem se contra imperi- 4 
^a esse negarent, oppidani autem etiam 
- p Y. - „ere conarentur, desperatis omnibus au- 
LN VS . Se alque oppidum Caesari dedidit incolu- 
P AQ. 4alus est. Recepto Caesar Orico nulla inler- 12 
QN i .oniam proficiscitur. Cuius aduentu audito L. 
. Ibi praeerat , aquam comportare in arce atque eam 
.desque ab Apollonialibus exigere coepit. Illi uero da- 2 
b negare neque portas consuli praeclusuros neque sibi iudi- 
sumpturos contra alque omnis Ítalia populusque Romanus 
,cauissel. Quorum cognita uoluntate clam profugit Apollonia 3 
Slaberius. Illi ad Caesarem legatos mittunt oppidoque recipiunt. 
Hos secuntur Bullidenses, Amantini et reliquae finitimae ciuitates 4 
totaque Epiros et legatis ad Caesarem missis, quae imperaret, fa- 
cluros pollicenlur. At Pompeius cognitis his rebus, quac erant 18 
25 Orici atque Apolloniae gesta, Dyrrhacliio timens diurnis eo no- 
cturnisque itineribus contendit. Simul Caesar appropinquare dice- 2 


1 omnibus copiis hic ponunt codd., post Caesarem (2) Aldus u. 


2 et abe, ut v. nuntiauit ego, nuntiaret codd. 3 iterque] itque 
(sie) a, atque bc. byberna Appolloniam Dirachiumque a. 9 Ap- 
polloniam a. maritumae a. 6 eodem die om. b. 7 Orscum a. 
8 Partinorum a. 9 Grecos a. 10 ascendere (a). ius- 
aisset b. se om. ‘mss. À', post pugnaturos (11) ponit b. 11 esse om. 
a. autem melius om. 7 dett. 15 Appolloniam a. cuius a b, 
eius v. 16 Staberius [idus nepos, Straberius a ‘mss. et edd. gdd." 
arco a b, arcem u. 19 populus Romanus a (is p. r.) ‘mss. multi’. 
21 Straberius a. 22 hoc a. secuntur a. Bullidenses Gla- 
reanus, Billidenses a et sic aut *Byllidenses, Bellidenses mss.’ Aman- 
tiai Fuscosanus, Amathini a e£ sic aut Amatini ‘mss.’; Amantiani Ciacconius 
u. 23 Epiros a b, non Epirus. 24 his a e, iis Stephanus u. 
25 gesta ab, gestae u. Dirachio a. diurnis seu nocturnisque a, 
diurnis seu noctornis b, diurnis nocturnisque c. 26 simul Qudendor- 
pius, simulac codd. P. 164. 
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10 Demonstrauimus L. Vibullium Rufum, Pompeii praefectum, 
bis in potestatem peruenisse Caesaris alque ab eo esse dimissum, 


2 semel ad Corfinium, iterum in Hispania. Hunc pro suis beneficiis 
Caesar idoneum iudicauerat, quem eum mandatis ad Co. Pompe- 
jum mitteret, eundemque apud Cn. Pompeium auctoritatem habere 

3 intellegebat. Eratautem haec summa mandatorum. Debere utrum- 
que pertinaciae finem facere et ab armis discedere neque amplius 

Á fortunam periclitari. Satis esse magna utrimque incommoda ac- 


cepta, quae pro disciplina e s habere possent, ut reliquos 
5 casus timerent: illum Itali o amissa Sicilia et Sardinia 
duabusque Hispaniis et col) Italia atque Hispania ciuium 
Romanorum centum atque iorle Curionis el detrimento 
6 Africani exercitus lanto n "ditione ad Corcyram. Pro- 
inde sibi ac reipublicae pa m, quantum in bello fortuna 
7 posset, iam ipsi incomm lis essent documento, Hoc 


unum esse tempus de pacc «4....., „m sibi uterque confideret et 
pares ambo uiderentur; si uero alteri paulum modo tribuisset for- 
tuna, non esse usurum condicionibus pacis eum, qui superior ui- 
deretur, neque fore aequa parte contentum, qui se omnia habitu- 


8 rum confideret. Condiciones pacis, quoniam antea conuenire non ? 


9 potuisseut, Romae ab senatu et a populo peti debere. Interea et 
reipublicae et ipsis placere oportere, si uterque in contione stalim 
iurauisset se triduo proximo exercitum dimissurum. Deposits ar- 
mis auxiliisque, quibus nunc confiderent, necessario populi sena- 

10 tusque iudicio fore utrumque contentum. Haec quo facilius Pom- 
peio probari possent, omnes suas terrestres T urbiumque copias 
11 dimissurum. Vibullius his expositis [Corcyrae] non minus neces- 
sarium esse exislimauit de repentino aduentu Caesaris Pompeium 
fieri certiorem, uti ad id consilium capere posset, antequam de 


10 


ve 
e 


25 


mandatis agi inciperetur, atque ideo continuato nocte ac die ìti- 3 


| Vibullium Aldus, Bibulum ae: *lubilium, Bibulum , Bibullum , Bi- 
lulium mss. hic et infra’. 2 uenissp c. 4 iudicauit b. P. 103. 
7 nem ponere atque ab b. 8 utrinque (a). 9 possint sb, 


11 in F'ascosanus , om. codd. 12 se bc, a a. 14 quom 


ego suppleui. P. 162. 16 agenda ante corr. a. 18 conditionibs 

(a). 20 couditiones (a). ante b. 21 ab populo b. 

22 concione (a). 24 necessario om. b. 20 T urbiumque P. ! 
27 dimissuros a. Vibullius Aldus, Bibulus ae *omnes'. P. '* 
Corcyrae ‘mss. mei omnes', Corcire a, Cortyre e; a Caesare P 

nutius (non Aldus, ut P. 163 dixi) u. 29 addit a. 30 inci 

tur ego, inciperet codd. ideo] eidem codd. nocte & e ‘ms: 

rique’, et nocte u. ac die a be, et die u. 
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cum et, sicuti mari portibusque Caesarem prohibebat, ita ipse 
omni terra earum regionum prohibebalur : praesidiis enim disposi- 2 
lis omnia litora a Caesare tenebantur, neque lignandi atque aquandi 
neque naues ad terram religandi potestas fiebat. Erat res in ma- 3 
gna difficultate, summisque angusliis rerum necessariarum preme- 
bantur, adeo ut cogerentur sicuü reliquum commeatum ita ligna 
atque aquam Corcyra navibus onerariis subportare, atque eliam Á 
uno tempore accidit, ut dilfieilioribus usi tempestalibusex pellibus, 
quibus erant tectae naues, nocturnum excipere rorem cogerentur ; 
quas lamen difficultates patienter atque aequo animo ferebant ne- $ 
que sibi nudanda litora et relinquendos portus existimabant. Sed 6 
cum essent in quibus demonsiraui angustiis, ac se Libo cum Bi- 
bulo coniunxisset, loquuntur ambo ex nauibus cum M'. Acilio et 
Statio Murco legatis; quorum alter oppidi muris, alter praesidiis 
terrestribus praeerat: uelle se de maximis rebus cum Caesari lo- 
qui, si eis facultas detur. Huc addunt pauca rei conlirmandae 7 
causa, ut de composilione acturi uiderentur. Interim postulant, 
ut sint indutiae, atque ab iis impetrant. Magnum enim, quod ad- 8 
ferebant, uidebatur, et Caesarem id summe sciebant cupere, et 
profectum aliquid Vibullii mandatis existimabatur. Caesar eo lem- 16 
pore cum legione una profectus ad recipiendas ulteriores ciuitates 
et rem frumentariam expediendam, qua anguste utebatur, eral ad 
Buthrotum, oppositum Corcyrae. Ibi certior ab Acilio et Murco 2 
per litteras factus de postulatis Libonis et Bibuli legionem relin- 


5 guil; ipse Oricum reuertitur. Eo cum uenisset, euocantur illi ad 3 


colloquium.  Prodit Libo atque excusat Bibulum, quod is iracun- 
dia summa erat inimiciliasque habebat etiam priualas cum Caesare 
ex aedilitate et praetura conceplas: ob eam causam colloquium ui- 
lasse, ne res maximae spei maximaeque ulililatis eius iracundia 
impedirentur. Pompeii summam esse ac fuisse semper uoluntatem, 4 


3 littora a. ligandi a. atque aquandi (a) b, neque aquandi 
t. 7 Corcyram ac. (subportare a) deportare b. etiam uno 
a ‘mss. quidam’, uno etiam v. 1l litora portusque relioquendos b. 

13 M’. F'rsinus, M. codd. Vid. c. 39, 1. Acilicio a. 15 ma- 
ximis de ex uno det. u. 16 eis ego, ei a b; sibi eius v. 18 indu- 
ciae (e). ab his a. adlerebant a. 20 aliquem b. 
Vibullii Cfaeconius, Bibuli codd. existimabant b. 23 Burtotum 
a. oppositum b ; oppidum a ‘reliqui’, om. c. 21 reliquit b. 
26 atque Aldus ef, ‘risi mo fallo', b; neque (a) (reliqui. 28 causam 
a $ dett., rem u. 29 speique a. 30 semper) per a. 


s senno CIVICI 


e s omis discederetur, sed potestatem eius 
— tà quod de consilii sententia summam 
vss sd Pompeium , atque illum reliqua per se 


-— praen ipsis. Interea manerent indutiae, dum ab 53 


sarne 


aort; neue alter alteri noceret. Huc addit pauca de 


sees auxiliisque suis. Quibus rebus neque tom re- 


pat r* —— 1 
ga Caesar ex ue suncy ut nemen pro- 
spem. Iis causae puli labat Caesar, ut legatos sibi 
s Fespeiam sine pericul ceret, idque ipsi fore recipe- i 
pen acceptos per se : lucerent. Quod ad indutias 
sic belli ratio isam, ut illi classe naues an- 
4 sřaque sua impedirent . terraque eos prohiberet, Si 
boe sibi remitti uellent ipsi de maritumis custodiis ; 
si illad tenerent, se qu turum. Nihilo minus lamen 1 
agi posse de compositione, ut haec non remil'erentur, neque hanc 

5 rem esse impedimenti loco. Ille neque legatos Caesaris recipere 
neque periculum praestare corum, sed totam rem ad Pompeium 
reicere: unum instare de indutiis uehementissimeque contendere. 

6 Quem ubi Caesar intellexit praesentis periculi atque inopiae w- 20 
landae causa omnem orationem instituisse neque ullam spem aut 
condicionem pacis afferre , ad reliquam cogitationem belli sese re- 

18 cepit. Bibulus multos dies terra prohibitus et grauiore morbo ex 
frigore ac labore inplicitus, cum neque curari posset neque susce- 
2» 


2 ptum officium deserere uellet, uim morbi sustinere non potuit. Eo 
mortuo ad neminem unum summa imperii redit, sed separatim su- 
3 am quisque classem ad arbitrium suum administrabat. Vibullius 
sedalo tumultu , quem repentinus aduentus Caesaris concilauerat, 
ubi primum e re uisumst, adhibito Libone et L. Lucceio et Theo- 


,.— leomponeretur /'ascosanus, componerentur codd. eius rei ab 
e, eius rei se reliqui. 2 consilii (a) e reliqui, concilii unus det. et 
‘mss. a Grutero consulti, si fides excerptis. summa e mss. 5. 
3 induciae (a). 6 ne uel g. 7 et om. b. 8 memoria pro uar. 
lect. in marg. b. prodantur Pe/autanus, prodatuv reliqui. 11 ia- 
ducias (a). 12 classem a b c. li maritumis a. 17 esse di- 
dus, illis esse codd. ille Stephanus, om codd. ; ili Aldus u. 
19 stare a. induciis (a). 20 quein 2 dell., quae reliqui; quos 
idus u. 22 conditionem (a). 24 ac] et b. inplicitus 4. 
25 morbo ante corr. a. 26 rediit unus det. 27 Vibullius 
(a^ e; *Bibullius, Bibullus, Bibulus mss.’ 29 e re uisumst Elberlingiut, 
rursus codd. adhibitoque a b. Luceio a. 
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plane , quibuscum communicare de maximis rebus Pompeius con- 
sueuerat, de mandatis Caesaris agere instituit. Quem ingressum 
in sermonem Pompeius interpellauit et loqui plura prohibuit. 
‘Quid mihi’, inquit, ‘aut uita aut ciuitate opus est, quam beneficio 4 
$ Caesaris babere uidebor? cuius rei opinio tolli non poterit, cum in 
Italiam, ex qua profectus sum, reductus existimabor'. Bello per- 5 
fecto ab iis Caesar haec facta cognouit, qui sermoni interfuerunt ; 
conatus tamen nililo minus est aliis rationibus [per colloquia] de 
pace agere. Inter bina castra Pompei atque Caesaris unum flumen 19 
I6 tantum intererat Apsus, crebraque inter se colloquia milites habe- 
bant , neque ullam interim telum per pactiones loquentium traicie- 
batur. Mittit P. Vatinium legatum ad ripam ipsam fluminis, qui 2 
ea, quae maxime ad pacem pertinere uiderentur, ageret et crebro 
magna uoce pronunliarel, liceretne ciuibus ad ciues de pace [duo] 
15 legatos mittere, quod etiam fugitiuis ab saltu Pyrenaeo praedoni- 
busque licuissel, praesertim cum id agerent, ne ciues cum ciuibus 
armis decerlarent? Multa suppliciter locutus est, ut de sua atque 3 
omnium salute debebat, silentioque ab utrisque militibus auditus. 
Responsum est ab altera parte Aulum Varronem profiteri se altera 
30 die ad conloquium uenturum atque eundem uisurum, quemadmo- 
dain tuto legali uenire et quae uellent exponere possent; certum-  : 
que ei rei tempus constituitur. Quo cum esset postero die uentum, Á 
magna utrimque multitudo conuenit, magnaque erat expectalio 
eius rei, atque omnium animi intenli esse ad pacem uidebantur. 
25 Qua ex frequentia Titus Labienus prodit, summissa oratione lo- 5 
qui de pace atque altercari cum Vatinio incipit. Quorum mediam 6 


/ 


1 quibuscum Zo. Fr. Gronoutus, quibus codd. 2 quem abce, 
eum u. á inquid a. 7 ab his a. facta a cod. Frs. 5 dett., 
dieta u. 8 [per colloquia] P. 165. 9 inter [dus ; ut inter a c et, 
qui ut inf. uers. habet, b. Pompei a. 10 Thapsus a et sie ‘uel 
Tepsus mss.’ 11 loquentium a ‘mss. 7', colloquentium u. 12 legatum 
om. b. 14 duo (a), duos ‘mss. omnes’: deleuit Aldus. 15 Pyreno 
b. praedonibus omissa copula b. 16 praesertim cum ab d, prae- 
sertim ut u. ageret b. 17 est Noruicensis, om. reliqui. 19 Au- 
lum e, À. u. 20 conloquium a. atque eundem ego ; atque una 
eodd., sed utque b ‘plerique’?  — uisurum quemadmodum Elberlingíus, uis 
utrumque admodum a b e *plerique'. P. 165. 23 utrinque (a). 
exspectatio eius rei a b, eius rei exspectatio u (exp. a). 24 animi in- 
tonti a Stephanus, intenti animi ceterae edd. esse ad pacem a, ad pa- 
cem b; ad pacem esse edd. 25 Titus a, T. v. summissa q, 
non subm. 


COMM. HI CAP. 20—23. 979 


siris deduxit. Ille ignominia et dolore permotus palam se profi- 4 
cisci ad Caesarem simulavit; clam nuntiis ad Milonem missis, 
qui Clodio interfecto eo nomine erat damnatus, atque eo in Italiam 
enocalo, quod magnis muneribus datis gladiatoriae familiae reli- 


, quias babebat, sibi coniunxit atque eum in Thurinum ad sollici- 


tandos pastores praemisit. Ipse cum Casilinum uenisset, unoque 5 
tempore signa eius militaria atque arma Capuae essent comprensa 
et familia Neapoli, uis atque proditio oppidi appareret, patefactis 
consiliis exclusus Capua et periculum ueritus, quod conuentus ar- 
ma ceperat atque eum hostis loco habendum existimabat , consilio 
destitit atque eo itinere sese auertit. Interim Milo dimissis circum 22 
municipia lilleris, ea, quae faceret, iussu atque imperio facere 
Pompei, quae mandata ad se per Vibullium delata essent, quos ex 
aere alieno laborare arbitrabatur, sollicitabat. Apud quos cum 2 
proficere nibil posset , quibusdam solutis ergastulis Cosam in agro 
Thurino oppugnare coepit. Eo cum a Q. Pedio praetore cum le- 
gione...... lapide ictus ex muro periit. Et Coelius profectus, 3 
ut diclitabat, ad Caesarem peruenit Thurios. Vbi cum quosdam 
eius municipii sollicitaret equitibusque Caesaris Gallis atque Hi- 
sSpanis, qui eo praesidii causa missi erant , pecuniam polliceretur, 
ab his est interfeclus. Jta magnarum initia rerum, quae occupa- 4 
tone magistratuum et temporum sollicitam Italiam habebant, ce- 
lerem et facilem exitum habuerunt. ! 
Libo profectus ab Orico cum classe, cui praeerat, nauium L, 28 
Drundisium uenit insulamque, quae contra portum Brundisinum 
est, occupauit , quod praestare arbitrabatur unum locum , qua ne- 
nessarius noslris eral egressus, quam omnia litora ac portus cu- 
stodia clausos teneri. Hic repentino aduentu naues onerarias 2 
3 eo nomine Scaliger, eius nomine a ‘mss. plerique. dampna- 
tus a. 4 gladiatores b. reliquas quas habebat b. 5 Thuri- 
Bum (a) b c, non Turinum. 7 comprensa a, compressa b; comprehensa 
u. 8 vis atque 3 dett. ; uisaque ab, uisa et c; uisa atque Stephanus u. 
proditione bc. appareret Stephanus, apparere a b c. 
10 eoeperat a. 13 Pompeique mandata a. Vibullium ente J'ossi- 
um Frsinus, Bibullium ae; Bibulum u. P. 166. 15 nihib ante corr. a. 
16 Thurino b c, Turino a. Pedio a, Paedio v. 17 lacu- 
nam notauit Scaliger. perit a b. 18 dietabat b. Thnrios 
be, Turios a. 20 praesidii P. Manutius, praedandi eodd. 21 bis 
a edd. priores, iis P. Manutius u. 22 habebat a. 23 exitum ha- 
bebant ante corr. a. 25 portum Brundisinum a, Brundisinum portum 


edd. 21 omnia Ciacconius, omnium codd. 28 teneri P. Manu- 
tius, tueri a bcd. 
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legras uero 


Ue ritahotónt primoque impetu unam ex his qoi- 

4 animi aut n emigibus defensoribusque suis ceperunt, reliquas 
periebatu "are co&gerunt. Ad hoc detrimentum accessit, ut 
durior r oram maritumam ab Antonio dispositis aquari prohi- 


stra in P n necessitate et ignominia permotus Libo discessit a 3 
21 sexen y scssionemque nostrorum omisit. 

rels ‘jam menses erant et hiems praecipitauerat, neque Brun- 
ellic: "Ww legionesque ad Caesarem ueniebant. Ac nonnullae 
pro: ^. relermissae occasiones Caesari uidebantur, quod cerle 

2rib æ gerant uenti, quibus necessario committendum existima- 2: 
m loque eius amplius processerat temporis, tanto erant 
d "E ad custodias, qui classibus praeerant, maioremque fidu- 
" prohibendi habebant, et crebris Pompeii litteris castigaban- 
! „quoniam primo uenientem Caesarem non prohibuissent, ut re- 

eius exercitus impedirent; duriusque cotidie tempus ad trans- 3 
jjerindum lenioribus uentis non spectabat. Quibus rebus permo- 


I 
/ 


i quasdaj a. 3 terra b. oportunitate a. 5 sese] 

a. 6 qui om. a b 5 dett. 7 uirtute a c, virtuti ‘plurimi et 

getustissimi ? u. schaphas a. 8 delectos om. b. inposuit 

9 pluribus in locis b. separatim om. b. 10 Brundisi a. 

13 propinquassent a b 5 dett. 15 Antonianes a. 19 per 

ars maritima a etf omisso per b (marituma a). 22 erant a b, transie- 
gant v. hiems a b, hiems iam w (hyems a). 25 sepe a. 

$6 processerant b. 27 custodiam b. 30 impedirent] prohiberent 


b. 31 non spectabat ego, exspectabant codd. (exp. a). P. 166. 
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*-undisium ad suos seuerius scripsit, nacti idoneum 
"em nauigandi dimitterent, si uel ad litora Apol- 
dirigere atque eo naues eicere possent. Haec a 5 
gs ®@ n loca maxime uacabant , quom se longius a por- 
WM. ere non auderent. [lli adhibita audacia et uirtute 26 
. .übus M. Antonio et Fufio Caleno, multum ipsis mili- 
iantibus neque ullum periculum pro salute Caesaris recu- 
ss nacti austrum naues soluunt atque altero die Apolloniam 
, rrhacliium] practeruehuntur. Qui cum essent ex continenti 2 
.f8i, Coponius, qui Dvrrhachi classi Rhodiae praeerat, naues ex 
portu educit, et cum iam nostris remissiore uento adpropinquasset, 
idem auster increbuit nostrisque praesidio fuit. Neque uero ille 3 
ob eam causam conalu desistebat, sed labore et perseuerantia nau- 
tarum et uim tempestatis superari posse sperabat praeteruectosque 
Dyrrhachium magna ui uenti nihilo secius sequebatur. Nostri usi 4 
fortunae beneficio tamen impetum classis timebant, si forte uentus 
remisissel. Nacli portum, qui appellatur Nymphaeum, ultra Lis- 
sum milia passuum III eo naues introduxerunt (qui portus ab Africo 
tegebatur, ab austro non erat tutus) leuiusque tempestatis quam 
elassis periculum aestimauerunt. Quo simulatque intro est ilum, 5 
incredibili felicitate auster, qui per biduum flauerat, in Áfricum 
se uertit. Hic subitam commutationem fortunae uidere licuit. Qui 27 
modo sibi timuerant, hos tulissimus portus recipiebat; qui nostris 
mauibus periculum intulerant, de suo timere cogebantur. Itaque 2 
tempore commulato tempestas et nostros texit et naues Rhodias 
afflixit, ita ut ad unam omnes, constratae numero XVI, eliderentur 
et naufragio interirenL, et ex magno remigum propugnatorumque 


2 si uel Hotomannus, side codd. littora a. 3 eicere dl- 
dus; elicere b et plerigue, dicere d, eligere a. ` A custodiis Ciacconius, 
eustodibus a ‘mss. ef edd. qdd.’ quom ego, quod codd. P. 25. 

a Vossius, om. codd. 6 Raleno contra codd. u. 8 altero die a 
be, om. c; altera die v. 9 Dyrrhachium a (is Dirrach.) bee, Dyrrha- 
ehiumque u: uncos Elberlingius posuit. P. 167. ex] in b. 10 Co- 
poulus a b c, Q. Coponius reliqui ; C. Coponius Ciacconius u. Dirra- 
chi s. 11 nostris d 4 dett., nostri a e reliqui. appropinquasset 
VF'ascosanus, appropinquassent codd. (adpr. a). 12 increbruit b. 

13 conata a. 14 et uim abce, se vim u. superari a ce, superare 
N. 15 Dirrachium a. 17 Nympbeum a. 20 aestimaverunt] 
metuebant m. pr. b. intro a c 5 dett., intus u : de b non constabat 
Oudendorpto. 21 per om. b. 22 hinc a b. 23 reiciebat a b. 


Caesar, ed. Nipperd. 37 
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quasdam nactus incendit et unam frumento onustam abduxit ma- 
gnumque nostris terrorem iniecit et noctu militibus ac sagiltariis 
3 in terram expositis praesidium equitum deiecit et adeo loei eppor- 
tunitate profecit, uti ad Pompeium litteras mitteret, naues reli- 
quas, si uellet, subduci et refici juberet: sua classe auxilia sese 5 
24 Caesaris prohibiturum. Erat eo tempore Antonius Brundisii; ga? 
uirtute militum confisus seaphas nauium magnarum circiter LX 
cratibus pluleisque contexi* 777^ lites deleetos inposuit atque 


eas in litore pluribus locis : disposuit nauesque triremes 
duas, quas Brundisi faciend ral, per causam exercendo- N 
2 rum remigum ad fauces por jussit. Has eum audacius 
progressas Libo uidisset, ercipi posse quadriremes V 
ad eas misit. Quae cum m ı ris appropinquassent, nostri 
uelerani in portum refugie! idio incitati incautius seque- 


3 bantur. lam ex omnibus par subito Ántonianae scapbae signo 1 
dato se in hostes incitauerunt primoque impetu unam ex his qua- 
driremem cum remigibus defensoribusque suis ceperunt, reliquas 

4 turpiter refugere coégerunt. Ad hoc detrimentum accessit, ut 
equitibus per oram maritumam ab Antonio dispositis aquari prohi- 
berentur. Qua necessitate et ignominia permotus Libo discessit a X 
Brundisio obsessionemque nostrorum omisit. 

29 Multi iam menses erant et hiems praecipitauerat, neque Brun- 
disio naues legionesque ad Caesarem ucniebant. Ac nonnuullae 
cius rei praetermissae occasiones Caesari uidebantur, quod certe 
saepe flauerant uenti, quibus necessario committendum existima- 25 

2 bat. Quantoque eius amplius processerat temporis, tanto erant 
alacriores ad custodias, qui classibus praeerant, maioremque fidu- 

3 ciam prohibendi habebant, et crebris Pompeii litteris castigaban- 
tur, quoniam primo uenientem Caesarem non prohibuissent, utre- 
liquos eius exercitus impedirent ; duriusque cotidie tempus ad trans- 30 

4 portandum lenioribus uentis non spectabat. Quibus rebus permo- 


1 quasdaĵ a. 3 terra b. oportanitate a. 5 sese] 
esse d. 6 qui om. a b 5 dett. 7 uirtute a c, uirtuti «plurimi et 
uetustissimi ? u. schaphas a. 8 delectos om. b. inposuit 
a. 9 pluribus in locis b. separatim om. b. 10 Brundisi &. 

13 propinquassent a b 5 dett. 15 Antonianes a. 19 per 
ora maritima a ef omisso per b (marituma a). 22 erant a b, transie 
rant v. hiems a b, hiems iam u (hyems a). 25 sepe a. 

260 processerant b. 27 custodiam b. 30 impedirent) prohiberent 


b. 31 non spectabat ego, exspectabant codd. (exp. a). P. 166. 
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tus Caesar Brundisium ad suos seuerius scripsit, nacti idoneum 
uentum ne occasionem nauigandi dimitterent, si uel ad litora Apol- 
loniatium cursum dirigere atque eo naues eicere possent. Haec a 5 
custodiis elassium loca maxime uacabant , quom se longius æ por- 

5 tibus committere non auderent. llli adhibita audacia et uirtute 26 
administrantibus M. Antonio et Fufio Caleno, multum ipsis mili- 
tibus horlantibus neque ullum periculum pro salute Caesaris recu- 
santibus nacti austrum naues soluunt atque altero die Apolloniam 
[Dyrrhacehium] practeruehuntur. Qui cum essent ex continenti 2 

0 uisi, Coponius, qui Dyrrhachi classi Rhodiae praeerat , naues ex 
portu educit, et cum iam nostris remissiore uento adpropinquasset, 
idem anster increbuit nostrisque praesidio fuit. Neque uero ille 3 
ob eam causam conatu desistebat, sed labore et perseuerantia nau- 
tarum et uim tempestatis superari posse sperabat practeruectosque 

i5 Dyrrhachium magna ui uenti nihilo secius sequebatur. Nostri usi 4 
fortunae beneficio tamen impelum classis timebant, si forte uentus 
remisissel. Nacti portum, qui appellatar Nymphaeum, ultra Lis- 
sum milia passuum III eo naues introduxerunt (qui portus ab Africo 
tegebatur, ab austro non erat tutus) leuiusque tempestatis quam 

classis periculum aestimauerunt. Quo simulatque intro est itum, 5 
incredibili felicitate auster, qui per biduum flauerat, in Africum 
se uertit. Hic subitam commutationem fortunae uidere licuit. Qui 27 
modo sibi timuerant, hos tutissimus portus recipiebat; qui nostris 
nauibus periculum intulerant, de suo timere cogebantur. [taque 2 

I5 tempore commutato tempestas et nostros texit et naues Rhodias 
afllixit, ita ut ad unam omnes, constratae numero XVI, eliderentur 
el naufragio interirent, el ex magno remigum propugnatorumque 


2 si uel Hotomannus, siue codd. littora a. 3 eicere Al- 
dus ; elicere b et plerique, dicere d, eligere a. "A custodiis Cíaccontus, 
eustodibus a ‘mss. et edd. qdd.' quom ego, quod codd. P. 25. 

a Vossius, om. codd. 6 Raleno contra codd. u. 8 altero die a 
be, om. c ; altera die t. 9 Dyrrbachium a (/s Dirrach.) bce, Dyrrha- 
cimmque u: uncos Elberlingius posuit. P. 167. ex]in b. 10 Co- 
palus a b c, Q. Coponius re/iqui; C. Coponius Cíacceonius u. Dirra- 
di a. 11 nostris d 4 dett., nostri ae reliqui. appropinquasset 
Veseosanus, appropinquassent codd. (adpr. a). 12 increbruit b. 

I3 conata a. 14 et uim abce, se vim v. superari a ce, superare 
v. 15 Dirrachium a. 17 Nympbheum a. 20 aestimaueruat] 
Beluebant m. pr. b. intro a c 5 dett., intus v: de b non constabat 
Üvdendorpio. 21 per om. b. 22 hinc a b. 23 reiciebat a b. 


Caesar, ed. Nipperd. 37 


po. , nihil iis nocituros hostes, se Otacilio dediderunt ; 
V uas 


5 


eam perducti contra religionem iurisiurandi in eius 


f. eradelissime interfieiuntur. At ueteranae legionis mili- 


SM a conlliclati et tempestatis et sentinae uitiis neque ex pri- 
„etute remittendum aliquid pulanerunt, et tractandis condi- 
ñas el simulatione deditionis extracto primo noctis tempore 
atorem in lerram nauem eicere cogunt, ipsi idoneum locum 
y reliquam noctis partem ibi confecerunt et luce prima missis 
sj eos ab Otacilio equitibus, qui eam partem orae maritumae ad- 
srusbant, circiter CCCC quique eos armali ex praesidio secuti 
sunt se defenderunt et nonnullis eorum interfectis incolumes se 
ad nostros receperunt. Quo facto conuentus ciuium Romanorum, 
qui Lissum obtinebant, quod oppidum iis antea Caesar adtribue- 
rat muniendumque curauerat, Antonium recipit omnibusque rebus 
iuuit. Otacilius sibi timens ex oppido fugit et ad Pompeium per- 
uenit. Expositis omnibus copiis Antonius, quarum eral summa 
ueteranarum trium legionum uniusque tironum et equitum DCCC, 
1 adlisa a. 2 detraheretur cod. Vrs. 3 dett., distraheretur re- 
liqui. A coepissent a. Lyssum a. anchoris a. ô sum- 
misso tacilius a : ‘Octacilius, Octalicus mss. plerique semper’. 7 antt 
parabat add. x a b c. 8 horum a. ccexxx b. e legione ab, 
ex legione u. tyronum a. 9 ueteranis b. cc per notam 0 
‘mss. cuncti, ccc b. hic Aldus in corrig., his codd. 10 forti- 
tudine b. 11 nausiaque a ‘mss. qdd.' 12 his a. Octacilio 
a. 13 producti (a) b cod. Frs. 4 dett. 14 conspectum a c 4 deli. 
15 idem a b c. 16 et Morus, sed codd. conditionibus (4) 
18 gubernatorum a. eicere nauem b. 20 adeo b. 
equitibus] vuntiis b. maritumae a. obseruabant b (ads. a). 
21 qui eos b. 24 isa. ` adtribuerat a. 25 recipit a ‘mss. 4, 


recepit u. 26 luit a et m. pr. b. Octacilius a. ex oppido 
ego, oppido codd. 21 expositis Achilles Statius, ex codd. 


« 


> 


e 


10 


15 


COMM. III CAP. 28 —31. 979 


plerasque naues in Italiam remittit ad reliquos milites equitesque 
transportandos, pontones, quod est genus nauium Gallicarum, Lissi 3 
relinquit, hoc consilio, ut si forte Pompeius uaeuam existimans 
Italiam eo traiecisset exercitum , quae opinio erat edita in uulgus, 
aliquam Caesar ad insequendum facultatem haberet, nuntiosque ad 4 
eum celeriter mittit, quibus regionibus exercitum exposuisset et 
quid militum transuexisset. Haec eodem fere tempore Caesar at- 80 
que Pompeius cognoscunt. Nam praeteruectas Apolloniam Dyr- 
rhachiumque naues uiderant, ipsi iter secundum eas terra direxe- 
rant, sed quo essent eae delatae , primis diebus ignorabant. Co- 2 
gnilaque re diuersa sibi ambo consilia capiunt: Caesar, ut quam 
primum se cum Antonio coniungeret ; Pompeius, ut uenientibus in 
ilinere se opponeret, si imprudentes ex insidiis adoriri posset, 
eodemque die uterque eorum ex castris statiuis a flumine Apso 3 
exercitum educunt: Pompeius clam et noctu, Caesar palam atque 
interdiu. Sed Caesari circuitu maiore iter erat longius, aduerso 4 
flumine, ut uado transire posset: Pompeius, quia expedito itinere 
flumen ei transeundum non erat, magnis itineribus ad Antonium 
contendit atque eum ubi appropinquare cognouit, idoneum locum 5$ 
nactus ibi copias collocauit suosque omnes in castris conlinuit ignes- 
que fieri prohibuit, quo occultior esset eius aduentus. Haec ad An- 6 
tonium slatim per Graecos deferuntur. [lle missis ad Caesarem 
nuntiis unum diem sese castris tenuit; allero die ad eum peruenit 
Caesar. Cuius aduentu cognito Pompeius, ne duobus circumclu- 7 
deretur exercilibus, ex eo loco discedit omnibusque copiis ad 
Asparagium Dyrrhachinorum peruenit atque ibi idoneo loco ca- 
stra ponit. 

His temporibus Scipio detrimentis quibusdam circa montem 8] 
Amanum acceptis imperatorem se appellauerat. Quo facto ciuita- 2 


tibus tyrannisque magnas imperaueral pecunias, item ab publica- 
nis suae prouinciae debitam biennii pecuniam exegerat et ab isdem 

3 relinquid a. Á oppinio a. 5 ad eos b. 8 Dirrocbi- 
umque a. 9 terra cod. Frs., terras a ‘plerique’. duxerant 
‘mss. plerique. 10 eae (a), ‘bae uel hec mss.’ 11 diuisa a. 

13 si Lipsius, et si codd. 14 statutis ab c. Thapso a 
‘mss.’ 15 atque) et b. 20 in castris a b, castris v. obtinuit 
ante corr. a. 21 ad om. a. 22 Grecos defer a. 26 Dirra- 
chínorum a, Dyrrachiorum bc. 29 imperatorem se a et, qui sese, Ste- 
phanus ; sese imperatorem ceferae edd. 30 ad publicanis a, a publica- 
nis edd. 31 isdem a b, eisdem v. 
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insequentis anni muluam praeceperat equitesque loli prouineiac 
3 imperauerat. Quibus coactis finitimis hostibus Parthis post se re- 
licis, qui paulo ante M. Crassum imperatorem. interfecerant et 


M. Bibulum in obsidione habuerant, legiones equitesque ex Syria 
4 deduxerat. Summamque in sollicitudinem ac limorem Parthici 5 


belli prouincia cum venisset, ae nonnullae militum uoces cum 
audirentur, 5ese, contra hostem si ducerentur, ituros, eontra ci- 
uem et consulem arma non laturos ,. deductis Pergamum alque in 


locupletissimas urbes im | nibus maximas largitiones 
. fecit.et confirmandorum m diripiendas his ciuitates de- 10 
$2 dit. Interim acerbissime ; ccuniae tola prouincia exi- 
gebantur. Multa praeterea ad avaritiam excogilaban- 

2 tur.. In capita singula ser erorum tributam inponeba- 
tur; columnaria , ostiaria , milites, arma, remiges, 
tormenta, ueclurae impe 15 modo rei nomen reperiri 15 

3 poterat, hoc satis esse au «. y unas uidebatur. Non so- 


lum urbibus, sed paene uicis castellisque singulis cum imperio 
praeficiebantur. Qui horum quid acerbissime crudelissimeque fe- 

4 cerat, is el uir et ciuis optimus habebatur. Erat plena lictorum 
el imperiorum prouincia, differta praefectis atque exacloribus ; qui 20 
praeler inperatas pecunias suo eliam priualo compendio seruie- 
ban! : dictitabant enim se domo patriaque expulsos omnibus neces- 
saris egere rebus, ut honesta praescriptione rem turpissimam te- 

9 gerent. Accedebant ad haec grauissimae usurae, quod in bello 
plerumque accidere consueuit uniuersis imperatis pecuniis ; quibus 25 
in rebus prolationem diei donationem esse dicebant. Itaque aes 

6 alienum prouinciae eo biennio multiplicatum est. Neque minus ob 
eam causam ciuibus Romanis eius prouinciae, sed in singulos con- 
uentus singulasque ciuitates certae pecuniae imperabantur, mu- 
tuasque illas ex senatusconsulto exigi dictitabant ; publicanis, ut 30 


1 perceperat b. 2 Parchis posse relictis a. 4 Siria a. 

9 summamque in sollicitudinem ac timorem E/berlingius , summaque 
in sollicitudine ac timore codd. Parchici a. 6 prouincia 5b e, pro- 
uinciam a ; in prouinciam v. cum audirentur a bee, tum audirentur t. 

10 diripiundas cum uno det. u. his a edd. priores , iis P. Ma- 
nutius u. 13 inponebatur a. 14 colupnaria a. arma remi- 
ges a “mss. plerique, remiges arma t. 15 cuius modo didus in corrig., 
cuiusmodi codd. repperiri a. 16 cognoscendas pecunias a, copias 
pecunias b (nisi potius cogeudas copias). 17 pene (a). 13 acerb. 
faceret et crudelissime is b. 19 plane a. 20 praefectis Aldus, 
Pracceptis codd. 30 illas ex senatusconsulto /ídus ; ex illo s* con- 
sulto a, ex illo se consulto ‘mss.’ ut ab, uli u. 


Q 
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in Syria fecerant, insequentis anni uectigal promutuum. Praeter- 38 
ea Ephesi a fano Dianae depositas antiquitus pecunias Scipio tolli 
jubebat. Cerlaque eius rei die constituta cum in fanum uentum 
esset adhibitis compluribus senatorii ordinis, quos aduocaucrat 
Scipio, litterae ei redduntur a Pompeio, mare transisse cum legio- 
nibus Caesarem: properaret ad se cum exercitu uenire omniaque 
post[ea quae]lhaberet. His litteris acceptis quos aduocauerat di- 2 
mittit; ipse iter in Macedoniam parare incipit paucisque post die- 
bus est profectus. Haec res Ephesiae pecuniae salutem attulit. 
Caesar Antoni exercitu coniuncto deducta Orico legione, 84 
quam tuendae orae marilumae causa posuerat, temptandas sibi 
prouincias longiusque procedendum existimabat et, cum ad eum 2 
ex Thessalia Aetoliaque legati uenissent, qui praesidio misso pol- 
licerentur earum gentium ciuitates imperala facturas, L. Cassium 
Longinum cum legione tironum, quae appellabatur XXVII, atque 


: equitibus CC in Thessaliam , C. Caluisium Sabinum cum cohorti- 


bus V paucisque equitibus in Áetoliam misit; maxime eos, quod 
erant propinquae regiones, de re frumentaria ut prouiderent, hor- 
tatus est. Cn. Domitium Caluinum cum legionibus duabus, XI et 3 
XII, et equitibus D in Macedoniam proficisci iussit; cuius prouin- 4 
ciae ab ea parte, quae libera appellabatur , Menedemus , princeps 
earum regionum , missus legatus omnium suorum excellens studi- 
um profitebatur. Ex his Caluisius primo aduentu summa omnium 35 
Aetolorum receptus uoluntate a praesidiis aduersariorum Calydone 
et Naupacto relictis omni Aelolia potitus est. Cassius in Thes- 2 
saliam cum legione peruenit. Hic cum essent factiones duae , ua- 
ria uoluntate ciuitatum utebatur: llegesaretos, ueteris homo po- 
tentiae, Pompeianis rebus studebat ; Petraeus , summae nobilitatis 


1 in Syria Stephanus, in sorte codd. 2 tolli — (3) Scipio om. 
a. 3 certaque eius rei die constituta Jrsinus, ceteraque eius diei con- 
stituta d (ís ceterasque) cod. Frs. 4 dett. : ‘in b haec non legas! (uidetur 
autem eadem omiltere atque a). 7 ea quae abc: deleuit Aldus, 
8 incipit] dünittit ante corr. a. 10 Antoni a. Origo a. 
1t maritumae a. tentandas (a)? 13 Thesalia a. 1í gen- 
tium] regionum b. 15 tyronum a. 16 in Thessaliam ^idus ; in 
Thesalum ire a, in Thessaliam ire c; om. b. 20 et om. b. 
iussit a 7 dett., iubet v. 24 a praesidiis ego, praesidiis codd. P. 
168. Calidone a. 25 relictis codd., reiectis vu. Aetho- 


' lia a. Thessalia b. 21 ciuitacium f. Hegesaretos a, 


*Haegesaretos uei Haegesartos vel Hages. mss.: per os mss. omnes! prue- 
ter unum det. 28 Petraeus M. Hauptius, Petreius codd. P. 168. 
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86 adolescens, suis ac suorum opibus Caesarem enixe juuabat, Eo- 
demque tempore Domitius in Macedoniam uenit; et cum ad eum 
frequentes ciuitalum legaliones conuenire coepissent, muntialum 
est adesse Scipionem cum legionibus magna-opinione et fama omni- 

2 um: nam plerumque in nouitale fama rem excedit. Hie nullo in 
loco Macedoniae moratus magno impetu tetendit ad Domitium et, 
cum ab eo milia passuum XX afuisset, subito se ad Cassium Lon- 

3 ginum in Thessaliam conuertit- Hae adeo celeriter fecit, ut si- 


mul abisse et uenire nuntian o iter expeditius faceret, 
M. Fauonium ad flumen Alia quod Macedoniam a Thes- 
salia diuidit, cum cohortibus lio impedimentis legionum 
Á reliquit castellumque ibi mun», Eodem tempore equitatus 
regis Cotyis ad castra Cas , qui circum Thessaliam 
5 esse consuerat. Tum timor | Cassius cognito Scipionis 
aduentu uisisque equitibus , nis esse arbitrabatur, ad 
montes se conuertit, qui Tu. m cingünt, atque ex his loeis 


6 Ambraciam uersus iter facere coepit. At Scipionem properantem 
sequi litterae suut consecutae a M. Fauonio, Domitium cum le- 
gionibus adesse neque se praesidium , ubi constitutus esset, sine 

7 auxilio Scipionis tenere posse. Quibus litteris acceptis consilium 
Scipio iterque commutat ; Cassium sequi desistit, Fauonio auxili- 

8 um ferre contendit. Itaque die ac nocte continuato itinere ad eum 
peruenit, tam opportuno tempore, ut simul Domitiani exercitus 
puluis cernecetur, et primi antecursores Scipionis uiderentur. Ita 
Cassio industria Domitii, Fauonio Scipionis celeritas salutem at- 

91 tulit. Scipio biduum castris statiuis moratus ad flumen, quod in- 
ter eum ct Domitii castra fluebat, Aliacmonem, tertio die prima 


1 obnixe b. 3 ciuitacium f. legiones a. 4 legionibus 
Glareanus , legione ae ‘mss.’ opinione a * mss. 4', et opinione w. 
3 rem excedit ego, antecedit codd. P. 169. nullo loco 7n. pr. b. 
6 tetendit d, tendit a be. 1 affuisset a, abfuisset u. Cas- 
sinm] castra a. 8 Thesaliam a. ideo a ‘mss.’ ut om. a b. 
9 abisse M. Hauptius, adesse codd. P. 169. 10 Fabonium a 
*mss. Alcmonem a; ‘sine aspir. mss. hic et infra praeter solum d, 
ac infra eliam’ [d?] ‘sine aspir.' ; Haliacmonem Aldus u. Macedoniam 
et Thessaliam b. 11 legionum G/areanus, legionis a e ‘mss.’ 
13 Cotyis ego, Cottis a e! sic ‘uel Cottys' bc; Cotys u. Cassi a. 
euolauit b. 1$ consuerat a b, consueuerat u. cum b. 16 Tes- 
saliam a. 17 Ambrachiam a. ad cum t super d a. 18 sequi 
n. b. 2] commutauit b. 23 oportuno a. 20 statutis a b c. 


27 Alisacam a et sic ‘uel Alisacum, Alisicam, Alisiacam mss.'; Ha- 
em (dus u. à 


, 
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luce exercitum uado traducit et castris positis postero die mane 
copias ante frontem castrorum instruit. Domitius tum quoque sibi 2 
dubitandum non putauit, quin productis legionibus proelio decer- 
taret. Sed cum esset inter bina castra campus circiter milium pas- 
suum VI, Domitius castris Scipionis aciem suam subiecit; ille a 
uallo non discedere perseuerauit. Ac tamen aegre retentis Domi- 3 
anis militibus est factum , ne proelio contenderetur, el maxime, 
quod riuus difficilibus ripis subiectus castris Scipionis progressus 
nostrorum impediebat. Quorum sludium alacritatemque pugnandi 4 
cum cognouisset Scipio, suspicatus fore, ut postero die aut inuitus 
dimicare cogeretur aut magna cum infamia castris se contineret, 
qui magna expectatione uenisset, temere progressus turpem ha- 
buit exitum et noctu ne conclamatis quidem uasis flumen transit 
alque in eandem partem, ex qua uenerat, redit ibique prope flumen 
edito natura loco castra posuit. Paucis diebus interpositis noctu 5 
insidias equitum eollocauit, quo in loco superioribus fere diebus 
nostri pabulari consuerant ; et cum cotidiana consuetudine Q. Va- 
rus, praefectus equitum Domitii, uenissel, subito illi ex insidiis 
consurrexerunt. Sed nostri fortiter impetum eorum tulerunt , ce- 6 
leriterque ad suos quisque ordines redit, atque ultro uniuersi in 
hostes impetum fecerunt; ex his circiter LXXX interfectis, reliquis 7 
in fugam coniectis duobus amissis in castra se receperunt. His 88 
rebus gestis Domitius sperans Scipionem ad pugnam elici posse 
simulauit sese angustiis rei frumentariae adductum castra mouere 
uasisque militari more conclamatis progressus milia passuum II 
loco idoneo et occullo omnem exercitum equitatumque collocauiL. 
Scipio ad sequendum paratus equitum magnam partem ad exploran- 2 
dum iter Domitii et cognoscendum praemisit. Qui cum essent pro- 3 


2 instruit cod. Frs. unusque det. , struit reliqui. 6 ualle a 
‘mss. 5’. descendere m. pr. b. ac lamen ego, attamen codd. 
P. 169. 8 subiectus castris Scipionis a ‘mss.’, castris Scipionis subie- 
ctus v. 1} contineret a ‘mss. plerique’, continere cod. Ciacconii u. 

12 expectatione a. 13 ne Stephanus, neque a b 5 dett. 
transiit b. 14 redita ‘mss. tantum non omnes’, rediit u. 17 con- 
suerant a c, consueuerant v. 19 impetum eorum a, eorum impetum edd. 

20 redit a b, rediit wu. 22 duobus a *mss.', nostri duobus u. 

23 gestis] confectis b. 25 militaribus ab c. mil. ni pass. 
€ : passuum om. unus det. 27 sequendum (a) e edd. ante Graeu., iu- 
sequendum Graeuíus u. equitum magnam partem ego, equitatum ma- 
gaamque partem codd.; equitatum magnamque partem leuis armaturae u. 
P. 169 extr. 
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gressi, primaeque turmae insidias inlrauissenl , ex fremila equo- 
rum inlata suspicione ad suos se recipere coeperunt, quique hos 

4 sequebantur celerem. eorum receptum conspicali restiterunt, No- 
stri cognitis |hostium] insidiis, me frustra. reliquos expeetarent, 
duas nacti lurmas exceperunt (in his fuit M. Opimius , praefectus 5 
equitum), reliquos omnes earum tarmarum aut interfecerunt aut 
captos ad Domitium deduxerunt. | 


99 Deductiis orae maritimae praesidiis Caesar, ut supra demon- 
stratum est, II cohortes ( luendi causa reliquit isdem- 
que custodiam nauium long t, quas ex Italia traduxerat. 1i 

2 Huic officio oppidoque Mai legatus praeerat. Is naues 
nostras inleriorem in poi pidum reduxit et ad terram 
deligauit faucibusque por ierariam submersam obiecit 
et huic alteram coniunxi. s turrim effeclam ad ipsum 
introitum portus opposui ; compleuit tuendamque ad 1: 

40 omnes repentinos casus t us cognitis rebus Cn. Pom- 


peius filius, qui classi Aegvptiae praeerat, ad Oricum uenit sub- 
mersamque nauim remulco multisque contendens funibus adduxit 
2 atque alleram nauem, quae erat ad custodiam ab Acilio posita, 
pluribus adgressus nauibus, in quibus ad libram fecerat turres , ul 20 
ex superiore pugnans loco integrosque semper defagitatis summit- 
tens et reliquis partibus simul ex terra scalis et classe moenia op- 
pidi temptans, uti aduersariorum manus diduceret , labore et mul- 
3 titudine telorum nostros uicit deiectisque defensoribus, qui omnes 
4 scapliis excepti refugerant, eam nauem expugnauit eodemque lem- 
pore ex allera parte + molem tenuit naturalem obiectam , quae 
paene insulam oppidum effecerat, III biremes subiectis suculis 
] turbae a bic. 2 inlata a. suspicione in suos recipere b. 
3 receptum] conspectum add. b. 4 hostium Aic ponunt codd., ante 
turmas (ò) fidus et sequentes: delendum suspicatus est Oudendorpius. 
P. 170; ubi falsa de J asoosano tradidi. expeotarent a. 7 per- 
duxerunt ex unio det. u. 9 isdemque a, iisdemque u et ‘sic omnes mss. 
uel isdemque', 10 transduxerat (a). 11 Manius Acilius ;chain- 
trius; Caninianus a, Canianus b (errore apud Oud. Leid. sec. ponitur), 
Caninius dett. ; Acilius Faéernus u. 12 nostri a b. portum Ciac- 
conius, partem codd. l4 quas a ‘mss.’, qua P. Manutius u. P. 148. 
ipsius b. 17 Aegiptiae a. 18 nauem a. 19 posita 
int. uers. b. 20 adgressus a. 2] ex *om. b in textu. su- 
periore Jireyssigies, superiori (a) ceterae edd. summittens (a), non 
subin. 24 deiectisque Aldus in corrig., defectisque codd. 25 eam 
a b c, etiam u. 26 + molem cett. P. 170. obiectaique paene a 
(is pene) ‘mss.’ 27 oppidum a bc, contra oppidum x. suculis Ci- 
acconius, scululis codd. 


vo 
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inpulsas ueclibus in interiorem partem traduxit. [ta ex utraque 
parte naues longas adgressus, quae erant deligatae ad terram at- 
que inanes , IIIJ ex his abduxit, reliquas incendit. Hoc confecto 5 
negotio D. Laelium ab Asiatica classe abductum reliquit, qui com- 
meatus Bullide atque Amantia inportari in oppidum prohibeat. 
Ipse Lissum profectus naues onerarias XXX a M. Antonio relictas 
intra portum aggressus omnes incendit; Lissum expugnare cona- 6 
tus defendentibus ciuibus Romanis , qui eius conuentus erant, mi- 
litibusque, quos praesidii causa miserat Caesar, triduum moratus 
paucis in oppugnatione amissis re infecta inde discessit. 

Caesar, postquam Pompeium ad Asparagium esse cognouit, 41 
eodem cum exercitu profectus expugnato in itinere oppido Parthi- 
norum, in quo Pompeius praesidium habebat , tertio die in Mace- 
doniam ad Pompeium peruenit iuxtaque eum castra posuit et po- 
stridie educlis omnibus copiis acie instructa decernendi potestatem 
Pompeio fecit. Vbi illum suis locis se tenere animaduertit , redu- 2 
cto in casira exercitu aliud sibi consilium capiendum existimauit. 
Itaque postero die omnibus copiis magno circuitu difficili angusto- 3 
que itinere Dyrrhachium profectus est sperans Pompeium aut 
Dyrrhachium compelli aut ab eo intercludi posse, quod omnem 
commealum totiusque belli apparatum eo contulisset; ut accidit. 
Pompeius enim primo ignorans eius consilium, quod diuerso ab ea 4 
regione itinere profectum uidebat, angustiis rei frumentariae com- 
pulsum discessisse existimabat; postea per exploratores certior 
factus postero die castra mouit breuiore itinere se occurrere ei 
posse sperans. Quod fore suspicatus Caesar militesque adhorta- $ 
tus, ut aequo animo laborem ferrent, parua parte noclis itinere 
intermisso mane Dyrrhachium uenit, cum primum agmen Pompeii 
procnl cerneretur , atque ibi castra posuit. Pompeius interclusus 42 
Dyrrhachio, ubi propositum tenere non potuit, secundo usus con- 
silio edito loco, qui appellatur Petra aditumque habet nauibus me- 


1 inpulsas a. ita] ut add. b. 2 adgressus a. dele- 
gatae a. 3 adduxit a ‘mss. 6’. 4 Lelium a. 5 Bullide atque 
Amantia J'ascosanus, Biblideatque Mantinea codd. inportari a. 
prohibeat ego, prohibebat codd. P. 171. 8 ciuibus] eum a. 12 in 
om. a. Partinorum a ‘mss. quidd.’ 13 in ante Macedoniam om. 
codd. praeter unum det. $5 instituta b. 16 animum aduertit (a) 
et cum uno det. u. 17 capiundum ez 2 dett. v. 19 Dirrachium 
& et deinceps, ubicumque (acebo. 20 ut ab eo a. 21 eo a ‘mss. ple- 
rique antiquiores, is eo cod. Cíacconii u. 31 auditumque a. 


regiones aberant longius, locis certi: 
frumenti finitimis ciuitatibus descri 

9 et omnibus castellis quod esset fru. 
perexiguum cum ipsius agri natura,- 
tuosa , ac plerumque frumento utunth 
peius haeo prouiderat et superioribui 
nos habuerat frumentamque omne co 
43 eorum domibus per equites comporta 
Caesar consilium capit ex loci natum 
Pompeii permulti editi atque asperi ca 

2 tenuit castellaque ibi communit. Inde 
rebat, ex castello in castellum perdi 
Pompeium instituit, haec spectans, c 
utebatur, quodque Pompeius multitadi 
nore periculo undique frumentum coi 
3 portare posset, simul , uti pabulatione: 
Á tatumque eius ad rem gerendam inutile 
ritatem, qua ille maxime apud exteras 
nueret, cum fama per orbem terrarum 
44 sare obsideri neque audere proelio d 
mari Dyrrhachioque discedere uoleba 
belli, tela , arma , tormenta ibi colloca 
tui nauibus subportabat, neque muniti 
erat , nisi proelio decertare uellet ; qui 
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esse faciendum. Relinquebatur, ut extremam rationem belli sequens 2 
quam plurimos colles occuparet et quam latissimas regiones prae- 
sidiis teneret Caesarisque copias, quam maxime posset, distineret ; 
idque accidit. Castellis enim XXIII effectis XV milia passuum cir- 3 
cuitu amplexus lioc spatio pabulabatur ; multaque erant intra eum 
locum manu sata, quibus interim iumenta pascerel. Atque ut no- Á 
siri perpetuas munitiones T uidebant perductas ex castellis in pro- 
xima castella , ne quo loco erumperent Pompeiani ac nostros post 
tergum adorirentur [timebant], ita illi interiore spatio perpetuas 
munitiones efficiebant, ne quem locum nostri intrare atque ipsosa 
tergo circumuenire possent. Sed illi operibus uincebant, quod et 5 
numero militum praestabant et interiore spatio minorem circuitum 
habebant. Quae cum erant loca Caesari capienda, etsi prohibere 6 
Pompeius totis copiis et dimicare non constituerat, tamen suis lo- 
cis sagittarios fundiloresque miltebat, quorum magnum habebat 
numerum, multique ex nostris uulnerabantur, magnusque incesse- 7 
rat timor sagittarum, atque omnes fere milites aut ex coactis aut 
ex cenlonibus aut ex coriis tunicas aut tegimenta fecerant, quibus 
tela uitarent. In occupandis praesidiis magna ui uterque niteba- 4$ 
tar: Caesar, ut quam angustissime Pompeium contineret; Pom- 
peius, ut quam plurimos colles quam maximo circuitu occuparet, 
crebraque ob eam causam proclia fiebant. In his cum legio Cae- 2 
saris nona praesidium quoddam occupauisset et munire coepisset, 
huic loco propinquum et contrarium collem Pompeius occupauit 
nostrosque opere prohibere coepit et, cum una ex parte prope ae- 3 
quum aditum haberet, primum sagittariis funditoribusque circum- 
ieclis, postea leuis armaturae magna multitudine missa tormentis- 
que prolatis munitiones impediebat; neque erat facile nostris uno 
lempore propugnare et munire. Caesar, cum suos ex omnibus 4 
partibus uulnerari uideret, recipere se iussit et loco excedere. 
Erat per decliue receptus. [lli autem hoc acrius instabant neque 5 


4 idque reliqui, id quod (a)? et cum 2 dett. u. xxiv (a). 
6 manus atque a quibus a. pascerent c. nostri codd., nostri qui 
Fascosanus u. 7 uidebant reliqui, habebant cod. lHotomanni u. P. 172. 
8 neqne loco a. ac a b, et u. 9 timebaut delendum uidit 
Faérnus. 10 ne quem locum bc, neque locum a; ne quo loco u. 
15 funditores omissa copula b. mittebant ante corr. a. 17 exco- 
actis centonibus b. 19 nitebatur d, uidebatur a b. 20 angustissi- , 
mae a. 21 maxime a. 
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regredi nostros patiebantur, quod timore adducti locum relinquere 
6 uidebantur. Dicitur eo tempore glorians apud suos Pompeius di- 
xisse: non recusare se, quin nullius usus imperator existimaretur, 
se sine maximo detrimento legio Caesaris sese recepisset inde, quo 


46 temere esset progressa. Caesar receptui suorum timens erates 5 


ad extremum tumulam contra hostem proferri el aduersas locari, 
intra has mediocri latitudine fossam tectis militibus obduci iussit 
2 locumque in omnes parles c—— —-xime impediri, fpse idoneis 


locis funditores instruxit, u io nostris se recipientibus es- 
3 sent. His rebus T completi: m reduei iussit. Pompeiani 
hoc insolentius atque audaci ros premere et instare coepe- 
runt cratesque pro munitione s propulerunt, ut fossas tran- 
4 scenderent. Quod cum anim: set Caesar, ueritus, ne non 
reducti , sed reiecli uiderentt isque detrimentum: caperetur, 
a medio fere spatio suos pe ium, qui ei legioni praeerat, 


cohortatus tuba signum dari atque in hostes impetum fieri iussit. 
9 Milites legionis VII subito conspirati pila coniecerunt et ex infe- 
riore loco aduersus cliuum incitati cursu praecipites Pompeianos 
egerunt et lerga uertere cocgerunt ; quibus ad recipiendum crates 


directae longuriique obiecti et institutae fossae magno impedimento : 


6 fuerunt. Nostri uero, qui satis habebant sine detrimento disce- 
dere, compluribus interfectis V omnino suorum amissis quietissime 
se receperunt pauloque citra eum locum aliis comprehensis colli- 

4'1 bus munitiones perfecerunt. Eratnoua et inusitata belli ratio cum 


tot castellorum numero tantoque spatio et tantis munitionibus el ` 


2 tolo obsidionis genere tum etiam reliquis rebus. Nam quicumque 
alterum obsidere conati sunt, perculsos atque infirmos hostes adorli 
aut proelio superatos aut aliqua offensione permotos continuerunt, 

3 cum ipsi numero equitum mililumque praestarent; causa autem 


4 legio — recepisset — (5) esset progressa Ciaccontus (sed male legio 
nona); legiones — recepissent — essent progressae codd., nisi quod legio- 
num b. 6 aduersa a b. 8 impedire b. 10 completis] confe- 
ctis Marklandus. legionem Faernus, legiones codd. 1 4 deiecti 
a b. 15 legionem a. 17 conspirati a d, conspicati b. Neque uero 
ego conspiratos conglobutos interpretor, sed qui animo in eundem impe 


tum conspirauerant. 18 cliuum P. Manutius, pilum codd. 19 ege 
runt] gerunt a. 20 derectae b, derete a. longurique a *mss. plerique. 

obtecti a. 23 se om. a b. citra (a) cod. Frs., circa ‘mss. 
et edd. qdd.’ 26 quicumque (a), non — cunque. 29 equitum mi- 


litumque a, equitum b; militum equitumque edd. 
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obsidionis haec fere esse consueuit, ut frumento hostes prohibe- 
rent. At tum integras atque incolumes copias Caesar inferiore 
militum numero continebat, cum illi omnium rerum copia abunda- 
reni: cotidie enim magnus undique nauium numerus conueniebat, 4 
quae commeatum subporlarent, neque ullus flare uentus poterat, 
quin aliqua ex parte secundum cursum haberent. Ipse autem con- 5 
sumptis omnibus longe lateque frumentis summis erat in angustiis. 
Sed tamen haec singulari patientia milites ferebant. Recordaban- 6 
tur enim eadem se superiore anno in Hispania perpessos labore et 
patientia maximum bellum confecisse, meminerant ad Álesiam ma- 
gnam se inopiam perpessos, multo etiam maiorem ad AÁuaricum 
maximarum gentium uictores discessisse. Non, illis ordeum cum 7 
daretur, non legumina recusabant; pecus uero, cuius rei summa 
erat ex Epiro copia, magno in honore habebant. Est etiam genus 48 
radicis inuentum ab iis, qui fuerant T ualeribus, quod appellatur 
chara, quod admixtum lacte multum inopiam leuabat. Id ad simi- 
litudinem panis efficiebant. Eius erat magna copia. Ex hoc effe- 2 
clos panes, cum in colloquiis Pompeiani famem nostris obiectarent, 
uulgo in eos iaciebant, ut spem eorum minuerent. lamque fru- 49 
menta maturescere incipiebant , atque ipsa spes inopiam sustenta- 
bat, quod celeriter se habituros copiam confidebant; crebraeque 2 
uoces militum in uigiliis colloquiisque audiebantur, prius se cor- 
tice ex arboribus uicturos, quam Pompeium e manibus dimissuros. 
Libenter etiam ex perfugis cognoscebant equos eorum tolerari, 3 
reliqua uero iumenta interisse; uli autem ipsos ualetudine non 
bona cum angustiis loci et odore taetro ex multitudine cadauerum 
el cotidianis laboribus insuetos operum tum aquae summa inopia 
adfectos. Omnia enim flumina atque omnes riuos, qui ad mare 4 
pertinebant, Caesar aut auerterat aut magnis operibus obstruxe- 


1 prohiberent a b c, prohibeantur u. 2 tum a b, contra u. 
Caesari a. inferiores a b et ille etiam milites ante corr. 3 ha- 
bunderent a. 5 cummeatum a. subportarent a. 6 haberent 
b e£ unus det., haberet reliqui. 7 summis] submissis ante corr. a. 

9 eandem a. Hyspania a. 12 maximarum Dauisius, ma- 
ximarum se codd. ordeum a ‘mss. omnes’, hordeum v. 

14 etiam) autem a. 15 ab his a. ualeribus a b c d, cum Valerio v. 
P. 172. 16 admyxtum a. lacti b. 17 affectos ante corr. a. 

20 inopia sustentabant cum puncto sub altero n a. 24 profugis b. 

eos b. tolerari codd., uix tolerari P. Manutius u. 25 ua- 
litudine a. 26 bona — multitudine om. a, nisi praeterea (25) non ab- 
esse Beyerlium fugit. 28 adfectos a. 
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rat, atque ut erant loca montuosa et ad specus angustiae uallium, 
has sublicis in terram demissis praesepserat terramque adiecerat, 
5 ut aquam contineret. Itaque illi necessario loca sequi demissa ac 
palustria et puteos fodere cogebantur atque hune laborem ad coti- 
diana opera addebant; qui tamen fontes a quibusdam praesidiis 5 
6 aberant longius et celeriter aestibus exarescebant. At Caesaris 
exercitus optima ualetudine summaque aquae copia utebatur , tum 
commeatus omni genere praeler frumentum abundabat; quibus co- 


tidie melius + subterere tem remque spem maturitate fru- 
50 mentorum proponi uidebant. » genere belli nouae ab utris- !! 

que bellandi rationes reperie: lli, eum animaduerlissent ex 

ignibus nocte cohortes no iuniliones excubare , silentio 

adgressi uniuersi intra mu agittas coniciebant et se con- 

2 festim ad suos recipiebant. rebus nostri usa docti haec 
reperiebant remedia, ut ali es facerent . «. . . M 


L] LÀ * . LI * LI * LI - * 
. 


91 Interim certior factus P. Sulla, quem discedens castris praefece- 
rat Caesar, auxilio cohorti uenit. cum legionibus duabus ; cuius 9 

2 aduentu facile sunt repulsi Pompeiani. Neque uero conspectum 

aut impetum nostrorum tulerunt, primisque deiectis reliqui se uer- 

terunt et loco cesserunt. Sed insequentes nostros, ne longius pro- 

3 sequerentur, Sulla reuocauit. AL plerique existimant , si acrius 
4 insequi uoluisset, bellum eo die potuisse finire. Cuius consilium ?: 

reprehendendum non uidetur. Aliae enim sunt legati partes atque 

imperatoris: alter omnia agere ad praescriptum, alter libere ad 

9 summam rerum consulere debet. Sulla a Caesare castris relictus 


] ad specus] P. 172 extr. 2 dimissis codd. praeter unum det. 

adiecerat a b, aggesserat u. 3 contineret a b, continerent Y. 

ita a ‘mss. 2', atque b. dimissa a ‘mss. plerique. 6 erant ). 

9 subterere a d, subterrere b; succedere u. P. 173. 11 reppe- 
ricbantur a. animum aduerlissent cum uno del. u. 13 aggressi? 
dett., aduersi reliqui. uniuersi ego, uniuersas codd. P. 173 ezir- 

inter d. coiciebant a. 1 4 reiciebant a. 15 repperie- 
bantur a. Lacunam post facerent Aldus notauit. P. 161. 19 Syl- 
la (a) et deinceps. 20 cohortu ante corr. a. 22 reliquis euerle 
runt a. 23 insequentis, ‘ut fere semper’, b. prosequentur 4. 

25 sequi uoluissent b. finire a b, finiri u. 26 repreben- 
dum a. 28 relictis ante corr. a. 


10 


15 
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liberatis suis hoc fuit contentus neque proelio decertare uoluit, 
quae res tamen fortasse aliquem reciperet casum , ne imperatorias 
sibi partes sumpsisse uideretur. Pompeianis magnam res ad rece- 6 
ptum difficultatem adferebat. Nam ex iniquo progressi loco in 
summo constiterant: si per decliue sese reciperent, nostros ex su- 7 
periore insequentes loco uerebantur ; neque multum ad solis occa- 
sum temporis supererat: spe enim conficiendi negotii prope in no- 
clem rem duxerant. lig necessario atque ex tempore capto con- 8 
silio Pompeius tumulum quendam occupauit, qui tanlum aberat a 
nostro castello, ut telum tormento missum adigi non posset. Hoe 
consedit loco atque eum communiuit omnesque ibi copias continuit. 
Eodem tempore duobus praeterea locis pugnatum est: nam plura 88 
castella Pompeius pariter distinendae manus causa temptauerat, 
ne ex proximis praesidiis succurri posset. Vno loco Volcatius 2 
Tullus impetum legionis sustinuit cohortibus tribus atque eam loco 
depulit; altero Germani munitiones nostras egressi compluribus 
interfectis sese ad suos incolumes receperunt. [ta uno die VI 98 
proeliis factis, tribus ad Dyrrhachium, tribus ad munitiones , cum 
borum omnium ratio haberetur, ad duorum milium numero ex 
Pompeianis cecidisse reperiebamus, euocatos centurionesque com- 
plures (in eo fuit numero Valerius Flaccus, L. filius, eius, qui 2 
praetor Asiam obtinuerat); signaque sunt militaria sex relata. 
Nostri non amplius XX omnibus sunt proeliis desiderati. Sed in 3 
castello nemo fuit omnino militum , quin uulneraretur , quattuor- 
que ex una cohorte centuriones oculos amiserunt. Et cum laboris 4 
sui periculique testimonium adferre uellent, milia sagittarum cir- 
citer XXX in castellum coniecta Caesari renumerauerunt, scuto- 
que ad eum relato Scaeuae centurionis inuenta sunt in eo forami- 


3 magnam P. Manutius, magna a ‘mss. plerique’. á adferebat 
a. 5 recipere a. 7 temporis supererat a edd. ante u, supererat 
temporis seine annotatione u. 8 duxerant b 5 dett., deduxerant reli- 
qui. atque] et b. 10 tormento 4 dett.; tormentum a, tormento- 
rum b; tormentumue v. | 11 communiuit a b, communiit u, 
19 daorum milia a, duo milia ‘mass. plerique". 20 repperiebamus a. 
21 Val. a. eius om. c. 22 militaria sex a Stephanus, 
sex militaria ceterae edd. 24 qui b. quattuorque a, non qua- 
tuorque. 26 periculi omissa copula a b. adferre a. milia 
sagittarum circiter xxx] centum ac triginta milia Sueton. Caes. 68. 
27 castellam a. contexta a b c. renumerauerunt Scaliger; re- 
munerauerunt a ot sic aut *'ngmerau. renunciau. mss. quidam’. 


ral, atque ut erant 
has sublicis in le^ — 
9 ut aquam contir Mo 
palustria.e p 7, 
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diana oper» paribus 

6 aberant } A m cum | 
" t s amail 

tidie Lp 


or rebus. castrorum 
50 mr an enim "hei tertia ia ign silentio cnr D 


MC. 
4 » apris, Acsrnania, 
Y eg | 
o w Calenum. misit eique Sabinum et 
Ec gil. Quorum cognito aduentu Rutilius Lupus, qui Acha- 
s a Pompeio obtinebat, Isthmum praemunire instituit, 
mis Fufium prohiberet. Calenus Delphos, Thebas, Orcho- 
genum uoluntate ipsarum ciuilatum recepit, nonnullas urbes per 
aim expugnauit, reliquas ciuitates circummissis legationibus ami- 2 
citia Caesari conciliare studebat. [n his rebus fere erat Fufius 


occupalus. 
56 Omnibus deinceps diebus Caesar exercitum in aciem aequum 


| exx ? dett., cexx abe; cexxx u. Secutus sum consensum Pal. 
Maz. 11, 2,23. Sueton. Caes. 68. Flor. IV, 2, 40. Appian. 11, 60: cxxx 
Plut. Caes. 16. 2 militibus cc a. atque codd., aeris u. P'trum 
ante alque quaedam exciderint, ut Elberlingio uisum est, an post id wo- 
rabulum, incertum est. ordinibus) militibus a ¿llo suprascripto. 
primipilum ‘mei codd.', primum pilum (a)? et ‘antiquus cardinalis 
Borromae?' Ald. nep. 3 opere b, ope a ‘mei 5’. Á esse om. b. 
5 frumento uespeciariis a e, *frumentoue speciariis mss. mei’; fru- 
mentoue et speciariis u. militibusque ò. 7 extruxit a. 
9 obstructis be, obstruxit a ; extructis u. rebus ego suppleui. P. 174. 
10 initia a. 12 Caput 55 aptius post 56 legeretur. Ae- 
tholia a. Amfilochis a, Amphilocis ‘mss. gdd.' Cas. a. 
et om. a b. 13 ut] supra add. b. 14 Achaiam] existimabat add. b. 
15 Calenum a b, Fufium Calenum v (sed Ralenum contra codd. et 
hig et deinceps). eique Glandorpius, et q. a ; et Q. edd. P. 154. 
17 sthumum a e£ sic autstumum ‘mss. 18 fluuium a bc. 
Thebas Scaliger, Thebas et a ‘mss. plerique’. Orchomenum fidus, 
Orcomeneum a et sic ‘uel Orcomoneum b’. 19 ciuitacium f. 
20 amicitiae ‘forte b’. 2| Caesari (a) Holomannus, Caesaris reliqui. 
Fusius a. 


~ 
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N locum produxit, si Pompeius proelio decertare uellet, ut paene 
atris Pompei legiones subiceret; tantumque a uallo eius prima 
acies aberat, uti ne telo tormentoue adici posset. Pompeius autem, 2 

ut famam opinionemque hominum teneret, sic pro castris exerci- 
tum constituebal, ut tertia acies uallum contingeret, omnis quidem 
instructus exercitus telis ex uallo abiectis protegi posset. Haec 57 
cum in Achaia atque apud Dyrrhachium gererentur, Scipionemque 
in Macedoniam uenisse constaret, non oblitus pristini instituti Cae- 
sar mittit ad eum 74. Clodium, suum atque illius familiarem, quem 
i6 ab illo traditum initio et commendatum in suorum necessariorum 
numero habere instituerat. Huic dat litteras mandataque ad eum ; 2 
quorum haec erat summa : Sese omnia de pace expertum nihil ad- 
buc arbitrari uitio factum eorum , quos esse auctores eius rei uo- 
luisset, quod sua mandata perferre non opportuno tempore ad Pom- 
l8 peium uererentur. Scipionem ea esse auctoritate, ut non solum 3 
libere quae probasset exponere, sed etiam ex magna parte com- 
pellere atque errantem regere posset ; praeesse autem suo nomine 
exercitui, nt praeter auctoritatem uires quoque ad co&rcendum ha- 
beret. Quod si fecisset, quietem Italiae, pacem prouinciarum, sa- á 
M lutem imperii uni omnes acceptam relaturos. Haec ad eum man- 5 
data Clodius refert ac primis diebus, ut uidebatur, libenter auditus 
rehquis ad colloquium non admittitur castigato Scipione a Fauo- 
mio , ut postea confecto bello reperiebamus , infectaque re sese ad 
Caesarem recepit. Caesar, quo facilius equitatum Pompeianum ad $8 
i$ Dyrrhachium contineret et pabulatione prohiberet, aditus duos, 
quos esse angustos demonstrauimus, magnis operibus praemuniuit 
castellaque his locis posuit. Pompeius, ubi nihil profici equitatu 2 
cognouit, paucis intermissis diebus rursum eum nauibus ad se intra 
munitiones recipit. Erat summa inopia pabuli, adeo ut foliis ex 3 


1 pene (a). 2 Pompei «. subicere a b. 3neabrc, 
me in eam v. telo tormentoue reliqui codd. , telo tormentumuae a si- 
lento de extremo Beyerlio ; telum tormentumue Stephanus u. adici 
Sealiger, adigi codd. Non acies, sed ad aciem adici potuisse negatur. 

Pompeius — (6) posset om. b. 4 opinionemque a 5 dett., et 
opinionem v. si a. 6.abiectis ‘mss. omnes’, proiectis a. 

9 A. suppleuit Marklandus. 12 experta a b. 13 uitio faetum a 
edd. ante Scal., factum uitio Scaliger u. 14 oportuno a. 16 ex 
magna a; magna ex u el ‘sic mas., non ex m.'? compellare a ‘mss. 3°. 

18 cobercendum a. 20 imperii Stephanus, imperio a b. 
relatione ante corr. a. 23 repperiebamus a. 26 angustissimos b. 

29 recepit ‘mss. et edd. qdd." 
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arboribus strictis et teneris harundinum radieibus eontasis equos 
alerent (frumenta enim , quae fuerant inlra-munitiones-sala , con- 
& sumpscrant) ; cogebantur Corcyra alque: Acarnania: longo inter- 
ieclo nauigalionis spatio pabulum subportare , quodque erat eius 
rei minor copia, hordeo adaugere alque his rationibus equitatum 5 
S tolerare. Sed postquam non modo hordeum pabulumque omnibus 
locis herbaeque deseclae, sed eliam frons ex arboribus deliciebat, 
corruptis equis macie conandum sibi aliquid Pompeius de eruptione 


59 existimauit. Erant apud Cai juilum numero Allobroges ii 
fratres, Raucillus et Egus, filii, qui principatum in ciui- 10 
tate multis annis obtinuerat ri uirtute homines, quorum 
opera Caesar omnibus Gi s optima fortissimaque erat 

2 usus. His domi ob has causa simos magistratus mandaue- 
ral atque eos extra ordinem. iu im legendos curauerat agros- 
que in Gallia ex hostibus cap! niaque rei pecuniariae magna 1) 


3 tribuerat locupletesque ex egenupus fecerat. Hi propler uirtutem 
non solum apud Caesarem in honore erant, sed etiam apud exer- 
citum cari habebantur; sed freti amicitia Caesaris et stulta ac bar- 
bara arrogantia elati despiciebant suos stipendiumque equitum 

4 fraudabant et praedam omnem domum auertebant. Quibus illi re- 20 
bus permoti uniuersi Caesarem adierunt palamque de eorum iniu- 
riis sunt questi ct ad cetera addiderunt falsum ab bis equitum nu- 

60 merum deferri, quorum stipendium auerterent. Caesar neque 
tempus illut animaduersionis esse existimans et multa uirtuLi eo- 
rum concedens rem totam distulit; illos secreto casligauit, quod 3 
quaeslui equiles haberent, monuitque, ut ex sua amicitia omnia 

2 expectarenl el ex praeterilis suis officiis reliqua sperarent. Ma- 
gnam tamen haec res illis offensionem et contemptionem ad omnes 
attulit, idque ila esse cum ex aliorum obiectationibus tum eliam 


1 arboris b. tenera a b. harundinum a b, non ar. 
3 cogebantur a b, et cogebantur u. Corcina a, a Corcyra b. 
4 subportare a. quodque unus det., quoque reliqui. P. 58. 5 ad- 
iungere ante corr. a. 7 desectae — ex arboribus om. b. frons 
Cellarius, fructus codd. P. 55. deficiebat ac, deficiebant bd. 
9 equitum a be, ex equitum v. 10 Raucillus a b c, Roscillus t. 
"gus a *mss.', Aegus Aldus u. Adbuci a : *Abducilli, Abucilli, Adbu- 
ii, Adbualli ss.’ ciuitatem b c. 12 Gallis a c. 14 ordi- 
a, ordiues b. 15 ex) et a. 24 illut a. aduersionis ac. 
26 quaestu b. 27 expectarent a. 29 obicctionibus ante 


'. d. eliam] aut b (7. e. autem). 
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ex domestico iudicio atque animi conscientia intellegebant. Quo 3 
pudore adducti et fortasse non se liberari, sed in aliad tempus re- 
seruari arbitrati discedere a nobis et nouam temptare fortunam 
nouasque amicitias experiri constituerunt. Et cum paucis collo- 4 
enli clientibus suis, quibus tantum facinus committere audebant, 
primum conati sunt praefectum equitum C. Volusenum interfi- 
cere, ut postea bello confecto cognitum est, ut cum munere aliquo 
perfugisse ad Pompeium uiderentur; postquam id difficilius uisum 5 
est, neque faeultas perficiendi dabatur , quam maximas potuerunt 
pecunias mutuati, proinde ac suis satisfacere et fraudata restituere 
uellent, multis co&mptis equis ad Pompeium transierunt cum iis, 
quos sui consilii participes babebant. Quos Pompeius, quod erant 61 
honesto loco nati et instructi liberaliter magnoque comitatu et 
multis iumentis uenerant uirique fortes habebantur et in honore 
apud Caesarem fuerant, quodque nouum et praeter consuetudinem 
acciderat, omnia sua praesidia circumduxit atque ostentauit. Nam 2 
ante id tempus nemo aut miles aut eques a Caesare ad Pompeium 
transierat, cum paene cotidie a Pompeio ad Caesarem perfugerent, 
uulgo uero uniuersi in Epiro atque Aetolia conscripti milites ea- 
rumque regionum omnium, quae a Caesare tenebantur. Sed hi 3 
cognitis omnibus rebus, seu quid in munitionibus perfectum non 
erat, seu quid a peritioribus rei militaris desiderari uidebatur, 
temporibusque rerum et spatiis locorum , custodiarum uaria dili- 
gentia animaduersa, prout cuiusque eorum, qui negotiis praeerant, 
aut natura aut studium ferebat, haec ad Pompeium omnia detule- 
runt. Quibus ille cognitis eruptionisque iam ante capto consilio, 62 
ui demonstratum est, tegimenta galeis milites ex uiminibus facere 
atque aggerem iubet comportare. His paratis rebus magnum nu- 2 
merum leuis armalurae et sagitlariorum aggeremque omnem noctu 
in scaphas et naues actuarias inponit et de media nocte cohortes 
LX ex maximis castris praesidiisque deductas ad eam partem mu- 
nilionum ducit, quae pertinebant ad mare longissimeque a maxi- 


2 liberare a. 4 amicitias experiri a, experiri amicitias edd. 
collocutis a. 6 interfeeere ante corr. a. 8 facilius a b et 
m. pr. c. 10 proinde ‘omnes’, perinde (a). 11 eum his a. 
15 fuerant ‘mss. 6'. 16 post praesidia repetit sun a. 18 pene (a). 
20 hie a. 23 custodiaram ego, in custodiarum ab cd; et custo- 
diarum v. uiria a bd, uir uacuo spatio excipiente e. 23 detule- 
rant a ‘mss. pleríque et uetustiores', 28 iubet comportare a, compor- 
tare iubet edd. comparatis b. 30 inponit a. 31 ex] et a. 


38 * 


3 mis castris Caesaris aberant. Eodem naues, quas demonsiraui- 
mus aggere el leuis armaturae militibus. completas, quasque ad 
Dyrrhachium naues longas habebat , mittit el, quid a quoque fieri 

4 uelit, praecipit. Ad eas munitiones. Caesar. Lentulum Marcelli- 
num quaestorem cum legione VIII positum habebat. Huic, quod 5 
ualetudine minus commoda utebatur, Fuluium Postumum adiuto- 

63 rem summiserat. Erat eo loco fossa pedum XV et uallum contra 

. hostem in altitudinem pedum X, tantundemque eius ualli agger in 


2 latitudinem patebat + ab eo- » spatio pedum DE alter con- 
uersus in contrariam parten i$ humiliore paulo munitione. 1 
3 Hoc enim superioribus di } Caesar, ne nauibus nostri 
circumuenirenlur , duplie eceral uallum, ut, si ancipiti 
4 proelio dimicarelur, possel 'd operum magnitudo et con- 
tinens omnium dierum lal lia passuum in cireuitu [mu- 
9 nitiones] XVII erat compl endi spatium non dabat. Ita- 1 
que contra mare iransuersun w, qui has duas munitiones 


coniungeret, nondum perfecerat. Quae res nota erat Pompeio, de- 
lata per Allobrogas perfugas, magnumque nostris attulerat incom- 
6 modum. Nam ut ad mare nostrae cohortes nonae legionis excu- 
buerant, accessere subito prima luce Pompeiani [exercitus aduen- 2 
tus extilit] ; simul nauibus circumuecti milites in exteriorem ual- 
lum tela iaciebant, fossaeque aggere complebantur, et legionarii 
interioris munitionis defensores scalis admotis tormentis cuiusque 
generis lelisque terrebant, magnaque multitudo sagittariorum ab 
7 utraque parte circeumfundebatur. Multum autem ab ictu lapidum, 
quod unum nostris erat telum, uiminca tegimenta galeis inposita 
8 defendebant. Itaque cum omnibus rebus nostri premerentur alque 


t» 
ter 


3 a quoqne] atque b. 4 uellet b. praecepit a b. 
Marcellum a b c. 5 legiones a, legionibus b. praepositum c. 

6 ualitudine a. Postumum a, *Postumium vel Posthumium mss. 
et edd. qdd.^ 71 summiserat a, non subm. pedes ab. ual- 
lum a b d, uallus [dus u. 8 tantumdemque (a). 9 altitudinem 
b. 10 paululum b. 11 nostris a. 14 mil. pass. a 
*mss. nonnulli'. munitiones xvir ‘mss. plerique’; xvu munitiones d, 
xvn munitione Clarkius u: uncos Oudendorpii suasu posui. 17 con- 
iungeret Ciacconius, contingeret codd. 18 Allobrogas a c, non Allo- 
broges. attulerat a b, attulit u. 19 nostrae) n c. nonae le- 
giones b, nona legiones a. excubauerant b. 20 exercitus adueu- 
tus exstitit ab d3 dett , exercitus nouusque eorum aduentus exstitit t: uncos 
ego circumdedi. P. 174 (extitit a). 2] simul) ex errore add. u. 
23 munitiones a. 20 inposita a. 


COMM. III CAP. 63 — 66. 597 


aegre resisterent, animaduersum est uitium munilionis, quod supra 
demonstratum est, atque inter duos uallos, qua perfectam opus 
non erat, per mare nauibus exposili in auersos noslros impelum 
fecerunt atque ex utraque munitione deiectos terga uertere coége- 
runt. Hoc tumulta nuntiato Marcellinus cohortes subsidio nostris 61 
laborantibus submittit ex castris; quae fugientes conspicalae ne- 
que illos suo aduentu confirmare potuerunt neque ipsae hostium 
impetum telerunt. Itaque quodcumque addebatur subsidio, id cor- 2 
ruptum timore fegientium lerrorem et periculum augebat: homi- 
10 minum enim multitudine receptus impediebatur. In eo proelio cum 3 
graui uulnere esset affecius aquilifer et a uiribus deficeretur, con- 
spicatus equites nostros, ‘Hanc ego’, inquit, ‘et uiaus multos per 
annos magna diligentia defendi et nunc moriens eadem fide Cae- 
sari restituo. Nolite, obsecro, committere, quod ante in exercitu Á 
15 Caesaris non accidit, ut rei militaris dedecus admitlatur , incolu- 
memque ad eum deferie'. Hoo casu aquila conseruatur omnibus 
primae cohortis oenturionibus interfectis praeter principem prio- 
rem. lamque Pompeiani magna caede nostrorum castris Marcel- 65 
lini adprepmquabant non mediocri terrore inlato reliquis cohorti- 
20 bus, et M. Antonius , qui proximum locum praesidiorum tenebat, 2 
ea re nuntiata cum cohortibus XII descendens ex loco superiore 
cernebatur. Cuius aduentus Pompeianos compressit nostrosque 
firmauit, ut se ex maximo timore colligerent. Neque multo post 3 
Caesar significatione per castella fumo facta, ut erat superioris 
25 temporis consuetudo , deductis quibusdam cohortibus ex praesidiis 
eodem uenit. Qui cognito detrimento cum animaduertisset Pom- 4 
peium extra muniliones egressum, ut libere pabulari posset nec 
minus aditum nauibus haberet, commutata ratione belli, quoniam 
propositum non tenuerat, castra secundum mare iuxla Pompeium 
30 munire iussit. Qua perfecta munitione animaduersum est a specu- 66 
latoribus Caesaris cohortes quasdam, quod instar legionis uideretur, 


| resistere a. 3 expositis a ‘mss. qdd." auersos Facrnus, 
aduersos codd. nostri a b c. 4 deletos a. 5 Marcellus a b c. 

6 ex castris quae Heldius, ex castrisque a b; quae ex enstris wu. 
fugentes a. conspicati b. 8 quodcunque (a). adehatur a. 

12 inquid a. 13 magno a. 16 referte b. 19 adpro- 
pinquabant a. inlato a. 27 fabulari a b. 29 castra secun- 
dum mare Aic collocaui, post egressum (27) ponunt codd. P. 175. 
30 ab ez uno del. u. 31 uideretur] ualeret supra ascriplis ur a, ua- 
lerent b. 
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2 esse post siluam et in uetera castra duci. Castrorum hic situs 
erat. Superioribus diebus nona Caesaris legio, eum se obie- 
cisset Pompeianis copiis atque opere, ut demonustrauimus, circum- 

3 muniret, castra eo loco posuit. Haee siluam quandam continge- 

Á bant neque longius a mari passibus CCC aberant. Post mutato 5 
consilio quibusdam de causis Caesar paulo ultra eum locum castra 
transtulit, paucisque intermissis diebus eadem Pompeius occupaue- 
rat et, quod eo loco plures erat lesiones habiturus, relicto inte- 


9 riore uallo maiorem adie lionem. lta minora castra 
6 inclusa maioribus castelli locum obtinebant. ltem ab 1 

angulo castrorum sinistro 1 ad flumen perduxerat circi- 

ter passus CCCC, quo liber ilo milites aquarentur. Sed 

is quoque mutato consilio « € causis, quas commemorari 

7 necesse non est, eo loco lta complures dies manse- 
67 rant castra; munitiones | 's integrae erant. Eo signo 1: 

legionis inlato speculatores ! m nuntiarunt. Hoc idem ui- 


2 sum ex superioribus quibusdam eastellis confirmauerunt. Is locus 
aberat a nouis Pompeii castris circiter passus quingentos. Hanc 
legionem speraus Caesar se opprimere posse et cupiens eius diei 
detrimentum sarcire reliquit in opere T cohortes duas, quae spe- 20 

J ciem munitionis praeberent ; ipse diuerso itinere quam potnit oc- 
cultissime reliquas cohortes , numero XXXIII, in quibus erat legio 
nona multis amissis centurionibus deminutoque militum numero, 

4 ad legionem Pompei castraque minora duplici acie eduxit. Neque 
eum prima opinio fefellit. Nam et peruenit prius, quam Pompeius 25 
senlire posset, et tamelsi erant munitiones castrorum magnae, 
tamen sinistro cornu , ubi erat ipse, celeriter adgressus Pompeia- 

9 nos ex uallo deturbauit. Erat obiectus portis ericius. Hic pau- 
lisper est pugnatum , cum inrumpere nostri conarentur, illi castra 


1 reduci b. 2 non g, m b (i. e. fi). legio super uers. a. 
3 opera ex 4 dett. u. P. 176. 9 ecc abe, cp u. 6 quibus 
a. Caesar om. a. 7 eadem a b, eadem haec reliqui. 8 erant 
a, 10 castellis a b. 12 liberius a periculo a b et, qui liberi, c; 
liberius ac sine periculo v. 13 his quoque a, hocque b. 15 omnes 
integrae a, integrae omnes edd, 16 inlato a. rem nuntiarunt 
ego, renuntiarunt codd. 17 confirmauerunt ego , confirmauerant codd. 
P. 177. his a. 20 resarcire b. reliquid a. + cohor- 
tes duas] P. 177. 21 qua b. 23 non a. centum a b. 
diminutoque a *mss. plerique. 24 Pompei a. castra minora b. 
eduxit a b c, duxit v. 26 et tametsi] etiam etsi a, aut etsi b. 
21 adgressus a. 28 ualle b. 29 inrumpere a. 
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defenderent fortissime Tito Pulione, cuius opera proditum exer- 
citum C. Antoni demonstrauimus, e loco propugnante. Sed tamen 6 
nostri uirtute uiceruut excisoque ericio primo in maiora castra, 
post etiam in castellum, quod erat inclusum maioribus castris, in- 
$ ruperunt eL, quod eo pulsa legio sese receperat, nonnullos ibi re- 
pugnantes interfecerunt. Sed fortuna, quae plurimum potest cum 68 
in reliquis rebus tum praecipue in bello , paruis momentis magnas 
rerum commalationes efficit; ut tum accidit. Munitionem , quam 2. 
pertinere a castris ad flumen supra demonstrauimus , dextri Cae- 
10 saris cornus cohortes ignorantia loci sunt secutae, cum portam 
quaererent castroroumque eam munitionem esse arbitrarentur. 
Quod cum esset animaduersum coniunctam esse flumini, prorutis 3 
munitionibus defendente nullo transcenderunt, omnisque noster 
equitatus eas cobortes est secutus. Interim Pompeius hac satis 69 
15 longa interiecta mora et re nuntiata V legiones ab opere deductas 
subsidio suis duxit, eodemque tempore equitatus eius nostris equi- 
tibus adpropinquabat, ei acies instructa a nostris , qui castra oc- 
cupaueramt, cernebatur, omniaque sunt subito mutata. Legio 2 
Pompeiana celeris spe subsidii confirmata ab decumana porta re- 
30 sistere conabatur atque ultro in nostros impetum faciebat. Equi- 
latus Caesaris, quod angusto itinere per aggeres ascendebat , re- 
ceptui suo timens initium fugae faciebat. Dextrum cornu, quod 3 
erat a sinistro seclusum , terrore equitum animaduerso, ne intra 
munitionem opprimeretur, ea parte, quam proruerat, sese recipie- 
35 bal, ac plerique ex his, ne in angustias inciderent, ex X pedum 
munitione se jn fossas praecipitabant, primisque oppressis reliqui 


1 fortissimeque a. Tito a, T. v. Pulione a b, Pulcione u. 
2 Antosi a. ante demonstrauimus add. supra b. 4 inra- 
perunt a. 5 et om. a b. pognantes b. 6 cum] tum b. 
8 quae a, qus b. 10 cornus Aidus, cornu (2) wu. 11 castrorum 
eam b. 12 coniuncta a b. prorutis Ciacconius, prout his a c cod. 
Frs. ; protinus his u. 15 v supra ascripta aa. legiones — dedu- 
ctas ego; legione — deducta bc e£, qui secundum Beyerlii silentium le- 
gionem, a; legionem — deductam u. P. 179. 17 adpropinquabat a. 
18 legio Pompeiana a; Pompeiana enim legio edd., sed enim om. b 2 
dett. 19 celeris Faérnus, celeri a ‘mss. plerique’ (nam ceteri typo- 
thetae debentur). 20 conabatur Stephanus, conatur a ‘mss. plerique. 
ultra a. 21 ascendebat (a). 23 animaduersi b. 
24 ea parte, quam proruerat ego; ex parte, qua proruebat codd. P. 179. 
25 his a edd. ante Ald., iis Aldus u. ex x pedum munitione ego, 
x pedum munitionis codd. P. 179. 26 praecipitabant P. Manutius, 
praecipitant a ‘mss. tantum non omnes’. 
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4 per horum corpora salutem sibi.alque exilum pariebant. Sinistro 
cornu milites, cum ex uallo Pompeium adesse et suos fugere cer- 
nerent, uerili , ne angustiis inlereluderentur , eum extra et intas 
hostem haberent, eodem, quo ueneránt, receptu sibi consulebant, 
omniaque erant tumultus, timoris, fugae plena, adeo ul, cum Cae- 3 

sar signa fugientium manu prenderet. et consistere iuberet , alii 


[dimissis equis] eundem cursum coniungerent , alii ex metu eliam 

70 signa dimitterent, neque quisquam omnino consisteret. His tantis 

malis baec subsidia succum ` ainus omnis deleretur exer- 
citus, quod Pompeius insit redo, quod haec praeler t0 

spem acciderant eius, qui p castris fugientes suos con- 

spexerat, munitionibus ; ' aliquamdiu. non audebat, 

equitesque eius angustiis e his ab Caesaris militibus 

2 occupatis ad insequendum lta paruae res magnum in 
utramque parlem momen . Munitiones enim a castris 15 

ad flumen perductae exp idees propriam ex- 


peditamque Caesaris uicloriam suwrpeilauerunt, eadem res celeri- 
'1] tate insequentium lardata nostris salutem attulit. Duobus his unius 
diei proeliis Caesar desiderauit milites DCCCCLX et eguites ... 
Tutücanum Gallum , senatoris filium, notos equites Romanos C. 90 
Fleginatem Placentia, A. Granium Puteolis, M. Sacratiuirum 
2 Capua, tribunos militum et centuriones XXXII ; sed liorum omni- 
um pars magna in fossis munilionibusque el fluminis ripis op- 
pressa suorum in terrore ac fuga sine ullo uulnere interiit: signa- 
3 que sunt militaria amissa XXXII. Pompeius eo proelio imperator 
est appellatus. Hoc nomen optinuit atque ila se postea salutari 


LEJ 
Mt 


J extra intus a. 4 receptu J/ascosanus, receptui codd. P. 179 
extr. 3 plenum a. 6 prenderet a b, prehenderet v. 7 [di- 
missis equis] P. 180. coniungerent ego, confugerent a b cod. Frs. 5 
dett.; conlicerent u. eliam om. b. 8 consistere a. 12 ad- 
propinquare a. aliquandiu (a). 13 angustis portis atque his (a) bd 
6 dett., angustiis portisque Aldus u. P. 181; ubi non recte 4 dett. posui. 

ad a, a edd. 15 utraque parte b. 16 Pompei a. 
expeditamque a bc, et expeditam u. 19 Caesar (dus, Caesaris codd. 


et equites .. . Tuticanum Gallum, senatoris filium, notos equites Ro- 
manos ego ; et notos equites R. Felginatem Tuticanum Gallum, senatoris fili- 


um u cum optimis, sed Flegmatem a, Flegiaatem b. P. 156. 21 Flezi- 
natem b, Flecinateim a; Felginatem v. 24 in terrore a b, terrore u. 
interit a. 25 amissa xxxıt a, xxxi amissa edd. 26 opti- 


nuit a. postea] post modun bD. salutur a. 
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passus neque in litteris, quas scribere est solitus , neque in fasci- 
bus insignia laureae praetulit. At Labienus, cum ab eo impetra- 4 
uisset , ut sibi captiuos tradi iuberet, omnes productos ostentatio- 
nis, ut uidebatur, causa, quo maior perfugae fides haberetur, 
commilitones appellans el magna uerborum contumelia interro- 
gans, solerentne ueterani milites fugere, in omnium conspectu 
interfecit. 
His rebus tantum fiduciae ac spiritus Pompeianis accessit, ut 72 

non de ratione belli cogitarent, sed uicisse jam uiderentur. Non 2 
illi paucitatem nostrorum militum , non iniquitatem loci atque au- 
guslias praeoccapalis castris et ancipitem terrorem intra extraque 
munitiones, non abseisum in duas partes exercitum, cum altera 
alteri auxilium ferre non posset, causae fuisse cogitabant. Non 3 
ad haec addebant non concursu acri facto, non proelio dimicatum, 
sibique ipsos multitudine atque angustiis maius attulisse detrimen- 
tum, quam ab hoste accepissent. Non denique communis belli ca- 4 
sus recordabantur, quam paruulae saepe causae uel falsae suspi- 
cionis mel terroris repentini uel obiectae religionis magna detri- 
menta intulissent, quotiens uel culpa ducis uel tribuni uitio in exer- 
citu esset. offensum ; sed, proinde ac si uirtute uicissent , neque 


: ulla commutatio rerum posset accidere, per orbem terrarum fama 


ac litteris uictoriam eius diei concelebrabant. Caesar a superiori- 78 
bus consiliis depulsus omnem sibi commulandam belli rationem 
existimauit. Itaque uno tempore praesidiis omnibus deductis et 
oppugnatione dimissa coactoque in unum locum exercitu contionem 
apud milites habuit hortatusque est , ne ea, quae accidissent, gra- 2. 
uiter ferrent neue his rebus terrerentur multisque secundis proe- 
liis unum aduersum et id mediocre opponerent. Habendam fortu- 3 


1 passus a b, passus est v. neque (ante in litteris) ego, sed 
ab 5 dett. ; sed neque v. 2 ad Labienus a , ad Labienum b. 
impetrauisset] peteret b. 3 productos Stephanus, reductos a ‘mss. 
A. & causa inter uers. b. profugae d. 6 soleretoe a. 

7 interfecit a ‘mss. et edd. gdd.', interficit u. 9 iam ab, iam 
sibi v. 10 atque in angustiasa b c. 12abscisum a b, abscissum u. 

partis eum ‘mss. aliquot’ u. altera alteri (a) 3 dett., alter al- 
teri reliqui. 13 fuisse om. b. 14 concursu Morus, ox concursu 
codd. agri a b. 16 communis unus det., communi a b ; commu- 
nes u. 17 recordabant a. 19 quotiens a. ducis vitio uel 
culpa tribuni «. exercitum c. 22 ab cum 2 dett. u. 25 con- 
cionem (a). 26 acciderant b. 
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tuit. His una legio missa praesidio est. His explicitis rebus duas 2 
in castris legiones retinuit , reliquas de quarta uigilia compluribus 
portis eductas eodem itinere praemisit paruoque spatio intermisso, 
ut et militare institulum seruaretur, et quam serissime eius pro- 
fectio cognosceretur, conclamari iussit slalimque egressus et no- 
uissimum agmen consecutus celeriter ex conspectu castrorum dis- 
cessit. Neque uero Pompeius cognito consilio eius moram ullam 3 
ad insequendum intulit ; sed + eadem spectans, si itinere impeditos 
perterritos deprehendere posset, exercitum e castris eduxit equi- 
talumque praemisit ad noujssimum agmen demorandum neque con- 
sequi poluit, quod mullum expedito ilinere antecesserat Caesar. 
Sed cum uentum esset ad flumen Genusum , quod ripis erat impe- 4 
ditis, consecutus equitatus nouissimos proelio detinebat. Huic suos 5 
Caesar equites opposuit expeditosque antesignanos admiscuit CCCC ; 
qui tantum profecerunt, ut equestri proelio commisso pellerent 
omnes compluresque interficerent ipsique incolumes se ad agmen re- 
ciperent. Confecto iusto itinere eius diei, quod proposuerat, Cae- 76 
sar traductoque exercitu flumen Genusum ¿n ueteribus suis castris 
contra Ásparagium consedit militesque omnes intra castrorum mu- 
nitionem continuit equitatumque per causam pabulandi emissum 
confestim decumana porta in castra se recipere iussit. Simili ra- 2 
tione Pompeius confecto eius diei itinere in suis ueteribus castris 
ad Asparagium consedit. Eius milites, quod ab opere integris mu- 
nilionibus uacabant, alii lignandi pabulandique causa longius pro- 
grediebantur, alii, quod subito consilium profectionis ceperant 
magna parte impedimentorum et sarcinarum relicta, ad haec repe- 
tenda inuitati propinquitate superiorum castrorum depositis in con- 
tubernio armis uallum relinquebant. Quibus ad sequendum inpe- 3 
ditis Caesar, quod fore prouiderat , meridiano fere tempore signo 
profectionis dato exercitum educit duplicatoque eius diei itinere 
VIII milia passuum ex eo loco procedit ; quod facere Pompeius dis- 


4 serissime Scaliger, suetissime a b cd. 6 secutus b. 
8 t eadem] P. 183. exspectans b. si in itinere b. 9 perter- 
ritos a bc, et perterritos u. ex b. 11 expedimento a. 
13 nouissimo b. 16 ipsique a ‘mss. mei’, ipsi cod. Vre. u. 18 in 
ego ; om. a be, post suis ponit u. 19 castrorum munitionem b et m. 
pr. e, castrorum a ; uallum castrorum ceteri. 22 eius diei a ‘mss. 4', 
eiusdem diei v. 23 eius milites a bc, eiusque milites u. 24 li- 
gandi a. 25 aliquid subito 5. 26 magna in parte a. 28 in- 
peditis a. 31 milia 4 dett., mil. a ‘alii’. passum a. 
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T1 cessu militum non potuit. Postero die Caesar similiter praemissis 
prima nocte impedimentis de quarta wigilia ipse egreditur, ut, si 
qua esset imposita dimicandi necessitas, subitam casum expedito 


9 exercitu. subiret. Hoc idem reliquis fecit diebus. Quibus rebus 
perfectum est, ut altissimis fllaminibus atque impeditissimis itineri- 5 
3 bus nullum acciperet incommodum. Pompeius primi diei mora in- 


18 
2 


3 


6 


lata et reliquorum dierum frustra labore suscepto, cum se magnis 
itineribus extenderet el praegressos consequi euperet, quarto die 
finem sequendi fecit atque consilium capiendum existi- 


mauit. Caesari ad saucios ı stipendium exercitui dan- t 


dum, socios confirmandos. n urbibus relinquendum ne- 


cesse erat adire Apollonim rebus tantum temporis tri- 
buit, quantum erat proper e: timens Domitio, ne ad- 
ventu Pompeii praeoecup: im omni celeritate et studio 


incitatus ferebatar. Totiu 
plicabat, ut, si Pompeius tenderet, abductum illum a 
mari atque ab iis copiis, quas Dyrrhachti comparauerat , frumento 
ac commeatu abstractum pari condicione belli secum decertare co- 
geret ; si in Italiam transiret, coniuncto exercitu cum Domitio per 


consilium his rationibus ex- f: 


Illyricum Italiae subsidio proficisceretur; si Apolloniam Oricum- 20 


que obpugnare et se omni marituma ora excludere conaretur, ob- 
sesso Scipione necessario illum suis auxilium ferre cogeret. Itaque 
praemissis nuntiis ad Cn. Domitium Caesar scripsit et, quid fieri 
uellet, ostendit praesidioque Apolloniae cohortibus IHI, Lissi 1, IIl 
Orici relictis quique erant ex uulneribus aegri depositis per Epi- 
rum atque Athamaniam iler facere coepit. Pompeius quoque de 
Caesaris consilio coniectura iudicans ad Scipionem properandum 
sibi existimabat: si Caesar iter illo haberet, ut subsidium Scipioni 
ferret; si ab ora marituma Oricoque discedere nollet, quod legio- 
] postera b. 3 subito b. expedita b. á exercitus a 6. 
6 Pompeius a, Pompeius enim edd. inlata a. 1 reliquis 
diebus b. 8 praegressos (a) unus det., progressos reliqui. quarta 
a ‘mss. plerique. 1d ante praesidium add. et b. ante reliquen- 
duin add. imponendum b. 12 ire b et ad initio suprascripto a. 
13 timens abc, timensque v. 14 omnem a. 15 incitatus om. b. 
17 ab his a. Dyrrachii a. 18 conditione (a). 20 si 
‘mss. V iidemque ‘plerique et optimi", sin (a) u. 21 (obpugnare a) 
expugnare b. et si omni a. marituma a. obsesso a b, ob- 
sesso tamen v. 23 Caesari a. 24 cohortium a b. 26 Atba- 
maniam Drumannus , Acarnaniam codd. P. 178 et Plut. Pomp. 66. 
?8 subsidium] auxilium b. 29 marituma 4. Oricoque ego, Cori- 
que ab; Corcyraque v. P. 183. 


9 
et 


et 
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nes equitatumque ex Ítalia expectaret, ipse ut omnibus copiis Do- 
mitium adgrederetur. His de causis uterque eorum celeritati stu- 79 
debat, et suis ut esset auxilio, et ad opprimendos aduersarios ne 
occasioni lemporis deesset. Sed Caesarem Apollonia a directo iti- 2 
nere auerterat; Pompeius per Candauiam iter in Macedoniam 
expeditum habebat. Accessit etiam ex improuiso aliut incommo- 3 
dum, quod Domitius, qui dies complures castris Scipionis castra 
collata habuisset , rei frumentariae causa ab eo discesserat et He- 
racliam [Sentcam] , quae est subiecta Candauiae, iter fecerat, ut 
ipsa fortuna illum obicere Pompeio uideretur. Haec ad id tempus 
Caesar ignorabat. Simul a Pompeio litteris per omnes prouincias 4 
ciuitatesque dimissis proelio ad Dyrrhachium facto latius inflatius- 
que multo, quam res erat gesta, fama percrebuerat : pulsum fugere 
Caesarem paene omnibus copiis amissis. Haec itinera infesta red- 
diderat, haec ciuitates nonnullas ab eius amicilia auertebat. Qui- 5 
bus: accidit rebus , ut pluribus dimissi itineribus a Caesare ad Do- 
mitium et a Domitio ad Caesarem nulla ratione iter conficere pos- 
sent. Sed Allobroges, Raucilli atque Egi familiares , quos perfu- 6 
gisse ad Pompeium demonstrauimus, conspicali in itinere explora- 
tores Domitii seu pristina sua consuetudine, quod una in Gallia 
bella gesserant, seu gloria elati cuncta, ut erant acta, exposuerunt 
et Caesaris profectionem, aduentum Pompei docuerunt. A quibus 7 
Domitius certior factus uix Ill] horarum spatio antecedens hostium ' 
beneficio periculum uitauit et ad Aeginium , quod est oppidum op- 
positum Thessaliae, Caesari uenienti occurrit. Coniuncto exercitu 80 
Caesar Gomphos peruenit, quod est oppidum primum Thessaliae 


1 spectaret a b. 2 adgrederetur a. his a edd. priores, iis 
P. Manutius u. 3 et ante ad om. ‘mss. ô’. 4 occasioni Pasrco- 
sanus, occasione a b c. Apollonia ‘mss. meliores et plerique’, Apollo- 
piam a ‘mei 3'. ta dir. uel a derecto' bd, a erecto a. 6 etiam] 
autem ab c. aliut a. 7 qui om. a b. 8 Heracliam a, Hera- 
cleam u. 9 Senticam spurium iudicauit Cellarius. 10 fortuna 
obiicere eum Pomp. b. 12 missis b. proelio — facto a e, proeli- 
um — factum b; de proelio — facto Scaliger u. lacius inflaciusque a. 

14 pene a. reddiderat (a) 4 dett. u ( fuerat reddiderant). 
15 auertebat a b, auerterat u. 16 ui] in a. dimissi Stephanus, 
dimissis cod. 17 aDomitio a ‘mss. et edd. qdd.', ab Domitio u. 
18 Rauici & b c, Roscilli u. atque] et b, Egi b, Eci a, Eti c; 
Aegi y. 19 in om. a ‘mss. 4'. 22 aduentum ac, et aduentum v. 

Pompei a. 23 vi .x- mi a. 24 Eginium ‘mss.’ op- 
pidum oppositum ego, obiectum oppositumque eodd. P. 184. 26 Gon- 
phos a. Tbesaliae a. . 
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uenientibus ab Epiro; quae gens paucis ante mensibus ultro ad 
Caesarem legatos miserat, ul suis omnibus facultatibus uteretur, 
2 praesidiumque ab eo militum petierat. Sed eo fama iam praecur- 
rerat, quam supra docuimus, de proelio Dyrrhachino, quod multis 
3 auxerat parlibus. Itaque Androsthenes, praetor Thessaliae, cum 5 
se uictoriae Pompei comitem esse mallet quam socium Caesaris in 
rebus aduersis, omnem ex agris multitadinem seruorum ac libero- 


ram in oppidum cogit portasque praecludil et ad Seipionem Pom- 
peiumque nuntios mittit, sidio ueniant: se confidere 
munitionibus oppidi, si celer "ratur ; longinquam oppugna- I 

À lionem sustinere non posse liscessu exercituum ab Dyr- 
rhachio cognito Larisam 1 duxerat; Pompeius nondum 
Thessaliae adpropinquaba astris munitis scalas muscu- 
losque ad repentinam op lieri et crates parari iussit. 

5 Quibus rebus effectis col 's docuit, quantum usum ha- 1: 
beret ad subleuandam o. inopiam potiri oppido pleno 


atque opulento, simul reliquis ciuitatibus huius urbis exemplo in- 
ferre terrorem et id fieri celeriter, priusquam auxilia concurre- 

6 rent. Itaque usus singulari militum studio eodem , quo uenerat, 
die post horam nonam oppidum altissimis moenibus oppugnare ad- % 
gressus ante solis occasum expugnauit el ad diripieudum militibus 
concessit statimque ab oppido castra mouit et Metropolim uenit, 

8] sic ut nuntios expugnati oppidi famamque antecederet. Metropo- 
litae primum eodem usi consilio isdem permoti rumoribus portas 
clauserunt murosque armalis compleuerunt; sed postea casu ciui- 25 
tatis Gomphensis cognito ex captiuis, quos Caesar ad murum pro- 

2 ducendos curauerat, portas aperuerunt. Quibus diligentissime con- 
seruatis collata fortuna Metropolitum cum casu Gomphensium nulla 
Thessaliae fuit ciuitas praeter Larisaeos, qui + magnis exercitibus 
Scipionis tenebantur, quin Caesari parerent atque imperata face- 30 


1 Epyro a. 3 petierat] occeperat b. 4 Dyrrachino a. 
5 auxerant bc. Audrostenes a. dum ò. 6 Pompeia. 
10 longinquamque a. expugnationem b. 11 exercitus c. 
ab Dyrrhachio vnus det.; ad Dirrachio a, ad Dyrrachium b; a Dyr- 
rhachio reliqui. 12 Larisam a, Larissam u. 13 adpropinquabat 
a, 20 muris b. adgressus a. 23 nuntius b. expo- 
gnanti anle corr. a, expugnandi b. oppidum 5. antecedere a. 
24 primo ante corr. a. isdem u, iisdem s. 20 Gomphen- 
sis Ciaccontus ; ‘comprehensis uel comprensis mss. mei’, compressis a, com- 
pressae b. 28 Gomfensium a, qui cum bc add. uenit. 29 Larisà 


eos a ; Larissam eosque b, Larissaeos u. T magnis exercitibus] P. 184. 
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rent, Ille idoneum locum in agris nactus... ., quae prope iam ma- 3 
tura erant, ibi aduentum expectare Pompei eoque omnem belli ra- 
tionem conferre constituit. 

Pompeius paucis post diebus in Thessaliam peruenit contio- 82 
natusque apud cunctum exercitum suis agit gratias , Scipionis mi- 
lites cohortalur, ut parta iam uictoria praedae ac praemiorum ue- 
lint esse participes, receptisque omnibus in una castra legionibus 
suum cum Scipione bonorem partitur classicumque apud eum cani 
et alterum illi iubet praetorium tendi. Auctis copiis Pompei duo- 2 
busque magnis exercitibus coniunctis pristina omnium confirmatur 
opinio, et spes uictoriae augetur, adeo ut, quidquid intercederet 
temporis, id morari reditum in Italiam uideretur, et si quando quid 3 
Pompeius tardius aut consideratius faceret, unius esse negotium 
diei, sed illum delectari imperio et consulares praetoriosque ser- 
morum habere numero dicerent. lamque inter se palam de prae- 4 
miis ac sacerdoliis contendebant in annosque consulatum definie- 
bant, alij domos bonaque eorum, qui in castris erant Caesaris, pe- 
tebant; magnaque inter eos in consilio fuit controuersia , oporte- 5 
reine Lucili Hirri, quod is a Pompeio ad Parthos missus esset, 
proximis comitiis praetoriis absentis rationem haberi, cum eius 
necessarii fidem implorarent Pompei, praestaret, quod proficiscenti 
recepisset, ne per eius auctoritatem deceptus uideretur, reliqui, in 
labore pari ac periculo ne unus omnes antecederel, recusarent. 
Iam de sacerdotio Caesaris Domitius , Scipio Spintherque Lentu- 88 
lus cotidianis contentionibus ad grauissimas uerborum contumelias 
palam descenderunt, cum Lentulus aetatis honorem ostentaret, 
Domitius urbanam gratiam dignitatemque iuctaret , Scipio adfini- 
tate Pompei confideret. Postulauit etiam L. Afranium proditionis 2 
exercitus Ácutius Rufus apud Pompeium, quod gestum in Hispania 
diceret. Et L. Domitius in consilio dixit placere sibi bello con- 3 
fecto ternas tabellas dari ad iudicandum iis, qui ordinis essent se- 


1 ille a b c 3 dett., ille segetis u. lacunam ego notaui : ezci- 
dere potuit copia frumentoram. 2 erant abc 4 dett., erat u. 
expectare Pompei a. belli rationem a, rationem belliedd. ^ ^  4con- 
eionatusque (a). 9 (Pompei a) om. b. 15 palam om. b. 
17 patebant a. 19 Lucili ego, Luci a; L. v. P. 136. Hirrii c. 
arthos a c, asthos b. 21 necessari a. Pompei a. 
23 labore] honore b. 24 Spintherque Aldus, SpintherQ. ab ed. 
27 adfnitate Pompei a. 28 etiam] autem b. 29 Acutius a b c, At- 
uus u. 31 tabulas b. is a. 
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nalorii belloque una cum ipsis interfuissent sententiasque de sin- 


gulis ferrent, qui Romae remansissent quique intra praesidia Pom» 
4 pei fuissent neque operam iu re militari praestilissent : unam fore 
- tabellam, qui liberandos omni periculo censerent; alteram, qui ta- 
5 pitis damnarent ; tertiam, qui pecunia multarent. Postremo omnes 
` aut de honoribus suis aut de praemiis pecuniae aut. de persequen- 

dis inimicitiis agebant nec, quibus rationibus superare possent, 

sed, quemadmodum uli uictoria deberent, cogitabant. — = ~ 


84 


He frumentaria praep 
longo spatio temporis a Dy 
perspectum babere militum 
existimauil, quidnam Pom 
2 candum haberet. ltaque e 
instruxit, primo suis loci: 
tinentibus uero diebus, ul 


»roeliis intermisso, quo satis W 
deretur, Lemptandum Caesar 
ositi aut uoluntatis ad dimi- 
exercitum eduxit aciemque 
castris Pompei longius, con- 
ur a castris suis eollibusque li 


Pompeianis aciem subicerew. wuuu »e5 in dies confirmaliorem eius 
3 exercitum efficiebat. Superius tamen institutum in equitibus, quod 
demonstrauimus , seruabal, ut, quoniam numero multis partibus 
esset inferior, adulescentes atque expeditos ex antesignanis electis 
[milites] ad pernicitatem armis inter equites proeliari iuberet, qui 
cotidiana consueludine usum quoque eius generis proeliorum per- 
4 ciperent. His erat rebus effectum, ut equitum mille etiam apertio- 
ribus locis VII milium Pompeianorum inpetum , cum adesset usus, 
sustinere auderent neque magnopere eorum multitudine terreren- 
9 lur. Namque etiam per eos dies proelium secundum equestre fecit 
atque unum Allobrogem ex duobus, quos perfugisse ad Pompeium 
85 supra docuimus , cum quibusdam interfecit. Pompeius, qui castra 
in colle habebat , ad infimas radices montis aciem instruebat sem- 
per, ut uidebatur, expectans, si iniquis locis Caesar se subiceret. 
2 Caesar nulla ratione ad pugnam elici posse Pompeium existimans 
3 dampnarent a. 7 inimicitiis a c, inimicis 
(b). ne a. 9 comparata b. 10 intermissi a. 11 per- 
speetis ante corr. a. animum om. a ‘mss. 3'. Caesar om. a. 
14 primo ac, primum v. Pompei a. 16 confirmationis a b. 
19 adulescentes a. ex om. b. electis a ‘mss. 6", electos v. 
20 [milites] P. 181. iubet a ‘mss. 4. 22 electus b. 
equitum a b 4 detl., equites v. etiam apertioribus a, apertiori- 

bus etiam edd. 23 milia a. iupetum a. 20 uncum a. 
27 qui a b, quia u. 28 colle] monte b. 29 exspectans a ^mss.", 


spectans P. Manutius u (exp. a). 30 Caesar om.a b. eligi a. 
Pompeius a. 


2 Pompei a. 


20 


Q 
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hanc sibi commodissimam belli rationem iudicauit, uti castra ex 
eo loco moueret semperque esset in itineribus, haec spectans, ut 
mouendis castris pluribusque adeundis locis commodiore re frumen- 
taria uteretur, simulque in itinere ut aliquam occasionem dimicandi 
nancisceretur et insolitum ad laborem Pompei exercitum cotidianis 
itineribus defatigaret. His constitutis rebus signo iam profectionis 3 
dato tabernaculisque detensis animaduersum est paulo ante extra 
cotidianam consuetudinem longius a uallo esse aciem Pompei pro- 
gressam, ut non iniquo loco posse dimicari uideretur. Tunc Cae- 4 
sar apud suos, eum iam essel agmen in portis, *Differendum est’, 
inquit, ‘iter in praesentia nobis et de proelio cogitandum , sicut 
semper depoposcimus. Animo simus ad dimicandum parati: non 
facile occasionem postea reperiemus' eonfestimque expeditas co- 
pias educit. Pompeius quoque, ut postea cognitum esL, suorum 86 
omnium hortatu statuerat proelio decertare. Namque eliam in 
consilio superioribus diebus dixerat, priusquam concurrerent acies, 
fore, uti exercitus Caesaris pelleretur. Id cum essent plerique ad- 2 
mirati , ‘Scio me’, inquit, ‘paene incredibilem rem polliceri; sed 
rationem consilii mei accipite, quo firmiore animo in proelium prod- 
eatis. Persuasi equitibus nostris (idque mihi facturos confirma- 3 
uerunt), ut, cum propius sit accessum , dextrum Caesaris cornu 
ab latere aperto adgrederentur et circumuenta ab tergo acie prius 
perturbatum exercitum pellerent, quam a nobis telum in hostem 
iaceretur. Jta sine periculo legionum et paene sine uulnere bellum 4 
confciemus. Id autem difficile non est, cum tantum equitatu ualea- 
mus. Simul denunliauit, ut essent animo parati in posterum et, 5 
quoniam fieret dimicandi potestas, ul saepe cogitauissenl, ne usu 
manuque reliquorum opinionem fallerent. Hunc Labienus excepit 87 


2 baec a b, hoc u. spectans Stephanus, sperans codd. P. 185. 
3 commodiore re frumentaria ego ; commodio re frumentarie a, com- 
modo rei frumentariae b; commodiore frumentaria re u. 4 dimicandi 
om. b. 5 Pompei a. 6 fatigaret b. 7 animum aduersum a. 


consuetudinem 
extra 


ante — consuetudinem om. b. conditionem longius a. 


8 Pompei a. 11 inquid a. sicut semper Aldus, si ut sem- 
perabc. 12 simus P. Manutius, sumus abc. 13repperiemus a. 
14 cognitum] compertum b. 15 etiam] autem b. 16 diebus 
em. a. 17 pelleretur om. a b, expugnaretur c. 18 inquid penea. 
19 in om. a b. 20 mihi] inibi a b. facturos a b 3 dett. 
‘alii’, se facturos «u. 22 adgrederentur a. et a b, ut u. 
24 pene a. 27 sepe a, semper b. 28 manua be, manuum d. P. 186. 


Caesar, ed. Nipperd. 39 
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et, cum Caesaris copias despiceret, Pompei consilium summis lau- 
2 dibus efferret, ‘Noli’, inquit, ‘existimare, Pompei, hune esse exer- 
citum, qui Galliam Germaniamque deuicerit. Omnibus interfui 
3 proeliis neque temere incognitam rem pronuntio. Perexigua pars 


illius exercitus superest; magoa pars deperit, quod accidere tot 5 


proeliis fuit necesse, multos autumni pestilentia in Italia consum- 
psit, multi domum discesserunt, multi sunt relicti in continenti. 
4 An non audistis ex iis, qui =ar »»»e3m ualetudinis remanserunt, 


5 cohortes esse Druudisi facta 'opiae, quas uidelis, ex de- 
lectibus horum anuorum in Gallia sunt refectae , et ple- 
rique sunt ex coloniis Trat Ac tamen quod fuit roboris 

6 duobus proeliis Dyrrhachini. Haec cum dixisset, iurauit 
se nisi uictorem in castra no irum reliquosque, ut idem fa- 
cerent, hortatus est. Hoc 'ompeius idem iurauit; nec 

7 uero ex reliquis fuit quisqu iurare dubitaret. Haee cum 


facta sunt in consilio, magna spe vı iaetilia omnium discessum est ; 

ac iam animo uictoriam praecipicbant, quod de re tanta et a tam 
88 perito imperatore nihil frustra confirmari uidebatur. Caesar, cum 
Pompei castris adpropinquasset, ad hunc modum aciem eius instru- 
clam animaduertit. Erant in sinistro cornu legiones duae traditae 

a Caesare inilio dissensionis ex senatusconsulto; quarum una 
prima , altera tertia appellabatur. In eo loco ipse erat Pompeius. 

2 Mediam aciem Scipio cum legionibus Syriacis tenebat. Ciliciensis 
legio coniuncta cum cohortibus Hispanis, quas traductas ab Afra- 

3 nio docuimus, in dextro cornu erant collocatae. Has firmissimas 
se habere Pompeius existimabat. Reliquas inter aciem mediam 
cornuaque interiecerat numeroque cohortes CX expleuerat. Haec 
erant milia XLV , euocatorum circiler duo, quae ex beneficiariis 
superiorum exercituum ad eum conuenerant ; quae tota acie disper- 
serat. Reliquas cohortis VII in castris propinquisque castellis prae- 


4 


PA 


1 Pompei a. 7 continentia a b. 8 exaudistis a b 4 dett. 
his a. ualitudinis a. 9 Brundisi a. dilectibus b, di- 
lectis a ; delectu c. 11 coloniis (a) b, colonis u. ac tamen a b, 
attamen du. 12 Dyrrachenis b. 13 non om. b. 16 sunt a 
‘mss. omnes , essent u. omnium om. b. 18 ante nihil add. ct a. 
19 Pompei a. adpropinquasset a. 20 animum aduertit a 
2 dett. u. 22 tertia] P. 121. 23 Siriacis a. Cilicensis a 
"mss. 4. 24 Aeronio a, Acronio b, Exonio pr. et Petronio sec. m. c. 
25 his a. 26 acies a. 27 intericcerant a b. 29 con- 
uerterant a. ‘mss. 4. J0 reliquasque 5. cohortis a. in ca- 


stris ab c, castris u. 


20 
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sidio disposuerat. Dextrum cornu eius riuus quidam impeditis ripis 5$ 
muniebat ; quam ob causam cunctum equitatum, sagitlarios fundi- 
toresque omnes sinistro cornu obiecerat. Caesar superius institu- 89 
tum seruans X legionem in dextro cornu, nonam in sinistro collo- 
cauerat, tametsi erat Dyrrhachinis proeliis uebementer adtenuata, 
et huic sic adiunxit octauam , ut paene unam ex duabus efficeret, 
atque alteram alteri praesidio esse iusserat. Cohortes in acie LXXV 2 
constitutas habebat, quae summa erat milium XXII; cohortes II 
castris praesidio reliquerat. Sinistro cornu Ántonium , dextro P. 
Sullam, media acie Cn. Domitium praeposuerat. Ipse contra 
Pompeium constitit. Simul his rebus animaduersis, quas demon- 3 
strauimns , timens, ne a multitudine equitum dextrum cornu cir- 
cumueniretur, celeriter ex tertia acie singulas cohortes detraxit 
atque ex his quartam instituit equitatuique opposuit et, quid fieri 
uellet , ostendit monuitque eius diei uictoriam in earum cohortium 
uirtute constare. Simul tertiae aciei totique exercitui imperauit, 4 
ne iniussu suo concurreret : se, cum id fieri uellet, uexillo signum 
daturum. Exercitum cum militari more ad pugnam cohortaretur 90 
suaque in eum perpetui temporis officia praedicaret, inprimis com- 
memorauit: Testibus se militibus uti posse, quanto studio pacem 2 
petisset ; quae per Vatinium in colloquiis, quae per Aulum Clodium 
cum Scipione egisset, quibus modis ad Oricum cum Libone de mit- 
tendis legatis contendisset. Neque se umquam abuti militum san- 3 
guine neque rempublicam alterutro exercitu priuare uoluisse. Hac 4 
habita oratione exposcentibus militibus et studio pugnae ardentibus 
tuba signum dedit. Erat Crastinus euocatus in exercitu Caesaris, 91 
qui superiore anno apud eum primum pilum in legione X duxerat, 
uir singulari uirtute. Hic signo dato, *Sequimini me', inquit, 
*manipulares mei qui fuistis, et uestro imperatori quam consti- 
tuislis operam date. Vnum hoc proelium superest ; quo confecto 2 
et ille suam dignitatem et nos nostram libertatem recuperabimus'. 


3 sinistro ab c, iu sinistro u. 4 nonam] non iam a. 
5 erat — attenuata c cod. Frs. 3 dett., erant — attenuataea ‘alii’ (adt. a). 
Dyrracinis a. 6 et huic a reliqui, huic d 3 dett. adiun- 
xit) ad a b. pene a. T Lxxv a secundum Achaintrium, Lxxx a 
secundum Beyerlium et edd. P. 154. 8 mil. a. 10 Syllam (a). 
Cn. Domitium — (13) acie om. a. 17 iniusso b. 19 per- 
petuum a. in primis (a). 21 Aulum a, A. u. Clodium (a) 
Stephanus, Claudium ‘mss. omnes’. 23 umquam a, non unq. 
28 inquid a. 
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3 Simul respiciens Caesarem, ‘faciam’, inquil, “hodic, imperator, ut 
aut uiuo mibi aut mortuo gralias agas". Haec eum dixisset, pri- 

. mus ex dextro cornu procucurril, atque eum electi. milites circiter 
92 CXX uoluntarii eiusdem centuriae sunt prosecuti. Inter duas acies 


tantum erat relictum spatii, ut salis esset ad concursum utriusque 5 


exercitus. Sed Pompeius suis praedixerat, ut Caesaris impetum 
exciperent neue se loco mouerent aciemque eius distrahi pateren- 
2 tur; idque admonitu C. T---* fe dicebatur, ut primus ex- 


cursus uisque militum infrin "iesque distenderetur, atque 
in suis ordinibus dispositi di orirentur ; leuiusque casurá 
pila sperabat in loco retenti , quam si ipsi immissis telis 
occucurrissenlt , simul fort ato cursu. Caesaris milites 
3 exaánimarentur el lassitui entur. Quod nobis quidem 
nulla ratione factum a letur, propterea quod. esl 
quaedam animi incitatio | ; naturaliter innata omuibus, 
quae studio pugnae incenamur. ne non reprimere, sed angere 


inperalores. debent; neque frustra antiquitus institutum est, ut 
signa undique concinerent, clamoremque uniuersi tollerent ; quibus 
93 rebus et hostes terreri et suos incitari existimauerunt. Sed nostri 
milites dato signo cum infestis pilis procucurrissent atque animad- 
uerlissent non. concurri a Pompeianis, usu periti ac superioribus 
pugnis exercilali sua sponte cursum represserunt el ad medium 
fere spatium constiterunt, ne consumptis uiribus adpropinquarent, 
paruoque intermisso temporis spatio ac rursus renouato cursu pila 
miserunl celeriterque, ut erat praeceptum a Caesare, gladios 
2 strinxerunt. Neque uero Pompeiani huic rei defuerunt. Nam et 
tela missa exceperunt et impetum legionum tulerunt et ordines 
9 conseruarunt pilisque missis ad gladios redierunt. Eodem tempore 
equites ab sinistro Pompei cornu, ut erat imperatum, uniuersi pro- 
cucurrerunt, omnisque multitudo sagittariorum se profudit ; quo- 
rum impelum nosler equitatus non tulit, sed paulatim loco motus 
| inquid a. 3 utrisque a. 6 ut] ne d. 10 leuiusque 
(a)? 1! pilas parebat a. ininissis a. 12 occucurrissent a, 
occurrisseut edd. 13 exanimarentur dus, existimarentur a b et su- 
prascripto exaesluareut c. ante et add. quod ab. 14 uideretur 
a b. 17 inperatores a. 20 procucurrisseut (a) c, procurrissent 
‘alii’. animum aduertissent a. 23 adpropinquarent a. 
21 pila] tela b. 20 defuerant a b. 28 couseruarunt a nss. 3, 
couseruauerunt dg. 29 equites om. b. Pompei a. procucur- 


verunt (u) c, procurr. ‘alii’. 3f paulatim unus det. ; paulo de b. pau- 
lum reliqui. P. 186. 
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cessit: equitesque Pompei hoc acrius instare et se turmatim ex- 
plicare aciemque nostram a latere aperto circumire coeperunt. 
Quod ubi Caesar animaduertit, quar!ae aciei, quam instituerat sex 4 
cohortium , dedit signum. llli celeriter procucurrerunt infestisque 5 
signis tanta ui in Pompei equites impetum fecerunt, ut eorum nemo 
consisteret, omnesque conuersi non solum loco excederent , sed 
protinus incitati fuga montes altissimos peterent. Quibus submotis 
omnes sagittarii funditoresque destituti inermes sine praesidio in- 
terfeci sunt. Eodem impetu cohortes sinistrum cornu pugnanti- 6 
bus etiam tum ac resistentibus in acie Pompeianis circumierunt 
eosque a tergo sunt adorti. Eodem tempore tertiam aciem Caesar, 94 
quae quieta fuerat et se ad id tempus loco tenuerat, procurrere 
iussit. Ita cum recentes atque integri defessis successissent, alii 2 
autem a tergo adorirentur, sustinere Pompeiani non potuerunt, 
atque uniuersi terga uerlerunt. Neque uero Caesarem fefellit, 3 
quin ab iis cohortibus, quae contra equitatum in quarta acie col- 
locatae essent, initium uictoriae oriretur, ut ipse in cohortandis 
militibus pronuntiauerat. Ab his enim primum equitatus est pul- 4 
sus, ab isdem factae caedes sagittariorum ac funditorum, ab isdem 
acies Pompeiana a sinistra parte [erat] circumita atque initium 
fugae factum. Sed Pompeius, ut equitatum suum pulsum uidit at- $ 
que eam partem, cui maxime confidebat, perterritam animaduertit, 
aliis quoque diffisus acie excessit prolinusque se in castra equo 
contulit et iis centurionibus, quos in statione ad praetoriam por- 6 
tam posuerat, clare, ut milites exaudirent, *Tuemini', inquit, 
*castra et defendite diligenter, si quid durius acciderit. Ego reli- 
quas portas circumeo et castrorum praesidia confirmo’. Haec cum 7 
dixisset, se in praetorium contulit summae rei diffidens et tamen 
euentum expectans. Caesar Pompeianis ex fuga intra uallum com- 9$ 


1 Pompei a, Pompeii ‘mss. aliquot! ; Pompeiani u. 2 circumire 
a ‘mss. et edd. qdd.^, cireumuenire b; circuire v. 3 animum anertit a, 
animum aduertit ex uno det. u. sex Faérnus, ex codd. D.155. 
4 cohortibus a b c, cohortium numero reliqui. dedit signum a edd. 
ante Ald., signum dedit Aldus u. ille b. procucurrerunt (a) e, 
proeurr. ‘alii’. 5 Pompei a. 9 impugnantibus a bo. 12 pro- 
cueurrere a. 16 his a. 19 bis isdem a ‘mss. uetustiores, ut solet’, 
iisdem v. ac a b, atque u. 20 erat om. unus det. 22 fide- 
bat b. animum aduertit (3) et ex uno det. u. 23 aliis quoque 
ego, aliisque a b c; aliis u. 24 his a. praetorium posuerat a b c. 

25 inquid s. 29 expectans a. inter c. 
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pulsis nullum spatium perterritis dare oportere existimans mililes 
cohortatus est, ut beneficio fortunae uterentur castraque oppugna- 
rent. Qui, elsi magno aestu (nam ad meridiem res erat perducta), 
2 tamen ad omnem laborem animo parati imperio paruerunt. Castra 
a cohortibus , quae ibi praesidio erant relictae , industrie defende- 5 
3 bantur, multo etiam acrius a Thracibus barbarisque auxiliis, Nam 
qui ez acie refugerant milites, et animo perterriti et lassitudine 
confecti missis plerique armis signisque militaribus magis de reli- 


4 qua fuga quam de castrorum ie cogitabant. Neque uero 
diutius, qui in uallo constite1 itudinem telorum sustinere 10 
potuerunt, sed confecti uulm im reliquerunt, protinusque 
omnes ducibus usi centurioi isque militum in altissimos 

96 montes, qui ad castra pertii ugerunt. In castris Pompei 
uidere licuit trichilas structa: | argenti pondus expositum, 
recentibus cespitibus taberna. rata, Lucii etiam Lentuli et 15 
nonnullorum tabernacula prot a multaque praeterea, quae 


nimiam luxuriam et uictoriae fiduciam designarent, ut facile existi- 
mari posset nihil eos de euentu eius diei timuisse, qui non neces- 

2 sarias conquirerent uoluptates. At hi miserrimo ac palientissimo 
exercitu Caesaris luxuriem obiciebant, cui semper omnia ad ne- 20 

3 cessarium usum defuissent. Pompeius, iam cum intra uallum 
nostri uersarenlur, equum nactus detractis insignibus imperatoris 
decumana porta se ex castris eiecit protinusque equo citato Lari- 

4 sam contendit. Neque ibi constitit, sed eadem celeritale paucos 
suos ex fuga nactus nocturno itinere non intermisso comitatu equi- 25 
tum XXX ad mare peruenit nauemque frumentariam conscendit 
saepe , ut dicebatur, querens tantum se opinionem fefellisse, ut, a 
quo genere liominum uictoriam sperasset , ab eo inilio fugae facto 

9' paene proditus uideretur. Caesar castris potitus a militibus con- 
tendit, ne in praeda occupati reliqui negotii gerendi facultatem di- 30 

2 mitterent. Qua re impetrata montem opere circummunire insti- 

tuit. Pompeiani, quod is mons erat sine aqua, diffisi ei loco relicto 


l oportere om. b. 3 aestu abc, aestu fatigati u. 7 ex 
suppleuit Stephanus. 13 montis corr. a. Pompei a. 
14 structas Salmasius, stratas codd. 15 Lucii a, L. u. 16 edera 
omnes codd. praeter 2 dett. 17 existimari a unus det. *et 3 alii’, ae- 
stimari u. 18 eos om. b. 19 patientissimo Aldus, potentissimo 
codd. 20 exercitu a b c. 23 Larissam (a) v. 25 cquitatu b. 
27 sepe a. 29 pene a. 30 in om. b. 31 circummu- 


nire a et reliqui, circumuenire 2 dett. u. 32 eo loco b. 
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monte uniuersi jugis eius Larisam uersus se recipere coeperunt. 
Qua re animaduersa Caesar copias suas diuisit partemque legio- 3 
num in castris Pompei remanere iussit, partem in sua castra re- 
misit, IH secum legiones duxit commodioreque itinere Pompeia- 
nis occurrere coepit el progressus milia passuum VI aciem in- 
struxit. Qua re animaduersa Pompeiani iu quodam monte consti- 4 
terunt, Hunc montem flumen subluebat. Caesar milites cohorta- 
tus , etsi totius diei continenti labore erant confecti, noxque iam 
suberat, tamen munitione flumen a monte seclusit, ne noctu aquari 
Pompeiani possent. Quo perfecto opere illi de deditione missis le- 5 
gatis agere coeperunt. Pauci ordinis senalorii, qui se cum iis con- 
iunxerant, nocte fuga salutem petiuerunt. Caesar prima luce 98 
omnes eos, qui in monte consederant, ex superioribus locis in pla- 
niciem descendere alque arma proicere iussit. Quod ubi sine re- 2 
cusalione fecerunt passisque palmis proiecti ad terram flentes ab 
eo salutem peliuerunt, consolatus consurgere iussit et pauca apud 
eos de lenitate sua loculus, quo minore essent timore, omnes con- 
seruauit militibusque suis commendauit , ne qui eorum uiolaretur, 
neu quid sui desiderarent. Hac adhibita diligentia ex castris sibi 3 
legiones alias occurrere et eas, quas secum duxerat, in uicem re- 
quiescere atque in castra reuerti iussit eodemque die Larisam per- 
uenit. In eo proelio non amplius CC milites desiderauit, sed cen- 99 
turiones, fortes uiros , circiter XXX amisit. Interfectus est etiam 
fortissime puguans Crastinus, cuius mentionem supra fecimus, 
gladio in os aduersum coniecto. Neque id fuit falsum , quod ille 2 
in pugnam proficiscens dixerat. Sic enim Caesar existimabat, eo 
proelio excellentissimam uirtutem Crastini fuisse, optimeque eum 
de se meritum iudicabat. Ex Pompeiano exercitu circiter milia 3 
XV cecidisse uidebantur, sed in deditionem uenerunt amplius milia 
XXIIII (namque etiam cohortes, quae praesidio in castellis fuerant, 


1 iugis JW/assius ; iuris reliqui boni, uires b. Larissam (a) e. 
se om. ab. 2 re unus det., spe reliqui. 3 Pompei a. 
7 cohortatus Stephanus, cohortatus est a b ‘mss.’ 8 ut si b. 
10 quo a ‘mes. mei’, quo iam Aldus v. 11 coeperant a. 
cum his a. 12 petiuerunt a ‘mss. 5', petierunt v. 13 planitiem (a). 
15 ad] in b. 16 petiuerunt a ‘mss. plerique’, petierunt u. 
surgere b. 18 commendavit] conserdauit ante corr. a. qui — 
uiolaretur a et cum linea super e d, quis — uiolaretur ‘mss. 0 ; qui — uio- 
larentar u. 19 habita b. 20 duxerat] habebat b. 21 Lari- 
sam a, Larissam u. 22 cc suprasc. tos a. 23 xxx suprasc. ta a. 
etiam] autem b. 27 eum om. b. 
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sese Sullae dediderunt), mulli praeterea. in finitimas ciuitates re- 

4 fugerunt ; signaque militaria ex proelio ad Caesarem sunt relata 

CLXXX et aquilae VINI. L. Domitius ex castris in montem refu- 

giens, cum uires eum lassitudine defecissent , ab equitibus est in- 
terfectus. 

100 Eodem tempore D. Laelius cum classe ad Brundisium nenit 

eademque ratione, qua factum a Libone antea demonstrauimus, in- 

2 sulam obiectam portui Brundisino tenuit. Similiter Vatinius , qui 


Brundisio praeerat, tectis ins | scaphis elieuit naues Lae- 
lianas atque ex his longius pi unam quiuqueremem et mi- 
nores duas in angusliis portus mque per equites dispositos 
3 aqua prohibere classiarios | Sed Laelius tempore anni 
commodiore usus ad nauigan ariis nauibus Coreyra Dyr- 
rhachioque aquam suis subp jue a proposito deterrebatur 
4 neque ante proelium in The um cognitam aut ignominia 
amissarum nauium aut necessi "erum inopia ex portu insu- 


101laque expelli potuit. Isdem fere temporibus Cassius cum classe 
Syrorum et Phoenicum et Cilicum in Siciliam uenit, et cum esset 
Caesaris classis diuisa in duas partes, dimidiae parti praeesset P. 
Sulpicius praetor Vibone ad fretum, dimidiae M. Pomponius ad 
Messanam, prius Cassius ad Messanam nauibus aduolauit , quam 
2 Pomponius de eius aduentu cognosceret, perlurbatumque eum 
nactus nullis custodiis neque ordinibus certis magno uento et se- 
cundo completas onerarias naues taeda et pice el stupa reliquisque 
rebus, quae sunt ad incendia, in Pomponianam classem inmisit al- 
que omnes naues incendit XXXV ; e quibus erant XX constratae. 

3 Tantusque eo facto timor incessit, ut, cum esset legio praesidio 
Messanae, uix oppidum defenderetur, et nisi eo ipso tempore qui- 
dam nuntii de Caesaris uictoria per dispositos equites essent allati, 
4 existimabant plerique futurum fuisse, uti amitteretur. Sed oppor- 
tunissime nuntiis adlatis oppidumst defensum ; Cassiusque ad Sul- 


l Syllae (a), P. Sullae b. 9 Brundisii ‘mss. 3*. scha- 
phis a. 11 coepit a. dispositos om. b. 12 aquas b. 
15 Dyrrachioque quam suis a. 14 (subportabat a) portabat b. 
17 isdem a, iisdem v. Casius a. 18 Phenicum a. Celicum 
ante corr. a. 19 dimidiae parti a b 5 dett., et dimidiae parti v. 
20 Vibonem a b d. 2| prius — Messauam om. a. 24 naues el 
taeda ante corr. a. 25 sunt] falso Achatrntrius in a apta addi narrat. 
Pomponiam b, Poinpeianam a ‘mss. et cdd. qdd.' inmisit d. 
30 fuisse] esse b. admitteretur a. oportunissime a. 
31 adlatis a. oppiduimst ego, oppidum fuit codd. P. 187. Casiusque a. 
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picianam inde classem profectus est Vibonem adplicatisque nostris 5 
ad terram nauibus circiter XL propter eundem timorem pari atque 
antea ratione [egerunt] secundum nactus uentum onerarias naues 
praeparatas ad incendium inmisit, et flamma ab utroque cornu 
comprensa naues sunt combustae quinque. Cumque ignis magni- 6 
tudine uenti latius serperet, milites, qui ex ueteribus legionibus 
erant relicti praesidio nauibus ex numero aegrorum , ignominiam 
non tulerunt, sed sua sponte naues conscenderunt et a terra sol- 
uerunt impetuque facto in Cassianam classem quinqueremis duas, 
in quarum altera erat Cassius, ceperunt; sed Cassius exceptus 
scapha refugit: praeterea duae sunt depressae triremes. Neque 7 
multo post de proelio facto in Thessalia cognitum est, ut ipsis 
Pompeianis fides fieret: nam ante id tempus fingi a legatis amicis- 
que Caesaris arbitrabantur. Quibus rebus cognitis ex his locis 
Cassius cum classe discessit. 

Caesar omnibus rebus relictis persequendum sibi Pompeium 102 
existmauit, quascumque in partes se ex fuga recepisset, ne rursus 
copias comparare alias et bellum renouare posset, et quantumcum- 
que itineris equitatu efficere poterat cotidie progrediebatur legio- 
nemque unam minoribus itineribus subsequi iussit. Erat edictum 2 
Pompeii nomine Amphipoli propositum, uti omnes eius prouinciae 
iuniores, Graeci ciuesque Romani , iurandi causa conuenirent. 
Sed utrum auertendae suspicionis causa Pompeius proposuisset, ut 3 
quam diutissime longioris fugae consilium occultaret, an nouis de- 
lecibus, si nemo premeret, Macedoniam tenere conaretur, existi- 
mari non polerat. Ipse ad ancoram una nocte constitit et uocatis 4 
ad se Amphbipoli hospitibus et pecunia ad necessarios sumptus cor- 
rogata cognito Caesaris aduentu ex eo loco discessit et Mytilenas 


1 adplicatisque a. 2 circiter xL Aic posui, anle praepareatas 
(4) collocant codd. P. 187. 3 egerunt bc, egerunt Cassius a; egit 
u. Pncos ego posui. P. 186. å inmisit a. 5 comprensa unus 
det., compressa a b; comprehensa wv. sunt om. a b. 9 quinquere- 
mis a. 10 coeperunt a. 11 schapha a. refugiit praeteriit 
duae a b. depressae Fascosanus in marg., depresente ab ; deprehen- 
sae v. triremes] tirones b. 14 arbitrabatur a. ex his a 
edd. ante Ald., ex iis Aldus u. 17 quacumque in parte b et, qui quà- 
cunque, a. se ex fuga a, ex fuga se edd. 18 compararet a. 

quastumeusque (a). 21 Amphilopoli a et ‘hic et infra b c". 

22 Greci a. 24 dilectibus (a) b. 26 anchoram (a). 
unam a. 28 cognito Aldus, cognitoque a ‘mss. plerique’. Mithi- 
las a ‘mss. plerique et uetustiores'. 
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5 paucis diebus uenit. Biduum tempestate retentus nauibusque aliis 

6 additis actuariis in Ciliciam atque inde Cyprum peruenit. Ibi co- 
guoscit consensu omnium Antiochensium ciuiumque Romanorum, 
qui illic negoliarentur, arcem captam esse excludendi sui causa 
nuntiosque dimissos ad eos, qui se ex fuga in finilimas ciuitates 5 
recepisse dicerentur, ne Antiochiam adirent : id si fecissent, magno 

7 eorum capitis periculo futurum. Idem hoc L. Lentulo, qui supe- 
riore anno consul fuerat, et P. Lentulo consulari ae nonnullis 


aliis acciderat Rhodi; qui cun Pompeium sequerentur atque 
in insulam uenissent , oppido | recepti non erant missisque 1! 
ad eos nuntiis , ut ex his locis rent, contra uoluntatem su- 
8 am naues soluerunt. lamqu saris aduentu fama ad ciuita- 
103tes perferebatur. Quibus ı s rebus Pompeius deposito ad- 
eundae Syriae consilio peci etatis sublata et a quibusdam 
priuatis sumpta et aeris mag dere ad militarem usum in na- 1. 


ues inposito duobusque milibus nominum armatis, partim quos ex 
familiis societatum delegerat, partim a negotiatoribus coégerat, 
quosque ex suis quisque ad hauc rem idoneos existimabat, Pelu- 

2 sium peruenit. Ibi casu rex erat Ptolemaeus, puer aetate, magnis 
copiis cum sorore Cleopatra bellum gerens, quam paucis ante men- 20 
sibus per suos propinquos alque amicos regno expulerat; castra- 

3 que Cleopatrae non longo spatio ab eius castris distabant. Ad 
eum Pompeius misit, ut pro hospitio atque amicitia patris Alexan- 

4 dria reciperetur atque illius opibus in calamitale tegeretur. Sed 
qui ab eo missi erant, confecto legationis officio liberius cum mili- 25 
tibus regis colloqui coeperunt eosque hortari, ut suum officium 

9 Pompeio praestarent neue eius fortunam despicerent. In hoc erant 
numero complures Pompei milites, quos ex eius exercitu acceptos 
in Syria Gabinius Alexandriam traduxerat belloque confecto apud 

104 Ptolemaeum , patrem pueri, reliquerat. His tunc cognitis rebus 30 


2 adductis b. 3 Antiocensium a. á aram a bcd. 
3 dimissis ante corr. a. 6 dicerentur] uiderebtur b. 7 adfuturum 
a, affuturum b. hoc om. b. 9 qui cum c, quicunque a b. 
11 ut om. a. ex his a edd. priores, ex iis P. Manutius u. suas 
a. 12 soluerunt cod. Trs. et secundum Beyerlii silentium a, solue- 
rent bc et secundum Achaintrium a (soluerant J'ascosanus). lia 
om. a b. 15 maguo pondere] magnopere ante corr. a. 16 inpo- 
sito a. 19 erat om. a. Ptolemaeus Aldus ; Ptholomeus ubique 
a, Ptolomeus ‘mss. semper’. 24 operibus a b. 25 fuerant b. 
27 praestaret — despiceret a b c. 28 Pompei a. 29 Syri- 
am a b. Gauinius a, Gauinus b. 
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amici regis, qui propter aetatem eius in curatione erant regni, siue 
timore adducti, ut postea praedicabant, sollicitato exercitu regio ne 
Pompeius Alexandriam Áegyptumque occuparet, siue despecta 
eius fortuna, ut plerumque in calamitate ex amicis inimici existunt, 

5 his, qui erant ab eo missi, palam liberaliter responderunt eumque 
ad regem uenire iusserunt ; ipsi clam consilio inito Áchillam, prae- 2 
fectum regium, singulari hominem audacia, et L. Sepümium , tri- 
bunum militum , ad interficiendum Pompeium miserunt. Ab his 3 
liberaliter ipse appellatus et quadam notitia Septimii productus, 

l0 quod bello praedonum apud eum ordinem duxerat, nauiculam par- 
uulam conscendit cum paucis suis: ibi ab Achilla et Septimio 
interficitur. Item L. Lentulus comprehenditur ab rege et in cu- 
stodia necatur. 

Caesar , cum in Asiam uenisset , reperiebat T. Ampium co- 105 

I5 natum esse pecunias tollere Epheso ex fano Dianae eiusque rei 
causa senatores omnes ex prouincia euocasse, ut his testibus in 
summa pecuniae uteretur, sed interpellatum aduentu Caesaris pro- 
fugisse. Ita duobus temporibus Ephesiae pecuniae Caesar auxili- 
um tulit. Item constabat Elide in templo Mineruae repelitis atque 2 

'9 enumeratis diebus, quo die proelium secundum Caesar fecisset, 
simulacrum Victoriae, quod ante ipsam Mineruam conlocatum es- 
set el ante ad simulacrum Mineruae spectauisset, ad ualuas se 
templi limenque conuertisse. Eodemque die Ántiochiae in Syria 3 
bis tantus exercitus clamor et signorum sonus exauditus est, ut in 

P5 muris armata ciuitas discurreret. Hoc idem Plolemaide accidit. 
Pergami in occultis ac recondit templi, quo praeter sacerdotes 4 
adire fas uon est, quae Graeci a Ovro appellant, tympana sonue- 


1 curatione a b c, procuratione v. 3 Aegiptumque a. 
4 existunt a. 5 his a edd. ante Ald., iis Aldus u. 6 Achillan 
ubigue sine auctoritate u. ante praefectum add. in a b. 7 sin- 
gium post regium an post singulari add. b. 10 paruam ascendit b. 
11ibi a b, et ibi v. 14 ante uenisset repetit cum a. reppe- 
riebat a. Ampium cod. Vrs., Apium a et sic ‘uel Appium alii’. 
15 pecunias tollere a Stephanus, tollere pecunias ceterae edd. 16 euo- 
cauisse c. his a edd. priores, iis P. Manutius u. 20 Caesar fecis- 
set a ‘al.’ edd. ante Ald. (sed hae fecit) Stephanus, fecisset Caesar Aldus u. 
21 et22 simulachrum a. 21 conlocatum a. esset — (22) spe- 
ctauisset a b, erat — spectabat u. 22 ad post anteom. b. 23 con- 
uertisset ante corr. a. Siria a. 25 Ptholomaide a. 26 re- 
conditis aliquot dett. ; conditis d, recognitis ab; remotis u, et ‘ex c nihil 
uarietatis enotatum esi’. templi 4 dett., templis a ‘mss. plerique". 
27 &dvza) adita a bc ‘reliqui fere’. timphape a. 
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5 runt. Item Trallibus in templo Victoriae, nbi Caesaris. statuam 
consecrauerant, palma per eos dies [in tecto] inter coagmenta la- 
106 pidum ex pauimento extitisse oslendebatur, Caesar paucos dies 
in Asia moralus, cum audisset Pompeium Cypri nisum, coniectans 
eum Aegyptum iler habere propter necessitadines regni reliquas- 
que eius loci opportunitates cum legione una, quam se ex Thes- 
salia sequi iusserat , et altera , quam ex Achaia a Q. Futio legato 
euocauerat, equitibusque DCCC et nauibus longis Rhodiis X et Asia- 


2 ticis paucis Alexandriam peru u his erant legionibus homi- 
num milia tria CC ; reliqui uui ex proeliis et labore ac ma- 
3 guitudine itineris confecti coi n potuerant. Sed Caesar 
confisus fama rerum gestarum auxiliis proficisci non dubi- 


4 taueral aeque omnem sibi locus. i fore existimans. Alexan- 
driae de Pompei morte cognoscit e ibi primum € naue egre- 
diens clamorem militum audit ex in oppido praesidii causa 
reliquerat, et concursum ad $6 »« — let, quod fasces anteferren- 
tur. In hoc omnis multitudo maiestatem regiam minui praedica- 

9 bat. Hoc sedato tumultu crebrae continuis diebus ex concursu 
multitudinis concitationes fiebant, compluresque milites huius ur- 

107 bis omnibus partibus interficiebantur. Quibus rebus animaduersis 
legiones sibi alias ex Asia adduci iussit, quas ex Pompeianis mi- 
litibus confecerat. Ipse enim necessario etesis tenebatur; qui 

2 nauigantibus Alexandria sunt aduersissimi uenti. Interim contro- 
uersias regum ad populum Romanum et ad se, quod esset consul, 
pertinere existimans atque eo magis ollicio suo conuenire, quod 
superiore consulatu cum patre Ptolemaco et lege et senatusconsulto 
societas erat facta, ostendit sibi placere regem Ptolemaeum atque 
eius sororem Cleopatram exercitus, quos haberent, dimiltere et 
de controuersiis iure apud se potius quam inter se armis disceptare. 

108 Erat in procuratione regni propter actatem pueri nutricius eius, 
1 Trailibus a. 2 [in tecto] P. 187. J ex] io (a)? 

extitisse a. 4 moratus est cum b. 5 Aegyptum codd., in Aegyptum 

u (Aegipt. a). Fid. Maduig. obseru. ad gramm. Lat. p. 22. 6 opor- 

tunitates a. legione a e, legionibus «. se ex Thessalia a Stepha- 

nus, ex Thessalia se re/iquae edd. 10 mil. imi. cc a, 11 milia cc edd. 

13 aeque ego, atque reliqui codd. ; om. 4 dett. existimans a ^ 
€ 4 dett., existimabat fidus u. 14 Pompei a. e| de b. 
naue a b, naui v. 22 ethesiis a, ethesus e. tenebantur a. 

23 nauigantibus Alexandria a edd. ante Ald., Alexandria nauigantibus 4- 


dus u. fiuut u. 28 eius sororem a, sororem eius edd. 
30 procuratioui a. 
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eunuchus nomine Pothinus. Is primum inter suos queri atque in- 
dignari coepit regem ad causam dicendam euocari; deinde adiuto- 2 
res quosdam consili sui nactus ex regis amicis exercitum a Pelu- 
sio clam Alexandriam euocauit atque eundem Achillam, cuius su- 
pra meminimus, omnibus copiis praefecit. Hunc incitatum suis et 
regis inflatum pollicitationibus, quae fieri uellet, litteris nuntiisque 
edocuit. In testamento Ptolemaei patris heredes erant scripti ex 3 
duobus filiis maior et ex duabus filiabus ca , quae aetate antecede- 
bat. Haec uti fierent , per omnes deos perque foedera, quae Ro- 
mae fecisset, eodem testamento Ptolemaeus populum Romanum 
obtestabatur. Tabulae testamenti unae per legatos eius Romam 4 
erant allatae, ut in aerario ponerentur (hae, cum propter publicas 
occupationes poni non potuissent, apud Pompeium sunt depositae), 
alterae eodem exemplo relictae atque obsignatae Alexandriae pro- 
ferebantur. De his rebus cum ageretur apud Caesarem, isque109 
maxime uellet pro communi amico atque arbitro controuersias re- 
gum componere, subito exercitus regius equitatusque omnis uenire 
Alexandriam nuntiatur. Caesaris copiae nequaquam erant tantae, 2 
ut eis extra oppidum, si esset dimicandum, confideret. Relinque- 
batur, ut se suis locis oppido teneret consiliumque Achillae co- 
gnosceret. Milites tamen omnes in armis esse iussit. regemque 3 
hortatus est, ut ex suis necessariis quos haberet maximae aucto- 
ritatis legatos ad Achillam mitteret et, quid esset suae uoluntatis, 
ostenderet. A quo missi Dioscorides et Serapion, qui ambo legati 4 
Romae fuerant magnamque apud patrem Ptolemaeum auctoritatem 
habuerant, ad Achillam peruenerunt. Quos ille, cum in conspe- 5 
ctam eius uenissent, priusquam audiret aut , cuius rei causa missi 
essent, cognosceret, corripi atque interfici iussit; quorum aller 
accepto uulnere occupatus per suos pro occiso sublatus, aller in- 
terfectus est. Quo facto regem ut in sua potestate haberet, Cae- 6 
sar efficit magnam regium nomen apud suos auctoritatem habere 
existimans et ut potius priuato paucorum el latronum quam regio 


1 Pothinus d, Photinus a ‘reliqui’. inter se et suos b. 
2 causam dicendam a, dicendam causam edd. . 3 consili sui 4icardus, 
conscii sui b et, qui suis, a; conscios sui u. ex om.ab. Pulesio 
a. 5 praeficit a. 8 filiabus b, om. reliqui. P. 188. aetate 
om. b. 11 una a ‘mss. 3’. Romae a b 6 dett. 15 rebus om. 
b. 16 arbitrio ante corr. a. 25 magnaque a. 26 conspectu 
a b. 27 adiret a. 29 accepto — alter om. ab. 31 efficit a 


‘mss. T', effecit u. magnam unus det., magnamque reliqui. P. 20. 
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110 consilio susceptum bellum uideretur. Erant eum Achilla copiae, 
ut neque numero neque genere hominum neque usu rei militaris 

9 contemnendae uiderentur. Milia enim XX in armis habebat. Haec 
constabant ex Gabinianis militibus, qui jam in consuetudinem Ale- 


xandrinae uitae ac licentiae uenerant et momen disciplinamque 5 


populi Romani dedidicerant uxoresque duxerant, ex quibus pleri- 
3 que liberos habebant. Huc accedebant collecti ex praedonibus la- 
tronibusque Syriae Ciliciaeque prouinciae finilimarumque regio- 


num. Multi praeterea capi ti exulesque conuenerant: 
4 fugitiuis omnibus nostris cer Alexandriae receptus certa- 
que uitae condicio, ut dato ni litum essent numero ; si quis 
a domino prehenderetur, cor ilitam eripiebatur, qui uim 
suorum, quod iu simili culpa u ntur, ipsi pro suo periculo 
5 defendebant. Hi regum ami rlem deposcere , hi bona lo- 
cupletum diripere , stipendii 'ausa regis domum obsidere, 
regno expellere, alios arcess. e quodam Alexandrini exer- 


citus instituto consuerant. Erant praeterea equitum milia duo. 
6 Inucterauerant hi omnes. compluribus Alexandriae bellis; Ptole- 
maeum patrem in regnum reduxerant, Dibuli filios duos interfece- 
rant, bella cum Aegyptiis gesserant. Hunc usum rei militaris ha- 
111 bebant. His copiis fidens Achillas paucitatemque militum Caesa- 
ris despiciens occupabat Alexandriam practer cam oppidi partem, 
quam Caesar cum militibus tenebat, primo impetu domum eius in- 
rumpere conatus; sed Caesar dispositis per uias cohortibus impe- 
2 tum eius sustinuit. Eodemque tempore pugnatum est ad portum, 
ac longe maximam ea res attulit dimicationem. Simul enim didu- 
ctis copiis pluribus uiis pugnabatur, et magna multitudine nauis 
3 longas occupare hostes conabantur; quarum erant L auxilio mis- 
sae ad Pompeium proclioque in Thessalia facto domum redierant, 
illae triremes omnes ct quinqueremes aptae instructaeque omnibus 


J contempnendae a. haec a b ‘2 alii’, hae u. 4 militibus] 
milibus a. 9 licentia a b. 6 dedidicerant /4/dus, didicerant a 
‘mss, plerique. 8 Cvliciaeque a. finitimarum regionumque a. 

9 inulti om. b. dampnati a. exsulesque (a). 10 fugitiuis 
reliqui, fugitiuisque unus det. u. 1] conditio (a). si quis a b, 
quorum si quis v. 12 consensu a *mss. mei’, concursu Aldus u. 

13 culpa om. b. 14 rerum a ‘mss. 4. morem a ‘mss. 3', bona b. 
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rebus ad nauigandum, praeter has XXII, quae praesidii causa Ale- 
xandriae esse consuerant, constratae omnes; quas si occupauis- Á 
sent, classe Caesari erepta portum ac mare totum in sua potestate 
haberent, commeatu auxiliisque Caesarem prohiberent. Itaque 5 
tanta est contentione actum , quanta agi debuit, cum illi celerem 
in ea re uictoriam, hi salutem suam consistere uiderent. Sed rem 6 
optinuit Caesar omnesque eas naues et reliquas, quae erant in na- 
ualibus, incendit, quod tam late tueri parua manu non poterat, 
confestimque ad Pharum nauibus milites exposuit. Pharus est in 112 
insula turris magna altitudine, mirificis operibus extrueta; quae 
nomen ab insula accepit. Haec insula obiecta Alexandriae portum 2 
efficit; sed a superioribus regionibus in longitudinem passuum DCCCC 
in mare iactis molibus angusto itinere et ponte cum oppido con- 
iungitar. In hac sunt insula domicilia Aegyptiorum et uicus op- 3 
pidi magnitudine; quaeque ibi cumque naues inprudentia aut tem- 
pestate paulum suo cursu decesserunt, has more praedonum diri- 
pere consuerunt. lis autem inuitis, a quibus Pharus tenetur, non 4 
potest esse propter angustias nauibus introitus in portum. Hoc 5 
tum ueritus Caesar hostibus in pugna occupatis militibus expositis 
Pharum prehendit atque ibi praesidium posuit. Quibus est rebus 6 
effectum, uli tuto frumentum auxiliaque nauibus ad eum subpor- 
tari possent. Dimisit enim circum omnes propinquas prouincias 
atque inde auxilia euocauit. Reliquis oppidi partibus sic est pu- 7 
gnalum, ut aequo proelio discederetur, et neutri pellerentur (id 
efficiebant angustiae loci) , paucisque utrimque interfectis Caesar 
loca maxime necessaria complexus noctu praemuniit. Haec tractu 8 
oppidi pars erat regiae exigua, in quam ipse babitandi causa initio 


1 xxix b. 2 consuerant a b c, consueuerant u. 3 Caesaris 
*mss. plerique. 5 illi unus det., ille reliqui. 7 optinuit a. 

8 parua a ‘mss. 5', tam parua u. 10 extructa a. 13 cin- 
gitur b. 14 Aegiptiorum a. 15 quaeque ibi cumque ego ; quae- 
qui ubique a, qiícumque b, quaeque ubique u. P. 188. inprudentia a. 

16 paulum 3 dett., paulo a b; paululum u. decesserunt a *mss. 
4', decesserint u. 17 consuerunt a b c, consueuerunt u. is autem 
a. Pharos ex uno det. u. 19 militibus Scaliger, militibusque 
codd. 20 Pharou ez 3 dett. u. prehendit a bc, apprehendit v. 

21 subportari a. 22 dimisit Scaliger (demisit P. Manutius); 
deauxit ab cd, misit pro uar. lect. d. prouincias a b c omnesque, de 
quibus constat; regiones u et ‘forsan d. 25 utrimque a, non utrinq. 

26 praemuniti a, praemuniri b; praemunit edd. haec unus det., 
nec reliqui. 
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erat inductus , et theatrum coniunctum domui , quod arcis tenebat 
locum aditusque habebat ad portum et ad reliqua naualia. Hasmu- 
nitiones insequentibus auxit diebus , ut pro muro obieetas haberet 
9 neu dimicare inuitus cogeretur. Interim filia minor Ptolemaei re- 
gis uacuam possessionem regni sperans ad Achillam sese ex regia 3 
10 traiecit unaque bellum administrare coepit, Sed celeriter est inter 
eos de principatu controuersia orla; quae res apud milites largi- 
tiones auxit: magnis enim iacturis sibi quisque eorum animos con- 


11 ciliabat. Haec dum apud ho ntur, Pothinus, nutricius pu- 
eri et procurator regni, in | aris, cum ad Achillam nuo- I 
tios mitteret hortarelurque, 0 desislerel neue animo defi- 
ceret, indicatis deprehen: nuntiis a Caesare est inter- 
fectus. Haec initia belli ; fuerunt. 


Bello Alexandrino conflato Caesar Rhodo atque ex Syria Ci- 
liciaqne omnem classem arcessit; Creta sagittarios, equites ab 
rege Nabatacorum Malcho euocat; tormenta undique eonquiri el 

2 frumentum mitti, auxilia adduci iubet. Interim munitiones cotidie 
operibus augentur, atque omnes oppidi partes, quae minus esse 
firmae uidentur, testudinibus ac musculis temptantur; ex aedili- 
ciis autem per foramina in proxima aedificia arietes inmiltuntur, 
quantumque aut ruinis deieitur aut per uim recipitur loci, in tan- 

3 lum munitiones proferuntur. Nam incendio fere tuta est Ale- 


[SEI 


xandria, quod siue contiguatione ac materia sunt aedificia el 1 
9 Pothinus Aic a. 10 partem a b. nuntians ante corr. a. 
12 indicatus b, et indicatis a. Explicit liber ur belli ciuilis o. 


Incipit C. Caesaris bellum Alexandrinum feliciter a, et Caesaris no- 
men in quibusdam suis inuenit Oud. 3 Nauateorum a et Nauat. etli- 
am b. Malco a. 4 auxilia a ‘mss, plerique, auxiliaque Aldus u. 

5 esse lirmae a, firmae esse edd. 6 uidentur a ‘mss. Ò’, uide- 
rentur uv. temptantur ego, aptantur codd. P. 188. 7 per em. a. 
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structuris ac fornicibus continentur tectaque sunt rudere aut pa- 
uimentis. Caesar maxime studebat, ut, quam angustissimam par- 4 
tem oppidi palus a meridie interiecta efficiebat , hanc operibus ui- 
neisque agendis ab reliqua parte urbis excluderet, illud spectans, 5 
primum, ut, cum in duas partes esset urbs diuisa, acies uno con- 
silio atque imperio administraretur, deinde, ut lahorantibus suc- 
curri atque ex altera oppidi parte auxilium ferri posset, inprimis 6 
uero, ut aqua pabuleque abundaret, quarum alterius rei copiam 
exiguam, alterius nullam omnino facultatem habebat; quod utrum- 
que large palus praebere poterat. Neque uero Alexandrinis in 2 
gerendis negotiis cunctatio ulla aut mora inferebatur. Nam in 
omnes partes, per quas fines Aegypti regnumque pertinet, legatos 
conquisitoresque delectus habendi causa miserant, magnumque nu- 
merum in oppidum telorum atque tormentorum conuexerant et in- 
numerabilem multitudinem adduxerant. Nec minus in urbe maxi- 2 
mae armorum erant institutae officinae. Seruos praeterea pube- 
res armauerant; quibus domini locupletiores uiclum cotidianum 
stipendiumque praebebant. Hac multitudine disposita munitiones 3 
semotarum partium tuebantur; ueteranas cohortes uacuas in cele- 
berrimis urbis locis habebant, ut, quacumque regione pugnaretur, 
integris uiribus ad auxilium ferendum opponi possent. Omnibus 4 
uiis atque angiporlis triplicem uallum obduxerant (erat autem qua- 
drato extructus saxo neque minus XL pedes altitudinis habebat), 
quaeque partes urbis inferiores erant, has altissimis turribus de- 
norum tabulatorum munierant. Praeterea alias ambulatorias toti- $ 
dem tabulatorum confixerant subiectisque eas rotis funibus iumen: 
tisque obiectis directis plateis in quamcumque erat uisum parlem 
mouebant. Vrbs fertilissima et copiosissima omnium rerum appa- $ 
ratus suggerebat. Ipsi homines ingeniosissimi atque aculissimi; 
quae a nostris fieri uiderant, ea solertia efficiebant, ut nostri illo- 


1 instrocturis b. ac fornicibus a ‘mss. 5', atque fornicibus u. 
aut) ac b. á spectans P'ascosanus, exspectans codd. (exp. a). 
5 in duas partes esset a Stephanus, esset in duas partes reliquae 
edd. urbis b. 7 in primis (a). 10 large palus a, palus large 
edd. 12 fines om. b. Aegypti a * mass. tantum non omnes’, Ae- 
gyptii Lipsius u. regnum b. 13 dilectus (a) b. 19 semoto- 
rum a. 20 quacunque (a). 21 opponi possent a bed, opportunae 
essent y. 23 extructus a. pedum 5. 25 communierant b. 
20 confecerant b. 27 derectis af. quamcunque (a). 
erant a. 29 ingeniosi a ‘mss. Ô’. 30 a nostris ego, a nobis codd. 
P. 11. sollertia a. 
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bus exclusis, quae ab ipso tenebantur, aquae magnam uim ex mari 
rotis ac machinationibus exprimere contendit: banc locis superio- 
ribus fundere in partem Caesaris non intermittebat. Quam ob 2 
causam salsior paulo praeter consuetudinem aqua trahebatur ex 
proximis aedificiis magnamque hominibus admirationem praebebat, 
quam ob rem id accidissel ; nec salis sibi ipsi credebant, cum se 3 
inferiores eiusdem generis ac saporis aqua dicerent uti, atque ante 
consuessent , uulgoque inter se conferebant et degustando, quan- 
tum inter se differrent aquae, cognoscebant. Paruo uero temporis 4 
spalio haec propior bibi omnino non poterat, illa inferior corru- 
plior iam salsiorque reperiebatur. Quo facto dubitatione sublata 7 
tantus incessit timor, ut ad extremum casum periculi omnes dedu- 
cli uiderentur, alque alii morari Caesarem dicerent, quin naues 
conscendere iuberet, alii multo grauius extimescerent [casum], 
quod neque celari Alexandrini possent in apparanda fuga, cum 
tam paruo spatio distarent ab ipsis, neque illis inminentibus atque 
insequentibus ullus in naues receptus daretur. Erat autem magna 2 
multitudo oppidanorum in parte Caesaris, quam domiciliis ipsorum 
non mouerat, quod ea se fidelem palam nostris esse simulabat et 
desciuisse a suis uidebatur : ut mihi defendendi essent Alexandrini 
neque fallaces esse neque temerarii, multaque oralio frustra absu- 
meretur; cum uero uno tempore et natio eorum et natura cogno- 3 
scatur, aptissimum esse lioc genus ad proditionem dubitare nemo 
potest. Caesar suorum limorem consolatione et ratione minuebat. 8 
Nam puteis fossis aquam dulcem reperiri posseadfirmabat. Omnia 
litora naturaliter aquae dulcis uenas babere. Quod si alia esset 2 
litoris Aegyptii nalura atque omnium reliquorum, tamen, quoniam 
mare libere tenerent, neque hostes classem haberent, prohiberi 


4 causam a b, rem u. 6 rem a b, causam v. 7 digerent e, 
digererent b. antea b. 8 cousuescent cum puncto sub alteraca. 
9 different a. 11 iam om. b. repperiebatur a. 

14 iuberent a. grauius codd., grauiorem P. Manutius u. casum 
M. Haupltü suasu inclusi. P. 139. 15 Alexandrini ac, Alexandrinis 
‘reliqui’. possiuta. 16 illi a. inmineptibus a. 19 non 
nouerat a. 20 ut mihi a et reliqui plerique, ut si mihi P. Manutius u. 
21 neque fallaces codd., quod neque fallaces u (faciles b). 
esse ego, essent codd. temerari a. multaque a b c, multa uw. 
23 dubitare nemo a Stephanus, nemo dubitare reliquae edd. 
24 consolatione] collatione bc. 25 puteus a. reperiri posse a (is 
repp.) Stephanus, posse reperiri re/iquae edd. adfirmabat a. 
omnia a, omnia enim edd. 27 Aegypti a ‘mss. qdd.' 28 haberent) 
tenerent a, om. b. prohibere a b. 
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minus cotidie nauibus aquam peterent uel a 
renun quae diuersae 


NN 


pullum 
p jur. Lega rim i gidem metiri oic 
ymo negotio impetus hostium aduersos munitio- 


e er p quibus relictis nec loco nec numero pares esse 

5a aie tem moram et dificulatem ascensum in naues 

í E EL m 
locorumque et aedificiorum notitiam. Hos praeci- 10 


4 rm entes praecursuros et loca excelsiora atque ae- 

jeepalüros ; ita tamen fuga nauibusque nostros prohibitu- 

Lr consilii obliuiscerentur atque omní ratione esse 

eium cogitarent. Hac oratione apud suos habila atque omni- 
í æ sentibus excitatis dat centurionibus negotium, ul reliquis ope- 15 

yd rm ad fodiendos puleos animum conferant neue quam 

g partem nocturni temporis intermittant. Quo suscepto negotio at- 

amnium animis ad laborem incitatis magna una nocle uis aquae 

dulcis inuenta est. lta operosis Alexandrinorum machinationibus 
maximisque conatibus non longi temporis labore occursum est. 20 

3 Eo biduo legio XXXVII ex dediticiis Pompeianis militibus cum fru- 

mento, armis, telis, tormentis inposita in naues a Domitio Caluino 

ġ ad litora Africae paulo u/tra Alexandriam delata est. Hae naues 

euro, qui multos dies continenter flabat, portum capere prohibe- 
bantur; sed loca sunt egregia omni illa regione ad tenendas an- 25 

coras. Hi cum diu retinerentur atque aquae inopia premerentur, 

fü nauigio actuario Caesarem faciunt certiorem. Caesar, ut per se 

consilium caperet, quid faciendum uiderelur, nauem conscendit 

alque omnem classem se sequi iussit nullis nostris militibus impo- 


1 sese non om. b. possent a b. nauibus aquam a Stepha- 
nus, aquam nauibus reliquae edd. peterent Aldus, petereabc. 
2 Paraetonio 4f/dus ; Paratonio a ‘mss. plerique’, Paratonis bc. uel 
dextra a. 3 nunquam (a). 4 non solum hiis a. 5 ne bis 
quidem nihil a. 6 ante magno add. sine c. impetum b. 
aduersus munitionibus a et, qui aduersis, b; aduersos ex munitionibus u. 
7 sustinere ego, sustineri codd. P.189. 8 ascensum (a). 
9 schaphis a. 10 aedificationum b. 11 praecurrituros b. 
12 tameu a b, om. v. fugam a. 13 uisaque dulcis a. 21 de- 
ditiis a. 22 inposita a. Caluicio a. 23 littora a. ultra 
ego, om. abc; supra n. 25 anchoras a. 28 nauem a ‘mss. ple- 


fique', nauim u. 


10 


ET 
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sitis, quod, cum longius paulo discederet, munitiones nudare nole- 
bat. Cumque ad eum locum accessisset, qui appellatur Chersone- 2 
sus aquandique causa remiges in terram exposuisset, nonnulli ex 
eo numero, cum longius a nauibus praedatum processissent, ab 
equitibus hostium sunt excepti. Ex his cognouerunt Caesarem 3 
ipsum in classe uenisse neque ullos milites in nauibus habere. 


. Qua re comperta magnam sibi facultatem fortunam obtulisse bene 


gerendae rei crediderunt. Itaque naues omnes, quas paratas ha- 4 
buerant ad nauigandum, propugnatoribus instruxerunt Caesarique 
redeunti cum classe occurrerunt. Qui duabus de causis eo die di- 5 
micare nolebat, quod et nullos milites in nauibus habebat, et post 
horam X diei res agebatur ; nox autem allatura uidebatur maiorem 
fiduciam illis, qui locorum notitia confidebant: sibi etiam hortandi 
suos auxilium defuturum , quod nulla satis idonea esset bortatio, 
quae neque uirtutem possel notare neque inertiam. Quibus de 6 
causis naues, quas poluit, Caesar ad terram detrahit; quem in lo- 
cum illos successuros non exisümabat. Erat una nauis Rhodia in 11 
dextro Caesaris cornu longe ab reliquis collocata. Hanc conspi- 
cati hostes non tenuerunt sese, magnoque impetu III ad eam con- 
stratae naues et complures apertae contenderunt. Cui coactus est 2 
Caesar ferre subsidium , ne turpem in conspectu contumeliam ac- 
ciperet, quamquam, si quid gravius illis accidisset, merito casurum 
iudicabat. Proelium commissum est magna contentione Rhodio- 3 
rum; qui cum in omnibus dimicaüonibus et scientia el uirtute 
praestitissent, tum maxime illo tempore totum onus sustinere non 
recusabant, ne quod suorum culpa detrimentum acceptum uidere- 
tur. Ita proelium secundissimum est factum. Capta est una ho- 4 
stium quadriremis, depressa est allera, duae omnibus epibatis nu- 
datae; magna praeterea multitudo in reliquis nauibus propugna- 
torum est interfecla. Quod nisi nox proelium diremisset, tota Š 


1 nadari d. 2 accessisset Aldus, accessissent a ‘mss. 8’. 
Chersonesus ‘uel Chersonensus b c', Chersonensus a. 3 exposuisset 
Aldus, exposuissent a ‘mss. ô’. 5 his a edd. ante Ald. Stephanus, iis 
Aldus u. 6 neque ego, nec (a) edd. Nusquam in toto commentario- 
Pum corpore seu, neu, nec ponuntur ante uocalem, nisi quod auctor b. 
Hisp. necopinans dizit. 10 occurrerant a. 14 quo nulla a. 

17 succenssros cum puncto sub o et suprasc. e a, succensores c. 

19 non terunt a, uerterunt b. 22 quanquam (a). casum b. 

23 est om. c. contentio a c. 24 qui tum b. 25 maxime in 
illo b. 28 depressa altera 5. duae Turnebus, deinde codd. 


SELLI ALEXXNDBINI 


.— m tesar potitus esset, Bae calamitate perterritis 
ase cuperso venio leniter (lante maues onerarias Caesar re- 
sesso awcbrvlbus. SUIS nambus Alexandriam deducit. Ea detrimento 
oc» -ant rach Alexandrini, cum iam nom wrinte propugnatoram, 
a -eemia classariorum se welos uiderent, qaibus. ..... et $0- 5 
eins loeis sublesabantur, ut ex aedificiis defendi possent, et 
saieniom cunctam obicerent, quod nostrae classis oppugnationem 
`am cd terram uerebantur. idem, posteaquam Ganymedes in 


-sneilio conlirmauit sese et ea sent amissae, restitutaram. 
et aummerum adaucturum, m et fiducia. ueteres reficere H 
nanes acceuratiusque huie rei que mseruire instituerunt, 

3 Ae tametsi amplius CX naui! in portu naualibusque ami- 
serant, tamen reparandae lationem nog depasgeruut.. 
Videbant enim non auxili: non commedstas sabportari 

Å posse, sì classe ipsi ualere a nautici homines, urbis et 1 
regionis maritimae cotidian pueris exercitati , ad natu- 


rale ac domestienm bonum remgere enpiebant ; et quantum parau- 
lis nauis. profecissent, sentiebant : itaque omni studio ad paran- 
13 dam classem incubuerunt. Erant omnibus ostiis Nili custodiae 
exigendi portorit causa dispositae. Naucs ueteres erant in occul- 0 
tis regiae naualibus, quibus multis annis ad nauigandum non erant 
2 usi. Has reficiebant, illas Alexandriam reuocabant.  Deerant re- 
mi : porticus, gymnasia , publica aedificia delegebant ; asseres re- 
morum usum obtinebant : aliut naturalis solertia, aliud urbis copia 
3 subministrabat. Postremo non longam nauigationem parabant, ?5 
sed praesentis temporis necessitali seruiebant et in ipso portu con- 
fligendum uidebant. Itaque paucis diebus contra omnium opinio- 
4 nem quadriremes XXII, quinqueremes V coufecerunt; ad has mi- 
nores apertasque complures adiecerunt ct in portu periclitati re- 
migio, quid quaeque earum cflicere posset, idoneos milites impo- 30 


2 remulgo a b. 4 pugnatorum b. 5 lacunam post quibus 
notauit, anle quibus s'gnificauerat Daursius. 8 idem a e£ sic ʻet item 
mss. ef edd. gd. , iidem v. 9 ut casa b. 10 adacturum a. 

1? ex /idus (sed litteris), ex a ‘mss. aliquot". amiserant £l- 
dus, miserant a ‘mss. 5'. 13 non post cogitationem ponit a, ante 
tamen Aldus et sqq. (priores om.). deposucrant a b. 14 Caesart 
(a) Stephanus, Caesaris “mss. omnes’. subportari a. 16 natu- 
ralem a. 18 reparandam b. 20 portarii ‘mss. quid. et antc 
corr. d. 23 ginnasia a. publica aedificia a edd. ante Ad., aedi- 
ficia publica fidus u. 24 usu b. aliut priore loco a. sol- 


lertia a. 25 ministrabat b. 29 quam plures b. 


25 


CAPVT 12—15. 631 


suerunt seque ad confligendum omnibus rebus parauerunt. Cac- 5 
sar Rhodias naues VIII habebat (nam decem missis una in cursu 
[litore] Aegyptio defecerat), Ponticas vill, Lvcias V, ex Asia XII. 
Ex his erant quinqueremes et quadriremes X , reliquae infra hanc 
magnitudinem et pleraeque apertae. "Tamen uirtute militum con- 
fisus cognitis hostium copiis se ad dimicandum parabat. Postquam 14 
eo uentum est, ut sibi ulerque confideret, Caesar Pharon classe 
circumuehitur aduersasque naues hostibus constituit: in dextro 
cornu Rhodias collocat, in sinistro Ponticas. Inter has spatium 
CCCC passuum relinquit , quod satis esse ad explicandas naues ui- 
debatur. Post hunc ordinem reliquas naues subsidio distribuit; 2 
quae quamque earum sequatur et cui subueniat, constituit atque 
imperat. Non dubitanter Alexandrini classem producunt atque in- 3 
struunt : in fronte collocant XXII, reliquas subsidiarias in secundo 
ordine constituunt. Magnum praeterea numerum minorum naui- 4 
giorum et scapharum producunt cum malleolis ignibusque , si quid 
ipsa multitudo et clamor et flamma nostris terroris adferre possent. 
Erant inter duas classes uada transitu angusto, quae pertinent ad $ 
regionem Africae (sic enim praedicant, partem esse Alexandriae 
dimidiam Africae), satisque diu inter ipsos est expectatuni, ab 6 
utris fieret transeundi initium, propterea quod ei, qui intrassent, 
et ad explicandam classem ct ad receptum, si durior accidisset ca- 
sus, impeditiores fore uidebantur. Rhodiis nauibus praeerat Eu- 15 
phranor, animi magnitudine ac uirtute magis cum nostris homini- 
bus quam cum Graecis comparandus. Hic ob notissimam scien- 2 
tiam atque animi magnitudinem delectus est ab Rhodiis, qui impe- 
rium classis obtineret. Qui ubi Caesaris animum aduertit, *Vide- 3 
ris mibi’, inquit, ‘Caesar, uereri, si haec uada primis nauibus in- 
traris, ne prius dimicare cogaris, quam reliquam classem potueris 
explicare. Nobis rem committe: nos proelium sustinebimus (ne- 4 


2 vni babebat a. 3 littore a. P. 190. Aegypto b, Aegipto 
a. Licias a. Á erant om. d. v.remes a et sic uel quinque- 
remes ‘mss. omnes, quinqueremes quinque Aldus u. 7 uterque a el, 
ut puto, b; uterque eorum wu: uterque (potius eorum) ‘non comparet in b’. 

Pharon (a) *mss.!, non Pharum. classi a. 9 Rhodios a. 

locat b. Ponticos inter hos a. 17 adferre a. 20 ipso 
sé expectatum a. 21 fieret transeundi a, transeundi fleret edd. ei 
abeced, eis u. 23 expeditiores a d. 25 Grecis a. tatissimam 
antecorr. a. 28 inquid a. intraris a b, intraueris u. 29 po- 
tueris a cod. Vres. 3 dett., possis v. 


sario discessum ab arte est pro 
8 tamen in uirtute constitit. Neq 
aut nostrorum aut oppidanorum 
occupatum animum haberen 

omni prospectu locum 

16 ctoriam suis ab diis in 
erat proelii certamen. 
mari effugium dabatur uj 

2 incerto: illi, si Superassent nauil 

3 faissent, reliquam tamen fortun, 
graue ac miserum uidebatur, per 

lute omnium decertare ; quorum . 
sisset, reliquis eliam esset cadend 

Á cultas non fuisset. Haec superior 
Suis exposuerat, ut hoc maiore ani 

5 salutem sibi commendalam uidere 
bernalem, amicum, notum prosequ 
que omnium fallere, opinionem, qu 
proficisceretur. Itaque hoc animo E 
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remigibusque, et deprimuntur tres nostris incolumibus omnibus. 
Reliquae propinquam fugam ad oppidum capiunt ; quas protexerunt 8 
ex molibus atque aedificiis inminentibus et nostros adire propius 
prohibuerunt. Hoc ne sibi saepius accidere posset, omni ratione 17 
Caesar contendendum exisümauit, ut insulam molemque ad insu- 
lam pertinentem in suam redigeret potestatem. Perfectis enim 2 
magna ex parte munitionibus in oppido etiam illa urbem uno tem- 
pore temptari posse confidebat. Quo capto consilio cohortes 3 
X et leuis armaturae electos quosque idoneos ex equitibus Gal- 
lis arbitrabatur in nauigia minora scaphasque inponit; alteram 
insulae partem distinendae manus causa constralis nauibus adgre- 
ditur praemiis magnis propositis , qui primus insulam cepisset. Ac 4 
primum impetum nosirorum pariter sustinuerunt. Vno enim tem- 
pore et ex tectis aedificiorum propugnabant et litora armati defen- 
debant, quo propter asperitatem loci non facilis nostris aditus da- 
batur, et scaphis nauibusque longis quinque mobiliter et scienter 
angustias loci tuebantur. Sed ubi primum locis cognitis uadisque 5 
pertemptatis pauci nostri in litore constiterunt atque hos sunt alii 
subsecuti constanterque in eos, qui in litore aequo insliterant, im- 
petum fecerunt, omnes Pharitae terga uerterunt. His pulsis custo- 6 
diae portus relicti naues ad litora et uicum adplicarunt seque ex 
nauibus ad tuenda aedificia eiecerunt. Neque uero diutius ea mu- 18 
nitione se continere potuerunt, etsi erat non dissimile atque Alexan- 
driae genus aedificiorum , ut minora maioribus conferantur, tur- 
resque editae et coniunctae muri locum optinebant, neque nostri 
aut scalis aut cratibus aut reliquis rebus parati uenerant ad op- 
pugnandum. Sed terror hominibus mentem consiliumque eripit et 2 
membra debilitat, ut tunc accidit. Qui se in aequo loco ac plano 3 


1 incolomibus cum u super lo a. 3 inminentibus a. 
7 etiam illa urbem ego; et illam urbem a, et illa in urbem bcd. P. 190 
extr. tempore om. a. 9 quosque Lipsius, quos codd. P. 191. 

10 inponit a. alteram Aldus, in alteram a b. 11 destinen- 
dae a et sic aut detinendae ‘mss. qdd.' constractis a. adgredi- 
tur a. 12 praemiisque a b. 13 primum a b, primo v. 14ee- 
dificiorum om. b. littora a. 16 scbaphis a. 18 et 19 lit- 
tore a. 19 constiterant b. 20 custodiae portus relicti Jurinius, 
custodia portus relicta codd. P. 192. 21 naues a et, ‘si excerptis fides 
habenda, mss. plerique’; om. b. littora a. adplicarunt a, appli- 
cauerunt u. 22 diutius a b c, diutius ipsi v. ea Dauisius, ex 
codd. 24 maioribus] minoribus a b. circumferantur b. 
25 coniunctae] munitae m. pr. b. optinebant a. 
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pares esse confidebant, idem perterriti fuga suorum et caede pau- 
corum XXX pedum altitudine in aedificiis consistere ausi non sunt 
seque per molem in mare praecipitauerunt et DCCC passuum inter- 
uallum ad oppidum enatauerunt, Multi tamen ex his capti inter- 
19 fectique sunt : sed numerus captiuorum omnino fuit sexcenti, Cae- 5 
sar praeda militibus concessa aedificia diripi jussit castellamque ad 
pontem , qui propior erat Pharo, communiuit atque ibi praesidium 
2 posuit. Hunc foga Pharitae reliquerant; certiorem illum propio- 


remque oppido Alexandrini ^ Sed eum postero die simili 
ratione adgreditur, quod his duobus omnem nauigiorum 10 
3 exeursum et repentina latr latum iri uidebat. lamque 
eos , qui praesidio eum locu , tormentis ex nauibus sa- 
gittisque depulerat atque ir degerat et coliortium trium 
instar in terram exposuerai plures consistere angustiae 
loci patiebantur) ; reliquae uibus stationem optinebant. 15 
4 Quo facto imperat ponte hostem praenallari et, qua 


exitus nauibus erat fornice exstrueto , quo pons sustinebatur, la- 

9 pidibus oppleri atque obstrui. Quorum altero opere effecto, ut 
nullà omnino scapha egredi posset, altero instituto omnes Alexan- 
drinorum copiae ex oppido se eiecerunt et contra munitiones pon- 20 
tis latiore loco constiterunt, eodemque tempore quae consueuerant 
nauigia per pontes ad incendia onerariarum emittere ad molem 

6 constituerunt. Pugnabatur a nostris ex ponte, ex mole ; ab illis 
ex area, quae erat aduersus pontem, et ex nauibus contra molem. 

20 In his rebus occupato Caesare militesque hortante remigum ma- ?5 
gnus numerus et elassiariorum ex longis nauibus nostris in molem 

2 se eiecit. Pars eorum studio spectandi ferebatur, pars etiam cu- 
piditate pugnandi. Ii primum nauigia hostium lapidibus ac fundis 
a mole repellebant ac multum proficere multitudine telorum uide- 

3 bantur. Sed postquam ultra eum locum ab latere eorum aperto 30 
ausi sunt egredi ex nauibus Alexandrini pauci, ut sine signis cer- 


f idem a, iidem v. 2 pedum] in add. b. constare b. 
3 seque) sed c. interuallum b cod. / rs.2 dett., interuallo (a) u. 
4 his a edd. priores, iis P. Manutius u. 5 sexcenti edd. ; vi super- 
ducta linea a et sic ‘mss. uel sex mil. seu milium, ut dat d’. 1 com- 
munit b. 8 certiorem a b c, fortiorem Aldus u. 10 adgreditur a. 
quod om. a b. optentis a. 11 uidebat Th. Bentleius ; wi- 
debantur a b, uidebatur Aldus u. 15 optinebant a. 17 instructo 
b. 19 schapha a. 23 a nobis codd. P. 11. 24 archa b. 
25 remigium a. 
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tisque ordinibus, sine ratione prodierant, sic temere in naues 
fugere coeperunt. Quorum fuga incitati Alexandrini plures ex na- 4 
uibus egrediebantur nostrosque acrius perlurbatos insequebantur. 
Simul, qui in nauibus longis remanserant , scalas rapere nauesque 

a terra repellere properabant, ne hostes nauibus potirentur. Qui- 5 
bus omnibus rebus perturbati milites nostri cohortium trium, quae 
in ponte ac prima mole constiterant, cum post se clamorem exau- 
dirent, fugam suorum uiderent, magnam uim telorum aduersi susti- 
nerenl, ueriti, ne ab tergo cireumuenirentur et discessu nauium 
omnino reditu intercluderentur, munitionem in ponte institutam re- 
liquerunt et magno cursu incitati ad naues contenderunt. Quorum 6 
pars proximas nacta naues multitudine hominum atque onere de- 
pressa est, pars resistens et dubitans, quid esset capiendum con- 
silii, ab Alexandrinis interfecta est ; nonnulli feliciore exitu expe- 7 
ditas ad ancoram naues consecuti incolumes discesserunt, pauci 
adleualis scutis et animo ad conandum nisi ad proxima nauigia ad- 
natarunt. Caesar, quoad potuit cohortando suos ad pontem ac 21 
munitiones continere, eodem in periculo uersatus est; postquam 
uniuersos cedere animaduertit, in suum nauigium se recepit. Quo 2 
multitudo hominum insecuta cum inrumperet, neque administrandi 
neque repellendi a terra facultas daretur, fore, quod accidit, suspi- 
catus sese ex nauigio eiecit atque ad eas, quae longius constite- 
rant, naues adnatauit. Hinc suis laborantibus subsidio scaphas 3 
mittens nonnullos conseruauit. Nauigium quidem eius multitudine 
depressum militum una cum hominibus interiit. Hoc proelio de- 4 
siderati sunt ex numero legionariorum militum circiter CCCC et 
paulo uitra eum numerum classiarii et remiges. Alexandrini eo 9 
loco castellum magnis munitionibus multisque tormentis confirma- 
runt atque egestis ex mari lapidibus libere sunt usi postea ad mit- 
tenda nauigia. Hoc detrimento milites nostri tantum afuerunt ut 22 
perturbarentur , ut incensi atque incitati magnas accessiones fece- 
rint in operibus hostium expugnandis in proeliis cotidianis, quan- 


2 fugere a b, refugere v. 3 perturbantes a. 10 ponte 
unus det., pontem reliqui. 15 anchoram a. 16 alleuatis a b c, 
alleuati v (adl. a). nisi a b, nixi v. adpataueruntb. 18 mu- 
nitionem b. continere Jurinius, contendere codd. P. 192. 20 in- 
rumperet a. 23 scafas a. 25 una cum hominibus om. b. 
27 ultra Stephanus et, ‘si excerptis fides est, c; om. a b. 28 confir- 
marunt a ‘mss. et edd. qdd.^, confirmauerunt vw. 30 fuerunt a bc, ab- 


fuerunt u. 31 incensi a b 4 dett., incensi potius u. 32 quan- 
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pressis pueri lacrimis Caesar ipse commotus celeriter , si illa sen- 
tiret, fore eum secum adfirmans ad suos dimisit. Ille ut ex car- 6 
ceribus in liberum cursum emissus adeo contra Caesarem acriter 
bellum gerere coepit, ut lacrimas, quas in colloquio proiecerat, 
& gaudio uideretur profudisse. Accidisse hoc complures Caesaris le- 7 
gati, amici, centuriones militesque laelabantur, quod nimia bonitas 
eius fallaciis pueri elusa esset. Quasi uero id Caesar bonitate 
tantum adductus ac non prudentissimo consilio fecisset. Cum duce 9$ 
adsumpto Alexandrini nihilo se firmiores factos aut languidiores 
© Romanos animaduerterent eludentibusque militibus regis aetatem 
atque infirmitatem magnum dolorem acciperent neque se quicquam 
proficere uiderent, rumoresque existerent, magna Caesari praesidia 
terrestri itinere , Syria Ciliciaque , adduci , quod nondum auditum 
Caesari erat, commeatum , qui mari nostris subportabatur , inter- 
i5 cipere statuerunt. Itaque expeditis nauigiis locis idoneis ad Cano- 2 
pum in stalione dispositis nauibus insidiabantur nostris commea- 
tuque. (Quod ubi Caesari nuntiatum est, suam classem iubet ex- 3 
pediri atque instrui, Praeficit huic Tiberium Neronem. Profici- 
scuntur in ea classe Rhodiae naues atque in his Euphranor, sine 
30 quo nulla umquam dimicatio marituma, nulla etiam parum feliciter 
confecta erat. At fortuna, quae plerumque eos, quos plurimis be- 4 
neficiis ornauit, ad duriorem casum reseruat, superiorum tempo- 
rum dissimilis Euphranorem prosequebatur. Nam cum ad Cano- 5 
pum uentum esset, instructaque utrimque classis conflixisset, et 
è5 sua consuetudine Euphranor primus proelium commisisset et tri- 
remem hostium perforassel ac demersisset, proximam longius in- 
seculus parum celeriter insequentibus reliquis circumuentus ab 
Alexandrinis est. Cui subsidium nemo tulit, siue quod in ipso sa- 6 
tis praesidii pro uirtute ac felicitate eius putarent esse, siue quod 


2 adfirmans a. á lacrymas (a). 9 adsumpto a. 
10 aduerterent ab c. 11 quicquam a, non quidq. 12 existerent 
(a). Caesar a. 13 Cyliaque a. auditum Caesari a ‘mss. et 
edd. qdd.", Caesari auditum Aldus u. 14 mari nostris a ‘mss. et edd. 
qdd.', nostris mari u. subportabatura. 16 commeatuque ego, 
commeatu a bc; commeatibus u. P. 193. 17 suam ego, unam abc; 
om. u. 18 Tyberium a, Tib. v. 20 umquam a, non unq. 
(marituma a c) marina b. 23 prosequebatur (a) c2 dett., persequebatur 
‘reliqui’. 24 utrimque a, non utrinque. classe b. 25 trire- 
mem ego, illi triremem abc; illic triremem u. P. 194. 26 perforassent 
ac demersissent a b c. 28 est om. a. 


tem loci (namque tota Aesvptos 
Pelusio uelut. claustris munita « 
eumdatum copiis multiplici prac. 
el copiarum magnitudine, qua: 
subicicbat, el perseucrantia cons! 
adgressus, in suam redegit potest: 
3 locauit. Inde re bene gesta Alex 
omnesque cas regiones, per quas i 
plerumque adest uietori, pacarat 
27 degerat. Locus est fere regionui 
longe ab Alexandrea, qui nominatt 
2 tudine litterae accepit: nam pars 
» inter se duobus itineribus paulatin 
3 linquens diuersissimo ad litus inte 
loco cum adpropinquare Mithridate: 
dum ei flumen sciret, magnas adue 
! uel superari delerique Mitliridaten 
4 credebat. Quemadmodum autem opt 
9 bat interclusum a Caesare a se reti 


2 men a Delta transire et Mithridati o 
e commiserunt festinantes pracripere 
: 6 cietatem. Quorum impetum Mill 


1 ita qui M. JIauptisis. aque code 
à nisse ^, pps. 

S Aegip'ns (e TODA ale 

eportunitote 
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tia [constantiaque uirtutum et Alexandrinorum inprudentia] consue- 
tudine nostra castris uallatis sustinuit: cum uero incaute atque in- 7 
solenter succedere eos munitionibus uideret, eruptione undique 
facta magnum numerum eorum interfecit. Quod nisi locorum no- 8 
titia reliqui se texissent parüimque in naues , quibus flumen traus- 
ierant, recepissent, funditus deleti essent. Qui ut paulum ab 
illo timore se recrearunt, adiuncti his qui subsequebantur rursus 
oppugnare Mithridaten coeperunt. Mittitur a Mithridate nuntius 28 
Caesari, qui rem gestam perferret. Cognoscit ex suis eadem haec 
accidisse rex. Ita paene sub idem tempus et rex ad opprimendum 
Mithridaten proficiscitur et Caesar ad recipiendum. Celeriore flu- 2 
minis Nili nauigalione rex est usus, in quo magnam et paratam 
classem habebat. Caesar eodem ilinere uti noluit, ne nauibus in 
flumine dimicaret, sed circumueclus est eo mari, quod Africae par- 
tis esse dicitur, sicuti supra demonstrauimus ; prius tamen regis 
copiis occurrit, quam i$ Mitlridaten adgredi posset, eumque ad se 
uictorem incolumi exercitu recepit. GConsederat cum copiis rex 3 
loco natura munito, quod erat ipse excelsior planicie ex omnibus 
partibus subiecta; tribus autem ex lateribus uariis + generum mu- 4 
nitionibus tegebatur: unum latus erat adiectum flumini Nilo, al- 
terum editissimo loco ductum, ut partem castrorum obtineret, ter- 
tium palude cingebatur. Inter castra et Caesaris iter flumen inter- 29 
cedebat angustum altissimis ripis, quod in Nilum influebat , aberat 
autem ab regis castris milia passuum circiter Vil. Rex cum hoc 2 
itinere uenire Caesarem comperisset, equitatum omnem expeditos- 
que delectos pedites ad id flumen misit, qui transitu Caesarem pro- 
hiberent et eminus ex ripis proelium impar inirent: nullum enim 
processum uirlus habebat aut periculum ignauia subibat. Quae 3 
res incendit dolore milites equitesque nostros, quod tam diu pari 
proelio cum Alexandrinis certaretur. Itaque eodem tempore equi- 4 


tia] potentia ¿llo suprasc. a. 1 constantiaque uirtutum et Alexandri- 
norum imprudentia a bcd reliquique; om. edd. et, si excerptis creden- 
dum', unus det. (inprud. a). 2 caute a. 6 paulum a b, paululum 4l- 
dus u. 7 adiuncti a b c, adiunctis u. his a edd. ante Ald., iis 
Aldus u. 9 haec om. b. 10 itaque b. pene a. 11 Mi- 
tridaten a. 12 quo 4 deit., qua reliqui. 14 estabc 4 detl., om. 
u. 16 Mitridaten a. adgredi a. 17 considerat a e£ m. pr. 
b. lex a. 18 planitie (a). 19 generum ab cd, genere v. 
P. 194. 22 castra a b e, castra regis u. 24 ʻa castris regis mss. ple- 


rique. 25 equitatem a. 30 certarentur ante corr. a, decertarent b. 
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„g (mi dispersi uada [luminum] quaerentes partim demissio- 


ie fipis lumen tranarunt, et legionarii magnis arboribus exci- 
"m longitudine utramque ripam contingerent. n proiectis iis 
ose aggere iniecto flumen transierunt. Quorum impetum 

pant bostes, ut in fuga spem salutis collocarent, sed 5 

id frustra: namque ex ea fuga pauci ad regem refugerunt paene 
;niliqua multitudine *=ta=fast= (nasar re praeclarissime gesta, 


90 s subitum aduentum » magnum terrorem Alexan- 
o drinis iniecturum, protin stra regis pertendit. Haec 
eum el opere magno ua ura munita amimaduerteret 1i 
confertamque armatorum collocatam in uallo uideret, 
Jassos itinere ac proel | oppugnanda castra succe- 
dere noluit. Itaque no, allo relieto ab hoste castra 
3 posuit. Postero die cas in proximo uico non longe 
a suis castris muniera um opere castrorum con- lj 


iunxerat uici obtinendi causa, waesar adgressus omnibus copiis 
expugnat, non quod minore numero militum consequi difficile factu 
putaret, sed ut ab ea uictoria perterritis Alexandrinis protinus 
Á castra regis oppugnaret. Itaque eo cursu, quo refugientes Alexan- 
drinos ex castello in castra sunt milites insecuti, munitionibus 20 
9 successerunt acerrimeque eminus proeliari coeperunt. Duabus ex 
partibus aditus oppugnationis nostris dabatur: una, quam liberum 
accessum habere demonstraui ; altera, quae mediocre interuallum 
6 inter castra et lumen Nilum habebat. Maxima et electissima mul- 
titudo Alexandrinorum defendebat eam partem, quae facillimum 25 
7 aditum habebat ; plurimum proficiebant in repellendis uulnerandis- 
que nostris, qui regione fluminis Nili propugnabant: diuersis enim 
telis nostri figebantur, aduersi ex uallo castrorum , auersi ex flu- 
mine, in quo multae naues, instructae funditoribus et sagittarii 
91 nostros inpugnabant. Caesar, cum uideret milites acrius proeliari 30 
non posse nec tamen mullum profici propter locorum difficultatem 


1 fluminum a b, fluminis v. P. 194. 3 iis ego, om. codd. P. 194. 

6 pene a. 10 animaduerteret a 5 dett. ; animum aduerteret c, 
aduerteret b. 12 ac proeliando om. b. 16 adgressus a. 
17 quod a et sic ‘uel quod id mss. mei', quo id unus det. u. miuore 
a ‘mss. el edd. qdd.', minori u. factum b. 24 multitudo Alexan- 
drinorum a, Álexandrinorum multitudo edd. 26 plurinum abc 4 dett., 
plurimum autem v. 28 auersi ex flumine cod. Brantii ; mersi ex flu- 
mine a, ‘mersi uel mersique flum. mss. mei". 30 inpugoabant a. 

31 tamen om. b. 
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eumque animum aduerterel excelsissimum locum castrorum re- 
lictum esse ab Alexandrinis, quod et per se munitus esset, et stu- 
dio partim pugnandi partim spectandi decucurrissent in eum locum, 
in quo pugnabatur, cohortes illo circumire castra et summum lo- 
cum adgredi iussit iisque Carfulenum praefecil, et animi magnitu- 
dine et rei militaris scientia uirum praestantem. Quo ut uentum 2 
est, paucis defendentibus munitionem, nostris contra militibus 
acerrime pugnanlüibus diuerso clamore et proelio perterriti Alexan- 
drini Lrepidantes in omnes partes castrorum discurrere coeperunt. 
Quorum perturbatione nostrorum animi adeo sunt incitati, ut paene 3 
eodem tempore ex omnibus partibus, primi tamen editissimum ca- 
strorum locum caperent; ex quo decurrentes magnam multitudi- 
nem hostium in castris interfecerunt. Quod periculum plerique 4 
Alexandrini fugientes aceruatim se de uallo praecipitarunt in eam 
partem , quae flumini erat adiuncta. Horum primis in ipsa fossa 3 
munitionis magna ruina oppressis ceteri faciliorem fugam habue- 
runt. Constat fugisse ex castris regem ipsum receptumque in na- 6 
uem mullitudine eorum , qui ad proximas naues adnalabant, de- 
merso nauigio perisse. He felicissime celerrimeque gesta Caesar 92 
magnae uictoriae fiducia proximo terrestri itinere Alexandream 
cum equitibus contendi! atque ea parte oppidi uictor introiit , quae 
praesidio hostium tenebatur. Neque eum consilium suum fefellit, 2 
quin hostes eo proelio audito nihil iam de bello esseut cogitaturi. 
Dignum adueniens fructum uirtutis el animi magnitudinis tulit. 
Omnis enim multitudo oppidanorum armis proiectis munitionibus- 3 
que suis relictis ueste ea sumpla, qua supplices dominantes depre- 
cari consuerunt, sacrisque omnibus prolatis, quorum religione pre- 
cari offensos iratosque animos regum erant soliti, aduenienti Cae- 
sari occurrerunt seque ei dediderunt. Caesar in fidem receptos 4 
consolatus per hostium muniliones in suam partem oppidi magna 
gratulatione uenit suorum; qui non tantum bellum ipsum ac dimi- 
calionem, sed etiam talem aduentum eius felicem fuisse lactabantur. 
Caesar Aegyplo atque. Alexandria politus reges constituit, 33 


1 animaduerteret ‘mss. 4'. 4 circumire a *mss. et edd. qdd.', 
circuire Aldus u. 5 adgredi a. isque a. 10 pene a. 
1] castrorum locum a, locum castrorum edd. 14 Alexandrinorum b. 
praecipitarunt a ‘mss. 3', praecipitauerunt v. 19 celeriterque b. 
20 magna Ciacconius. Alexandream a r, Alexandriam x. 
21 intrat b. 24 magnitudinis] multitudinis a b c. 26 dominationes 
b. 27 consuerunt a 2 dett., consueuerunt y. sacris omnibus b. 
33 Aegipto a. constituit] ut add. a b c d. 
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042 BELLI ALEXANDRINI 


quos Ptolemaeus testamento seripserat atque obtestatus erat po- 
2 pulum Romanum, ne mularentur, Nam maiore ex duobus pueris, 
rege, amisso minori tradidit regmum maiorique ex duabus filiis, 
3 Cleopatrae, quae manserat im fide praesidiisque eius: minorem, 
Arsinoén, cuius nomine diu regnasse impotenter Ganymeden do- 
cuimus , deducere ex regno statuit, ne qua rursus nona dissensio, 
priusquam diuturnitate confirmarentur regum imperia, per homines 
4 seditiosos nasceretur. Legiones ibi ueterana sexta secum reducta 


celeras reliquit, quo firmius m regum imperium, qui ne- 

que amorem suorum habere quod fideliter permanserant 

in Caesaris amicitia, neque n s auctoritatem paucis diebus 

5 reges constituti. Simul ad in stri dignitatem utilitatemque 

publicam perlinere existimal nanerent in fide reges, prae- 

sidiis eos nostris esse tulos ; ingrati, posse isdem prae- 

6 sidiis coéreeri. Sic rebus confectis el collocatis ipse 
[itinere terrestri] profectus est 1 iam. 

31 Dum haec in Aegypto geruntur, rex Deiotarus ad Domitium 


Caluimum, eui Caesar. Asiam finiimasque prouincias administran- 
das tradiderat, uenit oratum, ne Armeniam minorem, regnum 
suum, neue Cappadociam, regnum Ariobarzanis, possideri uastari- 
que pateretur a Pharnace: quo malo nisi liberarentur, imperata se 
facere. peeuniamque. promissam. Caesari non posse. persolucre. 
2 Domitius non tantum ad explicandos sumptus rei militaris cum 
pecuniam necessariam esse iudicaret, sed etiam turpe populo Ro- 


mano et C. Caesari uictori sibique infame esse statueret regna socio- ` 


rum atque amicorum ab externo rege occupari, nuntios confestim 
ad Pharuacem misit, Armenia Cappadociaque decederet neue oc- 
cupatione belli eiuilis populi Romani ius maiestatemque temptaret. 
3 Hane denuntiationem cum maiorem uim habituram existimaret, si 
propius eas regiones cum exereitu accessisset, ad legiones pro- 
fectus unam ex tribus XXXVI secum ducit, duas in Aegyptum ad 


| populum Romanum] pater b. 3 filiabus b. à inpotentec 
d. Gauymneden (a) ef sine annotatione u. 1 diuturnitates ante 
CUPIS hs regum Slephanus, regi a b; regis u. 8 legiones ibi — 
(9) reliquit à b 3 delt. ef, qui legione, 3 atit; legione -- ibi reliquit u (reli- 
quid a). 9 quod a b. 13 praesidio eos nostros Db. | 4 esse 
tutos ego; essent ul hos 4, esse (7?) ut hos b, esse tutos (?) ut hos e; esse 
tutos et hos v (uae ul suspecta nolaut, ea inb c legi silentio Qudendor- 


pii eredendum esset). isdem a, iisdem v. 16 [itinere terrestri 
P. 195. 17 Acgipto a. 20 Aribarzanis b. 22 promissam 
om. b. 35 C. a b, om. u. statuerat b. 27 Pharnacen sene 


av»nolationc u. 23 magestatemque a. M Acgyton a, 
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Caesarem mittit litteris eius euocatas ; quarum altera in bello Ale- 
xandrino non occurrit, quod itinere terrestri per Syriam erat missa. 
Adiungit [Cn.] Domitius legioni XXXVI duas ab Deiotaro, quas 4 
ille disciplina atque armatura nostra complures annos constitutas 
habebat, equitesque C totidemque ab Ariobarzane sumit. Mittit 5 
P. Sestium ad C. Plaetorium quaestorem , ut legionem adduceret, 
quae ex tumultuariis militibus in Ponto confecta erat, Quintumque 
Patisium in Ciliciam ad auxilia arcessenda. Quae copiae celeriter 
omnes iussu Domitii Comana conuenerunt. Interim legati a Phar- 95 
nace responsa referunt : Cappadocia se decessisse, Armeniam mi- 
norem recepisse, quam paterno nomine iure obtinere deberet. 
Denique eius regni causa integra Caesari scruaretur: paratum 
enim sc facere, quod is statuisset. Domitius, cum animaduerteret 2 
eum Cappadocia decessisse non uoluntate adductum, sed necessi- 
late, quod facilius Armeniam defendere posset subiectam regno 
suo quam Cappadociam longius remotam quodque omnes tres le- 
giones adducturum Domitium putasset; ex quibus cum duas ad 
Caesarem missas audisset, audacius in Armenia substitisse, perse- 
uerare coepit, ut eo quoque regno decederet: neque enim aliud 3 
ius esse Cappadociae atque Armeniae, nec iuste eum postulare, 
ut in Caesaris aduentum res integra differretur: id enim esse in- 
tegrum, quod ita esset, ut fuisset. His responsis datis cum iis 4 
copiis, quas supra scripsi, profectus est in Armeniam locisque su- 
perioribus iter facere instituit: nam ex Ponto a Comanis iugum 5 
editum siluestrest, pertinens in Ármeniam minorem , quo Cappa- 
docia fimtur ab Armenia ; cuius itineris has esse certas opportuni- 6 
tates, quod in locis superioribus nullus impetus repentinus acci- 
dere hostium poterat, et quod Cappadocia his iugis subiecta ma- 
gnam commeatus copiam erat subministratura. Complures interim 36 
legationes Pharnaces ad Domitium mittit, quae de pace agerent 
regiaque munera Domitio ferrent. Ea constanter omnia asperna- 2 
batur nec sibi quicquam fore antiquius quam diguitatem populi 


3 Cn. ego uncis inclusi. 6 Sestium a b, Sextium u. Plae- 
torium ‘uel Pletoríum' (sic a) ‘mss.’ 7 Quintumque a, Quinctumque 
P. Manutius u. 10 responsa on. b. 13 Domitius b, P. Domitius 
a edd. priores; Cn. Domitius P. Manutius u. aduerteret b. 

14 Cappadocie a. abscessisse b. abductum a. 15 regno 
suo d, suo regno edd. 17 putauisset b. 18 substitisse TA. Benl- 
leius ; substitisset et a b 3 deft., substitisset u. 21 deferretur b. 

24 a] ex ante corr. a. 25 siluestré a, siluestre ‘mss. omnes’; siluestre 
est Aldus u. 26 oportunitates a. 28 Cappadociam — subiectam V. 


32 quicquam a, non quidq. 


AN 


2 1n lus locis obuersari: ut, siue an 
transiret, nihil de insidiis suspicarel 
homiues animaduerteret uersari tami 
inimicus ut in hostium fines ueniret, 

37 siparentur dispersique caederentur 
numquam tamen inlermittebat legati 
tere ad Domitium, cum hoc ipso cred 
At contra spes pacis Domitio in e 

2 causam. lta Pharnaces amissa prox 
uereretur, ne cognoscerentur insidi 

J Domitius postero die propius Nicop: 
contulit. Quae dum muniunt nostri 

4 suo more atque instituto. In fronte e 
nua trinis Birmabantur subsidiis: eat 
oabantur acie duobus dextra sinistra 

9 dinibus instructis. Perfecit inceptu 

38 parte copiarum pro uallo constituta 
inlerceplis tabellariis, qui de Alexan 
tium ferebant, cognoscit Caesarem 
flagitarique ab Domitio, ul quam prim 

2 propiusque ipso Alexandriam per Syi 


| reeiperare a, recipere c ; recuperi 


15 
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re Pharnaces uictoriae loco ducebat, si trahere tempus posset, cum 
discedendum Domitio celeriter putaret. Itaque ab oppido, qua fa- 3 
cillimum accessum et aequissimum ad dimicandum nostris uidebat, 
fossas -duas directas non ita magno medio interuallo relicto IIN 
pedum altitudinis in eum locum deduxit , quo longius constituerat 
suam non producere aciem. [nter has fossas aciem semper in- 4 
struebat, equitatum autem omnem ab lateribus extra fossam col- 
locabat; qui neque aliter utilis esse poterat, et multum numero 
anteibat nostrum equitatum. Domitius autem, cum Caesaris magis 39 
periculo quam suo commoueretur neque se tulo discessurum ar- 
bitraretur, si condiciones, quas reiecerat, rursus adpeleret aut 
T sine causa discederet , ex propinquis castris in aciem exercitum 
eduxit; XXXVI legionem in dextro cornu collocauit , Ponticam in 2 
sinistro, Deiotari legiones in mediam aciem contulit, quibus lamen 
anguslissimum interuallum frontis reliquit reliquis cohortibus in 
subsidiis collocatis. Sic utrimque acie instructa processum est ad 
dimicandum. Signo sub idem tempus ab utroque dato concurritur : 40 
acriter uarieque pugnatur. Nam XXXVI legio, cum extra fossam 
in equites regis impetum fecisset, adeo secundum proelium fecit, 
ut moenibus oppidi succederet fossamque transiret auersosque 
hostes adgrederetur. At Pontica ex altera parte legio, cum pau- 2 
lum auersa hostibus cessisset, fossam autem circumire ac transcen- 
dere conata esset, ut aperto latere adgrederetur hostem , in ipso 
transitu fossae confixa et oppressa est. Deiotari uero legiones 
uix impetum sustinuerunt. lta uictrices regiae copiae cornu suo 3 
dextro mediaque acie conuerterunt se ad XXXVI legionem. Quae 
tamen fortiter uincentium impetum sustinuit, magpis copiis hostium 
circumdala praesentissimo animo pugnans in orbem se recepit ad 
radices montium; quo Pharnaces insequi propter iniquitatem loci 
noluit. Ita Pontica legione paene tota amissa , magna parte Deio- 4 
tari militum interfecta XXXVI legio in loca se superiora contulit 
non amplius CCL desideratis. Ceciderunt eo proelio splendidi at- 5 


Á derectas a b. medio interuallo a edd. ante u, interuallo 
medio szne annotatione u. 11 conditiones (a). adpeteret a. 

12 t sine causa] P. 196. 14 legionem b. 15 inter- 
uallum frontis reliquit a ‘mss. plerique’, frontis reliquit interuallum u (reli- 
quid a). in subsidiis unus det., insidiis reliqui. 16 utrimque a, 
non utrinq. 19 equites a b cod. Frs. 2 dett., equitatum v. 
21 adgrederetura. paulum b, paululum (a) u. 22 ac transcendere 
ego, acies secundo codd. P. 196. 23 adgrederetur a. 25 regiae 
a ‘Leid.’ 2 dett., regis u. 28 urbem corr. a. IO pene a, 


31 legio om. a. 


schemes 
tumque nullo dcfendente paternum 


obtinebat. 

12 Sub idem tempus in Illyrico esl 
prouincia superioribus mensibus rel 
2 nia, sed etiam cum laude erat. N 
duabus legionibus Q. Cornificius, Ca 
quamquam erat prouincia minime ct 
finitimo bello ac dissensionibus confe 
tia ac diligentia sua , quod magnam c 
3 mere progrederetur, et recepit et d 
complura locis editis posita, quorum 
pellebat ad decursiones faciendas et be 
eaque praeda milites donauit, quae ets 
4 prouinciae desperatione erat grata pra: 
Octauius ex fuga Pharsalici proelii ma 
contulisset, paucis nauibus ladertinorv 
publicam singulare constiterat officium 
bus erat potitus, ut uel classe dimici 
9 nauibus sociorum. Cum diuersissima 
Pompeium Caesar uictor sequeretur « 
Illyricum propter Macedoniae propinq 
collectis contulisse audiret, litteras ad € 

gionibus tironn» ^ 
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Illyricum eoniuncüisque copiis cum Q. Cornificio, si quod pericu- 
lum prouinciae inferretur, depelleret; sin ea non magnis copiis 6 
tuta esse possel, in Macedoniam legiones adduceret: omnem enim 
illam partem regionemque uiuo Cn. Pompeio bellum instauraturam 

5 esse credebat. Gabinius, ut in Illyricum uenit, hiberno tempore 48 
anni ac difficili, siue copiosiorem prouinciam existimans siue mul- 

` tum fortunae uictoris Caesaris tribuens siue uirtute ct scientia sua 
confisus, quam saepe in bellis periclitatus magnas res et secundas 
ductu ausuque suo gesserat, neque prouinciae facultatibus subleua- 

0 batur, quae partim erat exinanita partim infidelis, neque nauibus 
intercluso mari tempestatibus commeatus supportare poterat ma- 
gnisque difficultatibus coactus non ut uolebal, sed ut necesse erat 
bellum gerebat. Ita cum durissimis tempestatibus propter inopiam 2 
castella aut oppida expugnare cogerelur, crebro incommoda acci- 

5 piebat adeoque est a barbaris contemptus, ut Salonam se recipiens 3 
in oppidum maritumum , quod ciues Romani fortissimi fidelissimi- 
que incolebant, in agmine dimicare sit coactus. Quo proelio duo- 4 
bus milibus militum amplius amissis, centurionibus XXXVIII, tri- 
bunis II cum reliquis copiis Salonam se recepit summaque ibi 

'0 dificultate rerum omnium pressus paucis mensibus morbo periit. 
Cuius et infelicitas uiui et subita mors in magnam spem Octauium 5 
adduxit prouinciae potiundae ; quem tamen diutius in rebus secun- 
dis et fortuna, quae plurimum in bellis potest , diligentiaque Cor- 
nificit et uirtus Vatini uersari passa non est. Vatinius Brundisii 44 

5 eum esset, cognitis rebus, quae gestae erant in Illyrico, cum 
crebris litteris Cornificii ad auxilium prouinciae ferendum euoca- 
retur et M. Octauium audiret cum barbaris foedera percussisse 
compluribusque locis nostrorum militum oppugnare praesidia par- 
tim classe per se partim pedestribus copiis per barbaros, etsi graui 

I0 ualetudine adfectus uix corporis uiribus animum sequebatur, tamen 
uirtute uicit. incommodum naturae difficultatesque et hiemis et 
subitae praeparalionis. Nam cum ipse paucas in portu naues lon- 2 


1 Iiliricum a. 2 si in ea b. 5 ut om. b. [lliricum a. 
6 difficillimo b. 7 uictoris om. b. 8 quam P, Manutius, qua 
codd. 9 ausuque ‘mss. constanter! , ausioque (sic) a: auspicioque 
Lipsius. 11 supportare ego, supportari codd. 13 ita (a) edd. 
ante u, om. sine annotatione u (errore sine dubio). 15 contentus a. 
16 in om. c. maritumum qg. 17 quod a. 19 Salonem 
a. receperit a. suminam ibi difficultatem b. 20 passus a b. 
24 Vatini a ‘mss. gdd.' Vatinus *mss. qdd.' 25 Illyrico 
Stephanus, Illyricum a (is lilir.) b 5 dett. 30 ualitudiae q. ad- 


fectus a. 31 ct hiemis a c 2 dett., hiemis reliqui. 


C775 tur 9 pre 
mas nonnullas ciuitates , quae de 


rant, partim recipiebat , partim ı 

Š leruehebatur nec sibi ullius re; moi 
6 quin quam celerrime posset ipsum | 
) lerra ma, 


dere ab 0, 
Octauius, cu 


10 


CAPVT 45 — 47. 649 


fortunae rem committere noluit. Itaquc primus sua quinqueremi 
in quadriremem ipsius Octaui impetum fecit. Celerrime fortissime- 2 
que contra illo remigante naues aduersae rostris concurrerunt 
adeo uehementer, ut nauis Octauiana rostro discusso ligno conti- 
nereiur. Committitur acriter reliquis locis proelium , concurritur- 3 
que ad duces maxime: nam cum suo quisque auxilium ferret, 
magnum comminus in angusto mari proelium factum est. Quanto- 4 
que coniunctis magis nauibus confligendi potestas dabalur, lanto 
superiores erant Vaüniani ; qui admiranda uirtute ex suis nauibus 
in hostium naues transilire non dubitabant et dimicatione aequata 
longe superiores uirtute rem feliciter gerebant. Deprimitur ipsius 5 
Octaui quadriremis, multae praeterea capiuntur aut rostris perfo- 
ralae merguntur ; propugnatores Octaviani partim in nauibus iugu- 
lantur, partim in mare praecipitantur. Ipse Octauius se in scapham 6 
confert; in quam plures cum confugerent, depressa scapha uulne- 
ratus tamen adnalat ad suum myoparonem. Eo receptus, cum 7 
proelium nox dirimeret, tempestate magna uelis profugit. Sequun- 
tur hunc suae naues nonnullae, quas casus ab illo periculo uindi- 
carat. At Vatinius re bene gesta receptui cecinit suisque omnibus 47 
incolumibus in eum se portum uictor recepit, quo ex portu classis 
Octaui ad dimicandum processerat. Capit ex eo proelio penterem 2 
unam, triremes duas, dicrolas VIII compluresque remiges Octauia- 
nos posteroque ibi die, dum suas captiuasque naues reficeret, 
consumpto post diem tertium contendit in insulam Issam, quod eo 
se recepisse ex fuga credebat Octauium. Erat in ea nobilissimum 3 
regionum earum oppidum coniunctissimumque Oclauio. Quo ut 4 
uenit, oppidani supplices se Vatinio dediderunt, comperitque ipsum 
Octauium paruis paucisque nauigiis uento secundo regionem Grae- 
ciae petisse, inde ut Siciliam, deinde Africam caperet. Ita bre- 5 
uissiino spatio re praeclarissime gesta prouincia recepta et Corni- 
ficio reddita, classe aduersariorum ex illo toto sinu expulsa uictor 
se Brundisium incolumi exercitu et classe recepit. 


| fortunae a b c; fortuitae dimicationi fortunae dett., nisi quod duo 


dimicationis. 2 issius a. Octavi a. celerrimeque fortissime 
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les consilia inirent. Horum odium confirmabant nonnulli familiares 2 
eius ; qui, cum in illa societate uersarentur rapinarum , nihilo mi- 
nus oderant eum, cuius: nomine peccabant, sibique quod rapuerant 
acceptam referebant, quod interciderat aut erat interpellatum Cas- 
sio adsignabant. Quintam legionem conscribit nouam. Augetur 3 
odium et ex ipso delectu et sumptu additae legionis. Complentur 
equitam III milia maximisque ornantur inpensis; nec prouinciae 
datur ulla requies. Interim litteras accepit a Caesare, ut in Afri- 91 
cam exercitum traiceret perque Mauritaniam ad fines Numidiae 
perueniret, quod magna Cn. Pompeio luba miserat auxilia maiora- 
que missurus existimabatur. Quibus litteris acceptis insolenti uo- 2 
luptate efferebatur, quod sibi nouarum prouinciarum et fertilissimi 
regni tanta oblata esset facultas. Itaque ipse in Lusitaniam profi- 3 
ciscitur ad legiones arcessendas auxiliaque adducenda; certis ho- 
minibus dat negotium, ut frumentum nauesque C praepararentur, 
pecuaiaeque deseriberentur atque imperarentur, ne qua res, cum 
redisset, moraretur. Reditus eius fuit celerior omnium opinione: 4 
non enim labor aut uigilantia cupienti praesertim aliquid Cassio 
deerat. Exercitu coacto iu unum locum castris ad Cordubam po- 92 
sitis pro contione militibus exponit, quas res Caesaris iussu ge- 
rere deberet, polliceturque iis, cum in Mauritaniam traiecisset, 
seslerlios centenos se daturum; quintam fore in Hispania legio- 
nem. Ex contione se Cordubam recepit eoque ipso die tempore 2 
posumeridiano, cum in basilicam iret, quidam Minucius Silo, cliens 
L. Racili, libellum, quasi aliquid ab eo postularet, ut miles ei tra- 
didit, deinde post Racilium (nam is latus Cassi tegebat), quasi re- 
sponsám peteret, celeriter dato loco cum se insinuasset, sinistra 
corripit uersum dextraque bis ferit pugione. Clamore sublato fit 3 
a coniuratis impetus uniuersis. Munatius Flaccus proximum gla- 
dio traicit lictorem ; hoc interfecto Q. Cassium legatum uuluerat. 


5 adsignabant a. conscribit nouam a (sed adscribit ante corr.), 
nouam conscribit edd. 6 ex om. a å dett. dilectu (a). 
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diu moratur dolorem suum, quin eos interfici iubeat. Minucium 3 
libertis tradit excruciandum, item Calpurnium Saluianum ; qui pro- 
fitetur indicium coniuratorumque numerum auget, uere, ut quidam 
existimant, ut nonnulli queruntur coactus. lsdem cruciatibus ad- 4 
fectus L. Mergilio + Squillus nominat plures ; quos Cassius inter- 
fici iubet exceptis iis, qui se pecunia redemerunt. Nam palam 5 
HS LX cum Calpurnio paciscitur et cum Q. Sestio L. Qui si 
maxime nocentes sunt multati, tamen periculum uitae dolorque 
uulnerum pecuniae remissus crudelitatem cum auaritia certasse 
significabat. Aliquot post diebus litteras a Caesare missas accipit, 96 
quibus cognoscit Pompeium in acie uictum amissis copiis fugisse. 
Qua re cognita mixtam dolore uoluptatem capiebat. Victoriae 2 
nuntius laetitiam exprimebal ; confectum bellum licentiam tempo- 
rum inlercludebat. Sic erat dubius animi, utrum nihil timere an 
omnia licere mallet. Sanatis uulneribus arcessit omnes , qui sibi 3 
pecunias expensas tulerant, acceptasque eas iubel referri; quibus 
parum uidebatur inposuisse oneris, ampliorem pecuniam imperat. 
Equitum autem Romanorum delectum instituit; quos ex omnibus 4 
conuentibus coloniisque conscriptos transmarina militia perterritos 
ad sacramenti redemptionem uocabat. Magnum hoc fuit uecligal, 
maius tamen creabat odium. His rebus confectis totum exercitum 5 
lustrat ; legiones, quas in Africam ducturus erat, et auxilia mittit 
ad traiectum. Ipse classem, quam parabat, ut inspiceret, Hispalim 
accedit ibique moratur, propterea quod edictum lota prouincia pro- 
posuerat: quibus pecunias imperasset , neque contulissent, se adi- 
rent. Quae euocatio uehementer omnes turbauit. Interim L. 57 
Titius, qui eo tempore tribunus militum in legione uernacula fue- 
rat, nuntiat eam a legione XXX, quam Q. Cassius legatus simul 
ducebat, cum ad oppidum Leptim castra haberet, seditione facta 


1 Minicium e, Minutium v. 3 indictum a b. Aisdem ‘non- 
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Thorius ferebat; milites adeo fatebantur, ut Cn. Pompeii nomen 
in scutis inscriptum haberent. Frequens legionibus conuentus ob- 4 
uiam prodit neque tantum uirorum, sed eliam matrum familias ac 
praetextatorum deprecaturque , ne liostili aduentu Cordubam diri- 

5 perent: nam se conira Cassium sentire cum omnibus; contra 
Caesarem ne facerent, orare. Tantae multitudinis precibus et la- 59 
crimis exercitns commotus cum uideret ad Cassium persequendum 
nihil opus esse Cn. Pompei nomine et memoria, tamque omnibus 
Caesarianis quam Pompeíanis Longinum esse in odio, neque se 

10 conuentum neque M. Marcellum contra Caesaris causam posse 
perducere , nomen Pompei ex scutis detraxerunt, Marcellum, qui 2 
se Caesaris causam defensurum profitebatur, ducem adsciuerunt 
praetoremque appellarunt et conuentum sibi adiunxerunt castraque 
ad Cordubam posuerunt. Cassius eo biduo circiter III milia pas- 3 

t5 suum a Corduba citra flumen Daetim in oppidi conspectu loco ex- 
celso facit castra; litteras ad regem Bogudem in Mauritaniam et 
M. Lepidum proconsulem in Hispaniam citeriorem mittit, subsidio 
sibi prouinciaeque Caesaris causa quam primum ueniret. Ipse 
hostili inodo Cordubensium agros uastat, aedificia incendit. Cuius 60 

30 rei deformitate atque indignitate legiones, quae Marcellum sibi 
ducem ceperant, ad eum concurrerunt, ut in aciem educerentur, 
priusque confligendi sibi potestas fieret, quam cum tanta contu- 
melia nobilissimae carissimaeque possessiones Cordubensium in 
conspectu suo rapinis, ferro llammaque consumerentur. Marcellus, 2 

25 cum confligere miserrimum putaret, quod et uicloris et uicti de- 
irimentam ad eundem Caesarem esset redundaturum, neque suae 
potestatis esset, legiones Baetim traducit aciemque instruit. Cum 3 
Cassium contra pro suis castris aciem instruxisse loco superiore 
uideret, causa interposila, quod is in aequum non descenderet, 

30 Marcellus militibus persuadet, ut se reciperent in castra. Itaque 
copias reducere coepit. Cassius, quo bono ualebat Marcellumque 4 


4 deprecabaturque b. 6 facerent a b c, facere cogerentur v. 
8 Pompei a. tamquam a 5. 9 in om. b. 11 Pompei a. 
12 adsciuerunt a. 13 appellauerunt b. conuentum sibi 
a Stephanus et sine annotatione u, sibi conuentum reliquae edd. ante u. 
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19 uastata a, uastans b. 23 karissimaeque a. possessiones] a, 
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infirmum esse sciebat, adgressus equitatu legionarios se recipientes 

5 complures nouissimos in fluminis ripis interfecit, Cum hoc detri- 

mento, quid transitus fluminis witi difficultatisque haberet, cogni- 

tum esset , Marcellus castra Baetim trausferk, erebroque ulerque 
legiones in aciem educit; neque lamen confligitur propter locorum 5 

61 difficultates. Era! copiis pedestribus multo firmior Marcellus: ha- 

bebat enim ueleranas multisque proeliis expertas legiones. Cas- 

2 sius fidei magis quam uirtuti legionum confidebat. Itaque, cum 


castra castris collata essent, ellus locum idoneum castello 
cepisset , quo prohibere aqua s posset, Longinus ueritus, 10 
ne genere quodam obsidionis wr in regionibus alienis sibi- 
que infestis, noctu silentio iroficiscitur celerique itinere 
3 Vliam contendit, quod sibi oppidum credebat. lbi adeo 
coniuncta ponit moenibus el loci natura (namque Vli 
in edito monte posila esl nitione urbis undique ab op- ti 
À pugnatione tutus esset. reellas insequitur elk quam 


proxime potest Vliam castra castris confert locorumque cognita 
natura, quo maxime rem deducere uolebat, necessitate est de- 
ductus, ut neque conlligeret (cuius si rei facultas esset, resistere 


*. 
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incitatis militibus non poterat) neque uagari Cassium latius pale- ? 
retur, ne plures eimitates ea paterentur, quae passi erant Cordu- 
9 benses. Castellis idoneis locis collocatis operibusque in circuitu 
oppidi continuatis Vliam Cassiumque munitionibus clausit. Quae 
priusquam perlicerentur, Longinus omnem suum equitatum eniisit: 


eD 
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quem sibi usui fore credebat, si pabulari frumentarique Marcellum 

uon pateretur, magno aulem fore impedimento, si clausus obsidione 

62 et inutilis necessarium consumeret frumentum. | Paucisque diebus 

Cassi litteris acceptis rex Bogud cum copiis uenit adiungitque e! 

legioni, quam secum adduxerat, complures cohortes auxiliarias 

2 Hispanorum. Namque, ut in ciuilibus dissensionibus accidere con- 9 
sucuit, ila temporibus illis in Hispania nonnullae ciuitates rebus 


| adgressus u. 2 iulerfecit a ‘mss. i. interficit f//dus u 
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Cassi studebant , plures Marcellum fouebant. Accedit cum copiis 3 
Bogud ad exteriores Marcelli munitiones. Pugnatur utrimque 
acriter , crebroque id accidit fortuna saepe ad utrumque uicloriam 
transferente ; nec tamen umquam ab operibus depellitur Marcellus. 
Interim Lepidus ex citeriore prouincia cum cohortibus legionariis 68 
XXXV magnoque numero equitum et reliquorum auxiliorum uenit 
ea mente Vliam, ut sine ullo studio contentiones Cassi Marcellique 
componeret. Huic uenienti sine dubitatione Marcellus se credit 2 
atque offert; Cassius contra suis se tenet praesidiis, siue eo, quod 
plus sibi iuris deberi quam Marcello existimabat, siue eo, quod, 
ne praeoccupatus animus Lepidi esset obsequio aduersari, uere- 
batur. Ponit ad Vliam castra Lepidus neque habet a Marcello 3 
quicquam diuisi. Ne pugnetur , interdicit ; ad exeundum Cassium 
inuitat fidemque suam in re omni interponit. Cum diu dubitasset 4 
Cassius , quid sibi faciendum quidue Lepido esset credendum , ne- 
que ullum exitum consilii sui reperiret, si permaneret in sententia, 
postulat , uti muniliones disicerentur, sibique liber exitus daretur. 
Non tantum indutiis factis, sed prope iam pace constituta opera 5 
eum complanarent, custodiaeque munitionum essent deductae, au- 
Zilia regis in id castellum Marcelli, quod proximum erat regis 
castris neque opinantibus omnibus (si tamen in omnibus fuit Cas- 
sius: nam de huius conscientia dubitabalur ) impetum fecerunt 
compluresque ibi milites oppresserunt. Quod nisi celeriter indigna- 6 
tione et auxilio Lepidi proelium esset diremptum, maior calamilas 
esset accepta. Cum iter Cassio patefactum esset, castra Marcellus 64 
cum Lepido coniungit. Lepidus eodem tempore Marcellusque 
Cordubam cum suis, Cassius proficiscitur Carmonam. Sub idem 2 
tempus Trebonius proconsul ad prouinciam optinendam uenit. Dc 
cuius aduentu ut cognouit Cassius, legiones, quas secum habuerat, 
equitatumque in hiberna distribuit; ipse omnibus suis rebus cele- 3 


1 Cassi a. Marcellum fouebant a b c d, Marcello fauebant u. 
accidit a. 2 Bogus codd. Marcelli om. a. ulrinque 
(a). 3 ad utrimque a. á transfereutem a. unquam tamen 4. 
7 Cassi a. 9 se recepit tenetque a c. 11 aduersari a. 
13 quicquam a, non quidq. 15 Lipodo a. 17 dissicerentur 
a d. 18 induciis (a). pace ego suppleui, om. codd. P. 200. 
19 cum Aldus, om. codd. 20 regis castris a b, regiis castris u. 
22 dubitatur 6. 24 direptum b. 27 cum suis Cassius a b 
d, Cassius cum suis c v. Carmonam Glandorpius ; Narbonam a ‘mss. 
wetustiores, Narbonem alii’. 28 optinendam a. uenit om. 4. 


Caesar, ed. Nipperd. K, 
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riter correptis Malacam contendit ibique aduerso tempore maui- 
gandi nauis conscendit, ut ipse praedicabat, ne se Lepido et Tre- 
4 bonio et Marcello committeret; ut amici eius dictitabant, ne per 
eam prouinciam minore cùm dignitate iter faceret, cuius magna 
pars ab eo defecerat; ut ceteri existimabant, ne pecunia illa ex 5 
5 infinitis rapinis confecta in potestatem cuiusquam weniret. Pro- 
gressus secunda ut hiberna tempestate eum in Hüberum flumen 
noctis uitandae causa se eontnlisset, inde paulo uehementiore 


tempestate nihilo periculos: ügaturum credens profectus 
aduersis fluctibus occurret: o fluminis in ipsis faucibus, N 
cum neque flectere nauim üm fluminis neque directam 
tantis fluctibus tenere poss | naue periit. 

65 Cum in Syriam Caes lo uenisset atque ab iis, qui 
Roma uenerant ad eum, | t litterisque urbanis animad- 
uerleret multa Romae m ter administrari neque ullam l 
partem reipublicae satis co i, quod et contentionibus tri- 


bunieiis perniciosae seditiones orerentur, et ambitione atque in- 
dulgentia. tribunorum militum. et qui legionibus praeerant multa 
contra morem consuetudinemque militarem fierent, quae dissoluen- 
dae disciplinae seueritatisque essent, caque omnia flagitare aduen 
tum suum uideret, tamen praeferendum existimauit , quas in pro- 
uincias regionesque uenisset, eas ita relinquere constitutas, ut do- 
mesticis dissensionibus liberarentur, iura legesque acciperent. 
2 externorum hostium metum deponerent. Haec in Syria, Cilicia. 
Asia celeriter se confecturum sperabat, quod hae prouinciae nullo 
bello premebantur; in Bithynia ac Ponto plus oneris uidebat sib 
3 impendere. Non excessisse enim Ponto Pharnacem audiebat ne- 
que excessurum pulabat, eum secundo proelio uehementer essel 
^ inflatus, quod contra Domitium Caluinum fecerat. Commorats 
fere in omnibus ciuitatibus, quae maiore sunt dignitate, praemia 
bene meritis ct uiritim et publice tribuit, de controuersiis ueteribus 
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2 nauis a b. 6 infinitimis a. 7 in Hiberum a et omisso 
in b c, in lIberum v. 9 nihil a b. 11 derectam a b. 12 naue 
a ‘mss. 3', naui v. 13 his a. 16 rep. satis commoda egeri a. 

tribunitiis (a). 17 orerentur a c, orirentur z. indulgentia 
b, indiligentia reliqui. 25 facturum b. 26 Bythinia a. 
plus om. a b c. 27 excessisse enim a ‘mss. plerique’, enim excessisse 
u. Pharnacen sine auctoritate u. audiebat a ‘mss. plerique. 


audierat y. 30 erant b. 
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cognoscit ac slatuit; reges, tyrannos, dynastas prouinciae finiti- 5 
mos , qui omnes ad eum concurrerant , receptos in fidem condicio- 
nibus inpositis prouinciae tuendae ac defendendae dimittit et sibi 
et populo Romano amicissimos. Paucis diebus in ea prouincia 66 
consumplis Sextum Caesarem , amicum et necessarium suum , le- 
gionibus Syriaeque praefecil; ipse eadem classe, qua uenerat, 2 
proficiscitur in Ciliciam. Cuius prouinciae ciuitates omnes euocat 
Tarsum, quod oppidum fere totius Ciliciae nobilissimum fortissi- 
mumque est. Ibi rebus omnibus prouinciae et finitimarum ciuita- 3 
tum constitutis cupiditate proficiscendi ad bellum gerendum non 
diutius moratur magnisque itineribus per Cappadociam confectis 4 
biduum Mazacae commoratus Comana venit, uetustissimum et 
sanctissimum in Cappadocia Bellonae templum, quod tanta reli- 
gione colitur, ut sacerdos eius deae majestate, imperio, potentia 
secundus a rege consensu gentis illius habeatur. ld homini nobi- 5$ 
lissimo Lycomedi Bithynio adiudicauit; qui regio Cappadocum 
genere ortus propter aduersam fortunam maiorum suorum muta- 
lionemque generis iure minime dubio uetustate tamen inlermisso 
sacerdotium id repetebat. Fratri autem Ariobarzanis Ariarathi, 6 
cum bene meritus uterque eorum de republica esset, ne aut regni 
haereditas Ariarathen sollicitaret, aut haeres regni terreret...... 
Ariobarzani adtribuit, qui sub eius imperio ac dicione esset. Ipse 
iter inceptum simili uelocitate conficere coepit. Cum propius Pon- 67 
tum finesque Gallograeciae accessisset, Deiotarus, tetrarches Gal- 
lograeciae tunc quidem paene totius, quod ei neque legibus neque 
moribus concessum esse ceteri telrarchae contendebant, sine dubio 
aulem rex Armeniae minoris ab senatu appellatus, depositis regiis 
insignibus neque lantum priuato uestitu, sed etiam reorum habitu 
supplex ad Caesarem uenit oratum , ut sibi ignosceret, quod in ea 


1 tiraunos dinastas a. finitimos Oudendorpius, finitimosque 
codd. 2 concurrerent b. conditionibus (a). 3 inpositis a. 
5 Sextum a, Sex. u. 6 praefecit a ‘mss. et edd. gdd.", praeficit 
u. 8 oppidum est fere a. 9 ciuitatum] regionum b. 12 uenit 
post Comana posui, om. a b c2 dett. ; ante Comana ponit u. 14 ma- 
iestate] magis a b c 4 dett. 15 homini om. b. 16 Bithinio a. 
iudieauit b. Cappadociae suprasc. cùm a. 19 fratri — 
Ariarathi a ‘mei omnes! praeter 2 dett., fratrem — Ariarathen u. 
21 haereditas (a), non hered. (haeres (a)) homines b. Lacu- 
nam ego nolaui. P. 200. 22 adtribuit a. ditione (a). 23 in- 
ceptum c 5 dett. ; ceptum a, coeptum (b). ponte ante corr. a. 
24 tetriarches a. 25 pene a. 27 regiis] regis a. 28 tanto a. 
K9, * 
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parte positus terrarum, quae mulla praesidia Caesaris habuisset, 

9 exercitibus imperiisque in Cn. Pompei castris fuisset : neque enim 

se debuisse iudicem esse controuersiarum populi Romani, sed pa- 

68 rere praesentibus imperiis. Contra quem Caesar eum plurima sua 
commemorasset officia, quae consul ei decretis publicis tribuisset, $ 

cumque defensionem eius nullam posse excusationem eius impri- 

2 dentiae recipere coarguisset, quod homo tantae prudentiae ac dili- 

gentiae scire potuisset, quis urbem Italiamque teneret, ubi senatus 


populusque Romanus , ubi esset, qui denique post L. 
3 Lentulum , C. Marcellum e imen'se concedere id factom ! 
superioribus suis beneficiis, « ipitio atque amicitiae, digni- 
tati aetatique hominis, preci! n, qui frequentes concurris- 
sent hospites atque amici D deprecandum , de controuer- 
siis tetrarcharum postea se n esse dixit, regium uestitum 
4 ei restituit. Legionem an juam ex genere ciuium suo- | 
rum Deiotarus armatura d 2 nostra constitutam habebat, 


69 equitatumque omnem ad bellum gerendum adducere iussit. Cum 
in Pontum uenisset copiasque omnes in unum locum coégisset, 
quae numero atque exercitatione bellorum mediocres erant (ex- 
cepta enim legione sexta, quam secum adduxerat Alexandria ue: : 
teranam multis laboribus periculisque functam multisque militibus 
partim difficultate itinerum ac nauigationum partim crebritate bel- 
lorum adeo deminutam, ut minus mille hominibus in ea 2sset, re- 
liquae erant tres legtones, una Deiotari, duae, quae in co proelio, 
quod Cn. Domitium fecisse cum Pharnace scripsimus , fuerant), ` 

2 legati a Pharnace missi Caesarem adeunt atque inprimis depre- 
cantur, nec eius aduentus hostilis esset: facturum enim omnia 
Pharnacen, quae imperata essent. Maximeque commemorabant 
nulla Pharnacem auxilia contra Caesarem Pompeio dare uoluisse, 

40 cum Deiotarus, qui dedisset, tamen eisatisfecisset. Caesar respondit 3 
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2 Pompei a. 7 coarguisset] cognouisset b. 9 qui b, quis 
(a) u. denique ego, deinde codd. 10 Marcellus a. consules 
‘mss. 5', consul a ; consul esset u. tamen a c aliquot dell. u, cum 
fuisset sed tamen. 15 eam a c cod. P rs. 5 dett., om. Aldus u. 
16 armatura Cuíacius ; matura a d, natura reliqui. 22 ditficultate] 
bellorum add. b. 23 diminutam ‘mss. plerique’. mille] cum a d, 
CH 6, € b; quae œ significant. hominibus b c d 4 dett. et secundum 
Achatntrium a, hominum u et secundum Beyerlium (a). 24 quas a. 

25 cum Farnace a, 26 in primis (a). 28 Pharnacen a 
Scaliger et sine annotatione u; Scaliger et u etiam deinceps. 30 re- 


spondet (a)? 
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se fore aequissimum Pharnaci, si quae polliceretur repraesenta- 
turus esset. Monuit autem, ut solebat, mitibus uerbis legatos, 2 
ne aut Deiotarum sibi obicerent , aut nimis eo gloriarentur bene- 
ficio, quod auxilia Pompeio non misissent. Nam se neque li- 3 
bentius facere quicquam quam supplicibus ignoscere, neque pro- 
uinciarum publicas iniurias condonare iis posse, qui fuissent in se 
officiosi. Quin id ipsum, quod commemorarent, officium fuisse 4 
utilius Pharnaci, qui prouidisset, ne uinceretur, quam sibi, cui dii 
inmortales uictoriam tribuissent. Itaque magnas et graues iniurias 5 
ciuium Romanorum, qui in Ponto negotiali essent, quoniam in in- 
tegrum restituere non posset, concedere Pharnaci. Nam neque 6 
interfectis amissam uitam neque exseclis uirilitatem restituere 
posse; quod quidem supplicium grauius morte ciues Romani subis- 
sent. Ponto uero decederet confestim familiasque publicanorum 7 
remitteret ceteraque restitueret sociis ciuibusque Romanis, quae 
penes eum essent. Si fecisset, iam tunc sibi milteret munera ac 8 
dona, quae bene rebus gestis imperatores ab amicis accipere con- 
suessent. Miserat enim Pharnaces coronam auream. His respon- 
sis datis legatos remisit. At Pharnaces liberaliter omnia pollicitus, 71 
cum festinantem ac T praecurrentem Caesarem speraret libentius 
eliam crediturum suis promissis , quam res pateretur, quo celerius 
honestiusque ad res magis necessarias proficisceretur (nemini enim 
erat ignotum plurimis de causis ad urbem Caesarem reuocari), len- 
lius agere, decedendi diem postulare longiorem , pactiones inter- 
ponere, in summa frustrari coepit. Caesar cognita calliditate ho- 2 
minis, quod aliis temporibus natura facere consuerat, tunc necessi- 
tate fecit adductus, ut celerius omnium opinione manum consereret. 
Zela est oppidum in Ponto, positum ipsum ut in plano loco satis 72 
munito : tumulus enim naturalis ueluti manu factus excelsiore undi- 
que fastigio sustinel murum. Circumpositi sunt huic oppido magni 2 


1 aequissimum] amicum b. 2 militibus urbis b. 3 glo- 
rientur a b. 5 quicquam a, non quidq. 6 his a. qui Vasco- 
sanus, qui non codd. ^ 7 quin ego; qin b c, quam a; om. u. com- 
memorarent a c, commemorassent v. fuisse utilius Pharnaci a, utilius 
Pharnaci fuisse edd. 9 inmortales a. itaque a b, itaque se u. 

19 liberaliter omnia a, omnia liberaliter edd. 20 praecurren- 
tem ‘mss. , si forle c d excipias, omnes’, procurrentem a; properantem u. 
Templabam praefestinantem ac currentem: nam Bentleii prope currentem 
ineptum est. sperasset b. 26 consuerat a, consueuit b; consue- 
uerat u. 28 positum ipsum codd., positu ipso Aldus u. 29 munito 
ego, munitum codd. P. 201. 30 huic] he suprasc. o a. 


560 — d pett ALEYANDRINI 
parte por salijes eset quorum editissimus unus , qui 
2 exercitil s et infelicitatem Triari detrimentum- 
se debr — loeis atque itineribus paene con- 
68 rere f ze illis partibus habet nobilitatem nec 
comr |o P t" siipes passuum MI abest ab Zela. Hunc locum 5 
CUm y gslo Ao eem paternorum felicium castrorum refectis operi- 
2de— pmo, nibus occupauit. Caesar cum ab hoste milia pas- 
gi 53 bes 07, posuisset uideretque eas ualles , quibus regia castra 
r , eodem interuallo &ua castra munituras, si modo ea loca 
37 m non cepissent, quae multo erant propiora regis 1 
agerem comporlari iubet intra munitiones. Quo celeriter 
L2 ima nocte uigilia quarta legionibus omnibus expeditis 
nq in castris relictis prima luce neque opinantibus 
eum ipsum locum cepit, in quo Mithridates secundum 
poliam aduersus Triarium fecerat. Huc omnem comportatum fi 
m ex castris seruitia agerent iussit, ne quis ab opere miles 
jiseederel , cum spatio non amplius passuum mille intercisa ualles 
¿astra hostium  diuideret ab opere incepto Caesaris castrorum. 
pharnaces, cum id repente prima luce animaduerüsset, copias suas 
emnes pro castris instruxit. Quas interposita tanta locorum ini- 20 
gutale consuetudine magis peruulgata militari credebat instrui 
Caesar uel ad opus suum tardandum, quo plures in armis teneren- 
tar, uel ad ostentationem regiae fiduciae, ne munitione magis quam 
2 manu defendere locum Pharnaces uideretur. Itaque deterritus non 
est, quo minus prima acie pro uallo instructa reliqua pars exerci- 
3 tus opus faceret. At Pharnaces inpulsus siue loci felicitate siue 
auspiciis et religionibus iuductus, quibus obtemperasse eum postea 
audiebamus , siue paucitate nostrorum, qui in armis erant, com- 
perta, cum more operis cotidiani magnam illam seruorum multitu- 
dinem, quae aggerem portabat, militum esse credidisset, siue etiam 3! 
fiducia ueterani exercitus sui, quem XXII in acie conflixisse et ui- 
cisse legati eius gloriabantur, simul contemptu exercitus nostri, 
quem pulsum a se Domitio duce sciebat, inito consilio dimicandi 


vo 
en 


2 Triari a b. 5 mil. pass. a. 7 mil. pass. a. 
9 eodem in uallo b. 10 non om. a ‘mss. 3. erat a. 
14 Mitridates a. 15 hunc b. 16 exab,ewu. agerent a, 
agerentur b c cod. Vrs. 17 passuum mille ego ; pass. ur b, passuum 
a c; mille passuum v. ualles a b, uallis u. 18 incerto a. 
26 inpulsus a. 31 ueterani Stephanus, ucterana codd. xanab 


€, cum legione xxu u. 33 a se om. b. 
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descendere praerupta ualle coepit. Cuius aliquamdiu Caesar inri- 4 
debat inanem ostentationem et eo loco militum coartalionem, quem 
in locum nemo sanus hostis subiturus esset: cum interim Pharna- 
ces eodem gradu, quo in procliuem descenderat uallem, ascendere 
aduersus arduum collem instructis copiis coepit. Caesar incredi- 75 
bili eius uel temeritate uel fiducia commotus neque opinans impa- 
ralusque oppressus eodem tempore milites ab opere uocat, arma 
capere iubet , legiones opponit aciemque instruit; cuius rei subita 2 
trepidatio magnum terrorem attulit nostris. Nondum ordinibus 3 
instructis falcatae regiae quadrigae permixtos milites perturbant ; 
quae tamen celeriter multitudine telorum opprimuntur. Insequitur 4 
has acies hostium, et clamore sublato confligitur multum adiuuante 
natura loci, plurimum deorum inmortalium benignitate; qui cum - 
omnibus casibus belli intersunt tum praecipue quibus nihil ratione 
potuit administrari. Magno atque acri proelio comminus facto 76 
dextro cornu, quo. ueterana legio sexta erat collocata , initium ui- 
ctoriae natum est. Ab ea parte cum procliui detruderentur hostes, 
multo tardius sed tamen eisdem diis adiuuantibus sinistro cornu 
mediaque acie totae profligantur copiae regis. Quae quam facile 2 
subierant iniquum locum, tam celeriter gradu pulsae premebantur 
loci iniquitate. Itaque multis militibus partim interfectis partim 
suorum ruina oppressis qui uelocitate effugere poterant armis ta- 
men proiectis uallem transgressi nihil ex loco superiore inermi 
proficere poterant. At nostri uictoria elati subire iniquum locum 3 
munitionesque adgredi non dubitarunt. Defendentibus autem iis 
cohortibus castra, quas Pharnaces praesidio reliquerat, celeriter 
castris hostium sunt potiti. Interfecta multitudine omni suorum 4 
aut capta Pharnaces cum paucis equitibus profugit ; cui nisi castro- 
rum oppugnatio facultatem attulisset liberius profugiendi, uiuus in 
Caesaris potestatem adductus esset. 


1 aliquandiu (a). inridebat a. 2 coartationem Brutus, 
cohortationem codd. quem in loco a. Á quo in procliuem descen- 
derat uallem ego, quo in proelium descenderat uallem a ‘mss. plerique'. 

ascendere (a). 7 opere a, operibus edd. 12 confligitur P. 
Manutius, confligit a ‘mss. 3’. 13 inmortalium a. 14 belli P. 
Manutius, bellis codd. intersint tamen praecipue b. quibus a b, 
eis quibus v. 15 cominus (a). 17 natum] factum b. pro- 
cliui a, decliui b, in procliui 3 dett. edd. ante Scal. ; in procliue Scaliger u. 

18 eisdem a, iisdem edd. 23 inermi a c et m. pr. b, inermes u. 

25 adgredi a. his a. 26 castris a. 27 omni inuito 
Oud. om. u. 29 attulisset om. a, dedisset b. 
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Ti Tali uictoria totiens uictor Caesar incredibili est laetitia ad- 
fectus , quod maximum bellum tanta celeritate confecerat , quoque 
subiti periculi recordatio est laetior, quod uictoria facilis ex dif- 

2 cillimis rebus acciderat. Ponto recepto praeda omni regia militi- 
bus condonata postero die-cum expeditis equitibus ipse proficisci- 5 
tur, legionem sextam decedere ad praemia atque honores accipien- 
dos in Italiam iubet , auxilia Deiotari domum remittit; duas legio- 

78 nes cum Coelio Viniciano in Ponto reliquit, Ita per Gallograeciam 


Bithyniamque in Asiam iten — — umque earum prouinciarum 
de controuersiis cognoscit e: ira in telrachas , reges , ci- 10 

2 uitates distribuit. Mithridal enum, æ quo rem feliciter 
celeriterque gestam in Ae; cripsimus, regio genere or- 
tum, disciplinis etiam regi., (nam Mithridates, rex Asiae 
totius, propter nobilitatem . cum paruulum asportauerat 
in castra multosque lem regem Bospori constituit, 15 
T quod sub imperio Pharn. rouinciasque populi Romani 


a barbaris atque inimicis regius iuverposito amicissimo rege mu- 
3 niuit. Eidem tetrachian [legibus] Gallograecorum iure gentis et 
cognationis adiudicauit occupalam et possessam paucis ante annis 
4 a Deiotaro. Neque tamen usquam diutius moratus est, quam ne- 
9 cessilas urbanarum seditionum pati uidebatur. Rebus felicissime 
celerrimeque confectis in Italiam celerius omnium opinione uenit. 
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] totiens a. adfectus a. 2 quoque ego, quodque codd. 
P. 201. 3 recordatio est ed. Mediol., recordatione codd. 6 prae- 
mia] primam c. 8 Vinitiano a b. reliquit a ‘reliqui’, relinquit 
3 dett. u. 9 Bytiniamque a. 10 inter tetrarcbas b. 11 Mi- 
thridaten a Scaliger et sine annotatione u. a Stephanus, om. codd. 

12 Aegipto a. 13 Mitridates a. 14 secum paruulum à 
Stephanus, paruulum secum reterae edd. asportauerat (a), non absp. 

15 retenuerat (sic) a. Bospbhori a, Bosfori ‘mss. qdd.' 
17 munierat b. 18 tetrarchian a, tetrarchiam edd. legibus spu- 
rium iudicautt Ciaccontus. 2] uideretur b. Explicit C. Caesaris 
belli Alexandrini a. 
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BELLVM AFRICAE. 


Caesar itineribus iustis confectis nullo die intermisso a. d. 
XIII Kal. Ian. Lilybaeum peruenit statimque ostendit sese naues 
uelle conscendere, cum non amplius legionem tironum haberet 
unam, equites uix DC. Tabernaculum secundum litus ipsum con- 
stituit, ut prope fluctus uerberaret. Hoc eo consilio fecit, ne quis 2 
sibi morae quicquam fore speraret, et ut omnes in dies horasque 
parati essent. Incidit per id tempus, ut tempestates ad nauigan- 3 
dum idoneas non baberet. Nihilo tamen minus in nauibus remiges 
militesque continere et nullam praetermittere occasionem pro- 
fectionis: cum praesertim ab incolis eius prouinciae nunliarentur 4 
aduersariorum copiae equitatus infinitus, legiones regiae IIIT, leuis 
armaturae magna uis, Scipionis legiones X, elephanti CXX classes- 
que esse complures, tamen non deterrebatur animoque et spe con- 
fidebat. Interim in dies et naues longae adaugeri, et onerariae 9 
complures eodem concurrere, et legiones tironum conuenire, in 
his ueterana legio quinta, equitum ad II milia. Legionibus collectis 2 
VI et equitum II milibus, ut quaeque prima legio uenerat, in naues 
longas imponebatur, equites autem in onerarias. Ita maiorem par- 2 
tem nauium antecedere iussit et insulam petere Áponianam , quae 
abest a Lilybaeo ...... commoratus bona paucorum publice 3 
uendit, deinde Alieno praetori, qui Siciliam optinebat, de omnibus 
rebus praecipit et de reliquo exercitu celeriter inponendo. Datis 4 


Incipit liber belli Africae feliciter a, et Africae etiam b c, adiecti- 
uum Africanum exhibet d. P. 92 in. ‘Nonnulli mss. Caesaris nomen prao- 


Jigunt, alii nullum’. P. 33. 1 a. d. Dauisius, ad codd. 2 xiv (a). 
lxt Ian. Lilibeum a. 6 quicquam a, non quidq. fore om. b. 
13 esse om. b. 15 eodem om. b. 16 equituni om. b. 
17 milibus] milia a. utque (an omisso quaeque ?) b. 

19 Apononiam b. quae abest a b c, quae non abest P. Manutius u. 
20 Lilibreom a. Lacunam ego notaui. commoratus a c, om. b; 

ibique commoratus edd. priores, ipse parum commoratus cum uno det. u. 
publice uendit a, uendit publice edd. 21 Alieno a ‘mss. et edd. 

qdd.', Allieno Preinus u. optinebat a. 22 praecipit] scribit b. 


inponendo a. datis om. b d. 
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mandatis ipse nauem conscendit a. d. VI Ral. Ian. et reliquas na- 
5 ues statim est consecutus. Tta uento certo celerique nauigio me- 
ctus post diem quartum cum longis paucis pauibus in conspectum 
Africae uenit : namque onerariae reliquaegae praeter paucas uento 
6 dispersae atque errabundae diuersa loca petierunt, Clupeam classe 5 
praeteruehitur, dein Neapolim; complura praeterea castella et op- 
3 pida non longe à mari reliquit. Postquam Adrumetum accessit, 
ubi praesidium erat aduersariorum, cui praeerat C. Considius, et a 


Clupeis secundum óram mari im equitatu Adrumetum Cn. 
2 Piso, cum Maurorum circiter ilibus, apparuit, ibi paulisper 1 
Caesar ante portum commorau reliquae naues conuenirent, 
exponit exercitum , cuius mm 1 praesentia fuit peditum Ill 
milia, equites CL, castrisqt . ppidum positis sine iniuria 

3 cuiusquam consedit cohibeta | a praeda. Oppidani interim 


muros armatis complent , 1 frequentes considunt ad se 1 
defendendum ; quorum numerus auarum legionum instar erat. 
4 Caesar circum oppidum uectus natura loci perspecta rediit in castra. 
Nonnemo culpae cius inprudentiaeque adsignabat, quod neque cer- 
tum locum gubernatoribus praefectisque, quem peterent, praece- 
peral, neque, ut more ipsius consuetudo superioribus temporibus 
fuerat, tabellas signalas dederat, ut in tempore his perlectis locum 
9 certum peterent uniuersi. Quod minime Caesarem fefellerat. 
Namque nullum portum terrae Africae, quo classes decurrerent, 
pro certo tutum ab hostium praesidio fore suspicabatur, sed for- 
4 tuito oblatam occasionem egressus aucupabatur. L. Plancus inte- 
rim legatus petit a Caesare, uti sibi darel poteslalem cum Considio 


e» 
— 


> 
t 


1 mandatis om. a b c d. ipse naues b. a. d. Scaliger, ad 
a edd. priores. lxt lan. a. 2 secutus b. J quartum a ‘mss. 
2', quartam x. 4 reliquaeque ego, reliquae codd. P. 202. 3 peti- 
uerunt b. 6 dein a b, deinde reliqui. 7 reliquit a ‘mss. 4^, re- 
linquit v. posquam d. Adrumentum *mss. plerique semper. 

9 maritumam a. Adrumetum a c£ sic *seu Adrumentum' b 4 
dett., Adrumeti u. P. 202. 10 Maurorum Scaliger, Mauro a ; Mauris 
‘mss. omnes’. 13 equites a 3 dett., equitum v. 15 portam cod. 
Ciacconii, portum reliqui. consident a c. 16 instar JJ alchtus, 
intus codd. 17 rediit a ‘mss. X’, redit v. 18 inprudentiacque ad- 
signabat a. certum locum ;idus, circum loca codd. 19 quem 
Stephanus, quid codd. 20 more ipsius consuetudo a c 6 dett., mos 
ipsius consuetudo b; mos ipsius consuetudoque J/'ascosanus u. 21 de- 
diderat a. his a edd. priores, iis P. Manutius u. 24 fortuito g 
C, fortuito casu b; fortuitu ‘mss, plerique. 20 uti (u) b, non ut. 
potestatem a b, facultatem v, 
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agendi, si posset aliqua ratione perduci ad sanitatem. Itaque data 2 
facultate litteras conscribit et eas captiuo dat perferendas in oppi- 
dum ad Considium. Quo simulatque captiuus cum peruenisset lit- 3 
terasque , ut erat mandatum , Considio porrigere coepisset , prius- 


5 quam acciperet ille, ‘unde’, inquit, ‘istas?’ Tum captiuus : *'impe- 


10 


ratore a Caesare’. Tunc Considius , ‘unus est' , inquit, ‘Scipio 4 
imperator hoe tempore populi Romani’; deinde in conspectu suo 
statim captiuum interfici iubet litterasque nondum perlectas , sicut 
erant signatae, dat homini certo ad Scipionem perferendas. Post- § 
quam una nocte et die ad oppidum consumpta neque responsum 
ullum a Considio dabatur, neque ei reliquae copiae succurrebant, 
neque equitatu abundabat et ad oppidum oppugnandum non satis 
copiarum habebat et eas tironum neque primo aduentu conuulne- 
rari exercitum uolebat, et oppidi egregia munitio et difficilis ad 
oppugnandum erat accessus , et nuntiabatur auxilia magna equita- 
tus oppidanis suppetias uenire, non est uisa ratio ad oppugnandum 
oppidum commorandi, ne, dum in ea re Caesar est occupatus, cir- 
cumuentus a tergo ab equitatu hostium laboraret. Itaque castra 6 
cum mouere uellet, subito ex oppido erupit multitudo, atque equi- 
tatus subsidio uno tempore eis casu succurrit, qui erat missus a 
Iuba ad stipendium accipiendum, castraque, unde Caesar egressus 
iter facere coeperat, occupant et eius agmen exlremum insequi 
coeperunt. Quae res cum animaduersa esset, subito legionarii 2 
consistunt, et equites , quamquam erant pauci, tamen contra tan- 
tam multitudinem audacissime concurrunt. Accidit res incredibilis, 3 
ut equites minus 1 XXX Galli Maurorum equitum II milia loco 
pellerent fugarentque in oppidum. Postquam repulsi et coniecti 4 
erant intra munitiones, Caesar iter constitutum ire contendit. 
Quod cum saepius facerent et modo insequerenlur, modo rursus 5 
ab equitibus in oppidum repellerentur, cohortibus paucis ex uete- 


3 cum a b c 4 dett., om. u. P. 16. 5 et 6 inquid a. 5 impe- 
ratore Casp. Barthius ; immo a et sic *uel ymo! b c 4 dett. 7 hoc 
tempore om. b. 8 statim captiuum a ‘mss. aliquot’, captiuum statim u. 

12 habundabat a. expugnandam b. 15 nuntiabatur a b, 
nuntiabantur Aldus v. 17 ne nedum a. re om. b. est a b, 
esset Aldus u. 20 cassii b. a Iuba a ‘mss. et edd. qdd.’, ab luba 
Aldus u. 21 egressus et iter b. 22 occupat a, om. b. 

24 quanquam (a). 25 concurrerunt b. 26 F xxx] P. 202. 
27 fngarentque b c, fugerentque a, fagarentur d; urgerentque cum uno det. 
u. 80 ex] et a. 


vjgatwh vv vustvuno UUPUU IIC gt 
iniuriam faceret cuipiam incolae 
J litus facit castra. Eodemque nau 
casu aduenerunt; reliquae , ut es 
4 Viicam uersus petere uisae sunt 
gredi neque mediterranea petere 
tumque in nauibus omnem contine 
9 tur; aquam in naues iubet compot 
tum e nauibus exierant, subito 
Caesarianis adorti multos iaculis « 
6 fecerunt. Latent enim in insidiis 
bito existunt, non ut in campo 
8 Caesar interim in Sardiniam nur 
prouincias finitimas dimisit, ut si] 
tum , simulatque litteras legissent 
que partim nauibus longis Rabirii 
2 cundum commeatum arcessendum 
bus longis ad reliquas naues onei 
3 rassent, et simul mare tuendum al 
C. Sallustium. Crispum praetorem 
quam aduersarii tenebant, cum p 


2 facere] ageroc b. 4 Numit 
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magnum numerum frumenti esse audiebat. Haec ita imperabat 4 
unicuique , ita praecipiebat, uti fieri zoz posse neque locum excu- 
satio ullum haberet nec moram tergiuersatio. Ipse interea ex per- 5 
fugis et incolis cognitis condicionibus Scipionis et qui cum eo bel- 
lum contra se gerebant miserari (regium enim equitatum Scipio 
ex prouincia África alebat) tanta homines esse dementia, ut ma- 
lint regis esse uectigales, quam cum ciuibus in patria in suis for- 
tanis esse incolumes. Caesar a. d. II Non. Ian. castra mouet; 9 
Lepti sex cohortium praesidio cum Saserna relicto ipse rursus, 
unde pridie uenerat, Ruspinam cum reliquis copiis conuertit ibique 
sarcinis exercilus relictis ipse cum expedita manu proficiscitur cir- 
cum uillas frumentatum oppidanisque imperat, ut plostra iumenta- 
que omnia sequantur. Itaque magno numero frumenti inuento 2 
Ruspinam redit. Huc eum idcirco existimo recepisse, ut maritama 
oppida post se ne uacua relinqueret praesidioque firmata ad clas- 
sim receptacula muniret. Itaque ibi relicto P. Saserna, fratre eius, 10 
quem Lepti proximo oppido reliquerat , cum legione iubet compor- 
tari ligna in oppidum quam plurima ; ipse cum cohortibus VII, quae 2 
ex ueteranis legionibus in classe cum Sulpicio et Vatinio rem ges- 
serant, ex oppido Ruspina egressus proficiscitur ad portum, qui 
abest ab oppido milia passuum duo, ibique classem sub uesperum 
cum ea copia conscendit. Omnibus in exercitu insciis et requiren- 3 
tibus imperatoris consilium magno metu ac tristimonia sollicita- 
bantur. Parua enim cum copia et ea tironum neque omni exposita 4 
in África contra magnas copias et insidiosae nationis equitatumque 
innumerabilem se expositos uidebant neque quicquam solatii in 
praesentia neque auxilium in suorum consilio animum aduertebant 
nisi in ipsius imperatoris uultu, uigore mirabilique hilaritate : ani- $ 


* 


2 unicuique ita a, ita unicuique u e£ sic b *uel unic. ita’. non 
posse neque ego, posset necne (a) b c d (nec aliquot dett.). P. 203. 
3 ullum aliquot dett., nullum (a) b c d. 4 conditionibus (a). 
bellum contra se a, contra se bellum edd. 7 suis fortuniis omisso in b. 
9 Lepti ego, Leptim a et sic ‘uel Leptimque' b c 4 dett. ; Leptique v. 
11 exercitui a b. 12 frumentatumque oppidanisque a, framen- 
tum oppidanis b. plostra a, plaustra edd. 13 numero frumenti 
inuento a Stephanus, frumenti inuento numero ceferae edd. 14 Rupi- 
nam a. huc Dauisius, hoc codd. recepisse a b c, fecisse u. Vid. 
M. Caes. ad Front. IV, 5 p. 102 Hom. marituma qa. 16 Seserna 
a. eius] suo b. 21 mil. pass a. 24 tyronum a. 
26 quicquam a, non quidq. solatium a c. 27 nec auxilium b. 
animum aduertebant a b, non animadu. 28 uulgu a, uultus b. 


«a vuuurupus cxpeuius AAA Irumen 
cognitum Caesaris consilium , illu: 
quae deerrassent, subsidio ire clan 
prudentes suae naues in classem a 
eam rem eos uoluisse scire, qui 
fuissent, ne hi propler suorum pau 

12 metu deficerent. Interim cum iai 
stris circiter milia passuum Ill, | 
equites nuntiatur ei copias hostiui 

2 hercule cum eo nuntio puluis ingen 
eognita Caesar celeriter iubet equi 
habuit in praesentia non magnam, 
numerus, ex castris arcessiri atque 

3 sequi; ipse anlecedere cum pauci: 
hostis conspici posset, milites in 

parari ; quorum omnino nui 

18 equitibus CCCC, sagittariis cL. Ho 

Labienus et duo Pacidii, aciem dii 
peditum , sed equitum confertam et 
midas et sagittarios pedites interpo 
ut procul Caesariani pedestres copi 


1 hic c. adquiescebant a. 
9.. t £v ^ 


10 
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sinistrum cornu magnis equilum copiis firmauerant. Interim Cae- 2 
sar aciem dirigit simplicem , ut poterat propter paucitatem ; sagit- 
tarios ante aciem constituit, equites dextro sinistroque cornu op- 
ponit et ita praecipit, ut prouiderent, ne multitudine equitatus 
hoslium circumuenirentur : existimabat enim se acie instructa cum 
pedestribus copiis dimicaturum. Cum utrimque expectatio fieret, 14 
neque Caesar sese moueret et cum suorum paucitate contra ma- 
gnam uim hostium artificio magis quam uiribus decernendum uide- 
ret, subito aduersariorum equilatus sese extendere et in latitudi- 
nem promouere collesque complecti et Caesaris equitatum exte- 
nuare simulque ad circeumeundum comparare se coeperunt. Cae- 2 
sariani equites eorum multitudinem aegre sustinebant. Acies in- 
terim mediae cum concurrere conarentur, subito ex condensis tur- 
mis pedites Numidae leuis armaturae cum equitibus procurrunt et 
inter legionarios [pedites] iacula coniciunt. Hic cum Caesariani 3 
in eos impetum fecissent , illorum equites refugiebant ; pedites in- 
terim resistebant, dum equites rursus cursu renouato peditibus 
suis succurrerent. Caesar nouo gencre pugnae oblato, cum ani- 15 
mum aduerteret ordines suorum in procurrendo turbari (pedites 
enim, dum equites longius ab signis persecuntur, latere nudato a 
proximis Numidis iaculis uulnerabantur; equites autem hostium 
pilum militis cursu facile uitabant), edicit per ordines, ne quis mi- 
les ab signis I pedes longius procederet. Equitatus interim La- 2 
bieni suorum multitudine confisus Caesaris paucitatem circuire non 
moratur: equites Iuliani pauci. multitudine hostium defessi equis 
conuulneratis paulatim cedere; hostis magis magisque instare. 
Ita puncto temporis omnibus legionariis ab hostium equitatu cir- 3 
cumuentis Caesarisque copiis in orbem compulsis intra cancellos 


1 equitatum b. 5 acie instructa cum pedestribus copiis a, cum 
ped. cop. acie instr. edd. 6 utrimque expectatio a. 7 sese mo- 
ueret Lipsius, se remoueret codd. 9 equites, sed altero suprasc., a. 

10 extenuare Stephanus, extenuari a *mss. 5'. 11 circumue- 
niendum b. coeperunt P. Manutius, cocperant a ‘mss. et edd. qdd.' 

14 Numidiae a. procurrerunt b. 15 legionerarios a. 

pedites reliqui *forsan e glossa’, milites unus det. u. 18 ani- 
mum aduerteret a b, non animadu. 20 (persecuntur a) prosequuntur b. 

21 Numidis errore om. u. 22 palam milites a b'c. 23 iv (a). 

24 circuire a ‘mss. plerique’, circumire u. non moratur ego, 
non conatur a b c 2 dett. ; conatur u. Vid. script. diser. p. 480, 15. 

25 equites (a) Aldus, qui equites b c 5 dett. 27 temporis] horae add. 
a b. omnibusque a. . 


Sv vvustuuiL, EJU, 
et is XLabienez decumanum mi 

3 Omnium tamen animi in terrorei 
circumspicere enim Caesarem net 

17 iacula uitare. Caesar interim cons 
in longitudinem quam maximam : 

2 hortibus, ut una post, altera an! 
hostium dextro sinistreque cornu 

ab altera exclusam equitibus intrin 
coniectis in fugam uertit neque lon 

se ad suos recipit. Idem altera par 

3 facit. His rebus gestis ac procul | 
que ad sua praesidia sese, sicut ei 
18 Interim M. Petreius et Cn. Piso c 
ctis peditatuque eiusdem generis sa 

2 sidio suis occurrunt. Atque hoste 
susque renouatis animis legionarios 
mouissimos adoriri et inpedire coep 

3 reciperent. Hac re animaduersa C 


2 nonnunquam (a). 3 apell 
4 meherculem a b. 7 decimanorum 

8 qui ‘mss. 4’, quis (a) reliqui. 

10 adfixit a. 11 et ait om. c 


AIR lanta 
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medio campo redintegrari proelium. Cum ab hostibus eodem modo 4 
puguaretur nec comminus ad manus rediretur, Caesarisque equi- 
tes iumenta ex nausea recenti, siti, languore, paucitate, uulneribus 
defatigata ad insequendum hostem perseuerandumque cursum tar- 

5 diora haberent, dieique pars exigua iam reliqua esset, cohortibus 
equitibus cireumdatis cohortatur,, ut uno ictu contenderent neque 
remitterent, donec ultra ultimos colles bostes repulissent atque : 
eorum essent potiti. Itaque signo dato in hostes languide tela ne- 5 
glegenterque mittentis subito immittit cohortes turmasque suorum ; 

10 atque puncto temporis hostibus nullo negotio campo pulsis, post 
collem deiectis nacti locum atque ibi paulisper commorati, ita uti 
erant instructi, leniter se ad suas recipiunt munitiones. Itemque 
aduersarii male accepti tum demum se ad sua praesidia contule- 
runt. Interim ea re gesta et proelio dirempto ex aduersariis per- 19 

15 fugere plures ex omni genere hominum, et praeterea intercepti 
[hostium] complures equites peditesque. Ex quibus cognitum est 
consilium hostium , eos bac mente et conatu uenisse , uti nouo at- 
que inusilato genere proelii tirones legionarii paucique perturbati 
Curionis exemplo ab equitatu circumuenti opprimerentur, et ita 2 

20 Labienum dixisse pro contione, tantam sese multitudinem auxi- 
liorum aduersariis subministraturum , ut etiam caedendo in ipsa 
uictoria defatigati uincerentur atque a suis superarentur, quippe 
qui + in illorum sibi confideret, primum, quod audierat Romae le- 3 
giones ueteranas dissentire neque in Africam uelle transire; 

25 deinde, quod triennio in Africa suos milites consuetudine relentos 


2 cominus (a). 3 nausia ‘mss. plurimi" , nausias d. lan- 
gore a. á tardiora cod. Frs. 2 dett. ‘forsan et c' ; tardiorem a b et ce- 
teri, de quibus constat. 6 equitibus Aldus, equitibusque codd. P. 204 
eztr., ubi pro ed. Basil. didus nominandus erat. cohortatur ut 3 
dott., cohortatus ut a e£ omisso ut b; cohortatus imperat ut cum uno det. u. 

7 remitterent] bellum add. b. reppulissent g. 8 in ego, 
jam a b; cum iam v. hoste b. 9 mittentis ego, mittendi a c, mit- 
tente b; mitterent u. turmas d. 11 collem a b ec, collemque t. 

13 malo aecepto b. 14 De c. 19 uid. P. 205—208. per- 
fugere Gudius, perfugae codd. 15 ex] et a. et om. b. 

16 hostium ‘deleri posset. 17 consilium hostium a ‘mss. plerique", 
hostium consilium u. 18 legionarii paucique a b c 3 dett., legionarii- 
que pauci u. 19 circumdati a. 20 Labienum] lubam codd. 
concione (a). se ‘mss. plurimi". 21 aduersariis] Caesaris add. b. 
cedendo a. 23 qui d, quis a b c. sibi coafideret a ; sibi 
confideret multitudine c d, fide sibi confideret b. Sudierw, ac add. o. 


Caesar, ed. Nipperd. 


r 
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fideles sibi iam elfecissel, maxima autem auxilia haberet JNumid 


4rum equitum leuisque armaturae, praeterea ex fuga proelioque 


Pompeiano [Labienus] quos secum a Brundisio trausportauerat 
equites Germanos Gallosque ibique postea ex hibridis, libertinis 


seruisque conscripseral, ármaueral, uli frenalos constituerat, 5 


5 praeterea regia auxilia elephantis CXX equitatusque innumerabilis, 


deinde legiones conscriptas ex euiusquemodi generis amplius XII 


6 milibus. Hec spe atque ac57 3«/2matgs Labienus eum equiti- 


t decertatum,. In eo proelio 


diei quinta usque ad soli; 


20 Petreius grauiter ictus « sit. Caesar interim castra 


munire diligentius, praes — .. copiis maioribus uallumque 
ab oppido Ruspina usque ad mare ducere et a castris alterum eo- 
dem, quo tutius ultro citroque commeare auxiliaque sine periculo 
sibi succurrere possent, tela tormentaque ex nauibus in castra 
comportare, remigum partem ex classe, Gallorum , Rhodiorum, 
epibatarumque armare et in castra euocare, uti, si posset, eadem 
ralione, qua aduersarij, leuis armatura inleriecta inter equites 


2 suos inlerponeretur, sagiltariisque ex omnibus nauibus ltvreis, 


Syris et cuiusque generis ductis in castra compluribus frequenta- 
bat suas copias (audiebat enim Scipionem post diem tertium eius 
diei, quo proelium factum erat, adpropinquare, copias suas cum 
Labieno et Petreio coniungere; cuius copiae legionum VIII et equi- 


1 sibi iam a Stephanus et sine annotatione u , iam sibi ceterae edd. 
anteu. 2 equitumque leuis d. 4 hibridis (a) Scaliger, cum fuisset 
hybridis. 5 uli frenatos ego, uti frenato a b c; equoque uti frenato v. 

constituerat ego , condidicerat a b c d; condocuerat u. 6 ele- 
phantis a, elephanti b, elephantos v; elephantes u. 1 conscriptas ego, 
conscriptae codd. 8 atque (a) ‘mss. 3', atque ea u. 9 co: pc a, 
œ nc cod. Frs.; vccc ‘mss. et edd. uett. ante Scal. vir a b c, viru. 

10 «pc ‘mss. omnes’, copc a ; Mc ti. 11 quartum a b, quater v. 

hippotaxotisque a. 12 i1 d. a, pridie edd. P. 158. vi Ci- 
Gcconius, tertium (a) et sic aut i reliqui. 13 plurissimisque b c, plu- 
rimisque a. 16 copiis maioribus a, maioribus copiis edd. 17 du- 
cere a b, deducere u. 18 commeatus d. 20 Rodiorum a. 

22 armaturae interfecti b. 23 interponerentur sagittariique a b. 
i 24 Syris a b, Syriis u. frequentabant axte corr. a. 
Tpropiaquare a. 27 cuius] quorum a c, corum b. Vid. c. 24. 1. 


bus Gallis Germanisque M... tram sine frenis VII milibus, 
praeterea Petreiano auxilio equitibus MDC, peditum ac 1 
leuis armaturae quartum uariis ac funditoribus hippo- 
7 toxolisque compluribus , d. Non, lan. post diem Vi, 
quam Africám attigit, in : isimis purissimisque ab hora 
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tum II] milium esse nunliabantur ), officinas ferrarias instruere, 3 
sagittas telaque uti fierent complura carare , glandes fundere , su- 
des comparare, litteras in Siciliam nuntiosque mittere, ut sibi cra- 
tes materiemque congererent ad arietes, cuius inopia in Africa 
esset, praeterea ferrum , plumbum mitteretur. Etiam animaduer- 4 
tebat frumento se in Africa nisi inportato uli non posse: priore 
enim anno propter aduersariorum delectus, quod stipendiarii arato- 
res milites essent facti, messem non esse factam; praeterea ex 5 
omni África frumentum aduersarios in pauca oppida et bene mu- 
nita comportasse omnemque regionem Africae exinanisse fru- 
mento, oppida praeter ea pauca, quae ipsi suis praesidiis tueri pot- 6 
erant, reliqua dirui atque deleri et eorum incolas intra sua prae- 
sidia coégisse commigrare, agros desertos ac uastatos esse. Hac 21 
necessitate Caesar coactus priuatos ambiendo et blande appellando 
aliquantum numerum frumenti in sua praesidia congesserat et eo 
parce utebatur. Opera interim ipse cotidie circuire et ad ternas 
cohortis in statione habere propter hostium multitadinem. Labie- 2 
nus Sauéios suos, quorum maximus numerus fuit, iubet in plostris 
deligatos Adrumetum deportari. Naues interim Caesaris onera- 3 
riae errabundae male uagabantur incertae locorum atque castro- 
rum suorum; quas singulas scaphae aduersariorum complures 
adortae incendebant atque expugnabant. Hac re nuntiata Caesar 4 
elasses circum insulas portusque disposuit, quo tutius commeatus 
subportari posset. 

M. Cato interim, qui Vticae praeerat, Ca. Pompeium filium 22 
multis uerbis assidueque obiurgare non desistebat. ‘Tuus’, inquit, 2 
‘pater istuc aetatis eum esset et animaduertisset rempublicam ab 


4 congeri a b c. 5 ferrum plumbum a b, plurimum ferrum c?; 
ferrum plombumque v. mitteretnr) adduceretur c? (4t plurimum fer- 
rum adduceretur in edd. ante Ald. legitur, ez quibus haec Oudendorpium 
efferre uoluisse et in c idem atque in a b scriptum esse suspicor). 
etiam animaduertebat ‘vel et iam an. mss. plerique' , et iam animum aduer- 
tebat a et, qui etiam, 2 dett. ; et animum etiam aduertebat cod. Prs. u. 

6 inportato a, imporlaticio ‘mss. omnes’ praeter unum det.? 7 dile- 
ctus (a). stipendii a b c. 12 atque] ac c. 15 aliquantem a bc; 
aliquantulem v, quod ‘nescio an ín d sit". numeram frumeati a ‘mss. 
plerique’, frumenti m. pr. b; frumenti numerum v. 16 circuire a ‘mss. 
2', eircumire e. ad ternas Lipsius; alternas b, alteras a ‘reliqui’. 

17 cohortis e. 20 uacabantur a, uacabant b. 21 singulae 
a b. 22 incenderant a b c. Caesar c 2 dott. ‘alii’, Caesari a re- 
liqui. 23 disponit b. 24 subportari a. pessit b. 

27 animum aduertisset a. 
A * 


a —--.— *2'«44uU IC HON Iaa 
tam excellenti maiorum dignitate 
ó minisque claritate praeditus in re 
conira et patris nobilitate et digni 
magnitadine diligentiaque praeditu. 
ad paternas olientelas auxilium tib 
caique ecflagitatum ?' His uerbis hi 
cum nauiculis cuiusque: 
rosiralis, profectus ab Vtica in M 
est ingressus expeditoque exercitu. 
» Cas partem inermem, par 
pidum Ascurum accedere coepit; ; 
2 regium. Pompeio adueniento oppid 
cedere, donec ad ipsas portas ac m 
eruptione facta prostratog perterritc 
3 uesque passim compulerunt. Ita re 
lius naues inde auerti 
insulas Baleares uersus conuertit, 
94 Seipio interim cum iis copiis, q 
mus, Viicae grandi praesidio relict, 
casira ponit, deinde ibi paucos die 


1 perditis Dauisius ; uardnie ~s- . 
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facto cum Labieni et Petreii copiis se coniungit, atque unis ca- 
stris factis III milia passuum longe considunt. Egquitatus interim 2 
eorum circum Caesaris munitiones uagari atque eos, qui pabulandi 
aut aquandi gratia extra uallum progressi essent, excipere; ita 
5 emnes adaersarios intra munitiones continere. Qua re Caesa- 3 
riani graui annona sunt conflictati, ideo quod nondum neque ab 
Sicilia neque ab Sardinia commeatus subportatus erat, neque per 
anni tempus in mari classes sine periculo uagari poterant; neque 
amplius milia passuum VI terrae Áfricae quoque uersus tenebant 
10 pabulique inopia premebantur. Qua necessitate coacti ueterani 4 
milites equitesque, qui multa terra marique bella confecissent et 
periculis inopiaque tali saepe essent conflictati, alga e litore col- 
lecta et aqua dulci eluta et ita iumentis esurientibus data uitam 
eorum producebant. Cum haec ita fierent, rex luba cognitis 29 
15. Caesaris difficultatibus copiarumque paucitate non est uisum dari 
spatium conualescendi augendarumque eius opum. [Itaque com- 
paratis equitum magnis peditumque copiis subsidio suis egressus 
e regno ire contendit. P. Sittius interim et rex Bocchus eon- 2 
iunctis suis copiis cognito regis lubae egressu propius eius re- 
20 gnum copias suas admouere, Cirtamque, oppidum opulentissimum 3 
eius regni, adortus paucis diebus pugnando capit et praeterea duo 
oppida Gaetulorum; quibus cum condicionem ferret, ut oppido 
excederent idque sibi uacuum traderent, condicionemque repu- 
diassent, postea ab eo capti interfectique sunt omnes. Inde pro- 4 
25 gressus agros oppidaque uexare non destitit. Quibus rebus co- 
gnitis luba, cum iam non longe ab Scipione atque eius ducibus 
abesset, capit consilium, satius esse sibi suoque regno subsidio 
ire, quam, dum alios adiuturus proficisceretur, ipse suo regno 
expulsus forsitan utraque re expelleretur. Itaque rursus se reci- $ 


1 Labieni et Petreii a, Petreii et Labieni edd. copiis] castris b, 
se om. a b c, ante copiis ponunt ‘mss. et edd. qdd.' Á gratia] 
causa b. 6 neque om. b. 7 subportatus a. nec per b. 
9 quoque ego, quoquo (a) edd. (sed quaque ante Ald.). P. 72. 
tenebat — (10) premebatur a b c. 12 sepe a. 14 dum codd. et edd. 
P. 16. 17 suis om. b. 18 Sitius (a) u. Bocchus (a), 
*Bochus siue Bocchus b c' ; Bochus uv. 20 opulentissimum eius regni a, 
eius regni opulenlissimum edd. 21 adortus — capit a (fs adortis) b rv, 
adorti — capiunt u. P.23. 22 conditionem (a). ferret a, offerret 
b ; ferrent u. oppido] oppida ante corr. a. 23 conditionemque (4.) 
24 co a b, eis vu. interfecti sunt b. progressus a b, pro- 
gressi u. 25 destitit a b, desistunt u. 29 pulsus b. se om. a. 
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cunctis copiis auxiliisque accitis . 
sariis gerere iustiluit litterisque 
Alienum et Rabirium Postumum 
mittit, ut sine mora ac nulla e 
4 quam celerrime exercitus sibi tr 
ciam perire funditusque euerti ab 
sociis foret subuentum, praeter ip 
ctum quidem, quo se reciperent, al 
9 cuum futurum. Atque ipse in tanta 
at postero die, quam misisset litte, 
tumque morari diceret, dies nocte: 
6 dispositos directosque haberet. Nt 
uillas exuri, agros uaslari, pecus 
laque dirui deserique, principes c 
tenis teneri, liberos eorum obsidu 
7 iis se in miseriis suamque fidem ir 
8 piarum paucitatem esse non posse 
ercere atque castra munire, turre 


91 cere in mare non intermitlere. 


modo condocefacere instituit. Du. 


5 in Africam eum copiis a, cum e 
b. 10 constituisset e a b c, constiti 


. . 
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torum contra elephantos, quae quasi aduersariorum locum obti- 
neret et contra eorum frontem aduersam lapillos minutos mitteret ; 
deinde in ordinem elephantos constituit; post illos autem snam 2 
aciem instruxit, ut, cum ab aduersariis lapides mitti coepissent, 
et elephanti perterriti se ad suos conuertissent, rursus ab sua acie 
lapidibus missis eos conuerterent aduersus hostem; quod aegre 
tardeque fiebat. Hudes enim elephanti multorum annorum do- 3 
cirina usuque uetusto uix edocti tamen communi periculo in aciem 
produeuntur. Dum haec ad Ruspinam ab utrisque ducibus admi- 28 
nistrantur, C. Vergilius praetorius, qui Thapsi, oppido mari- 
tumo, praeerat, cum animaduerteret naues singulas cum exercitu 
Caesaris incertas locorum atque castrorum suorum uagari, occa- 
sionem nactus nauem quam ibi habuit actuariam complet militibus 
et sagillariis et, eisdem scaphas de nauibus adiungit ac singulas 
naues Caesarianas consectari coepit. Et cum plures adortus 2 
esset, pulsus fugatusque inde discessisset nec tamen desisteret 
periclitari, forte incidit in nauem, in qua erant duo Titii, Hi- 
spani adolescentes, tribuni legionis V, quorum patrem Caesar in 
senatum legerat, et cum his Titus Salienus, centurio legionis 
eiusdem, qui M. Messalam legatum obsederat Messanae seditio- 
sissima oratione apud eum usus, idemque pecuniam et ornamenta 
triumphi Caesaris retinenda et custodienda curarat et ob has cau- 
sas sibi timebat. Hic propter conscientiam peccatorum suorum 3 
persuasit adulescentibus, ne repugnarent seseque Vergilio trade- 
rent. Itaque deducti a Vergilio ad Scipionem custodibus sunt tra- 
diti et posl diem tertium interfecti. Qui cum ducerentur ad ne- 4 
cem, petisse dicitur maior Titus a centurionibus, uti se priorem 


3 ordine a b. instituit b. suam aciem a et sine annota- 
tione u, aciem suam edd. ante v. 5 conuertissent] recepissent b. 
ab a, a edd. 8 periculo] proelio b. 10 Vergilius ‘mss. et edd. 
qdd.', Virgilius (a) u. maritumo a. 11 animaduerteret b c, ani- 
mum aduerteret a ; animaduertisset u. 13 complet militibus a edd. ante 
u, militibus complet u. 14 eisdem a b c, eidem u. scaphis a. 
15 plures] id add. a. 16 esset codd., om. Aldus u. 
discessit sed nec tamen ac, discessit sed cum nec sic tamen b. 17 Titii 
2 dett., Titi a reliqui. 19 Titus a, T. u. Sallienus a c. 
20 Messalem a b c, Messallam u. seditiosissima Daussius, et seditio- 
sissima codd. 21 usus (a) b d, cst usus u. 22 curarat a b, cura- 
uerat uy. has om. a. 23 sibi timebat a Stephanus, timebat sibi 
ceterae edd. 21 adulescentibus a. 24 et 25 Virgilio (a) u. 
25 Scipionum a. sunt ante traditi ponunt a b, ante interfecti (26) u. 
27 Titius (a) 2 dett., Titus reliqui. 
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cere non intermiltebat , cum for! 
tisset, scorpione accuratius mi 
cusso et ad ecum delixo reliqui 


80 piunt. Quo facto postea sunt de 


interim fere cotidie non longe a 
struere aciem ac maiore parte d. 
2 recipere. Quod cum saepius fit 
quisquam prodiret neque propius 
patientia Caesaris exercitusque : 
ductis elephantisque turritis XXX 
tissime poluit porrecta equitum | 
pore progressus haut ita longe a ( 


81 po. Quibus rebus cognitis Caesai 


tiones processerant [quique] pabula 
muniendi gratia uallum petierant « 
omnes intra muniliones minulalin 
terrore se recipere alque in opere 
qui in statione fuerant, praecipit, 
in quo paulo ante constitissent, d 
se perueniret ; quod si propius acc 
3 uncos ego posui. P. 209. 


quam (a). 5 Labienani ‘mss. pler 
c. 9, 1l. 8 inrumpere a. n 
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intra munitiones reciperent. Alii quoque equitatui edicit, uti suo 2 
quisque loco paratus armatusque praesto esset. At haec non ipse 


per se coram, cum de uallo prospecularetur, sed mirabili peritus 


scientia bellandi in praetorio sedens per speculatores et nuntios 
imperabat, quae fieri uolebat. Animaduertebat enim, quamquam 3 
magnis essent copiis aduersarii freti, tamen saepe a se fugatis, 
pulsis perterrilisque et concessam uitam et ignota peccata; quibus 4 
rebus numquam tanta suppeteret ex ipsorum inerlia conscientia- 
que animi uictoriae fiducia, ut castra sua adoriri auderent. Prae- 5 
terea ipsius nomen auctoritasque magna ex parte eorum exercitus 
minuebat audaciam. Tum egregiae munitiones castrorum atque 
ualli fossarumque altitudo et extra uallum stili caeci mirabilem in 
modum consiti uel sine defensoribus aditum aduersariis prohibe- 
bant: scorpionum , catapultarum ceterorumque telorum , quae ad 6 
defendendum solent parari, magnam copiam habebat. Atque liaec 
propter exercitus sui praesentis paucitatem et tirocinium praepa- 
rauerat, non hostium ui et metu commotus patientem se timidum- 
que hostium opinioni praebebat. Neque idcirco copias, quamquam 7 
erant paucae tironumque, non educebat in aciem, quod uictoriae 
suorum diffideret; sed referre arbitrabatur, cuiusmodi uictoria 
esset futura: turpe enim sibi existimabat tot rebus gestis tantis- 8 
que exercitibus deuicis, tot tam claris uictoriis partis ab reliquis 
copiis aduersariorum suorum ex fuga collectis se cruentam adeptum 
existimari uictoriam. [taque constituerat gloriam exullationem- 9 
que eorum pali, donec sibi ueteranarum legionum pars aliqua in 
secundo commeatu occurrisset. Scipio interim paulisper, ut antea 92 
dixi, in eo loco commoratus, ut quasi despexisse Caesarem uide- 
retur, paulatim reducit suas copias in castra et contione aduocata 
de terrore suo desperationeque exercitus Caesaris facit uerba et 
eohortatus suos uictoriam propriam se eis breui daturum pollice- 
tur. Caesar iubet milites rursus ad opus redire et per causam 2 
munilionum tirones in labore defatigare non intermittit. Interim 3 


. lins. 2 ad (a)? 5 quanquam (a). 8 numquam a, 

non nunq. 11 tum] tamen b. atque a ‘mss. 3', et u. 
14 quae om. a. 17 et metu om. b. patientem Ciacconius, sa- 
pientem codd. 18 primebat a. quanquam (a). 19 deducebat 

b. 21 turbe a. existimabant a. 22 partis om. b. 
24 exultationemque a. 25 pars] sibi add. a, sed punctis deletum. 
26 antea a ‘mss. £’, ante u. 28 concione (a). 29 facit 

uerba a, uerba facit edd. 30 cohortans b. propria a. 


orare et petere ab eo, ut sibi | 
sinc periculo facere possent; se 
3 eis suppeteret communis salutis 
rebus facile a Caesare impetra! 
aedilicia functum potestate, Aci 
bus cognitis Considius Longus, 
bus et equitibus DCC praeerat, c 
4 cum VIII cohortibus ad Acillam 
itinere confecto prior Ácillam c 
dius interim, cum ad urbem cut 
tisset praesidium Caesaris ibi ess 
facere nulla re gesta pro multitu: 
Ý tum recepit; deinde paucis post 
bieno adductis rursus Acillitanos 


94 Per id tempus C. Sallustius Crisp. 


sum a Caesare cum classe demo 
2 Cuius aduentu C. Decimius quaes 
lia praeerat praesidio commeatui , 

1 Gaetuli (om. copula) bc Ad 


uidebantur. Fid. c. 35,4. et par 
adfÉnem a. 5 Gaetulos a re 
iudicauit Morus. 7 ne a ‘mes. 4 


edd. ante u, Achilla ‘hie et infra b’ et 
tato ndd s - noa‘ s oae m 
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scendit ac se fugae commendat. Sallustius interim praetor a Cer- 3 
einitanis receptus magno numero frumenli inuento naues onera- 
rias, quarum ibi salis magna copia fuit, complet atque in castra 
ad Caesarem mittit. Alienus interim proconsul Lilybaeo in nauis 4 
onerarias inponit legiones XIII et XIII et equites Gallos DCCC, 
funditorum sagittariorumque mille ac secundum commeatum in 
Africam mittit ad Caesarem. (Quae naues uentum secundum na- 
ctae quarto die in portum ad Huspinam, ubi Caesar castra habue- 
rat, incolumes peruenerunt. Ita Caesar duplici laetitia ac uolu- 5 
ptate uno tempore auctus, frumento auxiliisque, tandem suis hila- 
ratis annonaque leuata sollicitudinem deponit, legiones equitesque 
ex nauibus egressos iubet ex languore nauseaque reficere, diuisos 
in castella munitionesque disponit. Quibus rebus Scipio quique 85 
eum eo essent [comites] mirari et requirere: C. Caesarem, qui 
ultro consnesset bellum inferre ac lacessere proelio, subito com- 
mutatum non sine magno consilio suspicabantur. taque ex eius 2 
patientia in magnum timorem coniecti ex Gaetulis duos, quos ar- 
bitrabantur suis rebus amicissimos, magnis praemiis pollicitatio- 
nibusque propositis pro perfugis speculandi gratia in castra Cae- 
saris mittunt. Qui simul ad eum sunt deducti, petierunt, ut sibi 3 
liceret uerba sine periculo proloqui. Potestate facta, *Saepenu- 4 
mero', inquiunt, *imperator, complures Gaetuli, qui sumus clien- 
tes C. Mari, et propemodum omnes ciues Romani, qui sunt in le- 
gione III] et VI, ad te uoluimus in tuaque praesidia confugere ; 
sed custodiis equitum Numidarum, quo id sine periculo minus fa- 
eeremus , impediebamur. Nune data facultate pro speculatoribus 5 
missi a Scipione ad te cupidissime uenimus, ut 'perspiceremus, 


:1 ac — commendat om. b. Cercinnitanis unus det., Ceronitanis 
6 b c; Cercinatibus v. 2 oneratas a. á Alienus a, Allienus u. 
proconsul a b, proconsul e Aldus u (pro consule edd. ante Aid. ). 
Lilibaeo a. nauis a. 5 inponit a. xiv (a). et 
ante equites om. b. 6 mille] co a. 10 bilaratis a b c, exhilaratis 
u. 1 annonaque Dauisius ( fuerat annonaeque) ; anponeumque a, 
ami. eumque c, animorumque d, animum b. sollicitudinem unus det., 
sollicitudine reliqui. 12 egressis a c. nausaeaque a. dioi- 
ses ego, dimissos eodd. P. 210. 14 essent a reliqui, erant b. P. 2]. 
comites deleuit Kreyssigius. mirati a. 19 propere fugisse 
a, specie fugae b. castra Caesaris a, Caesaris castra edd. 
2l uerba sine periculo a b, sine periculo uerba u. sepenumero inquit a. 
23 Mari a. 24 un] m b. tua b. 25 quod id a b. 
27 ab Scipione b. 


A -negn vvu pvnuvi IS. HULL 
ma ferre poterant, habere atque 

2 summiltere non intermiltit. Leg 
in quo tritici modium milia CCC co 
bus Italicis aratoribusque, ad Cae: 
frumenti apud se sit, docent, simi 
miliat, quo facilius et frumentum 

9 Quibus Caesar in praesentia gratia 
pore se missurum dixit cobortatu, 

4 cisci. P. Sittius interim cum copi: 
stellam in montis loco munito locat 
gratia el frumentum et res cetera 
esse, comportauerat, ui expugnant 
97 Caesar, postquam legionibus i 
que armalura copias suas ex secu. 
(VI] onerarias statim iubet Lilybaeur 
portandum proficisci; ipse VI Hal. 
imperat, speculatores apparitoresqui 

2 Itaque omnibus insciis neque susp 
omnes legiones ex castris educi atq 
spinam uersus, in quo ipse praesidi: 

3 amicitiam eius accessit. Inde part 


3 his a b, eis 2 dett. edd. ante Al 
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CAPVT 36 — 39. 685 


sinistra parte campi propter mare legiones ducit. Hic campus 4 
mirabili planicie patet milia passuum XII; quem iugum cingens a 
mari ortum neque ita praealtum uelut theatri efficit speciem. In 
hoc iugo colles sunt excelsi pauci, in quibus singulae turres spe- 
culaeque singulae perueleres erant collocatae, quarum apud ulti- 
mam praesidium et statio fuit Scipionis. Post Caesar ad iugum, 88 
de quo docui, ascendit atque in unumquemque collem turremque 
castella facere coepit atque ea minus semihora efficit. Postquam 2 
non ita longe ab ultimo colle turrique fuit, quae proxima fuit ca- 
slris aduersariorum , in qua docui esse praesidium stationemque 
Numidarum, Caesar paulisper commoratus perspectaque natura 
loci equitatu in statione disposito legionibus opus adtribuit brachi- 3 
umque medio iugo ab eo loco, ad quem peruenerat, usque ad eum, 
unde egressus erat, iubet dirigi ac muniri. Quod postquam Sci- 4 
pio Labienusque animaduerterunt, equitatu omni ex castris educto 
acieque equestri instructa a suis munitionibus circiter passus 
mille progrediuntur pedestremque copiam in secunda acie minus 
CCCC passus constituunt. Caesar in opere milites adhortari neque 39 
aduersariorum copiis moueri. lam cum non amplius passus MD 2 
inter hostium aciem suasque munitiones esse animaduertisset in- 
tellexissetque ad impediendos milites suos et ab opere depellendos 
hostem propius accedere necesseque haberet legiones a munitioni- 
bus deducere, imperat turmae Hispanorum, ad proximum collem 
propere occurrerent praesidiumque inde deturbarent locumque ca- 
perent, eodemque iubet leuis armaturae paucos consequi subsidio. 
Qui missi celeriter Numidas adorti partim uiuos capiunt, nonnul- 3 
los equites fugientes conuulnerauerunt locumque sunt potiti. Post- 4 
quam id Labienus animaduertit, quo celerius iis auxilium ferret, 
ex acie instructa equitatus sui prope totum dextrum cornu auertit 


2 planitie (a). xi a b c, xv u. cingens ego, ingens codd. 
P. 211. . 6 post a b c, postquam u. 7 ascendit (a). turrem- 
que castella ego, turrem castellaque b et unus det. ; turres castellaque a u. 
P. 211. 8 eo b c. efficit a, effecit ‘mss. omnes'? postquam 
& b c, et postquam v. 9 quae] in add. a. 10 docuisse praesidium 
a. 11 Caesar a ‘mss. omnes’, om. unus det. u. perspecta c. 

12 adtribuit a. 15 animaduerterant a b. 17 mille] có a. 

18 cccc passus a, passus cccc edd. constituunt a b, a castris 
snis constituunt y. adortari a. 19 cum iam b. passus ego, 
pass. a ; passuum «t. 22 necesse haberet a b. 21 occurrerent a b, 
accurrerent Aldus u. turbarent a. 27 locumque a et m. pr. c, 


locoque u. 28 his a. 29 aduertit b, 


ivvu cs post tergum circeumuenti 
4 uniuersi. Quod ubi legiones S« 

slruclae, animum aduerterunt, 
9 bus portis in sua castra fugere 


2 eiusque copiis campo collibusque 
pi pulsis cun receptui Caesar cani 
A tra suas munitiones recepisset, 


fica corpora Gallorum Germano: 
tatem erant ex Gallia secuti, par 
ducti ad eum se contulerant, n 
capti conserualique parem gratia 
: 6 luerant. Horum corpora mirifica 
i 41 campo ac prostrata diuerse iaceba 

stero die ex omnibus praesidiis co 


ode copias in campo instruxit. Scipio 
i 2 uulueratisque intra suas continer 
| instructa acie secundum infimas 
- accessit leniter. lamque minus 
zt quod Scipio tenebat, aberant legi 
rE : tas, ne oppidum amitteret, unde a 
E eius exercitus consuerat, eductis 


instructa ex instituto suo, prim. 
4 agebatur b. turrihne «e 
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phanüisque Lurrilis interpositis armatisque, suppetias ire conten- 
dit. Quod ubi Caesar animaduertit, arbitratus Scipionem ad dimi- 3 
candum paratum ad se certo animo uenire in eo loco, quo paulo 
ante commemoraui, ante oppidum constitit .... .. suamque aciem - 
mediam eo oppido texit; dextrum sinistrumque cornu, ubi ele- 
phanti erant, in conspectu patenti aduersariorum constituit. Cum 42 
jam prope solis occasum Caesar expectauisset neque ex eo loco, 
quo constiterat, Scipionem progredi propius se animaduerüsset 
locoque se magis defendere, si res coé&gissel, quam in campo com- 
minus consistere audere, non est uisa ratio propius accedendi eo 2 
die ad oppidum, quoniam ibi praesidium grande Numidarum esse 
cognouerat hostesque mediam aciem suam oppido texisse et sibi 3 
difficile factu esse intellexit simul et oppidum uno tempore oppu- 
gnare et in acie in cornu dextro ac sinistro ex iniquiore loco pu- 
gnare, praesertim cum milites a mane diei iciuni sub armis stelis- 
sent (defatigau]. Itaque reductis suis copiis in castra postero die 4 
propius eorum aciem instituit exporrigere munitiones. Interim 48 
Considius, qui Ácillam ... et VIII cohortibus stipendiariis Numi- 
dis Gaetulisque obsidebat , ubi C. Messius [qui] cohortibus prae- 
erat, diu multumque expertus magnisque operibus saepe admotis 
et bis ab oppidanis incensis cum proficeret nihil, subito nuntio de 
equestri proelio allato commotus frumento, cuius in castris co- 
piam babuerat, incenso, uino, oleo ceterisque rebus, quae ad 
uictum parari solent, corruptis Ácillam, quam obsidebat, deseruit 
alque itinere per regnum Iubae facto copias cum Scipione partitus 
Adrumetum se recepit. 

Interea ex secundo commeatu, quem a Sicilia miserat Alienus, 44 
nauis una, in qua fuerat Q. Cominius et L. Ticida, eques Romanus, 


1 inpositis b. 3 certum b c. 4 lacunam ego notaui. P. 212. 

5 dextrumque a. cornum c. 6 pacienti a. 7 expecta- 
uisset a. 8 se om. b. 9 se magis (a) edd. ante Graeu., magis se 
Graeu. et sine annotatione u. cominus (a). 10 auderet ante 
corr. a. 12 texi»sse et sibi ego, texissent sibi a b c; texisse sibique 4l- 
dus u. 13 factum a b c. 16 [defatigati) P. 213. sais int. 
vers. b. 18 et reliqui, om. 2 dett. u. Lacunam ego notaui. P. 213. 

vini à, ix b c. cohortibus stipendiariis 2 dett., cohortes stipen- 
diarias reliqui. 19 quia b c d 3 dett., om. Aldus. 20 sepe a. 

2] his a edd. ante Ald., iis Aldus u. proficeretur c, proficisce- 
retur a. 24 correptis errore u. 26 Adrimetum a. 27 ad Si- 
ciliam b. Alienus a, Allienus u. 28 Commius b. Ticid a, 
Ticide 5. eq. Ro. a. 
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quid ex tuis copiis sperare debeas’. Postquam haec centurio 46 
praesenü animo aduersus opinionem eius est locutus, ira per- 
citus Scipio atque animi dolore incensus annuit centurionibus, quid 
fieri uellet, atque ante pedes centurionem interfecit reliquosque 
ueteranos a tironibus iubet secerni. *Abducite istos’, inquit, *ne- 2 
fario scelere contaminalos et caede ciuium saginatos'. Sic extra 
uallum deducli sunt el cruciabiliter interfecti. Tirones autem iubet 3 
inter legiones dispertiri et Cominium cum Ticida in conspectum 
suum prohibet adduci. Qua ex re Caesar commotus eos, quos in 4 
stationibus cum longis nauibus apud Thapsum custodiae causa in 
salo esse iusserat, ut suis onerariis longisque nauibus praesidio 
essent, ob neglegentiam ignominiae causa dimittendos ab exercilu 
grauissimumque in eos edictum proponendum curauit. 

Per id tempus fere Caesaris exercitui res accidit incredibilis 47 
auditu. Namque uergiliarum signo confecto circiter uigilia secunda 
noctis nimbus cum saxea grandine subito est exortus ingens. Ad 2 
hoc autem incommodum accesserat, quod Caesar non more supe- 
riorum temporum in hibernis exercitum continebat, sed in tertio 
quartoque die procedendo propiusque bostem accedendo castra 
communiebat, opereque faciendo milites se cireumspiciendi non 
habebant facultatem. Praeterea ita ex Sicilia exercitum transpor- 3 
tabat, ut praeter ipsum militem et arma nec uas nec mancipium ne- 
que ullam rem, quae usui militi esse consueuit, in naues inponi 
pateretur. In Africa autem non modo sibi quicquam non adqui- 4 
sierant aut parauerant, sed etiam propler annonae caritatem ante 
parta consumpserant. Quibus rebus attenuali oppido perquam pauci 5 
sub pellibus adquiescebant ; reliqui ex uestimentis tentoriolis factis 
atque arundinibus scopisque contextis permanebant. Itaque subito 6 


imbre grandineque consecuta grauatis pondere tentoriis aquaeque 
2 est om. a. 4 uelit b. interfecit a b, interfleit u. 
5 istos inquid a, inquit istos edd. 6 cede a. 12 negligentiae igno- 
mipniaeque causam b. 14 exercitu c. 15 aditu b. uergilia- 
rum a, uirgiliarum u. 18 temporum Glandorpius, imperatorum codd. 
20 communibat a b. 21 habebat a. ita om. a b. 
transportabat a b, transportauerat u. 22 nec uas nec a b, neque uas 
aeque uy. 23 usui (a) b, usu u. inponi a. 24 Africam a b c 
3 dett. sibi om. b. quicquam a, non quidq. non om. a b. 
adquisierant a. 20 parta a c 2 dett., parata u. quam b. 
27 adquiescebant a. 28 scopisque c, copiisque a b. 29 gra- 
uatis Oudendorpius ; grauati reliqui, grauata a c. tentoriis Oud., te- 
nebris codd. aquaeque ego ; aquaque reliqui, aquamque a c (aquarum- 
que Oud.). 
Caesar, ed, Nipperd. . A4 
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4 et castella munire propiusque 
' 2 occupare contendit, ne aduersi 
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1 ui Oud. ; ut a, uel b c. 
disiectique reliqui, subruta disiectaq: 
quae — pertiuent b c, rebusque — | 

v 3 iv a, m b. 6 Saburrae 
NE : Siltium a, Sitium v. 7 addere 


CAPVT 48—51. 691 


eriperent facultatem. Eiusdem collis occupandi [gratia] Labienus 3 
consilium ceperat et, quo propiore loco fuerat, eo celerius occurrerat. 
Erat conuallis satis magna latitudine, altitudine praerupta crebris 50 
locis speluncae in modum subrutis, quae erat transgredienda Cae- 
sari, antequam ad eum collem, quem capere uolebat, perueniretur, 
ultraque eam conuallem oliuetum uetus crebris arboribus conden- 
sum. Hic cum Labienus animaduertisset Caesarem, si uellet eum 2 
locum occupare, prius necesse esse conuallem oliuetumque trans- 
gredi , eorum locorum peritus in insidiis cum parte equitatus leui- 
que armatura consedit et praeterea post montem [collesque Cae. 3 
sari subito se ostenderet] equites in occulto collocauerat, ut, cum 
ipse ex inprouiso legionarios adortus esset, ex colle se equitatus 
ostenderet, el re duplici perturbatus Caesar eiusque exercitus ne- 
que retro. regrediundi neque ultra procedendi oblata facultate cir- 
eumuentus concideretur. Caesar postquam equitatu ante prae- 4 
misso inscius insidiarum cum ad eum locum uenisset, abditi siue 
obliti praeceptorum Labieni siue ueriti, ne in fossa ab equitibus 
opprimerentur, rari ac singuli de rupe prodire et summa petere 
collis. Quos Caesaris equites consecuti partim interfecerunt, par- 5 
tim uiuorum sunt politi; deinde protinus collem petere contende- 6 
runt atque eum decusso Labieni praesidio celeriter occupauerunt. 
Labienus cum parte equitum uix fuga sibi peperit salutem. Hac 51 
re per equites gesta Caesar legionibus opera distribuit atque in eo 
colle, quo erat potitus, castra muniuit. Deinde ab suis maximis 2 
castris per medium campum e regione oppidi Vzittae, quod inter 
sua castra et Scipionis in planicie posilum erat tenebaturque a 
Scipione, duo brachia instituit duci el ita dirigere, ut ad angulum 
dextrum sinisirumque eius oppidi conuenirent. Id hac ratione opus 3 
instruebat, ut, cum propius oppidum copias admouisset oppugnare- 


eripuerunt codd. P.214. 1 gratia Clarkius spurium esse uidit. 

Á erat unus del., erant reliqui. P. 214 extr. transgredienda c, trans- 

grediendae a b. 8 esse b, om. a ‘mss. plerique. 10 Caesari su- 

bito se ostenderet a b unus det. itemque paucis mutatis litteris reliqui, de 

quibus constat; om. Aldus u. P. 215. 12 inprouiso a. 13 et (a) 

P. Manutius, ut “mss. plerique’. 14 regredeundi a, gredeundi b. 

15 postquam a, om. edd. P. 17. 16 abditi ego, abusi codd. P. 215. 
22 equitum] equitatus b. 24 ab his et suis puto. 25 Vzittae 

a, Vzitae u. 26 planitiem a. 27 dirigere Lipsius, erigere codd. 
28 conueniret a. id hac Hhellicanus, in hac b; l. i. a, L i. c, 

ii cod. Vrs. : quae quid significent, nescio. 29 oppidum] hostium b. 
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equites barbari leuisque arm; 
92 dimicabant. Caesar ab eo ope. 
castra reduceret, magno incur 
matura Iuba, Scipio, Labienu: 
2 Equites Caesariani ui uniuersa 
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set, luba cum Labieno capti i 
equitatusque cum leui armatura 
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pioni eiusque copiis complures se 
99 Dum haec circum Vzittam 
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fectae, cum iam non longe a portu Ruspinae abessent, conspicatae 
Caesarianas naues, quae in statione apud Thapsum stabant, ueriti, 
ne in aduersariorum ut insidiandi gratia ibi commorantium clas- 
sem inciderent, inprudentes uela in altum dederunt ac diu multum- 
que iactati tandem multis post diebus sili inopiaque confecti ad 
Caesarem perueniunt. Quibus legionibus expositis memor in Ita- $4 
lia pristinae licentiae militaris ac rapinarum certorum hominum 
paruulam modo causulam nactus Caesar, quod C. Auienus, tribu- 
nus militum X legionis, nauem commeatu, familia sua atque iumen- 
tis, occupauisset neque militem unum ab Sicilia sustalisset , po- 2 
stero die de suggestu conuocatis omnium legionum tribunis centu- 
rionibusque, *Maxime uellem', inquit, *homines suae petulantiae 
nimiaeque libertatis aliquando finem fecissent meaeque lenitatis, 
modestiae patientiaeque rationem habuissent. Sed quoniam ipsi 3 
sibi neque modum neque terminum constituunt, quo ceteri dissi- 
militer se gerant, egomet ipse documentum more militari consti- 
tuam. C. Auiene, quod in Italia milites populi Romani contra 4 
rempublicam instigasti rapinasque per municipia fecisti quodque 
mibi reique publicae inutilis fuisti et pro militibus tuam familiam 
iumentaque in naues inposuisti, tuaque opera militibus tempore 
necessario respublica caret, ob eas res ignominiae causa ab exer- 
citu meo te remoueo hodieque ex Africa abesse et quantum pote 
proficisci iubeo. Itemque te, Aule Fontei, quod tribunus militum 
seditiosus malusque ciuis fuisti, te ab exercitu dimitto. Tite Sa- 5 
liene, M. Tiro, C. Clusinas, cum ordines in meo exercitu bene- 
ficio non uirtute consecuti ita uos gesseritis, ut neque bello fortes 
neque pace boni aat utiles fueritis et magis in seditione concitan- 
disque militibus aduersum uestrum imperatorem quam pudoris mo- 
destiaeque fueritis studiosiores, indignos uos esse arbilror, qui in 


2 Caesarianas naues a, naues Caesarianas edd. 3 insidianti a. 
á inprudentes a. 0 memor) audit Caesar esse moerorem c. 
8 paruula a. casulam c. nactus quod Caesar Auienus a ‘mss. pile- 
rique’ (C. adiecit Stephanus). 12 inquid a. petulentiae a. 
14 pacientiaeque a. ipsi] usi abc. 16 ipse om. b. 18 manci- 
pia b. quod mihi b. 20 inposuisti a. militibusque ‘mss. 2', 
militibus quae a. 22 hodieque te ex b. pote Oudendorpíus ; peto 
a b, pro eo c; potest cod. Frs. u. 23 Aule a, A. u. 24te ababe, 
ab u. Tite a, T. u. 25 me a. 26 uirtute] sitis add. a ‘mss. 
4. 27 sedione a. 28 aduersum uestrum imperatorem unus det. 
(sed aduersus); aduersariorum uestrorum imperatoris a c e£, qué nostrorum, 
reliqui. 
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cam aduersariis colloqui. Cum nihilo minus eius sermonem nun- 
tius ad se referret: sed restare, ul reliqua, quae 'uellet, pera- 
geret, uiator praeterea ab Iuba ad eum est missus, qui diceret au- 
diente Saserna: ‘uetat te rex conloqui'. Quo nuntio perterritus 3 


b discessit et dicto audiens fuit regi. Vsu uenisse hoc ciui Romano 


el ei, qui ab populo Romano lionores accepisset , incolumi patria 
fortunisque omnibus Iubae barbaro potius obedientem fuisse, quam 
aut Scipionis obtemperasse nuntio aut caesis eiusdem partis ciui- 
bus incolumem reuerti malle! Atque etiam superbius Iubae factum 4 
non in M. Aquinum, hominem nouum paruumque senatorem, sed 
in Scipionem, hominem illa familia, dignitate, honoribus prae- 
stantem. Namque cum Scipio sagulo purpureo ante regis aduen- 5 
tum uti solitus esset, dicitur Iuba cum eo egisse non oportere il- 
lum eodem uti ueslitu, atque ipse uteretur. ltaque factum est, 6 
ut Scipio ad album sese uestitum transferret et Iubae, homini su- 
perbissimo inertissimoque, obtemperaret. Postero die uniuersas 58 
omnium copias de castris omnibus educunt et supercilium quoddam 
excelsum nacti non longe a Caesaris castris aciem constituunt al- 
que ibi consistunt. Caesar item producit copias celeriterque iis 2 
instructis ante suas muniliones, quae erant in campo, conslitaiL 


-sine dubio existimans ultro aduersarios, cum tam magnis copiis 


auxiliisque regis essent praediti promptiusque prosiluissent, ante 
se concursuros propiusque se accessuros. Equo circumuectus le- 3 
gionesque cohortatus signo dato accessum hostium auncupabatur. 
Ipse enim a suis munitionibus longius non sine ratione zox proce- 
debal, quod in oppido Vzittae, quod Scipio tenebat, hostium erant 
cohortes armatae; eidem autem oppido ad dextrum latas eius 4 
cornu erat oppositum, uerebaturque, ne, si praetergressus esset, 
ex oppido eruptione facta ab latere eum adorti conciderent. Prae- 5 


2 quae, si add. a b c d. 3 praetea a. ácoploqui a. 
6 ab a,a edd. 5 caesis b; Caesaris a ef, qui eiusdem — malle om., cd. 
9 etizm, et add. a. superius b. 12 namque a "mas. 3', 
Bam u. 14 uti om. a ^mss. 3. atque; etiam add. b. est om. 
a b. 16 postera a. 17 educunt "mas. omaes! praeter unum det. 
et a, qui deducust. 29 consüituit a "mss. 3'. constitit Stephanus v. 
21 aduersaria: s. 22 praediti, pretio a b e. 23 secum 
CORCUPSUFOS d c. p'piusque accessuros b. 24 ameupatar L. 
23alterum aen didus supp iuit, 6m. & 'mss. plerique. 25 V- 
tae e, Vzitae u. 25 carnat, torum c. appositam b. z:7via- 
tur ae b c el, qui uerberatar, a. 23 eurruptiose a. aderar i 


ess BELLI AFRICAE 


terea haec quoque eum causa tardawit, quod erat locus quidam per- 
impeditus ante aciem Scipionis, quem suis impedimento ad ultra 
59 occurrendum fore existimabat. Non arbitror esse praetermillen- 
dum, quemadmodum exercitus utriusque fuerint in aciem instructi. 
2 Scipio hoc modo aciem direxit. Collocabat in fronte suas et lubat $ 
legiones, post eas autem Numidas ju subsidiaria acie ila extemis- 
tos et in longitudinem directos, ut procul simplex esse acies me- 
dia ab legionariis militibus uideretur [in cornibus autem duplex 
3 esse existimabatur]. Ele ^ itro sinistroque cornu collo- 


cauerat aequalibus inter eos 
4 phantos armaturas leues Nui 
tatum frenatum uniuersum i 


| interiectis, post autem ele- 10 
uxiliares substituerat. Equi- 
ro cornu disposuerat: sini- 


ebatur, neque erat spatium 
idas leuisque armaturae in- 
finitam multitudinem ad d m suae aciei opposuerat fere 15 
interiecto non minus mill atio et ad collis radices ma- 
gis adpulerat longinsque aw auucse: lorum suisque copiis promò- 
6 uebat, id hoc consilio, ut, cum acies duae inter se concucurris- 
sent, initio certaminis paulo longius eius equitatus circumuectus 
ex inprouiso clauderet multitudine sua exercitum Caesaris atque 39 
perturbatum iaculis configeret. Haec fuit ralio Scipionis eo die 
60 proeliandi. Caesaris autem acies hoc modo fuit collocata, ut ab 
2 sinistro eius cornu ordiar el ad dextrum perueniam. Habuit le- 
gionem X, VIII in sinistro cornu, XXV, XXVIII, XIII, XIII, XXVIII, 
XXVI in media acie. In suo autem dextro cornu e secunda acie ?5 


strum enim cornu oppido 
5 equitatus explicandi. Pr 


] cum om. b. 2 ultra ego, ultro codd. J praetereundum b. 
6 post eas ego, postea codd. acie] parte b. 7 media om. b. 
8ab (a) c, non a. I ncos ego posui. P.217. 9 sinistroque] 

medioque b. 10 inicctis b. elephantes b. 11 auxiliares sub- 

stituerat c ef, quz substituere, a b; substituerat auxiliares u. 13 enim] 
autem b. Vzitta a, Vzita u. 17 adpulerat a. promouebat 

a ‘mss. plerique’, promouerat Lipsius u. 18 hoc] quod a c, quidem b. 
concucurrissent a, concurrissent ‘mss. plerique. 19 circam- 

uentus ante corr. a. 20 inprouiso a. 22 collata a b e. 

23 ordinaret perueniam habuit (omissis ad dextrum) a b (is ordinare), ordi- 

naret ad dextrum (omissis perueniam habuit) 2 dett. i. e. omnes, de qui- 

bus constat. legionem a b 2 dett., in sinistro cornu legionem v. 

24 x, vir ego; 1x, vr (a) e unus det. u, ix et viu2 dett. ; 1x, vn /flduset seqq. 

ante u. P. 219. sinistro a b 2 dett., dextro u. XXV ego, XÀX 

codd. P. 220. xin] xiv (a). xxvii) xxvi a. 35 in suo au- 
tem dextro ego, ipsum autem dextrum u; fere ipsum autem dextrum a, fere 

ante ipsum dextrum b. P. 217. . e secunda acie ego, secundam aciem u; 

secundam autein aciem a c cf, qué secundum, b. 
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ueteranarum legionum partem cohortium collocauerat, praeterea 
ex tironum paucas adiecerat. "Tertiam autem aciem in sinistrum 3 
suum cornu contulerat et usque ad aciei suae mediam legionem 
porrexerat et ita conlocauerat, uli sinistrum suum cornu triplex 
esset. Id eo consilio fecerat, quod suum dextrum latus munitio- 4 
nibus adiuuabatur, sinistrum autem, equitatus hostium multitudini 
uti resisti posset, laborabat, eodemque suum omnem equitatum 
contulerat et, quod ei parum confidebat, praesidio his equitibus 5 
legionem V praemiserat leuemque armaturam inter equites inter- 
posuerat. Sagittarios uarie passimque locis certis maximeque in 
cornibus collocauerat. Sic utrorumque exercitus instructi non 6f 
plus passuum CCC interiecto spatio, quod forsitan ante id tempus 
acciderit numquam, quin dimicaretur, a mane usque ad horam X 
die perstiterunt. Iamque Caesar cum exercitum intra munitiones 2 
suas reducere coepisset, subito uniuersus equitatus ulterior Numi- 
darum Gaetulorumque sine frenis ab dextra parte se mouere pro- 
piusque Caesaris castra, quae erant in colle, se conferre coepit, 
frenatus autem Labieni eques in loco permanere legionesque deti- 
nere: cum subito pars equitatus Caesaris cum leui armatura con- 3 
tra Gaetulos iniussu ac temere longius progressi paludemque traus- 
gressi multitudinem hostium pauci sustinere non potuerunt leuique Á 
armatura deserta pulsi conuulneratique uno equite amisso, multis 
equis sauciis, leuis armaturae XXVII occisis ad suos refugerunt. 
Quo secundo equestri proelio facto Scipio in castra laetus nocte 5 
copias reduxit. Quod proprium gaudium (bellantibus] fortuna tri- 


1 ueteranarum legionum partem Oudendorpius; fere earum legionum 
partem b, fere in earum legionum parte (a) u. collocauerat] ordinaue- 
rat b. 2 tironum codd., tironum legionibus u. paucos adiecerat b, 
adiecerat paucas a. autem ad tertiam aciem a b. 3 contulerant a, 

á porrexerat et ita collocauerat] collocauerat et ita ordinauerat b (conl. 
a). sinistrum cornu b, sinistri sui cornus a ef sinistri sui etiam unus 
det. 5 esset om. a 2 dett. quod] ut codd. 6 adiuuabatur 
(a) b, adiuuaret c. 7 resisti a b c, resistere vu. laborabat 2 dett. ; 
laborat b c et corr. a, laboret ante corr. a. 8is a. 10 sagittarios 
passim locisque certis maxime collocauerat b. 11 utroque b. 

12 ante om. b. 13 acciderit a 2 dett., acciderat u. nunquam (a). 

14 die a c, diei u. dum codd. P. 16. intra munitiones 
suas reducere a Stephanus, reducere intra munitiones suas ceterae edd. : suas 
om. b. 16 ab dextra parte ego, ad dextram partem codd. (dexteram a). 
P. 222. 18 detinere ego ; destinere a, destituere b; distinere u et corr. 
a. 20 transgressi] progressi a. 22 deserta ego, deserti ac codd. 
p. 222. 24 in castra lactus a, laetus in castra edd. 25 claudium 
a c d, cladium b. [bellantibus] P. 222 extr. 


62 Interim Varus class 
duxerat, cognito legioni 
deducit ibique Gaetulis i 

2 que gratia progressus Ad, 
aduentus inscius Caesar 
ad Thapsum uersus in i 
mittit, itemque Quintum 

J metum eadem de causa p 
riter peruenit. Aquila te 
non potuit atque angulum 

á classe se longius a prospe 

Leptim egressis remigibu: 
in oppidum uictus suj mer 

5 ribus stabat. Quibus rebu 

nactus uigilia secunda Ai 
mane Leptim uniuersa cla; 


1 partem 3 dett., parte 
omnes, Leptim frumenti gratia 
liqui. Numidias a. 

iter deleuit J'ascosanus. 
P'vperare a) apparare b. 


11 elassem om. b. 
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a portu in salo stabant, incendit et penteres duas uacuas a defenso- 
ribus nullo repugnante cepit. Caesar interim celeriter per nuntios 63 
in castris, cum opera circumiret, certior factus, quae aberant a 
portu milia passuum VI, equo admisso omissis omnibus rebus cele- 

5 riter peruenit Leptim ibique hortatur, omnes ut se naues conseque- 2 
rentur; [postea] ipse paruulum nauigiolum conscendit, in cursu Aqui- 
lam multitudine nauium perterritum atque trepidantem nactus bo- 
stium classem sequi coepit. Interim Varus celeritate Caesaris au- 3 
daciaque commotus cum uniuersa classe conuersis nauibus Adrume- 

I0 tum uersus fogere contendit. Quem Caesar in milibus passuum IIH 4 
consecutus reciperata quinqueremi cum suis omnibus epibats atque 
eliam hostium custodibus CXXX in ea naue captis triremem hostium 
proximam, quae in repugnando erat commorata, onustam remigum 
epibatarumque cepit. Reliquae naues hostium promuntorium sape- 5 

15 rerunt atque Ádrumetam in cothonem se uniuersae contulerunt. 
Caesar eodem uento promuntorium superare non potuit atque in 6 
salo in ancoris ea nocte commoratus prima luce Adrumetum acce- 

dit ibique nauibus onerariis, quae erant extra cothonem, incensis 
omnibusque reliquis ab iis aut subductis aut in cothonem compul- 

BO sis paulisper commoratus, si forte uellent classe dimicare, rursus 
se recepit in castra. In ea naue captus est P. Vestrius, eques Ro- 64 
manus, et P. Ligarius Afranianus, quem Caesar in Hispania cum 
reliquis dimiserat, et postea se ad Pompeium contulerat, inde ex 
proelio efugerat in Africamque ad Varum uenerat; quem ob per- 

MP iurii perfidiam Caesar iussit necari. P. Vestrio autem, quod 2 
eius frater Romae pecuniam imperatam numerauerat, et quod ipse 


1 in om. a. penteres Scaliger, penteremes a et sic vel pentire- 
mes b c cod. Vrs. 3 dett. ab ez b u. 4 mille passus b. 
ante equo add. conscendit b? (Leid. sec. puto). 5 hortatur a (ís ort.) 
c d, hortabatur b; hortatus Oud. coni. u. naues] omnes add. b. 
6 postea a b c, primum v. P. 223. paruulum nauigiolum a, nauigiolum 
peruulum y. 7 nauium a b, nauigiorum v. ac b. hostium 
multitudinem classem a et, qui classe, b. 9 commotus a b c, motus u. 
Hadrimetum a. 11 reciperata a, non recup. quinquere- 
miges a. suis omnibus à, omnibus suis edd. 12 naues a. 
tyrremem a, turrem b. 14 promuntorium a. 15 Adrimetum a. 
chothonem a et bis deinceps. 16 promuntorio ef corr. — rium a. 
17 anchoris a. eadem nocte a, eadem die b. Adrimetim 
accidit a. 19 ab is a, ab his 5 ; aliis u. 21 Vistrius b. 
22 Ligerius b, Ligurius c. Afranius b. 24 proelio se in Africam 
ad b. eb periurii perfidiam b 2 dett., opperi urtü perfidiam a ; ob periu- 
rium perfidiamque dus u. 25 Vestrium a, Vistrium b. 
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suam causam probauerat Caesari, se a Nasidi classe captum, — 
cum ad necem duceretur, beneficio Vari esse seruatum, postei 
sibi facultatem nullam datam transeundi , ignouit. 

65 Est in Africa consuetudo incolarum, ut in agris et in omni 
bus fere villis sub terra specus frumenti condendi gratia clam ba- ! 
beant atque id propter bella maxime hostiumque subitum aduentan 

2 praeparent. Qua de re Caesar per indicem certior factus tertia 
uigilia legiones duas cum eauitatu mittit ab castris suis milia pas- 


suum X alque inde magm nenti onustos recipit in cd- 
3 stra. Quibus rebus cog ; progressus a suis castris IÙ 
milia passuum VII per iv^ i, per quem Caesar pridie 
4 iter fecerat, ibi castra ium | facit atque ipse cotidie 
existimans Caesarem « mentandi gratia commeatu- 
rum cum magno equita tura insidiaturus locis ido- 
66 neis considit.. Caesar iis Labieni ex perfugis cer- ti 
tior faetus paucos dies tus, dum hostes cotidiano 


instituto saepe idem faciendo in neglegentiam adducerentur, su- 
bito mane imperat porta decumana legiones se T VIII ueleranas 
2 cum parte equitatus sequi atque equiübus praemissis neque opi- 
nantes insidiatores subito in conuallibus latentes ex: leui armatura 9 
3 concidit circiter D, reliquos in fugam turpissimam coniecit. Inte- 
rim Labienus cum uniuerso equitatu fugientibus suis suppetias oc- 
currit. Cuius uim multitudinis cum equites pauci Caesariani iam 
sustinere non possent, Caesar instructas legiones hostium copiis 
ostendit. Quo facto perterrito Labieno ac retardato suos equites % 
4 recepit incolumes. Postero die Iuba Numidas eos, qui loco amisso 
67 fuga se receperant in castra, in cruce omnes suffixit. Caesar in- 
terim, quoniam inopia frumenti premebatur, copias omnes in ca- 
stra conducit atque praesidio Lepti, Ruspinae, Acillae relicto, 
Cispio Aquilaeque classe tradita, ut alter Adrumetum, alter 30 


1 probauerat Caesari a, Caesari probauerat edd. (Nasidi a) na- 
uium b. 3 sibi facultatem a, facultatem sibi edd. ignorauit a b. 
9 frumenti condendi a, condendi frumenti edd. flam a, orm. b. 
7 per indicem certior a Stephanus, certior per indicem ceterae edd. 
10 progressis a. 13 sepe a. 15 considit Oudendorpius, 
considet a b c ; consedit u. interim axte certior ponit a. 16 [ibi 
com]moratus. P. 223. hostis b. 17 adduceretur a b. 18 de- 
cimana b. octo a. P. 219. 20 ex ego suppleui. P. N4. 
23 iam] cum a, om. b. 25 atque b. 28 inopia frumenti a, frumenti 
inopia edd. premebantur a. 29 Leptim b. Achillae (a) u. 
30 Cispo a e£ sic aut *Crispo mss. ct edd. qqd.' Adrimetun s. 


CAPVT 65 — 69. 701 


Thapsum mari obsiderent, ipse castris incensis quarta noctis uigilia 
acie instructa impedimentis in sinistra parte conlocatis ex eo loco 
proficiscitur et peruenit ad oppidum Ággar ; quod a Gaetulis saepe 
anlea oppugnatum summaque ui per ipsos oppidanos erat defen- 
5 sum. lbi in campo castris unis positis ipse frumentatum circum 2 
uillas cum parte exercitus profectus magno inuento ordei, olei, 
uini, fici numero, pauco tritici atque recreato exercilu redit in 
castra. Scipio interim cognito Caesaris discessu cum uniuersis 3 
copiis per iugum Caesarem subsequi coepit atque ab eius castris 
9 milia passuum VI longe trinis castris dispertitis copiis consedit. 
Oppidum erat Zeta, quod aberat a Scipione milia passuum X, ad 68 
eius regionem et partem castrorum collocatum , a Caesare autem 
diuersum ac remotum , quod erat ab eo longe milia passuum XIIII. 
Huc Scipio legiones duas frumentaudi gratia misit. Quod post- 2 
I$ quam Caesar ex perfuga cognouit, castris ex campo in collem ac 
tutiora loca collatis atque ibi praesidio relicto ipse quarta uigilia 
egressus praeler hostium castra proficiscitur cum copiis et oppidum 
potitur. Legiones Scipionis comperit longius in agris frumentari 3 
et, cum eo contendere conaretur, animaduertit copias hostium his 
$ legionibus occurrere suppetias. Quae res eius impetum retardauit. 
Itaque capto C. Minucio Regino, equite Romano, Scipionis fami- 4 
liarissimo , qui ei oppido praeerat, et P. Atrio, equite Romano de 
conuentu- Vticensi, et camelis XXII regis abductis praesidio ibi 
cum Oppio legato relicto ipse se recipere coepit ad castra. Cum 69 
5 iam non longe a castris Scipionis abesset, quae eum necesse erat 
praetergredi, Labienus Afraniusque cum omni equitatu leuique ar- 
matura ex insidiis adorti agmini eius extremo se offerunt atque ex 
collibus primis existunt. Quod postquam Caesar animaduertit, 2 
equitibus suis hoslium ui oppositis sarcinas legionarios in aceruum 


1 Thabsum a, Tharsum b. 2 conlocatis a. 3 Aggar a, 
Agger b 3 dett. *et c. 76. 79' (at uide ibi); Agar u. sepe d. 
5 campo] castro b. 6 ordei a, non hord. 7 paucum d, paruo b. 
9 sequi b. 10 dispertitis a b, non dispart. 114 z. et. a a, 
Zumi b; Zetta *'al.' ab cum b u. 13 diuisum b. longe om. 
b. xiv b; xvin a, xix e; xvni u. P. 224. 16 collatis Lipsius, 
collocatis codd. P. 211 ertr. 19 his edd. ante Ald., is a; iis didus u. 
21 itaque] ipse b. Minucio ego ; inocio a, Mincio b, Mocio cum 
u super Mo c; Mucio Scaliger u. 23 abductis Jurinius, adductis codd. 
24 Oppido a. ad] in b. 25 quae tum a, quae tunc b. 
23 existunt a. 29 ui] na. legionorias b. acerbum b. 
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slando omnibus ad suos se recepit. Scipio interim legiones pro- 7 
ductas cum elephantis, quas ante castra in acie terroris gratia in 
conspectu Caesaris conlocauerat, reducit in castra. Caesar contra 71 
eiusmodi hostium genera copias suas non ut imperator exercitum 
ueleranum uictoremque maximis rebus gestis, sed ut lanisla tiro- 
nes gladiatores condocefacere ; quo pede se reciperent ab hoste et 2 
quemadmodum obuersi aduersariis et in quanlulo spatio resisterent, 
modo procurrerent modo recederent comminarenturque impetum 
ac prope quo loco et quemadmodum tela millerent, praecipere. 
Mirifice euim hosljum leuis armatura anxium exercitum nostrum 3 
atque sollicitum habebat , quia el equites deterrebat proelium inire 
propter equorum interitum, quod eos iaculis interficiebat, et legio- 
narium militem defatigabat propler uelocitatem :. grauis enim ar- 4 
maturae miles simulatque ab iis inseclatus constiterat in eosque 
impetum fecerat, illi ueloci cursu periculum facile uitabant. Quibus 72 
ex rebus Caesar uehementer commouebatur, quia, quodcumque 
proelium quoliens erat commissum , equitalu suo sine legionario 
milite hostium equitatui leuique armaturae eorum nullo modo par 
esse polerat. Sollicitabatur aulem his rebus, quod nondum legiones 2 
liostium cognouerat et quonam modo sustinere se possel ab eorum 
equitatu leuique armatura, quae erat mirifica, si legiones quoque 
accessissent. — Áccedebat etiam haec causa, quod elephantorum 3 
magnitudo multitudoque animos militum detinebat in terrore. Cui 4 
uni rei tamen inuenerat remedium. Namque elephantos ex ltalia 
transportari iusserat, quo et miles nosler speciemque et uirlutem 
bestiae cognosceret, et cui parti corporis cius telum facile adigi 
posset, ornalusque ac loricatus cum esset elephantus , quae pars 


2 quas ego, quos codd. P. 225. 3 conlocauerat a. 4 ho- 
stium om. c. 6 condocefaceret a b. que pedes g, quod ad pedes b. 
7 aduersariis Aldus, aduersarios a b. 9 praecipere unus det.. 
praeciperet a b ; praecipit u. 12 interficicbat — (13) defatigabat a c eod. 
Vrs., interficiebant — defatigabant b et reliqui. 13 armatura a 5. 
14 iis a, bis edd. 15 periculum facile a, facile periculum edd. 
16 uebementer — quodcumque om. b. quia om. a c 2 dett. 
quodcunque (a). 17 proeliom; bellum b. quotiens a. 
legionarios milites a b. 18 equitatu b. 19 legiones bo- 
stium a Sfephanus, hostium legiones reliquae edd. 20 possent b. 
2] erant a. 22 accedcbat] autem add. b. 23 animos militum a b, 
militum animos edd. 24 ex Italia Cíaeconius, in italiam codd. 
25 quod a b. noster Aldus, nosset & b 2 dett. 27 ornatusque 
Aldus, oneratusque a b c d. elephans b d. 
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diripiendum delendumque militibus. Caesar interim lustrato exer- 75 
eitu a. d. XII Kal. April. postero die productis uniuersis copiis 
progressus ab suis castris milia passuum V a Seipionis circiter 
duum milium interiecto spalio in acie constitit. Postquam satis 2 


5 diuque aduersarios ab se ad dimicandum inuitatos supersedere pu- 


guae animaduertit, reducit copias posteroque die castra mouet at- 3 
que ad oppidum Sarsuram , ubi Scipio Numidarum habuerat prae- 
sidium frumentumque comportauerat, ire contendit. Quod ubi La- 4 
bienus animaduertit, cum equitatu leuique armatura agmen eius 
extremum carpere coepit atque ita lixarum mercatorumque, qui 
plostris merces portabant, interceptis sarcinis addito animo propius 
audaciusque accedit ad. legiones, quod existimabat milites sub onere 
ac sub sarcinis defatigatos pugnare non posse. Quae res Caesarem 5 
non fefellerat: namque expeditos ex singulis legionibus tricenos 
milites esso iusserat. Itaque eos in equitatum Labieni inmissos 
turmis- suorum suppetias mittit. Tum Labienus conuersis equis 6 
signorum conspectu perterritus turpissime fugere contendit. Mul- 7 
tis eius occisis, compluribus uulneraüs milites legionarii ad sua se 
recipiunt signa atque iter inceptum ire coeperunt. Labienus per 
iugum summum collis dextrorsus procul subsequi non desistit. 
Postquam Caesar ad oppidum Sarsuram uenit, inspectantibus ad- 76 
uersariis interfecto praesidio Scipionis, cum suis auxilium ferre 
non auderent , fortiter repugnante P. Cornelio, euocato Scipionis, 
qui ibi praeerat, atque a mulüitudine circumuento interfectoque 
oppido potitur atque ibi frumento exercitui dato postero die ad 2 
oppidum Thisdram peruenit ; in quo Considius per id tempus fuerat 
cum grandi praesidio cohorteque sua gladiatorum. Caesar oppidi 3 
natura perspecta aquae inopia ab oppugnatione eius deterritus pro- 
tinus profectus circiter milia passuum 1lII ad aquam facit castra 
atque inde die quarto egressus redit rursus ad ea castra, quae ad 


2 ad xi tx April. a. 3 progressus (a) 3 dett., processus ‘mei 
omnes’. ab suis a, a suis u. 4 circumiecto a b c. 5ab sea, 
om. b; a seu. pugna Dauisius. P.20. 6 posteroque a cod. Frs., 
posteraque b; postero u. atque a b 2 dett., atque iter u. 10 ca- 
pere b. 13 ac sarcinis b. 15 inmíissos a. 17 fugere conten- 
dit a Stephanus, contendit fugere ceferae edd. 19 atque interceptum 
iter coeperunt et in margine agere b. 23 pngnante b. 25 ad om. 
a. 26 Thisdram a, Tisdram u et ‘sic uel Thisdram mss.’ 28 aquae 
Lipsius, atque codd. impugnatioue b. 30 die post inde ponit c, 
post castra a, ante egressus t; om. b. quarta a c. 


Caesar, ed. Nipperd. 
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Aggar habuerat. Idem facit Scipio atque in antiqua castra copias 
T1 reducit. Thabenenses interim , qui sub dicione et potestate lubae 
esse consuessent, in extrema eius regni regione maritama locati 
interfecto regio praesidio legatos ad Caesarem mittunt, rem a se 
gestam docent, pelunt orantque, ut suis fortunis populus Romanus, } 
9 cum bene merili essent, auxilium ferret, Caesar eorum consilio 
probato Marcium Crispum tribunum cum cohortibus tribus et sa- 
gittariis tormentisque compluribus: praesidio Thabenam. mittit. 
3 Eodem tempore ex legionil, -" — milites, qui ant morbo impe- 


diti aut commeatu dato cum potuerant ante transire in lÙ 
Africam, ai milia II, equi ndilores sagitlariique mille 
4 uno commeatu Caesari occ! aque cum his copiis omni- 
bus legionibus eductis, sici "uctus, V milibus passuum 
ab suis castris, ab Scipion ibus passuum longe consti- 
78 tit in campo. Erat oppid a Scipionis nomine Tegea, !5 
ubi praesidium equestre w um numero habere consue- 
2 rat. Eo equitatu dextra s ..zelo ab oppidi lateribus ipse 


legiones ex castris eductas atque in iugo inferiore instructas non 
longius fere mille passus ab suis munitionibus progressus in acie 


DE 
© 


3 constituait. Posiquam diutius in uno loco Scipio commorabatur, ct < 
tempus diei in otio consumebatur, Caesar equitum turmas suorum 
iubet in hostium equitatum , qui ad oppidum in statione erant, fa- 
cere inpressionem leuemque armaturam, sagittarios funditoresque 

4 eodem summiltit.. Quod ubi coeptum est fieri, el equis concitalis 
luliani impetum fecissent, Pacidius suos equites exporrigere coe- 5 
pit in longitudinem, ut haberent facultatem turmas Iulianas circum- 

ð lundi, et nihilo minus fortissime acerrimeque pugnare. Quod ubi 
Cacsar animaduertit, CCC, quos ex legionibus habere expeditos 


| Aggar a 'mss.', Agar u. 9 ditione (a). 3 marituma a. 
collocati b. 4 a se /' ascosanus, male codd. 5 fortunis b. 
p. R. a, pop. Rom. be. 6 cum ego, om. a b c : quad uw. 
ferrent ante corr. a. 7 Marcium (a), Martium 2 dett. ; M. reliqui. 
tribunum om. a. cohortibus tribus a b, cohorte u. S The- 
nam d. 10 in om. a b. 11 mille] quo u, qui b. 1? amnibus 
ego, et omnibus codd. 13 v ego, vii codd. P. 221. li ab Scipio- 
nis uero om. a. n milibus] cócó mil. a. có b, cccc m. e, oe > mill. d; 
1v milibus v. 161 milium] coco a, mm bed; cv u. numerum a b. 
17 sinistra a b, sinistraque u. dereclo anle corr. a. 
oppido a b c. 18 legiones — eductas — instructas a b c, legionibus — 
eductis — instructis u. 20 constituit Qudendorpius, constitit codd. 
21 Caesar om. b. 22 erant a b, erat v. 23 inpressiouem a. 


24 summittit a. non subm. 28 animum aduertit a. 
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consuerat, ex proxima legione, quae ei proelio in acie constiterat, 
imbet equitatui succurrere. Labienus interim suis equitibus auxi- 6 
lia equestria summiltere sauciisque ac defatigatis integros recen- 
tioribusque uiribus equites subministrare. Postquam equites luliani 7 
CCCC uim hostium ad IIII milia numero sustinere non poterant et 
a leui armatura Numidarum uulnerabantur minutatimque cedebant, 
Caesar alteram alam mittit, qui satagentibus celeriter succurrerent. 
Quo facto sui sublati uniuersi iù hostes inpressione facta in fugam 8 
aduersarios dederunt; multis occisis, compluribus uulnerauüs inse- 
cuti per III milia passuum usque ad colles hostibus adactis se ad 
suos recipiunt. "Caesar in horam X commoratus, sicut erat in- 9 
structus, se ad sua castra recepit omnibus incolumibus. In quo 10 
proelio Pacidius grauiter pilo per cassidem caput ictus complures- 
que duces ac fortissimus quisque interfecti uulneratique sunt. 
Postquam nulla condicione cogere aduersarios poterat, ut in 79 
aequum locum descenderent legionumque periculum facerent, neque 
ipse propius hostem castra ponere propter aquae penuriam se posse 
animaduertebat, aduersarios non uirtute eorum confidere, sed 
aquarum inopia fretos despicere se intellexit, 11 Non. Apr. tertia 2 
uigilia egressus.ab Ággar XVI milia nocte progressus ad Thapsum, 
ubi Vergilius cum grandi praesidio praeerat, castra ponit oppidum- 
que eo die cireummunire coepit locaque idonea opportunaque com- 
plura praesidiis occupare, hostes ne intrare ad se ac loca interiora 
capere possent. Scipio interim cognitis Caesaris consiliis ad ne- 3 
cessitatem adductus dimicandi, ne per summum dedecus fidissimos 
suis rebus Thapsitanos et Vergilium amitteret, confestim Caesa- 
rem per superiora loca consecutus milia passuum VIII a Thapso 
binis castris consedit. Erat staguum salinarum, inter quod et mare 80 
angustiae quaedam non amplius mille et D passus intererant ; quas 
Scipio intrare et Thapsitanis auxilium ferre conabatur. Quod fu- 2 


1 consuerat a b, consueuerat v. ei] ex b. 3 summittere 
a, non subm. 5 potuerant m. pr. a. 6 minuatimque a, minuatim 
c. caedebaatur c. 7 immittit b. succurrerent ego, occurre- 
rent codd. P. 225. 8 sui sublati om. b. inpressione a. 
10 ad a b, in u. collem b. adactibus a. 14 fortissimos quis- 
que a, fortissimi quique b. 15 potuit b. 18 uirtute eorum a ‘mss. 
plerique’, eorum uirtute v. 19 i1 a, pridie edd. P. 158. 20 Aggar 
a *mss.^, Agar u. Thabsum a. 21 Vergilius a, Virgilius u. 
26 Thabsitanos a. Vergilium a, Virgilium u. ammitteret a. 

27 ab b. Thabso a. 28 contendit errore Graeu. u. 
29 mille] có a. 30 Thabsitanis a. 
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eursare et modo se intra portas recipere modo inconstanter immo- 
derateque prodire. Cum idem a pluribus animaduerti coeptum 2 
esset, subito legati euocatique obsecrare Caesarem, ne dubitaret 
signum dare: uictoriam sibi propriam a dis inmortalibus portendi. 
Dubitante Caesare atque eorum studio cupiditatique resistente sibi- 3 
que eruptione pugnari non placere clamitante et etiam atque etiam 
aciem sustentante subito dextro cornu iniussu Caesaris tubicen a 
militibus coactus canere coepit. Quo facto ab uniuersis cohortibus 4 
Signa in hostem coepere inferri, cum centuriones pectore aduerso 
resisterent uique continerent milites, ne iniussu imperatoris con- 
currerent, nec quicquam proficerent. Quod postquam Caesar intel- 8$ 
lexit incitatis militum animis resisti nullo modo posse, signo Feli- 
citatis dato equo admisso in hostem contra principes ire contendit. 
'À dextro interim cornu funditores sagittariique concita tela in ele- 2 
pbantos frequentes iniciunt. Quo facto bestiae stridore fundarum 3 
lapidumque perterritae sese conuertere et suos post se frequentes 
aüpatosque proterere et in portas ualli semifactas ruere conten- 
dunt. Item Mauri equites, qui in eodem cornu elephantis erant 4 
praesidio, deserti principes fugiunt. Ita celeriter bestiis circum- 5 
itis legiones uallo hostium sunt potitae, et paucis acriter repugnan- 
tibus interfectisque reliqui concitati in castra, unde pridie erant 
egressi, confugiunt. Non uidetur esse praetermittendum de uirtute 84 
militis ueterani V legionis. Nam cum in sinistro cornu elephans 
uulnere ictus et dolore concitatus in lixam inermem impetum fe- 
cisset eumque sub pedem subditum dein genu innixus pondere suo 
proboscide erecta uibrantique stridore maximo premeret atque ene- 
caret, miles hic non potuit pati, quin se armatus bestiae offerret. 
Quem postquam elephans ad se telo infesto uenire animaduertit, 2 
relicto cadauere militem proboscide circumdat atque in sublime ex- 
tollit armatum. Qui in eiusmodi periculo cum constanter agendum 3 


4 dis a, diis u. inmortalibus a. 5 dubitandi Caesare a, 
dubiteati Caesari b. sibi erupt. b. 6 clamitat a b. 7 susten- 
taatem a b. tubicin a. 10 concurrent a. 11 quicquam a, 
"on quidq. 15 frequenter b c. 16 lapidum a. deterritae 
sine auctoritate u. 17 ruere] ire b. 18 idem a b. elephantis 
a et unus det., cum elephantis u. 21 interfectisque a b 3 dett., inter- 
feetis u. 22 progressi b. praetereundum b. . — 23inom.a. 

23 et 28 et 710,2 elephans a b c, elephantus v. 25 pedem a b, pede 
u dein a, deinde u. 26 promoseide suprasc. c. 27 armatus 


a b 2 dett., armatum u. 30 armatus a. cum om. a b. 
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6 Quo postquam perueneruni 

Desperata salute in quodam 

7 salutationem more militari ; 

praesidio fuit. Namque n 

non modo, ut parcerent hı 

€x suo exercitu inlustreg | 

8 complures aut uulnerarunt 

fuit Tullius Rufus quaesto 

milite interiit: item Pompeii 

9 nisi celeriter ad Caesarem a 

facto complures equites Rom; 

Se receperunt, ne a militibus 

adsumpsissent inmoderate pe 

» Ipsi quoque ii 
1 qua Morus, quo codd. 


5 marituma a, et om. b. 
6 parerent h nanana . 
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pionis milites, cum fidem Caesaris inplorarent, iuspectante ipso 
Caesare et a militibus deprecante, eis uti parcerent, ad unum sunt 
interfecti. Caesar trinis castris potitus occisisque hostium L mili- 86 
bus fugatisque conpluribus se recepit L militibus amissis, paucis 
sauciis in castra et stalim ex itinere ante oppidum Thapsum con- 
stitit elephantosque LX ornatos armatosque cum turribus ornamen- 2 
tisque [capit] captos ante oppidum instructos constituit, id hoc con- 
silio, si posset Vergilius quique cum eo obsidebantur rei male gestae 
suorum indicio a perlinacia deduci. Deinde ipse Vergilium appel- 3 
lauit inuitauitque ad deditionem suamque lenitatem et clementiam 
commemorauit. Quem postquam animaduertit responsum sibi non 
dare, ab oppido discessit. Postero die diuina re facta contione ad- 4 
uocata in conspectu oppidanorum milites collaudat totumque exer- 
citam ueteranum donauit, praemia fortissimo cuique ac bene me- 
renti pro suggestu tribuit ac statim inde digressus Rebilo procon- 5 
sule cum HI ad Thapsum legionibus et Cn. Domitio cum duabus 
'Thisdrae, ubi Considius praeerat, ad obsidendum relictis M. Mes- 
sala Vticam ante praemisso cum equitalu ipse eodem iter facere 
contendit. 

Equites interim Scipionis, qui ex proelio fugerant, cum Vti- 87 
cam uersus iter facerent, perueniunt ad oppidum Paradam. Vbi 
cum ab incolis non reciperentur, ideo quod fama de uictoria Cae- 
saris praecucurrisset, ui oppido potiti in medio foro lignis coacer- 
uatis omnibusque rebus eorum congestis ignem subiciunt alque eius 
oppidi incolas cuiusque generis aetatisque uiuos constrictosque in 
flammam coniciunt atque ita acerbissimo adficiunt supplicio ; deinde 
protinus Vticam perueniunt. Superiore tempore M. Cato, quod in 2 
Vticensibus propter beneficium legis Iuliae parum suis partibus 
praesidii esse existimauerat, plebem inermem oppido eiecerat et 
ante portam bellicam castris fossaque paruula duntaxat munierat 
ibique custodiis circumdatis habitare coégerat ; senatum autem op- 


1 ioplorarent a. 3 L ego, x codd. P. 226. milibus om. a. 
4 conpluribus a. 5 et statim ego, estatim a b; ac statim u. 
Thabsum a. 0 Lx ego, uxiv codd. P. 226. 7 capit delen- 
dum uidit Glandorpíus. 8 et 9 Vergil. a, Virgil. vu. 9 ipsum b. 
10 incitauitque b. suam b. 12 discessit a b 4 dett., reces- 
sit didus u. concione (a). 16 Thabsum a. legionibus om. a, 
cohortibus b. 17 Thisdrae a, Tisdrae v. Messala (a), Messalla u. 
21 Paradae eodd. P. 18. 26 coiciunt a. adficiunt a. 
21 io post quod posuit Faérnus, post parum (28) ponunt codd. 30 ca- 


stris om. d. fossisque a b c, fossa d. muniuerat a. 
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populo contione habita cobortatar omnes, ut portae aperirentur: 
so in C. Caesaris clementia magnam spem habere. Itaque portis 7 
patefactis Vtica egressus Caesari imperatori obuiam proficiscitur. 
Messala, ut erat imperatum, Vticam peruenit omnibusque portis 
custodias ponit. 

Caesar interim a Tbhapso progressus Vssetam peruenit, ubi 89 
Scipio magnum frumenti numerum, armorum, telorum ceterarum- 
que rerum cum paruo praesidio habuerat. Id adueniens potitur; 2 
deinde Adrumetum peruenit. Quo cum sine mora introisset, ar- 
mis, frumento pecuniaque considerata Q. Ligario, C. Considio 
filio, qui tam ibi fuerant, uitam concessit. Deinde eodem die Adru- 3 
meto egressus Liuineio Regulo cam legione ibi relicto Vticam ire 
contendit. Cui in itinere fit obuius L. Caesar et subito se ad ge- 
nua proiecit uitamque sibi neque amplius quicquam deprecatur. 
Cui Caesar facile et pro natura sua et pro instituto concessit, item 4 
Caecinae, T Ceteio, P. Atrio, L. Cellae patri et filio, M. Eppio, 
M. Aquino, Catonis filio Damasippique liberis ex sua consuetudine 
tribuit circiterque luminibus accensis Vticam peruenit atque extra 
oppidum ea nocte mansit. Postero die mane in oppidum introiit 90 
contioneque aduocata Viicenses incolas cohortatus gratias pro eo- 
rum erga se studio agit, ciues autem Romanos negotiatores et eos, 2 
qui inler CCC pecunias contalerant Varo et Scipioni, multis uerbis 
accusatos et de eorum sceleribus longiore babita eratione ad ex- 
tremum , ut sine metu prodirent, edicit: se eis duntaxat uitam 3 
concessurum ; bona quidem eorum se uenditurum , ita tamen , qui 
eorum ipse sua bona redemisset, se bonorum uenditionem indu- 
clurum et pecuniam multae nomine relaturum, ul incolumitatem 
retinere posset. (Quibus metu exsanguibus de uitaque ex suo 4 

1 concione (a). habita] facta a. cohortatus a b. 

2 C. Caesaris a b o 3 dett., Caesaris u. 4 Messala (a), Messalla u. 

6 ab b. Thabso a. Vssetam a, Vscetam u et ‘sie uel Vze- 
tam, Vssetam, Vsetam mss.’ 9 Adrimetum a. 10 considerat £ 
Q. a. 11 fuerant (a) b 2 dett., fuerat reliqui. die om. b. 
Hadrimeto a. 12 cum legione ibi a, ibi cum legione edd. 13 ienua 
r 14 quiequam a, non quidq. 15 natura sua a, sua natura edd. 

16 Ceteio codd., C. Ateio Aldus nepos u. P. Atrio] patrio a. 

17 M. om. a. Aquino a b c, Aquinio v. Damasippi- 
qui a. 18 circumque d. luminibus a b d 3 dett., noctem lu- 
miaibus wv. 20 concioncque (a). cohortatur b. 21 egit b. 

negotiatores om. b. 24 si a. 26 ipse Clarkius, ipsa a b 


cod. Vrs. 3 dett. ; om. Aldus u. sua bona a cod. Frs., bona sua edd. 
27 incolomitatem a. 28 exsanguinibus a. uita quoque b. 
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Pompeiae cum Fausti libi 
96 concessit. Scipio interim « 
Rustiano nauibus longis c 
peterent, ad Hipponem reg 

2 per id tempus erat. A qui 
neuigia deprimuntur , ibiq 
naui interiit. ` 
97 Caesar interim Zamae 
uenditis, qui ciues Roman 
rant, praemiisque Zamensil 
ceperant, tributis uectigalib 
uincia facta atque ibi Sallu 
2 ipse Zama egressus Vticam 
qui sub Iuba Petreioque or 
conuentui eorum HS Xxx, i 
tui eorum HS L multae nom 


lidque obtinuit Oudendoi 


inter a b, om. c. Sa. 
— diripuerat Morus, qua — diri; 
bant om. a b, non c. mill 


8 interfecit ‘mss. 3’, 
liberis uiuos capit a Stephanus, uit 


11 liberi a. 14 ab c. 
Qiii . F 
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ab omni iniuria rapinisque defendit. Leptitanos, quorum superio- 3 
ribus annis bona Tuba diripuerat, et ad senatum questi per legados 
atque arbitris a senatu datis sua receperant, XXX centenis miibas 
pondo olei in annos singulos mullat, ideo quod inito per dissen- 
sionem principum societatem cum Tuba inierant eumque armis, 
militibus, pecunia iuuerant. Thisdritanos propter humilitatem ei- 4 
uitatis certo numero frumenti multat. His rebus geslis ldibus lea. 9$ 
Vticae classem conscendit et post diem tertium Caralis in Sardi- 
niam peruenit. Ibi Sulcitanos, quod Nasidium eiusque classem re- 
ceperant copiisque iuuerant, HS C multat et pro decumis octauas 
pendere iubet bonaque paucorum uendit et ante diem III Ral. 2 
Quintil. naues conscendit et a Caralibus secundum terram pro- 
uectus duodetricesimo die, ideo quod tempestatibus in portibus 
cobibebatur , ad urbem Romam uenit. 


BELLVM HISPANIENSE. 


Pharnace superato . . .. . . . . Africa recepta qui ex his proe- 
liis + cum adulescentes Cn. Pompeio profugissent, cum et ulterio- 
ris Hispaniae potitus esset, dum Caesar muneribus dandis in Italia 
detinetur . . . . . . quo facilius praesidia contra compararet Pom- 


2 bona Iuba ‘mss.’ Stephanus, Iuba bona (a)? ceterae edd. ante u. 


3 arbitros — datos a b c 2 dett., arbitrio — dato d. militibus a. 
á pondo Glandorpius, ponderis a et sic *uel ponderibus mss.’ 
oleum b. anno qd. id quod b. 6 Thisdritanos a, Tisdritanos 
u. 8 ac b. Caralis a c. 10 sh a. 'decimis mss.’ 
11 nna, iw bo; uiv. Ixt Quinctil. a. 13 duodetricentesimo a. 
die ideo ‘mss. 2’, diei de eo a, die de eo b; die eo u. portibus 
a b, portubus u. Explicit liber C. Caesaris belli Africae a. Explicit li- 


ber 11 Alexandrini belli (sic) f. 


Incipit alter liber feliciter a. Incipit rur f. 1 De $. 1 uid. P. 221 
extr. -— 229. Pharnace rege superato f, Scipione superato b. 
receptam a. his a f, iis P. Manutius vu. 2 adulescentes a, adole- 


scentules f; adolescente v. á detiaeretur b. pararet b. 


«outariac 1 ompeio auxilia ; 
2 Caesar dictator tertio 
iterante diebus coniectis c 
ficiendum in Hispaniam cum 

2 a Cn. Pompeio discessissent 
nuntiabatur nocturno tempor 
necopinanlibus aduersarii e; 
quod tabellariis, qui a Cn. Pe 
qui certiorem Cn. Pompeium 

3 Multa praeterea uerisimilia p 
quos legatos ante exercitui p! 
Maximum de suo aduentu fac 

4 ex prouincia fuisset, praesidi 
opinati sunt, adpropinquauit n 


1 ciuitatis om. f. iti 
S reliqui. 5 ui] m a f. 
a. Gneio f. /ncos ego posui. 
eo a. pecuniam f. 8 pa. 


u. 9 hoc crebrius ego, hoc ci 


11 Caesar 3 dett. et prima scripti 
tertio a f, in u. Gell. A, 1. 

dine unus det.), designatus dictator 

12 iterante diebus a b € f, itineribus 
ceteris a b c f. celeri n. 
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praesidio habuit. Erat idem temporis Sex. Pompeius frater, qui 8 
cum praesidio Cordubam tenebat, quod eius prouinciae caput esse 
existimabalur; ipse aulem Cn. Pompeius adolescens Vliam oppi- 
dum oppugnabat et fere iam aliquot mensibus ibi detinebatur. Quo 2 
ex oppido cognito Caesaris aduentu legati clam praesidia Cn. Pom- 
pei Caesarem cum adissent, petere coeperunt, uti sibi primo quo- 
que tempore subsidium mitteret. Caesar (eam ciuitatem omni tem- 3 
pore optime de populo Romano meritam esse) celeriter sex cohor- 
tis secunda uigilia iubet profieisci, pari equites numero. Quibus 
praefecit hominem eius prouinciae nolum et non parum scientem, 
L. Iunium Paciaecum. Qui cum ad Cn. Pompei praesidia uenisset, 4 
incidit idem temporis, ut tempestate aduersa uehemcentique uento 
adflictaretur ; quae uis tempestatis ita obscurabat, ut uix proximum 5 
agnoscere possent. Cuius incommodum summam ulilitatem ipsis 
praebebat. [ta cum ad eum uenerunt, iubet binos equos conscen- 6 
dere, et recta per aduersariorum praesidia ad oppidum contendunt. 
Mediisque eorum praesidiis cum essent . . . . . . unus ex nostris 7 
respondit, ut sileat uerbum facere: nam id temporis conari ad 
murum accedere, ul oppidum capiant; et partim tempestate inpe- 
dili uigiles non poterant diligentiam praestare, partim illo responso 
deterrebantur. Cum ad portam adpropinquassent, signo dato ab 8 
oppidanis sunt recepti , et pedites [equites clamore facto] dispositi 
parum ibi remanserunt, equites clamore facto eruptionem in ad- 
uersariorum castra fecerunt. Sic in illo facto, cum inscienlibus 
1 id tempus e, idem (om. temporis) f. Sex. a, Sextus u. 
2 capud f. 3 Gneius f. Vliam Cíacconius, Vlliam ubique codd. 
expugnabat oppidum f. 5 clam] praeter add. d. Pompei 
a. 7 Caesar] cum add. c. 8 esse a b c f, essc sciens u. 
sexs a, sex s Pompeius f. cohortis a e£ m. pr. f. 9 pari a b c f, 
parique u. 11 Iuuium f. Paciae cum (sic) f, Paciecum (a) u. 
Gneii f. (Pompei a) om. b. 13 adflictaretur a. quae 
2 dett., quem a b c d f. 14 possent ego, posset codd. 15 ita om. 

Š eum a b c d f, eum locum u. equos ego (equum Heinsius), 
equites codd. conscendere a b f, incedere Aldus u. 16 conten- 
dunt a b, contenderunt c, contendit f; contendere u. 17 mediis b. 
essent a b c d f, quaereretur qui essent v. Lacunam ego notaui. P. 26. 

19 partem a. inpediti f. 20 illum responsum a b, illo responsu f. 

21 adpropinquassent a. 22 cquites a c d f, equitesque b u. Fn- 
cos ego posui. dispositi b, dispositis (a) c f u (dispositis — (23) facto 
in ima pag. ead. m. supplet f, om. d). 23 partim ibi remanserunt a b f, 
ibi partim remansere c; ibi partim qui remansere t. equites clamore 


facto a b f, om. c u. ante eruptionem add. qui d. 2 1 castris a f. 
in illo facto a c f, illo facto b d; illud Aldus u. 
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alternis non solum morti mortem exaggerabant, sed tumulos tu- 
mulis exaequabant. [ta diebus compluribus cupiebat Caesar, si 
qua condicione posset, aduersarios in aequum locum deducere et 
primo quoque tempore de bello decernere. Id cum animaduerteret 6 
aduersarios minime uelle, quo eos, quomodo ab Vlia retraxerat, 
in aequum deduceret, copiis flumine traductis noctu iubet ignes 
fieri magnos: ita firmissimum eius praesidium Ateguam proficisci- 
tur. Id cum Pompeius ex perfugis rescisset + qua die facultatem 2 
et angustias carra complura mulos onustos retraxit et ad Cordu- 
bam se recepit. Caesar munitionibus Ateguam oppugnare et bra- 3 
chia circeumducere coepit. Qui cum [de] Pompeio nuutius esset 
allatus, eo die proficiscitur. Cuius in aduentum praesidii causa 4 
Caesar cum complura castella occupasset, partim ubi equitatus par- 
tim ubi pedestris copia in statione et in excubitu castris praesidio 
esse possent, hic in aduentu Pompeii incidit, ut matutino tempore 
nebula esset crassissima. Ita illa obscuratione cum aliquot cohor- $ 
tibus et equitum turmis circumcludunt Caesaris equites et conci- 
dunt, sic ut uix in ea caede pauci effugerent. Insequenti nocte 7 
castra sua incendit Pompeius et trans flumen Salsum per conualles 
eastra inter duo oppida Ateguam et Vcubim in monte constituit. 
Caesar T in munitionibus ceterisque, quae ad oppidum opus fue- 
runt, aggerem uineasque agere instituit. Haec loca sunt montuosa 2 
et natura edita ad rem militarem; quae planicie diuiduntur, Salso 
flumine, proxime tamen Ateguam ut flumen sit, circiter passuum 


1 alternis e, alterius a, alterus b; alteri alteris t. morti mor- 
tem a f 1 dett, Schneideri, mortem morti u. 3 conditione (a). 
4 de om. c. 5 quo eos quomodo ego, quos quoniam a b c; quos ideo u. 
P. 229. ab Vlia Cíaccontus, a uia codd. 6 in b, ut in reliqui. 
flumine a ‘mss. 5’, flumen v. 7 itaque b. 8 qua die facul- 
tatem et a b c, ea die per uiarum idus u. P. 230. 9 mulos onustos 
ego ; multos lanistos a e£, qui lanistas, b c. retaxit a. 10 Ate- 
guam Aldus in corrig., antequam a b 2 dett. oppugnaret brachia a b. 
11 qui cum [de] ego; cui cum de a, cum de b, cui de 3 dett. ; cuius 
rei Stephanus u. nuntius b, nuntiatum d ; cum uuntius u. 12 cuius 
aduentu b. 13 cum complura ego ; complura (a) u, cum plura b c. 
occupasset a b e, occupauit Aldus u. sub equitatus 4. 14 copias 
a. stationes in excubitu a e£ om. in b. 16 ita a b, itaque in u. 
19 castra sua om. b. 20 Vcubi a. 21 Temptabam Caesar 
munitionibus ceteris perfectis uol directis, quae. oppidum a b 3 dett., 
oppidum oppugnandum v. 22 aggerem uineasque bis a. 23 plani- 
tie (a). 24 Atteguam a. flumen sit a b 3 dett., ad flumen sint dl- 
dus ín corr. u. passus a. 


Caesar, ed. Nipperd. NS 
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3 duo milia. Ex ea regione oppidi in montibus castra. habuit posila 
Pompeius in conspectu utrorumque oppidorum meque suis ausus 

4 est subsidio uenire, Aquilas et signa babuit XII! legionum. Sed 
ex quibus aliquid firmamenti se existimabat habere, duae fuerunt 
uernaculae, quae a Trebonio transfugerant ; una facta ex coloniis, 5 
quae faerunt in his regionibus; quarta fuit Afraniana ex Africa, 

5 quam secum adduxerat. Reliquae ex fagitiuis T auxiliares consi- 
stebant. Nam de leui armatura et equitatu longe et uirtute et nu- 


8 mero nostri erant. superiore bat hoc, ut longius bellum 
duceret Pompeius, quod lo ta et ad castrorum munitio- t 
nes non parum idonea. Nam ıs ulterioris Hispaniae regio 
propter terrae fecunditatem difficilemque habet oppugna- 

2 tionem et non minus copi lionem. Hic etiam propter 
barbarorum crebras excur 1 loca, quae sunt ab oppidis 
remota, turribus et muniti nentur, sicut in Africa, ru- là 

3 dere, non tegulis teguntt e in his habent. speeulas el 


4 propter altitudinem longe lateque prospiciunt. Ttem oppidorum mà- 
gna pars eius prouinciae montibus fere munita et natura excellen- 
tibus locis est constituta, ut simul aditus ascensusque habeat dif- 

9 ficiles. Ita ab oppugnationibus natura loci distinentur, ut ciuitates. 20 
Hispaniae non facile ab hoste capiantur. Id quod in hoc contigit 

6 bello. Nam cum inter Ateguam et Vcubim, quae oppida supra 
sunt scripta, Pompeius habuit castra constituta in conspectu duo- 
rum oppidorum , ab suis castris circiter milia passuum 1H grumus 
est excellens natura, qui appellatur castra Postumiana : ibi. prae- 35 

9 sidii causa castellum Caesar habuit constitutum. Quod Pompeius, 
quod eodem iugo tegebalur loci natura, et remotum erat a castris 
Caesaris , animaduertebat loci dillicultatem et, quia flumine Salso 
intercludebatur, uon esse commissurum Caesarem, ut in tanta loci 

2 difficultate ad subsidium mittendum se committeret. Ita fretus opi- 


[2] 


Ü 


4 se om. b. 6 Afrania b. 7 t auxiliares] P. 230. 
9 accidebat hoc ego ; accedebat hoc a, accedebat huc reliqui. P. 230. 
12 1 inopem] P. 231. difficillemque a. 13 etiam] autem 5. 
14 ad a. 15 retinentur] et contra codd. add. u. 16 specula a. 
17 respiciunt b. idem a. 18 prouinciae] in add. b. 
19 ascensusque (a). 20 destinentur b. 22 cum a b, ubi v. 
23 Pompeius] ut add. a. 26 quod Pompeius a b c, Pompeius .4/dus u. 
27 quod eodem a cod. Frs., qui eodem v. et a b e, et quod 4l- 
dus u. 28 quia a 2 dett., quod u. 30 ab a. mittendum se 
committeret ego, committendum se mitteret a b ‘alii’. P. 231. ita a b, 
ista Aldus u. 
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nione tertia uigilia profectus castellum oppugnare coepit. Cum ap- 3 


'- propinquassent, clamore repentino telorumque multitudine iactus 


facere coeperunt , uti magnam partem hominum uulneribus adfice- 
rent. Quo peracto cum ex castello repugnare coepissent, maiori- 4 


5 busque castris Caesari nuntius esset allatus, cum III legionibus 


10 


est profectus, ut laborantibus succurrerel nostris ; et cum ad eos $ 
adpropinquasset, fuga perterriti multi sunt interfecti, complures 
capti, in quibus duo . . multi praelerea armis exuti fugerunt, quo- 
rum scuta sunt relata LXXX. Insequenti luce Arguetius ex Italia 10 
cum equitatu uenit. Ís sigua Saguntinorum retulit quinque, quae 

ab oppidanis cepit. Suo loco praeteritum est, quod equites ex Ita- 2 
lia cum Asprenate ad Caesarem uenissent. Ea nocte Pompeius 3 


. castra sua incendit et ad Cordubam uersus iter facere coepit. Rex 4 


nomine Indo, qui cum equitatu suas copias adduxerat, dum cupi- 
dius agmen aduersariorum insequitur, a uernaculis legionariis ex- 
ceptus est et interfectus. Postero die equites nostri longius ad 11 
Cordubam uersus prosecuti sunt eos, qui commeatus ad castra 
Pompeii ex oppido portabant. Ex his capti L cum iumentis ad 
nostra adducti sunt castra. Eodem die Q. Marcius, tribunus mi- 2 
litum qui fuisset Pompei, ad nos transfugil ; et noctis tertia uigilia 

in oppido acerrime pugnatum est, ignemque multum miserunt, sic 

ut omne genus . . . . ignis per iactus solitus est mitti. Hoc prae- 3 
terito tempore Gaius Fundanius , eques Romanus, ex castris ad- 
uersariorum ad nos confugit. Postero die ex legione uernacula 12 
milites sunt capti ab equitibus nostris 11, qui dixerunt se seruos 
esse. Cum uenirent, cogniti sunt a militibus , qui antea cum Fa- 2 
bio et Pedio fuerant et Trebonio [transfugerant]. Eis ad igno- 
scendum nulla facultas est data, et a militibus nostris interfecti 


1 coepit] ut laborantibus succurreret nostri add. codd. et edd. P.232. 

3 adficerent a. Á pacto a ‘mss. 3’. maioribusque a ‘mss. 
3', et maioribus u. 6 ut laborantibus succurreret nostris om. codd. et 
edd. Vid. ad u. 1. 7 adpropinquasset a. 8 lacunam notauit 
Oudendorpius. 9 Vargunteius ‘uir doctus’. An Avquitius (c. 23, 8)? 

11 praeteritum Dauisius ; praeteritus a cod Frs., praeterritus b, per- 
territus *ceter?'. P. 27. 14 Vido b. 18 his a f, iis Aldus u. 

20 Pompei a. 22 genus a b c, genus quibus u. Lacunam ego no- 
taui. mitti) exerceretur cum 2 dett. add. u. 23 Gaius a, C. u. 

24 confugit a b, transfugit u. 25 que a. 26 Fabio Glan- 
dorpius ; Babio a cod. Vrs., Badio b. 27 Trebonio a, cum Trebonio b; 
a Trebonio u. transfugeraunt ego inclusi. P. 233. 28 facultas est 
data a f 4 dett. Schneideri, est data facultas u. 

4S* 


--2eaa sanas pavot Ur Uli y. [utulJ Cus 
repulsi aduersarii bene multi 

18 contulerunt. Postero die Pon 
pit ad flumen Salsum ; et ci 
fuissent a pluribus reperti, de 

2 Eo die Aulus Valgius, sena! 
Pompei fuisset, omnibus suis 

3 fugit. Speculator de legione 
interfectus est; idemque tem 
die ad oppidum capiendum ace: 
4 Qua spe nonnulli, dum sine p 
potiri posse se sperant, poster 
9 runt et bene magna prioris mui 
ab oppidanis, ac si suarum p: 
missos facere loricatos, qui p 
Pompeio essent, orabant. Quil 
6 nes dare, non accipere consueu 
sent, relato responso clamore s 
7 pugnare pro muro toto coeperur 
hominum, qui in castris nostris 
8 ptionem eo die essent facturi. 


2 nosira castra a f 5 dett. Sc 


Q 
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est aliquamdiu uehementissime, simulque ballista missa a nostris 
turrem deiecit, qua aduersariorum, qui in ea turre fuerant, quin- 
que deiecti sunt et puer, qui ballistam solitus erat obseruare. + Eius 14 
praeteriti temporis Pompeius trans flumen Salsum castellum con- 
stituit neque a nostris prohibitus falsaque illa opinione gloriatus 
est, quod prope in nostris partibus locum tenuisset. Item inse- 2 
quenti die eadem consuetudine dum longius prosequitur, quo loco 
equites nostri stationem babuerant, aliquot turmae cum leui ar- 
matura, impelu facto loco sunt deiecti et propter paucitatem no- 
strorum equitum simul cum leui armatura inter turmas aduersa- - 
riorum protriü. Hoe in conspectu utrorumque castrorum gerebatur, 3 
et maiore Pompeiani exultabant gloria, longius quod nostris ce- 
dentibus prosequi coepissent. Qui cum aliquo loco a nostris recepti 4 
essent, t ut consuessent, ex simili uirtute clamore facto auersati 
suni proelium facere. Fere apud exercitus baec est equestris 15 
proelii consuetudo : cum eques ad dimicandum [dimisso equo] cum 
pedite congreditur, nequaquam par habetur. ld quod in hoe acci- 
dit proelio. Cum pedites leui armatura lecti ad pugnam equitibus 2 
nostris necopinanübus uenissent, idque in proelio animaduersum 
esset, complures ex equis descenderunt. Ita exiguo tempore eques 3 
pedestre [pedes equestre] proelium facere coepit, usque eo ul cae- 
dem proxime a uallo fecerint. In quo proelio aduersariorum ceci- 4 
derunt CXXI, eompluresque armis exuti, multi uulneribus adfecti 
im castra sunt redacti. Nostri ceciderunt III; saucii XII pedites el 
equites V. Eius diei insequenti tempore pristina consuetudine pro 5 
mure pugnari coeptum est. Cum bene magnam multitudinem telo- 6 
rum iggemque nostris defendentibus iniecissent, nefandum crude- 
lissimumque facinug sunt aggressi in conspectuque nostro hospites, 
qui in oppido erant, jugulare et de muro praecipites mitlerc coe- 
perunt, sicuti apud barbaros; quod post bominum memoriam 
1 aliquandiu (o). balista e£ 3 balistam (a). 3 est b. 
cius praeteriti temporis € b c, eo praeterito tempore u. P. 28. 5 illa 
om. b. 6 sequenti b. 8 uostri] in add. b. 9 deiecti a b, 
deiectae v. 10 simulque b. 11 protriti a, proterriti b ; protritae u. 
12 exultabant a. gloria] letitia b. losgiusque nostris a b. 
13 coeperunt b. 14 $ ut consnessent] P. 235. 16 [dimisso 
equo] P. 235. 18 proelio a b, certamine w. leui a b, ex leui 47 
dus u. P. 26. 20 itaque b. 21 pedestres a. (pedes equestre] 
P. 236 in. 23 adfecti a. 25 reducti b. duodecim a. 


et cum b et uno det. og. v. 25 ante pristiaa add. pro b. 26 te- 
lorum om. b. 29 coeperunt om. b. 
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tot impetas suslenlantes , nocturnis diurnisque temporibus gladio- 
rum ictus telorumque missus expectantes, relicti et deserti a Pom- 
peio, tua uirtute superati salutem a tua clementia deposcimus, pe- 4 
timus, ut qualem ...... gentibus me praestiti, similem in ciuium 
5 deditione praestabo.  Remissis legatis cum ad portam uenissent 18 
T Ti. Tullius et cum intro&untem C. Antonius insecutus non esset, 
reuertit ad portam et hominem adprehendit. Quod Tiberius cum 2 
fieri animaduertit, simul pugionem eduxit et manum eius incidit. 
Ita refugerunt ad Caesarem. Eodemque tempore signifer de le- 3 
10 gione prima transfugit et nuntiauit, quo die equestre proelium 
factum esset, suo signo perisse homines XXXV, neque licere castris 
Cn. Pompei nuntiare neque dicere perisse quemquam. Seruos, 4 
cnius dominus in Caesaris castris fuisset (uxorem et filios in op- 
pido reliquerat), dominum iugulauit et ita clam a Caesaris prae- 
15 sidiis in Pompeii castra discessit et indicium glande scriptum misit, 
per quod certior fieret Caesar, quae in oppido ad defendendum 
compararentur. [ta litteris acceptis, cum in oppidum reuerüsset, 5 
qui mittere glandem inscriptam solebat . . .... Insequenti tem- 
pore duo Lusitani fratres transfugae nuntiarunt, quam Pompeius 
20 contionem habuisset: quoniam oppido subsidio non posset uenire, 
noctu ex aduersariorum conspectu se deducerent ad mare uersum ; 
unum respondisse, ut polius ad dimicandum descenderent, quam 
signum: fugae ostenderent; eum, qui ita locutus essel, iugulatum. 
Eodem tempore tabellárii eius deprehensi, qui ad oppidum uenie- 6 
25 bant; quorum litteras Caesar oppidanis abiecit et qui uitam sibi 
peteret iussit turrem ligneam oppidanorum incendere ; id si fecisset, 7 
ei promisit omnia concessurum. Quod difficile erat factu, ut eam 
turrem sine periculo quis incenderet. lta 1 fune crure de ligno 8 
1 temporibus ego, operibus codd. 2expectantes a. relicti 
ego, uicti codd. 3 petimus a b, petimusque u. 4 lacunam ego no- 
taui. prestiti a. 5 uenissent a 4 dett., uenisset u. 6 Tib. 
(a) u. P. 238. et cum a b,et cum eum v. 7 adprehendit a. 
8 semel a b. et om. a. 9 eodem b. 10 nuntiauit Aldus, non 
timuit a b. 12 Pompei a. nuntiare neque dicere a b, nuntiari ne- 
que dici z. .eruos a b. 13 dominis a. uxorem ‘mss. Á' et 
Schneiderus, uxoremque (a) u. filios a b c, filium u. oppidum a 
b. 14 domicilium b. 17 reuertisset a 3 dett. ; reuertissent c v, 
reuersi essent (b)? 18 solebat ego, solebant codd. Lacunam ego no- 
taui. P. 238. 19 nuntiarupnt quae Pompeius a, nuntiaruntque Pompeium 
b. 20 concionem (a). habuisse a b. 25 abiecit a b, obiecit u. 


26 peterent b. fecissent eis b. 27 promisit a b, se promi- 
sit u, 28 fune crure a b c, facturus u. 
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et saucii aliquot occiderunt leui armatura. Ea nocte speculatores 5 
prensi serui Ill et unus ex legione uernacula. Serui sunt in cru- 
cem sublati, militi ceruices abscisae. Postero die equites cum leui 21 
armatura ex aduersariorum castris ad nos transfugerunt. Et eo 2 
tempore circiter XL equites ad aquatores nostros excucurrerunt, 
nonnullos interfecerunt, ilem alios uiuos abduxerunt; e quibus 
capti sunt equites VIII. Insequenti die Pompeius securi percussit 3 
homines LXXIII, qui dicebantur esse fautores Caesaris uictoriae, 
reliquos uersum oppidum iussit deduci; ex quibus effugerunt CXX 
et ad Caesarem uencrunt. Hoc praeterito tempore, qui in oppido 22 
Ategua Vrsauonenses capti sunt, legati profecti sunt cum nostris, 
uti rem gestam Vrsauonensibus referrent, quid sperarent de Cn. 
Pompeio, cum uiderent hospites iugulari, praeterea multa scelera 
ab iis fieri, qui praesidii causa ab his reciperentur. Qui cum ad 2 
oppidum uenissent, nostri, qui fuissent equites Romani et senato- 
res, non sunt ausi introire in oppidum, praeterquam qui eius ciui- 
tatis fuissent. Quorum responsis ultro citroque acceptis et red- 3 
ditis cum ad nostros se reciperent, qui extra oppidum fuissent, 
ilii praesidio insecuti ex auersione legatos iugularunt. Duo reli- 
qui ex eis fugerunt , Caesari rem gestam detulerunt . . . .. . et 
speculatores ad oppidum Ateguam miserunt. Qui cum certum 4 
comperissent legatorum responsa ita esse gesta, quemadmodum 
illi retulissent, ab oppidanis concursu facto eum, qui legatos iugu- 
lasset, lapidare et ei manus intentare coeperunt: illius opera se 
perisse. Ita uix periculo liberatus petiit ab oppidanis, ut ei liceret 5 
legatum ad Caesarem proficisci: illi se salisfacturum. Potestate 6 
data cum inde esset profectus, praesidio comparato, cum bene ma- 
guam manum fecisset et nocturno tempore per fallaciam in oppi- 
dum esset receptus, iugulationem magnam facit principibusque, 


1 leui a b, ex leui u. P. 26. 2 prensi a b, prehensi u. 
3 militi 4 dett. *et alii’, militibus a reliqui. 4 et om. b. 5 xL 
ego, x1 codd. P. 239. excurrerunt ‘mss. plerique. 6 adduxerunt 
a ‘mss. plurimi. e quibus a b, ex equitibus v. 8 Lxxv (a). 
9 aersum a b, in Aldus u. fugerunt a. 10 praeterito om. 
b. 11 Ategua Aldus ín corr., Articula codd. Vrsauonenses et 12 
Vrsauonensibus Glandorpius, Bursauonenses et Bursauonensibua a b. P. 239. 
prosecuti b. 14 iis] is a, his f. his] is a. cum osa. 
codd. : ‘sed rectius abesset qui’. 17 quorum — (18) fuissent om. b. 
reditis a. 19 illi codd., illi de w. auersione Aldus, aduer- 
sione codd. 20 ex eis *mass.', eis a; qui ex eis u. Lacuna ego 
notaui. P. 239 eztr. 25 ei om. b. 28et om. a b. 29 fecit b. 


i0 
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eques spatio intercluso uix se defendere posset. Ex utroque genere 8 
pugnae complures sunt uulneribus adfecti, in quis etiam Clodius 
Arquitius; inter quos ita comminus est pugnatum, ut ex nostris 
praeter duos centuriones sit nemo desideratus gloria se efferentes. 
Postero die ad Soricam utrorumque conuenere copiae. Nostri 24 
brachia ducere coeperunt. Pompeius cum animaduerteret castello 2 
se excludi Áspauia, quod est ab Vcubi milia passuum V, haec res 
necessario deuocabat, ut ad dimicandum descenderet ; neque tamen 3 
aequo loco sui potestatem faciebat, sed ex grumo . . . . . . excel- 
sum tumulum capiebat, usque eo ut necessario cogeretur inicum 
locum subire. Quo de facto cum utrorumque copiae tumulum 4 
excellentem petissent, prohibiti a nostris sunt, deiecti planicie. 
Quae res secundum nostris efficiebat proelium. Vndique cedenti- 5$ 
bus aduersarüs non parum magna in caede uersabantur. Quibus 
mons, non uirtus saluti fuit subsidio. Quod nisi aduesperasset , a 
paucioribus nostris omni auxilio priuati essent. Nam ceciderunt 6 
ex leui armatura CCCXXIIII, ex legionariis CXXXVIII, praeterquam 
quorum arma et spolia allata sunt. Ita pridie duorum centurionum 
interitio hac aduersariorum poena est litata. Insequenti die pari 29 
eonsuetudine cum ad eundem locum eius praesidium uenisset, pri- 
stino illo suo utebantur instituto: nam praeter equites nullo loco 
aequo se commitlereaudebant. Cum nostri in opere essent, equitum 2 
copiae coneursus facere coeperunt, simulque uociferantibus legio- 
naris, cum locum efllagitarent + ut consueti insequi existimare 
posses paratissimos esse ad dimicandum, nostri ex humili conualle 
bene longe sunt egressi et planicie iniquiore loco constiterunt. Illi 3 
tamen procul dubio ad congrediendum in aequum locum non sunt 
ausi descendere praeter unum Antistium Turpionem; qui fidens 
1 ex a ‘reliqui, ex his cod. Vrs. u. 2 adfecti a. 3 Arqui- 
tius a *mss.', Arquitinus c; Aquitius Aldus u. 5 ad Glandorpius, ab 
codd. Soricam ego, Soricaria codd. Vid. c. 27, 2. 7 Aspania b. 
Veily a. 8 ut om. a. descenderent a b. 9 lacunam 
ego notaui. P. 240. 10 capiebant a. inicum a. 12 deiecti 
a b c, deiectique u. planitie (a). 13 quae res] quorum a, quod b. 
undique codd., undique autem u. 14 non parum codd., nostri u. 
15 subsidio quod ego; quod subsidio a, quo subsidio ‘mss. plerique’ 
u. P. 240. nisi codd., tunc nisi u. 16 omnique cum uno det. u. 
17 cccexxiv (a). . 18 allata sunt a, sunt allata edd. pridem 
b. 21 propter c. 24 T ut consueti] P. 211. 25 posses para- 
tissimos Schneiderus, posse speratissimos a b; possent se paratissimos u. 


esse om. b. 26 planitie (a). iniquiori a et, ut uidetur, be. 
27 tum b. 


n epum dubia erat posita eom ut prope uide- 
! liri idi cupidi 

UT partium uirorum fautorumque uoluntas habe- 
pem ium uirtute ai ad dimicandum in planiciem 
T gwent, scutorumqn signia praefulgens opus cae I 


uec quorum p rope profecto dirempla, nisi 
p um concessu demonstravimus, levem ar- 
suem praesidii causa opere .. . . . . castra con- 
«quet. Vt nostros equ dum ad castra redeunt, ad- 


nani cupidius sunt ersi clamore facto impetum i) 


deerunt. lta metu per ı foga essent, multis amissis 
a a astra se recipiunt. Gas... tutem turmae Cassianae do- 


mait milia XI et. praefecto torques aureos V et leui armaturae 

$ milia XII. Hoc die A. Baebius et C. Flauius et A. 'Trebellius, 
equites Romani Astenses, argento prope tecti equis ad Caesarem 

3 transfugerunt; qui nuntiauerunt equites Romano, coniurasse om- 
aes, qui in castris Pompei essent, ut trausitionem facerent: serui 
indicio omnes in custodiam esse coniectos, e quibus occasione capla 
4 se translugisse. Item hoc die litterae sunt deprensae, quas mitle- 
5 hat Vrsaonem Cn. Pompeius: ‘S. V.G. E. Y. Etsi, prout nostra 


| esse om. b. 2 Q] quae a. 3 ad congredieudum om. b. 
d congressus f. est om. a f. Antisti a f. 3 De S9 
— S uid. P. 241. 8 quisque ex partium a. quisque partium expertorum 
u cum hac annotatione: ‘pro (?) quisque in Petau. et b ex. Deest in I rs. 
ac Doru. expertorum'. factorum uol. b. 9 uirtutem a. pla- 
nitiem (a). 10 insignia a b c, insignis x. 11 lacunam ego notaut. 
direpta a b. 1? leuem armaturam a ‘mei omnes! praeter unum 
det., leuis armatura u. 13 lacunam ego nofaur. castra cousli- 
tuit a b c, castrorum constitisset «. 1 4 nostri codd. ; quod recipiendum 
et hie quoque defectus notandus uideri potest. 16 dederant a b3 dell. 
18 et (ante leui an ante praefecto 7) om. b. 19 xn ego ; 2- € 
d, d -ccc f, xct bce; x didus u. Bebius a. 20 Hastenses a *mss. 
et edd. qdd." equis Glandorpius (sed idem male tectis), equites rodd. 
21 refugerunt D. nuntiaverunt af 8 dell. Schneid., nuntiarunt 
prima u sine annotatione. 22 Pompei a. 23 ocasione a. 
25 deprensae g b, depreliensae v. quibus 5. mittebatur saonem 
4 ct, qui sasonem, b. 33 s. à, g. d. 


^? 
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felicitas, ex sententia aduersarios adhuc propulsos ...... qui 
si aequo loco sui potestatem facerent, celerius, quam uestra opinio 
fert, bellam confecissem. Sed exercitum tironem non audent in 6 
campum deducere nostrisque adhue fixi praesidiis bellum ducunt. 
Nam singulas ciuitates cireumsederunt: inde sibi commeatus ca- 
piunt. Quare et ciuitates nostrarum partium conseruabo et bellum 7 
primo quoque tempore conficiam. Cohortes č» animo habeo ad uos 
mittere. Profecto nostro commeatu priuati necessario ad dimican- 
dum descendent. Insequenti tempore cum nostri in opere distenti 27 
essent, equites in oliueto, dum lignantur, interfecti sunt aliquot. 
Serui transfugerunt, qui nuntiauerunt, a. d. II Non. Mart. proe- 2 
lium ad Soricam quod factum est, ex eo tempore metum esse ma- 
gnum, et Attium Varum circum castella praeesse. Eo die Pom- 3 
peius castra mouit et contra Hispalim in oliueto constituit. Caesar 
priusquam eodem est profectus, luna hora circiter sexta uisa est. 
Ita castris motis Vcubim Pompeius praesidium, quod reliquit, ius- 4 
sit ut incenderent et deusto oppido in castra maiora se reciperent. 
Insequenti tempore Ventiponem oppidum cum oppugnare coepisset, 5 
deditione facta iter fecit in Carrucam, contra Pompeium castra po- 
suit. Pompeius oppidum, quod contra sua praesidia portas clausisset, 
incendit; milesque, qui fratrem suum in castris iugulasset, inter- 6 
ceptus est a nostris et fusti percussus. Hinc itinere facto in cam- 
pum Mundensem cum esset uentum, castra contra Pompeium con- 
stituit. Sequenti die eum iter facere Caesar cum copiis uellet, 28 


5 renuntiatum est a speculatoribus Pompeium de tertia uigilia in acie 


stetisse. Hoc nuntio allato uexillum proposuit. Idcirco enim co- 2 
pias eduxerat, quod Vrsaonensium ciuitati, gui sui fuissent fauto- 
res, antea litteras miserat, Caesarem nolle in conuallem descen- 


1 aduersarios om. b. propulsos a b, propulso c; propulsos ha- 
bemus u. Lacunam ego notauwi. qui a b, tamen u. 2 nostra c. 
3 fert cod. Frs., ferre est a b. conficissem a. tyronem a. 
á ducere a. fixi a, freti edd. 5 unde b. 7 in á dett., 
om. reliqni. 9 nostri a b, nostri temere u. 10 aliqui 5. 
11 Non. Mar$. a, Noaarum Martii,u e£ sic ‘uel Non. Martii mer. 12Sa- 
ricam b, Siricam c, Siritiam a ; Soriciam u. 14 spalim a. consti- 
tuit a b, constitit u. 15 eo b. 16 Accubim a. 17 ut cum 
uno det. om. u. 18 Ventiponem ego ; Ventiponte a b, Ventiponti o; 
Ventisponte Aldus u. Vid. Vkert. Hisp. p. 307. 19 interfecit a. 
contraque cum 4 dett. u. 21 interemptus b c. 23 undensem a. 
25 a a ‘mss. et edd. qdd.', ab u. 26 constitisse b. 21 Vr- 
saoneasium Giandorpius, Versaonensium codd. qui sui ego suppleui. 
P. 25. 


10 
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aut ab exoelso loco aut ab oppido discederent. Nostri pede presso 
propius riuum cum adpropinquassent, aduersarii patrocinari loco 
iniquo non desinunt. Erat acies XIII aquilis constituta, quae late- 90 
ribus equitatu tegebatur cum leui armatura milibus sex, praeterea 
auxiliares accedebant prope alterum tantum ; nostra praesidia LXXX 
cohortibus et VIII milibus equitum. Ita cum in extrema planicie 2 
inicum in locum nostri appropinquassent, paratus hostis erat supe- 
rior, ut transeundum superius iter uehementer esset periculosum. 
Quod cum a Caesare esset animaduersum, ne quid temere culpa 3 
secus admitteretur, eum locum definire coepit. Quod cum homi- 4 
num auribus esset obiectum , moleste et acerbe accipiebant impe- 
diri, quo minus proelium conficere possent. Haec mora aduersarios 
alacriores efficiebat : Caesaris copias timore impediri ad commit- 


: tendum proelium. [ta se efferentes iniquo loco sui potestatem effi- 5 


ciebant, ut magno tamen periculo accessus eorum haberetur. Hic 6 
decumani suum locum, cornu dextrum , tenebant, sinistrum IlI et 
V legio itemque et cetera auxilia et equitatus. Proelium clamore 
facto committitur. Hic etsi uirtute nostri antecedebant, aduersarii 91 
loco superiore se defendebant acerrime, et uehemens fiebat ab 
utrisque clamor telorumque missu concursus, sic ul prope nostri 
difiderent uictoriae. Congressus enim et clamor, quibus rebus 2 
maxime hostis conterretur , in collatu pari erant condicione. Ita- 3 
que ex utroque genere pugnae cum parem uirtutem ad bellandum 
contulissent, pilorum missu fixa cumulatur et concidit aduersario- 
rum multitudo. Dextrum demonstrauimus decumanos cornu te- 4 
nuisse; qui elsi erant pauci, tamen propter uirtulem magno aduer- 
sarios timore eorum opera adficiebant, quod a suo loco hostes uehe- 
menter premere coeperunt, ut ad subsidium, ne ab latere nostri 
occuparent, legio aduersariorum traduci coepta sit a dextro. Quae 5 


1 aut oppido a b. 2 (adpropinquassent a) accessissent b. 
4 equitatus tegehat b. militibus a. 5 prope ad alterum b. 
6 et om. b 3 dett. vii a, ix b c Á dett. ; vui u. mil. a, milia f. 
T inieum a. in om. b. 8 transeundum a b, transeundi v. 
9 culpa a b c, culpa sua u. 11 abiectum b. impediri a b, 
se impediri u. 14 efficiebant a b, faciebant u. 17 itemque et a 
*mss.", itemque u. auxilia equitatus a ‘mss.’ 18 aduersarii] se e 
eum ? dett. add. u. 19 se ego suppleui. 20 nostri om. b. 
21 different a, differrent b. 22 erant Aldus, erat a b. ita b. 
23 pugnae om. b. 24 missus a ‘mss. 4’. 25 dextrum] nt 
add. a b. 27 (adficiebant a) efficlebant b. 28 nec a. 29 oc- 
cuparentur (b). legi a. coeptae a. a dextro Giandorpius, 
ad dextrum codd. P. 243. 
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cuniae secum habuit, eis distribuit et oppidanis dixit se de pace 
ad Caesarem proficisci et secunda uigilia ab oppido discessit. Cn. 5 
Pompeius cum equitibus paucis nonnullisque peditibus ad nauale 
praesidium parte altera Carteiam contendit, quod oppidum abest a 
5 Corduba milia passuum CLXX. Quo cum ad octauum miliarium 6 
uenisset, P. Caucilius, qui castris antea Pompeii praepositus esset, 
eius uerbis nuntium mittit, eum minus belle habere: ut mitterent 
lecticam, qua in oppidum deferri posset. Litteris missis Pompeius 
Carteiam defertur. Qui illarum partium fautores essent, conue- 7 
10 niunt in domum, quo erat delatus (qui arbitrati sunt clanculum 
uenisse), ut ab eo, quae uellent , de bello requirerent. Cum fre- 
quentia conuenisset, de lectica Pompeius eorum in fidem confugit. 
Caesar ex proelio munitione circumdata Cordubam uenit. Qui ex 33 
caede eo refugerant, pontem occuparunt. Cum eo uentum esset, 2 
15 conuiciari coeperunt: nos ex proelio paucos superesse; quo fuge- 
remus? lta pugnare coeperunt de ponte. Caesar flumen traiecit 
et castra posuit. Scapula , totius seditionis, familiae et libertino- 3 
rum caput, ex proelio Cordubam cum uenisset , familiam et liber- 
tos conuocauit, pyram sibi extruxit, coenam adferri quam optimam 4 
30 imperauit, item optimis insternendum ueslimentis; pecuniam et 
argentum in praesentia familiae donauit. Ipse de tempore coenare, 5 
resinam et nardum identidem sibi infundit. Ita nouissimo tempore 
seruum iussit et libertum , qui fuisset eius concubinus , alterum se 
iugulare, alterum pyram incendere. Oppidani autem, simul Cae- 34 
è5 sar castra contra oppidum posuit, discordare coeperunt, usque eo 
ut clamor in castra nostra perueniret fere inter Caesarianos et 


2 Gn. a. 3 Pompeius a *mss.', Pompeius autem dus u. 
cum paucis nonnullis equitibus ad b. 4 Carteiam om. a. 6 perue- 
nisset b. Caucilius b c, Caucill a ; Caluitius u. Pompeii antea b. 
7 eum b 2 dett., eum a v. bellae a. habere a b 2 dett., 
haberet u. mitterent b ; mitteret a e£, ut uidetur, celeri boni. 
8in om.a. . possit (a) ‘mss.’ 9 Certeiam a. 10 quo] in quam 
b. dilatns a. 11 quae] qui b. uellet cum 2 dett. u. 
13 proelio) Munda de Glandorpii coniectura add. v. 14 refugerunt a. 
occuparunt a b, occupauerunt u. uentum esset Stephanus ; cir- 
cumuentum esset q, circumuenti essent b; esset uentum v. 15 conui- 
ciari Aldus, conuitiare a b. quo] quos a b. fugeremus codd., con- 
fogeremus v. 18 apud a b. liberos a b. 19 extruxit a. 
adferri a. optimam a b 6 dett., opimam Scaliger u. 21 coenare ` 
af 5 dett. Schneideri, om. c; coenauit Aldus u. 22 resinam uar. leot. 
d, sitam a e£ sic *uel sicam b c'. infudit b. 23 liberum a. 
eius om. a b. 24 pylam a. 25 contra] ad add. a. 


Caesar, ed. Nipperd. At 


aa 


bomines fugitisi, oppdam ES MM Cae 
mesiris soni inleríecti bominum milia XXI! , praeterquam extra 
9 murem qui perierunt. E pido potitur. . Dum hic deti 
netur, ex proclio quos 
eruptionem feceruml c 
35 redacti. Caesar Hispali 
nerunl. lta com ad op 
? praesidio intromitüt ; 
magna mants intra Po 
ceplum indignaretur. 
peanarum partium fui. acerrimus (is tota Lusitania 
3 notissimus erat: — hic clam praesidia. ¿n Lusitaniam proficiscitur 
et Caeciiium Nigrum. bominem barbarum. ad Lennium conuenit, 
$ qv: Pene mo cam manum Lusitanorum haberet. Rursus Hispalim 
UN erm iom venado goeta er murum recipitur: praesidium, uiziles 
36:222 25. perias praeceiodunt. de integro pugnare cocperunt. Dum 
bacs zeru. sr. iezali Carteienses renuuliauerunt, quod Pompeium 
m peilestaio Baremeat. Quod ante Caesari portas praeclusissent. 
| enezcoo saum maieticium existimabant. se lucri facere. Lusi- 


nb qu ADNCEDR 3 qui in a b, tune in ides u. 
£o clare ecc. descendere codd. P. 2i5. á neu a. depuznarect 
ters eco cclu£nareot turres u: repugnarentur Tes a, repugnaretur eis b. 
Doeeeaparent ante corr. d. denique ego. denuo codd. 
€ gmUenet i. ; nomine a b. 9 potitur b. potitus reliqui. 
Ioer, è. [f multi interfecti a. 12 Hispali u. 13 ada 
Boom. dius n. esset uentum ego, sese tuendum a b c; sese tueri 
àiYisset fidus u. Cauinium cum praesidio legatum a edd. axte fld. 
là intermittit a. 15 magna manus Cracconéius, magnum codd. 
partium. quae cod. Cracconir iuel potius] rsini). partiumque a b: par- 
tiam praesidium quod Caesaris u. 16 clam cett.] P. 29 fin. illuc 
b. 18 iu om. (a) b c 3 dett. 19 homiuem barbarum G/aurdorpius: 
nemine barbaro a b, nomine Barbarum v. Lennium o ms. Lenium u. 
20 Hi- palin in Uudendorpius. lispalim codd. : in Hispalim v. 
?] aigiles a b, uigilesque v. 23 Carcelenses a. renuntiaverunt 
a 'mss. et edd. qdd.`, renurtiarunt {idus u. 2i potestatem codd. 
habeot a. 


N 
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tani Hispali pugnare nullo tempore desistebant. Quod Caesar cum 2 
animaduerteret, si oppidum capere contenderet, ut homines perditi 
incenderent et moenia delerent, 3ta consilio habito noctu patitur 
Lusitanos eruptionem facere; id quod consulto non existimabant 
fieri. Ita erumpendo nauis, quae ad Baetim flumen fuissent, in- 3 
cendunt. Nostri, dum incendio detinentur ...... illi profugiunt 
et ab equitibus conciduntur. Quo facto oppido recuperato Astam 4 
iter facere coepit; ex qua ciuilate legati ad deditionem uenerunt. 
Mundensesque ,. qui ex proelio in oppidum confugerant, cum diu- 
tius circumsiderentur, bene multi deditionem faciunt, et cum essent 
in legionem distribuG , coniurant inter sese, ut noctu signo dato, 
qui in oppido fuissent , eruptionem facerent, illi caedem in castris 
administrarent. Hac re cognita insequenti nocte uigilia tertia tes- 5 
sera data extra uallum omnes sunt coucisi. Carteienses, dum Cae- 37 


3 sar in itinere reliqua oppida oppugnat, propter Pompeium dissen- 


tire coeperunt. Pars erat, quae legatos ad Caesarem miserat, 
pars erat, qui Pompeianarum partium fautores essent. Seditione 2 
concilata portas occnpant; caedes fit magna ; saucius Pompeius 
naues XX occupat longas et profugit. Didius, qui classi praefuisset, 
simuladque Gadis nuntius allatus est, confestim sequi coepit ; par- 
tim pedibus [et equitatus] ad persequendum celeriter iter facie- 
bant item confestim consequentes. Quarto die nauigationis, quod 3 
imparati a Carteia profecti sine aqua fuissent, ad terram applicant. 
Dum aquantur , Didius classe accurrit , naues incendit, nonnullas 
capit. Pompeius cum paucis profugit et locum quendam munitum 38 
natura occupat. Equites et cohortes, quae ad persequendum missae 
essent, speculatoribus antemissis certiores fiunt: diem el noctem 


1 Hispali pugnare (a) 4 dett. ; Hispali oppugnare b, Hispalim oppugnare 
reliqui. 3 menia a. 5 erumpendo b, inrumpendo reliqui. 
Bauis a. Betim a. 6 lacunam ego notauit. P.2416. 7 Hastam 
& ‘mss,’ 8 interim a b. 9 Mundensosque a. qui om. a b. 
10 circumsederentur a b. 11 sese a unus det. edd. ante Ald. 
nep., se Aldus nep. u. 13 tessara b. | 4 Cartecienenses a. 
dum JVoruicensis ; duces a, duces dum 5 2 dett. 17 erat om. unus det. 
u. qui (a); quae b et, ut uidetur, ceteri boni. 18 portas Pasco- 
sanus , partes codd. 19 classi praefuisset simuladque Gadis ego et 
Glandorpius, Gadis classi praefuisset ad quem simul codd. (Cadis classis a). 
P. 246 extr. 21 pedibus a b, peditatus unus det. u. et equitatus 
ego inclusi. 22 confestim consequentes quarto die navigationis ego; 
quarto die nauigatione confestim consequentes a b c. 23 Cratela pro- 
fectis in ea qna a. ad terram om. b (an et haec et applicant?) 
24 elassi b. accurrit a b, occurrit y. 26 missi essent a. 


Ks 
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Lusitani, qui ex pugna superfuerunt , ad signum se receperunt et 2 
bene magna manu comparata ad Didium se reportant. Huic etsi 3 
non aberat diligentia ad naues tuendas, lamen nonnumquam ex 
castello propter eorum crebras excursiones eliciebatur ct prope 
cotidianis pugnis . . . . . . insidias ponunt cl tripartito signa dis- 
tribuunt. Erant parati, qui naues incenderent , incensisque + qui 4 
subsidium repeterent: hi sic disposili erant , ut a nullo. ..... 
conspectu omnium ad pugnam conlendunt. Jta cum ex castello 5 
Didius ad propellendum processisset cum copiis, signum a Lusita- 
nis tollitur , naues incenduntur, simulque, qui ex castello ad pu- 
gnam processerant, eodem signo, fugientes latrones dum persc- 
cuntur, a tergo insidiae clamore sublato circumueniunt. Didius 6 
magna cum uirtute cum compluribus interficitur ; nonnulli ca pugna 
scaphas , quae ad litus fuerant, occupant, item [nonnulli] complu- 7 
res nando ad naues, quae in salo fuerunt, se recipiunt, ancoris 
sublatis pelagus remis petere coeperunt ; quae res eorum uilae fuit 
subsidio. Lusitani praeda potiuntur. Caesar Gadibus rursus ad 8 
Hispalim recurrit. Fabius Maximus, quem ad Mundam + praesi- 41 
dium oppugnandum reliquerat, operibus assiduis T lurnisque cir- 
enm se interclusis inter se decernere facta caede bene magna fa- 
ciunt. Nostri ad oppidum recuperandum occasionem non praeter- 2 
mittunt et reliquos uiuos capiunt, XIII milia. Vrsaonem profici- 
scuntur; quod oppidum magna munitione continebatur, sic ut ipse 
locus non solum opere, sed etiam natura aditus ad oppugnandum 
T hostem appeteret. Huc accedebat, ut aqua praeterquam in ipso 3 
oppido [nam] circumcirca nusquam reperiretur propius milia pas- 
suum VIII; quae res magno erat adiumento oppidanis. Tum prae- 4 


2 Dium.a. 3 nonnunquam (a). 4 eliciebatur Glandorpius, 
eliciebatur codd. (eic. a). et a b c, et sic u. 5 lacunam ego no- 
taui. 6 1 qui segg.) P. 249. 7 praesidium /. hi edd. ante 
Ald., hii a; ii Aldus u. Lacunam ego notaui. 8 conspecti Daui- 
sius u. contendunt a b c, contenderent u. 10 attollitur b. 
ex Noruicensis, in reliqui. 11 persecuntur a. 13 pluribus b. 

14 nonnulli a b: om. Aldus. 15 anchoris a. 16 fuit sub- 
sidio a, subsidio fuit edd. 18 quem a b c, quem ipse v. Munam 
& c. 19 lurnisque circum se interclusis b c, lurnis circum se interclusi 
& ; hostesque circum sese interclusi u. 20 discernere b. faciunt 
& ‘mss. cuncti, eruptionem faciunt u. 22 xiv milia a b c 2 dett., xiw 
milia ac deinde unus det. u (xiv (a)). 23 ut om. a. 24 aditus 
& b, editus v. 25 appeteret codd., abuerteret Scaliger u. P. 249. 
huc accedebat Pefauianus ; hoc accederet a, hoc accideret b c. aquam 
e. 26 sam om. 2 dett. P. 250. repperiretur a. 
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terea accedebat, ul aggerem . . « » « » maleriesque, unde soliti 
sunt turris + agi, propius milia. passuum VI mon reperiebatur, 
+ Ao Pompeius ad oppidum oppugnationem tuliorem efficeret, om- 
5 nem materiem circum oppidum suecisam intro congessit. lta ne- 
cessario diducebantur nostri, ut a Munda, quam proxime ceperant, 3 
42 materiem illo deportarent, Dum haec ád Mundam geruntur et Vr- 
saonem , Caesar, ad Hispalim.eum Gadibus se recepisset, inse- 
quenti die contione aduocata commemorat: Initio quaesturae suae 


eam prouinciam ex omnibu: sibi peculiarem constituisse 

2 et, quae potuisset eo tempo ı largilum esse ; insequenti 10 
praetura ampliato honore ne uae Metellus inposuisset, a 
senatu pelisse el ea pecunii ı liberasse, simulque patro- 
cinio suscepto multis legal ' in senatum inductis simul 
publicis priuatisque causi inimicitiis susceptis delen- 

3 disse; suo item in consul; i, quae potuisset, commoda 15 
prouinciae tribuisse : eoru) commodorum et immemores 


el ingratos in se et in populum rtomanum hoc bello et praetento 
4 tempore cognosse. ‘Vos iure gentium ciuiumque Romanorum in- 
stitulis cognitis more barbarorum populi Romani magistratibus sa- 


[E 
c 


crosanelis manus semel et saepius attulistis et luce clara Cassium 
9 in medio foro nefarie interficere uoluistis. Vos ita pacem semper 
odistis, ut nullo tempore legiones desitae populi Romani in hac 
prouincia haberi. Apud uos beneficia pro maleficiis, maleficia pro 
beneficiis habentur. Ita neque in otio concordiam neque in bello 


| accidebat a. aggerem a b, agger u. Lacunam ego notatii. 

soluti a b, solitae u. 2 turris a, turres u. agi] et c. 
reperiebatur a (/s repp.), reperiebantur t. 3 hae a. ad oppidum a 
*mss.^, ut oppidi v. 4 intra b. 5 diducebantur a b, deduccbactur 
cod. Céucconié u. quod a b. 6 Munda a. 7 ad Hispalim cum 
Gadibus unus def. Schneideri; ab Hispali cum Gadibus a f, cum ab Hispali 
Gadibus b?: cum a Gadibus ad Hispalim v. 8 concione (a). com- 
memorat om. a b. 9 sibi peculiarem 2, peculiarem sihi edd. con- 
stituisset a b. 10 iusequente a. 11 inposuisset a. 12 pe- 
tisset a b. ea pecunia unus det., eis pecunia a b ; eis pecuniis u. 
14 publicis priuatisque causis codd., publicas priuatasque causas P. Manu- 
tius u. 15 in om. b c. 16 etiam memores d; esse et immemores 
u, sed ^esse et desunt b e et b pro iis habet ctiam. 17 integratos d. 

praeterito a 3 dett., in praeterito v. 18 ciuiumque |f à dett. 
Schneideri, et ciuiumque a ; et ciuium u. 19 magistratibus sacrosanctis 
manus P. Manutius ; magistratus sacrosanctis romanis d, magna trausero 
sanctis romanus a e£, qui transiero et romanis, b. 20 sepius a. 
attulissetis a b et m. pr. c. Cassium P. Manutius, captum codd. 
22 desitae (a) c, desint (5). 21 in otio] initio a. 
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uirtutem ullo tempore retinere potuistis. Priuatus ex fuga Cn. 6 
Pompeius adulescens a uobis receptus fasces imperiumque sibi ar- 
ripuit, multis interfectis ciuibus auxilia contra populum Romanum 
conparauit, agros prouinoiamque uestro inpulsu depopulauit. In 7 

5 quo uos uictores existimabatis? An me deleto non animaduerte- 
batis [decem] babere legiones populum Romanum, quae non solum 
uobis obsistere, sed etiam caelum diruere possent ? Quarum laudi- 
bus et uirtute ...... 


1 ‘Ad uocem tempore deficit manusantiquaV. pri- 
uatis a. 2adulescens a. imperium a. á conparauit a. 
inpulsu u. 5 quo uos] quos a. existimabatis Aldus, extabatis a 
b c. animum aduertebatis a et cum 2 dett. u. 6 decem ego in- 
elusi. P. 251. solum) modo b. 7 et b. coelum (a). 
8 virtute] cetera desiderantur add. d, totus in orbe terrarum mundus exultat 
add. b. 
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C. IVLII CAESARIS 
FRAGM E N T A. 


ORATIONES. 

Cic. Brut. 72, 252: De Caesare ita iudico, illum omniam 
fere oratorum Latine loqui elegantissime , nec id solum domestica 
consuetudine, ut dudum de Laeliorum et Muciorum familiis audie- 
bamus ; sed quamquam id quoque credo fuisse, tamen, ut esset per- 
fecta illa bene loquendi laus, multis litteris et eis quidem reconditis 
et exquisitis summoque studio et diligentia est consecutus. 74, 258 : 
Solum quidem et quasi fundamentum oratoris uides, locutionem 
emendatam et Latinam ; caius penes quos laus adhuc fuit, non fuit 


l0 rationis aut scientiae, sed quasi bonae consuetudinis. 75 , 261: 


Caesar autem rationem adhibens consuetudinem uitiosam et cor- 
ruplam pura et incorrupta consuetudine emendat. Itaque cum ad 
hanc elegantiam uerborum Latinorum , quae, etiamsi orator non 
sis et sis ingenuus ciuis Romanus , tamen necessaria est, adiungit 
illa oratoria ornamenta dicendi, tum uidetur tamquam tabulas bene 
pictas collocare in bono lumine. Hanc cum habeat praecipuam lau- 
dem, in communibus non uideo cui debeat cedere. Splendidam 
quandam minimeque ueteratoriam rationem dicendi tenet, uoce, 
motu, forma etiam magnifica et generosa quodammodo. Tum Bru- 
tus: Orationes quidem eius mihi uehementer probantur ; complures 
autem legi. 

Sueton. Caes.. $5: Eloquentia aut aequauit praestantissimo- 
rum gloriam aut excessit. Post accusationem Dolabellae haud du- 
bie principibus patronis annumeratus est. Certe Cicero ad Brutum 


AWNOTATIO. 1 Orationes, ut par erat, eas tantum commemorautmus, 
quae scripsisse Caesarem constabat. 
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oratores. enumerans negat se uidere, cui debeat Caesar cedere, 
aitque eum elegantem , splendidam quoque atque etiam magnificam 
et generosam quodammodo rationem dicendi tenere; et ad Corne- 
lium Nepotem de eodem ita scripsit: Quid? oratorem quem buic 
antepones eorum , qui nihil aliud egerunt? quis sententiis aut acu- 5 
tior aut crebrior? quis uerbis aut ornalier aut elegantior? Genus 
eloquentiae duntaxat adolescens adhue Strabonis Caesaris secutus 


uidetur. 
Quintil. X, 1, 14: C. C 


"ro tantum uacasset, non 


alius ex nostris contra Cicero: naretur. Tanta in eo uis 10 
est, id acumen, ea concitatio , u | dem animo dixisse, quo 


bellauit, appareat. Exornat tamen «uxo omnia mira sermonis, euius 
proprie studiosus fuit, elegantia. 

Tac. de orat. 21: Concedamus sane C. Caesari, ut propter 
magnitudinem cogitationum et occupationes rerum minus in elo- 15 
quentia effecerit, quam diuinum eius ingenium postulabat. 

Ibid. 25: Apud nos Cicero quidem ceteros eorundem tempo- 
rum disertos antecessit, Caluus autem et Asinius et Caesar et Coe- 
lus ct Brutus suo iure et prioribus et sequentibus anteponuntur. 
Nec refert, quod inter se specie differant, cum genere consentiant. < 
Astrictior Caluus, numerosior Asinius , splendidior Caesar, ama- 
rior Coelius , grauior Brutus , uehementior et plenior et ualentior 
Cicero: omnes tamen candem sanctitatem eloquentiae ferunt , ut, 
si omnium pariter libros in manum sumpseris, scias quamuis in 
diuersis ingeniis esse quandam iudicii ac uoluntatis similitudinem 
et cognationem. 

Tac. ann. XLII, 3: Dictator Caesar summis oratoribus ae- 
mulus fuit. 

Plut. Caes. 3: Aiyerai è zat gUvait ngos Aoyovg ztoÀ- 
vixoUe 0 Fíaioag «orota xal Óuertoyr oo: gilotiuotata vr gt- X 
00), 0s «à Ücvtegero àv aüroivog Cyeu, TÒ ÔÈ stQuveioy OWS 


to 
— 


> 
[3n 


1 debeat Caesar codd. tantum non omnes, Caesar debeat ed. Ouden- 
dorpii. 4 oratorem Memmianus Mediceus primus, oratorum ed. Oud. 

10 aliud m. pr. Turicensis Florentinus. uin Caesaris commc- 
morat idem l, 7, 34. X, 2,25. XII, 10, 11 ; calorem Appul. apol. p. 589 Oud. 

1l id actum en ea m. pr. Turicensis Florentinus (hic aen). 
14 loquitur Aper. 17 respondet Apro Messala. 19 suo iure Li- 
pstus ; si uere uel sic uere codd., illud suprasc. iure Leidensis. 2] astri- 
ctior Acidalius, at striclior codd. 23 sanctitatem Leidensis Farnesia- 
nus, sanitatem edd. 26 cognationem Beroaldus, cogitationem codd. 
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<} uvauei zal stoic onioig srouvoc ety piov , «oyoly?els 
ag siyeu , wọ OneQ 7) puois Vpyyeito vis iy to Ayeww desivo- 
sTo UfLO erQuremiy xal stoArte(ag , Ù XOTEXTGOUTO TYV ŅyE- 
poviay, ovx Exo uevoc. 
5 Fronto p. 181 ed. Hom.: Caesari facultatem dicendi uideo 
imperatoriam fuisse. 
IN CN. COBNELIVM DOLABELLAM (d. 77). 

Sueton. Caes. 4: Composita seditione ciuili Cornelium Do- 
labellam , consularem et triumphalem uirum, repetundarum postu- 

<O lauit absolutoque Rhodum secedere statuit. 

Ascon. in Scaur. p. 26 Bait.: Ne forte erretis et eundem 
hunc Cn. Dolabellam putetis esse, in quem C. Caesaris orationes 
legis. 

Tac. de orat. 34: Nonodecimo aetatis anno L. Crassus C. 

15. Carbonem, uno et uicesimo Caesar Dolabellam, altero et uicesimo 
Asinius Pollio C. Catonem, non multum aetate antecedens Caluus 
VaUnium iis orationibus insecuti sunt, quas hodie quoque cum ad- 
miratione légimus. 

Sueton. Caes. 55: Genus eloquentiae duntaxat adolescens 

'0 adhuc Strabonis Caesaris secutus uidetur ; cuius eliam ex oratione, 
quae inscribitur pro Sardis, ad uerbum nonnulla transtulit in diui- 
nationem suam. 

Fal. Max. VIIL, 9, 3: Diuus quoque lulius uim facundiae 
proprie expressit dicendo in accusatione Cn. Dolabellae, quem 

'5 reum egit, extorqueri sibi causam optimam L. Cottae patrocinio, 
siquidem maxima tunc . . eloquentiae questa est. 


1 naAÀov Stephanus, náÀiov aÀX codd. 6 inter imperator et 

fuisse litterae in codice ualde obscuratae sunt : imperatorum Maius, sed 
dubitat, an imperatoriam legere debuerit. 7 Cf. Plut. Caes. 4. "ell. Il, 
43, 3. Cic. Brut. 92, 317. 8 seditione ciuili] ab Lepido mota. 
9 Dolabella consul fuit a. 81 , triumphauit ex Macedonia. 12 hunc] 
praetorem a. 81. Cf. Ascon. ad Cornel. p. 73. Caesari sorores ed, 
princeps. 15 uno et uicesimo] immo tertio et utcesimo. 16 mul- 
tum Leidensis, multo edd. 17 hodie quoque Leidensis Valicanus 1862, 
non hodieque. 24 proprie, tt Perísonius, cum propriae ederetur, seri- 
bendum demonstrauít, omnes codd. Caroli Kempfii ; qui de hoc loco a me 
consultus suas copias benigne mecum communicavit. 25 C. Cottae Fa- 
lerio scribendum fuisse Perizonius monuit. 26 siquidem maxima tunc 
eloquentiae questa est pr. n. codicis Petri Danielis, omnium optimi ; siqui- 
dem maxima tuüc eloquentia quesla est sec. m. eiusdem et ceteri boni. Puto 
Juisse: siquidem maxima tuuc eloquentia uim eloquentiae questa est. Kem- 
pfium neque lacuna neque sententia fugerat. 


-— 


ea re contionem. 

Gell. XIII, 3: Reperi 
liam rogationem suasit > nece 
est iure affinitatis. Verba hae 
nostra necessitate non labore, 

LAVDATIONES IVLIAE AMITAI 

Sueton. Caes. 6: Quaest 
neliam defunctas laudauit e m 
laudatione de eius ac patris si 
lae meae luliae maternum gem 
diis immortalibus coniunctum « 
cii reges, quo nomine fuit mate 
milia est nostra. Est ergo in g 
rimum inter homines pollent, « 
in potestate sunt reges’. 

PRO DEC 

Tac. de orat. 21: Nisi fo 

cio Samnite aut Bruti pro Dei 

1 actionis in libusti (sic) regi 

ut lib. r. Isti Jo Fr. Gronovius, Fer 
Dolabella, duae actiones erant ( uù 
tund. I p. 35) ; et Gellius, si apud Ci 


legisset, haec uerba omisisset , qua, 
cur excriberentur ulla causa erat ' 


25 


30 
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titudinis ac teporis libros legit, nisi qui et carmina eorundem 
miratur. 
PRO BITBYNIS. 

Geil. P, 13: In oratione, quam pro Bithynis dixit, hoc 
principio usus est: ‘Vel pro hospitio regis Nicomedis uel pro ho- 
rum necessitate, quorum res agitur, defugere hoc munus, M. Iunce, 
non potui. Nam neque hominum morte memoria deleri debet, quin 
a proximis retineatur, neque clientes sine summa infamia deseri 
possunt, quibus etiam a propinquis nostris opem ferre instituimus". 

Iul. Rufinian. p. 201 Ruhnk.: Caesar pro Bithynis: ‘Quid 
ergo? syngrapbae non sunt? Sed res aliena est’. 

IN C. MEMMIVM ET L. DOMITIVM PRAETORES (a. 98). 

Sueton. Caes. 23: Functus consulatu C. Memmio Lucioque 
Domitio praetoribus de superioris anni actis referentibus cognitio- 
nem senatui detulit nec illo suscipiente triduoque per irritas alter- 
cationes absumpto in prouinciam abiit. 

Schol. Bob. in Sest. p. 207 Or.: De actis loquitur, quae 
habuit in consulatu C. Caesar inauspicato, ut uidebatur; qua de 
re aduersus eum egerant in senatu C. Memmius et L. Domitius 
praetores , ct ipsius Caesaris orationes contra hos extant, quibus 
el sua acta defendit et illos insectatur. 

Ead. in Vatin. p. 317: Commiserat senatui causam suam 
C. Caesar, id est, ut de lege agraria patres iudicareut. lbi enim 
habitae sunt tres illae orationes contra Domitium et Memmium. 

Sueton. Caes. 73: C. Memmii, cuius asperrimis orationibus 
non minore acerbitate rescripserat, etiam suffragator mox in pe- 
titione consulalus fuit. 

APVD MILITES DE COMMODIS EORVM. 

Diomed. p. 395 P.: Frustro ait C. Caesar apud milites de 

commodis eorum : ‘Non frustrabo uos, milites’. 


| teporis Lipsius, temporis codd. 2 mirantur Leidensis. 
6 lunce ego, uince regius : Vinici Thysius, Vini lac. Gronoutus. 7 morte] 
Nicomedes obiit a. 75. 9 a propinquis opem ferre eadem et ratione 
et sententia dicitur atque a propinquis defendere. Perperam haec temptata 
sunt. 13 Cf. Sueton. Neron. 2. 20 quibus Maius suppleuit. 

23 ibi] bi cod. 24 ille cod. 28 Immerilo haec ad alteram- 
utram orationum apud milites in Hispania (p. 752,8) relata sunt, praesertim 
cum haec oratio uerbis de commodis corum data opera ab illis distingui 
uideatur. 


— 
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BE &*uLMIA LLIVM CICERONEM (a. 5 
wo a tet àe malezia sos bbros el 
— z, méma. qued uscribstur uer. | 
Tm EE TUBE mo | fbe. cum ex citeriore l 
LIO. o0 eai eb eem DL i. seIZentes sub te 
Acoaes cea £m pansinnim. iia ab arbe in Hispa 
BafTtoscUnm Cuda 85 WYS Le Jerie. 
$0553 Ho: Zina. LPa:memameris et cum anim 
aT l2 darai an i Tessa GERD 280 2 Galico cum alia mult: 
inna Inn "seh Lbs Dé üLi DEA Ins $]TUpU'Osissimos scrips 
His" cta dqenizllà Dt? MaI Ics cegBaniis. de uerborum as 
uoh: 5 maid Ls 1200 iasta e! tubas. 


em 1i C£I LC Ca4rfxbectni. quod in Memmiano abesi 

-—- uo Weeo. as 82. 9 in Hispania! a. i5. 
Womnmoanru poaten esset eri meliores. uix om. Mediceu 
"i. DOY7 p$ yoe rn Lolefer esse, de quo auctor b. Hisp. c. < 
Panoge c Mirror diri 2p ret. 13 Cf. Quint. 1. 7. 34. . 
dE I TEN MUN 15 ;iorum librorum primos celt” Numma inter 
PEUT ficte tem familiaritas intercessit magnis utriusque officiis 
UDc* c po4lemore parte anni 50 usque ad annum 51. quo Cicero in Cil, 
Sm tetas 24t abdurto secum Quinto fratre, qui inde ab anno 54 le; 
2:274 fuerat. Hoc temporis spatio Caesar annis 54 et 52 in Gallia 
temi rem non est profectus. Anno 52 rebellione Vercingetorigis er | 
Te-0740.4 in summa sollicitudine non uidetur grammaticis rebus tra 
du uaea;se. fnno 54 una cum Quinto Cicerone in Galliam ulteriorem 
ul, ^aóemusque epistolas a Marco ad fratrem eo tempore missas. in 


bus nulla librorum de analogia mentio fit. Itaque anno 55 hos libros 
positos eristimaur. 
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LIBER PRIMVS. 

Cic. Brut. 72, 253: Qui etiam in maximis occupationibus 
ad te ipsum , inquit in me intuens, de ratione Latine loquendi ac- 
curatissime scripserit primoque in libro dixerit uerborum delectum 
originem esse eloquentiae tribueritque, mi Brute, huic nostro, qui 
me de illo maluit quam se dicere, laudem singularem (nam scri- 
psit his uerbis, cum hunc nomine esset affatus : *Ac si, ut cogitata 
praeclare eloqui possent, nonnulli studio et usu elaborauerunt, 
cuius te paene principem copiae atque inuentorem bene de nomine 
ac dignitate popali Romani meritum esse existimare debemus! —): 
hunc facilem et cotidianum nouisse sermonem nunc pro relicto est 
babendum. 

Geil. I, 10: Quod a C. Caesare in primo de analogia libro 
scriplum est, habe semper in memoria atque in pectore, ut tam- 
quam scopulum sic fugias inauditum atque insolens uerbum. 

Pomp. comm. art. Don. p. 230 Lind.: Analogia est compa- 
ratio. Fit octo modis. Vt sint sex illae partes, quae accidunt no- 
mini. Sex autem accidunt nomini ista: qualitas, comparatio, ge- 
nus, numerus, figura, casus. Ecce sex partes. Exitus syllabarum 
ut sit similis. Puta illud in us exit et illud in us. Penultimarum 
ratio at sit similis, ut aut uocales syllabae sint aut consonantes. 


1 Praeter ea , quae in praefatione posita fuisse apparet , nominato 
primo libro de analogia unus locus de litteris, alter de uocabulis, quae 
singularem aut pluralem numerum respuerent, citatur ; quae appellato se- 
eundo libro proferuntur, omnia ad declinationem pertinent. Itaque ex iis, 
quae ex libris de analogia citabantur numero libri non indicato aut Cae- 
sari tribuebantur, íta ut ex libris de analogia desumpta esse probabile ui- 
deretur, omnia ad declinationem pertinentia in secundum librum contuli, 
reliqua, de ipsa analogia, de litteris et syllabis, de etymologia, quae ante 
illum locum de numero tractata esse necesse est, primo libro tribui. Cete- 
rum facile apparet solos Ciceronem , Quintilianum , Gellium ea referre, 
quae ipsi in Caesaris libris legerant , reliquos ea , quae afferunt, ab aliis 
scriptoribus accepisse, qui ne ipsi quidem omnes Caesaris libros uiderint. 
Pompeius uero si quae directa oralione ponit, ea non ita scripla inuenit, 


sed suo more ipse in eam formam redegit. 2 qui Schützius, quin codd. 
3 inquit Atticus in Ciceronem intuens. 5 huic nostro] Ciceroni. 
7 ut Lagomarsiniani 53. 68. 70, om. reliqui. 11 uerba bunc — 


habendum cur /fttíco tribuenda essent, dixi in annall. critt. Berolin. a. 1846 
m. Aug. p. 247. Relictum dicit, de quo nemo uerbum facere operae pretium 
ducit, quia notum omnibus et persuasum est. 13 Cf. Macrob. Sat. I, 5. 
17 octo modis] 4t deinceps nouem enumerantur ; ex quibus Sergius 
p. 1846 P. illud, ut tempora sint similia (p. 754, 1), utpote simili ezitu iam 
eomprehensum recte omittit. 17 et 18 accidunt ego, accedunt cod. 


Caesar, ed. Nipperd. 


P, CIT; A 


Seribekant norum iju, 
ut si dieas Pompei.i; 
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Albenses. Non quoniam nescientes unam deriuationem esse hoc 
'fecerunt, Caesar hoc dixit, sed ut facerent discretionem inter co- 
.lonos, inter illos et istos. 

Gell. XIX, 8: C. Caesar in libris, quos ad M. Ciceronem 

5 de analogia conscripsit, harenas uitiose dici existimat, quod harena 
numquam multitudinis numero appellanda sit, sicuti neque caelum 
neque triticum ; contra autem quadrigas, etiamsi currus unus equo- 
rum quattuor iunctorum agmen unum sit, pluratiuo semper numero 
dicendas putat, sicut arma el moenia et comitia et inimicitias. 

I0 Tunc prolato libro de analogia primo uerba haec ex eo pauca me- 
moriae mandaui.: Nam cum supra dixisset neque caelum neque tri- 
ticum neque harenam multitudinis significationem pati, ‘Num tu’, 
inquit, *harum rerum natura accidere arbitraris, quod unam ter- 
ram et plures terras et urbem et urbes et imperium et imperia di- 

| eamus, neque quadrigas in unam nominis figuram redigere neque 
harenam multitudinis appellatione conuertere possimus?’ 

LIBER SECVNDYS. 
Charis. p. 104 P.: C. Caesar de analogia secundo: fagos, 
populos, ulmos. 

0 Idem p. 109: Lacer an laceris? Vt tener, puer. Vltimam 
enim uocalem si ablatiuus o miserit, dabit scire, qualis esse debeat 
nominatiuus. Ouidius: Mille lacer spargere locis. Quod ita dici 
docet Caesar de analogia libro secundo nec non et Valgius de re- 
bus per epistolam quaesitis. 

5 Priscian. p. 707 P.: In is desinentia longam, cuiuscumque 
generis sint, Latina ablata s addita tis faciunt genitiuum, ut haec 
lis litis cett. Hic et haec Samnis huius SamniUs. Sic Caesar de 
analogia. 

Idem ibid.: Mla quoque tam in is quam in er finita nomina 

0 regulam seruant in er.terminatorum id est accepta is faciunt geni- 
tiuum, ut hic puluis et puluer pulueris, hic cucumis et cucumer cu- 
cumeris, hic cinis et ciner cineris, hic uomis et uomer uomeris. 


8 quattuor om. regius. 9 sicut] cirea add. regius. > iline- 
que triticum regius, triticumue reliqui fere omnes. 16 multitudinis ap- 
pellatione regius, in maultitadinis appellationem reliqui. 21 o miserit 
ego, omiserit edd. uerbi dabit duae priores litterae in codice legi non 
possunt. 23 docet Bondamus , solet edd. : in cod. locus adesus est. 

25 I p. 260 Kr. 26 sint generis Putschius. - ablata es et 


addita Putschius. — 29 Ip. 261 Kr. 
ARA 
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Praeterea Caesar declinat pubis puberis; quidam, ut Probus, pubes 


puberis, quidam puber puberis. 
Idem p. 708: Haec pollis pollinis. Sic Charisius, Probus 


autem et Caesar hoc pollen pollinis declinauerunt. 

Charis. p. VM7 P.: Turbo "Turhonis, si proprium sit hominis 3 
nomen ; turbinis, si procellam woluerimus exprimere, aut in eo, 
inquit Plinius , qui est in lusu puerorum, Sed Caesar de analogia 
secundo turbonem , non tarbinem etiam in tempestate dici debere 


ait, ut Cato Catonis, non ul inis. 

Quint. 1, 9,63: Mihi aam rationem sequi, quous- t! 
que palitur decor. Neque dypsonem dixerim ut Iuno- 
nem, quamquam secutus an iesar utitur hac ratione de- 
clinandi. 

Charis. p. 98 P.: N n ratio recepta est, quam 
C. Caesar ponit in feminini resti, pelui. Hoc enim modo 15 
et ab hac cani dicemus et à 

Idem ibid.: Omnium nominum, quae sunt neutri generis el 
in e terminantur, ail Plinius Caesarem seisse eosdem esse ablati- 
uos, quales sunt datiui singulares. 

Idem p. 95: Plinins Secundus animal, non animale ait dici ? 
debere. C. Caesar, quasi indiscretum hoc sit, ait I littera nomina- 
tino singulari neutra. [inita nomina. candem. definitionem capere. 
quam capiant e littera terminata: huic animali et ab hoc animali, 
huie puleali et ab hoc puteali. 

Idem p. \08: Plinius ait inter cetera etiam istud C. Caesa- 5 
rem dedisse praeceptum, quom neutra nomina ar nominatiuo clausa 
per 1 datiuum ablatiuumque singulares ostendant, iubar tamen ab 
hae regula. dissidere. Nam ut huic iubari dicimus , ab hoc iubare 
dicendum est, ut huic farri et ab hoc farre. 

İdem p. A14: Panium Caesar de analogia libro secundo dici 30 


debere ait. 
Idem ibid.: Partum Caesar in analogicis. 


3 J p. 262 hr. 10 rationem Latinam .fmbrosranus primus. 
1 patietur idem. 15 puppim, restim, peluim ed. Graeu. in fragm. 
Caes. ; puppim, restim, puluim edd. Charis. 4blatiuos posui, quia toto Cha- 
risii loco de hoc casu agitur. 16 hac cani ego, lioc cani edd. 
26 quom ego, qà cod. : quoniam Lindemannus, quod ceteri. Charis p. 98: 
Ar lilteris nomina neutralia terminata item (edd. idem] non minus . ait Cae- 
sar, quod datiuo et ablatiuo pari iure funguntur, ut idem Plinius scribit, 
30 Charis. p.69: Caesar de analogia secundo panium dixit. 


10 


20 


25 
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Gell. IF, 16: C. Caesar in libris analogicis omnia istius- 
modi sine i littera dicenda censet. 

Idem LX, 14: C. Caesar in libro de analogia secundo huias 
die et huius specie dicendum putat. 

Charis. p. 86 P.: Is homo idem compositum facit , nisi quia 
Caesar libro secundo + singulariter idem pluraliter isdem dicendum 
confirmat; sed consuetudo hoc non seruat. Se et sese pronomina 
ita disünguit, ut se dicamus, cum aliquem quid in alium fecisse 
ostendimus, ut puta : ille dixit se hoc illi fecisse: cum autem ia se 
ipsum, tanc dicamus sese, ueluti: dixit sese boc sibi fecisse. 

Isidor. origg. XI, 2, 33: Mortuus ex qua parte orauonis 
declinetur, incertam est. Nam sicut ait Caesar. ab eo, qaod est 
morior, in participio praeteriti temporis im tus exire debus per 
unum scilicet u, non per duo. Nam ubi geminata est bttera u. se- 
men est, non participium, ut fatnus, arduus. 

Priscian. p. 1140 P.: Caesar non incongrue protulit evs a 
uerbo sum es, quomodo a uerbo possum potes potens. 


DE ASTRIS ʻa. 46,. 


Plin. hist. nat. I ind. auctorum libri XVII: L. Tarata. 
qui Graece de astris scripsit, Caesare dictatore. qui iiem. 

Macrob. Sat. 1, 16: iulius Caesar. ut mécrum mutus. as 
quibus non indoctos libros reliquit, ab Aezvytus die'apümi tauni. 
ita hoc quoque ex eadem institutiome mu'uatus tbt. ut aC bout sur- 
sum finiendi anni tempus extenderet. 

Plin. hist. nat. XVIII, 25.214: Nos sequesuur vyactus- 
tionem Caesaris, maximeque baec erit tabat rabv. 


1 omnia istiusmodi] datiuos singularis rumoer: rvmirerm yut’ C. 


clinationis. 6 sisgulariter delendum «t +t pye! piston eS 6r om 
uidetur. 16 JI p. 136 hr. 15 Eodem eux. guo futt: nments o 
sunt, hunc librum scriptum putavi. ZUgw sen Meru: nnmerpt b. 


nius locutus est, ut incertum sit, ufrvm Gracee an Lofese C uraut sirgo 
rit. Ceterum plerique ea, quae infra posuimus, Caecerem facta a se yro- 
positis ascripsisse putant, Quod ut de omnious refutari vor potcct, «ta Pli- 
nium libro de astris usum esse ez indize liri ivi certum estf. Cum urry 
utrum fastis huiusmodi res adiec(ae fuerint necne nihil constet , quo mi 
nus iis, quae Plinius profert, ea adiceremus, quae apud Plolemacem et 
Lydum inuenimus, impediti non sumus. Ptolemaei editione Petaviana ad- 
hibitis iis, quae Fabricius biblioth. Gr. uol. IIl p. 423 ex rodice 5Sawiliano 
protulit, et Idelerí libello in commentt. acad. Berol. Geni 1516 et sequentis 
edito contentus esse coactus sum, cum Halmae editivnem nancisci non pos- 
gem. 
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Ioannes Lydus de ostent. p. 981, 9 Bekk. : Kei TaUTG piv 
ó KAasdioc ix voy nagad Govaxore iui noos liiy wel ovs 
aUtOC uo vog ; dhid pv xal EUdobóg «e o stoAUe , fr ósxgrcoc 
figu Toc era» Bag gòu ve o Pwpaios, "Innagyos, MytQo9o- 
ços xal pet «vroU 0 Kalaap megl «de égsépov quv geuvopi- 3 
voy nitore ve xal VODY. 

Schol. pesi Ptolem. de apparent.: "Avéygasre tae imon- 
pacias xal xcrírabs UTE TE Aipvntiove xat Jooiĝeov , Di- 


Uunnoyv, KaAlenov, Este trova, Korova, Myrpó- 
dwpov, EUdotov, Kaíicaga, Wy nnagyov. — A dui Yo 
poca épapouótecy vdg pel yntio v ituiov iaolac vai; 
segl soUtov tòr srapdAAn , tovzéove xa" OY f pë- 
PLOTY vov utoov oov iepurav, tag di donidéov 
xal diAinnov, xa? öv da 15 TOY VetQü agav d 

€ ,vdg 0b Zrpuoxoivov x xai 'InytáQyov , zad oy 15 
xol y peylovy vow 1 uto v loyntouav «s. cett. 


Plin. hist. nat. XVIL, 20,254: A bruma [Ptofem. de app. 
Chocac 29: Katoept zai Myooduoo čriorpecia, &z0a0i«] in 
fauonium Caesari nobilia sidera signilicant: HI hal. Jan. matutino 
canis occidens. Pridie Non. Ian. Caesari delphinus matutino ori- 20 
tur et postero die fidicula. ltem ad VI Id. Ian. eiusdem delphini 
uesperlino occasu continui dies hiemant Italiae [ Ptolem. de app. 
Tybil9: Katouot voros aoig xai énioyratrer, xeta Ouiad- 
oav Bpovtr zut vezac], eb cum sol in aquarium senlitur transire, 
quod fere XVI hal. Febr. euenit (Ptolem. de app. Tybi 22: Kui- 5 
capt «veot oq 0000L. eiusd. 24: Kaiocoi xat Evxts; nort ye- 
jur. Joann. Lyd. de mens. p. 99, MÀ Bekk.: IIoó Oexaguas 
xaAavOoy QeS3oovaotov tov qiiov iv v090y00 yevéo Gat o Kai- 


| rara] agutéciour CtiroAcr c8 xai évouon rU £y ovgarg qeaous- 
voy inde a p. 357 posita. 2 Ażwðios Cascolinus. á avrov re- 
gius prior, avro Caseolinus. Bogoéov Caseolinus. 5 vrois re- 
gius prior. 7 &ré; geirs — (8) zarirače] Ptolemaeus. cad; gawa — xari- 
vaša Sauilianus. 10 io] quia alii aliis locis obseruarunt. dst 
— (Il) égapuoztr Petauius, Ò — &qapuozsu cod. eius. 18 Choeac 29j 
vut Fal. lan., ipsa bruma secundum Plin. h. l. 25, 221. Kaivapi za 
MyrgodoQo om. Petauius. rinuatia Petauius. 23 Tvbi 13J 
iv Jd. lan. Aarsagi om. Petauius. 24 y'éxas Sauilianus, yaxai 
Petautus. 25 Tybi 22] xvi Fal. Febr. 20 creuos ETT. Peta- 
uius. eiusd. 24] xiv. Kral. Febr. Kaigagi xai Evxtrgonri z6iucs 
om. Pelautus. 
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eaQ A£ysi]. VIH Kal. stella regia appellata Tuberoni in pectore 
leonis occidit matutino et pridie Non. Febr. fidicula uesperi. 
Plin. hist. nat. XVIII, 26, 237: A fauonio [Ptolem. de 
app. Mechir. 13: Keícagi vetia. eiusd. 16: Kaicagi xal My- 
vQodwQu £apoc ozy’ Céquvooc apyevar nyerv) in aequinoctium 
uernum Caesari significat XIV Kal. Mart. triduum uarie el VUI Kal. 
hirundinis uisu et postero die arcturi exortu uespertino (Ptolem. . ' 
de app. Phamenoth 1: Kaisagi xal ZootQéo yeucowv ^ inion- 
patvsd s item Ill Non. Mart. Caesar cancri exortu id fieri obser- 
10 uauit, (Ptolem. de app. Phamenoth 10: Kaiícag: ye1idovíat nyi- 
ovoiv in] juegas Ócxo.] Caesar et Idus Martias ferales sibi an- 
notauit scorpionis occasu, XV uero Ral. April. Italiae miluum 
ostendi [Ptolem. de app. Phamenoth 24: Kaíaagi ixsivoc pai- 
yetar’ Booéag nyet), XII Kal. equum occidere matutino. Ptolem. 
15 de app. Phamenoth 27 : Kaíaags Bogéac nwei. 
Plin. hist. nat. XVIII , 26, 246: Aequinoctium uernum a. 
d. Viii Ral. April. peragi uidetur. Ab eo ad uergiliarum exortum 
malulinum Caesari significant Kalendae April. I1 Non. April. in 
Attica uergiliae uespere occullantur, eaedem postridie in Boeotia, 
20 Caesari autem et Chaldaeis Nonis. Caesari VI Idus significatur 
imber librae occasu. [Ptolem. de app. Pharmuthi 18: Katoag: 
ústia.) XIV Kal. Mai. Aegypto suculae occidunt uesperi, sidus 
uebemens et terra marique turbidum, XVI Atticae, XV Caesari 
continuoque triduo significat [Pftolem. de app. Pharmuthi 22: 
25 Kaícagt, EvO0Eo etia. eiusd. 27: Kaíoag: yeuiaivei]. Cae- 
sari a. d. VIII Kalendas notatur dies. [Ptolem. de app. Pachon 4: 
Kaíaags 4euubv.] VI Non. Mai. Caesari suculae matutino exo- 
riuntur et VIII Idus capella pluuialis. Sic fere in V1 Id. Mai., qui 
est uergiliarum exortus, decurrunt sidera. 


Á Mechir 13] vn Id. Febr., quo die Clodius Tuscus ap. Lyd: de ostent. 
p. 360, 7. Colum. XI, 2, 15 fauonium incipere dicunt consentiente Plinio 
XVIII, 25, 223, ubi id die xuv post brumam accidere refert; I1, 47,122 vi 


cQ 


Idus ponit. eiusd. 16] 1v Jd. Febr. 6 xiv] xvn ante Harduinum. 
8 Phamenoth 1] v Kal. Mart. geom * émioguatyei) xeiuates 
Petauins. 10 Phamenoth 10] pridie Non. Mart. Quae sequuntur, apud 


Petauium posila sunt ad Phamenoth 9. Sed cum Idelerus qàow, quae hanc 
&xs0ruacíay praecedit , ad diem 10 retulerit, ibique in Sauiliano legatur 


Kaícags gslidovlay, illa eodem Iranstuli. 13 Phamenoth 24] xi Kal. 
April. 15 Phamenoth 27] x Kal. April. 21 Pharmuthi 18] Jd. 
April. 24 Pharmuthi 22] xv Kal. Mai: 25 eiusd. 27] x Kal. Mai. 

26 a. d.] et regii apud Broterium. Pachon 4) in Kal. Mai. 


21 yseuaives Petauius. 
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[Ptolem. de epp. Mesori 7: Kaicagı voros sevei. eiusd. 10: 
Kaíocag: inioruaisei), VIII Id. Aug. arctarus medius occidit, III 
Idus fidicula occasu suo autumnum inchoat, uti is annotat. 

Plin. hist. nat. XVIL , 31, 309: Sequitur ex diuisione 

5 Lemporum autumnus a fidiculae occasu ad aequinoctium ac deinde 
uergiliarum occasum iniliumque hiemis. In his interuallis signifi- 
cant pridie Id. Aug. Atlicae equas oriens uesperi, Aegypto et Cae- 
sari delphinus occidens. (Ptolem. de app. Mesori 20: Kaioap: 
inionuaive. eiusd.21: Kaicagr Crioruatyer* aviyeroc- etusd. 

10 23: Keícap: nepíozaoic-] XI Ral. Sept. Caesari et Assvriae 
stella, quae uindemitor appellatur , exoriri mane incipit uindemiae 
maturitatem promittens [ Ptolem. de app. Mesori 29: Kaioact 
éniov aive. epagom. 2: Kaioagr iuor paire. Thoth 3: Kaui- 
gap. avepog, VETOS, Bgoyzai. eiusd. 8: Kaicagr dvegtoc peta- 
15 nintovteg , Vetia" xai ézroiat ssavoyrat). V Id. Sept. Caesari 
capella oritur uesperi (Ptolem. de app. Thoth 14: K«iocgs 3o- 
Qéat navortar nyéorrec], arcturus uero medius pridie Idus uehe- 
mentissimo significatu terra marique per dies quinque. XVI Ral. 
Oct. Aegypto spica, quam tenet uirgo, exoritur matutino, etesiae- 
20. que desinunt. (Ptolem. de app. Thoth 20: Katoags peronwpoov 
doyy* xal yelidev agaritevar.] Hoc idem Caesari XIV Ralen- 
das, XIII Assyríae significant (Joann. Lyd. de mens. p. 106, 15 
Bekk. : T5 ngo Qexadvo xaiavóoy Oxvofoiuv Kaïouo tag ye- 
Aufóvag ixürpeiv 2éyer) et XI alendas Caesari commissura pi- 
25 scium occidens ipsumque aequinoctii sidus VII hal. Oct. 

Plin. hist. nat. XV III, 31, 312: Caesari V Ral. heniochus 
occidit matutino. III Ral. Caesari corona exoriri incipit, et postri- 
die occidunt hoedi uesperi. [Ptolem. de app. Paophi 6: Kaicags 
qeu» , vetos , ÜQgorcat , aatganaí.] Vili Id. Oct. Caesari ful- 

90 gens in corona stella oritur et III [dus uergiliae uesperi [Ptolem. 
de app. Paophi 16: KaícaQ: àyepog avaxvoc, vetos, Booyvai], 


` 1 Mesori 7] pridie Kal. Aug. eiusd. 10] m Non. Aug. 8 Me- 
sori 20] Id. Aug. 9 eiusd. 21] xix Kal. Sept. eiusd. 23] xvn Kal. 
Sept. 1? Mesori 29] x: Kal. Sept. 13 epagom. 2) viii kal. Sept. 
Thoth 3] pridie Kal. Sept. Kaícags om. Petauítus. 
14 eiusd. 8] Von. Sept. Kaicags — (15)zavorras om. Petauius. 
16 Thoth 14] m Jd. Sept. 20 Thoth 20] xv Bal. Oct. Kaícag: — 
(21) ágaviz:ras om. Petauius. 26 db aequinoctio ad initium hiemis. 
28 Paophi 6] v Non. Oct. 29 ztiuov — dorgazal] ouoos Peta- 
uius. 31 Paopbi 16) m Jd. Oct. Kaícags — Bgorraà om. Petauius. 
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Idibas corona tota. [Ptolem. de app. Paophi 26 : Kaícap: Bopéas 
nwcl.] VI Kal. Nou. suculae uesperi exoriuntur. Pridie Ralenlas 


Caesari arcturus occidit, et suculae exoriuntur cum sole [ Ptolem. 


de app. Athyr 4: Kalaap: xal Myrgodwgu & Gvepot” yerpáce). 
IV Nonas arcturus occidit uesperi [Ptolem. de app. Athyr 6; 


Kaícag: sai Insagyo vovog 4 fodóde wvypóc]. V M. Nou, 
gladius orionis occidere incipit.. Deinde ill Idas uergiliae occidunt. 


. Ptolem. de app. Athyr 19; Kaicapi yep cet. eiusd. 20: 
Kaicopt gepiacec. eiusd, ^ up yeukov, eiusd. 29: Kul- 


caQr axocoia wipos. Ch Keícaps zakl Evxrr novi xal 
Evdote x«i Kallinzo lusd. 7 : Kaicag: xal Koran 
geiudtes. eiusd, 8: Kai Evxvi novi xai Evdoio yei- 
pev. eiusd, 12: Kai eiusd. 13: Kaícags vosía. 
eiusd. 20: Kaícag: ys d. 28: Kaícagt yerpwv. 


ANTIC DVO (a. 45). 


Sueton. Caes. 56- de analogia duos libros et An 
ticatones tolidem ac praeterea poëma, quod inscribitur iter. Quo 
rum librorum primos in transitu Alpium, cum ex citeriore Galli: 
conuentibus peractis ad exereilum rediret, sequentes sub tempu: 
Mundensis. proelii fecit, nouissimum, dum ab urbe in Hispanian 
ulteriorem quarto et uicesimo die peruenit. 

Plut. Caes. 94: O uiv oov peta tatto yo«qetg va av 
Tov zgOz Kurura teĝvewta Aoyos oU Óoxei stQcug €yorto 


l Paophi 26) x Kal. Vou. Katoap: — vet om. Petaurus. 
å Athyr 4] yp idie kal. Nou. xai] } Pelauius. &i uos Pelauius 
9 Atlivr 6j iv Von. Vou. 6 Aciaagi xai IDx1a9yevo om. Petauius 
Sopcoas r 1oros P'efautus. 8 4b inilio hiemis ad brumam. 
Athyr 19; xvir kal. Decemb. eiusd. 20) xvi Fal. Decemb. Q einsd 
2]j av lal. Decemb. Kaisagi yeru om. Petauius. eiusd. 25 
xi faf. Decemb. Kati — (10) a/pocom. Petaurus. 10 Cliocac : 
Kal. Devemb. Kaicagi , Ecxtruore, AalAtano ysiuaies Petauius 
11 eiusd. 7] mi Yon. Decemb. Kalsapı —/ 12) yerua te] xal ys: 
uaire Petautus. 1? eiusd. S8] pridie Non. Decemb. Kaiodo« xo 
Ecxrs uort xe om. Pelauius. y5iuatree Pelautus. 13 eiusd. 1? 
vi Jd. Decemb. Kaioagi votia om. Pelauius. eiusd. 13] v /d 
Decemb. Katocgi voria et deinde Ext uori xai EcéóSw xai KaZAit3: 
qtuciro: ano zà vsria Sauilianus , Kaioagi ysruipios argo, teros Petaurus 
lí eiusd. 20] xvn Kal. lan. eiusd. 28) ix Fal. Jan. Kai 
gei med gtiuucirsi Petautus. 15 Cf. Cic. ad Att. XH, 40.1. 4l, d 
XIHT, 350, 1. 51, 1. Tac. ann. 17, 34. Juu. 6, 338 ibique schol. Marcian 
Cap. A a Goi Hieronym. V1 p. 54 Vallars. Plut. Cic. 39. Appian. b 
ciu. I, 99. Cass. Dio XLIII, 13. 
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oudt «via AAdsvoc oyueiov sivari. Ius yao v iqsioavo (uvsoc 
elg üvaícOnrov éxyéac opyrv sooavrry ; T} 0i ngog KixéQuyo 
xal Boovzov avzov xal uvolovc aAÀovg «mv stztoAsjumxotov 
irsuixela texuaipovtai xai vov Aoyov éxeivoy ovx è$ ancyOc(ag, 
dÀÀg giAoriu(e voAux? ovycetágOat Öit vou TT v aitíav. 
"Eyooe Kixégoy yxwpiov Katwvos óvoua v0 loyw Oéue- 
voc Katwva’ xal noAAoic ó Aoyog jv ıd omovótc , wc cixoc, 
4n0 voU Óttvordrov vu» ÓŅTOQWY cic TV xalliotyy NENON- 
pévoc notea. T'ovzo vía Kaícaga xatyyopiav avtoù vo- 
uitovta tóv toù veX yr xovoc Òr avtov navor. "Eyoawev ovv 
stoAÀdc tivas warg sov Kawwvog civíag ovvayaywy' vo Oi 
BiAiov IMyvrsixdvoy isiycyoanca.. 

Idem ibid. 3: 'Ev «5 ngos Kixégnva nsl Kútwvos av- 
viyQog3; taQorceirat por orgaztotixoU Aoyov «vopog avecke- 
tá noos Dervovssa ġjtogos eUpvovg xat OyoÀnv énlsoUvo 
3k0ÀÀ:* Gyovtoc. 

Idem Cic. 39: 'Ex Óà torov QtevéAe tiwy xol quAogQo- 
s0UJeyOG, WOTE xal youyavtı Aóyov éyxouov Katwvos avti- 
gouquy tov ve Aoyoy avroU xal tov Biov wc pahiota vo ITe- 
QixÀ£ovc čorxota xal Orougévovg énaiwety. 

Piin. hist. nat. V1, 30,117: Salue primus omnium parens 
patriae appellate, primus in toga triumplium linguaeque lauream 
merite et facundiae Latiarumque litterarum parens alque, ut dicta- 
tor Caesar hostis quondam tuus de te scripsit, omnium triumpho- 
rum lauream adepte maiorem, quanto plus est ingenii Romani ter- 
minos in tantum promouisse quam imperii. 

Cic. Top. 25, 94: Cum aliquid de utilitate, honestate , ae- 
quitate disseritur deque iis rebus, quae his sunt contrariae, incur- 
runt status aut iuris aut nominis ; quod idem contingit in laudatio- 
nibus. Nam aut negari potest id factum esse , quod laudetur , aut 
non.eo nomine aflficiendum, quo laudator affecerit, aut omnino non 
esse laudabile, quod non recte, non iure factum sit. Quibus omni- 


17 deeséáes viuoiv] Caesar Ciceronem. 21 De Cicerone dicit Pli- 
nius. Haec Frsinus ad libros de analogia retulerat reprehensus eo nomine 
a Scaligero, qui inter incerta collocauit. Et sane si Caesar haec in ana- 
logícis scripsisset, a Cicerone in Bruto 72, 253 non essent praetermissa. 
Verum cum Ciceronem a Caesare in Anticatone mognifice laudatum esse ez 
Plutarcho constet, inde haec a Plinio desumpla esse existimaui. 21 Cf. 
Quintil. III, 7, 28. aequalitate Einsiedlensis. 29 continet San- 
gallensis. 


—** mpune ne Catoni 
reprehendit, ut laudet, 


CUm caput ebrii retexi, 


non ab illis Catonem, $i 


Plut. Cat. min. 11 
2t/dtoroy «oj Konig 
tov rígoy CUETLGR | 
TTOVTOÇ 
TOU vexooŭ METEB Ge x 
pror, O "TOS où TO E 
UU el tyor xat to ay 
E : Idem ibiq, 36: Ovg 


Hast xa] TOcGn Ente na 
Edet n 
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povos daopévoy avihafe nal viv Magxiay qgostovaay 
inl yorjiace svoAlolg. O ydp Ogvroig 9vroxov éxclviv aré- 
Aute xÀgoovouoy. Els 0 0: uaAu ta Aoidogovjtevog ò Kaicop 
tö Karavi giioniovriay ngopet xal podagviav inl co 
yau. Ti ydo ðe napaywociv Ósopeyoy yurcixóc 3) «i ui 
dsopavov ŭis avalopávew, el usj leug 4E aoyrc Uqeitn 
vó yUvoiov Ogrraio xal vécv Éyoracv, iva nAovoioy anolaßy ; 

Idem ibid. 54: 'Exnsugósig è cic Moiav, we toig 2xel 
ovyayovo: nÀoio xat ovpatidv wpéhiuos yivoito, Zeofilav 
ànyydyeso vxv adeAgrjv xol rò /evxovAAov noidiov 2E ixelvye 
yeyosóc. JixolosOsce ydo cUtQ yrorvovoa xai st0ÀAU vd» sig 
và axoAcctov avv Üia(JoAnv aqsiAey vrrodvoo vy vno Kd- 
vov. ppovody xol sÀawzy xal dicrvav éxovoiogc. AAR 0 ye 
Kaloug ovd vov im èxsivy ÜBAaoqgnuur vov Katwvos è- 
geloavo. 


APOPHTHEGMATA SIVE DICTA COLLECTANEA. 


Sueton. Caes. 96: Feruntur et a puero et ab adolescentulo 
quaedam scripta, ut laudes Herculis, tragoedia Oedipus, item dicta 
collectanea ; quos omnes libellos uetuit Augustus publicari. 

Cic. ud Fam. IX, 16, 3: Effugere autem si uelim nonnul- 
lorum acute aut facete dictorum famam, fama ingenii mihi est abi- 
cienda ; quod si possem, non recusarem. Sed tamen ipse Caesar 
babet peracre iudicium, et ut Seruius, frater tuus, quem litteratis- 
simum fuisse iudico , facile diceret: bic uersus Plauti non est, hic 
est, quod tritas aures haberet notandis generibus po&tarum et con- 
suetudine legendi, sic audio Caesarem , cum uolumina iam confe- 


' 4 vgogíoes Palatinus et Parisinus 1673, m000gQts ceteri. 
10 àds1gídz» codd. praeter duos. 15 Fieri potest, ut ea quoque, quae 
Plutarchus Cat. min. 11 (taŭra yàg l»ios cett.) 39 (cf. Fell. II, 45) 44. 57 
in Catone reprehensa esse refert, ex Caesaris Anticatone petita sint. 
16 Cum Maduigius ad Cic. de fin. IF, 26, 72 collectanea e£ pleraque eius- 
dem exitus uocabula post Ciceronem nata esse annotasset, J/esenbergius 
in addendd. Caesaris librum non ab ipso Caesare, sed a Suetonio dicta col- 
lectanea appellatum esse suspicatur. Quod ut uerum esse potest, ita nihil 
£mpedit, quo minus, ut Cicero illo loco primus reiectanea scripsit, sic Cae- 
sarem primum collectanea dixisse statuamus. Ciceronis, cuius epistola ad 
Fam. 1X , 16 anno 40 scripta est, et Suetonii testimonia de tempore, quo 
hic liber a Caesare scriptus sit, recte Drumannus ita uidetur inter se con- 
ciliare, ut librum ab adolescente inchoatum etiam extremis uitae annis au- 
ctum statuat. 17 a puero et] ait uero Memmianus. 21 famam 
Victorius, om. Mediceus. 22 si Ernestius, si id codd. 
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tum ualuit cum uetus amicitia, quam tu non ignoras mibi et Quinto 
fratri cum Caesare fuisse, tum humanitas eius ac liberalitas breui 
tempore et litteris et officiis perspecta nobis et cognita. 
Idem ibid. VII, 5, 3: De quo tibi homine haec spondeo, 
5 non illo uetere uerbo meo, quod, cum ad te de Milone scripsissem, 
iure lusisti, sed more Romano, quo modo homines non inepti lo- 
quuntur: probiorem hominem , meliorem uirum, pudentiorem esse 
neminem. 
(a. 55.) 

10 Cic. ad. Fam. I, 9, 20: Cum Pompeius ita contendisset, ut 
nihil umquam magis, ut cum Crasso redirem in gratiam, Caesar- 
que per litteras maxima se molestia ex illa contentione affectum 
ostenderet cett. 

(a. 94.) 

15 Cic. ad Fam. VII, 5, 2: Cum de hoc ipso Trebatio cum 
Balbo nostro loquerer accuratius domi meae, litterae mihi dantur 
a te, quibus in extremis scriptum erat: + ‘M. itfiuium, quem mihi 
commendas, uel regem Galliae faciam, uel hunc Leptae delega, si 
uis tu ; ad me alium mitte, quem ornem'. 

26 Cic. ad Q. fr. 11, 15, 1: A. d. tiir Non. Iun., quo die Ro- 
mam uéni, accepi tuas litteras datas Placentiae, deinde alteras 
postridie „datas Blandenone cum Caesaris litteris refertis omni of- 
ficio, diligentia, suauitate. Sunt isla quidem magna uel potius 
maxima: habent enim uim magnam ad gloriam et ad summam di- 

25 gnitatem. Sed mihi crede, quem nosti, quod in istis rebus ego plu- 
rimi aestimo, id iam habeo, te scilicet primum tam inseruientem 
communi dignitati, deinde Caesaris tantum in me amorem, quem 
omnibus iis honoribus, quos me a se expectare uult, antepono. 
Litterae uero eius una datae cum tuis , quarum initium est, quam 

30 suauis ei tuus aduentus fuerit et recordatio ueteris amoris, deinde, 
se effecturum , ut ego in medio dolore ac desiderio tui te, cum a 


5 De Milone Cicero ad Caesarem uidetur scripsisse , ut illius pett- 

tionem praeturae ei commendaret. Nam cum Milo anno 58 tribunatum ini- 
erit, anno 53 consulatum petierit, praetor anno 55 fuerit necesse est. 
12 ex illa contentione] Ciceronis cum Crasso, cum hic Gabinium cum con- 
tumelia Ciceronis defendisset. 17 m. itiuium Mediceus; M. Orfium 
Victorius, M. Furium Cratander, M. Rafum ‘antiquus liber apud Manutíum. 

21 Placentiae Mediceus, Placentia ed. Orellii. 22 Blandenone] 

: Laude Nonis Sigonius. 23 quidem) uel add. Mediceus. 28 his 
Mediceus. 
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mo abesses, potissimum secum esse laetarer, incredibiliter delecta- 
runt. 2: Modo mihi date Britanniam, quam pingam coloribus tais, 
penicillo meo. Sed quid ago? Quod mihi tempus Romac praeser 
tim, ut iste me rogat, manenli uacuum ostenditur ? 3; "rebatium 
quod ad se miserim, persalse et humaniter etiam gratias mihi agit. 3 
Negat enim in tanta multitudine eorum, qui una essent, quemquam 
fuisse, qui uadimonium concipere posset, 

Cic. ad Fam. V 11, 8, 13 Beripsit ad me Caesar perhuma- 


niler nondum 1e sibi satis iarem propter occupationes 
suas, sed certe forc. t 

Idem ibid. 17,2: € me a Caesare honorifieen- 
tissime tractari et unice sque liberalitatem ineredibi- 
lem et singularem fidem n 'i te commendaui et tradidi, 
ut grauissime diligentissi | Quod ille ita et accepit et 
mihi saepe litteris signifi et uerbis et re ostendit mea l 
commendatione sese ualdi itum. 


Idem ibid. 1, 9, 19: De Vatinio primum reditus intercesse- 
rat in gratiam. per Pompeium, statim. ut ille praetor est factus. 
Post autem Caesaris, ut illum defenderem, mira contentio est con- 
secuta. 20 

Cic. ad Q. fr. 11,16, 5: Sed heus lu, celari uideor a te. 
Quomodonam., mi frater, de nostris uersibus Caesar? Nam pri- 
mum librum se legisse scripsit ad me ante et prima sic, ut neget 
se ne Graeca quidem meliora legisse, reliqua ad quendam locum 
Q«9vuoreoa. Hoc enim utitur uerbo. 8 

Idem ibid. HL, 1, 10: De tribunatu quod scribis, ego uero 
nominatim petiui Curtio. et mihi ipse Caesar nominatim Curtio pa- 
ratum csse rescripsit meamque in rogando uerecundiam obiurzauit. 

Cic. ad Att. 27, 16, 13: Ex fratris litteris incredibilia 
quaedam de Caesaris in me amore cognoui, eaque sunt ipsius Cae- 3 
saris uberrimis litteris confirmata. Britannici belli exitus expecta- 
tur. Constat enim aditus insulae esse munitos mirificis molibus. 


A 
uu. 


Etiam illud iam cognitum est, neque argenti scripulum esse ullum 
in illa insula neque ullam spem praedae nisi ex mancipiis. 
Cic. ad Q. fr. Hl, 1, 17: Cum hane jam epistolam compli- 
9 e£ 13 te] Zrebatium. 19 Cf. ad Q9. fr. 11,16.3. 22 nicbi 
Mediceus. de nostris uersibus] /res libros dicit, quos de temporibus 
suis scripserat. Cf. ad Fam. 1. 9, 23. 28 perscripsit m. pr. Mediceus. 
31 Trittanici m. pr. Mediceus 32 constant m. pr. Mediceus. 
miratos Mediceus. 
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carem , tabellarii a uobis uenerunt a. d. XI Kal. (Sept.] uicesimo 
die. O me sollicitum! quantum ego dolui in Caesaris suagissimis 
litteris! Sed quo erant suauiores, eo maiorem dolorem illius ille 
casus afferebat. ! 

Idem ibid. S 25: Ex Britannia Caesar ad me Bal. Sept. de- 
dit litteras, quas ego accepi a. d. III Kal. Octobr. , satis commo- 
das de Britannicis rebus ; quibus, ne admirer, quod a te nullas ac- 
ceperim, scribit se sine te fuisse, cum ad mare accesserit. 

Philargyr. ad Verg. Georg. III, 204: Esseda uehiculi uel 
currus genus, quo soliti sunt pugnare Galli. Caesar testis est libro 
ad Ciceronem III: ‘Multa milia equitum atque essedariorum habet’. 

Cic. ad Q. fr. IIL, 5 et 6, 3: Caesaris amore, quem ad me 
perscripsit, unice delector; promissis iis, quae ostendit, non ualde 
pendeo : nec sitio honores nec desidero gloriam magisque eius uo- 
luntaüs perpetuitatem quam promissorum exitum expecto. 

Cic. ad Att. IV, 17, 3: Ab Quinto fratre et a Caesare ac- 
cepi a. d. IX Kalend. Nouembr. litteras confecta Britannia, obsi- 
dibus acceptis , nulla praeda, imperata tamen pecunia datas a lito- 
ribus Britanniae proximo a.d. VI Kalend. Octobr. Exercitum Bri- 
tannia reportabant. 

ldem ibid. 18, 3: Perspice cum Caesare suauissimam con- 
iunctionem. Qui quidem Quintam meum tuumque dii boni! quem- 
admodum tractat honore, dignitate, gratia! non secus ac si ego 
essem imperator. Hiberna legionis eligendi optio delata commo- 
dum, ut ad me scribit. 

. (a. 93.) 

Cic. Phil. II, 20, 49: Venisti e Gallia ad quaesturam pe- 
tendam. Acceperam iam ante Caesaris litteras , ut mihi satisfieri 
paterer a te. Itaque ne loqui quidem sum te passus de gratia. 


1 Sept. codd. : Oct. Manutius recte, sed parum probabiliter. Cum 
Cicero hic mensem non posuisset, peruerse a librariis ez Idib. Sept., quae 
leguntur $18, suppletus est, cum suppleri deberet ex a. d. xii Kal. Octobr. 
815. 3ille casus) obitus Iuliae. 11 habet] Cassiuellaunus. Nam 
ez Britannia haec scripta esse essedarierum commemoratio docet, quos Cae- 
sar alibi non uidit, 18 imperat Mediceus. 24 hibernam legionem 
codd. : hiberna legionum Ernestius. Scripsi legionis i. e. eius, cui Quintus 
praeerat: nam omníum legionum hiberna eligendi optionem delatam esse 
incredibile est. Vocabulo , quod est legio, librarii , cum per compendium 
scriptum inuenissent, fere ubique peruersos enitus dederunt, ut in hos no- 
bis omnia liceant. 27 De M. Antonio dicit Cicero. 

Caesar, ed. Nipperd. 49 


EPISTOLAE 771 


et saepius mihi facturus uideor: ita de me mereris. Imprimis a te 
peto , quoniam confido me celeriter ad urbem uenturum , ut te ibi 
uideam , ut tuo consilio , gratia, dignitate, ope omnium rerum uti 
possim. Ad propositum reuertar: feslinationi meae breuitatique 
litterarum ignosces. Reliqua ex Furnio cognosces’. 

Idem ibid. 15, 1: Ille, ut ad me scripsit , legiones singulas 
posuit Brundisii, Tarenti, Siponü. 

Idem ibid. 16, 1: *Caesar imp. Ciceroni imp. s. d. Recte 
auguraris de me (bene enim tibi cognitus sum) nihil a me abesse 
longius crudelitate. Atque ego cum ex ipsa re magnam capio uo- 
luptatem, tum meum facium probari abs te triumpho gaudio. Ne- 
que illud me mouet, quod ii, qui a me dimissi sunt, discessisse di- 
cuntur, ut mihi rursus bellum inferrent: nihil enim malo quam et 
me mei similem esse et illos sui. Tu uelim mihi ad urbem praesto 
sis, ul tuis consiliis atque opibus, ut consueui, in omnibus rebus 
utar. Dolabella tuo nihil scito mihi esse iucundius. Hanc adeo ha- 
bebo gratiam illi ; neque enim aliter facere poterit: tanta eius hu- 
manitas, is sensus, ea in me est beneuolentia'. 

Idem ibid. X,3a,2: Caesar mihi ignoscit per litteras, quod 
non uenerim, seseque in optimam partem id accipere dicit. Facile 
patior , quod scribit secum Tullum et Seruium questos esse, quia 
non idem sibi quod mibi remisisset. Sed tamen exemplum misi ad 
te Caesaris litterarum. : 

Idem ibid 8 B: ‘Caesar imp. Ciceroni imp. s. d. Etsi te nihil 
temere, nihil imprudenter facturum iudicaram, tamen permotus ho- 
minum fama scribendum ad te existimani et pro nostra beneuolen- 
tia petendum, ne quo progredereris proclinala iam re, quo integra 


5 reliqua — cognosces omíssa in Mediceo in marg. supplentur. 
6 ad me ut ante corr. Mediceus. 7 Siponti] si putem ante corr. Medi- 
ceus. 8 Praemittuntur haec a Cicerone : Ad. v1 Kal. [April.] Caesa- 
rem Sinuessae mansurum nuntiabant. Ab eo mihi litterae redditae sunt a. d. 
vit Kalend. , quibus iam opes meas, non ut superioribus litteris [ p. 770, 30] 
opem expectat. Cum eius clementiam Corfiniensem illam per litteras collau- 
dauissem, rescripsit hoc exemplo. 9 auguraturi suprasc. ris Mediceus. 

11 gaudio Crusellinus ; gaudeo m. pr. Mediceus, et gaudeo edd. pri- 
mae et corr. Mediceus. 12 quod dii qui ad me ante corr. Mediceus. 

21 Tulium Mediceus. 24 Hanc epistolam esse puto, de qua Ci- 
eero ad Fam. XIF,8 Terentiae scribit: Quod celeriter me fecisti de Caesa- 
ris litteris certiorem, fecisti mihi gratum. Haec enim scripsit a. d. ww Non. 
Jun. ; v1 Nonas autem Philotimus, Terentiae libertus, illas Caesaris litte- 
ras attulerat. 27 quo Integra Ernesiius, qua integra codd. 
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etiam progrediendum tibi non existimasses. Namque et amiciti 
grauiorem iniuriam feceris et tibi minus commode consulueris, si 
non fortunae obsecutas oidebere (ómnia enim secundissima nobis, 
aduersissima illis accidisse uidenlür) nec causam secutus (eadem 
enim tum fuit, cum ab eorum consiliis abesse indicasti), sed meum i 
aliquod factum condemnauisse ; quo mihi grauius abs te nil accidere 
potest. Quod ne facias, pro iure mostrae amicitiae a te pelo. Po- 
stremo quid uiro bono et quieto et bono ciui magis conuenit quam 
abesse a ciuilibus contreue: " ^ ^ — " nonnulli cum probarent, pe- 


riculi causa sequi non poh explorato et uitae meae te- li 
stimonio et amicitiae judici us neque honestius reperies 
quicquam quam ab omni e abesse. XV Kal. Maias ex 
itinere’. 

Cic. ad Fam. XIF- ie mihi tandem sunt a Cae- 1; 
sare literae satis liberale ^ 7: Apud quem igitur hoc 
dico? Nempe apud eum, qui, . Seiret, tamen me, antequam 


uidit, reipublicae reddidit; qui ad me ex Aegypto litteras misil. ul 
essem idem., qui fuissem; qui cum ipse imperator in loto imperio 
populi Romani unus esset, esse me alterum passus est; a quo hoc * 
ipso €. Pansa mihi nuntium perferente coneessos laurcatos fasces 
tenui, quoad tenendos pulaui ; qui mihi tum denique se salutem pu- 
tauit reddere, si eam nullis spoliatam ornamentis dedisset. Pro 
Derot. 14,38: lubes enim bene sperare et bono esse animo : quod 


[P-] 


scio te non frustra scribere solere. Memini enim iisdem fere uer- 3 
bis ad me te scribere meque tuis litteris bene sperare non frustra 
essc iussum. 
(a. 45.) 
Cic. ad Ait. XI, 7, 1: Sestius apud me fuit et Theopom- 
pus pridie : uenisse a Caesare narrabat litteras ; hoc scribere. sibi 
certum esse Romac manere, causamque eam aseribere, quae erat 


M 


T 


3 uidebere] ut deberes Mediceus. T puto ante corr. Mediceus. 
10 potuerunt quo et plorato ante corr. Mediceus. 11 Cf. ep. 9.1. 
15 CF. ad dtt. M, 23:2. 214. 4. ad Fam. MJ, 4. 20 me ante 
cump pone Coloniensis. 21 mihi hunc nuntium schol. Gronouiiet Co- 
lontensts, laureatos fasces Erfurtensis, fasces laureatos ed. Orelli. 
22 salutem se Coloniensis. 23 reddere Erfurtensis et Oronien- 
ses quinque, dare ceteri. 24 enim Erfurtensis, enim eum ed. Orelli. 
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in epistola nostra , ne se absente leges suae neglegerentur , sicut 
essel neglecta sumptuaria. 
Idem ibid. 20,1: A Caesare litteras accepi consolatorias 


datas pridie Kal. Mai. Hispali. 


Idem ibid. 22 extr.: Epistolam Caesaris misi , si minus le- 
gisses. 

AD Q. TVLLIVM CICRRONEM. 

(a. 59) Cic. ad Q. fr. I, 2,11: Vt opinor, Flauii aliquando 
rem et Pompeius et Caesar tibi commendarunt. 

(a. 94) Caes. b. Gall. V, 48, 3: Tum cuidam ex equitibus 
Gallis magnis praemiis persuadet, uti ad Ciceronem epistolam de- 
ferat. Hanc Graecis conscriptam litteris mittit, ne intercepta epi- 
stola nostra ab hostibus consilia cognoscantur. In litteris scribit 
se cum legionibus profectum celeriter affore ; hortatur, ut pristinam 
uirtutem retineat. 

AD BALBVM ET OPPIVM. 
(a. 94.) 

Cic. ad Q. fr. 11,12, 4: De Caesare fugerat me ad te seri- 
bere: uideo enim , quas tu litteras expectaris. Sed ille scripsit ad 
Balbum fasciculum illum epistolarum , in quo fuérat mea et Balbi, 
totum sibi aqua madidum redditum esse, ut ne illud quidem sciat, 
meam fuisse aliquam epistolam. Sed ex Balbi epistola pauca uerba 
intellexerat, ad quae rescripsit his uerbis: *De Cicerone te uideo 
quiddam scripsisse, quod ego non intellexi; quantum autem con- 
jectura consequebar, id erat eiusmodi, ut magis optandum quam 
sperandum putarem’. locum autem illius de sua egestate ne sis 
aspernatus. l 

Idem ibid. III, 1, 18: Quad interiore epistola scribis me 
Idib. Sept. Pompeio legatum iri, id ego non audiui scripsique ad 
Caesarem Vibullium Caesaris mandata de mea mansione ad Pom- 
peium pertulisse nec (ad] Oppium. Quo consilio? (Quamquam Op- 
pium ego tenui.) Quod priores partes Vibullii erant. Cum eo enim 
coram Caesar egerat, ad Oppium scripserat. 


1 epistola nostra] Minus recte Schütsius epistolam Ciceronis ad Cae- 
sarem de republica scriptam , sed non missam (ad Att. XII, 40,2. 51, 2. 
XIII, 21, 1 al.) intellegere uidetur. , eleges ue et corr. leges ue Bfe- 
diceus. S litteras consolatorias] de obitu Tulliae. 20 mea Me- 
díceus, et mea edd. 31 ad seclusit Orellius. 32 Vibullii Manu- 
tius, Bibali codd. 33 Caesar Manutius, Caesare oodd. 
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(a. 49.) 

Cic. ad Att. LX, 6, 1: Roma scripsit Balbus cohortes sex, 
quae Albae fuissent, ad Curium Minucia transisse; id Caesarem 
ad se scripsisse, et breui tempore eum ad urbem futurum. 

Idem ibid. 7 C: ‘Caesar Oppio, Cornelio s. Gaudeo meher- 5 
cole uos, signiicare litteris, quam ualde probetis ea, quae apud 
Corfinium sunt gesta. Consilio uestro utar libenter et hoe liben- 


tius, quod mea sponte facere constilueram, ut quam lenissimum me 
praeberem et Pompeium dai am ut reconciliarem. Tem- 
ptemus hoc modo , si possun ium uoluntates recuperare et | 
diaturna uictoria uti, quon ui crudelitate odium effugere 
non potuerunt neque uicto us tenere praeter unum L. 
Sullam, quem imitaturus n Haec noua sit ratio uincendi, 
ut misericordia et liberali! iuniamus. Jd quemadmodum 
fieri possit, nonnulla mihi m ueniunt, et multa reperiri 1 
possunt. De his rebus ro cogitationem suscipialis. N. 


Magium , Pompeii praefectum , deprehendi. Scilicet meo instituto 
usus sum ct eum statim missum feci. lam duo praefecti fabrum 
Pompeii in meam potestatem uenerunt et a me missi sunt. Si uo- 
lent grati esse, debebunt Pompeium hortari, ut malit mihi esse 20 
amicus quam iis, qui et illi et mihi semper fuerunt inimicissim : 
quorum artificis effectum est, ut respublica in hunc statum per- 
ueniret. 

Idem ibid. 13 4,1: ‘Caesar Oppio, Cornelio s. A. d. vir Id. 
Mart. Brundisium ueni: ad murum castra posui. Pompeius est 
Brundisii. Misit ad me N. Magium de pace. Quae uisa sunt , re- 
spondi. Hoc uos statim scire uolui. Cum in spem ucnero de com- 
positione aliquid me conficere, statim uos certiores faciam'. 

(a. 49.) 
Cic. ad Att. XLE 31,3: De epistola ad Caesarem xezorxa. 


[E 


Lon 


2 Cf. Caes. b. ciu. 1, 21.3. 3 Curtium Mediceus. Minucia 
m. pr. Mediceus; in uia Minucia edd. primae et corr. Mediceus, uia Minucia 
edd. pleraeque. 13 uincendi] dum add. m. pr. Mediceus. 14 id 
eo cum admodum ante corr. Mediceus. 135 mi ante corr. Mediceus. 

16 suscipiatis] suscipi illis ante corr. Mediceus. 17 Magnum 
Pompeium m. pr. e? Magnum Pompei corr. Mediceus. Scilicet Manu- 
tius, scilicet et Mediceus. 21 his Mediceus. 26 misit ad me cett.] 
Cf. Caes. b. ciu. 1, 26, 2. 27 cum] qui ante corr. Mediceus. 
30 xéxgixa cod. Lambini; KEKBIKA Tornacsianus et Mediceus, KEKI- 
BIKA Crusellinus et decurtatus. 
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Atque id ipsum, quod isti aiunt illum scribere, se nisi constitutis 
rebus non iturum in Parthos, idem ego suadebam in illa epistola. 
Idem ibid. 46, 2: Balbum conueni. Ex eo haec primum: 
Paulo ante acceperam eas litteras, in quibus magno opere confir- 
mat ante ludos Romanos. Legi epistolam. Multa de meo Catone, 
quo saepissime legendo se dicit copiosiorem factum ; Bruti Catone 
lecto se sibi uisum disertum. 
AD Q. PEDIVM. 
(a. 49) Cic. ad Att. LX, 14,1: Litteras accepi ab Q. Pedio, 
10 Caesarem ad se pridie Id. Mart. misisse hoc exemplo: *Pompeius 
se oppido tenet. Nos ad portas castra habemus. Conamur opus 
magnum et multorum dierum propter altitudinem maris ; sed tamen 
nihil est, quod potius faciamus. Ab utroque portus cornu moles 
jacimus , ut aut illum quam primum traicere quod habet Brundisii 
15 copiarum cogamus aut exitu prohibeamus'. 
AD L. PISONEM. 
Charis. p. 60 P.: Caesar ad Pisonem : *Locellum tibi signa- 
tum remisi’. 


AD P. CLODIVM. 

20 (a. 98) Cic. pro domo 9, 22: Litteras in contione recitasti, 
quas tibi a C. Caesare missas diceres: *Caesar Pulchro', cum 
eliam es argumentatus amoris esse hoc signum, cum nominibus 
tantum uteretur neque ascriberet proconsul aut tribuno plebis ; 
deinde gratulari tibi, quod [idem in posterum] M. Catonem tribu- 

25 natu tuo remouisses et quod eidem in posterum de extraordinariis 
potestatibus libertatem ademisses ; quas aut numquam tibi ille lit- 
teras misit, aut si misit, in contione recitari noluit , aut siue ille 
misit , siue tu finxisti , certe consilium tuum de Catonis honore il- 
larum litterarum recitatione patefactum est. 

30 AD M. CRASSVM. 

(a. 55) Plut. Crass.16: Kaitoi vo yoagévyvi negl tovtwv 
vouw IlooS1xóg noleuos ov 9002. "Hidscay dè avssc, ovi 
nEs votvo KQdococ intontai’ nal Koicag èx Dl'ulaviag &- 
Joawev avrQ vv douv énoivov xal sagobuyov èni soy nó- 

35 Aenov. 


6 quo cod. Lambini ; que Mediceus, quae edd. primae: quem Ascen- 
siana prima. 15 exitum Mediceus. - 17 Caesar de Pisone cod. 
23 proconsule Francianus primus. 24 idem in posterum deleuit 
Lambinus. 25 eidem P'rsinus, idem codd. 32 IIagO«0s Pseudoap- 
pianus, náaçgoixos codd. 33 &rrónro Pseudoappianus. lygagev idem. 
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AD P. SERVILIVM PATREM. 

(a. 54) Cic. ad Q. fr. IL, 1, 20: P. Servilius pater ex lit- 
teris, quas sibi a Caesare missas esse dicebat, significat ualde te 
sibi gratum fecisse, quod de sua uoluntate erga Caesarem buma- 
nissime diligentissimeque locutus esses. $ 

AD CN. POMPEIVM. 


(a. 52) Plut. Pomp. 96: O Mopnayios Sy odpar 
Kaícagoc &gew. Boviopévov Aafleiv Duidoyov wal mavoaotas: 


gýs ovQureíag" Ünatelac nó  Wj "uporvt xalos Eyer 
alsyaw avro doo var. T 
AD T 
| 
Caes. b. Gall. /,11,4 cribit, ut, quam plurimas 
posset, iis legionibus, quae s n, naues instituat. 
Idem ibid. 46, 4: So , 5i reipublicae commodo 15 
facere posset, cum legione au orum ueniat. 
AD 


(a. 51) Hirt. b. Gall. VIII, 6,3: Litteras ad C. Fabium 
mittit, ut in fines Suessionum legiones duas, quas habebat. ad- 
duceret. 20 

AD C. TREBONIVM. 

ca. Sl Hirt. b. Gall. F111, 11, 1: Litteras ad Trebonum 
mittit, ut quam celerrime posset legionem XIII, quae cum T. Sex- 
tio legato in Biturigibus hiemabat, arcesseret atque ita cum tribus 
legionibus magnis itineribus ad se ueniret. 25 

(a. 49) Caes. b. ciu. I1, 13, 3: Caesar per litteras Trebonio 
magnopere mandauerat,. ne per uim oppidum expugnari pateretur. 
ne grauius permoti milites et defectionis odio et contemptione sui 
et diutino labore omnes puberes interficerent. 

AD L. LENTVLVM. 3 

(a. 4) Cic. ad Att. VHL, 9, 4: VI Ral. uesperi Balbus 
minor ad me uenit occulta uia currens ad Lentulum consulem missu 
Caesaris cum litteris, eum mandatis, eum promissione prouinciae. 
Romam ut redeat. 

AD Q. FVFIVM CALENVM. 35 

(a. 48) Caes. b. ciu. IH, 14, 1: Calenus legionibus equiti- 

3 valde de te Mediceus. 27 oppidum] Massiliam. 3l vi Ral] 


Mart. 32 occulta uia currens Manutius, occultauit occurrens Mediceus 
et edd. primae. 
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busque Brundisii in naues impositis, ut erat praeceptum a Caesare, 
quantum nauium facultatem habebat, naues soluit paulumque a 
portu progressus litteras a Caesare accipit, quibus est certior factus 
portus litoraque omnia classibus aduersariorum teneri. 

AD 8VOS BRVNDISIVM. 

(a. 48) Caes. b. ciu. II1,25,4: Caesar Brundisium ad suos 
seuerius scripsit, nacti idoneum uentum ne occasionem nauigaudi 
dimitterent, si uel ad litora Apolloniatium cursum dirigere atque 
eo naues eicere possent. 

AD M. ANTONIVM. 

(a. 48) Cic. ad Att. X1,7,2: Ad me misit Antonius exem- 
plum Caesaris ad se litterarum, in quibus erat se audisse Catonem 
et L. Metellum in Italiam uenisse, Romae ut essent palam: id 
sibi non placere , ne qui motus ex €o fierent, prohiberique omnes 
Italia, nisi quorum ipse causam cognouisset ; deque eo uehemen- 
tius erat scriptum. 

(a. 47) Cic. Phil. TI, 40,103: Varronis Casinatem fundum 
quis uenisse dicet? quis hastam istius uenditionis uidit? quis uocem 
praeconis audiuit? Misisse dicis Alexandriam , qui emeret a Cae- 
sare. Ipsum enim expectare magnum fuit! Quis uero audiuit um- 
quam, (nullius autem salus curae pluribus fuit) de fortunis Varronis 
rem ullam esse detractam? Quid? si etiam scripsit ad te Caesar, 
ut redderes, quid satis potest dici de tanta impudentia ? 

AD Q. METELLVM SCIPIONEM. 

(a. 48) Caes. b. ciu. 111, 57,1: Haec cum in Achaia atque 
apud Dyrrhachium gererentur, Scipionemque in Macedoniam ue- 
nisse constaret, non oblitus pristini instituti Caesar mittit ad eum 
A. Clodium, suum atque illius familiarem, quem ab ille traditum 
initio el commendatum in suorum necessariorum numero habere 
instituerat. Huic dat litteras mandataque ad eum. 


6 Appianus , postquam ipsum Caesarem Brundisium clam traicere 
Jrustra conatum esse narrauit , haec scribit b. ciu. II, 58: 'O È oùnéri Àr- 
asoa: zrooodoxuv Ioorovpiov av? avro nQooírabs Qianásuaod xe xal pok- 
cas I'afivio róv argaróv so00e dye dia Dalácogc: dv È &ntiD i, vaUta 
ngoorattssv ivrwriy xai rolto utrà tòv Avrovov Kalgyg. Ei 8’ oi vocis 
dztoxvoitv, éntoroA: noòs vOv arQaróv aùtòy iyiyçanrrto dAÀn, vóv Bovióusvoy 
a/rGy» £mi rác vaUc &nsoOas vq Iloorovulu xal xazaigtiy ayaxOévtzac ès zw- 
elo» ès 0 ts ó dvepos /xqigr uiv vov veuv oudoptvovs* où yàg veóv zori- 


bs» Kaícaga, alà àvdquiv. 18 qui primo loco Vaticanus. ue- 
nisse dicet Vaticanus, ueniisse dicit ceteri. 19 misisse Vaticanus, mi- 


sisse te ceteri. 22 quod Palicanus. 
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EPISTOLAE 779 


AD ALIENVM. 

(a. 46) B. Afr. 20, 3: Litteras in Siciliam nuntiosque mit- 
tere, ut sibi crates materiemque congererent ad arietes, cuius 
inopia in Africa esset, praeterea ferrum, plumbum mitteretur. 

AD ALIENVM ET RABIRIVM POSTVMVM. 

(a. 46) B. Afr. 26, 3: Litteris celeriter in Siciliam [missis] 
ad Alienum et Rabirium Postumum conscriptis [et] per catascopum 
mittit, ut sine mora ac nulla excusatione hiemis uentorumque quam 
celerrime exercitus sibi transportaretur: Africam prouinciam pe- 
rire funditusque euerti ab suis inimicis; quod nisi celeriter sociis 
foret subuentum , praeter ipsam Africam terram nibil , ne tectum 
quidem, quo se reciperent, ab illorum scelere insidiisque reliquum 
futurum. 

AD SER. SVLPICIVM. 

(a. 46) Cic. ad Fam. XIII, 19, 1: Effectum est et ipsius 
splendore et nostro reliquorumque hospitum studio, ut omnia, quae 
uellemus, a Caesare impetrarentur ; quod intelleges ex iis litteris, 
quas Caesar ad te dedit. 

AD ATTICVM. 

(a. 46) Cic. ad Att. XII, 6, 3: Caesar mihi irridere uisus 
est quaeso illud tuum, quod erat evsrevàc et urbanum. [ta porro te 
sine cura esse iussit, ut mihi quidem dubitationem omnem tolleret. 

AD DEIOTARYM, 

(a. 45) Cic. pro Deiot. 14, 38: Non dubito, quin tuis litte- 
ris, quarum exemplum legi, quas ad eum Tarracone huic Blesamio 
dedisti, se magis etiam erexerit ab omnique sollicitudine abstra- 
xerit. Tubes enim bene sperare et bono esse animo; quod scio te 
non frustra scribere solere. 

AD LAMIAM. 

(a. 45) Cic. ad Att. XIII, 45,1: Fuit apud me Lamia post 
discessum tuum epistolamque ad me attulit missam sibi a Caesare ; 
quae quamquam ante data erat quam illae Diocharinae, tamen plane 
declarabat illum ante ludos Romanos esse uenturum. In qua ex- 
trema scriptum erat, ut ad ludos omnia pararet neue committeret, 
ub frustra ipse properasset. Prorsus ex his litteris non uidebatur 

15 ipsius] Lysonis Patrensis; qui, cum in partibus Pompeianis fuis- 
set, de bonis suis timebat. 17 his Mediceus. 18 ad te] Ser. Sul- 
picius Achaiae proconsule praeerat. 21 el urbanum ita] e turba mi- 


nuta Mediceus, eed corr. in marg. ` 21 Fid. p. 772, 24. 32 ille 
Mediceus. 
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EPISTOLAE 791 


IN SARDINIAM ET RELIQVAS PROVINCIAS APBICAE FINITIMAS. 

(a. A6) B. Afr. 8, 1: Caesar in Sardiniam nuntios cum lit- 
teris et in reliquas prouincias finitimas dimisit, ut sibi auxilia, 
commeatus, frumentum, simulatque litteras legissent, mittenda cu- 

5 rarent. 
CIACVM PROVINCIAM AFRICAM. 

(a. 46) B. Afr. 26, 1 : Caesar, cum de suo aduentu dubita- 
tio in prouincia esset, neque quisquam crederet ipsum, sed aliquem 
legatum in Africam cum copiis uenisse, conscriptis litteris circum 

10 prouinciam omnes ciuilates facit de suo aduentu certiores. 
AD GAETVLOS, P 

(a. 46) B. 4fr. 32, 4: Quorum ex numero electis hominibus 
illustrioribus [Gaetulos] et litteris ad suos ciues datis cohortatus, 
uli manu facta se suosque defenderent, ne suis inimicis aduersa- 

15 riisque dicto audientes essent, mittit. 
INCERTYM AD QVOS. 

(a. 96) Plut. Crass. 14: 'EvvavO« ð o00c 7v pia deved- 
gag Unareiag oisqai ÜY navioycvov xceiy cv EDEL OVUTQATTEY 
Kaícaga voig ve qiAore yoagorva xol vo» otQaviotoY néu- 

20 z0vva stoAÀoUg c'oyorgsoucoovcagc. 

(a. 99) Eumen. paneg. 4, 11, 2: Quam Caesar, ille auctor 
uestri nominis, cum Romanorum primus intrasset, alium se orbem 
terrarum scripsit reperisse tantae magnitudinis arbitratus , ut non 
circumfusa Oceano, sed complexa ipsum Oceanum uideretur. 


25 (a. 50 extremo) Plut. Caes. 31: Ilagd Koícagoc sjxov 
12 quorum] Gaetulorum. Cf. b. Afr. 55, 1. 18 ixslvoy] Pom- 
peium et Crassum dicit. 21 quam] Britanniam. 25 Cf. Sueton. 


Caes. 29: Cum aduersariis pepigit, ut dimissis octo legionibus Transalpina- 
que Gallia duae sibi legiones et Cisalpina prouincia uel etiam npa legio cum 
Illyrico concederetur, quoad consul fleret. Appian. b. civ. II, 32: Tous ovy 
pikovs ënlhàevev inig avrov avufijvas rà này dha aùtòy LÓvy nal orgarózeða 
anoĝjosaĝai, uova 8’ Esiw vo dà xat ryv lÀÀvolda petà «5e ivros Ah- 
new l'eAaríac, oe raros üxo0teyOtin. Plut. Pomp. 59: Kixtowv Ingarre 
0iaJ2ayàs, önws Kaïsaç shðàv l'alariae xal vv &Algv orgatiàv apels wã- 
cay £i Óvol táypacs nal vq JÀvgexqo v5» evrégav vzazelay negiuiry. Has 
condiciones Suetonius eodem tempore, quo Caesar litteras ad senatum (p. 
780, 13) misit, Appianus paulo ante, Plutarchus paulo post latas referunt. 
Ipsae condiciones accuratissime a Suetonio poni uidentur ; qui tamen quod 
Caesarem octo legiones dimittere uoluisse scribit duabus uel una retenta, id 
ila tantum fieri potuit, ut, cum duas legiones retineret, ea, quam una cum 
Pompeii legione eœ senatusconsulto tradiderat , dimissis adnumeraretur. 
Nam una sua, altera Pompeii ez senatusconsulto tradita anno 50 Caesarem 
nouem legiones habuisse p. 120 demonstrauimus. 


782 CAESARIS 


éniovolal petore oxoŭvros™ zElov ydo dqeie «d dhia 
sta yea viv Uygóc d )asov «al và TÀlugixoy perd veiy raypna- 
vo» avto oF var iyot où «xv Ósveéoav vnateiav piter. 
(a. 48) Plut. Pomp. 68: Bowie di q vÀaxt;c Oni roU 
Kaicngoc ovp«rosédov noliy» sovyiev &yovvog (Aapwe 5 
piya qug, èx fè tovtov uunde dpÓsiaa gAoyotihic ènt Mop- 
viov xarloxyWe' nal vovvo IDelw quot Kutoag avrog inwy 


«dc pvlaxas. 


(a. 48) Appian. b. ciu. Ilonnyiog di svwvóónsvog 
xeheve toig mecoig py Ür. pije Orrgéysnv èx tis 10 
quÀayyog yË’ xovrizetv, pogoÀs Jiaotdyras cuv- 
veadat did yerpóc voig Jóg mióvrag. Kal ode r:vig 
aUr0U tò Ot0QU)/ jio tmar foiavoy Èy negietrzialaes " 

o dà Kaicap iv taic ènmi tapippitur Tác «e ydo 
nArydg vno tie Bolis evi 'iyveoue xat roùcavrðoac 15 
010 soù oo uov 1000 vpjtos eutöTtas J crOUUysoÓai te 


xat toig énidQéovoiy evBArvove dr «roeutav ola oxonovrs elvat: 
Ò xat rote periodar, To jio Ó£xaror tilos oÙv «Uzq Tegra- 
eiv za ara rov llopariov ipype ianiovr yeronerg zaira- 
t«yoOer «roeuoUrcag ég TU aevo éouxorv(zetr , pijor ĝu- 90 
QUJovuérors éuneoovcug gie vociaaUet x«t TES rizs zet- 
«pir. 

(a. 48) Plut. Caes. 48: Toig 0? pilor eis Pwy eroa- 
qt , OTU Vg VIRIS CAOLCVOL TOUTO RU ZLO10V Hetl 2, OLGIOY, TO 
OWE TIVES QEL TOV SUTIOAEU XOT) TIOLLUOV. QÜTW. 


ro 
C: 


(a. A8) Cic. ad Att. XI, 6,7: Quaere ex Diochare, Caesaris 
liberto, quem ego non uidi , qui istas Alexandreas litteras attulit. 

(a. A8) Idem ibid. 17, 3: Hlum ab Alexandria. discessisse 
nemo nunliat, constatque. ne profectum quidem ilim quemquam 
post Idus Mart. nee post Idus Decembr. ab illo datas ullas litteras. 3 
Ex quo intellegis illud. de litteris a. d. V Id. Febr. datis ( quod 


inane esset, eliamsi uerum esset) non uerum esse. 

4 Ea nocte, quam pugna Pharsalica secuta est, haec accidisse dicun- 
tur. 6 apydsioa Heldius, &qisioa uel eqihsion codd. 9 arous- 
voe] fusis equitibus sinistrum cornu a Caesare cireumueniri. Rem ipsam 
male narraurt .fppianus. Vid. Caes. b. ciu. HL, 92. Ceterum. quo minus 
Caesarem idem, quod in commentariis reprehendit, in litteris post pugnam 
missis reprehendisse credamus, causa nulla est. 29 illim codd. Ma- 
laspinae, illi Mediceus. 31 quo] illud add. Mediceus. Cf. ep. 16.1: Non 
meo uitio fit, ut me ista epistola nihil consoletur. Nam et exigue scripta est 
et suspiciones magnas habet non esseab illo ; quasanimaduertisse te existimo. 


EPISTOLAE. POEMATA -< %3 


(a. 46) Cic. ad Fam. IX, 6,1: Cum ille scripsisset, ut opi- 
nor, se in Álsiense uenturum cett. 

(a. 45) Cic. ad Att. XIII, 7, 1: Sestius apud me fuit et 
Theopompus pridie: uenisse a Caesare narrabat litteras ; hoc scri- 
bere, sibi certum esse Romae manere causamque eam aseribere, 
quae erat in epistola nostra, ne se absente leges suae neglegeren- 
tur, sicut esset neglecta sumptuaria. 

(a. 45) Cic. ad Att. XIII, 45, 1: Fuit apud me Lamia 
post discessum tuum epistolamque ad me attulit missam sibi a Cae- 
sare; quae quamquam ante data erat quam illae Diocharinae , ta- 
men plane declarabat illum ante ludos Romanos esse uenturum. 

Sueton. Caes. 20: Gladiatores notos, sicubi infestis specta- 
toribus dimicarent, ui rapiendos reseruandosque mandabat ; tirones 
neque in ludo neque per lanistas, sed in domibus per equites Ro- 
15 manos atque eliam per senatores armorum peritos erudiebat pre- 

cibus enitens, quod epistolis eius ostenditur, ut disciplinam singu- 
lorum susciperent ipsique dictata exercentibus darent. 


POEMATA. 


Tac. de orat. 21: Nisi forte quisquam aut Caesaris pro De- 
20 cio Samnite aut Bruti pro Deiotaro rege ceterosque eiusdem len- 
titudinis ac teporis libros legit, nisi qui et carmina eorundem mira- 
tur. Fecerunt enim et carmina et in bibliothecas retulerunt non 
melius quam Cicero, sed felicius, quia illos fecisse pauciores sciunt. 
Sueton. Caes. 56: Feruntur et a puero et ab adolescentulo 
25 quaedam scripta, ut laudes Herculis, tragoedia Oedipus ; quos om- 
nes libellos uetuit Augustus publicari. 
Plut. Caes. 2: Kal sovjuazo yodgov xol Aóyove «wdg 
expoacaig éxcíiyoig Eyorjto. 
Sueton. uit. Terent. 5: C. Caesar: 
30 ‘Tu quoque, tu in summis, o dimidiate Menander, 
Poneris et merito, puri sermonis amator. 
Lenibus atque utinam scriptis adiuncta foret uis, 
Comica ut aequato uirtus polleret honore 


ex 


e 


1 


2 in Alsiense uenturum] cum ez Africa et Sardinia rediret. 


3 Vid. p. 112,29. 8 Vid. p.119, 30. 10 Diocbarinae] quas Diocha- 
res, Caesaris libertus, attulerat. 18 Cf. Plin. ep. V, 3. 19 id. 
p.150, 26. 24 Vid. p. 765,17. 25 Oedipus Memmianus, Oedipi uel 


Oedippi ceteri. 28 éxsivouc] piratis, a quibus captus erat. 


IA > CAESARIS 


Cum Graecis, neque in hac despectus parte iaceres. 
Vnum hoc maceror et doleo tibi deesse, Terenti". 

Plin. hist. nat. XLX, 8,144: Nec non olus quoque siluestre 
est trium foliorum Diui lulii carminibus praecipue iocisque milita- 
ribus celebratum. Alternis quippe uersibus exprobrauere lapsana 5 
se uixisse apud Dyrrhachium praemiorum parsimoniam cauillantes, 
Est autem id cyma siluestris. 

Sueton. Caes. 56: Reliquit et de analogia duos libros et An- 


ticatones totidem ac praeterea 10d inscribitur iter. Quo- 
rum librorum primos in trans , cum ex citeriore Gallia 10 
conuenlibus peractis ad exer el, sequentes sub tempus 
Mundensis proelii fecit, nou lum ab urbe in Hispaniam 
ulteriorem quarto et uicesimc it. 

Diomed. p. 365 P.: & um Xit: Re uendita, ite- 15 


rum empta. Vnde manifestum nt uenita non dici, sed aut uenum- 
data aut uendila. Vt Cicero C. Caesar: *Possessiones redimi. eas 
postea pluris uendilas'. 
Gell. FII, 9: M. Tullius et C. Caesar mordeo memordi, 
pungo pepugi, spondeo spepondi dixerunt. 2 
Quintil. 1, 7, 21: Optumus, maximus, ut mediam i litteram, 
„quae ueleribus u fuerat, acciperent, C. primum Caesaris inseri- 
ptione traditur factum. J^. Long. p. 2228 P.: Antiquis uarie 
scriptitatum esl mancupium, aucupium, manubiae, siquidem C. Cae- 
sar per i scripsit, ut apparet ex titulis ipsius. Cassiod. ex Cor- 35 
nuto p. 29284 P.: Lacrumae an lacrimae, maxumus an maximus, el 
si quae similia sunt, scribi debeant, quaesitum est. Terentius Varro 
tradidit Caesarem per i eiusmodi uerba solitum esse enuntiare el 
scribere : inde propler auctoritatem tanti uiri consuetudinem factam. 
Isidor. origg. 141,12,7: Telinum, cuius Iulius Caesar me- 30 
minit dicens : *Corpusque suaui telino ungimus'. 


3 Cf. Caes. b. ciu. HT, 48, l. inter Memmianus. 13 per- 
uenit] cum contra Pompeii liberos proficisceretur. 19 Haec male ad 
libros de analogia relata esse adiuncta Ciceronis mentio docet. 20 Eu- 
dem ponit Isidorus origg. 1, 26, l5. JU Haec alii Straboni Caesari 
tribuenda existimant. Scaliger et Grialrus senarium fuisse putant hurus- 
modi: corpusquesuaui telini unguine ungimur. 3! suaui] suum Gudéanus 
primus. telinio uar. lect. apud 7 ulcanium et'alit? Areuali. ungi- 


mur ‘alii’ Areuali, 


POÉMATA. INCERTA e 785 


Nonius p. 198 M.: Cinis feminino apud Caesarem et Catu- 
lum et Caluum lectam est, quorum uacillat auctoritas: 

Cuper p. 2244 P. : Lutum atque macellum singulariter exire 
memento, licet Memmius ista macella dicat et Caesar luta. 


1 Caesarem] ad Strabonis tragoedias hoc referendum opinatur Meye- 
fus. 2 Exemplum a Nonio adiectum ex Caluo petitum esse Charis. 
p- 18 P. demonstrat. 4 Hoc alii ad libros de analogia retulerunt ; 
Meyerus in Strabonis tragoediis positum fuisse credit, nescio cur, nisi forte 
luta tragoediae potissimum apta iudicauit. Num dictatoris sit, ego quoque 
dubito, cum, qui harenas vitiose dici exístimauit (p.155, 4), non uideatur 
luta probauisse. Nonius p. 212 M. ex Ciceronis epistolis ad Hirtium haec 
profert: luta et limum aggerebant, et potest fieri, ut Caper Caesarem errore 
commemorauerit , nisi forte haec uerba, quae potius ab iis, qui Mutinam 
obsidebant, scripta uidentur, ex epistola Hirtii sunt uel, si Capro aliquid 
tribuendum putas, Caesaris Octauiani Ciceronianis ad Hirtium interposita : 
nam quod ad Octauiíanum quoque Ciceronis epistolae erant, quo minus unam 
et alteram illius in Hirtíano corpore positam fuisse credamus , causa non 
est. Ex iis, quae inter Caesaris fragmenta ponebantur, et alia quao- 
dam exclusi, de quibus dicere necesse non est, et haec. Quae apud Priscia- 
num leguntur p. 119 P. (I p. 278 Kr.): Caesar in auguralibus : ‘Si sincera 
pecus erat' Lucii Caesaris esse apparet ex eodem Prisciano p. 791 (I p.368 
Fr.) : L. Caesar: 'Certaeque res auguraptur' otorvoaxozobvra: ; et eiusdem 
Lucii Caesaris esse, quae Macrobius profert Sat. I, 16 : Iulius Caesar sexto- 
' decimo auspiciorum libro negat nundinis contionem aduocari posse, id est cnm 
populo agi, ideoqne nundinis Romanorum haberi comitia non posse, Festus 
ostendit p.161, 30 Müll. : Maiorem consulem L. Caesar putat dici uel eum, 
penes quem fasces sint, uel eum, qui prior factus sit; praetorem autem maio- 
rem urbanum, minores ceteros. Neuter autem liber a Suetonio commemora- 
tur, quem, cum diligentissime de Caesaris scriptis referat, tot uoluminum 
menlionem omisisse incredibile est: nam quod librum de astris non comme- 
morauit , uidetur is item ut Ptolemaei de apparentiis et quae Ioannes Ly- 
dus de ostent. p. 357 Bekk. se ox Clodio Tusco uertisse affirmat fastis si- 
milis fuisse. Ineptum epigramma Thrax puer astricto (Burm. anthol. 11 p.62) 
Caesare indignum iudicaui. Quae uero apud Seru. ad Verg. Aen. 1,267 in 
Fuldensi codice leguntur: Occiso Mezentio Ascanium , sicut Iulius Caesar 
scribit, [ulum coeptum uocari uel quasi roov id est sagittandi peritum uel 
a prima barbae lanugine, quam iov4o» Graeci dicunt, quae ei tempore uictoriae 
nascebatur, haec quin impudenter conficta sint, non dubito, non minus quam 
ílla de ephemeridibus (p. 5) aut quod auctor libri de origine gentis Roma- 
nae pluribus locis cum aliorum tum Caesaris testimonio utitur , nisi quod 
haec aliquanto recentiora uidentur. 


Caesar, ed. Nipperd. SN 


» : 


796 HIRTI 


A. HIRTHI 
FRAGMENT A. 


ANTICATO AD M. TVLLIVM CICERONEM (a. 45). 


Cic. ad Att. XII, 40, 1 utura sit Caesaris uitupe- 
ratio contra laudationem mean i ex eo libro, quem Hir- 
tius ad me misit, in quo col atonis, sed cum maximis 
laudibus meis. Itaque misi l scam, ut tuis librariis dà- 5 
ret. Volo enim eum diuulg, 10 facilius fiat , imperabis 
tuis. 41, 4: Hirtii epistolau iae mihi quasi erpórriagpa 
uidetur eius uituperationis, scripsit de Catone, facies 
me , quid tibi uisum sit, si odum, certiorem. 44, 1: 


Illius librum, quem ad me misit de Catone, propterea uolo diuul- 10 
gari a luis, ut ex istorum uiluperatione sit illius maior laudatio. 
49, 3: Tu uero peruulga Hirtium. fd enim ipsum putaram, quod 
scribis , ut, cum ingenium amici nostri probaretur , Yro joi ui- 
tuperandi Catonis irrideretur. 47, 3: Hirtii librum, ut facis, diuulga. 


EPISTOLAE. [E 
AD M. TVLLIVM CICERONEM. 

(a. 47) Cic. ad Att. XI, 14,93: Quintus pergit, ut ad me et 
Pansa scripsit et Hirtius; isque item Africam petere cum ceteris 
dicitur. 

(a. 49.) 20 

Cic. ad Att. XII, 35,1: Hirti epistolam tibi misi et recen- 
tem et beneuole scriptam. 

Idem ibid. 37, 4: Hirtius ad me scripsit Sex. Pompeium 
Corduba exisse et fugisse in Hispaniam citeriorem, Gnaeum fugisse 
nescio quo; neque enim curo. Nihil praeterea noui. Litteras Nar- 
bone dedit Xu Ral. Mai. 

Idem ibid. XIII, 21, 1: Ad Hirtium dederam epistolam sane 
grandem, quam scripseram proxime in Tusculano. Huic, quam tu 
mihi misisti, rescribam alias. 


> 
Qae 


9 me om. Mediceus. 14 deuolga Mediceus. 28 tu Medi- 
ceus, tum decurtatus et Tornaesianus. 


(o 


35 
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a. 44.) 

Cic. ad Att. XV, 9, 2 Vt tu de prouidcia Bruti et Cassii 
per senatusconsultum, ita soribit et Balbus et Hirtius; qui quidem 
se actutum. Etenim iam in Tusculano est mihique , ut absim, ue- 
hementer auctor, et ille quidem periculi causa, quod sibi etiam 
fuisse dicit. 

Idem ibid. 6, 1: ‘Hirtius Ciceroni suo s. Rure iam redierim 
quaeris, an ego, cum omnes caleant, ignauiter aliquid faciam. Etiam 
ex urbe sum profectus. Vtilius enim statui abesse. Has tibi litte- 
ras exiens in Tusculanum scripsi.. Noli autem me tam strenuum 
putare, ut ad Nonas recurram. Nihil enim iam uideo opus esse . 
nostra cura, quoniam praesidia sunt in tot annos prouisa. Brutus 
et Cassius utinam; quam facile a te de me impetrare possunt , ila 
per te exorentaur, ne quod calidius ineant consilium | Cedentes enim 
haec ais scripsisse. Quo? aut quare? Retine, obsecro te, Cicero, 
illos et noli sinere haec omnia perire; quae funditus mediusfidius 
rapinis, incendiis, caedibus peruertuntur. Tantum, si quid timent, 
caueant; nihil praeterea moliantur. Non mediusfidius acerrimis 
consiliis plus quam etiam inertissimis, dummodo diligentibus, con- 
sequentur. Haec enim , quae fluunt, per se diuturna non sunt ; in 
contentione praesentes ad nocendum habent uires. Quid speres de 
illis, in Tusculanum ad me'scribe'. ` 

Idem ibid. 8, 1: Post tuum discessum binas a Balbo : nihil 
noui; itemque ab Hirtio, qui se scribit uehementer offensum esse 
ueteranis. 

(a. 43.) 

Cic. ad Fam. XII , 5, 2: Hirtius nihil nisi considerate, ut : 
mihi crebris litteris significat, acturus uidebatur. 

Cic. Phil. XII, 4, 9: An uos A. Hirtium, praeclarissimum 
consulem, C. Caesarem, deorum beneficio nalum ad haec tempora, 
quorum epistolas spem uictoriae declarantes in manu teneo, pacem 
uelle censeltis? Vincere illi expetunt pacisque dulcissimum et pul- 
obherrimum nomen non pactione, sed uictoria concupiuerunt. 

AD CAESAREM. 
(a. 40) Cic. ad Fam. LX,6,1: Cum ille scripsisset, ut opi- 


3 senatusconsultum ita J?ctorius, scita Mediceus et edd. primae. 


qui Crusellinus, om. Mediceus et edd. primae. 4 actutum Cru- 
sellinus, acturum Mediceus et edd. primae. 5 auctor] est cum Lam- 
bino add. seqq. 15 retineo ante corr. Mediceus. 16 que fonditus 


Mediceus. 35 Vid. p. 183, 1. 
Qa 
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nor, se in Alsiense uenturum, scripserunt ad eum sui, ne id face- 
ret; multos ei molestos fore ipsumque multis; Ostiae uideri com- 
modius eum exire posse. Id ego non inlellegebam quid interesset. 
Sed tamen Hirtius mihi dixit et se ad eum et Balbum et Oppium 
scripsisse, ut ita faceret. 
: AD ATTICVM. 

(a. 45) Cic. ad Att. XIL, 44, 13: Et Hirtium aliquid ad te 

ovjma due de me scripsisse facile patior (fecit enim humane), et 


te eius epistolam ad me non mi to faeilius: tu enim etiam 
humanius. 
AD M. | 

(a. 43) Anton. ep. ad Hi tian. ap. Cic. Phil. XIII, 
17, 34: Negatis pacem posse i aut emisero Brutam aut 
frumento iuuero. $36: Coni am esse mentionem seri- 
bitis in senatu et legatos esst quinque. 

AD > 
(a. ^3.) 


u Cic. Phil. VIII, 2,6: Nec ila hostilia uerba nec bellica, 
quae paulo ante ex collegae litteris Pansa recitauit : *Deieci prae- 


sidium, Claterna potitus sum ; fugati equites, proelium commissum, ? 


occisi aliquot". 

Cic. Phil. XIV, 2,6: Ad litteras ueniam, quae sunt a con- 
sulibus et a propraetore missae. 1, 1: Ex litteris, quae recitatae 
sunt, patres conscripti, sceleratissimorum hostium exercitum cae- 
sum lusumque cognoui. 10, 28: Hic adolescens maximi animi. ut 
uerissime scribit Hirtius, castra multarum legionum paucis cohor- 
tibus tutatus est secundumque proelium fecit. 8, 24: Aut suppli- 
catio ob rempublicam pulcherrime gestam postulantibus nostris im- 
peratoribus deneganda est, aut supplicatione decernenda hostes eos, 
de quibus decernitis, iudicetis necesse est. 


2 optiae Mediceus. 8 scripsisse] de morte Tulliae. et te] 
ecce ante corr. Mediceus. 22 cousulibus Ferrarrus, consule codd. Cf. 
c. 8,22. 24 fusum caesumque Nonius p. 312 M. 25 hic adolescens] 
Octauranus. 28 nostris codd., uestris ed. Orelli?. 
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Cum absolutis quaestionibus typothetae aliquantum intermitterent, 
retractatis interim quae scripseram nactus etiam edd. ueteres, quibus antea 
carebam, nonnulla, de quibus minus recte dixeram, in ipsis scriptoris uerbis 
aut in annotatione subiecta reprehendere et ad haec addenda ablegare le- 
gentes potui. 5, 12 ab im. scr. Tencteros. 8,17 ab im. scr. Gei- 
dunnos. 12,8 ser. 20,2... 13,14 ab im. ser. extr. pro 7 et 7 pro 
6 et u. 5 ab im. 38, 4. 39, e 4. 29, 1 e£ u. ult. 15,6 pro15, 7. 

14, 1 dele 48, 3 et u. á scr. 5, 3 et u. 14 ser. 45, 4 pro 45, 3 etu. 23 3 et $ 
pro? et 4 et u. 24 44,1 pro iá, 2 et u.28 1 et3 pro 1 et 2. 15, 4 ab 
£m. scr. 85, 8. 17, 19 scr. 85, 4. 18, 14 scr. 32 pro 33 et u. 15 
ab im. 2, 5 pro 2, á et u. 8 ab im. adde Caecinam ap. Cic. ad Fam. V1, 1, 
2 si scit et persuasus est. 19,7 scr. 67, 2 etu. 12 70,5 etu. 16 74,3 
pro 74,2 et 83, 5 pro 83, 4 et u. 19 VIII, 5,3. 20, 5 scr. 10, 5 et u. 1$ 
ab im. 65, 4. 21, 1 scr. iubet tradi et u. 9 ab. im. 74, 3 pro 74,2 et u. 
5 ab im. 38, 2 pro 38,1 et u. & ab im. post 68, 2 adde 69, 2 et u. 3 ab im. 
ser. 841,2 pro 84,1 et u. 2 ab im. 4 et 5 et 6 pro 3 et 4 et 5 et u. ult. dele 
87, 1. 22, 2 dele 18, 5 et u. 16 scr. 8, 5 pro 8, 4 et u. 18 70,3 pro 
10, 2 et u. 2 ab ím. scr. eaedem. 23, á scr. 8, 5 et u. 17 opulentissinum 
eius regni e£ u. 14 ab im. 52, 2 pro 52,3 et u. 12 ab im. dele 87,5 et u. 11 
ab £m. ser. 85, 5 pro 85, & et u. 9 ab im. 25, 4 pro 25, 3 et 84, 3 pro 84,2 
et u. 6 ab im. dele et 8 et et 10. 79, 2 et u. 5 ab im. dele 3 extr. et scr. 6, 
1 pro 6, 2 et u. 4 ab im. dele 73, 4 et u. 3 ab im. ser. 25, 4 pro 25, 3 et u. 
2 ab im. dele iet. 24, 4 ser. 80, 2 pro 80,1 et u. 10 8,5 pro 8, 4 et 
u. 23 Ateguae pro Vliae et u.7 ab im. 23,2 pro23,1. 25, 3 scr. 19, 1 
pro 19,7 et u. 12 25 pro 26 et u. 21 40,7 pro 40,8. 26, 11 ser. 1827 
et ibid. et u. 18 c. 3,7. 27,3 scr. renuntiauerunt e£ u. 17 ab im. 7, 5 
pro 7,3 et u. 3 ab im. 40, 2 pro 40, 1 et u. 2 ab im. dele 37, å. ` 28, 1 
sor. 27, 3 pro 27, 4. — V. 3 Quamuis etiam c. 38, 4 legitur. — V. 8 Infi- 
nitiuum historicum praeterea c. 31 , 5 et 33, 5 posui. — V. 17 scr. 26,2 
et á pro 11, 2 et u. 5 ab im. scr. 31, 3. 29, 5 scr. 23, 3. 34, 15 
ser, 29,6. 31,6 pro 26, 6. 35, 5 Apud loannem Lydum de mag. p.25, 
12 Bekk. haec leguntur :' Ex vé Paatixov 0Quiv, à the Ketixre 0geuvtje slvai 
qoi» é Kaiaao èv BiBllo rq newty rZc xav avtóv l'aAlaxre égrusoldos, èx 
peñs m7 0 te 'Prvoc öre Torgos ob0érégos 0i o? rv ui TYY inwvvplav àuei- 
yas &rà vj» 9aÀaocav iwga. 'O uéy yàg Prvoc nácay tz» T'ahatixiv ut- 
oóyeiov teri J)ipenpdviw sig Ksaruxry, Teouavixny xol l'aAarugy diari guy 
ovs goa povov GVUt7V perà '"Podavór, aìa xai qgovost i gviárru» à av époðor ` 

Qoóe di tò mégac oyedó» tjj6 Qvone eic Móaov tòv morauày yeizova ToU fo- 
ọalov *tQ66 Joo Ömavoŭ 0s0D alvo» àrofdhks: pèv ci)» ovsar aŭta xaT dg- 
gàs UAxorrvulay, par ixelvov à tois ve Boerravixis QaAarere ènioigerai xó4- 
xos. ‘O Oi" Ioxzgos cett. Apparet Lydum siue Samonicum, ec quo se haec 
sumpsisse ille ait p. 226,11, ea, quae apud Caesarem legerat, non bene me- 
moria tenuisse. Nam de montibus Raeticis nihil Caesar, de tribus Galliae 
partibus initio primi commentarii, de liheno et pita IF, 10, sed de utraque 
re aliter refert; Danubium VI, 25, 2 comm 36, 10 ser. Apol- 
linarem. — 7/.2abím. W'ilmansius i in Pertsít ta "ud IX p. 303 sqg. demon- 
strare conatus est [Iulium Celsum Caesaris commentarios secutum librum 
de bellis Caesaris acripsisso atque indo Vincentium hausisse, quia quae hic 


N 


terpoluto codice descripta su. 
singulae. 33, 9 ab im. a 
im. post compleri adde et intere 
ab im. scr. 44, 11. 57, i 
nisi. 63, 20 scr. erat ha 
ac. 68, 13 ab im. post Pa, 
VII, 40, 6. 69, 16 ab im. 
70, 1 scr. 1, 14, 14. 12,21 
Cic. Phil. IX, 7,16, quem locui 
uersus. 14,15 ab im. Madu: 
p. 183 item ut Bentleius et Elbe 
ram partem succedunt Vbii, quo. 
captus Germanorum , paulo, quai 
quia uerba ut est captus Germar 
genda essent : captu enim faculta. 
est , uideoque me minus recte iuc 
minus meam rationem teneo, cum 
tis perspiciam, neque signification 
stimo, quo minus uerba ut est cap 
tur. Hoc enim dicit Caesar , ciui 
Juisse, qualem amplitudinem et fi 
mirum opum atque potentiae. Ro 
que florens dici posset, praestanti 
manitas requiri uidebatur ; atque 


Fbiis concedit. 75,16 ser. Sı 
riorum codicum. 78, 11 abi 
adde Cui. et dele Ox. et u.23 scr. 
ab im. Ili, 64,3. 83, 1 ser. Ini 


85, 3 Posset e£ possit male in coda 
4 ertr. 18. ? /7 ^^ 
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quas b. Gall. V], 13, á in codd. scripta sunt. Nam commemoratis druidi- 
bus et equitibus cum deinceps kaec leguntur: Illi rebus diuinis intersunt, sa- 
crificla publica ac priuata procurant, religiones interpretantur ; ad hos magnus 
adolescentium numerus disciplinae causa concurrit, necessario extrema uerba 
Gd equites referenda sunt, cum de druidibus posita esse apertum sit. Ita- 
que Caesar ad eoa scripserat. 106, 4 scr. 76, 3. 108, 3 ab im. 
scr. 64, 6 pro 64, 4. 109, 13 pro mille scr.singula etu.17 76,3. 

110, 19 scr. II, 29, á et u. 22 VII, 87, 5 et u. 24 post Haun. pr. adde Scal. 
Leid. pr. Oxon. ef dele deinceps in Scal. — omissum est (u. 25). 111, 
14 scr. V, 11,8. 112, 14 ab im. Vide an scribendum sit : centurioni- 
bus duplicem summam praedae nomine condonandam pollicetur. 114, 5 
scr. V, 40, 6. — P. 16 adde annum quintum et decimum ee mon. Ancyr. tab. 
Hi u. 1. 119, 1 scr. Belgis. 127, 4 ab im. scr. 3,2. 128, 
8 scr. 6, 5. 130, 11 ab im. scr. 59 pro 49 et u. 9 ab im. 64,2. 

133, 6 scr. $. 2. 138, 17 et 26 scr. 48, 7. 150, 12 scr. 28 et u. 
14 29. — P. 14 ab ím. nimis breviter dixi. Incedere timorem alicui Cicero et 
Caesar non dixerunt ; dizit ex antiquioribus Sallustius (Cat. 31), et inde 
a Liuio frequentatum est. 153, 4 dele et et u. 11 pro atque pone etetu. 
13 ab im. ser. 6,2. 154, 7 ab im. scr. 78. 161 eztr. Dio l. cit. 
priorem oppugnationem Caesaris castrorum a Pompeio institutam, dum ille 
Dyrrhachium aggrossus erat, confudit cum altera, qua Pompeius erupit 
(Caes. b. oiu. III, 62 segq.). Rectius haec narrauerat Appianus b. ciu. IJ, 
60 ; sed ei quoque loco sinister casus lacunam inflizit. 163, 17 ab im. 
Poteram uerbo Elberlingti rationem refutare, qui seruata ipsa eodd. sceri- 
ptura ita scribendum putauit: At Pompeius cognitis his rebus, quae erant 
Orici atque Apolloniae gesta, Dyrrhachio timens diurnis eo nocturnisque iti- 
neribus coseteadit , simulac Caesar appropinquare dicebatar; taotusque cett. 
Forum Pompeius, postquam Oricum et Apolloniam a Caesare capta esse co- 
gnaueral , non ezpoctabat, dum Caesar appropinquare diceretur, id quod 
inepéissime feeisscl, sed ex illis rebus de Caesaris consiliis coniecturam ca- 
piens ot Dyrrhachio timens sua sponte eo contendebat. — V.13 ab im. scr. 
faeta pro dieta. 167, 14 adde Caes. b. Gall. V, 43, 5: ut se sub ipso 
uallo consüpauerant recessumque primis ultimi pou dabant. 169, 5 Pe- 
traeus uci Petreus seribendum esse iam Hersog ius coniecerat. De hoc nomine 
ín inacripliono invento dirit Carolus Keilius anall. epigraph. et onomatol. 
p.137, illud Thossalis frequentatum esse docuit idem ibid. et in Bergkii et 
Caesaris ephemerid. a. 1846 p. 975. — V. 9 ser. magna opinione. 172, 7 
scr. ac pro et. 173, 4 ab im. Fortasse scriptum fuit: quod sibi cotidie 
melius sabgerere tempus. — P. ult. scr. sagittas pro tela. 174,7 ab im. 
ser. tela iaciebant. 177,16 ab ím. scr. eduxit. 184, 15 scr. 1, 85, 
6 et u. 7 ab im. equitum. 185, 3 post uti excidit castra. 196, 17 
ser. lii, 24. 197,21 ser. 45,3 et u. ult. 53, 5. 200, 11 Morus re 
post constituta, Daehnius ídem post prope inserendum putauit. Verum res 
hic minus significanter ponitur. 202, 3 ser. 2, 5. 207, 10 ser. 
61,2 et u. 5 ab im. quarium pro quater. 208,7 ser. c. 2, á et u. 9 ab 
iss. prefugere. 211,9 lurinius iam senarium numerum delendum dize- 
vat ; qui non repetita extrema syllaba uocabuli naues ortus est, sed quia huic 
ui superscriptum erat, ut nauis legeretur. — PF. 10 ser. $. 4. 212,14 ab 
im. scr. 72, 4. 215,7 Valles b. Alexz. 73, 3 seruata est. 216, 12 
ab im. Minus accurate diri equitum auriliarium partem legionibus partem 
leui ermaturao atiributam esse. Auxiliares equites a sociis ex foodere 
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mittebantur , legionarii a Romanis ex socfís siue provincialibus eonseri- 
bobantur. Cf. Tac. ann. III , 42: alam equitum , quae conscripta e Trene- 
ris militia disciplinaque nostra babebatur. - ir 3 ser. collocabat. 

|» %22, 5 et scr. munitiones suas, 227, 15 ab im. ser. 22, 1 pro 
22, 2 et u. Ti ab im. ante 6$ adde 61, 3 et pro 7 pone 8. 233. 11 pro 


legato Caesaris pone propraetore a Caesare ef! wu. 1) ab im. scr. 53,5 
et u. 5 et 4 ab im. tempore noctis. r , 21 ser. tempore pro nocte. 

240 u. ult, post essent" adde nisi quod post *subsidio' contra codd. 
‘tanc’ adieitur. 241,3 ser. 40,7. 242,7 scr. 3. 243, 19 ser. 
48, 5. 247, 11 ab im. ser. accurfil. 249, 4 ab ím. ser. 30 et v. 
3 ab im. oppugoandum. $U occ dus in mémotres de la société 
des antiquaires de France uol. | sqq. prolatis quattuor inseri- 
ptionibus non Segusianos, sed ! ctos esse demonstrauit idemque 
codices Plinii, Strabonis, Pto hoc quam illud tueri ostendit. 
Ad Caesarem quod attinet, b. h, á Segusiauis in Par. pr. seri- 
ptum esso retuli, idemaue et i 75, 2 in codice Parisino regiae 
bibliothecae numero 5) octo libros de b. Gall. continet 
(uid. Jahn. annati. F^, lus. B. Gall. 1, 10, 5 codices Se- 
busianes exhibent; quam s rdus ita defendit, ut Segusiauos 
a Sebusianis Arare diserèi ad sinistram , illos ad dertram 
eius fluminis ripam habitas. «m hoc apertissime Strabo refu- 
tat, qui IF p. 283 Alm. lhodas....., — m Arari coniungatur, per. paS 


Allobrogum et Segusiauorum fluere refe ri: qfgrcac Ò amo rv "MAxion o- 
ros lo 'Poóéaio;] Mac xai ogodpós, i OS yE xal dia hiurrs Eror TTS pr" 
qartgór Ócóxivoi: rò (:10goy £i ct0ÀA006 oraðiors' xaceAO «cv È eic ra regia 
175 yoga: rir Ldi209piyo xai Ztyooiadóv ovufalÀtes ra gaps xarà Aoiz- 
dovsor 10240 ro Ziyociagov. Ala autem Sebosiana commemorata in inseri- 
ptione Britannica (ap. Orell. 1630: eandem commemorauerat Tacitus hist. 
H, 6, ubi nunc Sebonianae legitur), quam perridicule Bernardus mulierem 
nationis Nebusianorum esse putauit, ab homine Seboso uidetur appellata 
esse. Itaque apud Caesarem omnibus tribus locis Segusiaul restituendi sunt. 

416 comma u. 16 sublatum pone u. 17 ante ct. 451,4 scr. cou- 
sensio. 323, 28 Praenomen L. omittendum erat, ut factum est in Leid. 
pr.: neque enim Lucius, sed Quintus appellatus est Sertorius. 588,4 
scr. si pro sc. 629 in nota ad u.6 post corpore adde praeterquam bic 
et p. 652, 27. 116, 15 dele per. 750, 21 scr. Reges. 
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Acarnania 592, 12.594, 3. 

Acco 383, 9. 405, ?3. 406, 11 inf. 

Achaia 564 ,8. 16. 592,14. 16. 18. 
593, 7. 620, 7. 648, 1. 777, 25. 
Achaicus 565, 16. 

Achillas 619, 6. 11. 621, 4. 20. 23. 
26.622,1.21. 624, 5.10. 626, 11.15. 


638, 9. 

Achilles 732,2. 

M'. Acilius 571, 13. 23. 584, 11. 19. 

Acilla 682,8. 15. 18. 19. 687,18. 
24. 700, 29. Acillitani 682, 24. 

Acutius Rufus 607,29. 

Adbucillus 594, 10. 

Adiatunnus 324, 4. 11. 

Adrumetum 550, 1. 3. 666, 7.9. 675, 
19. 676 ,28. 682, 16.22. 687, 26. 698, 
14.17.25.699, 9.15.17.700,30. 713, 
9. 11. Adrumetini 716, 25. 

Aduatuca 399, 8. 401, 20.24. 

Aduatuci 294, 3. 300,23. 307 ,13. 
308 , 21.363 , 4. 6.369, 1. 4. 17. 379, 
22. 382, 20. 399, 18. 

Aegimurus 688, 4. 

Aeginium 605,24. 

Aegyptus 564,6. 565,10. 619,3. 
620, 5. 625, 12. 626, 5. 638,8. 10. 641, 
33. 642, 17.31. 658, 13. 664, 12. 759, 
22.160,23. 761,7.19.772, 18. 178, ô. 
Aegyptii 758,8. 11. Aegyptius 565, 
14. 584,17. 0622, 20. 623, 14. 627,27. 
631,3. 7357,22. 

L. Aemilius 269, 4. 

Aetolia 581, 13. 17.25. 592, 12. 595, 
19. Aetoli 581,24. 

L. Afranius 513. 514,18. 19. 515. 
516,2. 9. 518,29. 519,7. 19. 30. 520, 
18. 22. 523, 17.23. 524,22. 525,18. 
526, 13. 527 ,22.29. 528 ,21. 529,3. 
14. 23. 530, 1. 7. 24. 534,8. 10.536, 
10. 545,27. 546, 1. 4. 14. 607,28. 610, 
24.701,26.716,4.8.10. — Afrania- 
nus 516, 11. 618, 2. 5. 520, 26. 527,7. 
24. 528, 15. 531, 4. 533,20. 722,6. 
Vid. Ligarius. 


e 


Africa 509. 549,18. 552, 8. 554,18. 
558, 11.628,23. ó31, 19. 20. 639, 14. 
649 , 29. 651, 8. 653, 22. 666, 4. 23. 
669, (3 25. 073,24. 25. 674,13. 675, 4. 
6. 9. 10. 676 , 6. 677,9. 678, 5.15. 17. 
683,7. 689, 24. 693, 22. 694, 2. 699, 
24. 700 , 4. 706, 11. 717, inf. 722, 6. 
15.778,25. 779, 4.9. 1i. 781,9. 786, 
18. Afri 084, 9. Africus 353, 
12.555,22. 577, 18. 21. Africanus 
461,17. 568,13. 

Agedicum 406, 1. 411,21. 438,14. 
439, 19. 441,23. 

Aggar 701, 3.706,1.707,20. 

Ahenobarbus. Vid. L. Domitius. 

Albae duae 754, 29. 

Alba ad lacum "Fucinum 501 , 26. 
505,25. 774,3. Albenses 755, 1. 

Albani 754,30. 

Albici 511,23. 521,21. 522, 5.23. 
537, 23. 539, 24. 

Alesia 445,16.21.25. 449,20. 451, 
13. 18. 454,2. 7. 455,5. 457,1. 409, 
14. 480, 4. 589,10. 

Alexandria 461,3. 564,25..618,23. 
29. 619,3. 620,9. 13.23. 621,4.14. 
18. 622, 10.18. 22. 623, 1.11. 624,9 
inf. 626, 19. 628,23. 630, 3.22. 631, 
19. 632, 11. 633,23. 638, 16. 20. 641, 
20. 33. 644,30. 650,2. 660, 20. 717, 
19.778, 12. 780, 27. 782, 28. 
Alexandrinus 461, 17. 622, 4. 16. 624, 
13. 1 inf. 625,10. 626,26. 627,15. 
20. 628,9. 19. 630, 4. 631, 13. 632, 5. 
634, 9. 19. 31. 635,9. 14. 27. 636, 1. 6. 
637, 9. 28. 638, 5. 639, (1.] 30. 640, 8. 
18. 19. 25. 641, 2. 8. (4. 643, 1. 644, 
27.718, 9. Alexandreus 782,27. 

Aliacmon 582, 10. 27. 

Alienus 665, 21. 678, 13. 683 , 4. 
687,27.719, T. 

Allobroges 259,1.3.4.261,17.202, 
3. 264, 2.10. 271,20. 25. 284, 6.311, 
3. 314, 16. 443, 4. 8. 16. 594, 9. 596, 
18. 605, 18. 608, 26. 


241, 12. 311, 4. 5. 312,15. 
314, 29. 333,2. 732, 16. 762, 18. 782, 
2.184, 10. 
Alsiease 783, 2. 785, 1. 
Amantia 585, 5. Amastiai 569, 


Amantius 778,33. 

Amanus 579, 29. 

Ambarri (Haedai) 251, 25. 264, 2. 
Ambiasi 294,1. 300,9. 150, 9. 453, 


2. 

Ambibarii 450, 15. 

Ambilareti 460, 3. 

Ambilati 316, 20. 

Ambiorix 361, 18. 362, 14—3 
370,123.15. 382, 16. 253, 21.2 
384,14. 386,10.397,11. 23. 322 
20.22. 399, 3. 21. 4905, 1. 2. 11. 

15. 18. 21. 

Ambisariti 335, 15. 

Ambisareti 450, 3. 

Ambracia 582,17. 

Amphbilechi 592, 12. 

Amphipolis 617, 21.27. 

T. Amins 619, 14. 

Arartes 395, 15. 

Anas 513. 11.12. 

Ancalte- 359, 22, 

Ancona ày, 25. 

Ancus Marcius 750, 20. 

Audes310, 13.3141, 24. $08, 19 (Àn- 

dos. 4; 6,10. 

Anlocumhorius 222,95. 

Andlrosthenes 6U60, 5. 

Annius Scapula 652,30. 737, 17. 

Antivatenes 722. 14. 7602, 16. 784, 
S; An'icato 703, 12. 764. 0; Anticato 
prior $04. 3. 

Antiochia 618,6. 619.23. 
tiochenses 618, 3. 
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132. 22. 25. 733,13 — 25. 734, 8. 137, 
2—12. 738, 23. 739, 15. 18. 25. 740,1. 
7. 15.20.23. 742, 3. 743, 1. 786, 24. 

Sex. Pompeius 719, 1. 720, 11. 730, 
24.138, 2. 786,23. 

Pompeia 716, 11. 

Pompeianus 501, 21. 508,13. 514,12. 


545,19. 581,28. 580, 6. 587, 8. 588,10. 
18. 589, 18. 590, 21. 591, 3. 20. 593, 24. 
596,20. 597, 18. 22. 598, 3. 27. 599,19. 
601,8. 608, 16. 23. 612,21. 26. 613, 10. 
14.20.29. 614,32. 615, 4.6. 10. 28. 
617, 13. 020, 21. 628, 51. 655, 9. 674, 
3.676,23. 724, 17. 725, 12. 726, 1. 138, 
1.15.16. 739, 17. 

Cn. Pompeius interpres 368, 4. 

Pompeius Rufus 710,25. 

. Pompeius Niger 732,2. 
. Pomponius 616, 20. 22. 
ponianus 616, 25. 

Pontus 564, 5. 19.643, 7. 24. 046, 5. 
9. 638, 26. 27. 659,23. 660,18. 661, 
10. 14.28. 664, 4. 8. Ponticus 631, 
3. 9.615,13. 21. 30. 646, 7. 

Postumiana castra 722, 25. 

Postumus. Xid. Fuluius, Rabirius. 

Pothinus 621,1.624, 9. 

Praeconinus. Pid. Valerius. 

Probus 766, 27. 

Probus 7560,1.3. 

Procillus. Xid. Valerius. 

Ptianii 326, 20. 

Ptolemaeus pater 564, 26. 618,30. 
020, 26. 621,7. 10.25. 622, 18.624, 4. 
626, 12. 642, l. 

Ptolemaeus filius maior 018, 19. 
620,27. 

Ptolemais 619,25. 

Pulcher. Jid. Clodius. 

T. Palio 372, 8. 11. 17. 373, 2. 6. 10. 
599, 1. 

L. Papius 500, 18. 20. 

Puteoli 600, 21. 

Pyrenaeus saltus 573, 15. Pyrenaei 
montes 256, 8 ; saltus 513, 3. 


Pom- 


Quadratus. Vid. Volusenus. 
Sex. Quintilius Varus 505,7. 552, 
. 1M. 


Rabirios Postumus 068, 25, 078, 13. 
119,1. 
L. Racilius 651 , 25.26. 652, 9. 30. 
2 


Raucillas 594, 10. 605, 18. 
Rauenna 496, 10. 
m gs raci 238, 1 8. 212, 7. 395, 12. 450, 
Rebilus. Jid. Caninius. 
Redones 310, 5. 450, 14. 
Reges. Vid. Marcii. 
Reginus. Jid. Antistius, Minucius. 
Regulus. Vid. Livineius. 
Remi 292, 1. 293, 5. 294, 6. 295, 1. 
2. 6. 10, 296, 5. 8. 297, 10. 299, 2. 12. 
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INDEX 


Samarobriva 361,7. 374, 14.378, 1. 

Samnis 755, 27. Vid. Decius. 

Santonum 261, 4 ; Sautonos 202,7 ; 
Santonis 317, 19. 450,7. 

Sardinia 509, 7. 9. 14. 24. 568', 10. 
As A 677,7.717,8.781,2. Sardi 


E - 705, T. 
Saserna 669, i 680, 7. 694,27. 


i p 669, 16. 

Saturninus 497, 22. 

Saxa. Jid. Decidius. 

Scaeua 591,28. 

Sealdis 399, 20. 

Scapula. Vid. Annius. 

Scipio 493, 10. 494, 3. 18. 495, 9. 13. 
496, 13. 24. 564, 18. 579, 28. 581, 2.5. 
582,4. 14—26. 583 , 5.8. 10. 23. 27. 
593,7.15.22. 604, 22. 27.28. 605,7. 
606 ,8.11.30. 607,5.8.24.27. 610, 
23. 611, 22. 665, 12. 667,6. 9. 669, 4. 
5.674,25. 676,27. 077,26. 678, 1.29. 
679, 25. 680, 14. 681,26. 682, 1. 683, 
13. 27. 684, 7. 11. 685, 6.14. 686, 11. 
13.24.28. 687, 2. 8. 25. 688, 7.14.17. 
689, 3. 690,5 — 26.691, 26. 27. 692, 
14. 25. 21. 694, 25.28. 695, 8—15.26. 
696 , 2. 5.21. 697, 24. 698, 7.701,8— 
25. 103, 1. 705,3. 7. 22. 23. 706, 1.14. 
15. 20.707,24. 30. 708,3. 15. 710, 10. 
30. 711,20. 712,14. 713,7.22. 716, 
12. 16. 777,26. 

Scribonius Libo 507, 17 — 24. 565, 
16. 571,12.24.26. 572,29. 575,24. 
576, 12.20. 611, 22.616, 7. 

Secundus. Fid. Plinius. 

Sedulius 459, f. 

Seduni 311, 2. 312, 6.314,20. 

Sedusii 288, 7. 

Segni 398, 24. 

Segontiaci 359, 22. 

Segouax 360, 9. 

Segouia 654,160. 

Segusiaui 261,18 (uid. addend. ). 
443, 2. 450,3. 

M. Sempronias Rutilus 459, 26. 

Senones 291 , 13. 378,18. 379,21. 
380, 5. 582,22. 383,3. 5. 8.21. 405,22. 
406, 1.408,17. 411,23. 423,2. 438,12. 
439, 1. 450, 6. 9. 

Senticus 605, 9.] 

. Septimius 619,7. 9.11. 
Sequana 255,5. 438,17.21. 439,1. 9. 
Sequani 256, 4. 19.257, 13.258,23. 

260, 5. 16 — 24. 261,1.4.19. 262,8. 
266, 29. 273,9.18. 26. 20. 274,19. 21. 
24.215,1.11.19.276, 10.277,19. 280, 


i 284, 7. 286, 13. 290, 6. 333, 3. 388, 

1. 9. 17. 444, 3. 445, 14. 450, 6. 459, 
26. Sequanus ager 273, 28. 

Serapion 621, 24. 

Q. Sertorias 324, 23. 523, 28 (uid. 
addend.). 150,8 

Seruilia 765, 9. 

P. Servilius pater 716,2. 

P. Seruilius Alius 562, 2 inf. 574, 
22.27. 780,24. 

Seruius Clodius 765, 23. 

Sestius 772, 29. 783,3. 

P. Sestius 643, 6. 

Q. Sestius 653, 7. 

T. Sextius 381, 2 inf. 434, 4. 435, 6. 
460, 3. 468, 5. 776, 23. 

P. Sextius Baculus 305, 13. 313, 18. 
403, 4. 11. 

Sibuzates 326, 21. 

Sicilia 506, 14. 509, 7—24. 538, 6. 
549, 18. 550, 5. 553, 14. 554, 18. 556, 
21. 558,16. 561,21. 562, 4. 568,10. 
586, 6. 616, 18. 649, 29. 665, 21. 608, 
23. 675, 3. 676, 5. 677, 7.678,12, 087, 
27. 689, 2i. 692, 30. 693, 10. 698, 12. 
719,2. 6. 

Siciliense flumen 654, 16. 

Sicoris 514,9. 518, 21. 523,22. 524, 
5. 13. 16. 534, 1. 

M. Silanus 381, 2 inf. 

T. Silius 315,2. 8. 

Silo. Vid. Minucius. 

Sipontum 771,7 

P. Sittius 677, 13. 684, 19. 690, 6. 
715,21. 716, 1. t4. 

Sol 393, 6. 

Sontiates 323,8. 9.14. 19. 

Sorica 731, 5. 733, 12. 

Spinther. Pid. Lentulus. 

Squillus. Vid. Licinius. 

L. Staberius 569,15. 

Statius Murcus 571,14.23. 

Strabo. Vid. Caesar. 

Suessiones 292, 9. 293, 11.299, 1.8. 
15.464,13.17.776,19. 

Sueui 277,11.14.288,7.290,1.328, 
4. 1. 329,23. 330, 5. 9. 332, 4. 12. 336, 
19.338,10.11.16.386,21.23. 24. 387, 
7.8. 13. 15. 397,3. Sueua 289, 11. 

Sugambri 336, 11.338,1.4. 19. 401,8. 

Sulcitani 717,9. 

L. Sulla 268, 14. 495,12.26. 497, 
14. 694, 22. 750, 6.774, 12. 

Sulla Faustus 496, 18. 21. 712, 11. 
716, 3. 9. 10. 11. 

P. Sulla 590,19.24.28.611,9. 616,1. 

Sulmonenses 502, 19. 23. 

P. Sulpicius Rufus 340,24. 460, 5. 


INDEX 


21.374,3.375,6.7.16.21.370,2.377, 
8. 12. 14. 22. 399, 14. 401,25. 460, 5. 
767,1.769,16.22. 773,11. 7806, 17. 

Tullius Rufus 710, 24. 

Ti. Tullius 726, 22.727,06. 7T. 

Tullus. Pid. Volcatius. 

Turbo 756,5. 

Turoues 310, 13; Turonos 408, 18 ; 
Turonis 450, 8. 487, 9. 

Turpio. Vid. Antistius, 

Tusci 758,2. 

Tusculanum 786, 28. 787, 4.22. 

Tusculus. Vid. Manilius. 

Tuticanus Gallus 600, 20. 


Vacalus 332, 22. 

Vaga 704, 22. 

C. Valerius Flaccus 285,24. 

Valerius Flaccus, L. fllius, eius, quf 
praetor Asiam obtinuerat 591,21. 

L. Valerius Praeconinus 323, 2. 

C. Valerius Caburus 235,23. 443, 14. 

C. Valerius Donnotaurus 413, 14. 

C. Valerius Procillus 267 , 10.285, 
23. 289, 14. 

Valerius 509, 7. 11. 24. 

Valerius adolescens 736, 23. 

Valetiacus 423, 27. 

A. Valgius 724, 15. 

Valgius 735, 23. 

Vangiones 288, 7. 

M. Varro. Vid. Terentius. 

A. Varro 573, 19. 

Varus flumen 536,3. 5.17. 

Varus. Pid. Atius, Attius, Quioti- 
lius. 

T. Vasius 652, 1. 

P. Vatinius 487,8. 573,12. 26. 611, 
21.616,8.617,21.648,16. 18.30. 649, 
19. 27. 669, 19. 749, 17. 768, 17. 
Vatinianus 648,27.30. 649, 9. 

Vbii 290, 2. 329, 24. 332, 11. 13.333, 
14. 330, 16. 338, 9. 20. 386, 15.22.23. 
387, 3. 397, 3. 8. 

Veubis 721,20. 722,22. 728,20. 731, 
7. 133, 16. Veubenses 128, 23. 

9: Velanius 315,2.9. 

ellauii 450, 5. 

Vellaunodunum 411,23. 412,3. 413, 
15. 

Velocasses 294,2; Velliocassis 450, 
11; Velliocasses 465,3. 

Venetia 316, 17. Veneti 310, 4. 
315,2. 4.316, 1. 317, 20. 320, 18. 321, 
3.26. Veneticus 322, 4. 339, 17. 

Ventipo 733, 18. 

Venus 750, 21. 

Veragri 311, 2. 12. 312, 0. 


Verbigenus pagus 271,9. 

Vercassiuellaunus Aruernus 451, 
10. 456, 18. 457,15. 459,2. 

Vercingetorix 408 , 5. 410,16. 21. 
411,8. 412,17. 26. 413,13. 414,21.22. 
415, 25. 416, 23. 417, 27. 418, 4. 420, 
17. 19. 421, 24. 423, 1. 424, 9. 425, 5. 
14. 22. 426, 3. 431,12. 435,8. 436,2. 
437,9. 412,7.12.20. 444,6. 445,7.15. 
417,2.4. 449,21. 451,11. 455,13. 456, 
3. 19. 457,1. 459, 12. 18. 

C. Vergilius 679, 10. 24. 25. 688,2. 
707,21. 26. 711, 8. 9.715, 17. 

Veromandai 291, 2. 300,21.304, 13. 

Vertico 373, 20. 375,21. 

Vertiscus 468,20. 

Veracloetius 259,17. 

Vesontio 277, 18. 278, 5. 

Vespillo. Vid. Lucretius. 

P. Vestrius 099, 21. 25. 

Vettones 513, 12. 14.19. 

Vibius Curius 506, 2. 3. 774, 3. 

Vibo 616,20. 617, 1. 

L. Vibullius Rufus 501,17. 19.505, 
6. 511,15. 513,8. 568, 1. 27. 571,20. 
572,27. 575, 13. 773, 30. 32. 

Victor 754,13. 

Victoria 619, 21.020, 1. 

Vienna 411, 1. 

Viniciapus. Vid. Coelius. 

Viridomarus 427, 18. 428, 12. 429, 
6. 436, 8. 437,5. 442, 20.4 5i, 10. 

Viridouix 321, 5. 9. 13. 332, 5. 

Vlia 656 , 13. 14. 17. 23. 057,7. 12. 
719,3.720, 2. 13. 721. 5. 

Vaelli 310, 4. 317,16. 321 , 4. 450, 
15. 

Vocates 324, 15. 326, 20. 

Vocontii 261, 16. 

Voctio 289, 12. 

Volcae Árecomici 410,2. 443,0. 
512,10 ; Tectosages 395, i. 

Volcatius Tullus pater 771,21. 

Ta Volcatius Tullus Alius 397, 12. 
591, 14. 

C. Volusenus Quadratus 313, 20. 
339, 13.310,2.341,12. 404, 7. 474,15. 
18. 488, 5—19. 595, 6. 

L. Vorenus 372, 8. 12.15. 373, 5. 7. 

Vosegus 332,21. 

Vrsao 732, 25. 7A] , 22.742, 6. 
Vrsnuonenses 729,11. 12 ; Vrsaonen- 
ses 733, 27. 

Vsipetes 328,2. 330, 8. 336, 8. 338, 
5. 401,10. 

Vsseta 713,6. 

Vtica 510, 4. 549,25. 550,7 — 19. 
27. 551,6 — 15. 557,20. 558, 14.27. 


INDEX 


562, 12. 668,14. 675,25. 676, 17.28. 
684,8. 698, 11.711,15.20.27. 712, 
12. 13. 29. 713,3.4. 12. 15. 714 , 29. 
715, 4. 19.21. 716, 4.23. 717, 8. 
Vticensis 558, 1. 701,23. 711,28. 712, 
3. 6. 27.713, 20. 

Vulcanos 393, 6. 

Vxellodunum 479, 20. 483, 3. 9, 


INDEX RERVM IN QY 
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Ab ante b a Caesare non positum 
317, tt. 

Ablatiuus omissa praepositione 26 ; 
absolutus. Z 7d. Particip 

Abundantia quaedam. 
pattieipium similis siguilicationis adi- 


qua uerbo 


eitur Òi. 

Ac. J id. Copulatiuae particulae. 

Ac tamen e/ at tamen 169 fin. 

Accusatiuus ev datiuo alii uerbo ad- 
iuncto elicitur 177. 

Accusatiuus cum infinitiuo in cau- 
sali enuntiato. orationis obliquae 27. 

Avies triplex 12523. 

Acquiesecre alieni rei 20, 

Ad similitudinem indicat 113. 

Adest usus ISi ertr. 

Adiniuistrare caedem 26 in. 

Aequare alicui rei 454, R. 

Afranius quando cum cohortibus 
Hispanis ad Pompeium io Graeciam 
peruenerit 161. 

Aggeratio 111. 

Aimoinus 36 fin. 

Alauda legio sexta Caesaris et alia 
quinta Alauda 120. 

Ambarri,. Ambibarii, Ambilareti, 
Ambiliati, Ambiuariti, Ambluareti 106, 

Animaduertere, ut 20. 

Antequam apud Hirtium non legi- 
(Gur 13 erir. 14. 

Anthol. Barm. IH p. 62 785, 4. 

Apollinaris Sidonius ep. IX. 

Appianus b. ciu. I, 18 f. 
Il, 54 133; 11, 79 782, 9. 

Aquinus, non Aquinius 69i, 27. 


15.23. 
20. 


Vzitta 686,27.691,25.692,29. 694, 


25. 695, 26. 696, 13. 


Zama 714,9. 14. 27. 715,7.9.716, 
Zamenses 714, 20. 28. 716, 


Zela 661,28. 662, 5. 
Zeta 701, 11. 704, 22. 


NIBVS ET NOTIS 
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ror passine 159, 
'athi pars Armeniae minoris a 

-— --.5 eonceditor, ipseque fratri 
Ariolarzoni attribuitur 200. 

Ariobarzanes et Ariarathes fratres, 
reguli Cappadociae, filii Ariobarzanis 
20]. 

Aspernari passcue IS. 

Atque. / id. Copulatiuae particulae. 

Attingere ad aliquid poetarum Va. 

Attraction, qua generali uocabulo 
speciali substituto ea, quae illi con- 
ueniunt, huic accoinmodantur 150. 

Auct. rhet, ad Herenu. 1V , 43, 55 
] 16. 

Auersio. Ex auersione 25 ertr. 

Auguralia c£ auspiciorum libri L. 
Caesaris 735, 4. 

Auzusli constitutio de tempore sor- 
tiendarum prouinciarum 130. 


Balbus maior 33. 36 ; minor 33 

S. Barboleni uita 100, 

Beliium non est pars Delgarum 79. 
oi 103. 

Braunouii 100 err. 


Caesaris legiones in Gallia [IS syg. 
181.25; copiae bello ad Herdam gesto 
139 cctr.: legiones in Graecia 153 
sqq. ; bello Africano 218 sgq. Plebi- 
scitum, ut Caesaris absentis consula- 
ribus comitiis ratio haberetar 131. 
Condiciones a Caesare aute bellum ci- 
uile latae 7851,25. Caesar Alexandria 
in Ciliciam et inde ia Syriam nauibus 


INDEX 


profectus est 195. Quando libros de 
analogia scripserit 752, 15 ; eius liber 
de astris 757,20. 785, 4. Scripta falso 
Caesari tributa 785, 4. 

L. Caesaris auguralia et libri auspi- 
ciorum 785, å. 
à L. Caesar adolescens 134 ; eius mors 

1 


Caper p. 2244 P. 785,4. 

Captus addend. ad 14. 

Cassius Dio XLI, 50 addend.ad 161. 
Cateruatim 18. 

Cato de re rust. 08 171. 
Centuriones in donationibus quan- 
tum acceperint 112. 

Cerauni, Ceraunii 159. 

Cetrati 138. 

Charisius p.86 P. 757,6; p. 98 P. 
756,15. 16.26; p. 108 P. 756,206 ; p. 
109 P. 755, ?1. 

Cicero Brut. 72,233 753, 115 75, 
262 4eztr.; pro Muren. 41, 89 84; 

ro Coel. 5, 12 151 ; Phil. I, 15,36 83; 

I, 37,94 200 ; V, 8, 22 185; XIII, 16, 
33 168; pro Vareno fragm. p. 443 0- 
rell. 173; ad Fam. 11, 13, 3 186; VIT, 
5,3 767, 5; (Coel.) VHI, 8, 8 129;8, 
5 136; XIV, 8 771,24; ad Q. fr. Ill, 
1,17 769,1; ad At. [V, 18,3 769,24; 
VIH, 3,2 131;1X, 13, 7 158; XIII, 2, 
2 200 extr. ; ad Brut. 1, 14 138 ; Lael. 
19,63 185 ; de diuin. 1, 15,27 200; I, 
24, 49 18; 1I, 37, 79 200 ; Tusc. I, 13, 
29 19; de oif. 11, 23, 81 19. Q. Cic. pet. 
cons. 5, 18 155. 

Circumspicere aliquid č. e. circum- 
spiciendo quaerere 87. 

Clam cum accusatiuo 26. 

Clanculum 25. 

Coacerauari de uiuis 103 extr. 

Coepi eum infinitiuo passiuo 19 ; 
coeptum est e incipitur agi, non coe- 
pit aut incipit 164. 

Collectanea 765, 16. 

Collocatio uerborum 185 Jim. 

Comitatus male positi 142. 

Complaries 144. 

Concursare 19. 

Condensus 18. 

Coniunctiuus praesentis directae 
orationis in obliqua in coniuncliuum 
imperfecti transit 85. Coniunctiuus in 
oratione obliqua pro accusativo cum 
infinitiuo 182; in eountiato relativo 
male positus 21. 24 eztr. 

Conseetatus passiue 18. 

Conseentio temporum. Jid. Prae- 
sens, Tempora. 


Conspiratus 588, 17. 

Constituere 207. 

Consules in ipso magistratu cum im- 
perio ex urbe proficisci poterant 132. 

Contegi in aliqua re 112 fin. 

Conuenire de uno 379, 26. 

Conuulnerare 18. 

Copulatiuae particulae et, atque, ac 
tribus aut pluribus membris composi- 
tis aut omnibus locis aut nullo inter- 
ponuutur 68, Copulatiuae particulae 
a negatiuis separatae 167 et addend. 

Cornelius Nepos Them. 7,6 182; 
Alcib. 5,2 189; Epam. 10,3 164. 

Cruciabiliter 18. 

Curiata lex 132 extr. 


Deducere verführen 497,10. 

Deficit aliquem, non alicui 13, 16. 

Deiotaro non tota Armenia minor 
adempta est 200. 

Demonstratiuum pronomen positum 
nulla persona ante significata 23. 29 
extr.; qua ratione pro re(lexiuo po- 
uatur 62. 

Depostulare 25. 

Distentus, non distensus, formatur 
a distendendo 197. 

Diuersa ab antiquioribus non di- 
cuntur inter se opposita 151. 

L. Domitius Ahenobarbus 130. 

Cn. Domitius Caluinus 128 ez/r. 
130; etalius Cn. Domitius, praefectus 
equitum 130. 


Ephemeris 35. 

Eripere aliquid ab aliquo 126. 

Erogare — exigere 227. 

Errabundus 18. 

Et — que numquam duo nomina 
componunt 213. Et pro etiam neque 
a Caesare neque ab Hirtio positum 
69 fin., neque in b. Afr.; de Hisp. 
dubium est 228 extr. C f. Copulatiuae 
particulae. 

Etiam adiecta negatione pro ne — 
quidem 143. Neque etiam — neque 
dum 146. 

Excellens de loco 25. 

Exporrigere 18. 


Fides. Per fidem i. e. datam nec 
seruatam 123. 

Filiis qua ratione pro filinbus poni 
non liceat 188. 

Flauius Licerius Firminus Lupici- 
nus 37. 38. 

Flodoardus 36 Jin. 46. 


811 


32 


Forem 18. 

Fractas 55. 

Foturem simplex et exactum di- 
rectae orationis io obliqua oratione in 
cobionctiuum imperfecti et plasquame 
perfecti cenuertuator 35 ef oddend, 


Gallicorem populorsm cliestelae 
Gallia ia previaciam redacia soa omni 
ex parte sablatae 8. Gaili in acie se- 
dere noa coascegerast 115. 

Gell. IV,16 750,1: V. 13 751,6. 
9; XVII, 9 766,29. 

Gcnitiuus quidam solis poëtis cos 
cessus 17 erir. Pecslioris gesitiu 
usus 92. 

Genus eiusmodi, cuiusquemedi | 

Germinii 159. 

Gesta Treaerorum eddend. ad 46. 

Grxmus 25. 


Heloetii 108 ez'r. 

BHeloii 108 Jin. 

C. Hirrus fuit Luciliss, noa Lac- 
ceins 135 erfr. 

As di escam Do. 
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